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קול הַדְּמִים 


מאת 


ג. שופמן 
1 


רב הדרך בטרְמְוִי עד מחוץ לכרך. רחובות וסמטות אין קץ. אך הָנה 
באות התחנות האחרונות, הנה ה,ְרְמיזה", מקום מנוחתן של עגלותהַטָרֶם 
הללו, ששם הן נראות כבעלי-חיים הנחים מעבודתם, כסוסים באֶרוותיהם. 
עוד מעט והפרך מאחריך. 

אבל האָפָרים הרעננים, הדשָנים והמרהיבים ביותר, גדורים בחוטי- 
ברזל, על כל פסיעה טַבלה: ,אסור לדרוך", והשוטרים על סוסיהם משגיחים 
בשבע עינים. על-כרחך אתה מתנפל על איזה כר-דשא נרמס, מסאָב ושרוף- 
חמה, בכפיפה אחת עם נערים משָלחים וחצופים משַחקים בפוּטבַּל, עם 
עזִים לוחכות את שארית העשבים מתחת למפרקתך, עם ילדות-תינוקות 
מתגלגלות חשופות-ערוה... | בהביטך מכאן, דַּךְ-שרב, אל הגנים והשדמות 
האסורים, הנך מתחיל להשיג בכל ישותך את ערך האדמה; ביחוד, כשאתה 
יודע, שבשעה זו עצמה גועשים הקרְבות על כל הגבולים מסביב, דם 
שוטף פלגים פלגים, והמוני בני"אדם נהרגים על איזו חָלקה קטנה, על איזו 
גבשושית. כדור"הארץ המתוק סוף-סוף אינו גדול ביותר - ואת שתים שלש 
ערוגותיך אל תִנּח!... 

בשתים, שלש הערוגות של ימי-הילדוּת הרחוקים נעים להשקיע את 
הדמיון עכשו, אבל מפני בית-המולדת גופא ההרהורים נרתעים לאחוריהם. 
הבית היהודי היחידי הוא זה שבשכונת הגוים, שגם בימים הטובים ההם 
מתקים היה שם בנס - ודאי לא נשאר מהם שריד ופליט... 

אלא שכל זה כה רחוק, מטֶשטש, בערפל. רחוק המקום והזמן עשה 
את שלו. אבני הכרכים, כרכי חוץ-לארץ, שעליהן הוא דורך בודד זה 
חמש"עשרה שנה, הֶחלו והָקשו את לבו גם"יחד. מה-טוב היות האדם לב דו! 
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בפרור העיר, והאִם הנמוּכה מְטְפַּחַת לה בראשה, משתעלת כאמו הוא, וכמותה 
היא מרכיבה משקפים לחטמה בשעה שהיא מטליאה איזה חלוק. הכל כמו 
בביתו! יסוּרי-המלחמה מָרקו ושָחָקוּ כביכול, כל טפל וכל מקרי, +החוצץ בין 
אָמות וגזעים, ונשאר אך האנושי הטהור בלבד... אחיה רוּדי כאחיו שלמה: 
בַּישן ושתקן ונכון לכל מסירת-נפש. הנה הוא מריח בנעליו החדשות, 
שהשיגן בקשי גדול, בצוק העתים הללו, ומסתכל בהן באהבה. ככה מסתכל 
היה שלמה במגפיו החדשים, לאחר שימים רבים התעַנה במגפיו הקרועים, 
הפך ומִשמש והריח בהם, עד שביום ששי אחד, אחרי הצהרים, נגנבו ממנו 
בבית-הרחצה, והוא, שלמה, שמטבעו היה לכבש את צערו איזה שהוא, 
לא יכול הפעם להתאפק ובכה בקול: ,אבל אני לא חפצתי ללכת היום אל 
בית-הרחצה; %בי נָבּא לי!!",.. והנה גם בָּרתּה. כבתיה אחותו בשעתה היא 
באה מבית-הספר בסינרהּ השחור, ומחמת הדחקות שבבית אין היא מדגישה 
את רַעָבְהּ, אלא פונָה תכף אל ספרי-למוּדה... אותו הטהר, אותה התבונה, 
אותה הסבלנות. 

מחסר-דירות, שהמלחמה הביאה אתה, הָכרח הזוּג הצעיר לדוּר אף הוא 
כאן,. אורלוגין עתיק נגן את השעות בנעימה ידועה, קרובה ללב. לתמונות 
קדושות על הכתלים לא היה זכר. מן הנצרות בכלל לא הֶרגש כאן כלום, 
חוץ מן ה,אילן" בלילה הקדוש. זה הֶשרה בבית ריח-יער, אבל ריח ה,סכך" 
בימי-הילדות היה נעים יותר. 


ו 


בחצי הלילה, ליל קרח חזק וכוכבים גדולים, הלך בלוית בַּרתה 
לקרא למילדת, שגרה לא הרחק. נשמע מַשק רחוק של מסע-הברזל. השלג 
אֶצל לה, לבת החמש-עשרה, נגה מיחד, והיא הלכה, קלה ורחפנית, עם 
גאותה הכבושה, כאלו היא, בַּרתּה, יצור אחר לגמרי, ולידי מִצָבה זה 
של אחותה הגדולה %א תבוא לעולם. בסקרנות הביטה סביבותיה וקראה 
בגיל: 

- בשעה מאֶחרה כל-כך לא הייתי בחוץ מעודי! 

כשהביאו את המילדת, ותָבת המכשירים בידה, היתה הרוחה. 

- חרף עַז שכזה! - הסירה פניה לבני"הבית באותו החיוך המעודד, 
המיחד אך לבנות.אָמנוּתה. ממש כַּ,בּוּבָּה" מֶרָה בשעתה. המילדת העולמית, 
שבכל מקום אחת היא, זו האשה היקרה, שמפיגה כהרף-עין את הרוח 
הכּהה וצִפִּיֶת"הפחדים בחדרי-חדרים, באישוני הלילות. 

היא חבשה במרץ, בטוחה בכחה, את סינרהּ הלבן ופנתה אל גְרְט'ל, 
ששכבה במטתה, מתפתלת בציריה. 

חמותו אמרה לו: 

- אתה לף אל חדר-המטות שלי, ואני אקרא לך אחר-כך. תוכל גם 


לשפב במטתי. 
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לבדו, ‏ לבדו - - בכרך מסטורי זה, הַשַכּוּל, רב"האפשריות, שמהבהב 
עתה מרחוק על מגדליו, מסגדיו ופרדסיו. מבינות %כל לה, כקלוּח עופר 
נתכת, מבהיק הדונוי, מה הוא מתגלגל כאן?! כחולמות תועות הן על"-פני 
הטרוטוארים ומסתכלות ארְפות בויטרינות. בפנות הספסלים בגנים יושבות הן; 
מקצתן רגליהן אינן מגיעות אפילו עד לקרקע.. 

והוא הזדרז וקם, התנער מהעפר, מהנמלים והתולעים, ושב העירה. 


הצבא הקיסרי נתפזר ובטל, ובמקומו נוסד חיל-ההגנה העממי, שרבו 
הֶרְכּב מנערים עולי-ימים, ‏ עדינים ויפים כאחיותיהם. כדי להתנער, כביכול, 
מהתבוּסה המחפירה וּלהתחיל הכל מבראשית, שנו מהתלבשת הראשונה, 
ובמקום כובע"הצבא הקודם, הצר, תקנו להם את הכובע הרחב, ,כובע- 
הפנפה". בדמדומי ערב נראה פעם חַיָל בודד בין הקסרקטים האדָמים, 
כשהוא הולך מן המחסן בכובע החדש, שזה עתה קבלו, כנכּר, ובידו הכובע 
הישן, - ומעולם לא נכמרו הרחמים כל-כך, כמו בשעה זו, אל העם 
המנְצח. 

הוא אָמץ אליו אגבדטיול את זרוע גרְט'ל, זו היתומה החביבה, 
הדקה והזקופה (אביה נפל בחזית האיטלקית), והיא אמרה: 

- גם רוּדי שלנו רוצה להפנס לחיל-ההגנה. 

- לך אח זה ועוד אחות קטנה ממך, כמדְמה. 

- כן, בַּרתּה. 

- נפלא הדבר, גם לי כך: אח ואחות. 

- כמה רוצֶה הייתי להכירם! - התלהבה הוינאית הרכה בשנים. 

הם דְּרכו על גשרְבֶּרִינִיטה, והיא שאלה: 

- המקבל אתה מכתבים מהם? 

- עם רוסיה אין קשר-פוסטה עדין... - ענה מתוך פזור-נפש והציץ 
אל מרחקי הדונוי, כלפי קְהלְנבָּרג. 

- אימתי, לבסוף, תבוא אלינוז! - התחילה גרְט'ל מתחטאת כתינוקת. -- 
אמא רוצה לראותך, ויהי מה! טוענת: ,הנך מתהלכת אתו זה כחצי-שנה, 
ואני עוד לא ראיתיו. כן לא יְעָשה!" 

הדבר הפליג הפעם יותר מדִי, נסתבך, ועל-כרחו קפל אפי רשמי. 
עד-הנה רגיל היה לראות אך את כָּלותיהם של אחרים, והנה רואה הוא, 
לאחרונה, את זו שלו, ,זאת היא כלתי אני", - הסתכל בה מן הצד, 
ְּבְבְבּאַת"גורלו, והרגשתו היתה מעין זו של הרואה בפעם הראשונה בחייו 
את תמונתו הפוטוגרפית... 

ואת בית-אמה מצא, לתמהונו, דומה בהרפה לבית-מולדתו, למרות 
מה שעולמות מלאים הפרידו בין אלה לכאורה. כמו הלז עומד אף זה 


י. בורלא 


אֶשָתוּ השנוּאֶה 


א 


כָּיזּם הוא נקרא בפי הבריות חַוּג'ה דאוּד חַדָּד, בהדגשת כבוי 
וחשיבות, כי ידוע הוא ל,בעל עשרות אלף" (לירות) רבות; כָּיוּם הדרתי 
פנים %ו אשר לגבר בשנות החמשים: קומת רמה וזקופה, בשרו מלא 
וזקן גזוז, ‏ קצר וצפוף, שנזרקה שִיבה בו, עוטר את פניו הנאים; עיניו 
השחורות והגדולות מצליפות תמיד מבט יהיר ועֶר על סביביו. 

אך לפנים, לפני שלשים שנה בערך, היה רק דאוד חַדָּד התרנגולן, 
מוכר עופות וביצים ברחוב-היהודים שבעיר העתיקה, בירושלים. 


באחד הימים ההם ירד דאוד חדַּד זה, הבחור הַמַרוּקני הגבוה 
והרזה, יחד עם אמו מַסעודה מן העגלה, שהביאה ,מבקרים" אחדים לקבר 
רחל אמנו. ברגע רדתו מן העגלה רעד קצת לבו של דאוד בקרבו: היצליח 
הפעם ,הענין", או גם עתה תהיה זו, אמו, רוגזת ומרעימה על ,בחירתו"? 

וכשעלה במדרגות המעטות, המובילות אל המסדרון שלפני חדר- 
הַמִּצָבה, והוא צועד לאטו אחרי אמו, היה כאומר ברור בשפתיו: ודאי לא 
לחנם נזדמן הדבר, שתהי הָלה הפגישה הראשונה במקום קדוש כזה. 
המקום - לא דבר ריק הוא... רחל אמנו... והיא - שמה רחל... יש קשר 
בכגון זה,.. זה הַמְתוּךּ, אשר סדר את ,הענין", אדם כשר וטוב הוא.. 

המתוךך היה חכם שמעון, גבאי של קבר רחל אמנו, שהיה שכנו של 
דאוד לפני שנים אחדות, והוא דודה שלה, של רחל דִדכָּלַה; היא בת-חברון 
ובאה תמול ירושלימה עם אמה על-פי הזמנה מיחדה מצד חתן אחר, הוא 
בן-ציון כהן, ה,כּתבן", כותב מכתבים לנשים זקנות, בעל קול נאה מאד 
ועובר לפני ה,תבה". 

הלה היה מבקר תכופות את חברון עם זקנים וזקנות או עם ,עולי- 
רגל", הבאים מערי תרכּיה ואשר ידעו לרב את הורי בך-ציון. 


6 ג. שופמן 








- כן, כן. בגברים אין לנו צרך עכשו, - החזיקה אחריה המילדת. 

חדר-מטות זה, שכדי להגיע עדיו צריך היה לעבור את החדר הכללי, 
לא הֶסַּק, וסוּמַר מֶקֶר התהלך כאן ארְכּות הלך ושוב. כפור על החלונות. 
מעל למטה תלוּים היו שני פורטרְטים גדולים, מִכָרפּמים מִיּשָן, זה בצד זה: 
זוג בעלי-הבית ביום חתְנתם. פרצופים שכיחים לכאורה, אבל יִפיִם הגדול 
בחָבּם, זה שנתגלה אחר-כך בדמות בנותיהם. 

עיפות כבדה הרגשה בכל גופו, אחרי כל התלאות השונות של הימים 
האחרונים, בעוד שהחיים דרשו ממנו כחות חדשים, פחות גדולים לקראת 
העל הבא. וקהות! אותה הקהוּת המשנה, שמלפָּפתנו דוקא ברגעי המאורע 
הגדול. 

כשהכחילו החלונות, הטיל את-עצמו בבגדיו על המטה הפתוחה ונרדם 
קצת. תִּכף הגיע לאזניו קול-צעקה רחוק ודק... באור-זיום נוּגה מאד, כעין 
זה של לקוי-חמה, שרויה היתה עיר-מולדתו, והוא רץ לארך הרחוב על-פני 
בתי-העץ הנמוכים, מוּגפי-התריסים, לפניו רצה עלמה, והוא ראה את קשר- 
קוצתה על מפרקתה כשזה מטלטל אילך ואילך ועשוי להתפזר בכל רגע, 
לפי שמכבנת לא היתה נעוצה בו; נגָכר, שבחרדתה הגדולה לא הספיקה 
לעשות זאת. - והנה גְנַּת-ילדותו... בין ערוגות הפרגים, הפרגים בלבלובם, 
צצו לקראתו שלשה שקצים גדולים, שאחד מהם כובע-צבא בראשו, נתנו 
לו מַעדר ופקדו: 

- כאן חֶצב לך קבר!! 

וקול-הצעקה הרחוק הולך וחזק.. לבו נקרע לשנים, ולא חָקיץ, 
בהָכֶּנס חמותו ובשורה בפיה: ַ 

= נערן 
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לבו בקרבו... אחר-כך התבונן בנשים הספרדיות הרְבות ונצות עם אלה, 
האשכנזיות, המאריכות ושוהות יותר מדִּי על-יד המצבה - ואמר בלבו: הללו, 
ה,אשכנזיס", טרחניות הן גם פה, כמו ברחוב-היהודים, כשהן נדחקות בהמון, 
ביום חמישי ויום ששי, לקנות אצלו תרנגולות וביצים... 

ח' שמעוּן ושני משרתיו עמדו בשרוולים מְפשלים על-יד המנורה 
הגדולה רבת-הנרות והספיקו ,הדלקה" לכל אשה ואיש; ותוך-כדי-הדלקה 
אמר ח' שמעון ,אל מלא רחמים" לנשים וקבל את העשיריות, הדליק 
וכְבַּה והחליף מהר את הפתילה השרופה בחדשה להיותה מוּכנה לאחרים. 
אז חשב דאוד: ,עסק" זה מכניס הרבה רְוַח, | אין כמוהו לרב רוחיו: הרי 
אין כאן ,קרן" - נחוצים איזה רוטלים שמן לשבוע - ובָאות עשיריות למאות 
בכל יום; אלו היה המקום פתוח כל השנה - לא רק בחדש אלול - כי-אז 
היה ח' שמעון עשיר גדול. 

ח' שמעון נגש אליו, כשנפנה קצת, ותָאר לו את מקום שָבתה של 
המשפחה - ילך הוא לבדו שם: הן בקרב שכניו מקרביו ימצא. 

דאוד נדחק בין העומדים ויושבים במסדרון אחרי ,בקורם", כשהם 
מיטיבים לבם במזונות או בשתית קהוה. מי-שהוא, מרחוב-היהודים, שנזדמן 
שם, שאלן: 

קומה, דאוד, מה קרה ואיכה היה הדבר, שסגרת את החנות בבקר 
ויצאת לטיל!" - כי ידע ידעו את דאוד למקדים בבקר ולמאחַר בערב 
מוותר ‏ ותר" מכל ההנונים, שעל-כן לבו נתון כל הימים *כיסו 
ולתרנגוליו... 

הוא ענה: 

שח' יהודה (שֶתּפו הזקן) יושב בחנוּת - פעם אחת בשנה אין דבר.." 
ויצא אל הדרך כשרוחו מבְדחת עליו, 

היתה השעה לפנות-צהרים. דאוד לא מהר בלכתו, אף כי יקדה 
השמש בכליתקפה. הוא סקר את הכנופיות, שישבו משפחות משפחות תחת 
עצי-הזית ואכלו ושתו ועַשנוּ נרגילות. הוא הלך לאטו וחשב: הריהו 
כאליעזר בבקשו אשה ליצחק: היצליח ה' דרכו, אם לא - והוא גם-הוא 
זקוק לאות (כמה זקוק!) - לא הפעם הראשונה היא, כי-אם, אפשר, העשירית, 
אשר הוא במצב כזה, וזה האות: כי יגיע שם, אל מקום מושב המשפחה, 
והם יאמרו לו: למה לא הבאת גם את אמך שתראה.. אות הוא, כי לא 
יקוּם הדבר ולא יהיה - הרס תהרסנו אמו, כבכל פעם... ואולם אם יאמרו 
אליו: טוב כי באת עתה לבדך -,היא האשה אשר הוכיח ה' לי.." 

כשהתקרב אל העץ, שישבה תחתיו כל המשפחה -- נשים, עלמות, נערים 
וילדים - נתקבל בפנים מביעות שמחה. הוא ישב וקרא אליו את ילדתו 
הגדולה של ח' שמעון לשחק עמה ולצבטה דרך-חבה כדרכו. זו מָאנה 
לבוא אליו, אך אמה אמרה לה, כמלמדתה הלכה בנמוס: ,לכי, הלא זה 
השכן דאוד, הוא קורא לך.. את מפחדת מפני השכנה מסעודה? אבל 
הוא... השכחת, כמה הוא אוהב אותך? 


8 . בורלא 








הוריו של זה ודודיו השתקעו בירושלים מזמן רב. הם נודעים 
ונקראים בפי הירושלמים בשם ,הכהנים הסטמבולים" (מסטנבול -- קושטה); 
רבים מאנשי המשפחה היו בערי-"מולדתם ,חזנים" מפרסמים. אָבי בן- 
ציון, ח' בכור כהן, לא רק מן החזנות נתפרנס, כי גם ,גַ'רְח" (מקיז דם) 
וגם גלב מפַרסם היה, וחנותו הקטנה - נודעת 5%ל ברחוב-היהודים; שם 
עקר שָנִּים, שם הקיז דם לאנשים כואבים וסובלים, ובין הכי להכי גְלָח 
בתערו ראשי אנשים; ויחד עם הסממנים, אשר נתן ל,חוליו", השמיע ח' 
בכור %אזניהם, בצאתם מתחת ידו, בדיחות, מהתלות ומשלי-חן, להשקיט 
את כאבם. 

בן-ציון נולד בירושלים. הוא נתיתם מאביו בהיותו נער; את מלאכת 
אביו לא למד ולא ידע, אך קול אבותיו עבר לו בירשה והנהו מנעים 
זמר, חזן חביב, וגם ,כתבן" רצוי לזקנים ולזקנות, הבאים להשתקע בארץ 
והמריצים מכתבים אל בניהם בחוץ-לארץ. 

כשהיה בן-ציון בחברון, ראה את רחל ו,שָאֶל" אותה פעם ופעמים 
ולא נענה. עתה בימי אלול שלח בן-ציון שליח מיחד לחברון ונסדר 
ה,ראיון" הרשמי בככר שעל-יד קבר רחל אמנוּ - אולי יהיה בזה משום ,סגלה". 

אך היא, הכלה, מאנה בו, כי לא מצא חן בעיניה; ולכן סֶדר דודה 
ח' שמעון את הענין עם דאוד: אולי זה, שבחור נאה הוא, ייטב בעיניה - 
והודיע את הדבר לדאוד, שהיום תִמִּצַָא כל היום על-יד קבר רחל, בדרך 
שובה לחברון; גם משפחתו של ח' שמעון באה היום ,לַבַקר". אך לאמו 
של דאוד, הרגזנית והטרחנית, לא הודיעו דבר: שמא תקפיד ותצוח על 
כבודה - כיצד יטריחו אותה %בוא היא אל הכלה? 

ושמח דאוּד בלבו, שעלה הענין כך; אולם כשקרב אל הפתח הנמוך 
מאד שבחדרההַמַצַבה והתכופף מלא-קומתו ודֶרך על המפתן - המַם אותו קול 
הקינה והתּחֶנה | הרפה מבין הנשים, ה,אשכנזיות" הזקנות, שהשתוחחו 
והתיפחו בתפלתן - ושוב רְעד לבו והיה כחרד וחשב את הדבר לַסְמן לא- 
טוב... 

בחדר-הַמַצָּבַה היתה חשָכה גמורה לגבי האורה המבהיקה, ששלטה 
בחוץ ביום-אלול לוהט זה. רגע עמד דאוד עם אמו במקומו כשעניו 
מתאמצות להבחין את המקום. האויר החם, המהול בריח כבד של שמן 
בוער בעשרות הנרות שבחדר, היה כמחנק לאפו והכביד על חזהו, 

אחרי רגע ראה לפניו את ח' שמעון הגבאי, שקבלהו והושיבהו א9 
כסת ערוכה מן הצד. אמו נכנסה בין הנשים לפני ולפנים. ח' שמעון 
הודיע %ו, ש,הָן", האָם והבת, כבר היו כאן, ,הדליקו", ויצאו אל חורשת- 
הזיתים עם בני-משפחתו. 

דאוד לקח ספר תהלים לקרא מזמורים אחדים והסתכל בין-כך באלה 
המתפללות, העומדות על-יד המצבה הגבוהה, הרחבה, המתרוממת מתוך 
החשכה בדממת אָבל עתיק; האריך את מבטו על הנשים הצווחות והקובלות 
במנוד ראש ויד כלפי ,אמא רחל" כשדמעותיהן יורדות בלי-הפוגה - ונלחץ 
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כבר... ובת ח' רפאל גאון... אז התאמץ לבלתי שָמע בקולה ויהי מה. מה" 
נורא היה אותו יום שפת בערב!... פניו יכְסו אדם מדי חשבו בזאת: על- 
יד פתח הבית, לפני העוברים ושבים, פגעה בה בנערה - וטפחה לה 
בראשה ושפכה עליה נאצה וקללה - עד שאביה אמר ללכת לערכאותיהם.. 
וכשנכנסה %בית, צעקה באזניו כלביאה: ,אני מסעודה חדד, ידי זאת, 
ברשות האֶל, יד-ברזל היא, מְשִבָּרֶת ואינה נֶשְבָּרֶת - בֶּן אחד הצלתי 
בעולמי, כל הוני וחיי ובְעָלִי אבדוּ בשבילו - אני אתן לו את מזלו, אני 
ולא אחר - ומה האתן אותך לזו, שתקשר אותך אליה - ואת אמך תשליך 
מאחרי גִבַּףֶ? - לא יקום ולא יהיה!" 

וכך עוד פעם ועוד פע... והנה הענין האחרון לפני חרש ימים: 
ביום הקבוע ל,תנאים" קמה בבקר והיא כמטרפת. היא לא נתנה לו ללכת 
מן הבית ולא נתנה לו לדבר עם מי"שהוא - שלחה והגידה לביתה של 
הכלה, שהיא מתחרטת - היא נוכחה לדעת, שאין זו מזלו. היא יודעת - 
וחסל... 

ועוד פעמִים נתקלקלו ארושיו מפני ה,פסול" שפו - משום שהיה 
בנערותו חניך במיסיון האנגלי,.. וככה לא נשארה לו כמעט כל תקוה 
בירושלים... ,מנְשָאים" (שדכנים) אינם רוצים להתעסק בו עוד: ,עם מכשפה 
]ןאין 'אנו רוצים לבוא בדברים". 

..והנה זו מחברון בת-אלמנה היא, גם היא יחידה כמוהו - אמרו 
לו בבית ח' שמעון, שהיא נאה ויפה... בחברון אין מכירים את אמו.. 
והוא האמין, כי יפה היא - כך אמרו בהחלט - והוא, בנסעו בעגֶלה הַנָּה, 
חשב להתחנן לפני אמו... הוא הכין את-עצמו לאמר לה: ,אמא שלי, אשק 
שו רגליך - תני לי ואנוח בת"... הרי אני בן-עשרים - רחמי עלי, אל 
תשברי את רצוני - ברכיני, אמי,.. היא חמודה, ואני אהבתיה... שימי את 
ידך עלי לטובה - חוּסי נא, אמא,.." כך הכין עצמו לדבר על לבה - והנה 
עה הוא, כי לא יוכל לדבר ככה... לא יוכל... ולחדול ממנה, לחדול - 
גם זאת לא יוכל... והרי היא טובה... בעלת-חן... ולבו מציק %ו ככה... 
היספר את הדבר לאמו? יספר לה סתם - מה שהוא מרגיש - אך מי יודע, 
אם תיטיב לו אמו בדבֶּרה?... 

וארכה לו השעה בשבתו בודד תחת עץ-הזית שעל-יד הגדר. אֶמר 
אמר לקום וללכת - אבל מה-קשה %ו לעזוב את המקום וללכת בטרם 
החליט ‏ דבר... 

ורוח מערבית קרירה החלה נושבת; אז הגיעו לאזניו קולות העגלות 
המשתקשקות, ההולכות ובאות על-יד הקבר, והבחין את התנועה של הנכנסים 
ויוצאים בחדר-המצבה - ופתאם הרגיש באמו ההולכת ומתקרבת אליו. הוא 
נשאר יושב במקומו, מאין בפיו דבר אשר יגיד לאמו. היא קרבה אלין 
ופניה מפיקים דאגה ותמיהה: 

- ,מה לך, בני, כי תשב פה לבדד כל השעה הזו?" 

- אין כלום,.. סתם, אמא... ישבתי ?י.. 
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ואל דאוּד, שישב בקרבתה, אמרה בלחש: ,טוב שלא הבאת היום 
את אמך אתך... תראה אֶתּה בראשונה"... 

- כן.., אין דבר,.. היא פה.. אבל לאזכלום,.. היא לא תאמר 
כלום... , 

וישב בשליבת ברכים על המחצלת הפרושה, טְעם מה שהגישו לו, 
החליף שיחה עם היושבים והסתכל וחקר בה, ברחל, התבונן והעמיק ראות 
בה מתוך שיחה בשבתה ובקוּמה, בדברה ובצחהקה - ואחרי שעה בערך 
הרגיש בעצמו צרך רב להתבודד לשעה קלה, לבחון את לבו בינו לבין 
עצמו. 

הוא עזב את הכנופיה באיזו אמתלה, סבב את הככר, הלך והתרחק 
וישב על גדר נמוכה בצלו של עץ-זית. 

לעיניו מנגד עברה ונמשכה דרך-העגלות, צחורת-אבק, המתפתלת בין 
החורשות והולכת הלך והָעָלם אל צד דרום - חברונה; רחוק ממולו התרומם 
הר בִּית-גָ'לָה כשהוא מאדים מאדמת ,החַמרה" הבהירה, וכְלו דִרגות-גָּדָרות, 
העוּברוּת בו כגידים ועורקים בגוף ענקי וחסן, והוא מנמר כָּלו עצי-זית 
גדולים וקטנים, משמאל להר, בקצהו, מצטפפים בשפוליו עצי-זית למָאות, 
כעין יער עבת לבנבןְיָרק - ודומה, כאלו שם, למטה, מקום המבוע הוא 
לַיָרֶק המטָפס ועולה קמעא קמעא, עצים עצים, על כל ההר ועד מרום-שיאו. 

דאוד התאמץ להשיב את מבטו מהמרחב הגדול, רב המראות והזהר, 
להתרכז ולתהות על ענינו: 

כן... הנה בא האות... וכל רגשותיו אומרים לו: זאת היא... אבל 
בלב עוד דבר-מה עומד וקובל... כן... אמת, מבטה רך וטוב, ואלה הפנים 
המביעים חנינה ונעם - קשה למצא כמותם; וקול דבוּרה השוקט והמצלצל 
בחָן... אמת. אבל... אין לאמר, שהיא יפה: גבות-עיניה עבות קצת וצפופות 
הן יותר מדִּי מעל לאף; שחרחרת היא קצת ונמוכה - והוא לא כך חשב.. 
ואולי רק שמלתה הלבנה והצחה היא אשר לא תתאים כראוי לפניה הכהים 
קצת! בלבו מועקה - על-מה יצר לו ככה? כאלו מי-שהוא לא-נראה מענה 
אותו... למה לא יחליט ויאמר: לא. היא טובה, נעימה וּחַנָּנֶת, אבל... לבי 
לא שלם.. כן - יאמר כך... אך ירא הוא לחשב כן... דומה, שלא ייטב 
לו, אם יגיד כך; חש הוא, שאינו יכול להגיד כזאת... הנה קול פנימי 
לוחש לו גם עתה: ,זאת היא.. היא האשה אשר הוכיח..." רגע חשב: 
יקרא ‏ את אמו לעזרה, והיא תאמר, תגזר - כמו תמיד - והוא יחליט - 
היעשה כזאת? 

ובזכרונו עלו מקרי ה,ענינים" הרבים שבעבר: ... בוקס ברוך, זו 
הנאוה והצחורה, שלבו חשק בה כל-כך - עמדה היא, אמו, וצוחה: ,לא! 
אי אפשי בה, לא טובה היא בעיני; דאוד, התאמר למרות פי? - עולה 
באזניו קול אמו - הריני מבטיחה לך: יום שחור יגיעך... את דמך ואת 
דמה אָמץ.,. את שניכם אקפר יום אחד - בסעד האל", הוא זוכר את פניה 
שזעמוּ ואדמו - והֶכרח לבטל רצונו. ככה אָבדה זו מבין ידיו ונארסה זה- 
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החתְנה נקבעה %אחרי שנה בערך - ב,נחמוּ'. ודאוד היה כאומר 
אל נפשו: בתקופת הימים הארְכים האלה יראה וידע, איך תמצא מנוח נפשו 
בו ואיך תשקוט בסוף הימים... 

דאוּד גר באותם הימים בשני חדרים קטנים בעיר העתיקה, בחצר 
אשר בקרבת מנזר-הארמינים. 

כשהיה יושב ל%בדו, בימים הראשונים אחרי ארוסיו, עלזיד שני 
החלונות הקטנים הפונים אל הטחנה - ואמו לא היתה להפריעו - היה ראשו 
מלא מחשבות עד כדי כאב-ראש. אז היה מתנער ומהלך הנה והנה. ,מרב 
מחשבות יכאב הראש -ואני עד-כה לא ידעתי זאת..." היה אומר כחס 
על עצמו וכקובל על גורלו... 

ברבות הימים, כעבור חדשים ושלשה, היה כאלו עיף מחשב מחשבותיו 
ולבו כבד בו, וזכרון אחד מימי-ילדותו לא הרפה ממנו; בכל עת, אשר 
משכוהו הרהוריו, קם ועלה זכרון זה, כאלו רומז הוא וְנְבַּא לדבר-מה.. 
בימי-ילדותו, בעיר-מולדתו מוגדוּר, במרוקו, בהיותו כבן שבע, יצא פעם 
מן ה,חדר" לפנות ערב; רוחות-סתו מטרידות הקישו בדלתות ובחלונות; 
השמים היןו אפורים-כהים ועגומים מאד; מבין להקת הילדים הצוהלים 
והפוחזים בדרכם יצאה ילדה, שלמדה אתם בהדר, והציעה ל%לכת מאחרי 
הרחוב לקנות מהזקן המוכר תורמוסים בעד שני ,סחטות" (פרוטות) אשר 
בידה. מאחרי הרחוב, במרחק רגעי"מספר, עבר גשר לא-רחב על הנחל, 
והמקום ריק, אין בו בית. הוא והילדה - האחרים סרבו והלכו להם - עברו 
את הגשר: היא אמרה, כי הזקן נמצא ,שם", לא רחוק. הלכו שעה ארכה 
והזקן איננו. אז עמד במקומו, כי לא ידע את הדרך וירא היה, שמא 
יחשיך היום. הילדה רחקה קצת ממנו, נטתה מאחרי גבעה באמרה, כי 
,שם" יושב הזקן. וכאשר אחרה רגעי-מספר - נסה %לכת אחריה, ואולם לא 
ראה אותה עוד ולא מצא את עקבותיה. אמר לשוב ולא ידע את הדרך.. 
ויחרד מאד. וילך הלך ותעה... עבר גבעה גבוהה קצת, אשר דמתה בעניו 
להר עצום, ויקו לראות מאחריה את אורות העיר המבהיקים מרחוק, והנה 
לפניו בקעה רחבה ושוממה משתרעת... והיום ירד ויהי ערב... ומדי הסְבּּ 
כפעם בפעם את פניו, נראה %ו בחשכה, כאלו עמדה שם, על ראש הגבעה, 
היא, הילדה הלבושה לבנים, אשר משכה אותו אחריה, והיא מושיטה את 
ידיה ל%מולו, כשהיא נצבת דוממה, כמו קפאה תחתיה... הוא בקש לשוב 
ונדמה לו, כי הוא שב, אך הנה ראה, כי הולך הוא ואובד, נתקל בחשכת 
הלילה בגדרות ואבני-נגף, יוצא ונכנס בשדות רחוקים וזרים... רגליו עיפו 
וירבץ תחתיו ויבך. שעה ארְכְּה-זארְפה בכה בקול רם עד כי נחר גרונו 
וידם. והנה זוכר הוא עוד, כי נעור מתוך בכי וירא את אביו ואת אמן 
ועוד נשים רבות על-יד מטתו אשר על הרצפה, המנורה עמדה על השלחן 
הקטן ועתר עשן-הקטרת מלא את החדר, ואמו קראה ולחשה: ,כל הרעות 


2 . בורלא 





- באזנא עמי, בני, בא. הנה שָלְחנו האֶל לטובה היום הזה הָנה, 
הייתי אצל שכנינו, בית ח' שמעון, שם ראיתי נערה חמודה, שאלתי 
עליה שם ואמרו: בתולה היא וממתינה למזלה - בא, ראֶה אותה - היא 
נושאת חן בעיני מאד, וישרה היא בעיני מאד מאד- שאלתי עליה ואמרו: 
יחידה היא, יתומה מאב כמוך, ולבי אמר לי: קחִיהָ לדאוּד... כזאת אומר 
לבי לי - בא-נא, ראה אותה ותְוּכח בדברי אמך... 

הוא הביט ישר אל פניה. ועיניו כמו גדלו מתוך פליאה. אחר-כך 
אמר, מבלי דעת מה יענה: 

- אַתְּ היית שמה - כל השעה הזו? 

- כן, ‏ ישבתי שם, ועתה אמרתי לבקש אחריך, אִיַכָּה. יאג היום 
התפללתי ושפכתי לבי לפני ,אמא רחל" - עליך, בני, כי תזמין לך ענין 
נאה ומשֶבּח -- בזכוּת ימי-הרחמים האלה - והנה נקרתה הנערה הטובה הזו 
ושמה רחל - היא, אמא רחל, שָלְחַתּה הַנָּה - בּא-נא... 

דאוד ישב שומע ומחריש במקומו, וכאשר כלתה אמו את דבריה, 
התעותה שפתו חרש כשפת ילד ועינו נמלאה דמעה גדולה... 

אמו נבהלה למראהדעיניה. ,למה תבכה, דאוד" - שאלה בקול חר 
וכפפה את-עצמה לראות את עיניו הַמֶּשפָלות. 

- כך, אמא.,. גם אני ראיתיה... - אמר בקול-לחש - ולא ידעתי את 
לבי,.. באתי הנה... 

- טוב, בני, כי תבכה עתה... בבוא אשר גדול לאדם בָּאוַת הדמעות... 
סֶמן לאשר הוא.. מזלך היא - מזל עליון תהיה... ככה יהיה, בני; אמך 
אומרת לך... 

והיא לקחתהו בידה והלכו יחד לאָטם אל מקום מושב המשפחה - 
והיא בלכתה מלמלה לאזניו על עתידות טובות, על חיי אשר וברכה. 

כשבאו שם, נגשה היא אל רחל וברכת-שלום שנית בפיה לנאספים; 
פניה הַמֶּצקים והגרמיים לא היו לה עוד ועיניה השחורות והחודרות רְכּוּ 
בהביטן אל פני רחל ובת-צחוק ענְגה וטובה רחפה על שפתיה. היא אמרה לה: 

- התאבי בבחוּר הזה, בבני? הוא יְעשֶךְ למאֶשרה, ידעתי. מזלו 
גבוה, בשעה טובה נולד, אני בטוחה באלהי, שהיה תהיי לו את לשנים 
ארְכּות - התאבי, בתי? : י 

- אם רוצה הוא בי - אהיה שלו... - השיבה הנערה ופניה התאדמו. 

והנשים היושבות מסביב החרישו בראותן, כי מה' יוצא הדבר. אז 
הטתה מסעודה ראשה ונשקה לרחל במצחה. ,יברכך ה', בתי, וירום כוכבך, 
חביבה" - אמרה וקמה ממקומה והודיעה לנאספות, כי מחר בערב, בעזרת 
האל, יהיו האָרוסים, והלכה להודיע את הדבר לח' שמעון. 

וכששמעו הבריות למחרתו את דבר הארוסים שיהיו ואת חפתה הרְבּה 
של מסעודה לכַּלה, אמרו: אין זאת כי אם טוב-לבה של רחל וטהר-נפשה 
הידועים למדי הם אשר שברו את לבה הקשה של מסעודה, 

ככה אַרסה מסעודה חדּד את בנה, 
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ומקרים קשים כמים הַזָּדונים, בידים ריקות %גמרי לירושלים - אך את בנה 
חצילה. 

וזוכר ח' יהודה, כמה היה דאוּד עזוב בנערותו וכמה סבלה אמו 
מחסר לחם לכלכלתו; זוכר הוא, שפעם, כשהציק לה למסעודה מחסורהּ 
מאד, הלכה וּמסרה - אחרי שָרְבה קשה עם הגבאי הממנה על קפת האלמנות- 
את בנה לאנגליז (לאינטֶרנְט של המיסיון), ,שהם רחמנים יותר מן הגבאים"; 
ואולם כשהודיע לה פעם בנה, שצוו לו לנשק ,עבודה זרה של כסף" 
(צלב של כסף), מהרה והוציאה אותו משם בעָרמה, אחרי היותו שם שנה 
שלמה. ן 

אז התאזרה מסעודה עז והלכה %,שליחות" לערי מצרים, כי אמרה: 
למה ילכו רק גברים לשליחות, אף כי אינם זקוקים כל-כך? תלך היא - 
ואף כי אשה היא, בטחונה בה' ובכחותיה, כי תצליח. ודאוד ישב אז 
חדשים אחדים בבתי שכָנות מכּרות; ואחר-כך, בשוב אמו משליחותה וסכום 
כסף בידה, נכנס דאוּד לישיבה הגדולה של ,הבחורים המערביים". 

ח' יהודה, שידע את כל זה וראה, כיצד גדל דאוד והיה מעט מעט 
לבעל-חנוּת ולבעל-פרנסה, הבין, שבר-נש הגון הוא ודַבָּר" (פקח) בעסקים 
,ומוציא את הפרוטה מתחת לאדמה"... ולפני שלש שנים בא, בבקר יום אחד, 
לחנוּתו של דאוד ומסר לו בסוד ובצנעה חמשים ,נפוליונים", להיות לו 
לשתף. בשעת מסר% לו את הכסף אמר לן: 

,הנה באתי אליך... מְעַרְבִי אתה כמוני, בן-עירי אתה; מאמין אני בך, 
שנאמן אתה מכל סוחר ושבידיך, בטחוני באלהים, יעלה הכסף כשָאר - הן 
,הוא" יודע, בכמה עמל, זה שנים רבות, אספתי פרוטה לפרוטה - הוא 
היודע - יהא בשעה טובה ומברכת - כן יהי רצון!" 

והוא היה לשתף בחנות. הוא לא עמל ולא טרד בהליכה ובקניה - 
אלא ישב תמיד במקומו הקבוע בחנות, על-יד הדלת, וּמחה כדרכו את 
עיניו במטפחתו הנתונה תמי בידו; הוא נהג בכלל קמצנות בדבורו, ורק 
לפני ,זבינות" ידע %למצא שיג ושיח לְמִשֶכְן אל החנות. הוא ישב מבקר 
עד ערב במקומו על-יד הדלת, כשומר נאמן על מפתן החנות ועל האשר 
שבה... כי החנות גדולה היא ורחבת-ידים, ורבה בה האפלה על האורה, 
ואיש לא ידע נכונה, מה גְּדְלָה ומה צורתה -- נראה נראו מבחוץ נדבכים 
של לולים על-גבי נדבכים, צפופי תרנגולים, ‏ יונים ובני-אוז -- ורק מתוך 
האפלה, מבפנים, יצאוּ בצוחה לפעמים קולות תרנגולי-הדו ואוזים - אך 
הרגש הרגישו הרואים, כי נצברים פה מדי שבוע בשבוע גִרְשִים ומג'ידיות 
לרב, שנמנים בדבקוּת ובדאגה ומתחלפים ב,נפוליונים" מבריקים בזהבם... 

הבריות לא ידעו, כי שַתף הוא ח' יהודה הקבצן, וראוהו כמודעו 
בן-עירו של דאוד, היושב כעוזר בחנוּתו. 

ובימי ארוסיו של דאוד, בשָבת ח' יהודה במקומו על מפתן החנות 
כדרכו, הסתכל וידע, כי רוחו של דאוּד נבוכה בו לפרקים, ולא אחת ראה 
בהֶנעץ מבטו העגום באחד המקומות שברחוב ובשחותו על מחשבותיו.. 


4 ל, בורלא 
במעמקי הים תֶּצללנה! כל רוח רעה תְפְּזֶר לארבע רוחות השמים, ובך לא 
תגע - אמן ואמן". 

וזכרון זה, לכל דבריו ופרטיו, נטפל אליו באלה הימים, והוא מוצא 
את עצמו מהרהר בו כשהוא יושב בטל בחנות או כשהוא עומד 
בבית על-יד החלון; פה עומד הוא ושומע את הלם דפיקות הטָחנה ובראשו 
דופקות מחשבותיו - ומתוך אלה תעלה תמיד בלאט אותה הילדה בתמונתה, 
אשר עמדה כקפואה מרחוק והושיטה את ידיה לו מתוך החשכה.. 

אבל הוא שמר את הדבר בלבו ונשאו בצער לבדו - למי יגידנו? 
ומה יגיד?... | אמו- פיה מלא תמיד תהלה ושבח לכלה וספרה פעם 
ופעמִים בשמחה, כי ישרא% עטר (יהודי מרוקני, | מעונן ומכשף ידוע) 
הגיד לה נכונה ודבר-אמת, כי מזלה של זו מזל רם וגבוה הוא. 

ובימי-החרף, בימי-סגריר, כשזרמי-מטר יורדים באין-הפוגות והקונים 
מעטים, ‏ יש שישב דאוּד על-יד הכירים שלפני כַסתו הקטנה, ארכובותיו 
מקפלות תחתיו, ידיו מֶנחות בין ירכיו ומבטו קופא שעה ארכה, או יש 
שרמזו פניו ועיניו, כמתוך שיחת מחשבה, וגם ידיו נעו, כאלו נשא ונתן 
בינו לבין עצמו... 

ח' יהודה, שתפו הנאמן, ראה זאת לפעמים והתפלא מאד על הדבר. 

שתפו זה זקן הוא - בן ששים ומעלה; גם הוא ,מערבי" (מרוקני). 
עוד לפני שנים אחדות היה חוזר על הפתחים; הוא ערירי ילך: אשתו 
מתה עליו לפני שנים רבות. בת יחידה לו, נשואה לנחתום - אצלה הוא 
ישן - , אך רחוק הוא ממנה ומְשָלחנה, ורק כאיש קרוב-משפחה נכנס הוא 
אל ביתה, פניו של ח' יהודה מגְשמים הם ונראים %רב כזועפים וקודרים; 
עיניו הדומעות, או הנראות כדומעות, מביטות בקנאת-רגז ובשנאה על 
הבריות - כדרך קבצנים מִהָגנים - כאלו עשוק הוא מאז ומעודו ביד 
העולם... 

הוא יליד עירו של דאוד - ממוגדוּר,. והכיר היטב את אביו של 
דאוּד, ר' אברהם חדְּד, שהיה סוחר חשוב במסחר-עורות. אף בעל-תורה 
היה אביו ונכבד בקהלתןו, מזונותיו מִרְוְּחים היו ובביתו התאכסנו תמיד 
,שליחים" מארץ-ישראל. רק אתרע מזליה לגבי בנים: רבים נולדו לו וכָלם, 
בהיותם בני שמונה עד עשר, מָתוּ עליו; שתי נשים גָּרש משום כך, 
והשלישית היתה מסעודה, שנתאלמנה מן הראשון ונתגרשה מן השני ומן 
השלישי, והיא ילדה לו את דאוד היחיד והיקר. 

פעם התאכסן אצל ר' אברהם שליח צדיק מארץ-ישראל. דאוּד היה 
אז כבן שמונה, וכאשר שמע השליח את דבר אסונו וראה את דאגתו של 
ר' אברהם על הילד, גזר עליו, שיקום וילך לגור לארץ-ישראל - והוא אז 
בן ארבעים ומעלה. הוא שֶָם את לבו למלא אחרי הדבר; ובעשותו כה 
וכה לנסוע ארצה ישראל, חלה את חליו אשר מת בו. אז אמרו יודעי-דבר 
למסעודה: קומי והצילי את בנך במהרה והעלי אותו אל ארץ-הקדש. והיא 
מכרה את כל אשר לה ועלתה לארץ; היא הגיעה, אחרי טלטולים רבים 
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האלה - ואני, ‏ מה לי בעולם זה בלתך? מה אני? רק אשה גלמודה, אשר 
התאבקתי יחידה עם כל מרעין בישין וסגלתי בחיקי, ולמה רע ללבבך ככה 
אחרי גַדְּלִי אותך עד-כה - ואתה חיי, טוּבי, כל טובי אשר בעולם זה - שלשה 
החלפתי וגם אביך החליף שתים עד בואך אתה, הַיָּקֶר מפל יִקר. 

והיא לפתה את צוארי בנה ותער על פניו עתר נשיקות ודמעות - 
והוא, מה-רצה גם הוא להוריד דמעה ולהפיג צערו, אך נעצרה דמעתו 
וגדלה המועקה בלבו. 

ואחרי דַבָּרה את אשר בלבה פתח דאור בקול דַּכּא וְיצאו קטעי 
דבריו כדרכו. תמיד - כי לא יכול דאוד מעודו להסביר לנכון את דבריו 
לשומעו, ומדי דברו פלט לרב את המלה ,הדה" (זה), מבלי שירגיש 
בזאת. 

- די, ימא (אמא), די, הנה... זה אשר אמרת... רואה אני, כי היא 
מזלק., אני הדה, גם אני חש כן... אבל ירא אני... איני: יודע נכונה... 
איני יודע, אם לנכון, הדה, אם לנכון אהבנה...: לאחרות נמשך לבּי יותר... 
עד עתה נמשך... ואת אומרת וגם אני חושב, כי נתונה היא לי מן 
השמים... זה אשר ימר לי... אני מן היום הראשון שם, בהדה, בקבר רהל 
אמנו, אמר לי לבי.. ואני לא אשנא אותה... אבל לא אהבנה לאשה.. 
כמו אשה... ואולי אהבנה אחר-כך - אם היא מזלי... אולי אחר-כך, הדה, 
יקשר לביז ואיני רוצה לחשב... אומר אני, כך -- לשכוח, לשכוח מעט - והיא 
לא נותנת... זהו אשר אחשב.. זהו... 

והוּקל לו קצת בדברו כזאת לפני אמו. 

והיא ענתה לונ וַדאי שונאים הטילו עין רעה במזלך - הוא יביא 
עליהם יום שחור, הוא יָקֶם מנשמתם - יעברו ימי-חרף אלה ואני אתקן 
בסעד האל את *בך... ותהיה מאֶשר, וינקרו עיניהם... תהיה מאֶשר בבת- 
זוגך -- בסעד האל.. 

ובקרב ההרף לקצו נדברו האם והבן ביניהם על אשר חשבו 
בנפשם כל ימי-ההרף הארְפים ולא אמרו את הדבר, כי קשה היה לעשותו, 
ועתה מצאו, כי טוב ונכון הוא: יסע הוא לימים אחדים בחג הפסח לחברון 
להתראות, הַינו לראותה כראוי... יהא בחברתה ימים מספר - הן שני הימים, 
אשר שהתה אחרי הארוסים, כלא היל סֶפק אם ראה אותה, בצרוף, 
שעתִים או שלש - עתה יסע ויראה... 

בחל-המועד של חג"הפסחה, לבוש כַּפתן-משי יקר ומעיל ארך מֶבחר 
וחבוּש תרבוש אֶדם ורם, נסע דאוּד חברונה ומתנות בידו לכלתו. הוא נסע 
כאלו אין דבר בלבו- וכך הזהירתהו אמו לא פעם -,לא קטנה ולא 
גדולה"; יבוא ,אליהן" וזֶהר, שלא יָרְגש דבר מאשר אתו... פשוט, כבוא 
חתן אל כלה לְבְקור לימי-החג יבוא... 

חמשה ימים עשה בחברון. 

ביום הראשון, בבואו לפנות ערב, חרדו האם והכלה ל%קראתו: לא 
הקדים מכתב לבואו ולא שום ידיעה. הוא לא כתב -כי קשה לו 
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באחד הימים פנה ח' יהודה אל דאוּד בקול חרד ובדאגה, כי 
נלאה להבין, מה הוא הדבר, אשר יעיב ויקדיר ככה את פני שתפו. 

- ומה, דאוד, מה הוא הענין אשר אתה מסתיר ממני - למה לא 
תגלהו ליז וכי אין אני שַתפך הנאמן, שתבטח בי הָבִין לא אוכל... הרי 
כספנו תמים הוא ושלם - עסקינו טובים, ברוך ה' - ומה הדבר>.. מה יקנן 
בלבבך? מה? 

- כלומר, מה דעתך? מה רצונך? 

- וְכָה (כמו נוּ, בערבית מרוקנית), אני אומר לך: הנה תשב לפעמים 
שעה ארְכּה ותדבר אל נפשך בפניך ובעיניך - ואני הבין לא אוכל... מה... 
מה תדבר... ועם מי? - וְכָה - 

דאוד בקש להשתמט מַעָנזֶת על דבריו והתפלא בעצמו על כי נגלֶה 
לפני אדם אחר אַת אשר חשב, כי כמוס הוא אתו, קם ממקומו ויפן כה 
וכה ויאמר כמתנצל: ,אין כלום, ח' יהודה, אין דבר... מה דברתי- הן לא 
דברתי דבר... בימים כאלה, כשָקר ככה, בשעות בטלה, אני יושב וחושב 
לי על דא ועל הא... אבל אין לך מה לדאג..." 

וח' יהודה הלך יום אחד, כשהיה דאוּד בחנות, אל אמו לביתה. 

- מסעודה, בּאִי ואגיד לך דבר... עליך לשמוע... 

זו מַלאה סקרנות. 

כשסח לה ח' יהודה ברב ענין ודאגה את .דבריו על-אודות דאוּד, 
אמרה אמו: : 

- וְכֶה אף אני רואה לפעמים כדבר הזה... נראה הדבר, כי אמת 
בפיך, כי בשָלֶהּ, בשֶל כלתו הוא זה... ואני הלכתי פעמים לישראל עטר, 
אליו הלכתי, והוא באחת: בת-זוגו היא ומזלם עולה מעלה מעלה. וּפַתח 
גם מַנדֶּל *), | לעיני פתח מַנדל, וְכֶה, והגיד לאזני הרבה מן הטוב וגם 
מן הרע הזכיר, - אבל בת-זוגו היא - ככה יאמר, וּמי הוא אשר יִמָלט 
ממזלו? 

ח' יהודה נפרד בברכה ממסעודה ושב לחנות. 

ובאחד הלילות זרקה אִם דאוּד לעיניו, מחפיסות-ניָר קטנות, סממנים 
אחדים על האש אשר ב,מַנדל"-הנחשת ועלה ריח קטרת של בשַמים, ואחר- 
כך השקתה אותו טָה, שטעמו היה משָנה קצת. 

- שתָה, בני חביבי, - אמרה, - ספר לי כל אשר בלבבך וייטב 
לך בסעד האל; הן כמְגור במָעִי תבוא דאגתד זו, היושבת בלבך בימים 


*) בתוך גיגית-נחשת תוצק פוס שמן-זית, וכל-אדם, אם רק נולד ביום ששי, יתעטף 
מעטה שחור, יתכופף ויביט לתוך הגיגית ואז, על-פי הקראותיו של המעונן, יראה לעיניו כל 
משאלות-לבו עוברות לפניו בעזרת ,דרי מטה? (כנוּי לשדים). אך סתם-בני-אדם נמנעים מהביט, 
כי לא ינָקֶה הרואה את הנעלם... ורק יחידידסגלה, שנילדו ביום ששי, הם המביטים ויספרו 
לפותח ה,מגדל" את אשר יראו בעיגיהם.. 
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הוא ראה זאת בימי שבתו שם בכל הליכותיה וצעדיה... אהב תאהבהו.. 
ומבטה המלא צניעות ואהבה, אשר הטילה בו בעת הפרדו למסעו, ילוּנו 
ולא יסור... היא הושיטה את ידה לו כמו בחשאי וקולה רעד: ,כַּתֶב-נא לנו 
אות בבואך... ישקיט המכתב את הגעגועים..." והוסיפה: ,לך בשעות טובות, 
אהוּב, דְּרש בשלום אמא ובשלום הדוד שמעון והדודה" - אלה היו דבריה 
באחרונה... 

והיה ער ?לבו מאד:. 

וכהתגלגל אופני העגלה במרוצתם, הלך והתגלגל סביב צירם, ככה 
נסבו והתגלגלו הרהוריו באותו דבר ולא הרגיש בדרך הארְכה, אשר עבר 
כחמש שעות. 

ובהתקרבו אל ,רחל אמנו" והעגלה עמדה רגע לפוש, תקפהו רצון 
חזק לקפוץ מן העגלה ולעמוד על-יד דלת-הברזל הסגורה ולהטיח מלים כלפי 
אמא רחל.. 

אחרי שעה קלה עמדה העגלה בשערי ירושלים. הוא ירד מן העגלה, 
ורק עתה חש, מהדרֶיק תוכו, ואמר בנפשו: 

,משל למה הדבר דומה למי שהלך בדרך רחוקה לגבות חוב עצום 
וגדול, אך תחת לגבות החוב, נגלה %ו, שהוא בעל-חוב וחַיב בכל נכסיו - 
בקמראין הדבר כך?,." 


ג 


וגמרו אמר האם והבן, אחרי שיחות ארְכּות וקשות, לעשות את 
הנסיון האחרון: חתנה... 

האָם המתיקה תמיד אמריה: לא ממך, בני, התחיל האי עלמא; ראה 
ראינו הרבה כגון דא... קשר החתְנה הוא המכחיד את הצללים והספקות, 
ויקום הקשר לחיים ארְכִּים וטובים. 

והוּא, דאוּד, חשב בינו לבין עצמונ ,אלך לַחתְנה כאדם ההולך אל 
נַתוּחַ... יש הולך ברגליו אל הנתוח ובלבו שָקט - זוכה ונתרפא וחי... הוא 
ירחם" - 

ושבעת ימי החחתְנה, אמנם, היו כסם מְשַכָּר ומשכיח את מכאוב 
הנתוח. היו שעות וימים, שהאמין בתְמו, שאָמו צדקה. היא נְצחה. 

החתְנה נעשתה בביתו של ח' שמעון - זה ,בית"השמחה" הידוע בעיר 
מאז, -- בחדר הגדול, שבמחציתו הפנימית מתרוממת ה,סופה" *), והיה החצי 
העליון לשלחן הגברים והחצי התחתון לשלחן הנשים. התכונה רבתה בכל 


*) אצטבה ?כל רחב החדר בחצי ארכו או ברְבו, ועולים עליה בשלש-ארבע מדרגותן 
המקום תחתה משמש אֶסם. 


8 בורלא 
גצ 
בכלל כתיבת מכתב... ואיך ומה כותבים לכלה? ומה היה יכול לכתוב? 

אך במדה שחרדו לקראתו, בה במדה דאגו, האם והבת, להנעים לן 
את ימי שהותו אצלן. הן גרו בדירתן, אשר נשארה לאם, לאלמנה, ירְשה 
מבעלה: שני חדרים לא-גדולים בקומה תיכונה ועַלָיִה אחת קטנה בקומה 
העליונה -- באחד הבתים אשר ל,חצר" (בַּנְטו היהודי). באחד החדרים 
גרו האם והבת (השני שָכוּר היה לאשה זקנה) ואת העליה הקציעו 
עתה לחתן. 

בדאגה ובמסירות רבה שמשוהו שתיהן, אל מוצא-פיו חכו ושמרו 
את דברו כְשמר אִם חרֶדה את דברי בנה היחיד. ואמנם נוחה היתה לן 
הישיבה שם והרגיש את-עצמו בטוב. רוח שַלוָה, ספוגה אמת ואהבה 
גלויה, קננה בבית שתי הנפשות האלה - כזאת הרגיש כל הנכנס בתוך 
הטהר והלבן שבתוך אלה החדרים הקטנים; זה הנקיון המזָקק, הנח ופרוש 
בַּפּל: באריחי"הרצפה העתיקים, החלקים והנוצצים, בקירות ובתקרה הנמוכים 
המסִידים רבות ותכופות ברב טפול ודאגה, באלה הסדינים הצחים משלג, 
הפרושים והתלוים פה ושם-- כל המראה הטוב והזך הזה היה כאומר: 
מידיהן המתְקנות ומנפשן הטובה והנקיה של האם והבת הגיע %נו כל- 
זה... 

ובעליתו, על המצעים הנמוכים, הצחורים והקרירים, מצא את מנוחתו, 
כשהשתרע להנאתו בבואו עיף קצת ל*פנות ערב; כי הכן הכינו לו ימי 
טיוּל ושמחה בסביבות העיר, ב,גיא-האגוזים" המְפָרסמת בחברון ובמקומות 
אחרים ידועים. 

כך, נוחה היתה %ו הישיבה בחברון, וטובים היו גם האנשים הַמַּכַּרִים, 
אשר נכנסו לפרקים לבית! מספירי-פנים ומחבבי-אורח היו בעיניו אנשי 
חברון, אף כי בלכתו אֶתּה, עם כלתו, בין הסימטאות הצרות והחשכות 
אשר ב,חצר", שמע באזניו פעם מבין היושבים בחלונות, האורבים לעובר 
ושב במבט סקרני: - הוא גבוה וצנום כצָגור והיא נמוכה ועגְלה כבר-אוז - 
זוג עקום... 

אך מִכְּרִי הבית השמיעו באזניו פעמים אחדות מתוך שיחה: דאוד, 
חייך, בת-אצילים לקחת, ממיטב הארץ בחרת ואספת אליך, בת מגזע 
רַבָּנִי הדור, חייך; מי היו אבותיה? הו, הו.. 

וכל זה אשר ראה בבית כלתו היה כאלו בא אל קרבו והשקיט את 
מכאוב הפצע, אשר בגללו בא הַגָּה, ואולם לא עלה בידו בחמשת הימים 
אשר עשה בחברון לעמוד על ענינו בבָרור - למרות אשר הֶרבּה להגות 
בדבר בשכבו בלילה בעלֶיה הקטנה לבדו. כי מדי קומו בבקר קדמוהו 
הרבה אותות חבה ורצון - ונבוכו בו מחשבותיו, אז אמר, כי בירושלים 
ודאי יתברר לו הענין לאמתו.. 

ובשובו בעגלה ירושלימה היה הוגה לרב בענין אחר, אשר עד- 
פה לא עלה על לבו ולא ידעו, והיה כמוסיף מכאוב על מכאובו: הוא לא 
חשב עד"עתה כלל, שהיא... שהיא אוהבת אותו,.. נפשה קשורה בו.. 


אשתו השנואת 21 








שָמעו, סיניוריס, אל מלתי ואל דברי הקשיבו; 


לְפְנִים הַשָמִיר חָרַת אַבְנִיהמזְבְּחַ שַלָמוּת 
לְמַעַן כּונן שָלום וְצאָמֶת עָלִיאָדָמוּת; 

עַתָּה, בְּהַחְרֶב מִקְדְּש וְהִיכָל 

וְעַםיָהּ קוּדֶר בְּגְלוּת יָאָבַל- 

הַתּוּרָה הָיא תְשָמר על הַשָה בין זָאָבִים; 
וְאַפָה , הָאַדונִים הַחְכָמִים" הָם הַחצְבִים 
עַתָּה בַתוּרָה הַמִּצְקָה אָבָנִים כַַּפִירִים - 
אֶתכּוסִי אָשָתָה לְמיִיהאַ?ָ ה הַשָמִירִים 


ורעם קול המִסְבִּים בתהלה: בְּרוו נחומָה החביב! ישָקוּ שפתי- 
חן אלה! 


וצלילי הַנָּבל ירעיפו פזמון בלוית הפיטנים בשפת-עבר, משירי ך' 
ישראל נג'ארה אשר בספר ,וישמח ישורון". 
ובין שני המחנות בקצה ה,סופה" יעמוד שלום חַי המנגן והוא אל 
הכלה יפנה ואליה יטיף ,מָוֶל" בערבית: 
הַאזִינִי, כַּלָה, כַּלָה רְחָלו 
עָדִי אָשֶרֶךְ - מִיוּם זֶה הֶחָל. 
אֶּ, הַכּוּבֶשֶת-לב, בְּהאלֶמִף כְּרְהַל 
הָיי לְדַאוּד לְעָזֶר - וּמְלְתִךּ אלֶיו: יִחָלו 
הָיָה בת עְשִיר בִּנְדְבוּת וְחִיל, 
וְאֶל יָסוּר לְפַתְחָך יוםְשָבֶר וְחִיל, 
,הנעימות לשלום חַי, הנעימות לפִידהזהב!" -- יריעוּ המסבּים. 
ואחרי רגעי-מספר ירים שנית קולו, והעדה ברתת לאמריו תקשיב: 
עה שָתִיל רַף מִפָּאָתִידמַעָרֶב *) 


וערג דם - לְקְרִדְבְְָּשְמִן אֶרֶב - 





%*) מרוקו. 
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ימי החתְנה; קרובים ומקרבים, נשים וטף, במספר גדול נועדו כל הימים - 
ורְוח אז לבו של דאוד, כי הַרגש הרגיש בפעם הראשונה לימי חייו 
שמחת חיי-משפחה, שלא ידע טעמם ולא הכירם, בהיותו הוא ואמו בודדים 
וערירים ואין כל קרוב להם בירושלים (גם מארץ-מולדתו לא נתקבל אלא 
לעתים רחוקות מכתב קטן מאיזה קרוב), אף כרוך היה תמיד כילד אחרל 
סינר אמו; חדשים עברו והוא לא בא בחברת הבריות ולא ידע ולא חש 
מחסור זה; אזניו שמעו רק את לשונה הטובה והמתוקה של אמו - אך גם 
את ידה הקשה אשר טְפְחָה בגבו הרגיש לעת-מצא גם בהיותו בהור. 
ועכשו, בחתְנה, בראותו את התנועה הרבה וששון בני המשפחה הגדולה - 
מרגיש הוא, כאלו הושטו לקראתו זרועות רבות, אשר יקחוהו ויאפפוהו 
בחָמן; מן היום הזה תהיינה הרבה נשמות קרובות לו סביב; ורבות מאלה, 
בעלות העינים הבהירות והיפות, הריבות ה,קרובות", תהיינה מביטות בו 
בחבה - בבן-המשפחה החדש.. ובהסְבו את עיניו אל שלחן המסְבִּים, 
שכתרוהו רבנים, חכמים, סוחרים - מידידיו הרבים של ח' שמעון - נהנה 
בלבו, ‏ כי נקשר אל משפחה מיחסה, שאלה ה,הכמים" המפרסמים בעיר 
מבאי-הבית הם. 

ובשעות המשתה לילה לילה, בעלות סערות ה,פיטנים" וה,מנגנים", 
בהשתפך קולות שירתם העמקה ופני המסְבִּים אדמו מהיין הטוב המובל 
מהבוג'אס *) הרבות וקערות ה,סלטות" (הזיתים המשבחים, החצילים והקשואים 
הכבושים בשפעת שמן וסממני-תבלין), אשר נתרוקנו ונמלאו לאין-ספורות 
והעלו בידי משרתים זריזים ו,קרובות" חביבות מתחת ה,סופה", מתוך אותם 
סירי-החרס הגדולים והכבדים, המזָמנים ואצורים שם לעת שמחה - בשעות 
אלה, כשנדו כבר המסְבִּים כתף אל כתף אחרי קולות השירים, הַנְּשָאים 
מפָנות שונות בחדר - זכר דאוד, מתוך עליזות יינו, את ח' שמעון, אשר 
לו חַיב הוא תודה על כל הטוב והחסד, ולא אחת כפף החתן את-עצמו 
מעל השלחן וחבק בזרועו את צוארי ה,דוד שמעון": ,אתה אבי... אבי.. 
הבה ואֶשקך,.. | מהיטוב אתה, דוד שמעון... | מה-טוב! - התמוגג קולו של 
החתן. - ברצון האל הכל יהיה, הדה, הפל טוב... ברצון האל..." 

ומבין כנופית המנגנים עלו ה,קומפלאס" (טוסטים) הנאמרות בהרזים 
בלשון-ספרד, או ב,מולים" (רומַנסים) בשפת-ערב; המנגן ירמז בחרוזיו ויהלל 
את נבחרי המסָבִּים, את החתן, הכלה, המחֶתּנים -- ורבעי מג'ידיה נשלחים, 
וחוזרים ונשלחים, בתחתית כוס-היין, אל המנגן החרזן. 

קולו של נחומָה, מנגן סגי-נהור, - זה הכובש לבבות וכופה את 
השומעים להאזין בנשימה עצורה אל מוצא-פיןו - נשמע ברְמה ובהדר נפלה 
שתיקה: 


*) בוג'ה -- מִנַת פרות, מגדנות וממתקים, בצָרוף בקבוק-יין גדול, הַמגשת לננחח בחתנה 
מצד מקְרְבים וידידים. 
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ד 


קאוד לא פלל ולא עלה הדבר על דעתו, כי דרש ידרשו ,ימי 
הַנַתוּחַ" ימים רבים, שנים, ארבע או חמש -וכי רק אחרי הימים הארְכּים 
האלה, רק אז ידע הוא ואשתו וכל מידעיו, כי לא עלתה ארוּכה למחלתו 
וכי היה לבעל-מום - בעל-מום גדול בחייו... 

חדשים אחדים אחרי החפתְנה הית עוד כעין המשך לימי החתְנה: 
דודים ומקרבים ,הקְרְאוּ" להם, כנהוג, למשתה בלילות, פעם ופעמִים בחדש 
היו באות ה,הזמנות". ודאוּד הלך לקראתן בחפץ-לב מסָתּר, שרק הוא ידע 
פשרו: הן כאֶלו נתנו לו אחיזה קלה בתוך שטף גלי מחשבותיו, אשר 
הטרידו אותו כל הימים; הוא חשב להמשיך עלידי-זה את אוירה של 
החתֶנה, | להסיח את דעתו מאותו יתוש, המנקר לפעמים בעקשנות קנטרנית 
במוחו, ולדחות את השעה.. להשתמט מחשב באותו ענין... כי בהָמַשכו 
אחרי הרהוריו היה רואה את-עצמו כצפור כלואה, המתלבטת וחוזרת 
ומתלבטת בין חוטי הברזל, בשעה שהדרך הלא רק אחת היא: הַפְתַח... 
לכשיפַתח הפתח... זוהי הדרך... גם הוא נוכח ל%מדי, כי לשוא הם כל 
הרהוריו ושָרעפיו... הרי הוא אסור... כלוא... ורק דרך אחת יש: להָמלט... 
להציל את-עצמו,., להפטר... כלומר - וכשהגיע למחשבה זו היה כלועג 
לעצמו: ,להָפטר... גט... הֶם.." והרי יש עוד אנשים (שלא היו במקרה 
בעיר בזמן-חתְנתו), | המברכים אותוט ,בסָמן טוב, דאוּד, בסְמן טוב!" - עוד 
לא עברו ששה חדשים מיום שקראו את הַ,כְּתְבָּה" - והוא חושב על גט.. 
איזה לעג מר,.. טוב יותר, שלא להָמשך אחרי אלה ההרהורים.. 

ואחר-כך, בקש להשקיע את-עצמו ולהמסר כַּלו לעסקיו בחנוּתו כך 
יסיח את דעתו ,מזה"... ימים רבים, חשב, צריך להסיח את הדעת.. אלא 
כאשר תפסו אותו אלה ההרהורים בין עסק לעסק, בין ענין לענין, ועלה 
והגיח, מבלי כונתו ורצונו, מאיזה מקום נסתר, כעין הרהור קל: ששם, 
בביתו הקטן, יושבת עתה אשתו (עוד פעם: שם אשתו יושבת כבר 
בביתו... אז - אז תקף אותו מין צער, שהיה ממְאִיר בלעגו: למה הוא רודף 
ככה אחרי המטבע?) מה טעם?.. דומה הוא לאדם, שמתו מוטל *פניו בביתו, 
והוא הולך לחזור אחרי רופא ורפואות... לפנים, בימי-בחרוּתו, כשהיה בהול 
ורץ לחטוף ולהכניס עוד נפוליון אחד לכיסו - אז היה רואה באלה 
הדינרים, חוץ מזהבם וערפם, עוד איזה קסם מושך: אז היו אלה מרננים 
בצלצולם בין אצבעותיו ורומזים על חיי-נעימות להבא שם, בביתו, בשני 
חדריו הקטנים: שם תהיה האשה, אשר פניה ואהבתה ילווהו תמיד גם 
בעסקיו בזמן עבודתו,.. אז היה נִשָא בדמיונו ויהי כרואה את חיי הנעם 
והתענוג, אשר יִחֶל להם... אבל עתה, אחרי ,הכל" - ו,הפּל" זה, הוי, מה ריק 
ורע הוא - למה הוא רץ ועַמָל בעסקים ובקניות% ואז היו כחותיו נפסקים כמתוך 
עיפות וחָלשה... 

ובערבים, כשבא לביתו ומצא לפנִי מקום מושבו, בַכָּסת הרחבה 
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זה אַתֶה, הָחְתֶן. פן יָחִיד וַיָקר, 

חַלֶ לְכוכָבף. עָדִירהִפִיע בִיקָר. 

ַשְרִיף כִּי נִצְמַדְ ְביָת זָה נְאָמֶן לְתְהַלָה 
יי כְעֶץ שָתוּל בּין יַבְלִי גנ מְצִָ. 


אז יפתח כיסו החתן, בבוא דברי המנגן כשָמן בעצמותיו, ויזרוק 
למטה מטבע-זהב נדבה למנגנים בעם. 

ובלילה אחר, עת נסַבו על השלחן ,בעלי-בתים" (כי בכל לילה יזְמנו 
סוגים מיָחדים: לילה - חכמים, לילה -- סוחרים, וכיוצא בזה), וגאתה השמחה, 
עד כי עיפו המנגנים. א השתעשעו המסְבִּים במְשַחֶקִים, ובדחנים מפרסמים 
הראו את אָמנותם, לקים מצות ,מְשַמָּח חתן כלה". 

ורק עם הנץ הַשָחָר התפזר הקהל החוגג את בית החתְנה. 

גם בימים, בשבעת ימי החתְנה, רבו השעות הטובות ולא היה סְפק 
בידי דאוד להֶמצא לשעה קלה יחידי לנפשו - מן הבית לא יצא, כנהוג; 
אך, בכל-זאת, אחרת היתה אתן: 

בחורים מקרבים ועלמות נאות באו לבְקורים ארְכּים בכל שעות היום. 
אז שָחקו בקלפים או בקוביה - והיו השעות ההן נעימות מאד. אך יש אשר 
נשארו החתן והכלה לבדם- המחֶתּנות עסוקות במטבח, והבנות שבבית מכינות 
את הירקות ועוסקות בנקיון הבית. בחדר נהרה וזהר. שַקט חגיגי שוכן 
בחדר הגדול, המסֶדר והנקי, החתן לבוש כָּפתּן-משי קל ומבריק ונעלי-בית 
קלות ברגליו; הוא מַרבה לעשָן סיגרות יקרות; ונסוך בבית כריח-ניחוח 
דק, מִשַכָּר בנָעַמוּ; הכלה, כרגיל, לובשת בכל יום שמלה אחרת; והוא שומר 
את צעדי הכלה, את תנועותיה, ומבטו מרפרף תמיד על-פני שמלותיה 
היקרות והעדינות. ואז, בהיותם לבדם, קרא לה לפעמים לשחק בקלפים 
וכוְן את לבו לבחון את נפשו לאורה... הוא מחליף שיחה אֶתּה על המשחק 
בקלפים -- ובלבו חרש יהרהר: ,הצעיף הַוָרד שעל ראשה מתאים לה מאד.. 
בשמלה ,גרינל" (אדמדם-כהה), שלבשה תמול, תִּעֶטַף כָּלה בחן רב..." והוא 
משחק בקלפים... רצונו תמים ושלם להוכיח לעצמו, כי תמו כל טענותיו 
לגמרי... ,כך היא... כזאת... יש אפשרות שיאהבנה... היא אשתו - והוא 
יאהבנה - חסל". ובמבטו יבדוק את תוי-פניה כמבַקש סמך, כי... הֶנָּה 
יאהבנה - אך אז יחוש רגע קל, כאלו רע לו, כאלו מי-שהוא צבט לן 
עמק עמק בלבו--ובא הדבר ועלה כרעיון מר במוחו,... אז יאמר לנפשו, 
בשוחחו אֶתּה על הקלף הַמּשלךְ: ,כן... | עוד טרם יעבור מכאוב הנתוח... 
עודנו דומה כשוכב על ערשו, אחרי הַנתוּח, קשור בחְתולים - זאת הסבה, 
בי |פוד יכאב "לו אבל אחר-כך...: אחר.כך...* 

ולא נזדמן אף פעם שיגמוּר את הרהוריו, כי על-הרב בא מי-שהוא 
לבָקר - ונפזר הענן, שהחל לרדת בבית-החתנה.,, 
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ועל שויון-הנפש אשר יראה לה, והיה דאוד כמתפָּלא על עצמו: האמנם 
כן הוא? איככה!)... 

אז יענה לאמו: לא בכוָּנה עושה אני כך... לא... הן לא אמרתי לה אף 
פעם דבר,.. מה אמַרזצץ... לא אמַר כלום... שלא תהיה, הדה, שלא תחשב רעה.. 

כך הגיד לאמו וחש בבָרור, שלא ידע להגיד את אשר בלבו, והעָקר - 
כי לא יועילו לו דבריו ותשובותיו: הן זו, אמו, מחבבת ואוהבת אותה; 
היא - עִינָהּ טובה עליה כל הימים. כל הרגז והקפדנות, שהראתה לכל 
הבחורות, אשר בקש פעם את ידן, וגם מהלכה הקשה תמיד עם הבריות - 
כאֶלו נעלמו לגבי זו. בימי-בחרוּתו ירא היה על האשה הצעירה, אשר 
תפול תחת ,יד"הברזל" של חָמות זו, ולדאגה גדולה היה הדבר לו- אולם 
עם זו איננה כלל כ,חָמות". בבואו לפעמים, דרך מקרה, באמצע היום 
הביתה, רואה הוא והנה רחל יושבת על-הרב כפופה בברכים זקופות 
ועוסקת בדבר-מה, בבָרור קטניות, בקלוף ירקות, מְִכַבסת או ממרקת, ואמו 
יושבת אצלה על כסא או על הסטה, כעומדת על-גבה; והיא, רחל, שומעת 
את שיחתה ומקשיבה לאמריה ונראה, כאלו תלמידה היא, היוצקת מים על 
ידיה,.. והרי היא, רחל, בקיאה ויודעת בדיקנות כל מאות המנהגים, 
ההרגלים והמדות של ,אמא". 

,ימי (אמי) אומרת, שאין עושים כך"... ,ימי רגילה בכך" - שומע 
הוא לפעמים מפי אשתו. היא אינה טועה אף פעם להזכיר, כנהוג, את 
המספר ,חמשה" *) כשמדברים על איזה מספר שהוא לפני אנשים זרים. 
כשהוא קונה בד או איזה חַפץ באיזה סכום שהוא, תשלים היא ותוסיף: 
חמשה. עוד כחדש ימים אחרי החתְנה ידעה את כל התורות של ,אמא", 
רק פעם הגידה זו את הדבר, והיא כמו קלטתהו אל תוכה. היא ידעה, 
שאין מַשָאִילים אֶש, אפילו גחלת קטנה, במוצאי-שבת לשכנים; היא מדקדקת, 
שלא להשאיל שָאר לשום שָכן - בשום אפן - שָאר אין משאילים... היא 
משתמטת תמיד מלהשיב לשָכן כוס או קערה, שנשאלה מהם ונשברה - אין 
משַלמים לא את הכלי ולא כסף.. ונזהרת תמיד, שלא לקנות אף פעם סְכַּה 
או מחט - דברים אלה נלקחים תמיד בשאֶלה, פעם מִעָכן זה ופעם מזה, 
ועוד מנהגים רפים ושונים כאלה ידעה רחל והחזיקה בהם נאמנה - כדברל 
,אמא". וזו שבעת-רצון מאד מ,בתה", כי קבּל קבלה עליה כל דבריה 
ועשתה כמצוותיה וכעצותיה כל הימים. היא רואה בה בת קרובה ונאמנה 
לרוחה ולנפשה. לכן ידע דאוד והרגיש, כי לא יוכל לבאר לאמו את אשר 
יהמה בקרבו חרש חרש.. הוא היה כיָרא מפני אמו, אשר תאמין ותבטח 
בבחירתה אשר בחרה לו, לבנְהּ, ובאשָר הרב אשר הביאה זו אֶתּה, ומה 
פחו כי יעמוד נגד אמו?... 

וכשקרה פעם אשר פָּרץ ריב-דברים בינו ובין אשתו, ואמו יסרה 
אותו על זה בדבריה, אמר לה: | 


*) סגלה ידועה ונפוצה במספר , חמשה" - נגד ,עין הרע?. 
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והרפה, את השלחן הקטן ערוך מיני סַלטות עם בקבוק-השכר הקטן, והוא 
ישב ברגלים שלובות תחתיו, מַריק אל פיו כוס אחת ושניה, וּמכוּן את 
לבו לנוּח ולְהֶנות מָשָלות ביתו אתרי יום"עבודת קשה - אז דוקא חש, מה 
רחוקה, רחוקה ממנו הָשָלוה... דוקא בשעות אלה הרגיש, כי העקר, ה עָקר 
הגדול חסר בביתו.. 

ואו לא יכול עוד דאוד להתחפש כאשר עד-כה, להעמיד פנים של 
שויון-נפש ולשום את עינו על אשתו, שישבה בקרבתו ושוחחה אתו - אז 
לא יכול עוד לענות את-עצמו ולהפנות %בו אליה... וקרה לא אחת בימים 
אלה אשר קמה אשתו מאצלו והלכה אל החדר הקטן, שם נתנה את ראשה 
בַּכּר ובכתה חרש שעה ארְכה. 

בפעם הראשונה תמהה חמותה מסעודה הַרפה על הדבר ושָאלה 
בדאגה: 

- וְכֶה, ‏ מה קרה, רחל, למה את בוכיה? למה-זה תביאי דמעות 
לבית? למה? הגידי-נא לי, 

והיא ענתה לה מתוך בכי: את אינך רואה, אינך רואה, כי לא 
ישים גם עינו עלי וגם לא ישמע לדברי - כאלו כלב נובח הייתי... 

- וְכֶה, רחל, -- ענתה החָמות בפליאה - למה תאמרי כך? איך אפשר? 
אני הרי עשיתי הפל.. דאוּד אינו חושב דבר עליך;: כך דרכם של 
הגברים... * "יש" שהם עסוקים וכל | מחשבותיהם נתוגות | לעבודתם - 
העסקים מטרידים את מוחם - אל תחשבי כזאת... אשה אינה בוכיה בגלל 
זה... 

וכשקרה כזאת פעמים מספר, אמרה מסעודה לבנה שלא בפני רחל: 
למה, דאוד, לא תדבר אֶתּה ולא תענה לה% ולמה לא תסיח לי את הדאגה 
אשר בלבך - ואני אמרתי, שָנַּתקן הכפל... כלום העסקים אינם טובים? וח' 
יהודה אומר לי תמיד, שהעסקים טובים מאד, הוא אומר לי: אדרבה, מיום 
שנכנסה רגלה שלה, של רחל, בבית, גדלו העסקים מאד... נפר - הוא 
אומר -- ש,רגל מברכת" היא,.. וגם אני, הלא ידעתי את הדבר.. 

ודאוד. ידע גם הוא,. כי נכון, אמת הדבר, .וזה אשר הציק לכבו 
בימים הרבים ההם.. כי רְאה רְאֶה בעליל, ש,רגל מברכת" היא: מיד אחרי 
החתְנה קבּל להספיק בכל שבוע עופות מכל המינים וּמאות רבות של ביצים 
למנזרים הגדולים" של הרוסים והיננים; מקדם היו אלה קונים מיד 
ה,תרנגולנים הגדולים", אך נתקלו באיזה סכסוך ועזבוּם. ושאיפתו זו אשר 
שאף תמיד, לסחוּר עם אלה המנזרים מסחר גדול ולחדול סוף-סוף ממכירת 
תרנגולות יחידות לנשים טרחניות, באה עתה, מיד אחרי החתֶנה, כמו 
מאליה,.. הם, מנהלי המנזרים, קראוהו אליהם ביום הראשון לרדתו השוּקה 
אחרי החתְנה וגמרו אתו את הענין... כך... את זה שמר בלבו - והרוחים 
בכלל אשר בשנה זו, הראשונה לחפתְנתו, ‏ גדולים ורבים הם מפל רוחיו 
בימי-בחרוּתו... נכון הדבר... 

וכששאלה אותו אמו בדאגה ובתמיהה על הכלימ% את אשתו בשתיקתו 
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שהוא - לחש בפרוש בין שפתיול ,בשם אשתי רחל בת איסטריה".. 

וברב הימים עלה וגאה הסכום... הרוחים נתגלגלו ב,עסקים* בקלות 
כזו כאשר יתגלגל גלגל העגלה המשוח ברב שמן. מקץ השנה היה הרוח 
כפול ארבע וחמש ממספר הקרן. מפליאה היתה ההצלחה בעני דאוד: איך 
רְוְח אזל בתר רְוַח; איך נעשו ונתקנו הדברים על-פי הרב כמו מאליהם 
והביאו לזכות, לרכישה... ,מפליא הדבר, ישתבח שמו", - היה לוחש דאוד 
לפעמים, כרוחש סוד לאזן אדם אחר, כי העיק הדבר על שפתו להגידו, 
לנקבוּ במלים, אך נמנע היה מהזכירו בשפתיו לפני אמו, או לפני שתפו, 
ומכּל-שכפן לפני אשתו. ,ישתבח שמו - מְלמָלוּ שפתיו - כָּלה זהב... זו - 
כוכבה זהב... מזלה של זו,.. ישתבח שמו.. רק לַעשָר נוצרה - להראות 
עשר... זה ברור,.. כן... ואולם - מעשי הבורא - שלא אטעם אני טעמה 
של שמחה שלמה... עשר בלי אהבה... כך עלה ברצונו...* 

ובימים ההם, ביום-ששי אחד אחר הצהרים, קראו לדאוד מחנותו, 
שימהר ויבוא אל בית-החולים,. שם שכב ח' יהודה, זה שבועים, חולה 
בדלקת-הרְאה; הגידו לו, כי מחלת הזקן כבדה עליו והוא בקש בבקר של 
אותו יום, שיקראו לו את דאוד. אבל הודיעו %ו את הדבר רק בשעת 
הצהרים. וכשבא דאוד אל בית-החולים, מצא את ח' יהודה שלו מוטל כבר 
בחדר-המתים. הוא נבהל למראה-עיניו ולבו כמו נָתּר בקרבו.. 

כיצד?.,. ח' יהודה שֶתפו השתקן והנאמן מת... מת בשתיקה... ולא 
היה סְפַּק בפי הזקן לדבר אתו ולצוות לו את צואתו... ואיש אינו יודע 
דבר,.. איש גם לא יחשב, כי שֶתפו היה.. הוא היה יושב ועוזר לן 
בחנותו... בן-עירו,.. איש עני... אבל, כמובן, הוא יעסק בקבורתו... וידאג 
ל,כבודו"... ודאי... מובן... הוא היה, סוף-סוף, נמצא תמיד בחנותו ושָרת 
אותו... 

כך הרהר דאוד לפני מַת בפנים מלאים עָצָב וצער. 

והוא טפל במסירות ב,כבודו" - ובטרם יכריזו ,להדליק," הספיק לשוב 
מ,בית-צלמין"... 

בבית נחמוהו אמו ואשתו בברכת ,יסלם ראסך" (שלום לראשך) - 
ואחרי רגע שאלתהו אמו: ואיך, וכה מה דבר אתך?.. איך היה?... 

הוא ספר, שהענין היה פתאמי. איש לא פלל, גם הרופא עצמן, 
שהיום יִתִּנַנָּה בארץ"*)... והרי הוא בא כששכב כבר בחדר-המתים.. 

ובליל-שבת, בשעת הסעדה, כשישבו ושוחחוּ במאורע - אמרה האם פתאם, 
כמתעוררת מתוך מחשבותיה, בפנים שמחים: ,וכה, וְכה... נכון... כנכון היום... 
הנה היום שבת נחמו,.. יום מלאת שלש שנים לחתְנתך... ,צובחאנו" (משָבַּח 
הוא)... ביום הָמֶלא שלש שנים לחתְנתך באה לך יִרְשתו של ח' יהודה... 
יהודי ,מְזִינָה" (יפה, הגון,.. ‏ ביום זה הניח לך ירְשתו, ואף הוא, ,עליו 
השלום", היה אומר תמיד עליה, ש,רגל מברכת" היא,.. עליו השלום..* 


*) ימוּתן 
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- ,יָמא, ‏ הן לכ אני שותק תמיד... אני שותק... על שאיני יודע 
בעצמי, מה אדברז אבל הנה... הדה... פקעה סבלנותי... לבי יצבט בי 
בקרבי ולא אדע.. נראה לי,. ככה, שזו איננה מזלי... לא אהבנה... מה 
תאמרי על זה - ימא?,.. וכי מה אוכל לעשות? תני לי את, הדה, תני %י 
עצה ודרך -- מה עלי לעשות..." 

ואמו השתוממה לשמע הדברים - ותהי כמסרבת להאמין לדברי בנהג 
היא נַעָרֶה בידה את אזנה, כאלו אמרה לְנְעָר מעליה את אשר שמעה זה 
עתה... 

- תמהה אני, בניה (בני), תמהה על דבוריך אלה.. וְכָה, וָכָה... 
חמודה כזו וטובה... האֶם היא אינה מזלך% האני אטעה, דאוד?.. אין זאת 
כי ,עין רעה" - ידעתי זאת ואמרתי - עין רעה של אלה, שהיו מוכרים 
סחורתם למנזרים -- אלה שונאיך... הטילו עין רעה במזלך והשחיתו לעשות 
איזה ,מצמל" (כעין כשוף) בך - ירקב בשרם נקבים נקבים,.. כן ‏ בנ 
סמך על אמך - אני אמצא רפואה שלמה לך וישקט בך לבך - בסעה 
האל... 

והיא מצאה אז ,קמיעה" בדוקה לקשר לבבות רפים: זוג יונים, זכר 
ונקבה, שחטה אצל השוחט, את הלבבות הקטנים האכילה לבנה ולכלתה, 
כשחציֶם נָא וחצים צלי- ומלמלה את דבריה בשעת מעשה; ומדם הנשחטים, 
אשר אספה אל כלי, כתב לה ישראל עטר מקרבהּ שתי קמיעות על עלי- 
זית אחדים. את העלים שָמה בנרתיקי-פח קטן וצַותה להם, לבנה ולכלתה, 
בתקף ובאזהרה רבה, לשאתם על לוח-לבם תדיר תדיר.. 

והם ימים רבים היו כמחכפּים לפּעָלת הקמיע; ודאוד היה כמכוּן את 
לבו לפתוח בו מְדור רחב, למען יחדרו בו וימלאוהו קרני חבה ורְעות 
בינו ובין אשתו, כאשר יפתח איש אחרי ימי-קר רבים חלון סגור ומסְגר 
לקראת אור השמש וחָמו... 


ה 


וארכו | הימים. דאוּד שקע בעסקיו, ‏ גם בענפי מסחר אחרים, 
בממכר פחמים ושמנים, שמן-זית ושמן-שָמשמין, שלח ידו- והצליח ועשה 
הרבה. 

ולעסקים החדשים האלה לא מְכַּספו לקח, אלא מכסף אשתו, כלומר, 
מחמשים הַ,נָּפּוליונים" שלה, שנתנה לו נדן. ואמו, היא אשר צותה לו 
במפגיע את הדבר; ,שמעני, דאוד, - אמרה לו כשמסרה לו את חמשימ 
הלירה, שקבלה בערב יום"החתְנה מאֶם הכלה ושמרה אותן עד לאחר 
שנתִים, -- הריני פוקדת עליך: את כספהּ זה בעסקים חד שים תכניס. התבין? 
נראה, מה מזלה?... איך יהיה?..." 

והוּא עשה עתה כדבריה, וְכשְמֶּנה מן הכסף ומסר אותו לאיזה עסק 
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ביחוד דאוד בעל-החנות, ולבסוף, אחרי השתדלנות ומתן-שחד, הוצאו כל 
האסורים לחפשי. 

דאוד חשב את הדבר למעשה-שטן או ל,כפרת עונות",. כשבועים 
ימים היה נדכא ועגום: עלה לו הדבר לעשרים ,נַפוליונים". אך אמו, 
בשבתו בבית-האסורים, הלכה וסבה אצל ,פותחי גורל" (ישראל עטר מקרבהּ 
לא היה בעיר), חפשה וחזרה אחרי כל מגידי-עתידות, וכמעט כָּלם אמרו: 
,ביר אִין שא אַלֶה... (לטובה הוא, אם ירצה האל) תצמח טובה מרעה זו". 
וכך נחמתהו בהיותו כלוּא וגם בצאתו ממאסרו. 

,אי"אפשר -- אמרה לו- שהבן הנולד יביא אסון - לא יתכן... גם 
הוא יביא אשָר כאמו - בסעד האל,.." 

וביום"שבת של פדיון הבן הבכור, בבקר השכם, טרם ,ירד" לבית- 
הכנסת, הלך דאוד כדרכו לתת אכל למאות העופות בחגותו - כי התפלה 
תארך ביום-שפּת והעופות צריכים למזונות. 


הוא פתח את רבע דלת ההנות ושַם, בתוך החשכה, אכל בכל הפנות; 
אחריכך נגש אל סיר-החרס הגדול, העתיק והכבד, הַמֶּנח תדיר על-יד מושבו 
קרוב לפתח, לשאב ממנו ספל מים בשביל העופות. המים היו מעטים. 
(,הַשקה" (שואב המים) לא הביא תמול כי"אם נאד אחד - חשב דאוּד 
בדרןך-הלוכו). הוא גרר בספל הגדול את קרקע חסיר - והנה נתקל בדבר- 
מה. הוא הכניס ידו להעלותו - מה-כבד הוא! האבנט... כן, האבנט... עיניו 
חשכו רגע ונשימתו כאלו נעצרה. ברכיו רעדו והוא ישב במקומו ואת 
האבנט הכבד השליך בחזרה לתוך הסיר... 


השוק היה ריק מאדם. הוא התאמץ לקום ממקומו, סגר את החנות 
יהלך הביתה, לתמהון אמו ואשתו, כשספר לאט% את הענין, קמה אמו 
בזריזות -- ועליו צותה ללכת לבית-הכנסת -- הן יום"הפדיון היום - והיא הלכה 
אל החנות וכד מים בידה, כאלו הלכה לגמור את עבודת בנה. 


כל היום היה יום בקוּרים ושמחה; רבו הבאים וההולכים - ולבו של 
דאוד הֶמה כל היום כעין חמר תוסס: איך קרה ונהיה הדבר? אין זאת 
כיזאם הערבי בשעת הבהלה, בַּהָכָּוותו, שָם בעצמו את האבנט על פי הסיר, 
והאבנט צנח ונפל פנימה: ודאי, בשעת המהומה, איש לא שָם לב לזאת, 
ולא עלתה על דעת איש לבַקש בָּסיר... 


אך מסעודה עמדה כל היום כָּלו ועסקה באורחים ככל הראוי והרגיל, 
כאלו לא היה דבר אשר יפַעם בקרבה - והיתה כמזהירה גְלוּי את בנה 
וכֶַלתה להיות תקיפים וקרי-רוח כמוה, לבלתי הראות לבריות כל שנוי 
בנפשם מחמת ענין היים... 

רק בלילה, בשעה מאַחרת, כשהלכו כל האנשים והדלת נסגרה בוור 
הברזל הכבד - הוציאה האם את האבנט ומָנתה לאטה בקול-לחש את המעות 
(הבן ואשתו הביטו בדומיה מקרוב) וּכשגמרה הגידה בקול מוּרם קצת: 
מאה עשרים וחמש (היו באמת מאה עשרים ושתים לירה - אך בהיות 
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ודאוד שמע את הדברים והיה הענין מְפלא גם בעכיו... מזלה של 
זו,.. דוקא בדיוק ביום המלא שלש ששים... וכאלו מָהר למות... כן נראה 
הדבר... מה רבו מעשיו - מה יודע אדם.. 

וחלקו של ח' יהודה עלה אז ליותר ממאה ,נפוליונים". 

ומקץ השנה הרביעית, בהולד %דאוד הבן הבכור אלבָרט! (על שם 
אביו אברהם), קרה בבית דאוד אות אחר לפליאה.. 

אז סחר כדרכו עם ערְבִי סלט וקרק (אשר בעבר הירדן מזרחה) 
במסחר תבואות: חטה, שעורה ושמשמין, כספים רבים ,שלהּ" השקיע בזה 
וההצלחה היתה, כנהוג, רבה ובטוחה. על-יד חנותו הגדולה היתה לו עוד 
חנות, אשר שמשה מחסן לתבואות. 

באחד הימים, יום-קיץ בהיר וחם, ישבה בחנותו האפלה והקרירה 
חבורה גדולה של ערביים במעגל גדול והוא, דאוד, ביניהם, והיו מְחִשָבִים 
חשבונות בצוְחה ובשבועות-אֶלָה על כל ,גרש" ועל כל ,בישליק". כשגמרו 
את החשבונות, הביא להם דאוד, כרגיל, ארוחת-הצהרים: ,פָּתוּת חַמות, גבינה 
וענבים, הביאו גם קהוה ונַרגילות ל,ראשיהם", לזקנים. ישבו ושוחחו על 
מדת החביבות של אַבּוּ אִבְּרְהִים (הוא דאוד, על שם בנו הנולד באותו 
שבוע) וחלקו ברכות ותהלות צד אחד למשנהו: כי היו הערביים מחבבים 
ומכבדים את אבו אברהים על מראהו ודמותו; על גבה-קומתו, זקנו הצעיר 
והשחור, שפמו המסֶלסל תמיד, ועל עיניו ,הערביות", המפיקות הדר בחורים 
חשובים. 

ישבו ושוחהו במנוחה - ופתאם היתה מהומה: אחד הראשים הזקנים 
קם מבהל ממקומו כמטרְף וצוח, שהוא נשרף בגבו, מהר להפשיט את העביה ואת 
חלוקו, את ,עָגֶלו" וסודרו, והשליכם אחד אחד מעליו. חלוקו הספיק להשרף 
בכל גבו ובשרו וְכְוֶה וָייאדם. אנשים רבים נאספו ונכנסו לחנות בהמון, 
בעוד הזקן עומד ערם כָּלו, וכֶלם חָפּשוּ את סבת הדבר - עד שגמרו, כל 
ודאי נפלה מאחת הנרגילות גהלת קטנה על גבו והוּא לא חש בדבר אלא 
לאחר זמן. 

יצאו האנשים והחבורה אמרה לשוב ולשבת איש על מקומו במעגל, 
אך הזקן חפש כה וכה את אבנטו - והוא איננו. אז צעק: ,אישים! האבנט 
איננו,.. שם כל הלירות..." (באבנט העשוי ככיס צר ואֶרך ישימו הערביים 
את מטבעות-הזהב). בשעת בהלתו השליך את בגדיו מעליו מבלי חשב. 
הוא הסתובב כה וכה כנשוּך עקרב וצוח: ,קללת אלהים על בני-הַמַרמה! 
איהו מי לקחו - בני"פשע - מי לקחו? אַלֶה, אַלֶה!" 

ואנשים רבים נכנסו שוב בהמון לחנות - וגדלה הצעקה. באו שוטרים, 
חפשו בנרות, בכל הפנות, בין הלולים הרבים ומאחרי הלולים, והטרידו 
את האוזים ואת תרנגולי-הדו מפנותיהם - ואחרי החפוש הרב, כשלא נגלה 
דבר, נלקחו כל האנשים, שהיו או שנכנסו בחנות, וגם דאוּד בתוכם, אל 
בית-האסורים. 

שבוע ימים היה אסור הוּא וחלק האנשים; יום יום הֶעָמדו לחקירה, 
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אל פני אשה,,, לחיות את ימיו עם אשה, אשר לא יוכל... לא יוכל לראותה 
ה ולא יוכל גם. 2.7 לנתק,,,. לצאת... כי לא יוכפל.. 

ואז היה דאוד רגיל לעלות, ערב ערב, בבואו מחנותו עיף מרב 
חשבונות של מטבעות וכספים שונים ומשָנים, אל גג ביתו אשר בעיר 
הישנה, כדי לנוּח שם יחידי בְהַשַקט הערב ולהשקיף דומם על מאות 
הַכְּפּּת העגְלות ומשטחי הגגות הרבים בקרנם מקרני השמש השוקעת. שם 
היה דאוּד כנמלט על נפשו; יָשב ישב %בדו אל שלחנו הקטן ושתה את 
כוסות-הַשָכר הקטנות וְעָשֶן סיגרות רבות זו אחר זו והוא יחידי לנפשו.. 
וברדת חשכת הערב לאטה על דהכְּפות והגגות הבולטים ומתרוממים בהעויות 
שונות, על החצרות העתיקות וגבוהות-הכתלים ועל אלה הבנינים הכבדים 
וְהַמִצקים, ההולכים ונצמדים, עוברים ומתחברים אחד ברעהו עד <קצות 
חומות העיר - ודמוּ כל אלה לעיניו כמסבוך גדול, מאֶפִיל ומַתעַה - 
כמסבוך מחשבותיו העוברות והמשתרגות בראשו... 

וכשהלכו ורבו אורות החלונות מכל עבר והוא ראה דרך חלונות קרובים, 
המוּארים אור גדול, בעבר אנשי הבית כה וכה בחדר, ודָמָה בנפשו את 
נחת-הרוח, את הנעימות ושְלוַת-הערב השוררות בבתי"משפחה אלה - והיה 
בעיניו, בשבתו בודד כה בחשכה בין הגגות, כצפור זו, הנטרדת מִלִנָהּ 
ונודדת בראשי-גגות באין מרגוע ל?ה... 

ברבות הימים האלה, בשקע דאוּד בחשבון-חייו ונפשו התעטפה עלין 
בצערו, כשקץ בשתיקה הכבדה, שנחה עליו בערבים הנוגים - והתחיל 
סוער בקרפו וקובל בפני-עצמו מתוך מרי וחמה: עד-מתי? עד-אנה 
יָּמַשָכו הימים הרעים האלה? למה יִָשב בחבוקידים? למה יעַנה את נפשו 
בדוּמִית-שממון זו היתכן שיוסיף לחיות כה - תמיד? היתה שגיאה, טעות - 
האם אין תקון לטעוּת? הישָאר כפוּת כה כאסיר בין שתי נשים, בין אמו 
ואשתו? הנה עברו כשש שנים מיום שאתו אשה - איך עברו השנים הללו? 
למה שתק כל הזמן? בלילות, בבית, מלא הוא רגז ושתיקה, וביום שוקע 
הוא בעסקים, כאלו שוכח, למה ,המשיך בידיו את הזמן" - מי אשם אם 
לא היה לו האמץ להפוך את הכל - להתגבר פעם אחת?.. למה הסתיר 
את מכאוביו בחָבּו והיה כמסיח את דעתו וכמבקש ל%השלים את חיו 
הריקים?... הוא חושָש וחֶרֶד לדברי אמו על האשר.. האשר אֶשֶר הביאה - 
למה ילך שולל אחריי דברי אמוז מי יאמר, כי לנכון יאבד כספו בגרשו 
אותה, מי יודע זאת לנכון? אפשר שפל זה פחד-שוא הוא?.. הנער 
הוא, כי יחרד מגערותיה של אמו? מתי יפרוק את עָלה מעל שכמו? 
עלבון %ו באמת -: בכל פעם שָנֶּסה לדבר עם אמו ואמץ את-עצמו לשפוך 
את מרי-לבו לפניה ולצעוק כלפיה מתוך חָמה זו הרוגשת בקרבו בשעות 
אשר הוא יושב בדד לנפשו, בכל פעם שגמר אמָר להגיד לה את הכל 
בתקף וברגז - הנה נשברו המלים בין שָניו והיה כאלו אבד ממנו כל מה 
שהכין בלבו: היא מוציאה מפיה רק מלים אחדות, והן שונות ורחוקות כה 
מכּל-זה הגועש בנפשו, עד שהוא חש, כי אין כל אפשרוּת בדבר לבאר 
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הענין מצד פליאותו ודַקותו עלול ל,עין רעה" גם מצד אנשי-הבית עצמם, 
לכן השמיעה בפרוש: חמש). ְ 

- ראית, בְּנִיָה (בני)% הלא אמרתי לך - זהו מן אלבָּרטו,.. לא אמרני 
לך: כמו אמו יהיה... תן צדקה לעניים מחר- תן לירה אחת שלמה - 
ושִים את הכל יחד עם כספה.. 

דאוּד ישב דומם וּכמו נבוך במחשבותיו, הוא רצה להגיד דבר-מה 
לאמו ופתח: 

- אבל,.. הלא,.. אולי הערביים.. 

- הס, דאוד, וְכֶָה - אל תפתח פה בלי שַכל... מן השמים הכינו לך 
את האבנט... הלא איש אינו יודע... זה כחרש ימים מְנח בסיר... שמור 
חיה בשבילך ליום פדיון בנך... מזלו הוא,.. זאת אני אומרת לך, בני. 

והיא מסרה לו את הכסף בברכת טוב. 

ואז הגיעה ועלתה ה,קרן" של דאוד למאות לירות. 


אך בהֶגמל אלברט, בהיותו בן שנה וחצי, גָמלה ובְשלה שנאתו של 
דאוד לאשתו. אז ידע בנפשו, שדרך חייו פּתְלתֶלָה ועקלקלה היא, 
תקוה עמומה אחת היתה לו, כי בבוא הילד תעלה ארוכה למחלת נפשו, 
הוא יקומם את ביתו ההרוס - אך גם תקוה זו נכזבה. את הילד אהב 
אהבת-נפש כאהבת אב לבנו- הוא היה מלא נעם וחן, ודְמה אלי, 
אך את פני אמו לא כְפר, ודאוד הלך שבי אחרי סערת לבו העורג 
לאשה, אשר תשביע את נפשו השוקקה, השוקקה כל-כך, כמו אז, בעודנו 
בחור בוק... 

ואז היה דאוּד לשלחני, את סהָרזידו בעופות ובתבואות עזב מפבר, 
ושכר לו חנות, קטנה וצרה, ברחוב-הסוחרים. ורק לפרקים עסק גם בצרכי- 
מַפַּלֶת - בקניות גדולות %סיטונות. 

בימים הראשונים היה נתון כָּלו לעסקו החדש. והיה כמסיח את 
דעתו ממאַרת ביתו ומהֶרִיסות לבו. בערְבים, בבואו לביתו, בקש למצא 
נחמה ונעם בילדו הקטן אשר בין ידיו - אך מדי החזיקו בו והשתעשעו 
אתו, או בראותו אותו שוכב ויונק שד אמו, יש אשר קפא מבטו של 
דאוּד והוא הרגיש, יותר מבכל-עת, כי דומה הוא לאדם רעב, רעב לחלוטין, 
שנגזר עליו לשבור את רעבונו בפרות וממתקים -- והלחם, הלחם המשביע 
והמחיה, נמנע ממנו ולבו רִיק, ריק ואין שבע לו... אלו נַתְּנָה לו החנינה 
מן השמים, אשר בהתכופפו לנשק את ילדו היונק, יוכל גם לְרְוית מנשיקות 
פני אשתו, אלו היה לו האשר הזה... אך לה אינו יכול לנַשק... אינו יכול... 
הוי,.. מה רע המעשה אשר נעשה תחת השמים: כי יהיה על האדם להביט 
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וידו דפקה בחָמה רבה על השלחן, המלא קערות וכוסות, ורגלו בעטה, 
מבלי רצונו, בכסא אשר לפניו והפילתהו - ואז הורמו ידי אמו עלין 
וידיו הוא על אשתו- עד כי נבהלו השכנים ובאו והשקיטו את הלבבות 
הרוגזים. 

מאז נמשך דאוד אחרי מרי-לבו וסערת-רוחו וישאף - לקרב את 
הקץ... 

בערבים, בשבתו בודד על גגו, הפך יום יום בהרהוריו: הנה הגיעו 
מים עד-נפש - אין הוא מִדָבר לשלום לא את אשתו ולא את אמו - מה 
יהיה1 מה יהיה מעשהו אל-נכון? איך יעשה% היָלך פתאם לבית-דין ויאמר: 
רוצה אני לגרש את אשתין? כך+ מה-יתמהו הבריות: מה קרה1 פתאם.. 
השתגע דאוד - מה? 

- הָמ... פתאם,.. אם הם אינם יודעים, ש,זה" לא פתאם, שזהו, אוי 
לו, שִרְש-לענה קדום, מיום ראותו את פניה... אשר עתה, עתה פרח וגבר.. 
אם הם אינם יודעים - 

- יש לכם, ,ח' דוד", כמִדָמני, ילד או שנים - שומע הוא מתוך 
הרהוריו את ,אָב-בית-דין" שואל אותו - ילד או ילדה - אם איני טועת - 
לא כך? 

- כן... יש לי... ילד אחד בן-שנתים... ומה אעשה).. 

- אתמהה... אב לילד - מה ראה על-ככה+ רחמי-אב... כי לא דבר 
קל הוא - ח' דוד.. 

כך ישאל - כך... והוא - פניו יאדמו מחרפה וצער--וְיִדּם... 

- לא, %א ידם! יהי אשר יהיה!| הילד? - האם גם הוא יוּסף על 
שתיהן לשוּם אותו בכבלים? ,ונוסף גם הוא"? את ילדו, את בנו, הוא 
אוהב כנפשו, הוא יתן לו אָם. לקח יקח לו אשה ואם.. פידשנים יאהב 
אותה - אשה ואם... ואז- אז יִחָלו חייו,.. משנת עשרים ושש יחָלו.. 
אז יהיה טעם לצמלו, יתרון רב לחייו - אז... 

- אבל,.. באמת, אולי, מזלה של זו,.. | שמא בכל-זאת יש לחשב.. 
הן ראה פעמים לא-מעטות... שמא בלכתה ממנו,.. באמת... כמו שאומרים - 
ילך גם הוא לו העשר.. כלומר, ההצלחה... יעלמו עקבותיה - 
ואיננה... אה? מה יש לעשותז כיצד? מי יתיר לו קשר סבוך ומהֶדק זה? 

וכשהגיע ובא בדרכי הרהוריו ושרעפיו הארְכים והמִסְבּכִים אל מחשבה 
כבדה וְמעֶרפלה זו, נכשל ונפסק מהלכו כמתוך יאוש וחדלון-אונים - 
כתולעת זו, הזוחלת ומושכת דרכה בקיר זקוף וחלקלק והנופלת בהגיעה אל 
מרום התקרה מלמעלה למטה, פעמים אין-מספר... 


ז 


וכמעבר על דאוּד ימים רבים בצפיה ממְשכה והוא תוהה במחשבותיו 
ואובד עצות בדרך-חייו - ועָרג להָחלץ למצער מתוך סוגרו, להחליף את 
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לה את אשר הוא הוגה ורוחש ימים רבים; דומה הוא לאדם, שבא 
לבקש אצל חברו גחלת להעלות אֶש והלה יוצק דלי-מים על פחמיו.. 

- מה אתה רוגז, דאוּד, ימים ולילות, רוגז ושותק תדיר? - שואלתהו 
אמו לפעמים בקול של תרעמת וכעס, - התדמה, כי כבר מתה אמך ואתה 
נשארת בן-חורין לנפשך? וְכָה, דאוּד! התאמר, מחמדינפשי, להשליך מביתך 
את אמך, אשר נתנה ל אשה יקרה, עשר וכבוד? החושב אתה, כי עשרך 
והצלחתך שלך הםז שלי ושל אשתך הם! שלי ושל אשתך - כן, בני - 
ואני עוד לא מתי- עודני אמך מסעודה חדד, ולא אתנך להיות בָּן מָביש, 
כן, סגלתי! 

- למה את חושבת ככה, ימא] מה את חושבת עלי? אני - על אשתי 
אשר נתת לי- זה אסוני... על זה:. 

- כן, אני רואה... אני יודעת, שאתה אוהב את אשתך כמו שאתה 
אוהב את אמך - היית רוצה, ששתינו נְקְבֶר יום אחד.. ואתה תשב על 
זהוביך... ותקח אשה, שתָּמץ את דמך ואת כספך וְּתְבִיאַף לידי-כך, שתחזור 
על הפתחים - לא! עודני חיה. ועד יום-מותי אני גברת ביתך - השמעת, 
,בוגד אמן"? 

כך סערה עליו אמו לא פעם - והמטירה עליו בזעם את דבריה 
המשנים... ,היכן אני והיכן היא?" 

ושלא בפניו - יודט הוּא, שקובלת היא ודואגת %פני נשים מידעות 
עליו, על דאוד החביב, אשר נלקה, לצרת לבה, ב,כשוּף" או ב,עין הרע", 
והיא מחפשת תרופה ומזור %,לבו החולה". 

ואולם כאשר יפלוט פיו, בעת רגְז וריב, דבר קללה או בוז לאשתו - 
אז תעמוד היא ותשפוך עליו את מטַר קללותיה האכזריות, כאלו אינו כלל 
עדאוּד החביב והיחיד" שלה.. 

ופעם, ביום-שבת, בעת סְצָדת-הצהרים, ולבו של דאוד היה בקרבו 
כפצע אשר בָּשל במגלתו, קרה, אשר הרבה לַחַרף ולבזות את אשתו; וכאשר 
קמה אמו כדרכה בזעמה, הושיט דאוד את ידיו כאומר להתנפל על רגליו 
לפניה וקולו רעד בהתאמצו לְבַטָא את כל ענות-רוחו, ויהי כאדם המתפתל 
בין סבכי חבלים, המהדקים וקושרים את ידיו ואת רגלין: 

,ימא, אוי לי, יָמא! - הרים קולו - מה את עושה לי... הדה... מה 
את מתאכזרת. עלי... למה תעזבי את בנך, והדה... ונקשרת אליה... אליה... 
מה-זאת, ימא? הנותנת אִם אשה לבנה או לוקחת אותה בשבילה - אשה 
בשבילה ימא - איני אוהב אותה... אי אפשי בה... לעולם אי אפשי בה.. 
הן גבר אני... איני, הדה, ,חטבה" (בול-עץ)... איני יכול לשאת עוד! לכנה 
שתיכן מעָמי! כן, לכנה! עזבנה אותי - אני אצא מדעתי! לא אשמע לקולך|" 

ובפרץ דברו מפיו בחפזון ובקלוּת, כאשר לא עלתה לו כזאת מעולם-- 
והורם קולו, מבלי רצונו, ביתר תקף ועז 

- ומה? הנער עודני? איש אני - איש. סוחר לעצמי! רוצה אני להיות 
חפשי! לא אשמע עוד לקולך - דִּין 
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ועגמה עליו נפשו של דאוּד ביותר ואבלה בו מאד ביום-שבּת - מיום 
שבא לגור הזוג החדש הזה, האשכנזי. מה-שלו ושקט האדם הזה, האדם 
אשר מצא אשה... מה-שפרה עליו נחלתו בחייו... בשבת, בשעת הסעדות, 
ודאוד מציץ ורואה את ליזר ינקל יושב ומכרסם בשר העצמות ברב תאבון, 
מצליף את מבטיו על אשתו היפה מתוך הֶנְאָה ומרגוע-לב, מחליף שיחה 
קלה אתה, שיחה נובעת בהשקט ובשלות-נפש כחסרת-כל-דאגה - אז יפרכס 
לבו בקרבו ויתעטף עליו: -- ,הנה אנשים, שברכּת מלאכים טובים עליהם!" 

דאוד הביט תמיד על ליזר ינקל מגבוה. הוא - שַלחני העושה עשר, 
אדם שיודע ומבין, כיצד נוהגים וחותרים בְּמִי"החיים ומוצאים שבילים 
לכסף ולזהב; הוא - שיג ושיח לו עתה עם סוחרים גדולים ועשירים נכבדים, 
גם מבין הערבים והנוצרים. וזה, ליזר ינקל, חנוָני קטן, אשכנזי נמוך 
ושחרחר, שפה ערבית נלעגה לו בפיו, וסגור ונתון הוא בחנותו הקטנה. 
ואולם... אשתו וחדריו הקטנים הם לו כמלכות רחבה - והשמחה במעונו. 

ורגיל היה דאוּד לדבר לפרקים מהתלות את שכנו: פעם גלה לו את 
שבושיו בדבורו הערבי, ופעם המשיך את דבורו אתו כמחַקה לנגוגו של 
ליזר ינקל בלמדו גמרא, ולרב עָרךְ לפניו שאלות וקשיות על דא ועל הא, 
בנגוּן הגמרא: 

,הרי ר' ליזר יָנקל - חשבון הפוך... חשבון הפוך... אתה קצר-קומה 
ודק ושחרחר-פנים, וחיה שרה גבוהה, שמונה ולבנה; ואני בחור גבוה וארך 
ולבן, והיא, רחל, קצרת-קומה ושחרחרת; אולי נעשה חליפין - אהז הי... 
הי... הַינו דכתיב: ורע המעשה אשר נעשה תחת השמש.." 

ושכנו פטרל בצחוק מבטל%: ,חליפין... חַה-חַה-חָה..." 

ורְבּוּ פרושיו המשָנים של דאוּד על פסוקים אחדים, שדש בהם 
תמיד: 

- היכן כתיב בתורה, ר' ליזר יָנקל, כי טוב לחטא, טוב לחטא.. 
אהז 

- טוב לחטא - מהיכי תיתיז נוּ... אדרבה... 

- הוַי אומר, ליזר יָנקל: מים גנובים ימתקו ולחם סתרים ינעם - אה! 
מה כָּונת הכתובז ליזר ינקל? 

-נוּ,,. ‏ יעִין שם.. פשוטו כמשמעו- עונה| הלה כבדרך-אגב, 
בהתהלכו על-יד שלחנו. | 

- תא שמע: אין לחם אלא אשה.. 

- טֶה טָה טָה... הַפלא ופלא... 

- אין לחם אלא אשה - שנאמר: ממרחק תביא לחמה - אה!. 

- הו,.. הו הו - יניד ראש שכנו בהתול ולעג. 

ליזר קל לא שֶם לבו ביותר לשכנו המוזר. הוא נהג בו מעט 
כבוד, בשל מטבעות הזהב והכסף הַמֶּנחות לרב בשלחן חנותו (פעם גם 
הָלוה לו דאוּד חמשה זהובים - ולא יסף...), אך מחוץ לזה לא היה לו כל 
ענין להגות בו חקר, אף כי נראה קצת לליזר ינקל, כי איזו יד כבָדה 
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חותם"חייו ‏ הכבד והמעיק עליו, וינַסה בין כה וכה לתור אחרי עיניו, 
אחרי אחרות, להסיח את דעתו וגורלו ולחכות לאשר יביא הזמן 
במרוצתו. 

אז היה דאוד כדיג זה המשליך את רשתו על-פני מים אפלים 
וגועשים - אולי יִתֶּלַה דברדמה במלְכָּדתו, ולא ארכו הימים - ודאוּד היה, 
מבלי הרגיש אל-נכון במהלכו, כאלו נעתק לאטו אל רשות אחרת, ותחת 
לצוּד ראה, כי נלכד הוא עצמו ונמשך לבו בגעגועים טמירים ולוהטים 
אחרי מראה"עיניו... ונהה כל הימים אחרי שכנותיו הרבות, וביחוד אחרי 
שלש שכנותיו הקרובות, אשר חזר אחריהן דרך גגות החצַרות: הן, השלש, 
חדרו בבת-אחת אל לבו,.. עלמה ספרדיה רז'ינה, בת-עניים, אשר גרה 
בחהצר השניה ממול גג"ביתו; היא לא היתה יפה ביותר, אך נעימה ובעלת 
גו מלא ובריא; השניה - אשה ארמנית צעירה, אשר בעלה המנגן נהרג 
בנשף אחד לפני זמן-מה; היא יצאנית במקצת, וחלון חדרה נשקף מצד 
שמאל לגג"ביתו של דאוד; והשלישית - חיה שרה, היא האשכנזית, שכנתו 
בחצרו על-יד שני חדריו הקטנים. 

חיה שרה צהָבּתדשָער היא, גבוהה במקצת, פניה צחים, עגָלים, מעט 
רחבים ומלאים עָדנה רבה: מזיגת דם חכלילי ולבן חלב טהור; עיניה 
זכות, בהירות, ואת מבטיהן תשלחנה בצניעות. 

מיום שבאו לגור בשני החדרים הקטנים השניים, אשר בחצר, נפצע 
לבו של דאוד קשה קשה... שני השכנים, דאוּד ולִיזֶר יָנְקֶל, בעלה של חיה 
שרה, גרים ?לבדם בדיוטה העליונה, ולמטה גרים אנשים זקנים מבני דַלַת- 
העם, מן הספרדים. 

ליזר יָנקל חנוָני הוא, בעל חנות קטנה ברחוב היהודים, שיורדים אל 
תוכה בשלש מדרגות, אך בַּבִּית בעל-תורה הוא. ביום"שבת אחרי סעָדת- 
הבקר יִפְשט את כָּפַתָּנּ, יחבש יָרמולקה לראשו ויזדוג אל גמרא גדולה שעה 
ארְכּה; יש אשר יצלל בדומיה ממְשכה ויש אשר יתן קולו בנגינה ערְבה 
בעָברו בשבילי הסוגיה ויסלסל את נגונו מתוך העמֶקה וחדות"ענְג. 

דאוּד למד קצת גמרא בימי-נערוּתו ב,ישיבה של המעךְבים", אך עתה 
הווא רחוק מן הלמוד, ואולם רגיל הוא בסגנון הגמרא, יולשונו מהירה 
ברב פסוקים מקְטָעִים מספרי התנ"ך - והם המצוּים בפיו בעת שיחה. ביום 
השבת, כשרוחו טובה עליו, יקרא ספר אחד או שנים מתהלים, אז יתן 
קולו גם"הוא (קול עז וצורם-אזן) בטעמי התהלים, 

אך לרב זועם הוא, דאוּד, ביום-השבת מאד, מחמת חסרון העשוּן, שהוא 
רגיל בו. זועם הוא גםיכן על כי עליו להיות יום תמים' וארך בבית, על כי 
אנוס הוא להתקל בפני אשתו פעמים רבות ועל כי בכלל, ביום"שבּת, יתרוקן 
לבו מחמת געגועים רבים ומאויים לאשר אין לו בביתו, לאשר חסר לו 
מיום שאתו אשה; וימים רבים האמין, וגם עתה יאמין, כי מי-שהוא עשה לו 
את ה,כָּשוּף" ב שבת.. כן אומרת גם אמו- כי על-כן יהמה לבו ביום- 
שבת בסער רב ובמכאובים קשים.. 


אשתו השנואת 27 





- אני אשה נשואה.. גם זה אשר אני עומדת אתך ביחידות - 
אסור... אני אלך-לי. 

והיא אמרה לקחת את סודרה וללכת. 

- בשם ה'- קרא בהרדה ובקול רִתַת-לחש - אל תלכי... מי יודע... 
הדה, אם ישובו פעם הרגעים האלה - אלינא תקלקלי את אשר.. הדה.. 
אשר בניתי בכמה חדשים... ראי, רהמי... 

- מה אתה רוצה? 

הוא צַעד אליה צעד על-יד הספה ואמר: 

- לא-כלום,.. לא-כלום,.. אל תחשבי עלי רעה.. רק כך... - והוא 
העביר ידו על ראשה ולטף את פניה עד צאורה פעם ופעמִים. היא 
אמרה: 

- די לך... הנה... - וישבה על הספה. 

הוא ישב על-ידה וענה: 

- טוב... חביבה... הנה השיבות את נפשי.. - ובידו השניה לטף את 
פניה והרכין ראשו והריח את ריחה.. 

- יש לך אשה - מה אתה רוצה ממני?.. 


- כן... חבל עלי... | חבל על חיי וחב? גם עליך.:. לא הייתי אני 
טוב בשבילך: איני יפה בשבילך? 

- כן... אתה יפה... אבל אני אוהבת את בעלי.. 

- לא... לא,.. את אינך שונאת אותו... אבל אינך אוהבת אותו - 
כמו שאני אוהב אותך... 

- אך הוא אוהב אותי כמו שאתה אוהבני ועוד יותר... 

- לא. הוא אינו יודע לאהבך... הוא אינו יודע, מה יש לו.. 

- ומה יצא לי מזה... שאתה אוהב? 
|- כן, כלום לא יצא מזה... | רק אני... זה... מזון.... כמו מזון אקח 
לי ממך ?החיות את נפשי.. 


- מסכן... -- פלטה והטילה בו כעין מבט של חנינה. 
אז כפף דאוד את ראשו ונשק לה נשיקה ממְשכה. 
היא נשמטה מבין ידיו והאיצה בו ללכת. 


- כן... אני אלך,.. לזמן רב אנוח,.. לזמן רב... היי בשעה טובה.. 
הרבה ,גראסיאס" (תודות) %ך... 

והוא הלך ומהר לצאת מן הבית, כנושא אוצר יקר אשר נַתַן לו 
בטעות - וגיל ופחד יהמו בקרבו, שמא ירגיש מי-שהוא בטעות... 


אך טעות אחרת היתה ביד דאוּד והוא היה כלאזיודע... הוא לא 
יכול לנוח כאשר חשב.. גם לזמן קצר לא הספיקה לו חיה שרה מנוחת- 
נפש.,. להפך: מאז היה לבו כאגם קטן, הסוער וזועף תמיד ומכּה גלים; הוא 
טעם קצת ממה שהשתוקק זה שנים ובות, הוא חש והרגיש בכלההָוְיָתו את 
טעם החיים, אשר חסר., 
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נחה על האיש הזה ודרך רעה לו בביתו... אך הן ספרדי הוא - לערבי 
יָדמה... 

ואולם דאוּד שְזֶר לו במשך הימים וארג בחשאי רשתמבטים וגם 
קטעי-שיחות בינו ובין שכנתו חיה שרה. איש לא הרגיש, כי דבר-סתר 
בלבו של דאוד זה ימים רבים. ואולם גם הוא, דאוּד, רק רגעי-הנאה 
קלים חשב לחטוף משכנתו-- אם יעלה בידו... ידע ידע, כי עליו להסתפק 
בו ₪ 

כן... ‏ יניח ‏ ידו עליה... יעביר ‏ ידו על שערותיה המגלות אצבע 
אחת מעל מצחה - מה רכות הן וקוסמות ורומזות מתחת לצעיף! - יְלטף 
פעם את אלה הפנים הרוים עדנה וזכוּת... אולם היִשָקנה פעםז אפשר... אך 
לא יותר מזה... את הֶסֶסֶר לו יקח... 

כך דבר דאוּד לנפשו רבות, כשישב על הכסת בחצר, עמוס בהרהורים, 
או כשהיה משתטח בחדרו דומם על הספה שעה ארפה... 

ופעם, בשלהי החרף, ביום-שבת, אחרי שנה לימי מגוריהם יחד, 
הגיע לדאוד היום המקוה; הוּא הסב את עניני היום באפן כזה, שָיִמְצא 
יחידי בבית עם חיה שרה -- ובתוך בטחה. 

היתה השעה השלישית אחר הצהרים. חיה שרה עמדה בחדרה 
והשקיפה מחלונה אל חצר הטחנה למטה. דאוּד נכנס באמתלה לשוחח 
עם ליזר ינקל, כאלו לא ידע שאינו בבית - ועמד גם הוא על-ידה 
בחלון. 

כמעט צנח תחתיו פתאם מחמת דפיקות-הלב, שתקפו אותו בהלמוּת 
מהירה כקפיץ של שעון מעורר. ברכיו כשלו ורפו, כאלו נֶשַל מהן קשי 
העצמות, והוא נאלץ לשבת דומם על הכסא. חיה שרה הסַבּה את פניה 
אליו וראתה לתמהונה, מה חורו פניו ומה הועמו עיניו. 

- מה 5ךְ, דאוּד? - שאלה בשפה ספרדית משָבּשת, והיא מתאמצת 
להסתיר את אשר הבינה. - מה 5ך+ , 

- הנה ראי, חיה שרה... 

- מה לך4 אָמר... 

- רע לי,.. | חָלשת-*ב... 

היא נגשה והביאה לו כוס יין-שרף מהול במים. הוא שתה מעט ועמד 
צל-ידה, נשען על אדן החלון. 

- אנא, ראי... רחמי עלי... 0 

- מה? 

- אַת יודעת... | אַת יודעת - נפשי יוצאת אליך... | הנה עד-כה.. 
נקרעה נפשי... ממש... 

- מה אתה סח? 

- כן... ימים ולילות אני חושב... את אינך רואה? את רואה.. 

- אני רואה... ומה אני רואח?... 

- את תסלחי לי,.. גם האלהים יסלח לי... אני אָמַלל... סובל... 
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הסאה קריה הנקה -שייי-לוקרנ הקוקחה ק\ 
חנותו... הנה רואה הוא, כי נתקלקל לבו, המכונה נתקלקלה... אינה כרגיל... 
היתכן1 כי לא יִצַמד לבו לאחת, לא יקשר באחת! אמת, מכבר היתה עינו 
פתוחה תמיד ואורבת %כל צד... אך הוא חשב, כי זאת באה לו על כי נפל 
בחיק אשה אשר לא יאהבנה. ואולם עתה, בבקשו לו מקום להתיחד בו, 
רואה הוא, כי לא ימצא את המקום, אין מנוח... אין שבע... רע המעשה.. 

ובאחד הימים, ביום-שבועות, אחרי סעָדת-הבקר, קמה לפתע סערת- 
מהפכה בבית. דאוּד ישב על-יד חלונותיו והסתכל בחצר-הטחנה למטה. היה 
יום בהיר ולוהט. מהחצר הרחבה, המךְבעה עלוּ ריחות-זבל חריפים יחד עם 
אדים קלילים מחם השמש; על-יד אבוסים ארְכִּים עמדו סוסים אחדים, לעסו 
בשלות-בטלה ונערו בגיל מתוך שבע. שתי הפרות אשר לטחנה רבצו 
במרבית גופתן על האדמה הטפוחה שכבת-זבל עבה והרימו תכופות ראשן 
לצדדים כמצפות לדברדמה... דאוד בקש לזמזם איזו מנגינה - כמי שאומר 
ללחש על מכאוב ולהרחיקו -- אך המנגינה רפתה מיד בין שפתיו - ונשתתק. 
הוא פצל גרעיני-אבטיח כמתוך רשלנות והחל להרגיש בבָּרור את הלחץ 
ההולך וגובר בדפי חזהו, וידע, כי הנה נופלת ורובצת על גבו קללת 
הבטלה והבדידות, שבין קירות חדרו השומם. 

אמר לקום וללכת מן הבית - אך אנה ילך? האנשים ישָנים אחרי 
קריאת ה,תקון" של ליל-שבועות... לפנים היה מרבה ללכת אל קרוביה, 
ביחוד אל ח' שמעון - אך זה זמן רב מאד שהתקוטט עמם בְּשָלֶהּ ולא יבוא 
אליהם ולא ידבר אֶתּם. 

הוא בקש לעלות לגג, אך השמש החלה לוהטת למן הבקר - הרהר 
קצת בדבר והחליט, שמוטב לצאת בכל-אפן מן החדר, אף כי ודאי לא 
תמצא מי-שהיא עתה על הגג. 

הוא עלה לגג כשהוא לבוש חלוק-בית קל. בגג ביתו מזדקף קיר 
מצד-מזרח, הפורש צל גדול. הוא העביר את מבטו אל כל הרוחות - דממה 
בַכּל,. אחרי רגעים אחדים עלה בלבו הרעיון, לנסות פעם ולרדת - אף כי 
קשה לטפס שם - אל חצר הארמנית, אל סְיוִילֶה. כבר זכה ל%הביא לה 
פעמים אחדות כוס קוניק או פרחים נאים... הוא מהר וטפס דרך שלש 
החצרות המפרידות בין חצרו לחצרה ועמד על גג ביתה. גם פה לא נראה 
איש בחצר. אחרי שהותו רגעים אחדים אמר לחזור - אך ברגע זה יצאה 
סוילה מן המטבח שבפנה, כשפניה וזרועותיה החשופות רטְבּות מן הרחצה. 

הוא קרא לה ממעלה: ,בקר-אשר לך - סית סיוילה!" 

- אה, חַוְג'ה דאוד... וּבַקֶרףּ מאֶשר - מה היום? אה, כן, היום חג 
לכם - ,כל שנה - ואתה שלום" (ברכת-חג)! וכבר בגגות? אה?.. מהבקר? 
השמש לא תכה על ראשך- יה דאוד? - היא נגבּה את ידיה וסֶדרה את שערותיה. 

- השמש! חם אני מן השמש - סית סיוילה... 

- יצילנו האל... ישמרנו האל... מָספן אתה... 

- אַת מרחמת עלי? ואינך אומרת לנו ,בוירום" אחד? (הזמנה - 
,בבקשה* בתְרכִּית). 
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ובין כה וכה ובבית נפגעו כָלם: אמו, אשתו, וגם ליזר ינקל, מַחָצִי 
מבטיו וּלשונו של דאוד לחיה שרה. תגרות-שָכנוּת קשות פרצו תמיד בין 
הנשים - ובתם השנה יצא ליזר יִנקל מן החצר, ודאוּד שב אל גג ביתו 
בערבים והמשיך לאסוף קטעי מבטי-עינים אַוְריריים מהארמנית, הכופפת את 
עיניו של דאוּד שעות ארְכּות יום-יום, בשבתה תדיר בחלונה הקטן ומלאכתה 
בידה, זה החלון הדומה גם הוא עצמו, על מסגרתו ועל שבכתו - בזכות 
אותה גזרת-הראש הנהדרה, המרחפת תמיד מתוכו - ליצוּר חי, הוגה, 
רומז, עד שחשב דאוּד לפעמים והכיר הכרה נכונה, שלא רחוק הדבר, 
כי ילך פעם שמה, בשעה שאננה, וינשק בחבה, למצער, את אבני 
החלון, את שבכת-הברזל ואת הוילון הזה הצח, הפרוש למחצה - וירוח 
לו קצת... ו 

או ישב במקומו בגג על-יד שלחנו וְצִפָּה שעות ארְכות לרז'ינה 
העלמה, לקטעי תנועות גַּוְהּ, בהתהלכה על גגה בדרך אֶסְפה את פָבָנִיה או 
בטַיּלָה הלך ושוב בגג -- וא/ עם הַערב היום, היה דאוּד מדמה לעצמו, 
כאלו מטפס הוא ועולה בבת-אחת ויורד אליה, חוטף ולוקח בחפזון, כאדם 
הבולע מאכלו בגנְבה, נשיקות מלאות ‏ מפניה ומעדנת גוּפה - וְשָב... 

ואולם דאוד לא עשה כזאת אף פעם.. כי לא היה בו האמץ ל?כך.. 
והוא זכר את אשר קרה לו בגשתו פעם אל חיה שרה - כחותיו עזבוהו 
פתאם... אמנם, הוא גשר לו גשרים רבים אל גגות שכנותיו הרבות, בתחֶלה 
על-ידי דרישת-שלום נמוסית מרחוק, מתוך רָעוּת וקְרְבַת-שכָנוּת - ובמשך 
חימים הגיע לידי-כך, לשאת בידו לשכנותיו, דרך גדרות לא-נמוכות, כוס 
קטנה של שַכר או קוניק עם קערית מלאה פרפראות חריפות וְטְעָימוּת - אך 
לא יותר מזה... 

ובהיות דאוּד מצוי בין-הערבים בין הגגות, הולך ומטפס לפעמים 
לבטלה מבית לבית, בין קירות מגבילים בין חצר לחצר, ותהום אפלה 
של עשרות מֶטרים פעורה מתחת רגליו - והתפלא בעצמו על אמץ-לבו זה, 
אשר לא יפחד ולא יירא לנפשו מדרכי-סכנה אלה - הוא, שהנהו פחדן 
ורך-לבב... ויש אשר יפול אז מבטו על-עצמו ויראה את כַּפַתָּנו הנקי מאָבּק בעפר 
ובסיד וידיו לא-נקיות ולא-חלקות - והתבַּיש לראות את-עצמו כנער שובב 
ופוחז, ונכלם בפני קומתו הגבוהה והתל בעצמו: ,הי... הי... דאוּד, נקלעה 
נפשך בין הגגות האלה.. ,יה סַתֶּר" (ה' המסתיר), ואולי תמצא פעם את 
עצמך, אם ירצה השטן, שָבוּר ומרסק וּמְנְפֶץְ-גְלגלת באחת החצרות האפלות 
למטה... לא רחוק הדבר - חייך, הי... הי..* 

ויש אשר ישב לשעות על גגו ויעמיק חָקֶר בהליכותיו ובחייו, והיה 
כמתחבט בינו לבין עצמו; לב זה, שנעשה ,פרוע לשמצה", מה טיבו?.. 
הרי רואה הוא עתה, שאין זה, לבו, שוקט בו אף ליום - עורג הוא ונמשך 
אחרי מראה עיניו, אחרי כ% אחת, שמבטו נופל עליה... כאלו הפך הוא, 
הלב, למין חמָר סְמיך, ההולך ונמתח לאין-סוף, נמתח ונדבק דרך-הלוכו 
בכל אשר יפגש. כך הוא נמשך אחרי כל אשה נגאה, שעוברת בשוק ליך 
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- וָה, וָה... (אויה, | אויה) - ביום"שבועות... ביום"שבועות הסריח הבן 
הַמְּבִיש.,. ישחיר האל את פניו.. יביאהו לימים שחורים... עני וחרפה 
ישיגוהו... קוננוּ, אישים, לְאֶם מרה... וְה, וָה... הנה הבן אשר טפחתי 
וגדלתי... אויה, לימי זקנתי, לגיהנום אשר אָפול בקברי - וָה... וָה... 

אז התרגשו דמי דאוד בקרבו ומלא כעס ואיבה בעט בַּשָלחן ברגלו 
והפיל ושבר את כל הכלים, ולא נח מחמתו עד כי קם והכּה את אשתו 
מכה רבה, ואחר-כך לקחהּ בזרועה וגרשהּ מפתח החדר בקללה ובבוז. 

וכשבאו השכנים מבהלים וְתמָהים, נְשאה כבר רחל את בנה אלבָּרטו 
בזרועה ויצאה את הבית ידמעותיה בעיניה. 


(עוד יבוא) 


0 י. בורלא 


הררה הט הדחה ההזה ההוז היחה 





- כלום אפשר לדעת, אנה אתה ,משליך" את עיניך?.. 

-- עתה הריני משליכן אל חצרך - גבֶרתי סיוילה... 

- הטרם תדע, כי אין תופסים כלום בעינים?.. 

-- ואת אינך יודעת את המשל אשר אצלנו: החכם עיניו בראשו - אה? 

- כן... אך המשל אומר: מוטב צפור אהת ביד ממאה עפות באיר... 
אתה, מָרִי, כל צפריך עפות באויר... תמיד באויר... 

- והנה את מתהלכת פה על הקרקע.. 

- ובכל-זאת אינך יודע לתפסני - 

- הנני לנסות... 

והוא אמר לרדת מִפָּלם"העץ התלול אל החצר - אך מאחורי הגדר, 
הרחוקה קצת, נראתה לעיניו של דאוד פתאם קומת אשתו הנמוּכה, העומדת 
ומסתכלת בו בפנים עגומים וקודרים. היא קראה לו פעם בשמו, ואחר-כך 
הוסיפה ממקומה: 

- האם לא די לך עוד האם אבדת לגמרי את ה,ג'דיזמו" (היהדות) 
שלך ואת כבודןז לא די לךְ 

הוא לא הרגיש איך יצאו המלים מפין: 

- מה בָּאת? איך עברת?.. 

וכאשר פנתה אשתו בדומיה לשוב, הלך לאטו אחריה וראה לתמהונו, 
באיזו קלות עברה היא בין החצרות וירדה מן הגדרות... 

כשירד אל ביתו אחרי רגעים אחדים, נכלם ונרגָּז כאחד, מצא את 
אמו יושבת בפנה ובוכה, מתנודדת בגופה ומקוננת, חרוזי קינות, כמשפט 
הנשים הַמרוקניות הסופדות את המת. 

כי בימים ההם, בראות אמו את הליכות דאוּד הפתַלתְּלות, מאז נגלו 
יחוסי בנה לשכָנה האשכנזית ורדיפתו בגגות אחרי שאר השכנות הרבות 
למיניהן - היה דמיונה כגבור הנופל פצוע מחצים, העפים אליןו מכל צד. 
היא נְצחה, היא ראתה, כי חדלת-אונים היא להעלות תרופה לבנהּ. גם עיפה 
נפשה מחקר אחרי גורל בנה ונואשה מחזר אחרי מנחשים ויודעי-נסתרות. 
ונַפְלָא בעיניה הדבר: כי קצרה יד נבונים ומגידי-לחש למצא מרפא לנפש 
בנה... 

בראשונה עוד נָסתה להחזיק מעמד, ובפרץ בבית ריב ותגרה, קמה 
תמיד זועמת כדרכה והורידה על ראש בנה מהלמותיה - הוא הכה את 
אשתו והיא הכתה אותו - ואחרי זה חדלה מִדִּבַּר עם בנה לימים; ובליל- 
שבת, כשבקש דאוּד כרגיל לנשק את ידה, פנתה ממנו ודחפתהו בבוז 
ושלחה את דבריה אליןו מבלי הביט אל פניו;: 

- הוא עוד מבקש את ברכתי, הפסיל! וכה - אוי לַבַן כמוהו, שופך 
דמי אמו, אוי לנפשו! ברכה הוא מבקש - קללתי וקללת התורה עליו! 

אך ברבות הימים נואשה מפל ורק דמעותיה נגרו לרב בקוננה חרש 
על אבדן בנה.. 

ועתה ישבה בפנה וקוננה בנגון של נה 
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שעמום מתוך יאוש. ביתר האולמים, שחוליהם חולים מחלה אך זה תְקְפָתַם, 
היו נאנקים ונאנחים, הוזים מתוך חם, נאבקים עם המחלה ועם המות; 
מחלתם לא דרשה זמן מִרְבּה והיתה פוסקת במהרה, גזר-דינם הן לכאן והן 
לכאן. אלה נכנסים ואלה יוצאים, מהם פוסעים פסיעות-חולים מדודות, אבל 
מתהלכים ונהנים מהליכתם. לא כן אולם זה, שחוליו מוטלים זה כמה 
ומחלתם צועדת לאט לאט עד לבלי הכיר בה אם לטוב ואם לרע. רגעים 
וחצאי-רגעים נראים כשהם נעקרים מעל"גבי השעון הגדול שעל הקיר; 
והשעות נמשכות, נמשכות, ארְכּות כארך הנצח. מִשָעלה היום ועד שָחְשך, 
אדם שוכח, אם היום, יום זה, עודנו שוהה בעולמו של הקדוש-ברוך-הוא, 
או מִשָנָהוּ כבר תפס את מקומו. 

ואולם כעבור ימים ושבועות של שעמום או לאחר שחלפו חדשים - 
וכל החולים עודם מוטלים על ערשדדוי - אותם החולים ממש, ואותן המטות 
ממש, ואותם הפנים שהיו, ורק הפנים נתנונו עוד יותר, עצמותיהם שָפו 
ועורם משחיר. 

האפלולית, הנבטת עליהם מן החלונות הדומעים זה שלשה שבועות, 
כָּבּתה זה-כבר כל זיק-אור בנפשם פנימה. רוח-הנכאים מושלת בכל תקפה 
ולאט לאט שפכה את ממשלתה גם על ,רוח החיה" אשר באגף, כלומר 
גם על האחיות הרחמניות ועל הרופא ועל הַפָמוּלוּס - הווא הסטודנט המשרת, 
ה,יוצק מים" על ידי רופא האגף. 

האחות השניה, הצעירה והעליזה, חדלה ממהתלותיה ומְשַחקה, מִצַרְפֶת 
גבותיה הזהַבהַבּות זו לזו, לשורה אחת ישרה מתחת למצחה הקטן - 
וכאלו נאלמה. קצף עצור נבט ומתגנב מתוך כל נדנוד גָּוָה בכְבְּדה את 
הרצפה ובעשותה את מטת החולה ובהגישה לו את משתהו. 

כעבור איזה ימים התחיל הרופא מקלל את שנוי הַוּסת, מגדף את 
שמירות הבריאוּת של הבּריות החולות, מטיל מומים בסמי-הרפאות ומשיבם אל 
האפותיקה, זורק מרה באחות ובסטודנט, מכוָּן הלצות כלפי המחלות והחולים. 
מקלל אותו יום, שקבל על-עצמו להיות רופא חולים. 

החולים היו %מעמסה איש על רעהו ושכנו, נתפרדו כמה וכמה 
חבילות, פסקו מעצמם הדבוּרים הארְכִּים והרבים, שהיו נשמעים בערבים. 
היו החולים לטרח על עצמם, מקנאים בחולים השנים ,הפֶּרְטְיִּים", השוכבים 
ביחידות בחדרים הקטנים הסמוכים לאולם הגדול - אלה החולים הפרטיים של 
הפרופיסור, שכל האגף היה זהיר בכבודם, כי על-כן חולים משלמים- 
שכר הם, 

כנהוג מימים ימימה, הופיע פעם לשלשה ימים הפרופיסור הזקן. גם 
בו נְכּר היה, שאינו כתמול שלשום - המטר הטורד, כנראה, מדכא גם אותו. 
אין זה מגע אצבעותיו הגדולות והעבות, עודנו רך כקדם, ואולם מתלהב 
איננו, אינו מרבה, כדרכו תמיד, שיחה עם החולים, ומתוך העינים הטובות 
תחת גבותיו העבתות נשקפת הַזְּקְנה והעיפות. 

עוך מעט וימשל השעמום גם בשנים האחרונים: האחות הָילָנָה, סָמַל 


שאל טשרניחובסקי 


חול הפְרְטי של הדוקטור הַצְעִיר 


השבוע השלישי קרב עד קצו, 

יום יום בבקר, תכף לאחר שעלתה החַמה והתחילה מחממת את הגגות 
הלחים, הרטבים, העוטפים מעטה עופרת נוגה - ודלף טורד התחיל יורד 
בלי-הרף, כמתוך כברה אחת גדולה ורחבתזידים, היו הטפות הראשונות 
נוטפות בנחת; ומתוך טפטוף טורד ומתמיד זה, מתוך טפטוף שאינו פוסק - 
שוב לא עמד מִטַפטף כל אותו היום עד ערוב היום. וכך היה טפטופ!% 
מתמיד, טפטוף קשה, טפטוף טורד שאין לו סוף - כאלו בא הקץ לכל האור 
ולכל החיים; ורבבות עינים בָּלות וזקנות ורפות יושבות ונמקות בחבליהן 
ומבכות את אבדן האור. 

מדי יום ביומו בבקר התחילו מבכות, ובערב נגלו איזה כתמים 
אדְמים, כוזבים, והמטר עמד; ובבקר שוב התחילו זולגות אלפי רבבות עינים 
רפות-אונים, 

כתלי בית-החולים, המשוחים אדם"כהה, ספגו לתוכם את המים ונעשו 
עוד יותר כהים ועוד יותר נוגים. וחבורת האשוחים הגדולים עמדו רועדים 
וצפופים אצל החלונות, אבלים, מתנונים וכופפים את ראשיהם מתוך יאוש 
גמור או כאֶלו פורשים כפים אל היושבים מעבר לחלונות בתפלה ותחֶנה 
לרחם עליהם ולאספם לתוך חדריהם החמים. 

אולם גם בחדרים החמים אשר בבתים בְַּּוְךך פרש הענן הנוגה, הסוכך 
על כל הארץ, את המרה השחורה, והיא התכנסה ונחבאה אל תחת כל מטה 
ואל תחת כל כלידבית והיתה נשקפת משם ומסתכלת בפני כל היושבים 
בבית - ומה גם בבית-חולים, העומד לעולם מוכן ומזֶמן לקבל עליו מעטה 
אבלוּת הן מתוך שורת המטות, שאין מנהגן לעמוד סמוכות וצפופות כל- 
כך בבית סְתָּם, הן מתוך הכתְבות הַמָּדבּקות אל גבי כלונסאות דקים 
למראשותיו של החולה, מעין מצבות על-גבי השוכבים בין החיים ובין 
הַמָּוֶת. היתה המרה השחורה נותנת מאבלותה מעל גבי הכתלים הרמים 
והערמים והמסְיָדִים, המחְסרים כל גון מבריק או קו מִרִכְּךף. 

חולי האולם כְּלם היו חולי מחלה ממְשכה, דורשת עת רבה עד 
ִּרְפא, ומתינות והמתנה, ותקוה ממַשכה, עד כדי להביא את האדם לידי 
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רגליו נשברו בנפלו; נפל ונשברו רגליו, ואנחנו יוצאים בבקר והנה זה 
שוכב... ,חכה, אל-נא תבהל במקורך, אדוני העגור. לאט 5ך, יקירי...* 

-8258 18ת6\60 -- החליט הסטודנט - מגדך 6גוחססו6 אשך למפלגת 66ז0)וג!!3זק, 

- ,אדוני, אדוני, מר עגור בן-יקה! - צוח שרשל, נאבק עם העגור. - 
אל-נא במקורך". 

שָרשַל עושה עצמו מבין בחיי הצפרים. סובר הוא, כי סיעתו של 
עגור זה עברה הלילה דרך הגן, רְטבו כנפי הצפור וכשגברה הצנה קפאה 
ונפלה לארץ. 

- ,הראה, הראה לי את רגליו, - נכנס הסטוךנט לתוך דבריו, - צדקת 
כמעט. באמצע בין הארכובה ובין הקרסל נשברה העצם, כתמי דם קרוש 
מכסים את הרגל. - שַרְשָל, צפור זו תתן ל צריך להביאהּ לתוך האגף, 
צריך לחבש רגל שבורה זו". 

- ,כן, אדוני הרופא, צדקת, אדוני הרופא. צריך להכניסהּ, הרופא 
יחבש וירפא לְבְןְ-יְקָה החולה". 

עיני הסטודנט הבריקו, השעמום הגדול כאֶלו לא היה, אצבעותיו 
מטפלות ומוצאות סָמנים מספיקים וּוַדָּאִיים לשבירת עצם. 

וכשהופיעּ השלשה באגף, הריע שוב קולו כבימים מקדם: ,שלום לְאֶחות 
הילנה, שלום לאחות יוּסֶה! התבשרו, מכְבּדים, חולה חדש נכנס לקהלכם, 
שתי רגליו שבורות, 608ט0 66 8ח5ות|5 5מטזס בגזט)36ה. האגף השמיני יעמוד על 
גַבהו כקדם ולא יוציא מתחת ידיו רגל שאינה מתְקנה!" 

- ,אִי, אִי!- התחילה האחות יוּטֶה צורחת בקול דק.-אי, אִי! צפור זו - 
מנין עגור זה, מה-יפה ומה-נאח! מה-נאה, אִי, אִי!ן עגור זה מִנִּין בא, מִנַּיִן בא?" 

- ,תבא האחות הילֶנה מים חמים, מַשָרַת כסף-חי |04[ 786ש)6ה, 
חתּוּלִים, כפיסי-צץ שנים, מַרְלָה, מוך -- תחבשת כדבעי, 348 1666 תהיה לנו". 

האחות הַילֶנה הרימה את עפעפיה וזרקה את מבטה השלו והמלא ישוב- 
דעת כשואלת: האמנם אמת ידבר הסטודנט או לצון יחמודָ 

- ,אדוני הדוקטור. הא כיצד תחבשת+ צפור זו?" 

- ע,תחבשת, פשוטה כמשמעה, רגלי מר עגור שבורות, זקוקות לתחפשת 
יפה, ויצא בתחבשתו ויהיה מְטַיִל ועל משכב לא יעלה, ועלתה לו ארוכה 
לפי נוסחאתו ‏ של אָכֶּסְלֶָנץ ונוסף עוד מאורע אחד בפנקס בית-החולים, 
וכשיבוא איזה 4000030865 05 שור שָמַתְדַּקטר, לכתוב דִּיסֶרְטָצִיה, יביא גם 
מאורע זה במטפר". 

- ,אי, אִי! עָגוּר יפה; אי, אִי! עגור נאה!"-- הוסיפה צורחת האחות יוטה. 

פתאט זַנקה ממקומה אל בַּרְז המים החמים והַטַס בידה, כאלו נכנס 
בה איזה שד-קונדס מן הקונדסים שבעולם. גיצוץ ממגו' כבר "' בער: בעיניה 
של הילֶנה. 

באו המים הפושרים והמים החמים. - ,שָרְשל, שֶרְשל, יקחך שד 
משחת! - כלום אין-בך פח להחזיק בצפור! אחז בכנפיה, אחז בצוארה 
הארךן* 


4 שאול טשרניחובסקי 





גרמנית משכבר הימים, המתונה בכל דרכיה, גְּבְהַת-קומה ובעלת בשר צח 
מחלב, מבטה שאנן מתוך עינים כחָלות-אפורות וגדולות וכל מוצא שפתיה 
וכל הגה והגה שלה יוצא לאטו ובעַתו, מדוּד ומזֶקק, אין חסר ואין יתיר, 
כאלו לאחר דעה מישבת ושקול-דעת ושוב אין כל מקום לכל חֶלוקי דעות 
או להכחשה סתם, עד כי גם שֶרְשֶל המהֶצף, המשרת באולם החירגרגיה, 
גו שחרחר בעל עינים מהירות ופוזלות קצת, הבקי בכל הנוגע לְחירוּרגיה 
קטנה והַמחזק בעיני הבריות להיות יָדְעָן ממחה לכשימאס במְשרְתו זו - 
גם שָרְשָל זה, | הַמַעַז פניו כלפי הרופאים ומה-גם הצעירים, גם הוא לא 
נועז לדבר כלפי האחות הילֶנה, | מבליג על חפצו, אך עיניו מתנוצצות 
בחוריהן, שפתיו פתוחות ושניו התותְבות, העשויות זהב, מתנוצצות בערמה 
חבויה - אבל דבריו אינם נשמעים. 

אך בא היום וגם הָילֶנה לא עמדה בפני השעמום הגדול, המנסר בחללו 
של העולם. נעשו עליה נדנודיה קשים, כבדים ולָאים, ומצחה הצח בלי קמט, 
כפתחו של אולם שאין בו כל סתום, התחיל מעלה עליו חריצים. 

בבקר הזה התחיל ,השעמום הגדול", הממלא את כל העולם, תופס 
גם את הסטודנט, כשהיה הלז עושה דרכו אל בית-החולים. הרוח הקרה 
אחזה מַלא-חפניה רסיסי המטר החודר וזורקת אותם בפניו, גם ברגליו נכשל 
כמה וכמה פעמים. הַצנה גברה בלילה והשלולית נעשתה גלדים גלדים, גלדי-קרח. 
בבקר השכם שב הקיטור והרטיב אותן וההליכה נעשתה קשה ביותר. ובשעת 
הליכתו, כדרכו יום יום, נראתה לו הליכתו חסרת-כל-טעם וכאֶלו היה לו 
לעשות דרך זו מימות עולם ותְמָּשךך עד סוף כל הדורות ביחד עם ימות- 
הגשמים, הסבכים הרטְבּים מנענעים כפותיהם לאות הסכמה: ,כך הוא הדבר, 
כך הוא, לעולם ולעולם תשא הרוח את הרסיסים החדים לזרקם בפני ההולך 
בדרך שאין לה סוף". כשהגיע עד מבוא האגף לא הרפה ממנו חפצו זה 
לשוב על עקביו ממש. 

אצל הדלת, על הכבש הסמוך לה, ראה שנים מן המשרתים באגף, 
רגליהם כפופות והם עסוקים באיזה דבר: זה אוחז בו וזה אוחז בו. כנראה, 
לקח עסקם זה את כל לבם, שלא השגיחו בסטודנט הבא עד שלא בא 
סמוך להם ודרש בשלומם, היה האחד אוחז באיזה דבר שחור חציו, וחציו 
לבן נתון בין ברכיו של האחד, ובידיו של השני דבר-מה לבן וארך ומעגל 
קצתו -- כנראה, על אפו ועל חמתו של זה עשו לו מה שעשו. 

- ,במה אתם עסוקים? - שאל הפמולוס. -- מה זאת בידכם?" ברגע זה 
השתרבב בכח ראשה של איזה צפור גדולה, מַקוּר אֶדם על צואר ארך 
התעקל כְּלפִי עֶרְפָּהּ במחשבה להכות בפני האוחז בה. עינים עגלות הפיקו 
איבה וכבד-ראש, וכנף אחת מלבינה התרוממה בכח. 

- ,אי, אִי, | שֶרְשֶל, הַחזק ברגליו, את רגליו תפס! ואני בצוארו 
עגור הוא, אדוני הרופא, עגור, שנפל בידינוו" 

- עכיצד בא הנה?" 

- ,חכּה, חכהינא, אדוני העגור, אל-נא תאמר להָמלט, פה בגן שכב, 
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התחרות תדירה היתה בין האגפים השונים, שנועדו לחכמה לשמה, 
ובין החכמות המשמשות - וְשֶרְשל היה אנוס לקחת גם הוא חלק בה. הפעם 
נכנע והלך אצל ,מִגִדְלִי הצפרדעים" ולא חס על כבודו- והעגור בא 
על שכרו. הביאו ,מגְדּלִי הצפרדעים" לער חצי תריסר צפרדעים חיות, 
ובשכר זה זכו להתבונן, כיצד אוכל עגור צפרדע חִיה. כל החולים נהנו, 
כאֶלו הם שבעו מאותו מאכל-תאוה, ושָרשל נהנה ביותר. 

כעבור יום או יומים וכל הככר המשמשת ,עיר-החולים" ידעה, כי עגור 
שוכן בתוך האגף השמיני. 

בגאוה מסְתּרת הביטו החולים בַּבָּאים לראות את הצפור; מהם יש 
שהביאו מתנות, כלומר דברים המשמשים לו מזון; אבל משרבו הבאים 
נצנצו גם ספקות ודאגות בלבם. 

האגף הששי בא בטרוניה - העגור שִיךְ לוי על קרקעו נתפס. השיב 
שָרשל את פניו: הקרקע והתופס, מי מהם עדיף! 

טענו אחיות האגף השביעי: לפני שנה היתה חסידה סמוכה על שלחנן, 
מן הישר הוא, שיהי גם העגור שרוי אצלן. דחו אותן בקש. 

אגף המשָגעים - 1% לא היו כל טענות - בָּקש, שתהי הצפור דוקא 
לו,.. ,אמנם, טענות משגעים" - ענו לו. 

אך קשה היה עד שלא נסתתמו טענותיהם של בעלי אגף-הילדים. 
כל אשכנזי קטן יודע, שהצפור - עגור או חסידה - מביאה בכנפיה את 
הקטנים לאבותיהם - על סמך זה באו וטענו שוכני האגף. 

לבם של החולים הפה גלים, כיון שכָּלִי עלמא דורש מהם את 
העגור, נעשה עליהם חביב עוד יותר, היתה להם מלחמה - ונלחמו עליו, 
והעגור נשאר באגף השמיני. 

העגור נשאר באגף השמיני, והַפיסיאוּלוגְיָה דואגת לצפרדעים. אך 
נשאר עוד דבר אחד תלוי ועומד - אָכִּסְלֶנץָ, מה יאמר הוא, לְכְשָיוְדַע לו 
דבַר העגור? גם שַרשל גם הילֶנה האחות לא יעמדו בפניו. 

הילְנה האחות, אוי ואבוי לה: העגור לא היה רגיל בהלכות דרך-ארץ 
ועשה מה שעשה, והבית הוא בית-חולים, בית-חולים בגרמניה, ולא בגרמניה 
סתם, אלא בהידלבָּרג, שכּל האחיות שבו, כמובן, אשכנזיות; ולא עוד, אלא 
האחות הילנה בעצמה. 

אִכָּסֶלנץ, מה יאמר הוא? 

כל הרופאים שביתר האגפים כָּלם ידעו עלידבר העגור, ויום יום 
דרשו את הסטודנט על-דבר הצפור. גם האַסיסטָנט הראשי כבר ידע - הכל 
ידעו, חוץ מהפרופיסור עצמו. 

ובין כך וכך הגיע הערב, שבו צריך היה הפרופיסור, הוא אָכְּסְלָנץ, 
לבוא ולראות את חולי האגף השמני. 

כל היום היה העגור סגוּר בחדר-המזנון סמוך %אגף עיני הפרופיסור, 
המפיקות טוב-לב, מתבוננות בחול*ה יחולה. האסיסטנט הראשי צועד אחרו, 
יתר האסיסטֶנטים באים אחריהם, הסטודנט והאחות הילנה - המאספים לכל המחנה 


6 שאול טשרגיחובסקי 
הה ו ו 

הסטודנט עוסק בוריזות, | האחות יוטה מביאה משרת כסף"חי, 
לור ופו'. 

נראה, שהאחות הילנה שכחה, כי %א בצפור חולה היא עסוקה, 
כאלו מימיה לא עסקה אלא בחתולי צפור, וכשהגישה את המוך, הגישה 
כדרכה תמיד בעין יפה ולא במדה זעומה, ואולם גם אוּנקה אחת לא 
הוסיפה על המדה הנכונה. 

- שָכּין! שָפּין מאין יִמֶצַא?" - הלך קולו של הסטודנט באולם. עשרים 
זוגות עינים פונות זה *זה ועונות בבת אחת: שַכִּין, מי האיש יש לו 
שכיןז 

עשרים זוגות עינים אורות, מלאות חיים, נבטות בסטודנט מן 
היציעים, - והשעמום הגדול חהלף הלך וכאלו לא היה מעולם באולם; 
כנראה, לקח לו את אברות העגור ובאברותיו אלה מַהר ונעלם מן החדר. 

כעבור ‏ רבע שעה ועל רגלי העגור העלתה תחבשת. לשוא היה 
מתמרמר, הודף בחזהו את כל הקרב אליו, מתאמץ להוציא את כנפיו מידי 
האוחזים בהן. יש פודה צוארו הגמיש ויש נלכד שנית, מַטהוּ כלפי ערפו, 
מרוממו אל עָל, מתעתד להכות בו- לא הועילו לו כל תנועותיו. האחות 
הילָנה רחצה למשעי את רגליו האדמות במים פושרים, משרת יוד 
הפּכָתַן בין-רגע לאמְצות, כפיסי-עץ, זה מעבר מזה וזה מעבר מזה, כפתו 
אותן ואָנְד ארך, נחתך לארפו, כָּסה כלו לבן על הרגלים. 

והעגור יצא מידי התופשים בו ויתהלך באולם בין שתי שורות 
הַמְטות. 

אֶלו סר רפאל המלאך, הוא הממנה על החולים, ההיה מַרבּה לעשות 
ממה שצשה העגור באגף בכניסתו הוא? 

בתקוה ובתוחלת ובעינים מפיקות רך ותחנונים התבונן בו כל אחד 
מן החולים, כי יפנה ויגש אליו, ובגאון ובאשר רב התבונן בו, כשאמנם בא 
ועמד אצל מטתו שלו, שוהה ומטפל בפרורי-הלחם. 

והעגור התהלך באגף, צולע על ירכיו, צועד בַּטוחות צעדים מדודים, 
ועל-יד כל מָטה ומטה עמד ושהה רגע [הן על-דעת-עצמו, הן האחיות 
הרחמניות דאגו לזה], אבל אצל כל מטה ומטה עמד ושהה - ממש שהה - 
על-יד מטות החולים היותר רפים שבאגף. 

מעינות הדבור, שנסתתמו בימים האחרונים, נפתחו שוב, זרם חיי-אביב 
עבר פתאם במעון הצוקה והאפלה. האגף שב לתחיה. 

- עגור כמותו... עגור צח... גם בכפרנו, על גג בית-אבותי היה מקנן... 
אחותי קטנה ואני קטן... בונה היה קנל ואנחנו מתבוננים, זמן רב 
מתבוננים, -- גמגם בלשונו סְפָ" הרפה. - עגור כמותו... | אני קטן ואחותי 
קטנה... 

במה מפרנסים צפור זו נסתבכו באותה שאלה כל שוכני האגף - 
ושֶרְֶשל מצא את החידה. -,גם ממתקים, פרפראות בשבילו אמציא. וכי 
לחנם סמוכים אנו לאותו אגף המועד לְפִיסִיאולוְגְיָהזּ" 


ליא גוּטוילֶר 


בַּעַל הַשָדְמֶה 
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כבכל ראשית-קיץ הצטערה פִיצִ'י הזקנה גם השָנה על השמש המאחרת 
לבוא אל כְּפֶרָה -- שם, שלא התאים כלל לקבצת הבתים הבודדים ליד העַיָרָה 
ושהזקנים החזיקו בו בכל תקף. הבתים חנו לרגלי המוּרֶד, ונדמה, כאָלו השמש 
מאחור להם גומרת את כל עבודת-הפקר בכפר הגדול שמעבר לְהֶר וליער 
ואחרי-כן נזכרת גם בקטן, ועם ערב היא שוב מסיחה דעתה ממנו וממהרת 
להסתתר מעבר ה,פֶרְגָּל" החשוף ומקצרת ככה את ימי בני העמק המִסְכָן. | מה 
לעשות? מִזָּל! וכשאדם אינו עָצַל, יודע הוא לעשות מלאכתו ולמלא בקריו 
וערביו גם לאור דל ש% שמש קמצנית, לַעָצַל כל שמשות לא תועָלנה. 

ביום"שמש אפשר גם לחלוב לָאור הִרְפָה, ובשַחרי-גָשֶם הרי יש פִּנָּס. 
ופִיצִ'י פרקים עומדת רגע ושוקלת בדעתה. הנה השמש כאֶלו בוקעה שם 
מאחור מתוך העננים. למה לבזבז נָר, העולה בכסף, בשעה שהאלהים הטוב 
נותן נר בחנם? הבהַמַה עוד לא עלתה ההרה. יש עוד עבודה מִרְבּה של 
חָצַר ושדה וְגנָּה, וחבל לוַתֶר עתה על הלְדָּה. יספיקו עוד. לעת-עתה יש 
עוד מקצת חציר מהשנה שעברה, קוטפים בכל יום גם חדש, חוץ מַהמרעָה 
המעט שעל-יד הביח, ויש גם קצת עשבים ומפל ירקות וסְבּין, ובקשי נעשה 
כבר בָּליל, ובכלל שאלה היא, אם כדאי לשלח את הילדה הקיץ. אם יעלה 
הנְס הקטן, אפשר יהיה להשתוות עם אַָנְטון ותשלח גם היא את פָּרותיה. 
הילדה תבא רק אחרי-כן בעצם הקיץ לשבועות שנים-שלשה -- יספיק. בכלל 
הפַרְגָּל הרי הולך ומִדֶּלדֶּל משנה לשנה, ואלה ששם למעלה מביטים בצרוּת- 
עיִן עלינו כעל מסיגי-גבול. מי יודע, מה שקרה אז עם טולי המנְמרת. חמש 
שנים ידעה לבר בין העשבים, ובשנה הששית אוכלת פתאם עשב-רעל. מתי 
הָרעלו אצלנו בהמות בשנים האחרונות? אין אלהים עתה בלבבות. ואיץ 
לקטרג: סוף סוף גם הם שם מסכנים. האסון הוא, כי בַרוּ אז את היער. 
הזּקן - ינוח 5ו שם בשלום-- בזבז את רכוש אבותיו וְאַמֶלֶל את כָּלנו. | אלו 
נשאר היער למעלה - איזה עשב היה לנו--ועתה גם הכפר שם מתמוגג 
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הכל כשורה. 
פני רופא האגף אזרים, הפרופיסור בָּקֶר גם את חוליו הפרטיים שלו 


בשני החדרים הקטנים, הסמוכים לאגף. עוד צעד ויפנה שכמו ללכת. פתאם 
פנה אל הסטודנט: 

- ,והיכן חול% הפרטי של מר!" - שחוק קל מרחף על שפתיו; כל 
המסְבִּים נבטים זה בפני זה ותמָהים. 

- ,כן, חולו הפרטי של הפמולוס -- מר עגור בן-יקהו" 

פנתה האחות הילֶנה תכף-ומיד אל חדר-המזנון וקראה דרור לאסיר. 

והעגור יצא ממחבואו, צועד לאט!% מדוּדות, עושה עצמו כאלו אינו 
יודע לפני-"מי הוא עומד, וכאלו היה הוא אָכּסֶלנץ מִלָדרה ומבטן, התחיל 
מתהַלְך לארך כל האגף - בכבד-ראש ובבטחון. 

ובכן גם אפסלנץ נתן את הסכמתו לשוכן האגף השמיני - ולא היה 
לרא ,כל דבר - כל דבר. 


אודָסה, תרפ"א, 
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-- תשגיחי על השָד הקטן, -- אמרה הזקנה, -- אני הולכת העירה". 

- ,לְכֶהנא אל עֶלָזִי, רוּדי! -- קראה הָדִי. -- התרנגול ההורי קרא לך 
כבר, לא שמעת!" 

-- ,לא, לא, ישְאֶר פה. הפָּר נרגז היום. צריך בכלל לשמור עלין". 

-- ,עֶלְזִי תשמר, תוכלי ללכת, סְבְתי". הָדִי קופצה על-פני חַיץ-הקנים 
ונעלמת רגע בין העצים. צחוקה נשמע שם יח עם פטפוטה של נערה 
אחרת. 

- גָדיָה! כך היא, וברכה בה. ידי-זהב! שעה וחצי ועבודת חצ-יום, 
כמה תשמח השחומה! עשבים אלה היא אוהבת.-- 

מצד הדרך נשמעה דפיקת גלגלים מסתובבים בכבדות. העגלה עמדה 
רגע. 

- ,יום')! פִיצ'י -- המליט אִכָּר קמוט-פנים ומעוך-זקן את ברכתה - 
תסעי העירה?" 

- ,יבְרך אדני! מֶרֶטֶל! -- אמרה הזקנה ומהרה אל הפשפש -- לנסוע, 
למה? קשה לטלטל את העצמות היבשות. את החבילות אשים על העגלה, אם 
תַּרשה, ואם תתנהל לאַט-- נפטפט קצת. אחרתי היום. ראשית - קיץ! דומה 
לך, נחלה כגדל זֶרֶת, ויש עבודה בשביל שָש ידים,. שש-- לְהָדִי בלבד יש 
ארבע. והקטן גם הוא עוזר"-- צחקה הזקנה. 

- ,ומתי יבא כְּרִיזִי?-- שאל הזקן והוציא מקטרתו מבין שניו. -- צריך 
הוא לבוא". -- הוסיף מבלי הביט אל הזקנה, 

ובאנחה שקְטָה ובקול נמוך ענתה: ,ודאי צריך. אם יחפץ אלהים, 
יביאהו. חושב אתה, שהנערות שואלות אותנו. דם צעיר! רצון האלהים! אם 
אַם"האלהים לא שמרה אותן -- מי ישמר! כך -* 

- ,כך, כך -- הסכים הזקן; ואחרי רגע העמיד את הסוסים ודפק באגרופו 
על הספסל: -- אבל סוּפה ורעם! הוא מכרח לבוא!" 

הזקנה צחקה במרירות: -- ,מִכרח -- גם הלֶז היה מכרח. אצל אַנטון -- 
זה של הבַּת--גם כן לא בא. העולם הוא גדול. אין מחסור בנערות". 

-- 9נבל יהיה, נבל! -- הרעים הזקן. -- נערה כהָדִי! הלז היה חמור, וזה 
נבל. מה מבין זָר? אבל הוא, הרי מן הכפר הוא". 

ולאט ובכבדות התנהלו בדרך הבקר העגלה והזקנה. 


ב 


פיצ'י הזקנה טרודה מאד. מתי אינה טרודה -- אינה זוכרת. כל ימיה 
הנה רתומה וסוחבת כסוס במחרשה. גבה כפוף קצת -- אין כלום: אינה מתאו:נה. 
הגב נברא, בכדי להתכופף. כשהנך צעירה, אַת נושאה את ראשך בבְמָה 
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') קצור של ברכת-היום, 
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ברעב: השדות אינם שדות והאֶחוּ אינו אֶחּ וכשאנו באים עוד ולוחכים את 
השארית, מכאיב להם, כבר מַאי בחוץ ואין ירק. לבן 5פל, צהב, כמו בסוף 
קיץ. וגם הנחל אינו נחל, והיאור אינו מתמלא; גם הַסְכֶר אינו מועיל. 

שריקה אחרי שריקה בוקעת ועולה. עמוד אֶד כול-שהור מתאבך. 
השריקות -- למה הן? מהומה. אבל טוב: לכל-הפחות חדלו משאף למרחקים. יש 
לחם בבית. רק חבל שמוניחים את השָרות. נוּ, טוב, נשארו חלקות-שדה 
עלובות, אבל אלו טַפלו בהן כראוי, היו יכולות לתת לחם לחצי-שגה. אלא 
כשהבעל איננו, מה תעשה האשה לבדה? כלומר, בעצם אפשר גם לאשה 
לעשות דברדמה, אם יודעת היא להפשיל את השרולים כראוי, אבל אם 
השרווּל מנפח ויורד עד כף-היד, מה אפשר לעשות? והבנים הם בצבא, והבנות 
רוקדות. גם אנו רקדנו, אבל גם עבדנו עתה--כך-- מִילָא: הכפר ישָאֶר 
כפר. נוספו גם בתים שנים-שלשה. 

בגנה בוקעים העשבים וממלאים את העוגות. הָדִי מטפלת שם זה 
שעה שלמה. ידי-זהב להָדִי זו אך אין ארִךְדרוח. רוּדִי-- שד קטן -- איך הוא 
מבריח את הצפרים! עוד לפני שמש הוא קם. מנוחה אינו יודע. לולא דכָּלים 
שהוּא משבר-- עוד שלש-ארבע שנים והוא יוכל לרעות,. כמה הצטערנו אז. 
טוב שנשארה פה. מי יודע, לאֶן היה הלז סוחב אותה. מכיון ששתה כך, 
ודאי גם היה מכה כראוי. לא תצא ממנו ברכה. צריך רק לשמר על הקטן 
דם חוטא! ומה לעשות? כך הן הנערות. תמיד היו כך. 

- והָדִי, אני הולכה העירה!" 

הָדִי אינה מרימה את ראשה, מכל צד וצד מתרומם כבר גל-עשבים. 
אי"אפשר לרדת אל הְגַּנָה בכל יום. תמיד עבודה. וסוף סוף, הנערות צריכות 
גם לרקד קצת. אלו כבר בא, היו מתחתנים -- היה סוף. כך -- הבַּטן עולה, 
ואם גם הוא יעזב -- ישארו שָנִים. אין זה אסון, אבל מי ישאָנה אז והיא 
הרי ברְכה לבעל, לכי וספרי להם. עבודת-הצבא מוציאתם מן העולם. מתגלגלים 
הם שם בין כל מיני עמים בכרכים, נהיים עצלים, שכפורים, ומביאים מחלות 
רעות לפּפֶר, פוי! יהי חסד אלהים עלי! מוטב שלא לדבר, והנערה הלא פורחת: 
זהב ודֶם! נוּ, מזל, 

-- ,שומעת את, הַדִי" 

הַדִי מרימה ראשה, זורקה שערותיה, שירדו לה על עיניתה, לאחור, 
מביטה רגע מול השמש, העומדה כבר די-גבוהה, ומחממת *חייה ועפעפי- 
עיניה, מתפנקת. ,הידים כואבות, סְבְתִיו" אמרה מתוך מְתוּחדידים ונסיון קל 
להזדקף וצַחקה. צחקה גם הזקנה. 

-- עולמה לא תנוחי רגע?" 

-- ,משעמם, סבתי, משעמֶם, -- אמרה ופהקה מול השמש.--חם; בא, 
רודי, בא, כמה זמן אתה פה!?" והיא הושיטה יד אחת מול הקטן, כאומרה 
למשכו אליה. 

- ,היא בורחת, אמא, היתה בַיַד -- וברחה" -- מצפצף רודי, רץ ונתקל 
ונופל, נבהל רגע, חפץ לבכות ומִתבִּיש, 
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לבושים למחצה, שרווליהם מפשַלים וקומתם כפופה, ועובדים. עוברות עגלות, 
עוברים בני-אדם, מברכים זה את זה, פעמים רק ברטון ופעמים בקול צלול. 
עיים!" ,יום!" ,בָּרְךָ אדני!" ,בְּרַךְ אדני!" ומהעבודה אינם מפסיקים. רק כשנגש 
עובר-ארח ושואל לדרך -- אז מתרומם %ו אפר, מזדקף, נגש אל המָצֶר, 
מקשיב ועונה בנחת, מפטפט גם איזה מלים, מלוה לפרקים גם איזה צעדים -- 
וכך נחים קצת בינתים, מוחים בשרווּל את הזעה ועושים גם פפירוסה או 
ממלאים את המקטרת. על כל אחו ואחו מתרוממים תְּלִיִחָצִיר, | היספיקו 
להכניסם לפני הגשם? ומסביב פריחה. רק שלא תבאנה רוחות. אינך יודעת 
בעצמך, במה לבחור. יש הרבה פָּרות -- אין קונה. אין פָּרות -- אין מה למכור. 
ועצי-הפָרות מתרבים משנה לשנה, אין זה קרקע לתבואה. בין כך ובין כך 
מִכרחים להרויח מן הצד, ללכת למכרות-הפחמים או ליער. והיָמים המעטים, 
שאפשר לגזול, והאשה והילדים--דִי, אם יש גן-ירק ופָרות; וּבפְרות, בתרנגולות ובאוז 
גם כן צריך לטפָל; ואם יש איזה כוָרות -גם אלו נותנות עבודה. תמיד עבודה. 
גם ביום הראשון לפני התפלה, וכי פלא הוא, אם רצים העירה? ובכל-ואת 
לא היתה מחליפה את ה,ְסְכָּה" שלה בבית-חומה. כך, פה חיתה היא, חי בעלה 
המנוח וחיו אבותיו. ושֶם מה? רעש וקשוטים -- ולא יותר. מה הצליחו בניה 
שם? רק יתומות השאירו לה. 

הדרך עוברת בּעמק. השמש עומדת כבר גבוהה,. הבקר צלול וכחל. 
משתפכים צלילי-פעמונים דקים וקוראים לתפלה. כך הם מצלצלים בקר וערב, 
בקר וערב, וגם בלילה מצלצלים. בני-אדם מפסיקים רגע מעבודה ומקשיבים, 
או גם אינם מפסיקים. יום-חול. ביום הראשון מכרחים ללכת; היום עובדים. 
הנה עוברת אשת המוזג, עטופת סודר ביום חַם כזה וסְדוּרהּ תחת זרועה, 
מברכת את כל אחד, מביטה בעין טובה. עוברת אשת פקיד-האחֶזֶה ומביטה 
בכעס; על מי ומה היא כועסת! האלהים יודע. עוברת אשת בעל-הפבריקה 
בנחת, בפסיעות מדודות, ועיניה מורמות לשמים, ועל הדרך עומד פָרִידֶל 
הגבוה וצוחק. 

- ,ומה, פִּיצִ'יו אינך הולכת להתפלל?" -- מרעים פרִידְל בקול עַז ומעמיד 
פנים זעומים. 

פיצ'י עומדת רגע. היום עִיִפָה היא מאז הבקר. כך, עִיפָה, ועליה עוד 
לצבור עַצִים,. אתמול לא הרבתה לעבוד כלל, אבל זַקְנָה. כך. 

- ,לא, פרידל, ביום הראשון. היום עלי לצבור עצים". 

- עולמה לא תשלחי את המשרתת שלך!" -- ופני פרִיךָל נהיים עוד 
יותר זועפים. אחת הנשים העוברות עם סדור זורקת אליו מַבֶּט דוקר. 

- ,הנה משרתותי! -- אומרת פיצ'י ומושיטה זרועותיה. -- עד מאה 
ועשרים שנה. לא, למה כל-כך הרבה, די בשמונים. אמי חיתה שמונים וארבע, יהי 
בארבע פחות. ברוך השם! כשהרגלים מובילות אותך והגב יכול לשאת עצים, 
אין לבכות. כשאני מקוששת לי את עצִי, אני עומדת רגע, מקשיבה לצלצול, 
משננה את ,אָבינוּ" ודִי. מה תוכל עוד לעשות זקנה כמוני? 

- עולבית-התפלה מי ילך? -- מרעים פרידל. ופתאם הוא מצטחק. הוא 
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וחושבת, כי כל העולם שלך הוא. באים החיים, הצרות והקברות, ומכופפים 
אותך. ומוטב כך: מה יתגאה אדם חי? 

אתמו* חרשו בשדה, בַּחלקה הקטנה. חרש קִרִיל, | זה שמן הִחְפִירָה, 
הנושא על גבו משא חמשת סוסים, הָדִי הלכה אחרי המחרשה, ולפרקים 
החליפה מקומה עמו. כל היום לא פסק הצחוק, ופיצ'י שמעה את המצהלות 
מן האחו, שקצרה שם שחת, מילא, תצחק לה. אפשר, אחרת במקומה לא 
היתה צוחקת, היתה בוכה, ומה יועיל הבכי? אבל להאָבק עם קרִזל -- מכגון 
זה לא תצא טובה. ואַנטְשי של אַנטון עומדת חבויה מאחרי העץ ולוהטת 
מכעס. היא מחזיקה בקריזל, כאֶלו היה העְגלה האחרונה שלה, היא נזהרת 
כבר, וְהָדִי אינה יודעת זהירות מה היא. וכי במצב כזה מַתר להַאָבֶק? לא 
היה נכון שיבא זה, אבל מכיון שבא, צריך לשמור עלי הרי זה בא מן 
האלהים. 
פיצ'י באה אחר"כך ועבדה במקום הָדִי, אמנם העבודה הלכה אצלם 
כמו בסוסים דוהרים; מי שיודע להשתובב, יודע גם לעבוד. אבל פיצ'י ראתה 
את עיני אַנְטשי הלוהטות והחליטה לשלח את הָדי למִגָל. גם את הקטנה אין 
למסור בידי קריזל. | קדם-כל תכעס אַנְטשי כמתחֶלה, ושנית -- תשאר-דנא הקטנה 
בגן, יש דִּי עבודה. תלך אחרי-כן גם להביא את הִפָרוּת. החרישה התנהלה 
לאט, אבל המגל השתקשק עד שנשמעה חריקתו בחלקה. אין הָדִי יודעת 
לשמר כחותיה. 

מִיכָל עומד באחו שלו ומנקה את התעלה, יָבא גשם!" אומר הוא. 
גשמים הם פה מכה תמידית, -- אין שבוע בלי חמשת ימי-דגשמים, -- אבל 
הגשם אינו גשם, ולמעלה בהר הפל מוריק. וכשבא גשם חזק, הוא מחריב. 
קללת ההרים. איך הם שרים: ,הבִּיהָמִים במישור ואנו בְּהֶר, לנו האבנים ולהם 
הכָּר", -- עתה אביב מִברְך, השלגים פשרו לאט, אבל כשהם פושרים בזעם, 
הם מציפים עליך גל של אבנים, רגבידאדמה ושרשידעצים, ואת התעלות 
ממלאים הם בכל אשפה והמים שוטפים ופורצים וסוחפים וגורפים ומשחיתים. 
והאביב עובר בלא-כלום, בּא הקיץ והעבודה מִשַגָעת אותך, ופה גשם אחרל 
גשם ותמיד עַסֶקִ שרשי-עץ וגזעי-עץ ואבנים ורגבים וחפירת תעלות. ובינתים 
נוטה לו גם הנחל לאפיקו היָשן, ליצוע שהציע לו האלהים, והעיָרה כְלה 
משתגעת. כל הפבריקאות שלהם הרי מתקימות על הנחל והיאור הקטן, על 
התעלות והמפֶּלים שסדרו-- ופתאם מהפכה כזו, בעצם נוח היה %ו לעולם ב"י 
הארְבות והפחמים והעשן והרעש, אבל מכיון שזה נותן לחם לבני-אדם -- חבל, 
למה יסבלו? האדמה היא קשה ומעטה, ומכרחים לחפש לחם מן הצד. קרם 
היו נודדים למרחקים, או הולכים בקיץ לשדות אחרים ובהרף ליערות, כביהמים 
וכַנְנְדִּים. עתה עובדים בבית. וסוף סוף עומדת פה הפבריקה בתוך ירק, 
נחלים ואחו, ושם באמריקה, אומרים, רק פבריקאות ועשן. אם יזכו לפני 
האלהים, יברך את עמל בניההאדם ויסכים %יצוע החדש. סוף סוף גם בו 
הנחל עובר לו בין יער ואחו. וכי מה חסר לו עתה? 

הבקר -- בקר"שמש. בכל השדות והכרים והאפְרִים עומדים בני-אדם 
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הם מקפידים, והיער יכול היה גם להשרף, לולא היינו אנו מנקים אותו. 
ועומדים עֶמנו על המקח בעד כל שָבֶב, מתהלכים המון גונבידיום'), ומה 
יעשו, אם לא לריב על כל קוץ! צַדק פרידל, מר-נפש! אלא, מה להתאונן? 
תמיד היה כך. 

הוקנה מהלכת לה בין העצים, מסתבכת, איזה בַּד או קוץ נאחז 
במטפחתה ועליה לַבַטל זמן. אֶלו היו מתירים לשַבָּר את הענפים. הרי יִבָשִים 
הם ואין מהם שום תועלת,. הנה שם פטריה גדולה, ורְדה, פְּטִרְיִת-חמאה, ואין 
להגיע אליה: תִּרְקב, חבַל! ובכלל, הכל תלוי בשגעון שלהם, פעם, כשהיא 
לוקחת איזו פטריות, מקימים רעש. ופעם עובר מי מִהֶם וצועק: למה אינך 
קוטפת: הרי תַרקכנה! אֶלו היו נותנים, היינו מנקים להם את החורשה והיתה 
כשדה חרוש, החַיִץ מתקלקל, הייתי מביאה לי קצת קנים והם היו מרויחים. 
אבל לכי, דברי עמהם. 

פיצ'י צברה גלי-עצים אחדים, הניחה אותם בשורה, כדי שתוכל 
להשגיח עליהם. היא עיפה וישבה לנוח קצת. ישבה בצל - והרגישה רטט 
צַנָה, עברה לְשָמָש והתפנקה קצת, התנמנמה, חלמה דבר-מה בלתי-ברור 
ולחשה מתוך הצי-תנומה: ,אסור <נום, אין זמן! אסור לנום". השמש 
זרקה קו דוקר על עפעפיה, היא התהפכה והליטה פניה בדשא. זה היה עוד 
רטב, ולכן שבה והתהפכה על צדה. למעלה שָרה איזו צפור מוזרה, קפצה 
וירדה, התעופפה והסתובבה. גם נוצה לה משנה. באות הן ממדינות רחוקות. 
לפנים לא היו באות כאלה כלל. הזקנה חפצה לקום וקשה היה 5ה. 
שברון מתנים! המחשבות המעיקות! הדאגות הכבדות! אין-כלום. בינתים 
קטפה גם איזו פטריות, גם קצת עשבים, ועטפה אותם בסנורה. עתה היא 
יורדת את השביל כפופה וחבוּית-ראש בתוך חבילת-הזְרְדִים הכבדה. 

ראש"האזרחים יושב על הספסל תחת האַלָה במגרש הריק, מעשן 
מקטרתו וקורא עתון. הוא מגֶלח היום %משעי. משקפיו תלוים על קצה 
חָטמו. ,יום!" מקדים הוא לברכה, ,יברך אדנת" עונה היא ונחה רגע. 

- ,ומה, יש לך צנון-זֶיו טוב? השנה לא עלה אצלנו כראוי, התאחר". 

- 0% יש אדו יש. אביא, אם הגברת חפצה; ברוך השם, יש 
מעט". ופיצ'י נגשת אל העץ מנגד, מורידה חבילתה ונשענת קצת, נושמת 
בכבדות. 

- ,תביאי או תשלחי עָשֶָר חבילות -- אומר הוא. - אחרי שבוע יהיה 
גם אצלנו, תוכלי לקבל זרע-פולים ממין חדש. אתן 5ך". 

- אביא. אדרבא, טוב. תודה! אקבל". -- היא מעמיסה את משַאֶה על 
ראשה וצועדת הלאה. ,יברך אדני!" -- אומרת היא. -- ,יום! יום! -- אומר הוא.-- 
אל תשכחי! תקבלי זרע-פולים, תביאי": -- היא מתרחקת. תמיד חליפים; אֶלו 
היו נותנים איזו פרוטות, לא היה מזיק כלל, השנה צנוניהזיו נשקלים בזהב. 





1) עצלים ובטלים, הגונבים את היום מאת האלהים, 
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מגלגל פפירוסתו. -- כך, | כך, | פיצ'י. | בית-התפלה לאֶשֶת המוזג. בכל יום 
היא עוברת ומודדת בעיניה את תליהחָצִיר. למי אפשר לתת יותר? אשת 
הפבריקאי חושבת: אם תהיה שנתדרזון, אפשר יהיה להפחית את שכַר העבודה, 
יהיו הרבה קופצים עליה. וכך הן כָּלן, החסידות הללו. יודעת את, פיצ", 
זקןדוקנך היה אָבָנְגֶלִי, וגם זה שלי, ואנו קתולים, ויש לך ודּוּי, והכמר הצעיר 
אינו נותן לנערה לעבור, ואל הזקן -- פוי!" -- ופרידל יורק בזעם. 

-- ,מה אני יודעת, פרידל? עבוד, פרידל, ואל תזעף. רצון האלהים 
והאָם הקדושה! מה יודעים אנן?" 

-- ,,עבוד, עבוד! והיכן פרי עמלנו, פיצ'י?! עד שאת כופפת גבָּךְ תהת 
חבילת העצים, עליך לכְפפו לפני פקידההאחָוֶה ולפני כל צִיָד ושומַר. שברת 
ענף באי-זהירותך -- וצועקים, אם לא מכים. מעט הם הענפים שלך. ודאציל 
הרי הוא אִבנגָּלִי, כָּלם טובים, גם הכהן שלהם משחק עם הפּמָר שלנו ועם 
עורך-הדין היהודי בקלפים. חֶבְרָה נקיה/" -- פרירל מקמץ אגרופו. פתאם הוא 
מניף ראשו, כאֶלו זורק הלאה את כל הרעיונות. - ,ומה, פיצ'י, יבא כְרִיסְט?"-- 
מתפרץ הוא פתאם בשאלה. 

-- ,ודאי יבא, הבטיח לבוא -- עונה פיצ'? בשלבה זדרועותיה. - עלינו 
להאמין, פרידל, גם אבותינו האמיגו". 

פרידל צוחק. הפעם משקיף איזה טוב-9ב מעיניו הגדולות והבהירות. 
-- ,%א, פיצ'י, אני על כְּרִיסֶט שלך שאלת, על זה של הָדִי". 

- ,אֶה, -- צוחקת הזקנה ומעבירה כפה על לחי -- לץ הנך. פרידל, בחיי, 
לץ %ץ וחוטא. היית אומר פריסטיאן, הייתי יודעת. אֶה, כִּרִיזִי, | מה אני 
יודעת? כותב הוא פעם, גם לפני ארבעה חדשים כתב, שבועָים אחרי נסעו. 
היל לכי ודעי? 

- ,מן הראוי שלא תשתק, פיצ'י, ‏ אם בכל שנתים יבא איזה שד 
וישאיר לך נכד, אז תוכלי לִיִסָד בית-אסוּפים". -- אומר פרידל בפנים עצובים. 

-- ,ומה, פרידל, האַכָּה אותה? נערה היא נערה. ומה עושה אנטון? 
ומה עושה כל אחד? כך היה תמיד, פרידל. בנעורינו פתיות אנו, פרידל. 
אתמול עבד אצלי קריזל מן החפירה והייתי מכרחה להשגיח. דם צעיר* 

-- ,צריך יהיה למצא עצה, פיצ'י. עוד נדבר בזה. אם רק יבא כּרִיסט, 
נחתן אותו, לא יועיל לו כלום. לא יתחרט אחר-כך. נג, פיצ'י, יום! אני הולך 
לשתות כוס". 

-- ,%מה, פרידל? -- מביטה אליו הזקנה נוזפת. -- כל-כך מקדם, 
פריו%, אין אלהים בלבך, פרידל. העבודה רבה כל-כך". 

-- ,אין כלום, -- מניע פרידל ידו, -- נספיק. | נמאס. יום! פיצ'י". -- עוד 
רגע וגבו הכפוף קצת נראה נָד הנה והנה במַצֶר הצלול, 

- ,יברכך אדנֶי! פרידל, לב טוב לך, פרידל!" -- מלותהו הזקנה. הוא 
מתרחק; עשן פפירוסתו עולה ומתפזר לצדדין. 

פיצ'י הולכת הלאה. מפה רק צעדים אחדים לקצה היער. אלא שהעליה 
קשה, המשעול נתקלקל. האביר איננו והפקידים אינם דואגים. רק על ענף 
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וְעָלזִי שמחה בבוא הסְתְו. שם למעלה הרוחות, הסלעים והַלוִּינוּת, הנַּתָּקות אחרי 
גשמים, חזקים והיער והקולות המשנים. היא יִרְאה להשאר שם יחידה, וגם 
את הבחורים הבאים היא יִרָאה. הָם משנים כל-כך, הָדִי כה חפשית היא 
ויודעת להָאָבַק, היא גם מעניקה להם מכות, ועליה, על עַלזי, מביטים הם 
בעינים משנות כלדכך. ,מלֶמדת!" צוחקים הם עליה, ולה כבר קשה כמעט 
לקרא ספר, הרי היא נערה פשוטה מאד. וּכְשָמִי מהם נגש אליה, דמה קופא 
בעורקיה. בשנה שעברה נגש אליה כריסטיאן ושם ידו על שכמה, היא ברחה 
והתבּישה אחרדכך לְהַראות בפניו. ,פראית." צוחקת הָדִי ואומרת: ,היא חשאר 
בתולה לעולם, תלך למנזר". לא, היא לא תלך למנזר, היא תשאר אצל הסְבה 
ותעבד. 
רק חבל על שמת הכהן הזקן. זה היה טוב %ה כלדכך. הוא הוא 
שחפץ, שתגמור את בית-הספר, הזקנה מברכת אותו; היו אז ימים קשים לה, 
כמעט יחירה היתה, הָדי חלתה שנה שלמה והקטנה לא יכלה לעזור הרבה, 
ואז תמך בה הכהן. לילדה היו נותנים אז יותר הפש, כדי שתוכל לעבוד 
יותר, ואז לְמַד אותה הכהן בעצמו בימי-החפֶש; את הָדי שלחו ההרה, זה 
היה הקיץ היחידי בהרים לה. עלזי נזכרת בהתודותה פּעָמים לפניו. פעם 
ספרה לו שלקקה קצת מן הַשמַנֶת, ופעם, שהסתכלה בכלב בשעה שעשה 
דבר לא-יפה לכלבה. היא בכתה בספרה. היא חפצה גם לספר, כי טוני 
הרְעה פַתֶּתה אותה להביט, אבל לא ספרה, ולילה שלֶם לא ישנה אז: ,כל 
הודוי שלך לַחַנֶָם', אמרה לעצמה, ובבואה אל הכהן שנית, לא ספרה לו זאת 
גם הפעם, מיום שמת, אין היא מתודה כמעט, ואם מתודה--רק דברים סתם 
הם, הפּמֶר הצעיר אמר לה פעם, שתבא להתודות *פניו, | אבל מספרים עלין 
דברים לא יפים, אֶלו אפשר היה, היתה הולכת לכהן הָאַבְנגָּלִי, לו יש אֶשָה, 
והוא אדם שקט ועונה תמיד על ברכתה בכבד-ראש. ובתו, שלמדה עמה יחד, 
נגשת תמיד אל החלון או אל החיץ בעברה וקוראת: ,יברכך אדני, עָלזי" 
גם בשעה שהיא הולכת עם חבורה גדולה מאד, ואפילו עם חתְנָה. ובשנה 
שעברה, בַּנְדְנְדֶה, קראה לה ורכבו יחד. 
עלזי היא נמוכה קצת ועגלה; לפנים היתה צנומה בשעה שלמדה, לא 
כן עתה. שערותיה כהות קצת מאֶלו של אחותה והיא כמעט נכפפת מִכָּבְדֶן. 
אומרים עליה, שהיא הולכת כפופה קצת, ,כאלו תחת העל"-- כך לועגות 
חברותיה בנות-העירה. ,היית צריכה להיות בחוץ יותר, להתעַמל ולרקוד. 
בכלל אין לך לשפח מה שלמדוך", אומרות הן. פתוּהָ להיות לתופרת, היא 
גם הלכה פעם בחרף ל*תפור אצל אחרים, ולא הוסיפת. היא שבה הביתה 
ונכנסה אל הרפת, וצר היה לה ללכת למחר. השחומה היתה מביטה אחריה 
וגועָה. הָדִי היתה קוראת לשחומה: עַלְזִי! אחרי-כך הזמינוה לעירה סמוכה 
להיות למִלצַרֶה, והזקנה לא הסכימה, והיא היתה מרְצה באי-הסכמה זו, למה? 
אפשר להרויח קצת גם בבית. פטמה אוזים אחדים בחרף שעבר וקנתה 
לעצמה כְּתָנוּת. חברתה מבית-הספר, סיזי מויטְנָר, ‏ ירדה אל החנות שלהם 
ועזרה לה לבחור. היא הראתה לה את המ שקנתה המלצרה מן ,כַּדהַזָּהֶב", 
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אבל נסי-נא, שלא לתת להם. אביא המש חבילות, יספיק להם. חבל! והזֶרע-- 
נראה אפער יתן לי איזה שתילים. הוא היה נותן -- אבל היא, יישמָרדנא 
האלהים את לשוני מִדִבָּה, איני מקנאה בו, איני מקנאה. 


ג 


פיצ'י לא היתה בת-מזל לילדיב, אם הבהסור, טשערר אצלה בשנות 
לוון המצויות בפָנות-הרים אלו או טלטולי-העבודה הקשים גרמו לכך- 
זרעה של פיצ'י לא היה בן-קיום. מה שלא הפילה, מת באַבו, ומה שלא 
הספיק למות באבו, התפזר והלך לאבדון אחרדכך. | ,עוד יש לי בת במרחקים, 
טָרוּדִי שלי, באיזו ארץ היא, ששמה צִ'ילִי-- אלא שאינה כותבת. אַם עניה 
נשכחת מלב", שני בנים, שנדדו גם הם בנכר, מתו: האחד, מבלי השאיר 
זרע, והשני השאיר ילדה: הָדִי זו שנשלחה לפיצ'י, והיא לא ידעה מא 
ואף לא ראתה פעם את כלתה. ,הנה אֶם -- היתה פיצ'י מתאוננת, -- כאֶלו 
נולדה הילדה מאבן ולא מִרְחֶם". בתה, ששרתה באיזו פנה באַלְפִים, נשאה 
שם לאיש, ואך ברדתה פעם לראות את אמה שנתאלמנה, מתה בלדתה 
בדרך על-יד הכפר, והיתומה הקטנה נשארה אצל קָקְנְתֶּהּ בעוד ששנים 
נכדים החזיק האב אצלו. האב לא בא אף פעם לראות את הבת, ואת 
הנכדים לא ראתה פיצ'"י מימיה, ,מה אטלטל עצמי לעת-וקנה למרחקים" -- 
היתה מצטדקת, מבלי שהאשים אותה איש, וגם על חתנה לא התאוננה. ,שם 
אצלם, בֶּהָרִים, קשִים הימים, לא כמו ב,גבעות" אצלנו", -- היתה אומרת 
בהנפת-יד של בטול כלפי הִפִּרְגּל הגאה. ויום, יומִים אחרי זה היתה הולכת 
וחוזרת: ,הגבעות שלנו". - ומַאז חַיָה פיצ'י רק לשם היתומות שלה, כך 
אומרים בעירְה, ופיצ'י אינה חושבת בזה כלל. היא, פשוט, מודה לאלהים 
בכל יום, שנתן לה שתי נכדות לעת-זקנה, העבודה היא כל-כך מִרְבּה. 
ובחשאי היא גם מודה על בן-השלשים, על רוּדִי הקטן. עוד מעט וִרְעָה. 
והלואי שלא יקרה איזה אסון לְקָדִי, היא קופצת ורוקדת בחדשים כאלה. 
אלו היה בא כריסטיאן! 

עָלְזִי ה,קטנה" יושבה היום, ביום-גֶשֶם, וטוה עבודה זו היא בכלל 
חביבה עליה, בימים אחרים של קיץ-- עָלְזִי, שגמרה את בית-הספר העממי 
שבעירה, בנגוד להָדִי, שלמדה רק מקט, אינה יושבת בית כלל. כל עבודת- 
החצר כמעט עליה. לזקנה יש השוק, הבאת-עצים מן היער, הגְּבּון. בעוד אשר 
הַמַחֶבֶּץ הוא בידי עלזי, להָדִי אין ארך-רוח לעבודות אלו. היא אוהבת את 
השדה, האָחו וְהגִנָה, היא גם לנה בחוץ ירחים שלמים בסְכה או תחת עץ 
ושומרת על הירקות והפָּרות מפני הגנבים, ולרב אינה שומרת יחירה. עלזי 
אוהבת דוקא את פנתה. היום וגם שעות של הלילה הם לרְפת וללול. כשהבהמות 
עולות ההרה, יש לעלות בכל פעם ולרדת, ויש ל%השאר שם לפרקים שבועות 
וגם חדשים, זה שלש שנים שיצאה מבית-הספר, ומָאז לא נשארה אף קיץ 
אחד בבית, היו שולחים את הָדִי, אבל על זו קשה לסמוך, אומרים השכנים. 
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היא הנָּהָ נכדת פיצ'י אִַכֶּרֶת-הַסְכֶה, אין לה מה לקרא ברומנים, בן-מלך לא 
יבא לקחתה. סיזי מויטנר פגשתה פעם וְטְילה עמה קצת. היא אמרה: טוב, 
עלזי, את טרודה בכְרוּבִית ובאוְזִים ואינך חַיִה מפי ספרים. היא לא הבינה 
היטב את-הדברים והתבישה לשאול את סיזי. אבל אתמול אמרה הָדי הַגַּסֶה 
על בתו של אִכָּרדהאֶחו, על מרתה המתקשטת: ,היא חולמת על בהורים, עוד 
לא החזיקה בחור חי בידיה". כמה גסה היא! האפשר, כי גם סיזי מויטנר 
מסגלה לחשוב כך? לא, ודְּאי חשבה אחרת. היא, היהודיה, בת-החנוני, אוהבת 
שדה וגן ובעלי-חיים -- וסובלת. נערה טובה. חבל! 

עלזי גם בוכה לפעמים, כשהָדִי מקניטה אותה. בבקר אמרה לה: ,למה 
את בורחת מפני הבחורים? אם לא תאחזי בהם, לא ידרשו אחריך. אינך 
עשירה וגם לא יפהפיה. צנועה שלי! עוד תזקיני בבתוליך!" היא בכתה אחר- 
כך, התבּישה ובכתה. עוזר-החנות שעל-יד הסְפָּר אומר לה תמיד: סְרְווּס, 
עלמה!" וגם אמו מדברת לפרקים עמה. זהו בחור שקט, אבל חולני קצת. 
בחורִָי הכפר כָּלם גסים, היא מפחדת מפניהם. אלו היה קריזל נוגע בה, היתה 
מתה, היא גם מרקדת רק מעט, ועל-פי-רב עם נערות או עם איזה בחור 
שקט, וְהָדִי עם הפְרְאִים ביותר ואינה מפחדת, והן כמעט אחיות. - 


ד 


שלשה לילות ושני ימים ירד גשם, אמרו, שנבקע עֶנָן, | הגשמים והרוח 
ניראים היו. שטפו, סחפו וגרפו את הפל, הנחל, אמנם, נשאר באפיקו החדש, 
אך הציף את כל מה שיכול להציף. הפבריקה שעלדיד היאור, מִים עַבְרוּה 
מכל) צך. עוד לא חדלו המִיִם ואי-אפשר עוד לדעת את גדל ההזֶקות, | אבל 
הרבה חֶציר הלך לאבוד, כל מה שלא הספיקו להכניס. אצל פיצ'י הספיקה 
הָדִי להכניס את המעט, אבל האכְּרִים העשירים ובעלי-האחזה סבלו. מן 
הפרגל הביא הזרם רק רגביהעפר ואבנים, היער הוא מעברו השני, אבל פה 
מתחת להרים הקטנים ובמורדות -- חרבן. נעקרו עצים ואבנים ורגבים עמם. גם 
החיץ ופנת-הרפת של פיצ'י נשאו בזרם, ונדמה רגע, כאלו כל החצר תִסָחַף. 
החרישות אינן חרישות, והגשם משדָּד לן עלדפי דרכו, לא לפי צִרֶךָ האַכָּר, 
נגרפו גם ירקות, נהפכו ונְשאו קני-הכּישוּת והפולים. והלאה קצת, על-יד הנהר, 
נהרסו הרבה מדרגות במורְדות ונסחפו קני-הגפנים. האחוּ הגדול שם נהיה 
ליאור. העבודה הֶפסקה לאיזה ימים. ואף היום, ביום"השמש, אין עָוד בטחון: 
מפחדים מפני גשם חדש. 

ובינתים מצילים את כל מה שאפשר להציל. החציר ודאי יִרְקב. חלק 
של גני-הירק יצטרכו לזרוע מחדש. פה ושם יצטרכו גם לחרוש. והפבריקאות 
סבלו עוד יותר. איזו תעלות יצטרכו לבנות מחדש, יזקקו לסֶדר את היאור, 
להדְריג כראוי את המַפְלִים, בעצם לא חדלו גם בגשם לעבוד. הגשם התפרץ 
תכף כאכְזֶר וכמחריב, וכרגע אחרי הזרם הראשון עמדו כבר האכרים בהוץ 
שמרו על החצרות, המגרף בָיָדֶם, וגם הקי דם. האכָּר אינו מחכה לרגע האחרון. 
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את זה שקנתה בת-האופה, הכותבת במשרד הפבריקה, וגם את אלה שהיא, 
סיזי עצמה, לובשת. וסוף סוף יעצה לה לקנות מין פשוט וחזק, כאלה שקנתה 
בת-הנַגָּר, | היא גם נתנה לה דוגמאות לרְקמָה; ,רק שיהיה פשוט, עלזי", -- 
אמרה, -- הרי אינך אוהבת צעקניות, האין זאת?" סיזי היתה זה שנה בכרך 
אצל דודה ונשארה נערה פשוטה וטובה. הקיץ, -- אמרה הזקנה, -- יקמצו איזה 
כתרים, והיה להָדִי וגם לה. אלו חפצה הָדִי, היתה מרויחה הרבה. כשהיא 
הולכת לעבוד יום, יומִים בבית מִי -- משלמים לה כפלים. היא, עָלְזִי, אינה מצליחה 
הרבה בעבודתה, אלא שאינה גורמת גם הָזק, אינה שופכת ואינה משברת 
דנר והבהמות והעופות אצלה בריאות ונקיות, הרפת והלול מבריקים, והזבל 
שָמַן ומִשַמָר. 

רודי הקטן, בנ של הָדִי, הוא כמעט תמיד על-יד ה,דודה". אין עלזי 
מקטרגת, אבל הָדִי היא אֶם משנה: הביאה ילד לעולם, וכאלו לא היה. 
יוצאת היא לעבודה מבלי להלבישו, מבלי להאכילו, כל היום אינה מביטה 
אליו, אינה שואלת, ואפילו אם יִעָלָם לשעות שלמות,. גם כשהיה חולה, נתנה 
לְאֶם ולעלזי לטפל בו, והיא בעצמה היתה נעלמת בכל שעתדפּשֶָר. והקטן -- 
גם זה משנה: במקום לַהדְבָק באֶלו המטפלות בו תמיר, הוא בעצם להוט 
אחריה, אֶלו היתה מראה לו חבת-אם, לא היה סר מעליה אף לרגע. עתה 
הוא מפחד מפניה. כשהיא נרגזת --ואצל הָדִי העליזה אין יום בלי רג - 
היא גם מכה ומורטת. הוא נמצא כל הימים על-יד הדודה, ועיניו מחפשות 
את הָדִי, ואך תיטיב פנים לו רגע -- מיד הוא נמצא בקרבתה. וכמה שָקט הוא 
אצלה. הפחד פן תשלחהו אינו מרפה ממנו אף רגע, ועם כל זה דוקא אז 
הוא עליז ונחמד, ומשנה, עד-כמה הדי זו אינה אַָם. היא לפעמים גם משחקת 
עמו וגם משתובבת רגע, אך איש לא היה אומר, כי זו אָם משחקת עם ילדה, 
אלא כמו ילד זֶר בחיקה. ויש שאיזה שגעון תוקף אותה, ביחוד באיזו שעת- 
לילה, כשהיא באה--מי יודע, מאין היא באה- אז מהפרצת היא אלי, 
מחבקתו ומנשקתו, לפעמים עד כדי נשיכה ממש, והילד יש שנבהל, מתפרץ 
בבכי, ואז או שהיא לוקחתו לרגע אליה ומביאתו עד לידי שובבות פראית, 
או שהיא מכסה את כל גופו צלקות, בכלל מתבַּישה היא להראות לו אהבה 
לעין רואים. כשיש זרים בקרבתה, אין לה ילד כלל, ועם-זה לא יעלה על 
לבה להסתיר את הרנָה. היא, עלזי, רועדת לרעיון זה. היא ודאי היתה 
משליכה עצמה לתוך הנהר. ואלו היה לה כבר ילד, היתה מסיחה דעתה 
מפל ולא היתה אלא אֶם לילדהּ, שלשום היה איזה ריב בין אנטשי והָדי, ואנטשי 
צעקה: את עובדת כמשגעה ורוקדת, כדי להמית את העַבֶּר, הָדִי ירקה והצטחקה: 
,מה? אני אמית את הילד? לא יחסר לי חלב בשבילו, אל תפחדי!" אנטשי, 
הַ,לוּח החלק", התאדמה וברחה. אין לה בושה להקָדי זו ובכל-וזאת כמה 
חביבה היא. היא, עלזי, גם מקנאה בה במקצת, החיים הרי הם קשים כל-כך - 
וזו, לא כלום, הכל קל לה. גם את רודי ילדה בלי כאַב, -- כך אומרת הסָבָה. 

עָלְזִי עובדת לה במנוחה את עבודתה מפקר עד ערב, קיץ וחרף, וחושבת 
את מחשבותיה. הָה לה, לעלזי, יש מחשבותיה שלה. זה זמן לא קראה ספרים. 
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שסֶדר. המים הֶדחו הצדה, הרפת בָּצרה קצת, מחר צריך יהיה לחִזקה עוד 
יותר, והָדִּי שוכחת כבר את הפל וקופצת סביב הסטודנט. מִיכָל מתרגז: ,רעם 
וסופה! ודאי בחדש החַמישי היא ומעט לה זאת!" מתרגז וצוחק: ,נערה-שד" 
קרִיזל נשכח כבר, והיא והסטודנט עובדים כבר באיזו הצר אחרת. לא קלה 
היא ישיבת ההרים. התנובה דלה והפחד והעבודה רבים, אלא שמתרגלים גם 
באלה, ומי שנולד פה, קשה לו להפרד מזה, וכשעוזבים -- מתגעגעים. מה 
יודעים הביהמים שם בעַמָק מכל זה? ומה יודעים האונגרים במישורים ובערבות 
הרחבות, מקום הפל גדל מאליו בלי עמל? לנו, לאשכנזים, נפל חבל קשת, 
ולכן חזקנו. כסלע הננו וכל סערות וזרמי-זעם לא יזיזונו ממקומנו -- כך כאֶלו 
שרים ההרים בעצמם. 


ה 


ביום"השוק יוצאת פיצ'י מן החצר עוד לפני עלות השמש. נשי-הכפרים 
באות עם שחר, ויש כאלה הבאות בתחלת הלילה ולנות בשוק, כדי שִתִּקְדּמנה 
למכור את כל מה שהביאו ותשובנה הביתה בעוד בקר, לה אין מה למהר. 
חלק מירקותיה, חלבה, המאתה וגבינתה נככרים גם ביתר הימים, ‏ כי על-כן 
סמוכה לעירה היא. והמעט, שהיא מביאה, מספיקה היא למכור, וכשנשאר 
דבר-מה, מכניסה היא לבית פלוני או אלמוני ומניהה שם, יש לה דִי חשבונות 
בעירה. היא קונה, מוכרת, מחליפה ירקות בזרעים וזרעים בדברים אהרים. יש 
לה גם רגז לא מעט. בעצם, ותרנית היא על-פידרב: מגדישה במספר, 
במשקל, נותנת בהקפה, שוכחת לפרקים, כי על-כן זקנה היא, נזכרת ומתרגזת 
אחר-כך, או מתרגזת על דברים אחרים, ואז היא דוקא נהרגת על צנון 
קטן. כאָמָרה בת הדור הישן, היא תמיד מחלקת כבוד לאדונים, מקדימה 
פניהם ב,בּקרדטוב!" או ב יִבֶרךְ-אדנִי!", וכשעונים לה בשפה רפה, בניד-ראש 
קל או גם בהסח-דעת גמור, אינה מתרעמת, מברכת היא גם אדונים שאינה 
מַכִּירְתֶם, שלא רְאֶתֶם מימיה. כל מי שלבוּש לא כאפר-- בחזקת אדון הוא 
וראוי לכבוד. הדור הצעיר אינו נוהג עוד כך. זה לא טוב. אנו, מנהג אבותינו 
בידינו. למי אנו מוכרים את פרי גננו ורפתנו? ובכלל, אדון הוא אדון, ואין 
לולזל בשום איש. היא גם מקדימה בשלום כל אִכָּר ואכָּר, ואף את הדור 
הצעיר היא מקדימה לברך. כך נהגו אבותינו. ,האלהים מִבָרְךך את המברכים"-- 
הטיף פעם הכהן הזקן, וההכנעה היא המפתַּח למלכותההשמים. ואך כל אלה 
הם תָּרוצִים כלפי הֶדִי או פֶרִידל, המקנטרים אותה. באמתו של דבר, אין לה 
מחשבות כלל, אלא כשיקְרֶה לה על דרכה אדון או גברת, הגב נכפף קצת 
כמו מאליו והברכה באה שלא במתכון. לפני הברכה היא תמיד נבוכה קצת, 
ואחרי-כן קל לה. היא הולכת לה הלאה במנוחה עד פגישה חדשה ומבוכה 
חדשה. 

בשוק יושבת לה פיצ'י על תבה הפוכה או עומדת ומסתובבת בלי- 
הרף. הכל לפי היום וּרְבּוי הקונים. כשיש קונים מרְבּים, פיצ'י מתבלבלת. 
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עוד בחרף מכינים הפל ומבצרים לימי הפשרת השלגים. אֶלו היה האכָּר מחכה-- 
אז היו גשמי ההרים סוחפים הפל. ישיבתההרים קשה היא, אבל האַכָּר עושה 
את שלו, והשמים מרחמים. ובכל-זאת אין בוטחים על הבְּצוּר המְקדם. בבית 
פיצ'י הזקנה אין גבר, אבל הָדִי שקולה כנגד שני גברים. הָדי ועֶלזי, ואף 
הזקנה, יודעות גם הן לאחוז במגרף ובקרדם, לולא כן, היתה הרפת נסחפת 
כָּיה. אבל בעוד הן מִגְנות על הרפת, נסחף החיץ. מילא, ילך ל המים 
דורשים קרבן, וטוב שהסתפקו בזה. בעל-האחְוה סבל הרבה נזקים, אבל 
אתמול פגש הסוכן בפיצ'י ואמר לה: תבאנה את ונכדותיך לנקות את האחו. 
הרבה עצים נגרפו מלמעלה. נשַלֶם, וגם תקחנה לכן מעט עצים. טוב, יספיק 
לא רק לחַיץָ, כי גם להסְקה. כשקופצים את הַיָד בעֶת-נחת, פותחים אותה 
לרוְחה ביום-צרה. אֶלו היה היער מנקה לא היה האחו נסחף ככה. שם 
דוקא, מאותו צד, לא נעקרו עצים. המורֶד אינו תלול ושָפּוּעָו נוח. רק מה 
שנתגלגל על הארץ נסהף יחד עם ענפים יבשים ושיחים. לא נֶתנו לנקות. 

בלילות ההם היו חצרות הכפר מואָרות, פנסים היו בכל יד, כי החשך 
היה נורא. את הפנס אי-אפשר היה להעמיך, כי הפילל הרוח וטלטלהו. וכך 
היתה היד השמאלית אוחזת בפנס והימנית במגרף או בקרדם,. כשהונח 
המגרף רגע על אבן, כדי להחזיק בקרדם, לא נמצא אחר-כך, כי נשָא 
בזרם או נזרק הצדה. הזרם שוטף לו בחפירות, שחפרו לו הגשמים לפנים, 
אלא שפה ושם נסתמה חפירה, והזרמים מְכרחים לחפור להם חפירות חדשות, 
ובנטותו אַין הוא מבהין ומתפרץ לא רק לרפת או ללוּ7, כי גם לאֶרוָה 
ולבית. הם עסוקים ברפתם, והנה מרחוק צעקות קוראות לעזרה. עוזבים את 
הכל ורצים. רצים-- קל להגיד, -- קופצים, נתקלים, נופלים, נרטבים -- לא, גם 
הבשר כבר רטב כָּלו -- מתלכלכים וגם נשרטים ונפצעים. בינתים זה שכח את 
הפַנֶס וזה את המגרף. באים והנה זרם נורא נוטה הצדה ובית מכָל עומד 
להסחף. תכף קופצים אנטון וקריןל, והָדי אחריהם, ובעוד איזה רגעים-- 
הבית כבר מלא מים, אך הדרך הישנה נפתחה והזרם עזב את בית מיכָל 
וְיָשב לו לאפיקו. הָדִי, שעמדה בתוך החפירה, כמקט נסחפה, אבל קריול קפץ 
והרימה, והיא אפילו לא נבהלה, כי-אם צחקה, השתובבה וגם תודה לא אמרה. 
פתאם וקול אַנטשי הגיע: ,הרפת! הרפת של פיצ'י נופלת". כשרצו לבית 
מיכָל -- נשארה אנטשי בחצר, אנטשי חלשה היא, והרי צריך, שישאר מי-שהוא 
לשמור. היא נכנסה גם לחצר פיצ'י וגם זרקה עין לרודי. ,אֶם! הרבה היא 
דואגת לו", אמרה ויצאה. ופתאם -- שָבֶר התפוצץ איזה קרש, נעקרה קורה, 
נגרפה אבן, ולאנטשי נדמה בחשך, כי הרפת כְּלֶה מתכופפת. ובינתים האזן 
נחרשת: משק הגשם, הזרם, הרוח, זְוְעָה באילנות, והפרות גועות, -- קול הפר 
עולה על ְּלן, -- התרנגולות מקרקרות והאוזים צוְחים. מהומה ומבוסה! אנטשי 
קוראת לעזרה ואין שומע, הרוח נושא את הקול לצד אחר. היא רצה, קופצת, 
נופלת, קופצת שוב וצועקת. כרגע באים הנה, באים דוקא מצד אחר, דוקא 
מקצה העירה, איזה נַפֶח, איזה פֶּחָמִי, קצב, נָגֶר, איזו נערה בריאה, משרתת, 
איזה סטודנט, שהקדים את ימי"חָפשתו וכשבאה הָדִי לחצר-- הפל כמעט 
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עָלְזִי, תלכי היערה ותתקיני מטאטא, שומעת את!" פיצ'י, שעמדה כבר לרגוז, 
נתרככה, ,לא צריך, עלזי, מחרתים אלך אנכי, אביא". פָרִידל הלץ מתפקר 
לגמרי. היום שפך אש וגפרית על הכמרים ועל האַבִּיר, עוד ישימוהו במאסר. 
וכמה הוא שותה! חבל, אדם טוב! וכך החדשות מתרבות, עַלְזִי שומעת פָּעוּרַת- 
פה וממליטה קריאות-תמהון: אַה! ולהָדִי יש חמר ללגלג. וכשספרה הזקנה פעם, 
כי שאל אותה הפּמר, למה אין הָדי באה לודוי-- צחקה הָד ,מי, הפמר 
הצעיר?" ,לא, הזקן" -- ענתה הזקנה. אז עקמה הֶדי את שפתותיה. ,הזקן, גם 
זה עִנְיָן". ואחרי רגע העמידה פנים תמימים ושאלה בקול נמוך ונכנע: ,סְבָתִי, 
אפשר אלך אני לַשָרֶת את הכמר הצעיך?" 


ף 


בעלית"הגג בבית פיצ'י התישב אורחדקיץ, סטודנט צעיר. תחקָה חשב 
ללכת לאכול באיזה בית-מזיגה, אבל כשהציעה לו פיצ'י לאכול אצלה -- התרצה. 
הוא רק אינו אוהב בשר, אכילת בשר בקיץ מכבידה על הקיבה. פיצ" 
מעמידה פנים תמהים. מי זה אוכל אצלנו בשר בימים אלה? ביום הראשון -- 
פן, אבל כל השבוע-- יש ירקות, פָּרוּת, דבש -- ובשר למה? ביום הראשון -- 
צריך, לא יזִיק. והעלם נהנה. עתה יוכל לעשות נסיון וְגְּטרִי. 

הסטודנט עודנו כמעט ילָד, צנום, חַוָּר ובַיֶשָן, יש %ו הרבה ספרים. 
בכל בקר הוא רוחץ את חצי-דגופו במים קרים, מתעמל קצת, נושם בכבדות 
ומזיע. הוא מצחק עם רוּדִי, מרכיבו על שכמו, מכין לו פסלים מִחַמָר וכלים 
וצפרים מִנִיֶר, מובילהו טָיל. פעמים, כשהזקנה נחה קצת וסורגת פוזמק, הוא 
יושב על-ידה, מחליק את החתול ומקשיב לספורי-מעשיותיה. פעם הוא גם 
רושַם מפיה איזה שיר-עם עתיק. גם מדבר הוא עם עַלָזִי, | נותן לה ספרים 
לקריאה, שאין היא מבינה בהם כלום; אבל עלזי מרגישה עצמה בטוב עמו. 
תִחֶלָה התבישה קצת והתרגלה לאט לאט. ,הֶנְשק לך פעם?" שואלת הָדִי. עלזי 
בורחת. ,גַסָה!" -- מהָדִי הוא משתמט, בהפגשו בה הוא מסמיק ומחויר. אלא 
שרגעים מרְבּים הוא עומד בחלון ומביט אחרי תנועותיה. וכשהיא נכנסת 
לפרקים לסדר חדרו-- תמיד מסְדּרתו עלזי-- אין הוא מוצא לו מקום. הָדִי 
אינה מרגישה בו כמעט, פעם נכנסה לנגב את הרצפה והוא ישב סרוח למחצה 
על הספה. הוא קם ואמר לצאת, ,יוכל לשבת, אין כלום, אינו מפריע" -- אמרה. 
בחוך עבודתה חַם לה. היא מחתה את זעתה, התירה חֶלצתה, פשטה אותה 
וזרְקַתֶּה על הספה עליו. הוא הסמיק והחויר, עיניו קמו ושניו התחילו נוקשות, 
והיא, חשוּפת חזה ושכם ויחָפתדרגלים, הסתובבה בחדר, ופתאם הביטה בו 
ופרצה בצחוק. עלזי פתחה את הדלת ונשארה קפואה על מקומה. ,הָדִי"-- 
קראה בנזיפה. והֶדי אמרה אחר-כך: ,פֶּף! עְנְיָן חשוב, אני מרגישה בו כְּבְרוּדִי, 
אוּזֶה טפשה את" 

מאז היה נמלט בבקר אל השרה והיער. פרקים נלוה אל הזקנה ופרקים 
אל עלזי, ענבות אדמות התחילו נראות, ועלזי הלכה פעם-פעמים ללקט. הוא 
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דוקא ביום כזה, %מרות שהמחירים הם טובים -- מפסידה היא. הָדִי אחר-כך 
מתרגזת: ,למי נתת ובכמה?" פיצ'י אינה זוכרת. בימים שקטים הפל עובר 
בשלום, המחירים אינם גדולים, אבל הכל משתלם בדיוק, | אין טעיות, 
ופיצ'י גם מביאה איזה דברים: זרעים, ירק שאינו מצוי אצלה, פרי-בפורים 
מגן אחר, גובה איזה חוב -- והָדִי שבָעָה רצון. יש לפיצ'י גם קונות תמידיות. 
מויטנר האִם, שפיצ'י יושבת לא רחוק מחנותה, גם היא בוחרת לקנות אצלה; 
הבת תמיד באה אליה, לפרקים היא גם מביאה להן הביתה. ,אני מְכרחת 
לקנות אצל רבות, -- מצטדקת האָם מויטנר. -- אנו חנוְנים וצריכים לחיות עם 
הכל בשלום". ודאי הצדק אֶתּה. אנשים טובים. פיצ'י שָרתה בנעוותה אצל 
דודה בעירה הסמוכה. יהודים עשירים היו וחסידים ויראי-אלהים. התפללו 
הרבה, צמו את הצומות, -- צום שלום, אין משמעו להנזר מבשר ומחלב, אלא 
רְעַב וצמא מנוא הערב עד מחרת בערב. ,ודאי אכלו בהחבא, -- מעקמת הָדִי 
שפתותיה, -- הֶה, יהודים ערומים הם". פיצ'י מתרגזת. ,ילדה טפשה! שלש 
שנים הייתי בביתם, ראיתי. הילדים כבר התחכמו, אכלו גם נקניקי-חזיר בסתר. 
אבל הזקנים, -- היא, הזקנה, היתה באה אחרי הצום הגדול חֶורת כמת, אבל 
לא הזיק לה,. האלהים אוהב אנשים כאלה. אנשים טובים היו, הרבה צדקה 
חלקו וביתם היה פתוח, כל יהודי רוכל היה בא ואוכל, לפרקים גם <ן". 
--,ודאי היה זה דרוש לעסק",-- מקטרג איזה בחור לשַמע דברים אלה.- 
,אבל אלהים עמך, -- מתרגזת הזקנה, -- הייתי בביתם שלש שנים, גם יום לא 
פהות מזה, ראיתי. עסק -ודאי. הם ידעו להרויח, נתנו בהקפה על ימין ועל 
שמאל -- והיו עשירים. כשמתו, אמנם %א נשאר הרבה רכוש, אבל חיים טובים 
וְכרְוָהים חו, ביחוד היה יפה השלחן בחגים, איזה פסח היה אצלם" הָדִי 
שוגלת: ,האמת, כי יש במצות שלהם--" פיצ'י אינה נותנת לגמור. ,אצל 
מויטנר הדוד, אצל הרב הזקן, אצל השכנים שלהס, לא היה ולא יהיה! כל 
זה עלילה. את הבשר הייתי ממליחה אצלם, עד כי לא נשארה אף טפתדֶם. 
לבשר כמעט לא היה טעם יותר. בראשונה גם צחקתי, אבל נאמנה הייתי. 
הם האמינו בי, כמו ביהודיה. שתי פעמים עזרתי באפית המצות. בפעם הראשונה 
השגחתי היטב, מרגע שבָּללו את הקמח עד סוף האפיה. מויטנר הדוד היה 
מתקצף, עִיניו מלאו דֶם, כשהזכירו זאת. פעם התודיתי לפני הפהן הזקן שם, 
שעזרתי באפית המצות. הוא צחק ואמר: אין חטא! אנשים ישרים הם אלה, 
היהודים היו שולחים לו מצות, והוא היה אוכל אותן ומכבד גם את אורחי. 
אדם טוב היה הפהן ההוא. שלשה אַבַנגָלִים ושני יהודים התנצרו אצלן". 
ובשוב פיצ'י מן השוק סלָּ מלא, אבל גם חדשות מביאה היא הביתה. 
לבת הכהן האבנגָלי, לֶטוּני, יש כבר חתן שלישי. נערה טובה, אבל קלת-רעת 
קצת. את מרתה משדכים למוזג מכפר סמוך. לוי, בעל החנות הגדולה, בא 
אליו בּן רופא, ואומרים, כי יתִישָב פה. לא טובים הם בני לוי אלה. הפהן 
הצעיר חפץ לקחת את גִרְטִי בת הַנּפָח לביתו. היא חפצה ללכת, אבל אביה 
אומר, כי יִרַצץ את מפרקתה. באיזה כפר רחוק ילרה פרה תאומים ונראה 
מטאטא ברקיע. הָדִי צחקה. ,הייתי לוקחתו לי, המטאטא שלנו נתיבש ונתפרק. 
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וסלסלה שערותיו. ,,אתה צריך לאכול, ילדי, לאכול הרבה, אמר לעלזי, שתפטם 
אותך כאחד האוזים שלה. מה, הרעיבה אותך אמך? מסכן!" ומתוך רחמים 
אמרה לו, שיבא אליה גם הלילה אל התבן. בפעם זו נכנס אחרי הֶסוּס 
מרְבּה ולא מִצַאֶה. היא שכחה ונשארה עם מי-שהוא ביער, 


ז 


בעצם קיץ, כל הידים מלאות עבודה, הקציר, בשילת הִפָרוּת והעבודה 
המרבּה בשָדות סֶלִקההסְכָר הסמוכים בּאים בבת-אחת; וגם החציר באֶחו קורא: 
קצרוני. עובדים מַעלות השחר עד צאת הכוכבים. ביום הראשון בבקר רואים 
בכל שדה ואחו אנשים ונשים ובידיהם מגרפות וקלשונים והם גורפים ומהפכים, 
מטעינים וגם מובילים, הגשמים מצוּים בפנה זו, גשמיהרזון דוקא, אבל אין 
שבוע בלי גשמים. ואין הגשם שואל בעונָה. תצטרך לו או לא, תִּיטיב לן 
פניך או תקללהו-- מה לו ולך? באה לה איזו רוח ארורה מאחורי ההרים, 
מביאה איזה עבים עלובים ואין אלה פוסקים מהפחיד אף לרגע: הדדרז, אָכּר, 
קצר, בְּצר, לקט, אֶלם, טען והַכנס, ואם לא--נבא אנו ונפיץ ונסחף ונרקיב. 
הרי יודע אתה, כי אנו 5ל יכולים, וכי לא רקב החציר שלך פעם בתחלת- 
קיץ, וכי לא סחפנו לפני שלש שנים חלק מתבואתך הדלה, וכי לא נתקלקלו 
פּרותיךך על העצים לפני חמש שנים? אנוּ מתרים בך. אין אנו באים בזעם. 
אדרבא, אנו רק מתלהלהים, באים, רומזים ונעלמים,. ואנו עָדִין קטנים וקלים 
לעמת אלה העומדים מאחורינו. לא תשמעו--יבאו הם. והאכרים שומעים. 
באים פקידים מן האחֶזות ומציעים ללכת שמה לקציר, לַסֶלק -- מציעים תנאים 
טובים -- גם אכָל יתנו, גם מקום ללון וגם כסף ישלמו. אלו היה אפשר 
לדחות את העבודה לאיזה זמן -- חושב האפר העני. אנו היינו הולכים שמה 
ומרויחים, ואחר-כך היינו מכניסים את המעט שלנו, בלי רוח מן הצד אין 
להתקים, ועונת-העבודה קצרה והפל בא בבת-אחת. וכשנגמרת העונה - אין 
מה לעשות לא אצלך ולא אצלם, אז יש רק היער, וגם זה לא תמיד אפשר 
לעבוד בו. והאשה והבנות, שָבְנָה כפופות כל החרף וטְוִינָה. ומה זה מכניס -- 
אפס ואפס. קשה להיות אִכָּר, מה יודעים אלה שבעירה? להם אחת היא: קיץ 
וחרף, וגם לפועלי המכרות אחת היא. והם באים בכספם, בחפניהם המלאים, 
וקונים ממך את מעט התבואה, את הירק, את החלב, החמאה והגבינה, את 
הפרות, את האוֶּז המפטם ואת הנוצה הרכה, ואת הִחְזִיר השמָן וגם אינם 
משלמים כראוי. לך משאירים רק פרורים מפל, מפרי עמלך. את הפַלֶת לוקחים 
הם והפסלת לך ולבני-ביתך. ובחרף, בזמן הקר- הנך גם רְעַב ושוכב לא- 
שָבָעָ. אֶלו אפשר היה לעבוד כל השנה. החרף הארור! 

בינתים מכינים גם מרקחת. בני העיר באים, קונים את מבחר הפָרות, 
את בַּכּּריהם, ורוקחים וטוגנים. בכל בית הכירה בוערת והשרוולים מִפשָלִים. 
רְבָּה! נפגשת אשה בחברתה: ,לְאֶן, רַבַּת-חֶסֶד?" ,לְאֶן = אל הכפר. בויסְנפָלד 
*ש דֶבדבניות שהקדימו להתבשל. הבטיחו לי, והגברת לאֶן?" --,אני, עלי 


4 ליאו גוטוילר 
החדהה הוההההחחהה-הה-הההההה הדהא 
הלך עמה, עָזֶר לה, וגם את רודי לקחו עמם, הוא ספר לה על למודיו, על 
בית-אבותיו, על אחיותיו ועל אהבתו הראשונה. אנטון אמר לפיצ"ט ,עלזי 
שלך כבר נערה". פיצ'י חשבה רגע: ,נוּ שבע-עשרה שנים. דֶם שוקט!" לאחר 
הפסקת-רגע הוסיפה: ,איזה יָלָד יקר, לא חשבתי, שיש עוד עתה כאלה. 
סטודנט, בן עשירים ובן-פרך -- ושָקט כזה. משחַק לו עם רודי כאֶלו היו בני 
גיל אחד. והבחורים שלנו -- אסון. הצבא! הצבא! כל הצרות באות משָם. ומצד 
אחר: האפשר שלא לעבוד את המלך!" 

ואולם השלוה לא ארכה. באו ימי גשמים ארְכִּים, אפורים ומשעממים. 
על הדי קפצה איזו עצלות, מִכְּרִיזִי נתקבלה ידיעה, כי יבא בקרוב, וְהָדִי 
הרגישה אי-מנוחה. עתה צריך הדבר להַתִרֶץ. היא הסתובבה בבית, בחצר, 
נכנסה קצת אל השכנים, ואפילו לאנטשי, והתגלגלה על התבן. ,למה אינך 
טוה?"--- שאלה הזקנה. ,איני יכולה"--ענתה והלכה לה, הזקנה נאנחה. צר! לא 
טוב לה, למספָּנה. מפחדת היא, שמא לא ישאָנָה, מתוך שעמום התחילה הָדִי 
מרגישה במציאות הסטוונט, נכנסת אליו רגע, כאֶלו יש לה לסרר דָבר, 
מחליפה עמו מלים אחדות ומשתעממת, על שלחנו צרורדפרחים רענן מתחדש 
בכל יום. עלזי מעמידה לו בכל בקר בסדררה את החדר, וגם רודי מביא איזה 
פרח. אחרי הגשם בא יום חַם, חליפות שמש ועננים. הֶדִי לא מצאה לה 
מקום. נכנסה שוב לנגב את הרצפה בחדר הסטודנט. ולמראה מבוכתו וחדלון- 
היישע שלו פרצה שוב בצחוק. והוא שוב הסמיק והחויר. אז נגשה וגחנה 
עליו ואמרה: ,שקה לי יִלְדִּיו" הוא התחיל רוטט ונשק לה אחרי התאמצות 
לא-מועטה,. רגע ישבה עלזידו, נלחצה אליו והחליקה את פניו. ,כמה חִיָר 
אתה, מסכן! למה אינך אוכל בַּשָר?" ופתאם שמעה את צעדי הזקנה. ,תבא 
אלי בערב על התבן",--אמרה ותצא. הוא היה מכסה כָּלו זְעָה קרה, ועד הערב 
לא זז ממקומו, בערב שכחה את כל הדבר והלכה לה. כששבה מצאתו יושב 
על הספסל לאור הירח. היא צחקה. ,אתה מחכה לי, ילדי המסכן, שכחתי 
לגמרי!" והוא, שלא ידע כלל, אם היתה בחצר או לא-- גְּמַגֶּם: ,פחדתי להפנס 
אליך אל התבן". היא משכתו אחריה. למחר שוב לא הרגישה בו יותר, רק 
ביום הראשון הבא נזכרה בו והכריחתו לאכול נתח-חזיר שמָן, והוא נכנע 
ואכל. 

ואך בחורי הכפר חשדוהו וקנאו בו בחשבם, כי יש לו עסקים עם 
עלזי, ,,הצנועה! -- התרעמו: -- אך הסטודנט טוב בעיניה, המלמדת!" ובחור 
אחד, שנסה הרבה פעמים להתקרב לעֶלוי, החליט להכות את הזֶּר, | שַבָּא 
אליהם לגזול את שלהם, אלא שהדבר נודע להָדִי. ,אם תֶּהִין לעשות כך, 
אמר לקרִיזל וישבר את עצמותיך". הדברים נאמרו בפני אנטשי ולא בלי 
כונה. ואחר-כך הוסיפה: ,הסטודנט הוא שלי ולא של עָלזי, תדעו זאת". הוא, 
הסטודנט, הרגיש, כי יורים בו מבטי-זעם וכי אין שום בחור עונה על ברכתו, 
הצטער ואך חשב; ,ודאי כך מנהגם, בנידכפר: שונאים את כל זֶר", ואולם 
הָדִי ספרה לו פעם את הדבר. ,אלו הייתי במקומך, הייתי מנשק לעלזי 
בפניהם, יתפקעו!" הוא נבוך והביט אליה בתתנונים. היא צחקה, נגשה אליו 
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אינו | כלום?" -- והשיחה הפוליטית נמשכת. 

ובחוץ, אל הסְלק, נוהרים מחנות מחנות בִּיהמים, וגם וְנְדִּים וסלובָקִים 
בְאִים, בעַקר נשים ונערות. הגברים הולכים לאשכנז, שם מרויחים יותר, או 
למכרות-הפחמים. בבית-המלון בעירְה, בחָדֶר הטוב, יושבים טובי-העיר, וגם 
הם עסוקים בפוליטיקה, מתוך שַכֶר וקְלְפִים. אבל שם נעשה הפל בישוב-דעת, 
במתינות. אין צועקים, אין מרימים קול. ראש-האזרחים מוציא משפטיו בכבָד- 
ראש, בחשיבות, ובעל בית-החרשת הישָן, הראשון בַּמקום, גומר ומחליט 
במשפטים, שאינם נותנים להרהר אחריהם. אלא שבחדר הגדול יושב פרידל 
בראש, וכשהוא כבר מִבְשֶם כדבעי, מתגנב הוא לאט, פותח לרוחה את הדלת 
הפתוחה במקצת, פונה לְאִכָּרים ואומר: ,את אִלָה, אותם ונשיהם, את בניהם 
בעלי-ה,קפִּי" ואת בנותיהם צריך היה שִפתִרְתְּמו בעבודה. יעבדו עמנו. העבודה 
בזמן זה היא מרְבּה כל-כך", ראש-האזרהים נוהם: חְצְפָה ! נוהם ואינו משמיע 
בקול, זה יכול להזיק בַּבּחירות הבאות. אחדים נבוכים קצת. המוזג, בעל- 
אגרוף, מתפרץ כאומַר להכותו, ואינו מַכָּה, | הפבריקנט הזֶּר מתנפחַ ומעשן 
מקטרתו כאֶלו אינו שומע. ורק פקיר-המְסִים השָמָן מִכָּה באגרופו על השלחן 
ומִפרְפָר בצחוק. הוא אוהב לָתַת עין בכוס כדבעי: ,בָּרווּ, פרידל ! תקחני לך 
לפועל, אַה? טוב! חַא - חא--חַא!" והוא מחזיק בבטנו בשתי ידיו וצוחק 
וצוהל; ,נָא, נָא, רעיון! באמת, להושיב את ראש-האזרחים על עגלת-תבואה 
גבוהה, ואני אלך לי מתחת ברגל ואניף בשוט: פֶ אכן רעין! ואשת- 
הפבריקנט הקטנה ובת הבנקיר העבה תגרופנה ותהפַּכנה. מה אתם חושבים? 
יותר טוב מאשר ללכת לפרנצַנספד, באלהים, פרידל, צדקת!" ואולם פרידל 
כבר שב אל מקומו, שם מקללים את הצַ'כים הארורים והסלובקים המלכלכים. 
נָבִים הם כָּלם. ובחוץ מתעמלים הבנים. בלילה -- מוסיקה בכל הפנות והדור 
הצעיר שותה, רוקד, ומתרחקים לתוך תבן ובין אילנות, ומתוך איזו אַרוָה 
בקצה העירה נשמעת יִּבְבָה סלוִית ממשכת, האורב נמצא כבר בבית. 


ה 


כריסטיאן בא. הוא גמר את עבודתו בצבא עוד בשנה שעברה, ולא 
נשאר בתור שָכיר צבאי לשנה, כמו שספר, אלא נצטרף לשני בחורים בעלי- 
מלאכה ונדד עמהם בדרום, בבּנט, בדלמציה ובבוסניה, חדשים שלמים,. הוא 
כבר בא פעם, אבל מתוך שפְקְפֶק, אם להשאר אם ללכת שוב, סְפַר, כי 
נשאר בצבא, ביחוד אחרי אשר בגדי-החיל הלמו אותו יִפָה וגרמו לו הצלחות 
לא מעטות, הוא שהה אז כשבועים וכל הזמן לא זה יד הָדִי מתוך ידו. 
עתה שב ובא אל העיָרה והתארח אצל הנַפֶת. זה היה קרוב רחוק של אמ, 
ואחרי שנִתִיתֶם כְּרְיזִי מאבותיו -- שניהם מתו בשנה אחת- קרב זה אותו 
והתחיל ללמדהו נַפְחוּת, כריזי למד את המלאכה קצת ובחל בה ועבר לעבוד 
באחָוה. כשבא בפעם הראשונה, לא חפץ לשעַבָּד את עצמו לפטיש, כפי 
שאמר, ובא לביתו של איזה אַכֶרדבהור בקצֶה השני של העירה. אז בלה 
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לדאוג לתקון הדוד טגנו עַכָּבִית והיתה בהלה ונזוק הדוד עתה הוא אצ. 
צורף-הנחשת. אבל שלי אינו היחיד אצלו; יש רבים. וצריך לרוץ ולהאיץ. 
הנך באה -- איננו, אִיָהו? יושב לו בבית-המרזח הקרוב ושותה את ה,כָּד" שלל 
מה יש לו למְהַר? פָּרותיו לא יתקלקלו. מתפקעים מבעלי-מלאכה אלה". ו,רבתוח 
החסד" מטיפה מוסר. ,היה צריך לתקן אז תכף!" --,כן, ודאי, אצלי הכל מוכן 
ומסדר, עוד בחרף אני דואגת. אבל אסון היה, אסון. ובתי שהתה אז בחוץ 
וכל העבודה עלי. וכך בא הדבר. אני מפחדת פן אאחר. נָא, נָא!" לא כך 
האכרים. אצלם הרְבָּה באה מקדמת או מאַחרת. מילא, אינה כל-כך טובה - 
מה בכך? העירונים גם מכניסים יותר סְכָר, להם הכל אפשר. 

פרידל אומר: ,העירונים אוכלים אותנו. הם מתעשרים ואנו מִדִּלדלים, 
היפלא, אם בורחים מן הכפר?" אנטון מתרעם: ,את העולם לא תשנה". 
,ונשנה!" מדגיש פרידל. היא כבר שתה היום שלש כוסות, ואין זה הרבה 
כלל, ,אם תהיו שוָרִים, לא תשנו. הפועלים מתקשרים ומשיגים את הכל, 
ולמה לא נתקשר אנו?" -- ,מפני שאנו יושבים בבתי-מרזח", עוקץ וְצֶלָב, נכדם 
של צַ'כִים שהתאשכנזו. --,והפועלים אינם שותים? והסוחרים? והכמָרים?" צועק 
פרידל. -- ,היהודים אוכלים את הפל, אם לא נפטר מהם, לא יהיה כלום", 
מחליט מִיכָל. זוהי שיחת יום הראשון אחרי התפלה, בדרך הכפרה. פיצ" 
אומרת: ,היהודים -- היהודים גם-כן עובדים, אני שַרִתִּי אצל מויטנר הזקן 
שלש שנים. אנשים טובים". -- ,כן, -- אומר אכר זָקן לבן-זַקן, מתנהל לאטו -- 
הנוצרי לפנים והיהודי הישר חיו בטוב תמיד". פרידל זורק: ,אלא שהכמרים 
צַלוּם מעט מזמן לזמן". הזקן מתרגז: ,,כשצריך היו לצלות -- צַלו. וכי להנאתם 
עשו זאת? לשם המשיח והאִם הקדושה. גם אבנגלים העלו על המוקד". פרידל 
גומר: ,ְנָא, נָא, הכמָרים שלך! אבל אין כלום, יבא יום ונחפם, נחריב את 
העיר, נרעיבֶם, הם יתגלגלו לפנינו על ברכיהם, יבקשו לחם, ואנו לא נמפר. 
אכלו את סחורתכם, את הפחם שלכם --נאמר להם". ואנטון מוסיף: ,כל 
השנה הנך עובד ולבסוף אסמך ריק. המְסים, הבנק, בעל-החנות והפנקס, בעל- 
המלאכה -- וכי אפשר שאני האחד אשא על גבי את כל אלה, הרי ממני הם 
יונקים. אחדל פעם מתת להם-- מה יאכלו??" -- ,,יביאו | מחוץ-לארץ, -- מפסיק 
בן-אכּר, שעַבַד כבר באיזה כרך ושב קצת חולה הביתה -- גם עתה כבר 
מביאים הרבה אכל מעבר לים, אני עבדתי בבית-מסחר כזה". --,נו, נו, יחיו 
בנסים מעבר לים. יחַכּו, -- אומר מִיכָל. -- עתה הם פה משמינים ובנינו נודדים, 
צריך שאנו נשמין ובניהם ילכו. אבל אני אומר את שלי: היהודים". פרידל 
מסכים, ‏ ,גם היהודים, אבל בעקר הכמָרים, וגם הפועלים, ביחוד אלה 
שבסוציאליזמוס שלהם, מיקרים הפל. אינם חפצים לעבוד ומיקרים". פיצ'י 
הזקנה גומרת: ,ובכל-זאת אנו חיים, ברוך השַם? כשעובדים -- חיים. | העקר, 
שהידָיִם תהיינה בריאות". היא נפרדת והולכת הביתה, ובני-לויתה מלוים אותה 
בדברים: ,הרבה יש לה, למספנה!" --,עוד יניח לה הסטודנט מן העיר נכד".-- 
,מעט לה הִשִים | של הבכירת!" --,הצעירה היא ילדה שקטה ‏ --,אבל 
יש שָד בן-עיר בכית" --,הלא יש לבכירה רק אחד!" - ,וזה שבַכָרֶס 
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אותי, אַה?" הוסיפה למראה מבוכתו הוא יצא אחריה החוצה. ,5ך, כְּרִיזִי, 
וזה אתה יודע ממי?" היא רמזה באצבעה על כַּרְסָה,. הוא עמד רגע כאֶשַם, 
ואך רגש הקנאה חרחר בו, ,אומרים, שאתָּ ישָנָה עם קריזל" -- אמר בהשפילו 
עיניו ולא בלי מבוכה. היא, כאֶלו חכתה לדברים אלה, גמגמה רגע: ,מה 
שאומרים -- ואתה, אתה ישנת יחידי כל הזמן, כך?" וזרקה בו מבט של בוז. 
,ומה אתה עושה אצל הנַפֶּה?" הוא ירק. ,עם זו? איני יכול לסבול את עיניה 
השמנות". -- ,ואת כספה?" ירקה היא בךרעל, --,אני עוזב אותו* -- אמר. וכדי 
להתנקם בה ולהרגיזה הוסיף: ,אני נשפר לעבוד אצל אָבי מִרְתָּה". היא נתרה 
ממקומה כנשוּכת-נחש, ,לזו %א תלך". אגרופיה נתקמצו בדברה וגבותיה 
האפילו על עיניה. ,ואם אלך?" -- שאל בהעמידו פני-מנוחה. ,אז אהרג את 
זה"- אמרה ותחבה אצבעה לתוך כְּרְסְהּ. -- ,תכנסי לבית-האסורים". -- ,אכּנס, 
אבל אהרג", הוא חשב רגעים אחדים. ,אִכפת לי הרבה. איננו בן-יחיד לי",- 
אמר ועיניו להטו בשנאה. --,וגם את עצמי אשליך אל היאור", הוסיפה. הָם 
הלכו רגעים אחדים שותקים, ,ולמה לא נשאך הלז, הראשון?* -- שאל ולא הביט 
עליה. ומתוך עלבון ירקה שוב רעל: ,הוא היה נֶבָל כמוך". הוא כמעט הָרים 
אגרופו. היא נסוגה רגע הצדה ואמרה: ,אתה חושב, שאני מפחדת - אבל, 
טוב, הַכָּההנא, הַכַּה!" וכפפה גב לפניו, הוא נתרפך, ,ילעגו לי -- אמר -- גם 
קרִיזֶל ילעג". היא הרימה ראשח ושמה ידה על שכמ, ,הקרול ישא את 
אנטשי,. היא הֶרֶה לו" הוא נרגע. הם הלכו ושוחחו קצת על זברים צדדיים. 
רק לפני הפרדו פנה שוב אליה ושאל: ,ואם לא ישאָנה?" היא ענתה בבטחון: 
אל תפחד! ישאָנה. אם חפץ אתה, יכריזו עליהם קדם ואחרי-כן עלינו, טוב?" 
ואחרי שתיקה מצדו, שנראתה כמעט להסכמה, הוסיפה: ,אבל אתה לא תלך 
לעבוד לאבי מַרתּה. וגם לא לאחָזֶה". היא נזכרה, שָיָש שם עתה נערה 
בַּיהמית יפה. -- ,ואיפה אעבד?" -- ,,בסביבתנו. | יש הרבה עבודה". -- ,ואחר- 
כך?" -- ,כמו האחרים, ביער", ובלעג עצור הוסיפה: ,ואחר-כך, אפילו בנפחות, 
שיל" 

ימים שנים אחרי זה בא לעבוד בסביבתם. הוא עבד דוקא יפה והאכרים 
התברכו בו, בערבים היה מתהלך עם הָדִי, | הוא היה נכנס לפרקים אל הבית 
ופני פיצ'י הזקנה, שנצטמקו מאד בימים האחרונים, נהיו עכשו כמעט מבריקים 
וְגִבָּה התחיל פשוט מתישר, אלא שההכרזה של קריול עם אנטשי לא באה. 
התלחשו, שהוא מתקרב למִרְתָּה. הָדִי החלה להתרגז, ואולם כְּרִיזִי הוסיף <בוא 
לביתם, כאֶלו לא קרה דבר. הָדִי היתה שקועה בהרהוריה ובדאגותיה ולא 
הרגישה, כי מבטיו מלוים את צעדי עָלְזי. הוא גם נסה להתקרב לו באפן 
משפחתי, אך היא נבהלה ממגעו והשתמטה ממנו. ,הסטודנט הארור!" נהם 
לעצמו וזרק מבטי שנאה: ,אני אַכָּנו ככלב!" אמר ולא הִַכָּה, ואך רגשי קנאה 
ועלבון לא חדלו מתסוס בלבו, מראה רודי הקטן, הילד שהיה דוקא חביב 
עליו קדם ושהשלים לגמרי עם מציאותו, מראהו של זה הרגיזהו עור יותר. 
,כך הוא! הַם, הזרים, מסירים את השמָנת, ואנו צריכים לטַפָל בילדיהם. גם 
זה ודאי ישאיר פה ילךד"-- אמר וקמץ שוב אגרופיו. וחמתו בערה עוד יותר 


8 ליאו גוטוילר 
0000000000 היל ברעו ב לבב אבב 
"מים עליזים, טיל, נדד, על הרב עם קָדִי, סְעד פה וְלְן שם, עבר מקומות 
מרבּים וְנַסָה גם לעבוד באיזה מקום. עתה, בבואו אל הנפח, קבלהו זה 
בסברדפנים, לנפח היתה בת, נערה בריאה, שעזרה %ו במלאכתו ושעבדה 
כגבר ממש; ולרגלי העבודה והעָשן, -- כך היתה אומרת, לכל-הפחות, ואמָה 
החזיקה אחריה, -- עבתה יותר מדי ולא יכלה פִפַּנָּק עצמה ולשמור על יַפְיָה. 
עתה היתה נערה אדְמה ורחבת-אברים, שמֶנת-צוָּאר וכְבדתרְגליִם ונראתה גם 
זקנה משנותיה. כריזי, שתקופת-הנדודים עָיּפָה אותו וגם הרעיבתהו לפרקים, 
התענג תחלה על המנוחה והשבע. הנַפח לא היה עָשִיר, אבל גם לא ענה 
הוא היה מרויח לא מעט. אך אהב לאכל וגם בכוס נתן עינו, אף כי לא 
היה מַשַתִּכֶּר, ולגדל תמהון הקהל, שחשבו את כריזי לבחור שובב, עמד ביום 
הראשון על-יד המָפוח. והנפח ובתו התפלאו, הוא ידע כמעט את המלאכה. 
הם לא ידעו והוא גם לא ספר, כי בחדשי נדודיו הרבים נשאר פעם בכפר 
סָרבִּי גדול ועבד אצל נפח. לנפח זה, שהיה לא צעיר כלל, היתה אשָה 
צעירה עם עינים לוהטות. הוא בְלַה שם כחדש וחצי, עבד כשד והיה שוהה 
שם עוד. עיני הבּוסְניָאִית לא נתנו ללכת והלילות -- לילות אביב הי, אלא 
שהנפח הרגיש בדבר וכבדהו בסכִין, שלאשרו לא נגַחַת בו עמק. שם אהב 
ביחוד לעבוד במפוח. פניו היו לוהטים, והאֶשֶה היתה מסתכלת בו, בכרזי 
היפה, ולוהטת ומחורת. עתה מאס במפוח תכף, כי ראה את עיני בת-הנפח 
מביטות בו. הוא עבר אל הפטיש, עבד ימים אחדים בתענוג -- ובָחַל בעבודה. 
השדות משכו את הנודד בימי-קיץ אלה, והטפול של ה,ְדודֶה", כפי שקראה 
אשת הנַפח לעצמה ביחס אליו, וההתקרביות של הבת, אמנם התקרביות 
שקטות וכמעט מנמסות, נהיו למשא. וקרה עוד דבר: הוא נפגש בדָדִי. 

פיצ'י הזקנה שמעה תכף, כי שב כריי,. היא חכתה ימים אחדים 
ובראותה, כי אינו בא, החליטה או ללכת אליו או לשלוח את מי מהאכרים, 
אך הָדִי, שהרגישה בּדבר, נגשה אליה פעם ואמרה: ,אמא, לא לדַבַר עם 
כַּרִיזִי!" הזקנה נבהלה: ,אני לא אדבר". ופני הָדִי להטו כאש: ,איש אל 
ידבר! שומעת אַת! אם ידברו עמו--אתלה עצמי". הזקנה נבהלה עוד יותר 
והצטלבה, כרעה לפני האיקונין שפפנָּה ולא יכלה להוציא הגה. עיניה גם לא 
דמעו. הָדִי התהלכה ימים אחדים נרגזה ושתקנית. אחר התחילה לרקוד בכל 
לילה והיתה שבה כמעט עם בּקר. פעם גם היתה שכורה, הזקנה נרגזה מאד 
ופחדה, כריזי, שנפגש עמה במקום רְקוּד, התחמק, אולם נשאר בחוץ והביט 
דרך החלון, היא רקדה עם כל בחור, שנגש אליה, עברה מִיָד ליד ונעלמה 
עם קְרִיזֶל ביער, ובאפן צעקני, עַד שכריזי הרגיש בדבר. קנאה עזֶּה תקפתהו 
והוא נשבע לרצץ את ראשו של קריזל בפטיש, אלא שאמִיץ-לָב לא היה 
כריזי כלל, ולקריזל היו אגרופי-ברול. כשהיתה הָדִי עוברת עלדידו, לא פנתה 
אליו כלל, והוא נעלב וְּפָחַד לגשת אליה. ואך כדי להתנקם בה, התחיל גם 
הוא רוקד, וכְּרִיזִי הַיפָה ידע מלאכה זו סוף-סוף לא יכלה הָדִי להתאפק 
ונגשה אליו, ,אינך חפץ כלל לרקוד עמי, פריזי! רואה אני" -- אמרה וברכיה 
כמעט כשלו,. הוא התבלבל: ,למה?"--,אינך בא כלל אלינו, חדלת מהכיר 
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ואז התחילה הרכבת מביאה זרמי-אורחים מסביב: באו מן המכרות, 
האחְזות, | העירות, וביחוד מעיר-המחוז. היתה איזו חשיבות בעל-ביתית לאורחים 
המועטים ולאורחות המרְבות. באו בעקר נָשים נוטות *זקנה, עמוסות גוף 
וקמטים, באו בחורים ובתולות, וגם ילדים באו בלוית גדולים או גם בעצמם. 
הרחוב הראשי, המוביל מן תחנת-הרכבת לבלת-התפלה ולשוּק, נמלא תנועה. 
הקהל הבא התפזֶר, מי לקרובים ומי למכוים, וברחוב נראו פָּנִים אחרים. 
התחילו מופיעים על-יד בית-הספר ילרים בודדים ואחר-כך קבַצות קבצות, 
כָּלם עדויי זַרִיידשַבָּלים וצָרורי-פרחים. עברו עגלות קטנות, מובלות ביד או 
בסיָחים קטנים או בחמורים נמוכים וכפופי-ראש,. נראו גם רוכבי-,פוני" 
מקשטים בשָבּלים, בענפים ובפרחים, והסיחים וההמורים נְשָאו על גבם אלמות, 
גרְנות קטנות, סְכּות"ירק. אף היו עגלות גדולות יותר, מעין עגלות לילדים 
גדולים ומעין עגלות-אכרים, יחד עם עגלות תבואה וחציר קטנות, גְמָדיוֶת, 
שקשטו גם הן בתביאה ובחציר לכבוד היום. ואף היתה עגלה אחת רתומה 
לכלבים, שהובילה קנקני-חלב קטנים, ילדים מקשטים בבגדי יָמִידהבינים ועגלות 
רתומות ועדויות בטעם הימים ההם עברו ולאט לאט הסתדרו ותְּצא תהלוכה 
יפה, ערוכה בטעם וכמעט מלבבת. עמד קהל רב, עוטה שחורים ולבנים לכבוד 
היום, מדרכת-הַצַל לא יכלה להכיל את כל הקהל, וחלק מכרח היה לעמוד 
על מדרכת-השמש ולהצלות בחם ולהזיע יָפָה יָפָה, למעלה, מן החלונות ומן 
היציעות המעטות, השקיפו בני-אדם רבים לבושים הדר., נִגְּנה תזמרֶת מקומית, 
נגנה גם זו של עירה קרובה, קטנה ומעוטתִדפַּלִים, נגנה זו של בית-הספר, 
שרו מקהלות, ואולם מראה הפל היה כמראה חגיגת-ילדים. הגדולים רק 
הסתכלו, התנהלו אחרי התהלוכה ויתענגו, מי על ילדו, מי על ילד קרובו או 
מכרו או סתם על רבוי הצבעים, על השמש, על היום הבָּהִיר ועל האנשים 
השְבַעִים, ששכחו עתה את כל דאגותיהם. אלא שיסוד אחד חסר היה כמעט 
בכל חגיגה זו: הָאִכְּרִי. בשדות עבדו, קצרו את התבואה האָפִילה, גזזו חציר, 
הובילו, קטפו פָּרות, חֶבשו, הטעינו ושלתו לָערים הקרובות ולתַחנה. הזקנות 
נשאו חבילות-זרדים על גביהן וראשיהן, עברו על-יד התהלוכה, הסתכלו ב,חג. 
מסְכות" זה, מי מהן השתוממה, מי פהקה ומי הביטה בסקרנות. ועל מִצָרִי 
השדות עמדו בחורי האכרים ובחורותיהם והביטו וצחקו, והבליטו שְנִּיהֶם 
לשמש. עבדי האחֶזה והשפחות, שהרגישו עצמם ביום זה חפשים יותר, באשר 
הפקידים היו בחגיגה, הסתכלו גם-כן מרחוק ודרך בקיעים וחרכים בתהלוכה 
והרגישו פתאם את כל שעבודם. אכרים עניים וזקנים נגשו קצת והרכינו 
ראש ביראת-כבוד *פקידי-האחָוה ולאָפּרות העשירות האחדות ולטגּבי-העיר 
הבודדים, שנראו בקהל. גם ילדי האכרים עמדו יחפים או מִנְעָלִים בחפזון 
והביטו במראה. רְבּם היו עתה בָהֶר עם המקנה או עזרו בעבודה. והתהלוכה 
התנהלה לדרכה. חלק הקהל עִיף, נחשל או שב הביתה, למרות שהתהלוכה עברה בין 
שררות עתיקות, עבתות ומצלות, אבל הצטרפו גם בני-לויה חדשים, מתוך 
העוברים ומן הרחובות החיצונים ומבתי-הדרכים, ואולם כשנגשה התהלוכה אל 
הכְּכָּר המקשט והחגיגי והתחילה ל*הסתדר לנאומים ולמשמקים, התחילה איזו 
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באמור לו הַדִי, כי עלזי עלתה אל ההרים לראות את הבהמות והסטודנט הלך 
עמה. הוא החליט בנפשו *רוץ תכף שמה, אלא שבינתים שב הסטודנט יחידי, 
עִיף מאד מן הטול ומשתעל קצת, כריזי נשאר ‏ בכפר, אך דמו לא שקט 
בו. ולמחר, לפנות ערב, בשעה שהיה על עלזי לשוב, ארב לה במשעול הַצֶר 
למעלה, ביער. ו 

בלילה רְבֶץ על-יד הָדי בתבן וצחק לעצמו בנחת ולא סְפר לה כלום. 
רגשי הקנאה והנקמה שככוּ וכאֶלו נשכהו. הוא אמר: ,מה לי ולקריןל? לדידי 
יוכל לשאת אפילו את מרתה, אנו נכריז על עצמנו, הָדִי, ובלבד שתלדי לי 
בחור חזק'. ופתאם תפש בשכמה: ,אבל הוא ודאי שלי?" היא זרקה אליו מבט 
לוהט: ,ומה? של מי הוא? וכי נפגשתי אז עם איש מבלעדיך!" 

ובאותה שעה ישבה לה עְלְזִי מול הלבנה בלי נַר ותֶקנה את כְּתֶּנתה 
הקרועה מול לבה. ידיה רעדו. אחרי-כן פּבסה את שמלתה התחתונה היטב 
היטב ותלתה אותה מול הרוח ליִפָּשה. ואת המִים שפכה ל%בור-הזבל עמק עמק 
וכסתה עליהם בשכבת-זבל עבה מאד. 


ט 


בעירה הוחג חגרההקציר. בבקר הלכו בַסֶּךְ לבית-התפלה וסדרו הקפות 
סביב העירה בשוות, ממש כבימי תפלותדגֶשֶם, הכמרים ברכו באיקונין 
ובזריקת מִים קדושים את הקציר. שרה המקהלה והאיקונין התנופפו ברוח, 
הפעמונים צלצלו וצלצלו גם הקולות הרכים של תלמידי בתי-הספר. שרו גם 
תינוקות. אותן הנשים המִרְבות והגברים הבורדים, שמלאו את בית-התפלה 
בכל מאורע כזה, מלאוהו גם עתה, אלא שבאו גם אורחים, אמנם לא רבים, 
מהסביבה, מאיזו עירות וגם מכפרים. מן האִכָּרים שסביב העירה והכפרים 
הסמוכים ביותר נראו מעטים, רק לאט לאט נצטרפו לתערוכה בעלי-השדות, 
שההקפה והבּרְכות הזדמנוּ לשדותיהם, אלא שאחדים גם הצטערו על שהָפרעה 
אצלם העבודה דוקא ביום יִפָה כזה. היה יום בהיר, חם. הקיץ קרב לקצה 
אבל שום רמז לסְתֶו כאֶלו לא נראה. הקציר עוד לא נגמר כְּלו, פה ושם 
עוד הַפַזֶּה קמה מאֶחרה את רקמת-השדות. והעצים עמוסי הפרות הַבְּשָלִים 
והכרים הירקים עדין, שכָּסו בחציר גבואַּ מהרגיל, שלא הספיקו לקצרו, מסכו 
על האדמה איזה שכרון של רְוְיָה ושָפּעדשְאֶר. השתרעה לה זו כִּאֶשָה בעלת= 
בשר שְבָעַה ועצַלה, המתחממת בשמש ומתענגת על עתֶרת גופָה ושמנוניתהי 
וההרים עמדו מסביב יִרְקים ומזהירים וכאלו שחקו מטוּב-לב אל האדמה הטובה 
והנדיבה, והיערים עמדו בקפאון-שמש וכאֶלו הסתכלו דוממים ומצטרפים לברְכה 
והתפלאו, איך מתנפנפים האיקונין בשעה שאין עְלֶה זע. ועם צהרים, בשוב 
הקהל לבית-התפלה אחר ההקפות, רבצה חמימות כְּבְדֶה וספוגת-אור על 
העירה. צלילי הפעמונים והתזמרֶת וקולות המקהלות חדרו לאויר כמו בכבדות 
ונבלעו לאט במרחק. הקהל התחיל מתפזֶר, חלק הקדְש נגמר, ופה ושם 
הֶרגשו כבר הכנות לחלק החל שלאחר הצהרים. 
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בחוץ שֶרִים המשוררים את הדר הקיץ הגוע וצערו, מתפלספים על יפי 
הסתו וְשַלכתו, העשירים עוזבים את מעונות-הקיץ ומקומות-המרחצאות ושבים 
אל הלילות האַרְכּים ותענוגיהם, תענוגי-הכרך, ובודז'ים אחרונים תועים במקומות 
העזובים, סופגים את צער החֶרבן ורומסים את העלים הצהֶבים, המכסים את 
קרקע השדרות, באכזריות ומתוך כאָבדנפש, -- ולבנידְהשָדְה אין מצומה מכל אלה. 
הלילות האַרְכּים מִקדְּשִים לעבודה כימים הארְכִּים, והחרף אינו מבטיח כלום, 
חוץ מן הישיבה הכפופה על כסא-הארג ההַפֶּלְךָ, | ובינתים, בַּסְתו, אין זמן 
למחשבות. את אלה דוחים לימי החרף. עתה העבודה מִרְבָּה ואין פנאי. הפרות 
עוד לא הוסרו מעל העצים, ובינתים יש להשתמש בימי-שמש אחרונים וְלִיבָּש 
כמה שאפשר, לפרות ולגבינה, שמיבשים בשמש, יש טעם יותר מאשר לאלה, 
שתולים על-יד התנור. החָצִיר אינו גדל עתה כבימי-קיץ, גם בו נוגעת הכמישה, 
אבל גְדֶל הוא וצריך לקצר ולהכניס %הציל כמה שאפשר. ובינתים תפוחי- 
האדמה דוחקים: הוציאונו לבל נרקב או נִקְפָּא, וגשָמים מאִימים לבוא. בפָרגל, 
למעלה, כבר נראה פעם כפור לפני עלות השמש. ואת הבהָמָה צריך להשיב 
הביתה וְלסַדָּר לה את יצוע-החרף. צריך לתקן את האֶָרְוות והרפתים, וגם הבית 
והחצר, הגג והמרזבים דורשים תקון. ובינתים ישנה דִישָה, וצריך להכין קש. 
לָאצִילים יש מכונות, וּלָאִכֶּר ידִים וסוסים. אֶלו היו האכרים מאַחדים, כמה יכלו 
להקל את החיים על כָּלם--חושב האחד או השני בין האכרים. באים אנשים 
מן העיר, מטיפים לחנֶיות משֶתּפות לקנִיָת צרכים ולמכירת היבול, מדברים על 
קניָת מכונות בשתפות, על בנין גִּרְן משתפת וְאֶסֶם משתף, על סדור מחלבה 
כללית. בעלי-האחֶזות עשו והצליחו, מסתדרים הפקידים גם של האחָזות וגם 
של הממשלה, מיסדים להם חנְיות וקפות-תמיכה, מסתדרים הסוחרים ומפקיעים 
את השער ואוכלים את עמל האכר, ,וגם פועלי-המכרות הם גוף-אחד ונשמה 
אחת לשביתות ולהֶרס, -- אומר המטיף שבא מהעיר, -- והיהודים הרי מאַחדים 
הַם מקדם קדמתה לאכול את בשר הנוצרים". רק בעלי-המלאכה והאכרים אינם 
מסדרים. דוקא %אלה העמלים בלי שביתות והעובדים שש-עשרה שעות ליום, 
דוקא אלה נפרדים ומפְזרים ואין מאסף לצאן. אלו הייתם מתאחדים, הייתם 
יכולים לַיִבָּש את פּרותיכם במכונה (אִכָּר זָקן צוחק: והשמש היא מכונָה רְעָה? 
אַה, עירוני טפש), לטוות ולארוג במכונות (אכָּרית זקנה מצטלבת: להביא 
עוד פבריקה אל הכפר, תשמרנו האִם הקדושה), והייתם קונים הכל בזול 
מוכרים ביקר (פה באה הסכמה מכל צד). למחר אותו מטיף דורש כדברים 
האלה לפני החנונים הקטנים וגם לפני בעלי החרשת והאחָזות על כוס יין 
יָשֶן, ואך האכרים טרודים. באים לשמע עיפים ומתנמנמים. ופלוני רואה את 
אלמוני ונזכר באיזה ענין, והם יוצאים ומשוחחים ביניהם. גם יש מהם שאינם 
מבינים את המְלִים הורות והמשנות. פה בכפָר לשון אחרת להם. רק כשבא 
הדורש לפרשת בַּיהמים, וָנְדִּים ויהודים, כל הלבבות מתחממים. זהו המקום 
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בהרת לבנה מתרחבת סביב השמש, ומאחורידהֶר התפרץ קול רעם עמום, 
והקהל הֶטָה אזן והקשיב. וכשעמד ראש-האזרחים והתחיל לנאם את נאומו 
הקצר וכבד-הנשימה, טפטפו יחד עם הטפות החמות שעל מצחו וְחֶטמו גם 
טפות אחדות קרירות מלמעלה. וכשעמד המורה הראשי, הדברן המפרסם, 
והתחיל לדבר במליצות מספרי קדש והל עתיקים על השדות והעצים, על 
האידיליה ושַקט-הכפר, על העבודה בשדה וברכתה -- פרץ? רעם לקולו, כְּהָד 
משמים, ואחרי זה, כשהרים את בלוריתו אל עַל ונפנף בה, הבריק ברק 
והתפוצץ רעם וגשם עז נַתּך ארצה והקהל התפזַר לכל הרוחות. הסיָחים 
והחמורים נטשו והזֶרים והצרורים והאלמות פָּזרו והֶשלכו הלאה. והנואם, 
שראה עצמו כמעט יחידי ועזוב, הניח מקומו ורץ לַהֶסֶתר, כששולי מעילו 
השחור מנפנפים ברוח. רק בשדות כמעט שלא זזו ממקומם. ידעו האכרים, 
כי גשםדקיץ הוא זה, כי לא יארך, וכמעט לא הפסיקו בעבודתם. היו כאלה, 
שהפסיקו לרגע, הסתתרו תחת עץ או בצריף קרוב, אחרים כְּסו עצמם בבגד 
עַב, שהיה מוכן להם תמיד, אבל העבודה שבה תכף ונמשכה כבתחָלה. 
החגיגה הֶפרעה. הסיָחים התפרצו נבהלים מתוך הרתמות, השליכו מעליהם את 
האלמות והפכו את העגלות וברחו מי הארוֶתה ומי אל השדה בלא-דרך. 
החמורים עמדו מורדי-אזן ומְכָוצים ורעדו מקר. והכלבים רצו הפכו את 
הקנקנים, נבחו בקולות אימים ונשכו זה את זה מתוך פחד ומתוך הֶרְגּל. 
ועל הככר לכל רחבה התגלגלו עגלות הפוכות, אלָמות מפורות, זָרִים וצרורים 
רטבים ונרמסים כעל שָדֶה-מלחמה אחרי הקרב. נעשה נסיון להתאסף, להסתדר 
שוב, להמשיך איזה נאום, להתהיל באיזה משחק, ולא עלה הדבר. רבים 
התפזרו לצדדים, רבים נסעו. בגדי-החג השחורים והשמלות הלבנות רֶטבו, 
כובעי-הקיץ נגבו בזהירות, והבגדים והשמלות הֶחלפו והֶצעו ליבוּש, והקהל 
יצא אחרי-כן החוצה לביש בגדים רגילים, ופה הצילה הנַדְנַדָה. שם התחילה 
עתה המוסיקה והקהל הגדול והקטן התאסף להתנדנד ולרכוב על סוסי-העץ. 
ולעת ערב נראו גם בחורי-האכרים -- ביום זה הרשו לעצמם לזלזל שעה קלה 
בעבודה, -- והם לבושים בגדי יום-ראשון, הולכים רצינים או צוהלים, מפשילים 
יד לאחור או מפצחים זרעונים. ונראו בחורות-השדה, עבות וכבדות או זריזות, 
אדְמות או אפורות-פנים, פרוצות-תנועות או מטַמטמות. והתחיל יום רגיל, 
יום-יומי, אלא מרבה-קהל קצת. גם היו כאלה, שהספיקו להסתר מבלי להרטב 
ובאו לבושים ומקשטים הָנה. ומומן לזמן עברו ילדים, שנסעו אל הככר 
והובילו מַשֶם את שרידי התְּכוּנָה וְהַיָקר, | העבירו חמור רטב, שלא הספיק 
להתיָבש, רכבו על סיָחים, נשאו אלָמות וזֶרים, והקהל הביט, משש וצחק 
וצהל, ופתאם עברו הכלבים הרתומים והם נובחים ונושכים זה את זה וקנקני- 
החלב הריקים מקשקשים ומרימים שאון, ותהי חדוה וצהלה מאין כמוה. 
כך עבר החג, שחגגה העירה לכבוד השדמה, יבולה ועובדיה. 
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לא, הסטודנט, לא, סְבָתי, | הסטורנט -- לא" הזקנה עומדת תִּמָהֶה, פורשה 
ידיה, ,ומה? ומי?" -- ,אין כלום, סְבָתי, -- עונה הקטנה, -- אלא שהָדִי צודקת: 
עלי להיות מִלצַרֶה", ואין היא מוציאה הֶגָה יותר. 

הדי מבארת אהר-כך: ,ישנו כריזי בבית. יש דִידידִים. | אדרבא, תרויח 
היא בחוץ. למה אַת מפחדת, סְבְתי, גם ליזִי מלצרה היתה, ועתה יש לה 
בעל וחנות גדולה; עָלְזִי נערה יודעת קרוא וכתוב. היא תמצא מקום טוב שם". 
,אבל למה במקום רחוק כלדכך? -- שואלת הזקנה -- האין מקום פה בעירה או 
בעיר קרובה?" הָדִי נבוכה. שם מצאו לה מקוס. שם יש חבָרה של בית- 
הספר שלה, לא, אין היא, פיצ'י, מאמינה. הָדִי מצאה לה פתאם תרוץ זת. 
פניה לא היו אמתיים באותו רגע. היא מכירה את הָדִי, אבל למה כל העַרְמַה 
הזאת? פעם שאלה את פָרִידֶל, אפשר הוא יודע. הוא נאנח קצת, עבר פעם- 
פעמים לפני הבית, נכנס בשיחה עם הָדִי, עם כְּרִיזִי ועלזי, ואמר, שאינו 
יודע, ,,אפשר בכל זה-- הסטודנט? -- שואלת פיצ'י -- אפשר היא חפצה ללכת 
אֶלִיו?" ,לא, לא, -- אומר פֶרִיךל, -- אין זה ענין הסטודנט. אבל, למה לדבר? 
תִּסַע לה. רואה אני, אם לא תסע--%5א תהיה מנוחה בבית. חַבַל על הקטנה! 
מלצַרה -- אין זה ענין בשבילה. אבל, אין כלום. ומה, פיצ'י, כל העולם מתנהג 
יפה, ורק אצלך לא טוב? יודעת אַת: חשבתי הרבה, זה חדש לא שתיתק; 
חשבתי: היש אלהִים אם אִין? ויודעת אַתּ: אין אֶלהִים!" פיצ'י קפצה ממקומה 
והצטלבה: ,אבל בשם אלהים והאִם הקדושה! איך זה? מה אתה מדבר? אל 
תחטא!" -- ,אל תתרגזי, פיצ'י, הנך אשה ישרה. אינך יודעת. איני שכור. 
עשרים ושבעה ימים איני שותה, לילות איני ישן וחושב. ואֶלו ידעת מה שאני 
יודע -- היית גם את אומרת: אַין וָאָין! אין צדק וא ישֶר. אם אני ואַת 
מביאים ילד לעולם ואנחנו יכולים לנהגו בדרך טובה--ואנו דוחפים אותו 
לחטא -- מי אֶשַם?" -- ,האלהים עמך, פרידל, וכי אני דחפתי? ומה עלי לעשות? 
הנה עתה אני, האָמללה, איני יודעת כלום, לילות איני ישָנָה, האם אנל 
אשמה!"-- ,אבל מי אמר <ך?-- מתרגז פרידל ומעביר מקטרתו בפיו מִפְנָה 
לפנִה - אני על האלהים מדבר, יכול הוא או אינו יכול, אמר" יכול, אַה? 
ולמה הוא דוחף לחטא? למה מכניס הוא צרות לכל בית? למה אין פרידל 
יכול לישון, אם אינו שותה? למה מגרֶש הוא את הקטנה שלך מקן הסְבה 
הטובה?" ופרידל נופף אגרופו מול השמים: ,ארור! -- נהם ועיניו פרצו מחוריהן -- 
הוא וכמריו הטמאים!" פיצ'י נזדעזעה. ,האלהים יסלח <ך, פרידל, מרדנפש 
אתה!" לחשה ונגבה את פניה בשרוולה. ,אל נדִבּר, פרידל. שָתָה קצת, פרידל, 
ואל תחטא". היא נגשה אל החיץ שַלָהּ והתחילה לישר שם את המקלות. והוא, 
פרידל, עמד רגע והלך לו, מרחוק נראה גבו הכפוף מִתנודָד והולך, בולט 
בתוך אור הסְתָו הקפוא. פיצ'י הצליבה אותו מאחוריו: ,תשמריהו-נא, האם 
הקדושה, אדם טוב הוא". 

על כריזי וְהָדִי כבר הֶכרז אלא שבהיות פריזי בגלופין קצת, ובחפצו 
להתפאר בגבורתו לפני הֶדי, גְלה לה את הסוד. היא קמה וברחה. חצי לילה 
רצה כמשגעה, חפצה להרג אותו וגם אותה. סוף סוף ההליטה: מה הקטנה 
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הכואב. אמנם היהודים קונים דוקא לא בזול ומוכרים בזול, אבל הרי צלבו 
את המשיח ושונאים חֶם לכל נוצרי, משתמטים מן הצבא ומרמים את כל 
הנש אליהם, זה ידוע. יש גם בריות משנות, ,בונים חפשים", אנרכיסטים 
וסוציאליסטים, ‏ כופרים באלהים ומורדים במלך. וגם פה הלבבות מתחממים 
קצת, אבל מזה לאַחוּד הדרך רחוקה עדין. נָסו באיזה כפר להתאחד ולברא 
איזו חנות ונזרמן פקיד לא-יצלח או גַנָּב, בכפר שני היה הפקיד ,בונה חפשי", 
ואים הפמר בבית-התפלה בכל מוראות הגיהנום. פה ושם גם מתקימים איזה 
מוסדים, שקשה להם להתחרות עם היהודים הזריזים רק הבִּיהמים מתחרים 
בהם. מה הם צרכי הביהמי? וסוף-סוף %א הגיע עוד הזמן, שאִכָּר יאמין 
לאכָר. הכפרים מלאים חשדים ושנאה, ומה שבא מן העיר הרי כלו רמאי ואין- 
אלהים בו, האַכר עובד וצריך לעבוד, ולשָאֶר ידאג האלהים. אנו נחיה 
כאבותינו--וָדִי, אין צרך בחדשות, בהמצאות הכרכים הממחְכּמות. יתנו לנו 
מנוּחה ויחדלו לבוא בעצותיהם, לנו יש המוח שלנוּ. אנו אכרים עובדים ויראי" 
אלהים--וָדִי, 

פיצ'י הזקנה שומעת, שומעת ואינה מבינה. מה היא אל-המנוחה, שתקפה 
את הפל, מה זאת? בעצם סַתֶו, בימי עבודה כאלה באים בני-אדם ומדברים. 
אחרי העבודה צריך לנוח, לישון. יושבים שעה קלה על כָּר שַכֶר, מפטפטים, 
קצת או מתנמנמים, מעלים עָשָן, מספרים מעשיות מן ההֶרִים, בצידים ובמנהיגים. 
מדברים על העבר, אבל דבּוּרים משנים אלה למה? שומעת היא ואינה מבינה 
כריזי בא לשמע, יושב קצת ושב לו אל הָדִי או מתהלך לו עם איזה בחור 
מכנופיה לכנופיה. אבל גם בבית אין מנוחה. מתלחשים, צועקים, רְבִימ, וכשהיא 
נגשת--אִין דְבּוּר, נאלמים. מה זאת? איזה סודות ? בטבעה אינה סקרנית. 
למה! היא ידעה סודות רבים כל-כך בהייה ולא פטפטה. מה זה סוד? היום 
סוד, ומחר כל הכפר יודע. הכדאי להתלהב, להתרגז? כך, מה שלא יבא היום, 
יבא מחר, בעירה, כשמאחרת הרכבת רגעים חמשה, מתרגזים. לפנים היתה 
עגלה מאחרת שלשה ימים וגם-כן לא התרגזו. ידעו: הכל יבא סוף-סוף. 
בתולה תנְשא לאיש וַתַלַד או לא תנְשא לאיש ותכנס למִנְזֶר או תשב לה 
בית אביה ואחיה ותעבוד. היום גם למנזר אין נכנסות, גם אין נְשָאות לאיש, 
גם בית אביהן ואחַיהן אין יושבות. הכרכים הארורים עם בתי-החרשת והקהוה 
שלהם. עתה חפצים הֶם, שתלך גם הקטנה ותהיה למִלְצַרֶה. מה חסרה היא 
פה! האין עבודה בשבילה? חיינ ברוכה תהי האִם הקדושה, עד-עתה ונחיה 
גם להבא, וְהָדִי, כשאומרים לה כך, מתרגזת: ,הייתי אומרת לך, אבל מוּטב 
שאשתוק. רק דעי לך, אם לא תתני לה ל<לכת, נלך אנו". והילדה שותקת 
או בוכיה. שואלים אותה, אינה עונה. אפשר היה איזה עסק עם הסטודנט? 
בן-הכרך הארור! כל הצרות באות מהם, היא דברה פעם עם הקטנה, שאלה 
אותה. ,אין לך לפחד, אם קרה מה", -- אמרה. ,להָדִי קרה שתי פעמים, הגְרַשתי 
אותה? דֶּם צעיר! גם אנו היינו נערות. דודתי טַזִּי גם-כן ילדה מחוץ לנשואים 
והיתה אהר-כך סוכנת אצל הכהן, אשה כשרה וטובה היתה, והפמר לא 
בָּצעירים של היום היה. אין לפחד. כן, זהו הסטורנט?" והקטנה כמו אלמת: 
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אל הנשמה. ואולם מנוחה אין גם החרף מביא. העבודה רבה. 

הָדִי היא שוב אָם. הפעם היא מסורה כָּלה לִיִלָד. בבית שבַע. כריזי 
עובָד ביער, פרקים עוזר לַנַפח שבאקֶזה. הפרוטה מצויה. מן היער מביאים 
גם קצת עצים הביתה, ובימים שנוח לה לעלות, פיצ'י הזקנה עולה ויורדת 
וסוחבת חבילות-זרדים. אלה יספיקו לא רק לתקן את החיץ, כידאם גם 
להקים חַיץ חדש במקום שאינו. פריזי למד שם בדרום לבנות בנינים מזרְדים 
וחָמַר. צריך לבנות עוד דִיר קטן. יבא הקיץ, חָמֶר יש גם בקרקע, במורְד, 
והַדִּיר יבֶּנה. אפשר יהיה גם להרחיב את בניני-החצַר האחרים. בסְתְו זה עוד 
שכרו שורים לחרישה, בשנה הבאה יהיה גם להם שור. הַפָּר הצעיר גַמְכָּר, 
אבל הנה עגלים גדָלִים, וצריך להכין מקום בשבילם. 

ובעקר טוים וגם אורגים. הטויה נעשות בבית. ימים ולילות אין הטויה 
נפסקת. מסתובב הפלך, מקשקש הגלגל, וחוטים נמתחים ונמתחים. אורגים בבִית 
שכָנה; שם יש כְּסא,. עובדים לרב על-פי הזמנה, וכשאין הזמנות, מכינים 
בשביל הבית או מוכרים בעירה. 

בערבים הארְכִּים מורטים נוצות. בסתו זה עבר פְּטוּם-האוָזים ליד הָדִי, 
ואף כי ימיה קרבו ללדת -- הספיקה עוד בזה. פיצ'י יש לה עוד נחת מִהָדִי 
זו, היא אינה מאריכה הרבה. כחצי"שעה נמשכו חבלידהָלדה -- וחסל; ציום 
השני כבר עבדה בבית. הבחור יפה, בריא ובעל-משקל. פריזי נֶהֶנָה: | ,עולה 
גם על זה שבבנט, במקום שעבד בצבא, ושִם ארץ שבָעה". הוא גם התחיל 
אוהב את רודי, קצת מיום שנודע לו, ש,אותו איש לא היה הראשון", וקצת 
מיום לָדֶת זה שלו. הוא משחק עמ מרכיבו על כתפיו, מלבישהו היטב 
ולוקחהו היערה, מחליק עמו מן ההר בעגלת-הרף קטנה. ברוכה האָם הקדושה. 
ידיה, ברוכת-הבטן, בכל אלה. 

ולימי חג-הלדה, כשבוע לפני החג, נחרו חָזִיר. היה חזיר שמן וגדול. 
פרידל בא, לבוש סנור ומִפשל שרוולים, ועליו בגד עתיק מִנְמָר, | שעבר לן 
בירְשה מדודו, נוחַר-החזירים המפרסם בסביבה. בתקופה זו אין פרידל מר- 
נפש כלל, אין פרידל נוחר-חזירים פשוט, בעל-מלאכה או אדם מקרי. אצל 
פרידל נחירה זו היא עבודה. ליהודים היו כהנים על המזבח וגם עתה יש 
להם שוחָט ומוהָל לילדים, ולנו, לנוצרים, יש נוחר-חזיר. חבל שאין תִפְלֶה 
לתכלית זו, חבל שאין מזִּים מים קדושים על הקרבן. פרידל בימים אלה אינו 
שונא כלל לכנסִיה,. אדרבא, יום הראשון לשבוע שלפני זה ובתוך זה הוא בא 
לבית-התפלה, וגם להג"הלדה הוא בא; אין הוא נכנס גם לבית-מרזח בתקופה 
זו. הוא התחיל שוב שותה קצת. אבל בימים אלה הוא חושב את הכניסה 
לבית-המרזת לחלול-הקדש, בכל בית, שהוא בא לַשַם נחירה או לשַם הכנות 
לנחירה, מכבדים אותו באיזה משַקה חריף, טוב, ביתי. ומשקה זה אינו נגמע 
בבת-אחת כיין-השרף, אינו נשתה כלאחרדפָה כשְכַר. לא, פה זה נעשה לאט 
לאט. מסתכלים לתוך הכוס ודרך כתלי הכוס, מריחים, טועמים ושותים טפות 
טפות, שותים ומלקקים את השפתים, טועמים ומשבחים או מְדמִים למשקאות 
אחרים. הפנים מתרחבים ומתאדמים, העינים מבריקות וצחוק של צהלה או 
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אשמה? היא התפרצה עם שחר אליה, היה לחש ובכי חנוּק. למחר לא דברה 
עמו. למחרתים השלימו. ,היא תסע לה - אמרה -- ורחוק מפה", ושוב היו יחד 
בתוך התבן. הוא אמר לה פעם: ,לולא זאת, לא הייתי נושאך. אני כל-כך 
שנאתי. מַלָא הייתי עלבון". וסוף סוף בקשה אותו פעם לספר לה את הפרטים. 
הוא סְפַּר, והיא חפצה לדעת כל פרט לדיוקיו. אחר-כך שאל אותה: איך היה 
אצלה בפעם הראשונה עם אותו איש. היא צחקה: אותו איש גםדכן לא היה 
הראשון. ,כך?" -- שאל ועיניו אורו. ואז ספרה לו על-דבר פקיד-אחֶזֶה צעיר. 
,איננו עוד פה". אז התאַוה הוא לדעת את הפרטים, ,לא היה כלום, כמו 
אצל הכל", ולא חפצה לדַבּר עוד בדבר. הוא חשב רגע ואמר: ,אבל זה 
טוב, שאותו איש לא היה הראשון". ,ולמה כעסת כל-כך? -- שאלה, -- המעט 
בוסניאיות היו לך?" הוא ירק: ,פוי, ‏ סְלוּיוּת מלֶכלכות", ונשתקע בהרהורים, 
היא הביטה אליו. דרך החור למעלה זרק הירח את אורו אל פניו, עיניו היו 
פקוחות לרוְחה והוא כאלו חָלם חלום-תענוגים. היא התנפלה עליו וחבקתהו 
עד לידי מחנק. ,אל תחשוב עליה, שומע אתה, איני חפצה. אהרוג את שניכם ואותי". 
כריזי חורש בבקר-שמש והָדי הולכת אחרי המחרשה, פיצ'י חופרת 
ומוציאה תפוחי-אדמה, רודי הקטן מסתובב מִסְכָן עלזי בעיָרה, ‏ יש לה שם 
לקנות דבר וגם הלכה להפרד מחברות, | היום יום שוקט וְחַם. | השוָרים 
מתנהלים לאט ובכבָד-ראש, גם כריזי שותק. הוא נָסה פעמים-שלש להתקרב 
שוב לעלזי, והיא לא נתנה. נערה משָנה. אפשר לא היה צריך כל זה לבוא? 
העצים מצהיבים. עשב השדות מִכְמיש. המחרשה מעלה רגבים כבדים, אפורים, 
והשורים הולכים מוּרדידראש. הצפרים מתמעטות. גם הֶדי אינה שרה ואינה 
צוהלת, כריזי חושב: בשבוע הבא, אחרי שתסע זו, תהיה החתְנה. טוב; אחר- 
כך תִּלד הָדי, גם זה טוב. ואפשר טוב היה להשאר שם במרחק ולנדוד? לא, 
טוב כמו שהוא. גם זה צריך היה לבוא, תהי רק קהֶדי בבית, יחידה. נגמר, 
כּריזי: אשה ושני ילדים, אֶחָד שלך ואחר שלה. טוב שבא כך. עתה הלב 
שוקט ואפשר לחרוש במנוחה. נגמר הפל. לא, הוא לא ילך בחרף אל 
המכרות, הוא יעבוד ביער. או יבא *עזור לַנַפֶח. גם לנְפֶחה לא יהיה. רק 
בחרף יעבוד קצת אצלו, בכדי להרויח. הוא ישָאֶר בבית. 


וכריזי עומד קצת לגוח, מחליק את השוָרים ונגש ושם שתי ידו על 
כתף הָדִי. 


יא 


בא החרף עם ימיו הקצרים ולילותיו הארכים, עם גשמיו הקרים, 
ערפליו ושלגיו. ההרים מִכְסים שלג, הרוחות מיללים ביער והעמק והמורדות 
כאֶלו נָמִים או זוחלים בתוך ערפלים ועננים. בעמק אין החרף חרף כראות 
יש שיורד השלג איזה ימים, האדמה מִתּּסִּית, קפאון בא, והגה נושבת רוח 
ומפשרתו, ושוב קפאון-לילה וחלקלקות ושוב רפש. השמש המבריקה שם על 
וההרים מאהרת לבוא וממהרת לצאת, ובעמק קריר ורטב וטחב-ערפלים חודר 
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ורק עמק בלב ובחלומות ומחוך נמנום על הפלך תוסס זכרון עלזי 
הקטנה המספנה, הצפור המגרשה מן הקן. מה תענה לאלהים על זה? ומה 
יכלה לזוי"ות? -- שלום-בית! והלב אינו גרגע: עָלְזִי, צפורי הקטנה! 


יב 


באחד הבקרים הקרים שלפני האביב קמה פיצ'י כדרכה בעוד השך, 
לבשה מעיל-הרף קצר, קשרה לראשה מטפחת-צמר עְבָה, לקחה סלסלה בידה 
ושַק והלכה אל תהנת-הרפבת, רועדת מקר בקר ודוממה נכנסה בחשאי ומבלי 
שהרגישו בה לתוך עגלה, בתוך פועלי-מכרות, שמהרו למקום-העבודה, רוכלים, 
שנהרו ליום-שוק, ונוסעים מקדמים סתם. היא ישבה בפנה בין אנשים זֶרִים 
והסתכלה דרך החלון לתוך אפלולית הבקר, אותה העצבות, שתקפתה מימי 
הסתו שעבר, נהיתה עתה לגוש מעיק על לְבּה. היא ישבה כפופה והרגישה 
על שכמה סְבֶל ימים, צַרוּת ודאגות, שנהיוּ למשא כבד, לוחץ ומדכּא. היא 
השתקעה רגע בהרהורים כבדים, שהצטרפו והיו להרהור אחד מגְשֶם וְאֶלֶם, 
ואך כשהבהיב הבקר ונצנצו קוי-שמש חמימים מאחורי הֶהֶר, התחיל קפאון- 
לבה נמס והולך. וסביבה זו, עפיצ'י היהה עוברת בה פעם לאיזה שנים בבקרה 
את כפר-מולדתה, סביבה זו ההולכת ומתפתלת בין ההרים מימין והמכרות משמאל, 
נראתה לה גם קרובה וגם רחוקה. עיני פיצ'י, שַכָּהו יותר ויותר, לא יכלו, 
למרות המשקפים ששָמה על אפה, להבדיל עוד כל דבר ודבר מתוך האפלולית, 
הערפל הקל ואור-הבקר הרטב, ששכנו יחד בעמק. הֶרגשו רק ההרים, הֶרְגש 
פה ושֶם יער וארמון עתיק או חדש ועַשֶן המכרות הקרובות. הבריקה השמש 
בחלון, נמס הכפור הדק על הזגוגית ונהיה חם בעגלה. וכשירדה פיצ'י אחרי 
רגעים ממדרכת התחנה ונכנסה לעמק צדדי בין גבעות ויער והתחילה לעלות 
במעלה הֶר, נשבה עליה רוח-אביב רעננה. על ההרים רבץ עוד שלג פה 
ושֶם ומתוך נקרות הופיעו עוד גושים עבים, רחבים וארְפּים, בין עצי-הסרק 
הירְקים תמיד נראו עציְעָלִים חשופים עדין, אלא שבמקומות חבוּים מרוח 
בצבצו כבר ראשי-נְבָטִים על הענפים, ולב פיצ'י נלחץ מתוך איזו חמימות 
פנימית. זרם של זכרונות-נעורים שטף את לבה, והיא לא היתה זקנה כפופה 
ומצמקת זו, כי-אם אותה ילדה, הרועה פה את הבהמה והצאן בתחלת אביב. 
זכרונות נְבְטוּ מתוך זכרונות, והדשא הירק והרטב, המבקיע בעמק הצר, נראה 
כאותו הדשא המְכְסה פניני-טל של אז, בשעה שהיתה מהלכת פה ומצפצפת 
את נגוני-הכפרים, ואולם גם כפְּאָב צבט את הלב. העמק התפתל בין ההר 
והגבעה בּודָד וריק מאדם, ולב פיצ'י כָמה לעלזי הקטנה. אֶלוּ היתה זו הולכת 
פה עַמָה ושרה איזה שיר-בקר, כפיצ'י בנעוריה היא. אז ידעו עוד לחיות 
בלי-דאגה, ועתה נעזבים הקְנִּים והאפרוחים נודדים ומטֶלטלים ברוח לכל עברים. 

במקום שהדרך מתרחב ומסתעף לשלשה דרכים נֶח לו כפר-מולדתה 
זקן וחשוף. על גגות הבתים רובצות אבנים עתיקות מכְסות טחב יָרק. בקצה 
הכפר עומדים בתים סגורים עם גגות אכוּלים ורקובים, נמוכים וּמָטִים לנפול. 
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השתוממות אינו נפסק אף רגע. במקרים יוצאים מן הכלל הפנים נעשים 
רציניים. הֶה, משקה זה ודאי משבח שבמשבח, ישן שביָשן הוא. והמנהג הוא 
כך: שותים קצת בהזמנה ראשונה, שותים לפני הנחירה, והשתיה העקרית -- 
לאחריה. ופרידל מתהלך מבית לבית וחבילה בידו. מחבילה זו הוא מוציא את 
בגדי-השרְד ואת כלי-העבודה. וצריך לראות, איך הוא עוקד את החזיה. זה 
אינו נוח להכנע, ומתחילה חַריקה מחרְשֶת-אזנים. אך פרידל אינו נבהל. החזיר 
נעקד. אחר-כך מבריק החלף בידי פרידל והעבודה בתקפה. בנות-הבית צריכות 
לקבל את הדֶּם בכלי, ומדוּרה צריכה להיות מוכנה לָשֶם חריכה. לבסוף מקבל 
פרידל נתה שמן והולך לו. חזיר משלו נוחר פרידל רק פעם לאיזה שנים. 
הנתחים, שהוא מקבל, עומדים ממלחים וכבושים ומספיקים לכל השנה. אלא 
שפרידל אינו היחיד המקבל מתנות-כקָנה שולחים נתחים מי לכהן, מי פְסֶגִן, 
ויש אפילו מי ששולח למורְה, וגם לַנַפֶּח. נזכרים גם באיזה שמש של בית- 
תפלה. באחוה היה זה נעשה לפנים ברב הֶָדֶר. הסגֶן היה בא לבוש בגדיר 
כהֶנה וְּמִזֶּה מים קדושים, זה היה בימי אביו של האביר ודודו של פרידל. 
האיר היה דוקא אבנגלי, אך כַּבּד כַּבּד את דִּת-הָעַם, ופרידל מטיף בימים 
אלה למנהגים עתיקים יפים ולסבלנות. אחרי ראש-השנה הוא שב לועפו 
ולמרירותו, והכמרים הם תועבת-נפשו. וכך הוא מדי שנה בשנה. והכהן 
האַבנגלי אומר: פרידל זה, למרות כל חטאי, מוכן למלכות-השמים. הרי 
בעצם אינו אלא יִלָד גדול. המושיע יושיבנו עלדידו ויקרא לו: פרידל בנ? 

אלא שפיצ'י גם בכתה השנה. הֶרי לבדה קבלה את הדם; איפה היא 
עלזי? רודי נרגע. בימים הראשונים הצטער. עתה נדבק בכריזי ואינו זֶז ממנו. 
אבל לב פיצ'י אינו יכול להרגע, למה שלחוה למרחקים ודוקא לכרך גדול? 
בימים אלה אמר לה בעל-אכסניה מן ההֶרים: אלו היתה נכרתךך פה, הייתי 
לוקחה אלי. הסטודנט -- הוא ודאי האשם. מה שמספרים לה--אין זה נכון; 
רק הסטודנט הוא. ולכי ודעי: ילד שוקט כל-כך. כאלה הם הגברים, אפילו 
זה החלש, החור! ודאי היא שם בכרך של מי יודע!? אפשר הם חיים שם 
בנשואי-פרא? ומה אני יכולה לעשות? רצון האלהים! ואפשר ישאנה? -- מנצנץ 
שביב-תקוה בלבה. הרי נערה מלמדה היא? לא, האדונים אינם נושאים בנות- 
אכרים, ולמרות כל הנחת שבַּבִּית, פיצ'י מזקינה ונכפפת. אין טעם לתחים. 
המל נעשה כבר בלעדיה. שניהם צעירים ובריאים, ולהָדִי לא ידים של זהב, 
כי-אם של אבנים טובות. היא, פיצ'י, רק למשא עליהם, פָּה מיתר. לולא 
היתה כבר חלשה קצת, היתה הולכת לאיזו חִצַר לשָרת. הגיע הזמן ללכ 
פיצ'י! למעלה משבעים,. אמנם החשבון אינו בריר, אפשר גם שבעים וחמש. 
הכל כבר מתבלבל, והעינים כהות. צריך להתכונן, פיצ'י. ומתעורר חַשֶק ללכת 
לבית-התפלה, לבתי-הקברות, אלא שאין זמן. ביער יש הרבה ענפים, ועל 
הפַּפֶךְ יושבים בחדר חם והחמַר מונרְבּה. אין כלום! האלהים הטוב יסלח לה, 
אף כי אינה מרבה בתפלה. היא שומרת את השדְמָה, את האַח ואת הפלך, 
שמסר בידה, וגם בניהנכדים העמידה. היא יכולה ללכת בלב שוקט. 
האֶם הקדושה תהיה מליץ טוב בעדה. 
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אינם חושבים על הכרך. יש להם גם מקימות בבית-הקברות פה אצלכם; שם 
בעיָרה אין להם עד היום בית-קברות. וסטיפן עומד רגע ומספר את המעשה 
המפרסם באותה סביבה, על הרב של עיר-המלוכה, שנקרא כל ימידחייו על 
שִם כפרו זה, וששב הנה למוּת ונקבר פּה, זה היה לפני מאתים שנה. האלמון 
שעל קברו נהיה 5סְכָה ומסוכך על קברי שבעה מבני-המשפחה. שרשיו מתחת 
נחשפים כבר והוא עוד פורח בכל אביב. פיצ'י מקשיבה והמעשה נראה חדש 
לה. ,הרי גם המויטנרים יִקְבְרו פה", אומרת היא. ,נגּ כן, - עונה סטיפן 
בכעס, -- הרי אין אצלכם בית-קברות, אִמַרְתְּ. ‏ מן הכרכים אין באים הָנה 
להקבר. ואת, פיצ'י, תמותי שם, בין הפבריקאות!" גמר ונאנח. פיצ'י התאנחה 
גם היא: ,אין כלום, סטיפן, בעלי קבור שם, הוא עבד בפבריקה, חבל, אבל 
אדם טוב היה" --,גם הזקנה שלי טובה היתה, ובכל-זאת, פיצ'י, אלו נתחברנו 
אנו, יכלנו לעבוד יפה כל-כך". בעיני הזקן נראו דמעות. פיצ'י שתקה ודחפה 
את המחרשה. ,נחרוש, סטיפן, רצון הָאֶל! גם כך היה טוב. והרי אוהב אתה 
את הזקנה שלך". 

בשעת-צהרים טילה פיצ'י בַכְפַר, נכנסה לבית-התפלה, כרעה על ברכיה 
והתפללה, התודתה לפני הסגן ומסרה לו גבינה, שהכינה *שמו, אספה בינתים 
קצת זרְעים ושתילי-בית אצל הסגן ואחרים, צברה גם קצת ענפים, נכנסה 
לבית-הקברות שמסביב לבית-התפלה ובכתה פה ושם על קברי אבות, קרובים, 
אח קטן ואחות גדולה, ועל קברי מכרים סתם, נכנסה גם לאיזה בתים, מסרה 
איזו מתנה וקבלה מתנה תמורתה, וסוף-סוף קנתה אוּזדמים ועָגֶל, | את אוד 
המים לקחה עמה ואת העגל הבטיחו להביא לה. המקום היה מִהֶלל לפנים 
באַוזי-המים שלו, לפנות ערב, כשהלכה, לוה אותה סטיפן קצת. ,רַע, | רע, 
פיצ'י, הבִּיהמים ממלאים את המכרות והשדות. אצלנו בהרים הילדים מתים, 
ובמישור אצלֶם הילדים מתרבים כחזירים קטנים בתוך אידהנקיון שלהם. הזקנה 
שלי נקִיָה עוד, והם"--והוא יָרֶק יריקה של כעס,. אבל מה יש לדַבר? אף 
שלשה כתרים מיתרים לשנה לא ישלם איש לעבד או לשפחה משלגו, ובוחרים 
להכניס את הלכלוך והגנב אל ביתם. ראה תראי עוד: הם יבאו גם הנה. אנו 
נתכָּר והביהמים יסַפרו לילדיהם עלינו, כמו שאנו מספרים על היהודים, אלא 
שאף מָלה טובה לא יאמרו עלינו, וכך יָאֶה לנו". פיצ'י אומרת: ,ְהֶה, היהודים 
קרבו את שלהם. אף יתום אחד אצלם לא נמסר לבית-אסופים". 

בלכתם נצטרף להם הסגן, שהיה עתה גם המורה היחידי בבית-הספר 
וגם אכר למחצה. הוא הלך עתה לחצר ,אָכַּר"המישור" -- כן קראו לבעל אותה 
הנחלה של המקום, שבו נופל העמק הַצַר אל תוך הרחב. מתו שַם שתי 
פֶרות, ובקשו ממנו לבוא להָזות מים קדושים על האחרות. ,חסָרה לנו רק 
מַגָּפה, -- התיפח סטיפן, -- הרי הבהמה זוהי המשעֶן האתרון של משקנוּ". הסגן 
נאנח: ,גם הבהמה נפחתת, הכל מתמעט, אפילו הקברים". פיצ'י אמרה: ,כ 
באמת, כמעט שאין קברים חדשים משנים אלו, רק קברי ילדים ראיתי". ,כך, 
כך, - צחק הסגן במרירות. -- הדור פרוץ, הפל מְתֶּר, וילדים בלתי-כשרים 
מתבִּישים להחזיק. לפנים ידעו: ילד הוא של האלהים. טבלו אותו והרי הוא 
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פה ושֶם נראות חרבות-בית, שרידי-בית. באמצע הכפר, במקום שהיה השוק 
לפנים, אין תנועה ואין איש. רק כלב זקן וְקְרְחַ מתהלך *ו עצל, מריח 
ונובח בלי-קול, ופיצ'י יודעת זאת מכבר. דרך-המלך מִלפָנים נָשַמָה, מסלת- 
הברזל האחת עוברת לא בין ההרים, כי-אם מסובבת את ההרים, והשניה 
בוקעת לה נֶקְבוּת בתוכם. והעמק עזוב. המכרות הקרובים דָלדִלו והחופרים 
עברו למקומות אחרים, רחוקים. בני-הכפר יצאו תהלה למכרות ואחר נפוצו 
בכרכים. נשארו רק נמושות. גם היהודים עזבו את המקום והבית של המשפחה 
האחרונה נמכר זה חמש שנים לטלטול, בית-הכנסת שלהם נסגר ונחרב זה- 
כבר. מי יודע, מה יהיה גורל בית-התפלה שלנו? וגם בִּיהמים אינם באים 
הנה: אין מה לחפש במקום זה | 

פיצ'י יושבת בבית סטיפן, קרובהּ הרחוק -- השריד האחרון של משפהתה 
בכפר -- ושותה קהוה. יודע סטיפן זה להכין קהוה, שאין בעירה דוגמתה. ומה 
אין סטיפן יודע? מי שחי שבעים שנה בכפר ולא יצא ממנו כמעט, מכרח 
לדעת את הפל. סטיפן גם עתה אינו קונה עוד כמעט דבר מן החוץ. בגדיו 
הם אמנם תערבת ישן וחדש, אך עשוים פה בתוך המשפחה, מטוית חוטיהם 
עד הַתפֶר האחרון. אך ילדי סטיפן פזורים בכל קצוי המדינה. הזקנה אינה 
יכולה לזוז ממשכבה ואינה מכירה באיש. סטיפן גם מבשל, גם אופה; גם 
טוה ואורג. והעקר, שָיש זמן ל5ל, וברוך השם, מספיקים, ואין דבר חסר 3% 
רק אחת הוא ירא: פן ימות הוא לפני הזקנה, ומי יטפל בה אז? הוא כבר 
נדב נָרות -- נרות שלו, גם החַלָב וגם הפתילות -- אוי ואבוי! צריך כבר עתה 
להתפאר בזה --נדב לבית-התפלה, ובקש מהכגן -- כהן אין פה זה שלש 
שנים -- להתפלל על הזקנה, שתאֶסֶף קדם, אבל הסגן אמר, כי תפלה כזו אִין 
הוא גם שאל את הכהן וזה התקצף: איך זה יכולים להתפלל על דבר כזה? 
הסגן צחק אחרדכן: ,מה הם מבינים שם במכרות?" 

סטיפן קם. יש לו היום חרישה ואין עוזר. נשארו כשבע-עשרה משפחות 
עלובות, ולפָנִים משפחות היהודים בלבד רבו בו כפלים. היתה אז פה הרבה 
עבודה, היו יערות, מכרות, ולא היתה חלקה שלא עָבדה. הרוחות ושָטפי- 
המים וְהַלוִינוּות הפריעו, אבל אין כלום, האפר התגבר. אדמת העַמָק מעטה 
ואדמת המורדות פה דלה - אבל אין כלום, הספיק. גדלו בקר, טוו ועבדו 
ביער -- ורעב לא ידעו. הלחם של א בָּלִיל סֶבִּין ומַפֶלִים שונים, לא הזיק, 
ועתה אוכלים בשר שַמֶן וחולים במחלת-הסרטן. אפשר תעזר לו פיצ'י קצת 
בחרישה. אלו היתה נשארת יומִים-שלשה -- אבל ודאי יש דִי-עבודה בבית. 
אפר אינו אורח: הגשם אינו חפץ להכות. 

הוא חורש וּפיצ'י עוזרת כשעתים עללדידו. ,התחכמתי ואני הורש 
בעצמי, ואִיך? הפל אני עושה בעצמי, אֶלו היו המעטים הנשארים עוזרים זה 
לזה, אבל לא, עוד אוכלים איש את רעהו. המקום קטן והמחלקת מרְבּה, מתוך 
מרירות". והשיחה נסגה על זכרונות שונים: על אִכָּר פלוני ועל בית אלנוני, 
על הכהן ועל האביר הזקן שבארמון, וסוף סוף הגיעה פיצ'י אל הענין ההביב 
ביותר עליה, אל משפחת מויטנר הדוד. הם בונים עתה בית-חומה בעירה, 
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יודע, אם נתראה, -- אמר, -- אותנו מטלטלים ממקום למקום, משרשים מן 
המולדת, אומרים, כי עובדי-אלילים אנו בכפר-האבות. אפשר. הרי באמת יקר 
לגו פה כל שיח ואבן", ופיצ'י אמרה: ,כן, מי יודע! לבי אומר לי, כי אלך 
בקרוב אליו, אל אָבִידילָדי, ‏ מיום שהלכה הקטנה לבי אינו פוסק להזכיר;: 
התכונני, פיצ'י! בא הזמן! ואני הרי לא אקבר פה". ובעיניה נראה ברק שוקט: 
,אני אשכב שם אצלו, אפשר תשכב אחר-כך הָדִי שלנו עלזידנו". הסגן נשא 
עיניו למעלה: ,יהי רצון האלהים!" ופיצ'י ישבה אחרדכך רגע, ובהעלמו קמה 
ותעל במעלה ההר, ודרך מקום נמוך של הגְדַר טפסה ועלתה אל המויטנָרים, 
המקום היה עזוב קצת, הגדֶר פרוצה במקצת, אף כי במִדֶּה שהבהמה 

לא יכלה לחדור פנימה. העצים נזדקנו, נתיבשו והרקיבו וחדשים לא נטעו. 
פה ושם גדלו שיחים מעצמם, עוד שנים והמקום יתכסה יער, ולא יכירו את 
הקברים. ,אדרבא, ישכנו להם הטובים בתוך היער". היא עברה, וברגש של 
יראה עצורה הביטה אל המצבות העתיקות, שאותיות זֶרות חקוקות עליהן, 
עברה על קבר הרב שומר-האַמוּנים לכפֶר, עמדה קצת ומבלי משים הצליבה 
עליו באצבעותיה, האלמון הזקן עמד כבר בתחלת פריחתו. ענפיו כָּסוּ שלש 
שורות של קברים, פיצ'י קטפה ענף קטן פורח והלכה אל המויטנרים. ,,אמסור 
להם פריסת-שלום מן הזקן". עוד מעט וכתבות אשכנזיות החלו להָרְָאות על 
הקברים. פני הזקנה אורו: ,אפשר לקרא". והיא נְגשה אל קברות המויטנרים 
בחבה ובגעגועים קראה את הכתבות, נזכרה בכל אחד ואחד, ויהד עם זכרונות 
אלה נצטרפו זכרונות נעוריה, זכרונות טהורים ונעימים, וגם כאלה, שהתאדמה 
לוכרם. פעם לא בא הוא לימי השבועות מן המכרות, הוא הלך לטיל בהרים 
עם הבורה עליזה. והיא מתוך כעס ורגש של עלבון הלכה אל היער ליום 
ולילה עם מתי העָב. איפה הוא עתה? אומרים בברזיליה. נו, יאריך לו שם 
ימים! בחור רע לא היה. אהרדכך, בשעה אחרונה, שב הוא והיא חפצה 
להשליך עצמה המימה מחרפה. אין כלום! הם חיו אחרדכך היים טובים. ,דֶּם 
צעיר!" לָמדה זכות על עצמה, ,מי מאתנו לא חֶטָא? האלהים הוא סְלֶת". והיא 
פזרה את הפרחים, שלקטה על דרכה, על קברות המויטנרים, וגם הוציאה 
מסַלָה פרחים של חלקתדשדֶָהָ. לאחרונה שמה את ענף-האלמון על הקבר. 
,הרבי שלח .לכם עלדידי". ולפני הפרדה בכה לבה כמעט בקרבה. ,שוכחים 
אתכם, מסכנים, הנכדים העשירים שלכם שם, - התאנחה, -- הרי גם מים קדושים 
אין מזים על עפרכם". ובביתם של אלה הרי עברו עליה כמה שנים. ,איזה 
שנים! מה יפה היה אז הפל! הוא היה אומר לה: ,כשאת בבית הזה, אני 
בטוח בך", ופיצ'י נאנחת: גם הבית הזה לא שמר עליה. מילא, הוא יסלת 
לה גם הוא היה רק אדם חוטא. ובינתים עברה על קבר הזקנה, אָם הדוד. 
על ק:רה היתה כתבת, אך בכתב שלהס. כך צותה. והרי זקנה טובה היתה, 
ומה היה אַכפת לה, אֶלו היתה פיצ'י חוזרת עתה על שמה. אשה יראת- 
אלהים היתה, אבל קמצנית ומטילה מורא. מילא, למי אין חֶלשה? הרי רק 
בשר אנו. ופיצ'י חושבת: כשתעבור דרך העירה, תמסור שלום גם ממנה 
המויטנרים הרי באים הָנה מזמן לזמן. בשנה שעברה הזמינה סיזי אצל הקטנה 
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כשר". וסטיפן נָד בראשו: ,הפבריקה -- זו הארורה!" הסגן שתק והשתקע רגע 
בהרהורים. ,,הפבריקה, -- אמר בקול מתון ושוקט, -- אין זו חדשה אצלנו. שם 
במישור הם אכרים, הביהמים, כשיש לך שרות-תבואה רחבים ושטחי-אֶחוּ 
ישרים ומתוחים - אתה יכול לחיות רק מבַּרכת-השדה. איפה יש לנו אכר 
מלא? איזה ערוגות בעמק, הלקה משָפּעת במורד, זכות מִמסְפֶּקֶת של מַרעָה 
בהֶר - וזוהי כל האכרות שלנו. היכלנו להתקים בה? ואז באו הטויה, היער 
והפחמים ועזרו. עוד בימי-הבינים עבדו אבותינו במכרות. עבודה זוהי עבודה. 
וכשאין לך שָדִמָה דשָנָה, צריכים העצים והפחמים %האכיל אותך. העקר הוא, 
שאנו עבדנו תמיד ועל עִמָנוּ שמרנו ואת האלהים ירָאנו. האסון הוא רק זה, 
שעוזבים את פַּחמי-המולדת ונדים אל זְהַבדהַנָּכֶר, וגם הכרך הוא נָכֶר. אצל 
בן-אחי פה במכרות -- הוא רמז באצבעו ימינה למרחוק - יש עוד הכל בבית: 
גן וחלקתדירק ואת הפרות חולבת היא כאָמהּ ומַחבָּצת ומִגָבנת, ויש תרנגלות 
ואַוזות-מים ויונים,. בכרך - מה יש שם? רק עָשֶן וסרחון - ולָך וגְדַּל עְגְלָה 
שם. וגם הביהמים והסלובקים נדים לשַם עבודה יותר מאתנו. השדמה הטובה 
גם שם לאבּיר ולאונגרי -- והאפר מעמיס שק על גבו ונודד. תודה לאֶל, שָיּש 
פחמים. הבנים נשארים בבית". סטיפן אינו מסכים. ומתוך חֶלשה -- להשיב על 
הדברים קשה לו--מפליט הוא: ,אבל העמק בולע את ההר, וכפרינו נחרבים". 
הסגן מניד ראשו: ,ומה לעשות? בני"אדם מחפשים את הקל. ההר הוא אִם חורגת". 

סטיפן נפרד מהם ושב. אלו היתה הולכת דרך ההרים, היה מלנֶה איזו 
שעה יִתִרֶה, אבל דרך המישור-- הוא כועס על דרכים אלה. וגם הזקנה של, 
צריך יהיה להאכילֶה, פיצ'י מאיצה בו לשוב. היא ישבה קצת אצלה קדם, 
אבל זו לא הכירֶתה הפעם, יש שאינה מכירה גם את סטיפן. שתוּק זהו 
שתוק. שָנִים- ואין להועיל כלום. רצון האלהים. וסטיפן הולך לו כפוף קצת 
ועולה בצעדים אֶטיים וכְבָדים. אלא שלאט לאט נראה הוא כמו מזדקף. פיצ'י 
והסגן מביטים אחריו רגע. ,בן-שמונים -- ודאי", אומר הסגן. ,מי מִנָה? - עונה 
הזקנה קצת באי-רצון -- יחיה לו". פני הסגן נעשים רציניים. ,39% גם עד 
מאה! -- עונה הוא ומוסיף -- יְשָאוהוּ-נא רגליו וידיָו ישמשוהו, את האכר הזקן" 
והצליב עליו מרחוק. ובאיזה קול, שחציו אנחה וחציו הרגשתגְאון, הביע: 
,אפר! גָּזַע, סְלְעו" 

עחה עמדה פיצ'י להפֶרד מעל הסגן. ,אתה עודך צעיר (הסגן היה כבן 
חמשים ואחד), ואני זקנה. עליך למהר, מחכים לך, ואני אתנהל %י לאטי". 
הסגן סְרֶב: ,למה? נלך לנו לאט, טוב שפוגשים עוד בתדמולדת זקנה, שלא 
שכחַתגו". פיצ'י עמדה בשלֶה. ,לא, לא, אני צריכה לנוח, לשבת לי קצת". 
אך דברים אלה היו רק אמתלה. הם היו קרובים בלכתם אל מקום בית. 
הקברות היהודי, שנמצא על-יד היער במורד, ופיצ'י הרגישה, כי צריך לגשת 
אל הדוד מויטנר ולהגיד לו שלום, והתבישה לאמר זאת לסגן. וגם היער 
משך. פה אפשר לצבור קצת עצים, דוקא עצים טובים. פה אין מקפידים כל- 
כך, ולמה ילך היום לאָבּוּד! הסגן הרגיש קצת בדבר. ,נוּ, טוב, התנהלי לך 
לאטך, ואני אלכה לי". הוא נפרד ממנה והעביר אות-הצלב על פניה. ,מי 


אביגדור פוירשטין 


נצָרים 
(האיך נעשיתי שָב בין-לילִה) 


בעל הפנטסיה היותר גדולת 
הוא -- הבּוראדעולם. 
(מתורתו של סבי), 


מי מכם זכה לראות את חפירת קברו? - 

אל-המלחמה עשה עמי גם חסד זה, בהיותי בשבי במשך - אשמורה 
אחת. 

בתור חלוצים שָלָחנו כלפי מערכת האויב. חמְשפתָּנו. על-פי מקרה היינו 
שלשה יהודים ושנים לא-יהודים. כשאני לעצמי איני אוהב הַבְחְנוּת שכאל?ה: 
,יהודי - לא-יהודי", אלא שבעָבדה זו, שאני מספר כאן, לא שאל אותי 
הגורל, אם מבחין אני בין יהודי ובין לאזיהודי. אנוס הייתי להרגיש את 
יהדותי - ועד-כדי זוְעה, 

ובכן: שלשתנו היינו יהודים, ושנים מַדְיָארים,. כבר עלתה בידינו 
להשיג דברים חשובים מצד המערכה השניה, ופתאם - נפלנו בפח. החלוץ 
של האויב הקיף אותנו מכל-צד - ואין מפ?ט. נלפדנו; בשעה העשירית בערב. 

שוּבִינו, כשלשים במספר, הוליכו אותנו אל כפר קטן וחרב למחצה, 
לא זכו להוליך את כַּלנו עד הקומנדנט שלהם: אחד מאתנו, מדיארי, נמלט 
באמצע הדרך בחזרה - - ואחר שבדקו אותנו בדיקת-חמץ כדין ובָערו 
אפילו את מטפחות-האף שלנו - הפל היה בעיניהם לחמץ בשבילנו - הובילו 
אותנו אל הקומנדנט. קרבנו אל צריף נמוך שבכפר. הצריף: בנין רעוע, 
מצפה קש נרקב, וכְלו דומה %לבן דלת-העם שבגליציה. כובעו, כלומר: גגו, 
מֶפנה הצדה ומחורו האחד נשקפת אזנו האחת: איזה סמרטוט שבעליה; 
עיניו הקטנות, האפָלות תמיד והפתוחות רק למחצה - חלונותיו - מצַמצמות 
עלינו את מִבֶּטן הערום, ששנאה כבוּשה, שנאת הארחא-פרחא המושל בכפה 
לרגע, נשקפת אלינו ממנו. אלא שמתוך כמין-בִית זה התפרץ אלינו קול- 
ענות שכרון, קול מתהוללים, הלומי משקה ושירה, - תכף הכרנוה: זוהי 
הקומנדה הרוסית, 


4 ליאו גוּטוילר 
ור הי ור 
שלה פרחים. ,בשביל הוקנים, עלוי", אמרה, אבל סוף סוף גם הם יתפזרו. 
ודאי ימסרו את סיזי לאיזה עורך-דין בכרך. עורכי-הדין! כמו לוקחי-הנשך 
הם. תמיד עוזרים הם לנשל את אחינו מכל שדהו, וכי לא מוטב להנְשא 
לחנוני ישר? 

פיצ'י שבה. השורות האחרונות הן נהדרות, אבנים יקרות ורק אותיות 
שלנו חקוקות עליהן, למה הברק? ולב פיצ'י נלחץ על האותיות הישרות 
והמרבעות, שגרשו מעל האבנים. ,חטא, - אומרת היא --למה הם מזניחים 
את הכתֶב הקדוש שלהם? אדרבא, יחקקו כך, שגם אנו נדע לקרא וגם 
הזקנים שלהם, הרי הרב הזקן עוד לא קרא את כִתְבָנו,. חבל!" ולפיצ'י נדמה 
כאלו מתהלכות האותיות הזקנות מגרשות ובוכות. לבה נלחץ. ,עלזי צפורי, 
קטנה שלי, הזוכרת את את פיצ'י? גרשוּך, גוזָלי, | גרשוף". ומתוך התרגשות 
נשקה אות זֶרֶה על קבר זקנה, שהכירה אותה עוד. 

פיצ'י יורדת את המורד האחרון. השק מלא וְכבָד. חבל! כשיתיבשו 

הענפים ימעטו כל-כך, ועתה המשא כבד, בכל-זאת טוב. יש עצים, ואד 
מים ועגל יבא מכפר המולדת. היא קבלה גם זרעונים. גם בִּיצִים מתרנגלת, 
שמִינהּ הולך ומתמעט. מינים זרים חדשים באים, והרי גם שלנו נתנו ביצים 
טובות ולא מעט. טוב שהלכה לכפר-המולדת. גם היום לא הלך לאַבּוּד. 
לאִכְּרָה אסור לאַבּד יום, זהו ענין לגונבי-יום ולא לנושאים בעל. אין כלום! 
העקר הוא, שלא ירגישו בעצים שלה שם ברכבת, לא יאמינו לה, שאספה 
מן ההפקר, יסחבוה עוד למאסר. אמנם היא תוכיח את צדקה, אבל בינתים 
טלטולים, אבוד-זמן וחרפה. הוי, הסדרים שלהם! למה מענים אותנו, המסכנים? 
ולמה אין היער כַּמִים, כַּצפָרִים? וכי אינו מתנת-האלהים? ואולם בעגלה היתה 
אפלולית, וכשיצאה פיצ'י ממנה, משמשה בשק בהנאה מרבה, ובסל היה גם 
ענף פורח מהעף שלפני קבר הדוד מויטנר. את זה תשים במים יחד עם 
אלה שקטפה מקברי אבותיה. 

פיצ'י עוברת את העירה. חשך. החניות סגורות, למעלה בהלונות 
המויטנרים אור, אך קשה לעלות על המדרגות. מחר תמסור להם פריסת- 
שלום, בשעות השוק. היא הולכת בצעדים אטיים ושוקטים. הרגלים כואבות, 
אמנם, וגם כאָב בחלצִים. זקנה! אך השק הוא קל, והוא הרי מלא כלדכך. 
ופיצ'י מחליקה בסנטרה את אוּדהמים הקשור בתוך הסל, ומתגעגעת אל 
העְגְלָה. אלו היתה הקטנה בבית, מה רבה שמחתה. והיא מעמידה רגע את 
הסל על קצה גְדַר ומוחה עינה בסנוּרהּ. מה לעשות? מחרתים יביאו את 
העֶגְלה, מה ישמח אז רודי הקטן! מה שובָב הוא, לא, לא, רק שלא ידד מן 
הַקן. ולב פיצ'י מתפוץ. הוא, בנו של ,צפור דורר", מי יודע אם יביא צוארו 
בעל? והנה נצנצו מרחוק אֶשִי הוְסְכָּה" שלה, והלב התרפק על הָדִי וכריזא 
ברוכה האֶם הקדושה! פיצ'י יכולה למות במנוחה. השדָמָה לא תעזב. כו""! 
מה מסור זה לשדה עתה, ומי יודע!? אפשר תשוב גם הקטנה הביתה. הרי 


שב כריזי, ובלהש של תפלת-לב התקרבה הזקנה בצעדים אחרונים אל 
סְכַּת-נחלתה. 
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ממהומה זו העיר אותי קולו של ראש המסְבִּים, הקּמְנדָנט: 

- מי בכם הזקן במעלה! 

בלעתי את רְקִי המגעל, החָמים, ראשי התחיל להסתובב עלי. 

- אני. 

- אתה יהודיז 

- כן. 

- טוב מאד. מי עוד יהודי ביניכםז 

- אני, - ענה אחד מחברי. 

- זאת אני רואה. הערמה שוכנת על פניך. ומי עודז 

- אני, - ענה חברי השני בקול רועד, בלי שום צבע. 

- כָּלכם יהודים! תפת וזעם! כנופיה של יהודים! וגם אתהז - פנה אל 
המדיארי. 

- אני,.. לא. 

- ובכן: שלשה יהודים, - אמר האופיצר, -- טוב מאד. 

- מצין! -- ענה אחריו אופיצר שני. - בשעתו באו. חי נפשי, בשעתו... 

- היודעים אתם, יהודים, מה היום? 

גזכרתי, | שהיום הוא חג-הולדתו ש% הנוצרי. שתקתי, והאופיצר 
הוסיף: 

- היום יום קדוש הוא, יהודים, חג גדול. יום הוּלדתו של בן-אלהים. 
אתם יודעים, מה זאת? 

- כן! - ענינו קול אחד, קול יבש. 

- טוב; בודאי יודעים אתם. אתם הלא מחָיבִים לדעת את החג הזה 
יותר ממנו, מן הנוצרים. הלא בשַלְכֶם בא לנו החג הזה. אתם הייתם 
מסִיעים לזה, שהמשיח טהר אותנו במכאוביו אשר נשא מפל חטא ועוּן - 
ולפיכך, | בתור תודה, תחגוּ אתנו ביחד את החג הזה. מאין אתם, 
יהודים? 

- מהונגריה. 

- מהונגריה? - כן, כן, כמךְמני, | שכבר שמעתי, שיהודי הונגריה הם 
ממחים לזה,.. ‏ אמרו-נא, יהודים, האמת היא, שאצלכם, שאתם היהודים 
בהונגריה, ממחים אתם לְשְתְיָּת דם נוצרי? 

שתקנו. עמדנו כנדהמים ושתקנו. מה אפשר לדבר פה! 

- ובכן, מה אתם שותקים? הלא סוד גלוי הוא... אמר-נא, בבקשה - 
פנה אלי - אתה הנך הזקן-במַעלה שבכם, אתה בודאי יודע יותר מהם: 
האיך לוקחים היהודים אצלכם דם נוצרי? 

עוד פעם בלעתי את הריךר הדומה לְמֶגלה שבפי ושתקתי. והוא 
הוסיף: 

- הגם אתה שותק)! מדוע אתה שותק! זה לא יפה מצדך. היתכן 
כך, לשתוק אם כך, אמר-נא אתה - פנה אל המדיארי - גם אתה יודע 
בודאי: האיך שותים היהודים אצלכם דם נוצרי? האיך שותים הם את דָּמכם! 
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הכניסו אותנו א% תוך הצריף השפור. כשנפתחה הדלת - חם מערב 
צחנת יין-שרף ועשן מחניק זָרַם עלינו. כאֶלו הוא פותח את פיו המנוּל 
ומהביל עלינו בזוהמת רְאֶתו הסבואה, שמסמאה את העין, מאטמת את האזן 
ומטמאה את הנשימה, 

כשפֶתחנו את עינינו -- עמדה לפנינו תמונה פרועה: שָלחן ערוך ומלא 
בקבוקים וכוסות, העומדים בשלולית של משקאות שונים בצבעם ובצחנתם, 
שנשפכו תחתם, סביב הַשָלחן היו מִסְבִּים חַיָּלִים, אופיצרים רוסים שונים: 
רַגְלִיס, פרְשים, קוזקים וסתם שכורים, השותים וּמעשנים וּמתהוללים בהרחבת 
דעתם המטרפת כבר למחצה, האונְטֶראופיצר הרוּסי, שהוליך אותנו, עמד לפנל 
אחד מהם במצב של-כבוד והודיע לו, שהביא שבוים אוסטריים. האופיצר 
היה כבר נראה-ואינו-רואה מחמת שתיה, הביט עליו בעינים מעָרפלות, וכמי 
שָמֶבִין אותו אמר לו: טוב, הסתלק. אלינו לא פנה, לא ידע אפילו על-דבר ישותנו 
הזעירה, זמר לו ושתה. והמסְבִים אחריו, אחד מהם התחיל גועה בשיר יהודי, 
אלא שזה לא הפריע את האחרים, שלא דקדקו כלל בחָקי ההרמוניה וגעו 
כל אחך בשיר מיתד לעצמו - - = 

בינתים הסתכלתי מסביב %י,. הקירות מלאים תמונות קדושות וקורי- 
עכביש, שכמעט נקרעו מרב האבק שעליהם. על המטה סרוח כעין-אופיצר 
ונוחר מעמק חֶטמו. נחירה זו התאימה במדה לא-מעטה אל המנון-הטמאה 
של חבריו, על הכירים דולקת אש ועליה מחבת מלאה חתיכות-חזיר, 
המתיזות ורותחות ברְגזה. הריח הנודף מהן גם הוא מתערב עם צחנת היין 
ועם העשן להרמוניה מדהמת ומגרה להקאה. ותחת השלחן - שוכב איש.. 
בלי תנועה. הסתכלתי בו היטב - אין לו ראש. 

כל גופי נזדעזע. השכרון, המדהים אותי, פג ממני, מפלי-משים 
הבטתי בפני חברי. 

- היכן הוא הראש? 

מצאנו אותו: הראש היה על השלחן. בין הבקבוקים והכוסות הרבים; 
בתוך שלולית היין האדם, עמד הראש. כן, עמד, על חצי-הערף שלו- - 
עיניו פתוחות למחצה, ובפיו -- סיגרה עוממת. 

לא היה קשה להכיר: ראש יהודי... מי אשר 1% שפת שדים ורוחות 
טמאים, ימצא-נא מלים לאותו הרגש, שפעפע בדמי ברגע זה. גופותדמתים, 
קטועות, פצועות, כרוּתות-אברים, אינן דברים היוצאים מן הכלל במלחמה. 
הלא לשַם-כך היא מלחמת הישר והחפש. אבל מראה זה - זהו קצת יותר 
ממה שהישר והחפש יכולים ללמד עליו זכות. 

כל זה אני חושב עכשו, כמובן, בשעה שאני כותב את העָבדה 
הזאת; אך בשעת מעשה לא חשבתי מאומה. ערבוביה של צשן הסיגרות, 
של צחנת המשקאות הבלולים בדם-אדם, שהיה עודנו חם בודאי, טשטשה 
את מוחי לגמרי,. עיני התחילו לרקד בחוריהן, %בי התחיל מתרומם ועולה 
אל גרוני, על לשוני הרגשתי כעין טעם של ריר מתוק ומלוח כאחד, 
ובראשי התחילו מופיעות צורות ותמונות של שאול-תחתית, 
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הוא מזג לו ולחבריו ושתו. אז פנה אַחד האופיצרים אל הגְלגלת 
שעל השלחן ואמר: 

- נוּ, יהודָיון, מה אתה אומר ע% אחיך? יהודים נאמנים, האין 
זאת? הם אינם מגלים את סודותיכם. הם שותקים. שותקים הם כמוך, 
יהודָיון. 

המסְבִּים פרצו בצחוק פרוע. 

- כן, - אמר השלישי, - יהודי זה כבר שותק שתיקה גמורה. הוא לא 
ישקר עוד לעולם; הוא לא יגלה עוד שום סוד לעולם - צריך לתת לו אֶש: 
הסיגרה שבפיו כבתה - תנו לו אש. 

אחד מהם, קוזק בעל חטם מעוך ועינים קטנות כשל עכבר, הדליק 
גפרורית והגיש אותה א% הסיגרה הכבויה שבפי הראש החתוך - הלהב 
התלקח קצת וחרך את שער השפם והזקן - האופיצר שפך עליו כוס יין. 

עצמנו את עינינו והחזרנו את ראשנו כלפי הכתל. הריר שבפי 
נתיבש, ?לא היה לי מה לבלוע. וכעין מחטים דקדקות עמדו לי בגרוני 
באלכסון. לבי התחיל משתלשל ויורד בי מטה מטה - נשענתי אל הכפתל. 
על שכמי הרגשתי איזה משא, משא כבד - חבָרִי נשען עלי. הכפתל היה 
טחוב. רגש נעים, קר. לרגע הרגשתי כעין גרוי של הקאה. איזה קול 
פעמון. צלילים נעימים, השעון שעל הכפתל מכה - שמונה, תשעה, עשרה - 
שלשה-עשר - עשרים -- שלשים ושנים - אין-סוף. הפסקתי את המנִיה. יכה 
לו... צחוק פרוע... ,לסלסל את השפם" - ,יפֶהפָה" - ,יהודי רפה" - - 

קול מזעזע העיר אותי: : 2 

- ומה יהיה עם ארוחת הערב, ילדים!! 

- תכף ומיד, אדוני הנאור! 

פתחתי את עיני: החַיּל העומד על הכירֶים מושיט את המאכל לכל 
אחד ואחד וְהמִסְבִּים אוכלים. 

האופיצר פנה אלינו: שָבו עד אשר נגמור. 

מאחרינו עמדה ספה ארְכּה. ישבנו עליה. הישיבה באה בשעתה. כבר 
עמדתי כשפור. הרגשתי, שהדם הולך ויורד בי אל הרגלים. הרגלים עיפות 
מלשאת אותי, אני מסתכל בחברי: אין איש מהם מביט כלפי הַשַלחן. 
העינים עצומות. ועל הַשָלחן: הראש עם הסיגרה; הוא רטב כָּלו מיין. שוב 
הרגשתי גָרוי של הקאה. קבתי מתכָּוצת,. ,צריכים להאכיל גם את היהודי" - 
ילפתוח את פיו ולהלעיטו" -- ,אורחנו הוא היום" - ,הסירו את הסיגַרה" - 
,אין לו בטן" - הא-הא-הא! - איזה פטיש הולם, הולם במוחי. נשענתי בזוית. 
כך, טוב. והפטיש הולם, הולם. ,הא-הא-הא!" - איזה קול מוזר בא כמו 
ממרחקים - קול רך ומתחנן: -- ,מה אתם חפצים ממניז" -- ,,אני יהודי פשוט" -- 
,יהודי עני" - ,יש לי בנים קטנים" - הגוף שמתחת הַשַלחן התחיל מפרכס. 
העינים זולגות דמעות ומביטות -- מביטות וזולגות דמעות... ובבית, בעשן- 
מרחף כעין ערפל לבן, טהור, שקוף... הנשמה מכה בכנפיה... כצפור על 
ראשו של החתול, האוכל את האפרוח --- 
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המדיארי זקף את קומתו כדין החַילים, השתעל ואמר: 

- אדוני האופיצר! אצלנו אין היהודים שותים דם נוצרי! אין אצלנו 
זוללי-אדם! 

האופיצר נענע בראשו: 

- בן איזו דת אתה! - שאל בתמיהה. - אתה הנך נוצרי? 

- כן. 

- ובכן! בתור נוצרי, בתור בן דת הנוצרי אתה מִכָסה על פשעי 
היהודים! או אפשר מתיָרא אתה מהם? מה? 

- לא, 

- מובן מעצמו, כבר אין ל מה להתיָרא מהם. פה בתוכנו לא 
יעשו לך כל רעה, ובכן, אמר בלי פחך, הכל, ספר, כל מה שאתה יודע -- 

המדיארי שתק. הסתכל בי ושתק. הסתכלותו זו הכניסה בי רגש לא- 
נעים, דומה היה, כאלו הוא מתיָרא ממני, פניתי אליו ואמרתי לו: 

- אמר, אמר, אַנְדֶרֶש; אמר מה שאתה יודע. 

המדיארי, שעמד עכשו במצב של כבוך כלפי האופיצר, שַנה את 
מצבו כדין, ובפנִָיה קשה פנה אלי ואמר בקול בטוח וקשה, בלשון 
מדיארית: 

- אדוני!,.. אני אינני אומר כלום! אני לא אשקר לו לאותו החזיר! 

האופיצר נתמלא כעס: מפני-מה הוא מדבר אלי ולא אלין. אמרתי 
לו, שידבר אל האופיצר ולא אלי. המדיארי לא זז ממצבן: 

- מה אדבר לו לאותו החזיר המגאלז! - אמר לי בפנים אדמים. 

האופיצר קם ממקומו בכעס וגער בו בשָנים חורקות. המדיארי זז 
ממצבו, פנה אל האופיצר ואמר לו בלשון רוסית-אוקרָינית משָבּשת: 

- אני לא אשקר! - מדיארי אני! 

את המלים האחרונות הטעים בקול מנסר כל-כך, עד שהאופיצר לא 
ענה אותו כלום; חיִךְּ קצת ואחר-כך פנה אלי; 

- אתם עושים את מעשיכם באפן מצין - אמר אלי בלעג - באפן 
מצין בולמים ומחָנכים את הבהמות שלכם. ובכן: אִי אתה חפץ להודות 
כאיש ישרז ₪ 

המצב היה ברור לי. צדקתי על עצמי את הדין למפרע ואמרתי: 

- אדוני האופיצר! ברור לי, שאתה יודע את התשובה על כל 
השאלות הללו כמוני אני. אתה הנך איש בעל-תרבות, אופיצר, וגם אני 
אופיצר ואיני יכול לעשות שקר בנפשי. אנחנו הננו כָלנו בידכם, עְשוּ 
מה שאתם מוצאים לנכון לעשות עמנו - הָילִים אנחנו ושבוים - השבוים 
שלכם... 

האופיצר פָּרץ בצחוק: 

- הא-הא-הא! אינך יכול לעשות שקר בנפשך% הא-הא-הא! גזע איש- 
קריות ואינך יכול לשקר! אך זה יפה: יהודי ואינו יכול לשקר. זהו באמת 
מעָנין - נוּ,. תָּכֶף נראה! 


גרצרים 1 








- מה! אתה מחַירְז אתה צוחק, יהודי ארורץ! שתֶה, כלב נבזה! 

חברי הָפנה את ראשו הצדה. האופיצר כאֶלו פג כעסו קצת. 

- אינך חפץ? - אמר בקול שוקט. -- שתָה, שתָה; דם יהודי, כשר.. 

ואני -- מכּל"מקום חשבתי, שמשטה הוא. אינני יודע, כיצד ומדוע, אך 
חיוך קל עבר גם על פָּנִי, האופיצר פנה אלי: 

- אתה מחַיךְ - תכף נראה, איך תִמַלא אתה את חובתך! -- נו, אברהם, 
אני מצַוה עליך, שתַּכף ומיד תשתה את כוס"הדם הזאת! 

אמר ובידו השנית הוציא את האקדוח שלו, הרים אותו אל פני 
חברי והוסיף: 

- אני מצַוה עליך: תכף ומיד תשתה כוס-דם זו! אם לא - פה תהיה 
קבורתך! 


- 


- אחזו בו! - צוה האופיצר לחבריו. -- כָּפתו אותו!! 

אחד מהם נגש אל חברי, אחז בו וכפת את שתי ידיו ברצועה 
לאחוריו, אחר-כך שֶם את ידו על מצחו, הטה אותו לאחור, שהפנים יהיו 
מפנים כלפי מעלה; והשני לקח את הכוס ודחק אותה אל פיו, אל בין 
שפתיו - הפה היה מקָדק- - 

- פַּתחו את פיו! - צַוח האופיצר והוא בעצמו לקח את הכפידון מעל 
קנה"רובה אחד, תחב אותו אל פי חברי. הכידון נכנס בנקל - חברי כבר 
לא הרגיש בו, התעלף ונפל. הניחו אותו על הארץ והכידון בפיו, הַשָנִים 
סגורות, מהְדקות זו לזו... האופיצר שֶם את רגלו האחת על חזהו של השוכב 
והָטה את הכידון שבפיו אילך ואילך... הַשָנִים חורקות בכידון, נשברות 
והפה אינו נפתח, לקחו עוד כידון, תחבו גם את זה. הפה נפתח. האופיצר 
שפך את הדם האֶדם אל תוך הפה. הדם נכנְס, נכנְס, ושב ויוצא מן הפה. 
חברי אינו זז, פניו לבנים"כחָלִים,.. הדם נוזל על ל?חייו משני הצדדים - 
הוא אינו זז... ראשי מתחיל סובב, סובב, על לשוני אני מרגיש טעם דם, 
דם מלוח וחם - לבי כמו עמד בי מדפק -ואת עיני אינני יכול להסיר 
מעל פני חברי - הן מביטות, מביטות... אני מהדק אותן: אי-אפשר - הן 
מביטות... אני רואה - הוא מת?.. ופתאם - פרפוס נורא! -- חברי מפרפר 
בכל גופו, כבהמה לאחר שחיטה, ראשו מתכָּוץ לאחור, אל תחת ערפו, 
ומפיו מתפרץ קלוח של דם כלפי מעלה - ואחר הדם עוד איזה נוזל - 
הקאה עזה ונוראה, מלאה צבעים מערבים, צִהָבִּים, כחֶלִים, אדְמים, לבנים... 
הַקלוח זולף על פניו בחזרה - עוד הקאה - על פניו של האופיצר... הגוף 
מפרכס, מתחלחל עוד פעם, אחר-כך משתטח לארפו, הרגלים רועדות, הראש 
מתרשל וצונח לצדו - - מנוחה. 

- כלב בן-זונה! - התקצף האופיצר, כשהוא מקנח את הסחי מפניו. - 
הָסירו אותו מכאן, הַשליכוהו הצדה! 

לקחו את המת והטילו אותו אל הפתל. האופיצר הרטיב את פניו 
באודי-קולון, שהגיש לו חַיָל אחד, שתה כוס יין-שרף, אחר-כך פנה אל 
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גערה אכזרית החרידה אותי: 

- קומוּ, יהודים! לא עת לישון היא עכשו! חג קדוש! 

קמנו. גם המדיארי קם. 

- אתה שָב-לך, - אמר האופיצר, - אתה אינך יהודי! 

המדיארי לא ישב. עמד, עמנו יחד. 

-- שָב, אמרתי לך! 

המדיארי עמד על מקומו. 

- שוטה!- אמר לו האופיצר - טפש! - הנה שוטה! - אמר אל חבריו - 
מדיארי שוטה! ן 

-- שב, -- אמרתי לו אני, -- שב-לך, אנדרש., 

האופיצר רתח מכעס, נגש אלי וחטמו כמעט שנגע בפני; מפיו זרם 
עלי ריח-זיין ועיניו כמעט שעזבו את חוריהן: 

- שתק, כלב נבזה! - גער בי. - דם יהודי ארור! אני תכף אלמד 
אותך פה לצוות! - ובכן, אלַכּסִי פיודורוביץ', - פנה אל אחד מחבריו, -- מה 
דעתך, באיזה מהם להתחיל? 

- בזה, - ענהוּ הלה, כשהוא מורה על אחד מחברי, - זהו יהודי 
טפוסי, מְבהק; הקֶטמו ועיניו מעידים בו; חטם של נשר טורף. הא-הא-הא! 

צחק וצנח על הספסל, שפור היה לגמרי. 

- מה שמךְזָ 

- שמי - אברהם - אמר... - האופיצר הפסיק אותו באמצע: 

- לא צריך יותר: אברהם ודי. ובכן, אברהם, שמע; שָמעו כלכם: 
בית-דין של אופיצרים נמנה לָדִין עליכם. האַשמה ידועה לכם ל%מדי. נמנו 
וגמרו לעשות לכם מדה כנגד מדה; כלומר: אתם שותים דם נוצרי, ולפיכך 
אחד מכם חַיב לשתות דם יהודי,. צריכים אתם לטעום סוף-כל-סוף טעם דם 
יהודי, שנית: אתם הצלבתם את בן-האלהים, לפיכך אחד מכם יהיה נצלב. 
ושלישית: אחד מכם יהיה נקבר חי, כמו שבן-האלהים היה קבור ואחר-כך 
עלה מן הקבר. הבנתם!! - והוא פנה אל הַשָלחן, הקיש כוסו לכוסות חבריו 
ושתו. אחר-כך שוב פנה אלינו: 

- ובכן: אתה, אברהם, תהיה שותה דם, דם יהודי -- ומה אתה אומר 
על זהז - אתה שותקז - עוד אפשר לך לדָבּר; עוד יש לך רשות. 


%%. 


- תנו הנה את הדם! 

אחד מהם מסר לו כוס מלאה יין אדם, כשהגיש אותהּ אל חבר, 
ראיתי והנה הוא דם קרוש מהול ביין, האופיצר הגיש את הכוס עד מתחת 
לשפתיו של חברי. ריח הדם הגיע עד לאפי שלי. חברי נרתע לאחור; הרים 
את ידו אל פיו; עיניו קמו. אחר-כך חַיךְ. הוא לא האמין. 

האופיצר הרעים עליו בקול נָחר;: 
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המדיארי לא יכול לעמוד על מקומו. נגש אליו, הושיט לו את ידו 
האחת, ואת השנית שֶם על שכמו, לחץ את כפו ואמר: 

+ אל תבכה, חהבר, אל תבכה, - אמר בקול מלא רחמים, - אל 
תבכה! - אמר עוד פעם בקול קשה. אחר-כך חרק את שניו, קפץ את 
אגרופו כברזל, נגש אל האופיצר והסתכל בו בעינים בולטות, מלאות ארס. 
סר מעליו, נגש אל התמונה הקדושה הַמְּנחה על הארגז, הרים את אגרופו 
עליה ובקול נחנק אמר: 

- אתה, הכריסטוס המקדש שבעתים! - אתה - אתה - הממזר הטמא! - קרא 
בצעקה פראית - אתה המשיח!! - ונָפץ באגרופו את הזכוכית של התמונה לרסיסים. 

האופיצר דחף אותו משם בהכפאה: 

-הָי, מדיארי, חיה רעה! - אני תכף אלמד אותך! - תכף אשלח אותך 
אחרי יהודיך! - כָּפתו אותו! 

המדיארי לא שמע את דבריו, נגש עוד פעם אל חברנו האמלל, 
הושיט לו את ידו ולחץ אותו בכח חם, בהסתכלו בעיניו; אחר-כך חבק 
אותו היטב-היטב, עוד פעם הסתכל בו יפה-יפה ואמר בחשאי: 

- הָשֶם יהיה עמך. אל תירא. הַראה להם לחזירים הללו, שגבור 
אתה גם למות. 

נגשתי גם-אני אל חברי-- לא היה בי כח ללחוץ את ידו -והם 
דחפו אותנו הַצדה. בינתים אמרתי לחברי איזו מלה - אני בעצמי לא 
שמעתי אותה, איזו מלה קצרה, נחנקה, שטופה בדמעות מלוחות - וחזרנו 
אל מקומנו. 

והם, האנשים - פוּי, האנשים! - הם הניחו שרפרף נמוך אצל הפתל, 
העמידו עליו את חברי, הרימו את שתי ידיו לצדדים, לקחו מסמר ארך - 
ואני מביט, מביט - ואינני עוצם את עיני - תחבו את המסמר בכפו האחת. 
חברי לא השמיע קול, נש את שפתו התחתונה ועַוה את פניו. הם הכו על 
המסמר באיזה גרזן. חברי התחיל נושם נשימה עמְקה, ארְכּה, מחַללת כחליל 
מקלקל, והם מפים, מפים, המסמר נכנס בכתל. האופיצרים שותים ואחד מהם 
פונה לאחור ואומר: ,כך, כך, ילדים". אחד מן האופיצרים יוצא החוצה. 
,הכף אני בא" - הוא אומר, מן הכף נוזל דם - דם אדם. גם אופיצר שני 
יוצא החוּצה. ואני מביט, מביט - מפנה את ראשי הצדה ומביט מן הצד. 
הם תוקעים את המסמר השני בַכַּף השניה, חברי משמיע קול ארך, עמק, 
חלש, רועד, ככלב בוכה - הקול נעשה לשברים, הוא גועה, מטה את ראשו 
הצדה, מביט עלינו - הוי, עינים! - הוא עוצם אותן - אני מרגיש כאָב 
נורא,.. היכן? - בכפי אני מרגיש כאָב אִים - לא, בחָכִּי - בתחתיתו של 
לבי... ראשו של הנצלב משתמט לצד - על מוחי יורד צעיף שחור-אֶדם 
ומאפיל עלין... הפטיש מפה, מפה --- 

צעקה נוראה - -|! האמלל השמיט את-עצמו מן הפתל ובכחת פרא 
ואִים התנפל על האנשים שמסביבו והתחיל מכה על ימין ועל שמאל, בידיו, 
ברגליו, כסְמא, נוגח בראשו, בועט ברגליו -- האנשים חפצים לכפתו ואינם 
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חבריו, שבמשך כל הנעשה הביטו בעינים שכורות, צחקו, סחו זה אל זה: 
עכך, כך" - ,דם יהודי" - ,צריכים סוף-כל-סוף" - ,רק דם נוצרי שותים 
הם" - ,בן-כלב" -- - ומי יהיה השניץ - שאל אותם האופיצר כמעט במנוחה, 
בלי שום התרגזות, אחרי שְתִיה, - איזה מהם יִצְלֶב? 

- הזקן-במעלה שלהם, - הראה אחד מהם עלי. 

איזו מלה הזדקרה על לשוני - בלעתי אותה על-כרחה. מעל מצחי 
התחילה נוזלת זַעה, מתחת אזני, מקדקדי, משערי - 

- לא, -- אמר אחד מהם: - הזקן-במעלה שלהם יהיה השלישי... הוא 
יקום תחית-המתים. 

שוב חפצה איזו מלה להתפרץ מלשוני - שוב חנקתי אותה. 

- ובכן: זה, - אמר האופיצר והראה על חברי, - מה שמך? 

חברי שתק. 

-- מה שמך, בן-כלב?! 

הוא שתק. 

- אינך מְדַבּר%! - ובכן נכנה אותך בשם יהודה - יהודה איש-קריות. 
נוּ, יהודה איש-קריות, אתה תהיה נצלב, כמו שאבותיך הצליבו את בן- 
האלהים! 

הסתכלתי בפני חברי: פניו היו אדְמים ולחים, בלבי עבר איזה זרם 
צורב. עיני התחילו דומעות... הנחתי להן: תדמענה, תשפוכנה את מה 
שבקרבן, תִסִתִמָאנה, תִּזלנה מחוריהן. למה הן מביטות? 

כשנגשו שני אנשים לכפות אותו, נרתע קצת לאחור. אחר-כך התחכך 
בי, הָדק את גופו אל גופי, חבק אותי בידיו ולחץ אותי בכח גדול מאד, 
עד כדי יציאת נשמתי. כך, כך - אפשר שיחנוק אותי, אפשר שאמות. 
חבקתי אותו גם-אני, את צוארו. 

האנשים הפרישו בינינו. אותי דחפו הצדה ואותו אחזו בשתי ידיו והוליכוהו 
אל הכתל השני. על הפתל תלויה תמונה קדושה. שתי תמונות. האחת: אַם 
עם בנה הקטן, והשנית הנוצרי הצלוב. הוליכו את חברי לשֶם והסירו את 
התמונות מעל הפתל - צלצול של כלידמכשירים - מסמרות... נזדעזע בכל 
גופו ופֶרֶץ בבכיה... בכה, בכה, בקול רם, בנהימה, כילד קטן, שהמורה 
האכזר שלו מתיר את הרצועה מעל מתניו, בכדי להכותו. בכה ולא אמר 
כלום. המדיארי עליָדי עשה תנועה וקרא אלין: 

- מה אתה גועה% - צעק כמעט בקול רם, מנָסר, אבל רך ומלא 
חמלה ואהבה, אהבה גדולה וחָמה. - מה אתה גועה כשור?! הנוצרי -- המשיח 
רואה את כל זה, הוא רואה, הוא מביט, הוא לא ישכח... תן לו לזקן 
שבהם אחת על פרצופו המןוּל!! תן לו אחת ואחר-כך הַנח להם ויעשו מה 
שהם חפצים! 

האמלל פנה אלינו ובכיתו התגברה - בכיה מתאוננת, מתחננת אלינו לעזרה: 

- מה הם חפצים! - הָמה בקול גלוי, רחב ונאנק בדמעות, - מה הם 
חפצים ממני? - מה - הם - ח-פ-צים? - - 
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אחר-כך פנה אל אנשיו ואמר: 

- ילדים, לכו וחֶפרו את הקבר! 

האנשים הלכו. 

אחד מן האופיצרים קם פתאם ואמר: 

- הנח להם לבני-כלב! ילכו לעזאזל! ירָה אותם, תן להם כדוּר בראשם 
ודי! כבר נמאסו עלי... 

- מה?! - התרגז האופיצר. - מה לתת להם כדוּר?! והדם הזה+ - 
הראה על ראשו.- והדם הזה, מה יהיה עליוז! לא, חברי, אתה טועה; אני 
אקפר אותם חיים - חיים - - 

היתה דממה. הם סדרו את הַשַלחן ושתו; בלי דַבּר דבר, עיפים, 
בדממה, הגְלגלת שעל הַשַלחן מֶנחת על צדה, הגרגרת החתוכה נָראית - קר 
עבר בי. כל גופי רועד. ומן החוץ נשמעות דפיקות - דפיקות הרגבים של 
חפירת הקבר, הנשמטות א% הכתל, דפיקות אטומות, כבדות, מתות. מבלי- 
משים הסתכלנו זה בזה, אני וחברי המדיארי - כמדְמני, שאמר לי דבר-מה; 
ששאל אותי בחשאי: ,הבאמת? - הם יקברו אותגו חיים?" -- ושוב דפיקות 
קהות. דממה - דממה כבדה כעופרת. האופיצר נוטה אילך ואילך. שפור. 
השעון שעל הקיר מצלצל: אחת - הצלצול נכנס בי ומוסיף ומזמר: דין, דין, 
דין, דין - דין... חם נעים עובר בי- רגש שכרון: למוּת... עכשו למות, כך, 
להרדם, בתוך-כדי"ישיבה, ?ישון, מה-טוב, כך, אני גנַע ומת, איני מרגיש 
כלום. החם מצטמר בדמי, בלבבי. לבבי אינו דופק. הנשמה יוצאת, בחשאי, 
מִתָּמָרת כאָד חם, נודפת ממני כריח נעים. נודפת. אני שוכב באדמה, תחת 
הקרקע, והיא יוצאת דרך החמר הכבד, מתרוממת ועולה, למרומים. שם - 
אמי. היא מִחַכּה לה - לנשמת בנה. מקבלת אותי ברחמים עצובים, מנשקת 
לי נשיקה חמה, מרַפאה, אִמָהית, דמעתית, מישנת אותי על ברכה... אני 
יושב בחַיקה ומחבק אותה, את גופה החם, המרחם, היקר, המחַיה, ומתחטא 
לפניה: הם הכו אותי. עָנו אותי, קברו אותי חי. אני לוחץ אותה, תוחב 
את ראשי אל תוך החזה החם, אני ישן, חולם: שני חבַרִי המתים קמו 
לתחיה - הם מחַיכים: ,נורא היה - מהז ואף-על-פי-כן חיים אנחנו... לא 
עלתה בידם". צוחקים בחדוֶה ומשתובבים כילדים, ככרובים... שמחה, אשר, 
נהרה, שיר - דין, דין, דין --- 

קול גס החריד אותי: 

- נוּ, כלבים, באו" 

הלכנו. בחוץ לילה קר, לח ומלא ערפל דְּחוּס. הקבר כמעט נגמר. 
האנשים חופרים, חופרים, אחד עומד ובידו נר. ,עמק, עמק" - אומר 
האופיצר. חברי המדיארי עומד ומסתכל בקבר, מסתכל ושותק. ופתאם הוא 
פונה אלי: 

- אחא, - אמר בקול מוזר, - אחא, התפלל-נא עמי יהודית - תפלה 
עברית - אחא! 

,אחא" - מלה זו באה כמו מאיזה עולם אחר לגמרי. ,אחא" זוהי 
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יכולים לתפ אותו - הוא מכה, נוגח, סוחף, בועט, סוטר, דוחף - חוטף 
את הגרזן מיד האחד, חוטב בו על ימין ועל שמאל, האנשים נבהלים 
ונדחפים לכל צד: ,תָּפשוהו! תפשוהו!" - צועקים. האופיצר מקלל וצועק וראשו 
זב דם, גם כפו זבה, אחד מהם שוכב על הארץ ובראשו פצע, המדיארי קופץ 
קפיצה וצועק: ,הך! הך! חבר! הך! אחא! הך! חטב! כרת!" הוא משפשף 
את ידיו וצועק בשמחה, בנצחון, בשגעון, בחרוק-הַשָנים, והלה מפרכס 
כחיה רעה שנשתחררה ומכה, מכה באנשים, בבקבוקים באויר, כעוָּר - - 
אחרזכך, כשתפשו אותו, הוא נופל על הקרקע, על חברנו המת, משתטח, 
נאנח אנחה הומיה, כשור שנטבח, ומשתתק. מפיו עולה קצף לבן מערב 
בדם. האופיצר מוציא את האקדוח מכיסו ויורה בו, פעם, פעמים, שלש.. 
אחר-כך נגש אלינו והאקדוח כלפי פנינו - עומד וידו רועדת - וצונחת. נגש 
קרוב אלינו ואומר, בלי רגז, במנוחה, כשראשו וידו זבים דם: 

- לא, לא! - הוא אומר בקול צרוד. - לא אמית אתכם. אתם רואים 
את הדם הזה! - מראה הוא באצבעו על הדם הנוזל מראשו, - אתם רואיםז 
לא, לא אמית אתכם. אני אקבר אֶתכם חיים. לא את שניכם בבת-אחת - 
לא אתה - הוא פונה אל חברי המדיארי - אתה תעמוד ותביט - ואחר-כך 
אותך - תֶּפשו' אותם! 

האופיצרים היו עסוקים עם עצמם. אחד מן האנשים חבש את ראשו 
של האופיצר במוך, האופיצר שתה עוד פעם כוס יין-שרף, חבריו גם הם 
שותים ומקללים, מגדפים בקול נמוך וחלש ומתפלאים על אותו הפח הגדול 
של היהודי, שלא יכלו לעמוד בפניו. 

- הוא השתגע, - אמר האחד, כמי שמלמד זכות על עצמו, - הוא יצא 
מדעתו ולפיכך... שאלמלא כן, היינו יכולים לו, - אמר וצנח על הספסל. - 
ואת אלה השנים צריכים לכפות יפה-יפה, כדי שלא ישתגעו.. 

- הם שוב לא ישתגעו, -- אמר האופיצר. - אני - אני אַראה להם, אני 
אלמדם דרך-ארץ - כָּפתו אותם היטב! 

בינתים כפתו אותנו. לא סרבנו. הרצועה והחבל הַדַּק חתכו את ידי. 
עמדנו שנינו כפוּתים, ידינו לאחור. לא הרגשתי שום כאָב, וגם לא פחד - 
חם היה לי, חם מאד. הָזעתי זעה חמה ולא יותר. 

האופיצר נגש אל חברי המדיארי. 

- בוש וְהָכַּלם! - אמר לו. - הלא תבוש! - אתה הנך נוצרי? 

המדיארי חרק בשניו, הזדקף מלא-קומתו ואמר בקול מלא בטחה ובוז' 

- טועה אתה! - לא נוצרי אני!| - גם אני יהודי! עַשָה גם עמי מה 
שאתה חפץ לעשות לְאָדון האופיצר שלי! גם אני יהודי! 

הסתכלתי בו - ואלמלא הייתי יודע, שאיננו יהודי, הייתי חושב עכשו, 
שבאמת יהודי הוא. חפצתי להגיד לו איזו מלה - לא היה בי כח לדבר. 
חפצתי לחבק אותו-- ידי היו כפותות... 

- נוּ, אם יהודי אתה, - אמר לו האופיצר, - הרי... נָדין אותך כיהודי, 
נְדין אותך כמוהם!- אמר ועיניו התלקחו כשתי אֶשִי"גִיהֶנום, 
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אדונים -- אנחנו אינגו אשמים - לנו צר היה - אל תחשבו עלינו רעה" - 
א, חבר טוב, לא, אדרבה"... יללות-גסיסה, צעקות-פקדה -- אופיצר אחד 
חפץ לקפוץ אלינו אל תוך הבור -- המפלט היחידי -, המדיארי תוחב בו את 
השפוד בחָמה נוראה. ,כך, כך, - אומר הרוסי - כך, בן-כלב! נבל!!" -- היריות 
מוסיפות להרעיש - הן הולכות ומתרחקות, הלאה, הלאה, אחרי הנבלים. הן 
עפות ממע?ל לראשנו ומתפוצצות הרחק. כבר אין פה איש מהם. 

אין כבר סכנה לצאת מן הבור. היריות מתפוצצות על הבורחים.. 
אנחנו יוצאים מן הקבר: שלנו באים-- אני רץ כנגדם, רץ בכח, בתוך השלג, 
וקול קורא אחרי: אדוני! אדוני! חַכָּה מעט! - אני מביט לאחורי: המדיארי 
שלי הולך וקרב אלי, ועל כתפו קנה-רובה ובשפודו תחוב גוף אדם מת, 
קרוע למחצה - 

- הא לך, אדוני! - אומר המדיארי בגניחה מאֶשרה, כחתול עם העכבר 
בפיו. - הא לך - את הנוצרי! 

הוא משליך את הגוף על השלג, עוד פעם תוחב לתוכו את השפוד, 
שנית, שלישית - - אני מדליק גפרורית ורואה את המדיארי והנה קדקדו 
באלו מלא קמח - - הסתכלתי בו יפה: שערו הפך לבן, הוא נעשה שָב... 
,מה זאת?' - שאלתי אותו. - ,גם אתה" - עונה הוא. ועוד פעם הוא פונה 
אל הגוף השוכב על השלג, תוחב לתוכו עוד פעם את השפוד, לתוך בטנה 
בּחָמה, בנהימה; הסתכלתי בפני המת והכּרתי אותו: 

האופיצָר, | 
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המלה היותר חמה והיותר יקרה בַלשון המדיארית, ,אחא" זוהי אהבה צנועה 
וביתית, בלי שום חובה ונמוס, ו,אחא" זוהי תפלת הספנה המשתפת, שאין 
בה הצלה... ואם החַיל שוכח את מהותו ואת מורא האופיצר שלו ואומר: 
,אחא" - זהו כבר המות הנורא בעצמ,.. והוא כך אמר לי באותו רגע: 
אחא, התפלל-נא עמי עברית - - 

- לא צריך, חבר טוב, לא צריך - אתה הנך נוצרי - התפלל-נא אל 
אלהיך -- אחת היא - אֶל אחד בראנו... 

המדיארי זקף את קומתו פתאם: 

מי?! - אמר כמעט בכעס, - מי נוצרי]ץ! אני?! עם הטמאים הללו 
ביחדז! - ועם ה-הלה?! עם אותו הממזר?!! 

ואחר-כך שָנה את קולו לתחנונים: 

- בבקשה ממך: עַשָה לי זאת - למדני איזו תפלה קצרה, עברית.. 
בבקשה - את שמו של אלהיכם.. 

- שמו? - שמו - אינני יודע... אין 1% שֶם.. 

- איזו תפלה; אני יודע: יש לכם איזו תפלה - כמדמני - שמעתי פעם 
אחת: אַדוּנִי - בבקשה - אַדוּנִי - 

באותו רגע נפל הוילון העב מעל נפשי, וגופי לבש כנפים... לבי התחיל 
נוקף בדפיקה קלה, מזָמרת, מברכה, מנגנת, מנגנת, מנגנת. 

גחנתי אל פני חברי המדיארי, וכך, בידים אסורות לאחור, נשקתי 
אותו. גם הוא נשק לי נשיקה חמה, מתוקה, מלאה צער מאשר וכאָב של 
ענג נצחי - 

כאשר עזב פִּי את פיו, אמרתי לן: 

- אמר,| אנדראש, אמר אחרי: שַמָע - ,שמע", ישראל - ,ישראל", 
אדני - ,אדני", | אלהינו - ,אלהינו", | אדני - ,אדני", אחד - ,אחד". ועכשו 
אמר: | יתגדל -- ,יתגדל", : ויתקדש - ,ויתקדש", | שמיה - ,שמיה?, = ורבא - 
,רבא", בעָלמ - - - ופתאם יִרְיּה ממרחקים - יריה כבדה מנסרת בערפל - 
זע-זע-זע-ע-ע-ע -- -!!! התפוצצות נוראה - פה, קרוב לנו - אחריה עוד יריה, 
ועוד אחת, שתים, הרבה, הרבה, זו אחר זו, וכְלן מתפוצצות פה, קרוב לנו, 
על סביבנו, חיש-מהר... דמנו התחיל רותח בנו, וכרגע ואני מרגיש, חיים 
חדשים זורמים בתוכי, בגופי, באברי, בלבי, במוחי... לבי דופק בקול, 
היריות באות, באות, באות, בלי-הרף, בחפזון, הרעש הולך ומתגבר, מהומה 
קמה בין האנשים, הם רצים דחופים, מבהלים, ההתפוצציות מחרישות את 
האזנים - - ,אדונים! אדונים! -- צועקים אלינו החופרים. - פאני, פָּאנִי, באו 
לכאן, קפצו, קפצוּ! לכאן, אל תוך הבור! - לכאן!" - אנחנו קופצים אל תוך 
הבור, אל-בין החופרים, הם מקבלים אותנו באהבה, בחָבּה יתרה, מלטפים 
אותנו: ,אין-דבר, אדונים, אין-דבר, טוב מאד, טוב מאד" - הם מתירים 
אותנו, הירְיות באות כסערות, המהומה הולכת וגדְלה, הצריף הַשָכּור בוער, 
יללות, אחד החופרים חובק אותי ומגדף את האופיצר, הוא נותן לי דקר 
בידי, השני נותן ל%חברי קנה-רובה עם שפוד. ,אל תחשבו עלינו רעה, 
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והנה, עתה, תקפו השלהבות הללו את האמה כָלה. את האָמה, אשר כל 
הימים היתה בעיני העולם הגדול כחידה סתומה - בימי עליתה כבימי ירידתה, 
בימי חֶרבּנה כבימי תחיתה - ושָחידה סתומה תשאר בעיניו עד קץ כל 
הדורות. 

אל יפריעו אותה עתה ואל-נא ישימו מכשולים על דרכפה, כי הרס 
תּהרוס, כנהר-איתן שיצא ממסגרת-חופיו, את כל הגדרים ואת כל המכשולים. 
אל-נא ינסה איש לחסום את הדרך בפני אָמה מתפרצת זו, כי דמו בראשו! 
דמו בראשו 

סובב הולך גלגל-ההיסטוריה. 

לפנים, לפני אלפי שנים, מָרדה בארץ-מצרים עדת עבדים בזדוניהם 
ויצאה את הארץ. עבדים, שמאות בשנים ‏ היו שקועים בסבלותיהם, 
שלכאורה כבר סר צַלם"האדם מעליהם, ששקעו ביון-העבדות עד %מעלה 
מציצית-ראשם, | שאדוניהם | היו בטוחים ‏ באמונתם העולמית | להם, 
בהשתעבדותם, ברפיון-רוחם, בהכנעתם לגורלם הרע ולשוטים העוקצים 
והצורבים, באהבתם את הטיט ואת החמר, ביראתם ובפחדנותם - העבדים 
האלה קמו יום אחד ומרדו3 בין-רגע פרקו מעליהם את כל העל, הרסו 
את כל החומות ויצאו לנוד ולנוע על-פני מרחבי המדבר, ועתה, כעבור 
אלפי שנה, חזר ונעור מָרֶץ זה, שתקף בזמנו את עדת העבדים במצרים, 
בנפשות צאצאי-צאצאיהם. אותו המרץ, אותה ההתלהבות ואותה המטרה. 
לא נשפנה דבר, מלבד הסגנון. 

עתה שוב לא היו אלה עדרי-פראים צעירים, צוהלים, תמימים ואכזרים 
כתינוקות. הללו הם זקנים, ששבו פתאם לפרוח. ישישים, שאחרי בלותם 
היתה להם עָדנה חדשה. אלה הם מחנות אדם בעלי-תרבות, בעלי רכוש 
תרבותי גדול, המכיל בתוכו אוצרות-קולטורה של תקופות שונות ועמים 
וארצות לאין-מספר. אלה הם בני-אדם בעלי נסיון גדול ורב, בני-אדם, 
שעברו דרך כל בתי-הספר אשר לחיים. בני"אדם, שנתנסו בכל הנסיונות, 
נצרפו ונזדככו בכל כורי הצורפים, זו היא אֶמה, שרצונה - עָשֶת, דמִיה - 
שלהבת נוזלת, ונשמתה -- חלמיש-צור. 

בניה של אָמה זו אינם מאמינים בעצמם למראה-עיניהם. הכל נראה 
כחלום-פלאים, כחזיון-לילה, כלהטי-קוסם. דומה, שאדם עומד לפני הראי 
ומשתומם, אינו יכול להכיר את קלסתר פניהעצמו כ%יכך נשתנו בין- 
לילה. היכן הן האבעבועות המכערות, שהיו פורחות על המצחז אנה באה 
המוגלה שבזויות העינים? אימתי עברה התער על חלקת הלְקהְייםז מי-זה 
סלסל את השפם ועָשָהו 

היהפוך כושי עורו? 

אולם הנה הפך הכושי את עורו! העולם כָּלו עומד ומביט, מתבונן 
במראה הנפלא ואינו מאמין למראה-עיניו. | הכושי עצמו עומד לפני הראי 
המלֶטש, מביט ואינו מאמין אף-הוא, אולם עובדה היא זו. עובדה, שאין 
להטיל בה ספק: הפָּדקָרים מפרוּקלין, הרוכלים מרחוב נַלָבְקִי, | המלמדים 
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פרק ז*) 


מתחלה היתה השאיפה הלאָמית צנועה בערך. ,נהיה ככל-הגוים, בית- 
ישראל!" 

משאת-נפשם של טובי בני האמה האמללה בימים ההם היתה: להַדּמות 
אל השכנים שבחוץ. להיות כמוהם, לחיות כמוהם, לְהֶנוא מזיו העולם 
ולהתענג כמוהם על החיים ועל האדמה ועל אור השמש וחְמו. והעקר, 
עקר העָקרים- שלא להיות גרועים מהם, שלא להיות אמללים 
מהם! 
אולם - עַם האכילה מתרבה הפתְאָבון. 
יסודותיו של הבנין הגדול, אשר התחילו היהחודים בונים, לא הֶנחו 
עוד,. לא העמדו עוד כל העמודים העתידים לשאת את כבד משאו - והעם 
התחיל להלוך בגדולות. העם נעשה שכור מאָשרו. ראשו סובב עליו מהרגשת 
שפעת הפחות, שהתחילו מתפרצים מקרבו. 

ההסתפקות במועט, מדה משבחת זו, שהחזיקו בה אבותיהם במשך 
אלפים שנה, ההסתפקות בפרורים, בשיָרים, בעצמות שנלקטו תחת שלחנות 
זרים - אנה באה הסתפקות מִפֶָרסמה זו? כאלו זרה היא להם, זרה לגמרי 
המלה הזאת, ואינם יודעים אפילו את פָּרושה, להסתפק במועט? 

אל-נא תוציאו את המלה הזאת מפיכם, פן תהיוּ %לעג ולקלס. אל 
תעלוּהָ על שפתיכם, פן תִרְגמו באבנים. מה-ואת הסתפקות? 

צמאון של מאות דורות בוער בלבם של המוני ישראל, וְאַתּם באים 
לדבר על ההסתפקות ולהטיף לה דורות על דורות עברו ואבותיהם היו 
מרְחקים בחזק-היד מעל מקורות החיים, ועתה, כששבו ונבקעו לפניהם והם 
כבר כרעו על ברפיהם ולשונותיהם היבשות והשלוחות התחילו לוקקות 
את הנוזלים הקרירים והמשיביםינפש - אֶתם באים לדפר על ההסתפקות- 
במועט? 

לאט, לאט לכם! כי צמאון יש בעולם, אשר אין לרווּתו. ושלהבות- 
רעב יש, אשר אין לכבותן! 


*) ראת ,התקופה" י"ג, 
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אחז אותם ולא הֶרפה מהם אלַפִים שנה: שריריהם היו מאָבּנים וקפואים. 

והנה עתה נַתּנה להם האפשרות להראות לעולם את יכלתם. עתה הגיעה 

השעה, הגיעה סוף"סוף גם ש עתם הם, השעה שהכו לח זה-כמה. 
היחמיצוה! 


פרק ח 


כנופית-האנשים הקטנה, ובמדה ידועה גם מִקרִית, שעמדה זמן-מה בראש 
המאורעות והתעטפה באצטלה של ממשלה, ,הממשלה העברית הזמנית", עבְּדה 
ופרסמה סוףיסוף את תקנות הבחירות לשני הועדים, העתידים לטול את 
מקומה ולקבּל מידה את רסן הממשלה וההנהגה, וקבעה את הימים המיעדים 
לבחירות. חדשים אחדים נמשכה עבודה זו, מלאכת עריכת-התקנות. הדבר 
היה קשה ומִסֶבְּךְ מפני כמה וכמה טעמים. צריך לרכז במקום אחד את באי- 
כח הארץ וגם את באי-כח העם. על האנשים העומדים בראש הממשלה 
הזמנית, שידיהם מלאות עבודה גם בלאו-הכי, הוטל ההוב לסדר את הענין 
באפן, שתהי הממשלה הבאה אחריהם יכולה להיות באמת ממשלתו ובאת- 
כחו של כל העם ושיחד עם"זה לא תחדל% להיות גם ממשלתה ובאת-כחה 
של הארץ, אשר לפי-שעה נמצא בגבולותיה רק חלק קטן, קטן מאד, של 
העם המפזר על-פני כל כדור-האדמה. 

כאמור, התחַבּטו האנשים הטובים בשאלה כפולה זו ימים רבים, אולם 
סוף"סוף פתרוּה, ולפי-דעתם של הַמַּמחים לדברים האלה - באפן מצין. 

יושבי המדינה, מבני גיל קבוע ומעלה, הנמצאים למועד-הבחירות 
בארץ (כמובן, בלי כל ההבדלים הרגילים, כגון הבדלי דת, לאם, מין, נתינוּת 
וכדומה), בוחרים להם ועד, הוא ועד-הארץ, המנהל את כל עניני המדינה: 
עניני הַמֶּשק, הכלכלה, ההשכלה, ההתישבוּת, המשפט, המסחר והתעשיה, הבריאות, 
החָנוךָ, הצדקה וכ'/, וַעַד זה הוא גם בא-כחה של הארץ כלפי חוץ. מקומו 
התמידי - ירושלים. ציריו נבחרים ?שלש שנים, מספָרם- מאה איש. 

גבוה וגדול ממנו הועד השני-- ועד -ה עם, אף מקומו של זה בירושלים, 
אולם הוא נבחר על-ידי יהודי כל הארצות והמדינות באשר הם שם, עומד 
בראש כל-העם ומנהל את עניניה של האָמה כָלה,. כל מה שנוגע לגוף 
האמה כָלו ואל חלקיו הרבים בארצות השונות נכנס לתוך חוג פעָלתו. 
מספר ציריו חמש מאות והם נבחרים לחמש שנים. הוא מנהל את עניניהם 
וּמַגן על זכיותיהם של יהודי כל הארצות. שני הועדים יחד, ועד-העם 
וועד-הארץ, קובעים את משטר ההנהלה ואת היחסים שבין ישראל 
לעמים, 

יותר נכון: עתידים לקבוע. כי לעת-עתה לא נבחרו עוד הועדים 
והממשלה הזמנית עסוקה עדין בארגוּן הבחירות והנהלתן. מובן אפוא מאליו, 
כי ידיהם החרוצות של האנשים הללו מלאות עבודה, עבודה יותר מדי. 
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והבטלנים מעירות-ליטה הגוססות, הרעבים והאמללים מִוִּיטשָפּל, הבָּנקירים 
ואילי-הבירסה השמנים והמנְוּלים מפריז ומוּינה, הזונות הרעבות והחצופות 
מאודְסה ומבּואָנוס"אִירְס - פתאם הוּשָב להם לַכָלם צלם-האלהים אשר לאדם 
ויהיו לאחרים. 

עובדות, עובדות ועובדות! 

והדמיון התחיל מפגר במעופו אחר העובדות הללו, שהתחילו באות 
תכופות זו אחר זוּ. גם הדמיון הלוהט ביותר אינו עוצר עוד כח להשוות את 
מעוף כנפיו אל מהירות צעדיהן הענקיים ש% העובדות הללו. הוא מפגר 
ונשאר מאחור. הגיעה השעה הנפלאה, שעת-הקסמים הנהדרה, אשר בה 
תעלה המציאות על כל הדמיונות שבעולם. : 


ב 


הארץ נמצאת עוד כָּלה במצב של התהוות והתרקמות -- והספינות אינן 
פוסקות לפלוט מקרבן כפעם בפעם, זו אחר זוּ, המוני"אדם חדשים. בערים 
ובכפרים צצים בתים חדשים כפטריות ואף-על-פי-כן מכרחים מחנות של אנשים 
ללין שבועות וירחים באהלי בד, יריעות וקרשים, ולפעמים גם תחת כָּפַת- 
השמים הכחֶלה, 

העבודה מִרְבּה, ולמרות התרבותם התכופה, היום-יומית, של הפועלים 
השונים למיניהם, אין הידים העובדות מספיקות. העבודה עולה מיום ליום. 
הארץ כְּלַה נהפכה לבית-מלאכה גדול. כל הפטישים והקורנסים הרבים, 
למיניהם השונים, אינם פוסקים מלהלום יומם ולילה. מכונות-הקיטור שורקות 
ונוהמות, הגלגלים והאופנים מסתובבים וחורקים, הדודים נאנחים. בני-האדם 
מזמרים את זמירותיהם השונות, את זמירותיהם החדשות ואת שירותיהם 
הנושנות, שעתה נַתּנו להן קצב חדש ורְתמוס חדש, בני-האדם מזיעים- 
והעבודה הולכת ורבה, הולכת וגדלה. 

והל נעשה במהירות. כאלו קצרה להם פתאם השעה לבני-האדם 
הללו, שאלפים שנה סבלו את כל מה שיכול איש לסבול תחת השמש ונשאו 
את כל אשר אפשר לו לילוד-אשה לשאת על האדמה. ועתה, לפתע-פתאם, 
פקעה סבלנותם והם נחפזים, הם אצים וממהרים, דחוקה להם השעה. מעטות 
להם השעות ביום והם באים ומוסיפים עליהן גם את שעות הלילה, שגועדו 
לשנה ולמנוחה. 

יום ולילה, יום ולילה סובבים גלגלי המכונות הרבות על ציריהם, יום 
ולילה עולים ויורדים קורנסי"-העשת הגדולים והכבדים, יום ולילה נמתחים 
ומתכּוצים שרירי-הזרועות. יום ולילה, בלי-הפסק, נוזלות טפות הזעה על 
פניהם ועל שערות ראשיהם- ואינם אומרים די. 

כי נחוץ עוד! עוד ועוד... 

כי הלא אלפים שנה לא עשו כלום. אלפים שנה %א נקפו אצבע 
באצבע, אלפים שנים ארְכּות וקודרות היו שקועים בתרדמה טרגית. שָבֶץ 


קוממיות בסו 





מן הצד, %סוסי"מלחמה אבירים, שהריחו דם וצנורות של קצף לבן 
נזרקים מפיהם. 
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והנה כבר נקבעו גם ימי הבחירות אל ועד-העם. 

ובעוד הארץ הקטנה כְּלה כמרקחה מהמון הבחירות אל ועד-הארץ, מתחילה 
הממשלה וציריה ובאי-כחה המִרְבּים, החרוצים והזריזים שבחוץ-לארץ, 
לעסוק בהכנות אל בחירות ועד-העם. אפשר מאד, כי ממשלה זמנית וארעית 
זו, בגשתה לכונן את הועד הזה, לא שערה כלל ולא יכלה לשער בנפשה, 
כמה קשה ואחראית תהיה עבודה ענקית זו, שבאה להטיל על עצמה. 
בחירות על-פני כ% כדור-הארץ. לשש המלים הקצרות הללו חסרה 
המולטוּת הדרושה, כדי להכניס לתוך ההכרה את הַמַשג הגלום בהן. האזנים 
שומעות את צלצול המלים - אבל המוח אינו תופשן במלואן. 

כדור"הארץ הגדול והרוחש וקצוצי-היהודים הזרועים עליו: קבוצים 
גדולים של מיליונים וקמצי אנשים קטנים של אִידאלה מנינים; קבוצי- 
יהודים העומדים על מדרגותיה היותר גבוהות של התרבות העולמית מזה 
וקהלות שלמות חסרות השכלה אלְמְנטָרית, כקהלות הנדחות במדינות אסיה 
ואפריקה השונות, מזה. 

כל יהודי, יהי מי שיהיה, יכול להסתלק מכל ענין הבחירות הללו; 
אולם לממשל%ה אי-אפשר להסיח את דעתה אף מיהודי בודד אחד שבמדבר 
אוסטרליה או בערבות הציר הצפוני. ועד"העם צריך להיות באיכחו של 
העם כָּלו(, בפעל. 

הבחירות נקבעות ליום אחד בעולם כָּלו. בָּאִידאלה ארצות באירופה 
ואמריקה באות ל%עזרת הועד הסתדריות צבוריות ופוליטיות רבות, כגון 
ועדי הקהלות, החברות התרבותיות וחברות התמיכה והעזרה למיניהן. אולם 
לא קטן הוא מספר הארצות, שהממשלה צריכה לשלוח שמה את סוכניה 
היא. והנה, בבת-אחת, תוקפת מלחמת-הבחירות | את כל כדור האדמה. 
אספות"תעמולה ?אלפים נקבעות בכל חמשת חלקי-תבל. עתונים, מודעות, 
כרוזים, קונטרסי-תעמולה, ספרים, בכל הלשונות שבני-אדם זקוקים להן, נפוצים 
ברבוא-רבבות. לגיונות של נואמים, מטיפים, דברנים ודרשנים מכפל-המינים 
פתחו את פיותיהם ומציפים את כל העולם בנאומיהם, הרצאותיהם, דרשותיהם 
והתלהבות-וכוחיהט. 

מתחֶלה, בשעה שעלה הרעיון על-דבר ועד"העם על דעתם של חברי 
הממשלה, היו סבורים, כי תִמֶּצאנה בודאי בעם העברי גם כתות ומפלגות 
כאלה, שתסתלקנה לגמרי מנטילת חלק בועד זה, והח?יטו למפרע, שלא 
לשוּם לב לחלק קטן זה, חסר-הערך, ושלא לצרפו לחשבון כלל. אולם 
הפעם טעו, כפי-הנראה. כל המפלגות וכל הכתות, מן הקצה אל הקצה, 
נסחפו עם הזרם, וכָלן, זו אחר זו, נגשו להשתתף בעבודתו. אכן, מפלגה 
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הלא עבודה זו של אַרגון שני מיני הבחירות ענקית היא כשהיא לעצמה, 
ומה-גם | לכשמצטרפים אליה כל מיני העבודות היום-יומיות, התמידיות, 
עבודות הָסָּדור, האַרגון והבנין המרְבות, שאף הן ענקיות כל-אחת בפני- 
עצמה, בתנאים אלה, שבהם העם והארץ נתונים לפי-שעה. 

ידיהם מלאות עבודה במדה כזו, שיש גם מי שאומר - ובכלל אלת 
אהדים מגדולי העתונים שבארץ ומחוצה %ה- כי יש לדחות את מועד 
הבחירות ?זמן-מה. אולם לזה אי-אפשר להם לאנשים הנמצאים בממשלה 
הזמנית להסכים בשום אפן. גדולה ביותר היא האחריות המוטלת עליהם, 
שיאותו לשאתה זמן רב מרצונם הטוב. כבירים ביותר הם המפעלים 
העתידים לצאת אל הפעל בימים היותר קרובים, שיוכלו לגשת אליהם על- 
דעת-עצמם ועל אחריותם הפרטית והאישית. עצומים ביותר הם האמצעים, 
שהארץ זקוקה להם - ובאין הנהלה מאֶרגנת, תמידית ומסְדרת, אי-אפשר 
להם שימֶּצאו בשעה הנכונה. 


והנח נעשו ההכנות חדרושות, והממשלה הזמנית נגשת להוציא א% 
הפעל את הבחירות אל ועד-הארץץ. 

התכונה היא רפה. התכונה הרי היתה רבה בארץ גם בלאוזהכי, 
אולם עתה גדלה, רבתה וחזקה עד לאין-שעור. מלחמת המפלגות התחילה 
מבעוד מועד. לעתונאים קצר מצע עתוניהם מלהשתרע עליו והמערכות 
השונות והמרְבות התחילו משפיעות על קהל קוראיהן מבול של הוטפות- 
חנם בדמות כרוזים, מודעות, גלויי-דעת, גליונות של קריקטורות וקולות- 
קריאה שונים ומשנים. 

התעמולה נעשית בנוסח אמריקה, שהוא בכלל, כאמוּר לעיל, הנוסח 
השליט בארץ. עשרות של נואמים ודרשנים חוזרים בערים, בכפרים 
ובמושבות ואינם פוסקים לדרש ולהטיף ברבים. כאֶלו לא פיות נתנו להם 
לבני-האדם הללו, כי-אם נכונות-דפור, שאינן יודעות עיפות ואינן זקוקות 
למנוחה. אל כל אשר ילך ואל כל אשר יפנה תושב הארץ הקטנה, שהיתה 
כמרקחה, מריע באזניו קולו של אחד הנואמים הללו. 

המפלגות, כנהוג בישראל מאז ומעולם, הן מרְבות ושונות. הנסיונות 
הרבים, שנעשו מצדם של עסקנים פוליטיים אחדים, לחפר את הכתות 
הקרובות זו לזוּ ברוחן ובתכסיסיהן ולהעמידן, את כָּלן, על שתים-שלש 
מפלגות חזקות - כמובן, ‏ לא הצליחו,. כל אחת מהן, הזעירות והפעוטות 
בכלל, מרימה את דגלה מעל לראשה ומנפנפת בו באויר לעיני כל יושבי 
הארץ, לעיני העולם הגדול כָּלו, כל אחת ואחת מהן תוקעת בשופרה הגדול 
ומבקשת להחריש בתרועותיה את שופרותיהן, חצוצרותיהן וַתְפּיהן של השאר. 
כל אחת ואחת מהן עסוקה בהפצת דעותיה ברבים ובגלוי קלונן ש5 
הכתות הנמצאות במחנה שמנגד, וכָלן יחד דומות, בעיני האיש הנצב 
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ועמל רב כל-כך. אבל כפי-הנראה, בלאו"הכי אי-אפשר,. מנהגו של עולם 
בכך - והאם לא בני-ישראל הם שהורו, כי יש מנהג דוחה זין? 


פרק ט 


בין כה וכה והנה באה גם ההכרה הרשמית מצד הממשלות בעלות- 
היכלת הנוגעות בדבר. והפעם אין אלה עוד הבטחות-שוא תלויות באויר, 
דברים טובים מפי עסקן פוליטי פלוני או אלמוני, ‏ כָּונידחן בימי-פורעניות, 
ברגעים שאף עם קטן ודל, כעם-היהודים, יכול, לרגלי השתלשלות מאורעות 
ההיסטוריה העולמית, להכריע במדה כל-שהיא את כף"המאזנים. הפעם היתה 
זאת הכרה ברורה וגלויה, שהגיעו אליה למראָה העובדות שאין לשנותן 
ואין להכחישן. כל מתנה וכל תשורה לא היתה כאן. רק כנוי"השם היה זה 
לְוְלָד, שנולד זהיכבר. כי המדינה העברית חדלה להיות שאיפה פוליטית, 
משאת-נפש, חלום, תקוה, תפָלה וכדומה. המדינה העברית, - אף-על-פי 
שחסרים לה עדין כמה וכמה דברים יסודיים אשר בלעדיהם אין כל גוף 
ממלכתי יכול להתקים בעולם, - הרי היא כבר עובדה, דבר שבמציאות. 

עוד לפני ימים לאדמרְבים בערך היה בארצות ידועות יהודי נקרא 
בשם ,אזרח ירושלמי" לגנאי, נערי-הרחוב היו מעפרים בו בעפר, קוראים 
אחריו מלא, מאריכים לַצעָמתו לשון, שורקים ומחרפים וצועקים בשעת מעשה: 
אזרח ירושלמי! אפילו רבים מהיהודים עצמם התחילו רואים במלה זו 
עלבון-כבוד לעצמם, חרוף וגדוף. והנה פתאם נשתנה הדבר. המלה שָבה אל 
כבודה הראשון, ולא זוּ בלבד. כבודה של המלה הולך ונְדֶל מיום ליום 
ומשעה לשעה. 

בכל הערים הגדולות המרְבות באוכלוסי-ישראל נפתחות לשכות 
מיחדות של ציריה וּבאי"כחה של הממשלה העברית בארץ-ישראל לרשימת 
היהודים הרוצים לקבל עליהם את נתינוּת ארץ-מולדתם העתיקה-חדשה. 
והמונים המונים התחילו נוהרים אל הלשכות האלה ולמן הבקר ועד הערב 
צובאים מחנות של אנשים ונשים על פתחי בתיהם של הצירים. כאלו בין- 
לילה נשכחו ונמחו מעל לוח-לבותיהם כל הופוחים הארפים והאין-סופיים, 
שהיו שקועים ושטופים בהם עוד לפני ימים לא-רבים בערך. כל אותם 
דברי-הריב וההתפלספות עלידבר נתינוּת כפולה, בגידה בארצות-המושב, 
כפית-טובה למלונוּת-הלילה ההיסטוריים וכדומה, כאֶלו לא היו ולא נבראו. 
מהלך המאורעות ההיסטוריים באירופה במשך עשרים-שלשים השנה האחרונות 
עקרו משרש את כל תקוות-השוא ואת נסיונות האונאה העצמית המחפירה. 
מבטאים ומְשגים שעוד לפני זמן-מה היו קנינם של יחידיהסגְלה, של אחד 
בעיר ושנים במשפחה, נעשו, כמעט בין-לילה, לקנינם הכללי של כל בני- 
האָמה. חסר קרקע לצמיחה, חסרון אויר לנשימה, הויה חסרת-יסוד, תליה 
על הלימה באויר - כל אלה חדלו להיות מָמרות של מאמרים ראשיים 
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מפלגה והדקלרציה שלה, כתה כתה ופניותיה, קהלה קהלה ו ונותיה; אולם 
אל המערכה יצאו כֶלן: אחת לא נעדרה. 


שימת-לבו של הקהל נתונה, אמנם, כָּלָה בימים האלה לבחירות, אבל 
אף-על-פי-כן אין העבודה הגדולה בכל גלוייה השונים נפסקת אף לרגע 
אחד. | שעות-העבודה - לעבודה, ושעות-המנוחה - לתעמולה: | לאספותדעם, 
למיטינגים, לדרשות, לתהלוכות, לופוחים, להרצאות, לנאומים - למלחמה. 
האפי הלאָמי והטמִפַָרמנט העברי התגלו, כמובן, גם כאן. בלי-כל-ספק לא 
ידע ולא ראה עוד העולם מפלגות צוררות אשה את אחותה כמפלגות 
המתנגדות בישראל. הקנאוּת, שהיא אחת מתכונותיו הַמַבהקות של עם-היהודים, 
קנאות זו, שאויביו מוצאים בה טעם *גנאי ואוהביו טעם לשבח, נתגלתה 
עתה בכל צדדיה והופעותיה החיוביים והשליליים. יהודי, כיון שיש לו איזו 
אמת בלבו, הרי הוא נכון להקריב עליה את נפשו בקלות כזו, שאין שום 
עם אחר בעולם יודע דוגמתה, יהודי, אם רק יש לו אמונה בנפשו, הרל 
אינו בוגד בה גם על מוקד-האש, ואם יש לו דעה משלו, הרי לא יייזוהו 
ממנה כל הרוחות שבעולם. אל התכונה הזאת נצטרפה גם מדת-העקשנות 
אשר לעם הזה - קשי-ערף זה, שאף תפקידו לא היה מן הקטנים בדברי- 
הימים אשר לו. 

כל אלה התגלו עתה באין מפריע, כאשר לא נָתּן להם להתגלות זה 
מאות בשנים. מובן אפוא מאליו, שהשאון היה רב ולהמָלה לא היה קץ. 
תימרות-אבק וענני-חול עלו והתנשאו באויר ועד לרקיע-השמים הגיעו - 
והארץ הקטנה היתה כָלה לדוד רותח ומפעפע. 

אבל המלחמה לחוד והעבודה לחוד. הדבר היחידי, המשתף לשתיהן, 
היא רק ההתלהבות. וכמו"תמיד נמסרת אף הפעם ההתלהבות הזאת גם אל 
קבוצי היהודים שבארצות-הגולה הרחוקות. כשהמוח, מרכז"העצבים, נמצא 
במצב של גְּרוי, הרי אי"אפשר להם לאברי-הגוף השונים שישארו במצב 
של מנוחה. מלחמת-הבחירות נמשכת גם בקבפוצי היהודים שבחוץ-לארץ, 
לקהלותיהם ומפלגותיהם, הוכוחים שאינם פוסקים והתעמולה הרבה ממלאים 
את כל הארצות, אשר שם בנ-רישראל נתונים, ומלבד הַעְלְיָה לארץ, הרי זה 
התכן היחידי לשיחות, השולט בכל המקומות שיהודים מזדמנים שט בחבורה: 
ברחובות ובשוקים, במקומות הטיול והשעשועים, בבתי העבודה והמלאכה, 
בבתי התפלה והמדרש, בבתי-הרחצה, בבתי-העם ובקלובים. 

הדיפַרְנציָציה המפלגותית בעם היא שלמה. כמעט שאי-אפשר למצא 
יהודי בארץ, אשר לא יהי שיך לאיזו מפלגה שהיא. ולפעמים גם נדמה, 
שכל מבול הדברים והתעמולה מכתר הוא מתחלתו. מספר האנשים המשנים 
את דעתם בכח השפעתה של זו מעט הוא מאד, כמות מתבטלת, שאינה 
מצטרפת לחשבון ושלפי האמת לא כדאי כלל לבזבז עליה כחות רפים 
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החזיונות ואת כל ההופעות - ּודאי שָטָעו גם הפעם. בלי-כל-ספק טעו. 
העם כָּלו הוא כחולם וכחוזה חזיונות בהקיץ. כגבר עברל יין. 
אי"האָמון בכחות-עצמו, אי-אָמון זה, שצמח וגדל בנפשם במשך מאות 

שנים ואלפי שנים והכה בה שרשים עמקים - אי-אָמון זה אי-אפשר לו 

שיעבור ויחלוף בין-רגע. דומה הוּא העם לתינוק, שאך זה עמד על רגליו 
וקם ללכת, הרגלים דִּי-אמיצות ודי-חזקות הן כבר וכחן אֶתּן לשאת את 
הגוף הקטן ולעמוד הכן על עַמדן - אבל הפעוט אינו מאמין עוד בכחותיו 
והוא מניע הנה והנה את ידיו, מבקש לו אחיזה, בוכה וצוחק כאחת, עושה 

הענֶיות משְנות ועיניו משוטטות הנה והנה ומבקשות להן עזרה מן הצד, מבחוץ. 
אבל כל-זה יעבור בעוד ימים מספר. עוד מעט והתינוק יתרגל אל 

מצבו, עוד מעט וימצא את שווי-המשקל הדרוש. יעברו ימים לא-כבירים 

ויהיה רץ על-פני שטיח העשב שפַגֶּנה וירדוף אחר החתול והכלב. הוא 

ינסה לרדוף גם אחר הצפרים והפרפרים המנתרים והמעופפים מסביב. 


גם איש אם יִכְּשל, אם גם ירד פלאים - אַל יאמר נואש. גלגלי 
הגורלות והמזלות אשר בעולמנו חוזרים והולכים, הולכים ומסתובבים. שבע 
יפול אדם ושבע יקום! 

ואם איש, בן-אדם רְמה ותולעה, כך - עַם שלם לא על אחת כמת 
וכמה? שבעים ושבע יפול עָם ושבעים ושבע יקום. ובקוּמו והוא גדול 
וחזק משהיה. בקומו - והוא צעיר ורענן כאשר לא היה גם בימ" גדלתו 
לפנים. כי חק היסטורי שורר בעולם: אחרי בָלוּת עֶם תשוב להיות 
לו עָדנה. 

עמים צעירים, קטנים וחסריינסיון - ראשם עליהם כגלגל בעליתם 
הראשונה ודמם קופא ונקרש בעורקיהם בנפילתם. אבל לא כן עמים זקנים 
ומנְסים. ‏ על אחת כמה וכמה עם זקן ועשיר-נסיונות כישרא%. בנידישראל 
הרי הצטינו מאז ומעולם בכחזזכרונם הגדול, והנה עתה באה שעת-הנסיון 
לכח"הזכרון אשר לאָמה כָלה. קשה להגיד עתידות - אולם לפי-שעה הביטו 
היהודים על-עצמם בגאון והתפארו, כי לא שכחו ולא ישכחו את לקחי עבָרם. 

אכן יש לקחי-מוּסר להיסטוריה, שאינם נמחים מעל זכרון העמים, 
כשם שיש ?קחי-מוּסר למורים מנְסים ופדגוגים מְמחים, שאינם נמחים לעולם 
מעל לוח-לבבם של חניכיהם. 


פרק י 


מתחלה נראה הדבר כשמועה ריקה, כידיעות קלוּטות מן האויר, כדברין, 
של מה-בכך, כבלוף אמריקאי. איש לא האמין, איש לא יכול ולא רצה להאמים 
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בעתונים ושל נאומי-תעמולה נלהבים, ושוב לא היה עוד איש במהנה- 
ישראל, אשר לא בא אל בשרו עָקצם של צניני-הגלות הללו. 

ואף גם זאת: כחה הסבל כשל, מִיתר-הסבלנות הענקי, האגדי, 
שהיה מתמתח והולך במשך אלפִּיִם שנה -- נתפקע. לפתע-פתאם נתפקע. כמעט 
בין-רגע הרגיש העם והבין - העם כָּלו,. בכל הארצות אשר הוא שם ולכל 
שדרותיו וכתותיו - כי כך אי-אפשר עוד. 

למות או לחיות! 

לחיות או למות! -ובלבד שלא להיות עוד אסקפה נדרסת. ל%מות 
מיתה קצרה וחטופה, בלי פרפורי-הגסיסה האין-סופיים, או לחיות חיים 
שיש בהם ממש, לחיות או למות! - אבל כיון שהָעמדה השאלה בנוסח זה, 
היתה התשובה מחָיבת והכרחית מלכתחלה. אדם יש אשר יִאַבַּד את-עצמו 
לדעת; לא כן עַם. אָמה - כל-עוד ‏ יש לה טפה אחת של עסיס בעורקיה, 
כל-עוד יזל רסיסידם אחד בבשרו של אחרון בניה - תבחר בחיים. אליבא 
דאמת, אין כאן גם כל מקום לבחירה. הבחירה אינה חפשית כאן כלדעָקר. 
גוף חי - כל-עוד לא כבה בו זיק-החיים האחרון- כלום אפשר לו שלא 
יבחר בחיים? והעם היהודי הוא עדין, כפי-הנראה, גוף חי. למרות הכל. 
אמנם, החוקרים והחכמים למיניהם הוסיפו עוד לחפש את פתרון החידה, 
את הַמָּלַח ההיסטורי הנפלא הזה, ששמר על גופה ועל נפשה של האמה 
הזקנה וחסם את הדרך בפני פטריות-הרקב, שלא תגענה בו. החכמים הללן 
המשיכו עוד את מלאכת-החטוּט הישנה בשאלה רבת-ענין זו, המענינת במדה 
יוצאת מגדר הרגיל -- אך הפתרון הוסיף להסתתר מאחורי גבולות יכלתם 
והשגתם. 

מרחוק עומדים הם הללו, החוקרים והחכמים למיניהם, ומסתכלים 
במחזה אשר לפניהם, בחזיון החדש, המשנה, הזר וקשה-ההבנה - ומושכים 
בכתפיהם. מתחלה נסוּ, אמנם, אחדים מהם לבאר אותו כיד ידיעותיהם 
הטובה עליהם ולהכניסו לתוך גדר ההופעות הטבעיות: 

זקן חולה, חולה אנוּש, כי יגיעו רגעיו האחרונים - יש אשר יקום 
פתאם מערש-דוותו, כאלו הבריא, כאלו שבו אליו כחותיו שעזבוהו, ישים 
עליו את בגדיו ויתחיל להלך על-פני החדר בצעדים ישרים ורחבים. בני- 
הבית, קרוביו ובני-משפחתו, אינם יודעים נפשם מַרב שמחה, אינם מאמינים 
למראה-עיניהם, אינם מאמינים באֶשרם, אולם הרופא הַמֶמחה, עשיר-הנסיון, 
יודע את האמת: יעברו רגעים מספר והחולה ישוב ויצנח על ערשו, 
אןך הפעם לא יָרד עוד ממנה. טבעי הוא הדבר. טבעי ורגיל ואין 
להתפלא עלין. 

אין להתפלא! 

אולם אי-אפשר שלא להתפלא ולהשתומם. החולה בעצמו משתומם. 
היהודים בעצמם כמעט שאינם מאמינים למראה-עיניהם. האשר הוא גדול 
יותר מִדִּי וריאלי יותר מדֶּי,. והרופאים הַמָמחים, הלא יש אשר יטעו גם 
הם,. חוקרי"הטבע והמלמדים - אף להם לא נָתַּן עדִין לבאר את כל 
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ואמנם, היה להן למפלגות השמאליות בישראל יסוד מספיק להקים 
רעש ושאון. היום, אשר בו התכוננו להעלות את השאלה הזאת 
על סדרזיומו של בית-הנבחרים הירושלמי, היה עתיד להיות ,יום גדול". 
ברם, כמעט כל ימיו של פרלמנט זה היו עתידים להיות ימים גדולים, דבר 
שתלוי יותר באפי ובטְמִפֶּרְמָנט של קהל הצירים מבערכן וגדלן הממשי של 
השאלות העומדות על הפרק. 

מעט מעט נתגלה הדבר ונודע לפרטיו. העתונים שמחו עליו כעל 
,מציאה" מיָחדת במינה. ואטו מלתא זוטרתא היא ההסתדריות השונות של 
כל מיני ה,שטחורים" ,מזרחי", ,מחזיקי-הדת", הכוללים השונים עם 
הכולל ההונגרי בראש, ,שומרי-הדת", ,שומרי-אמונים", ,התורה אור" וכן' 
וכו" התאחדו כָלם למפלגה אחת גדולה וחזקה ובחרו להם ועד מיחד ומרכזי, 
שנגש לעבודתו במרץ רב ובאמצעים כבירים. והנה נודע, כי באחת 
מישיבותיו הסגורות של ועד זה נתקבלה החלטה אחת יוצאת מגדר הרגיל 
ומיחדת במינה: לבנות בירושלים את בית-המקדש השלישי. 
החלטה זו היתה בלתי-צפויה כל-כך למחליטים עצמם, שברגעים הראשונים 
לאחר התקבלותה לא האמינו גם הם למשמע אזניהם. אולם מעט מעט 
התרגלו, כפי-הנראה, אל מחשבתם המשנה ומעט מעט התחילו מתכוננים 
להוצאת הדבר אל הפעל. נוסדה מעין מפלגה מיָחדת, חברת-סתרים, בעלת 
הון הגון במזָמנים, | עם סניפים באחדות מערי-הגולה הגדולות, כגון 
פרנקפורט ע"נ מִין, לבוב בגליציה, ז'יטומיר בווליניה, ורשה, מוסקבה, 
בּוּדְפָּשט ועוד, ועם ספר-תקנות. יש לשער, כי גם שַם היה לה להסתדרות 
חדשה זו, אבל העתונאים לא הצליחו עדין לגלותו. במקום זה נודע להם 
הסעיף הראשון והעָקרי של ספר-התקנות, ולא עברו ימים מרְבים וסעיף 
קצר זה נתפרסם, שחור על"-גבי לבן, בכל העתונים שבארץ ואחר-כך גם 
בעתוני חוץ-לארץ, ונעשה לקניָנו של כל הקהל הרחב. וזה לשונו: ,סעיף 
ראשון. מטרת החברה: לשוב ולבנות מחדש את בית-המקדש לאלהי 
ישראל בתפארתו וכל הדרו, כבימי שלמה והורדוס". 

ממקורות בלתי-ידועים חדרו, כעבור ימים מועטים, אל העתונות גם 
ידיעות נוספות. בית-המקדש החדש, כִּשָנִיִם שקדמו %ו לפני אלפי שנה, 
עתיד להיות נבנה על ראש הר-המוריה ולהצטין בכליל יפיו והדרו. בסגנון 
מראהו החיצוני יהיה מזכיר את הבית השני, אך אף-על-פי-כן עתיד הוא 
להיות שונה ממנו תכלית שנוּי. רוח הזמן היא שגורמת לכך. הבית השלישי 
יהיה בית-תפלה גדול ונהדר - אולם לא יותר מבית-תפלה. אחד מחלקיהם 
העַקריים של הבתים הקודמים יחסר ל המזבח. כפי-הנראה, לא עלה 
גם על דעתם של האדוקים בעם לשוב ולהחיות עתה את מוסד הקרבנות. 

אף כי מאידך גיסא נפוצו בקהל" הרחב גם שמועות כאלה. היה גם 
מי שאמר, כי באגפו הימני של מחנה-ישורון נחלקו הדעות, וכי נמצאו גם 
כאלה, שדרשו שיהי בית-המקדש מקדְּש ממש, עם מזבח דוקא. אבל בכלל 
לא היו עדין פרטי הדבר ידועים לאיש. 
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בימי הרדיון וציי-האויר, בימי קוי-רְנטגֶן והָסּירות שמתחת למים, 
בימי תנועות-הפועלים הגדולות והאפיקורסוּת הכפּל-עולמית, בימי הפילוסופית 
הספקנית והכפירה המושלת בכפה! בימינוּ אלה... 

בת-צחוק של בטול עולה ופורחת מאליה על שפתי האיש השומע 
והוא מושך בכתפיו. ויש במשיכת-כתפים זו משהו מן הבוּז לתמימים הללו, 
שעודם מאמינים באפשרותם של רעיונות-שטוּת כאלה. 

אולם השמועה חוזרת ונשנית בלי-הרף. נמסרת היא מִפָה אל פה 
ומאיש לרעהו, והנה באו ונאמרו הדברים המתמיהים האלה גם מעל עמודי 
העתונים. אמנם העתונים הודיעו עליה רק כעל שמועה מתפשטת בעם ושלפי 
דעתם הם, דעת המערכות הנאורות והעתונאים המשכילים, אין לה כל יסוד 
במציאות ואינה אלא פרי דמיונם ההוזה של הולכי-בטל ומבלי-עולם. אולם 
למרות כל-זה אין השמועות נפסקות. לַהָפּךָ, הן הולכות הלך והתפשט בעם 
ולא עברו אלא ימים מועטים והן נעשו לשיחה בפי כל. 

מי יודענָ 

הלא חיים אנו בתקופת האפשריות שאינן מגבלות. הלא זה כמה, זה 
עָדן ועָדנים שאין ל דבר בעולם, שיהי בגדר-הנמנע. הלא גם כל מה 
שנעשה לעינינו ובידינו אנו הוא מאותם הדברים, שלפני ימים מעטים בערך, 
לפני שָנים מספֶָּר, היו שָיכים עוד לסוג זה של דברים, הנמצאים מחוץ 
לגדר כל אפשרות. 

והעתונות מחרישה. 

העתונות מחרישה זמן רב מסבות שונות, עתון עתון וטעמו ונמוקו 
שלו. העתונות מחרישה ואינה ממהרת לחוות את דעתה. אולם סוף-סוף בא 
הקץ גם לשתיקה זוּ. הפותחת בדבר היא העתונות השמאלית, עתוניהם של 
הפועלים והרדִּיקלים. 

בבקר לא-עבות אחד הקדישו עתוני ירושלים, יפו וחיפה לענין זה 
את עמודיהם הראשונים. אמנם דבריהם לא היו עוד ברורים די-צרכם, 
ונדמה היה, כי העורכים הפקחים עומדים על דוכנם, שָמים את אצבעם על 
שפתיהם, קורצים עינם האחת כלפי קוראיהם ומזהירים. ,היות שבארץ 
נתפשטו שמועות שונות ועדין לא ידוע, אם יש להן לשמועות הללו על 
מה לסמוך, אנו רואים לנו חובה להזכיר לקהל קוראינו הנכבדים, כי מערכת 
עתוננו עומדת על המשמר, ובהגיע השעה הנכונה, כאשר יתבררו ויתלבנו 
הדברים, תדע להגן באפן הדרוש והרצוי על עניני המפלגה ושדרת-העם, 
שעל דגלן היא נמנית". אחר-כך, כעבור עוד ימים מספר, קמו וגלו את 
הקלפים. את קלפיו של הצד שכנגד, כמובן. 

,ממקורות נאמנים נודע לנו, כי אחדות מן המפלגות המשמרות 
והריאקציוניות בישראל, ההסתדריות השונות של האדוקים והצבועים למיניהם, 
מתכוננות לגשת אל מפעל אחד, שאין אנו, היסודות הדימוקרֶטיים והמתקדמים 
שבארץ, יכולים להרשות להן להביאו לידי-גמר בשום אפן". + 


קוממיות וו 





יקומו, ואל-נא ינסה איש לגולל את האבן מעל קברם ולהחזירם לחיים. 
זמנם חלף והם עברו ובטלו מן העולם. עתה אנו חיים בתנאים אחרים. יש 
לנו דעות ואמונות חדשות וגם צורות של חיים חדשות, אל-נא ינסה איש 
להסב את גלגל-ההיסטוריה אחורנית! שָנים חדות וקשות לו לגלגַל זה, וכל 
הקרב אליו ומבקש לעצרהו - דמו בראשו! אל-נא יָשלו האנשים התמימים 
האלה - ,אם רק תמימים הם" - את נפשותיהם בשוא! אנו מתרים בהם!" 

נדמה היה, כי העם מתנגד באמת מן הקצה אל הקצה לענין משנה 
ובלתי-צפוי זה, וכי להוציאו אל הפעל אי-אפשר יהיה בשום אפן. אבל 
רעש זה, שהקימו העסקנים השונים, בא והוכיח דוקא את ההפך. את 
ההפך ממש. 

לולא היה באמת כל יסוד לְדָּבר - למה הם הצעקות והשאון? 

הקהל הרחב קרא את עתניו, בָּקר גם את האספות המרְבות, 
המקדשות לַדְּבר, ומֶשך בכתפיו. הוא לא ידע ולא הבין כלום, למרות מבּוּל- 
הדברים, שָנָּּךָ עליו מכל-העבְרים. 

ולאחר משיכת-כתפים זו היה בא מעין נסיון קלוש להשתיק את 
הסקרנות ולסתום את כל טענותיה: ימים יבואו יגידון 


פרק יא 


כמעט בכל יום ויום מתרחשים זה מזמן נסים ונפלאות בחיי ישראל- 
סבא. נסים ונפלאות ממש. מתחלה היו מכריזים ומריעים על-כל-אלה, 
אבל מעט מעט התרגלו אליהם וחדלו לשוּם אליהם %ב. כאֶלו מנהגו של 
עולם בכך. 

קוים יסודיים של תכונת העם ואָפיו, קוים אשר במשך מאות של 
שָנִים נראו כיסודיים, כטבעיים, בכל-אפן כטבע שני, התחילו פתאם משתנים. 
קו לקו, קו לקו וקמעה קמעה נשתנה כל פרצופו של הגוי ,המר והנמהר". 

הנה -- מבלי אשר שֶם איש %ב לכך - בטלה ומתה, עברה מן העולם 
ונעלמה החיה המזהמה והטמאה, אולי גם המזהמה והטמאה שבכל חיות- 
הגלות: האנטישמיות היהודית. 

מאות של שנים גדל צמח ארסי זה על קרקעדהרקב של ההויה 
היהודית, גדל מיום ליום, הכה שרשים גדולים ומסתעפים, התרחב והתעמק, 
העלה פרחים ועשה פרי. מתחלה היה יונק אך ורק מן ההֶלשה הארורה, 
אולם מעט מעט, במשך השנים והדורות, הוצקו אל תוכו גם נטפי בווז, 
בוז ארסי לעצמו, כעס ומרירות,. והנה התחילו צמחי-רוש אלה נמקים 
ונובלים, נובלים ונעלמים. ובלבבות התחילו מפָפִּים מעינות חדשים, מקורות 
טהורים ורעננים של כבוד וגאון לאומי. 

בן-אדם כי ישים עליו הגורל הרע והקשה לזמן-מה את אכפו - יכף 
לארץ את ראשו אגמון כי יָשוב בו הרוח - יכרע תחתיו, ואף האר;ג 
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והעתונות נזדרזה והתחילה לעורר רעש. דעת-הקהל נעשתה כמרקחה. 
עתוני האגף השמאלי שבחוץ-לארץ הריעו בחצוצרותיהם והכו בַתְפִּיהם 
הגדולים. הוא הדבר אשר חזו ואשר נבאו מראש. זה הוא אשר הגידו 
ואשר אמרו מבתחלה. אחריהם ענו במקהלה כל שאר העתונים;: חוץ 
מפתבי"-העת של האגף הימני, אלה החרישו, כאֶלו ברית כרתו ביניהם, שלא 
להשיב לשוטניהם דבר. לא הצטדקו, לא הכחישו ולא התוכחו. הם מלאו 
את פיהם מִים, כאלו אין הדבר נוגע אליהם כל-עקר. החרישו גם הרבנים, 
ראשי הכוללים והעסקנים העומדים בראשי המפלגות הנוגעות בדבר. 
העתונאים התנפלו עליהם בשצף-קצף וחמה שפוכה ולא נתנו להם מנוח - 
והם החרישו, אחדים מהם מאנו אף ל%בוא בדברים עם באי-כחה של 
העתונות, שבאו לבקרם, ולא נתנו %הם לדרוך על מפתן-ביתם. והשאר- 
ממרה אחת, פסוק אחד היה שגור להם על פיהם: אף אנחנו, אין אנו 
יודעים כלום, גם כל ידיעותינו שלנו מן העתונים הן שאובות ולגבי זו 
הרי אתם מצוים כמונו, עוד יותר מאתנו. אחד מהם, רב ירושלמי תמים, 
שלא היה רגיל אצל מין העתונאים ולא ידע את ערמתם, הוציא 
בתמימותו מפיו משפט כזה: ,אין אני אומר לכם הן ואין אני אומר לכם 
לאו", ולא ידע ולא הבין בר-נש תמים זה, מה-רב ומה-גדול ערפם של 
דבריו אלה, שהוציא מפיו, לעתונאים הזריזים והַמְמחים. לא חלפוּ עשרים 
וארבע שעות וכל עתוני"הארץ כבר דשו את המלים המעטות והתמימות 
הללו כחמר חשוב ורב-ערך מאד. התפלספו גבורי-הקולמוס ואבירי-הדי% 
והתפלפלו, הזיעו, קמטו את מצחיהם והוציאו מסקנות שונות ומשָנות. ,אין 
אני אומר לכם לאו" -- התעללו המושכים בעט סופר, - עט סופר מהיר! - 
,די לנו בזה המעט שאמרת, רב מאד נכבד! אין אנו, ברוך השם, תינוקות 
של בית-רבן ואין כל צרך להקדים וללעוס את הפת לפני שוּמָהּ אל פינו. 
מלאכה זו יודעים אנו בעצמנו לעשותה". והם, אמנם, עשו במלאכה. הם 
שפכו ים של דיו והשחיתו הרים של ניר. ואת שלהם עשו. כי, הגידו-נא, 
במטותא מכם, מהי תעודת העתונות? הָוֶה אומר: לעמוד על המשמר ולעורר 
את דעת-הקהל%. ואת תעודתם זאת, את משלחתם זו, מְלאו באמונה. דעת- 
הקהל נעורה, קול שופרה הגדול של העתונות עבר במחנה והמחנה נענה 
לר: 

מן העתונות עברו ונתגלגלו הדברים אל אולמי האספות והועידות 
השונות. נעורו ופוּחים ארְכּים וסוערים ונתקבלו החלטות שונות, מעשיות 
וּפַּטֶטיות, צעקניות ושוקטות, חריפות ונמוסיות - אבל כָּלן הכילו בתוכן דברים 
של מחאה, ‏ רב העם, ,שדרות-"העם הרחבות" - כך הודיעו העתונאים 
הנאוּרים -- התנגדו התנגדות מְַחלטת ונמרצה לכל הענין כָּלו, | מתחלתו ועד 
סופו, | ,ימיהם של העורבים| השחורים | כבר עברו, ‏ ימי המסחר 
בדת ואמונה אף הם חלפו ל%בלתי שוב, עתה אין עוד מקום לכל 
הדברים | האלה! עתה | אין מקום | בארץ למפלגת כהנים, | כשם 
שאין בה מקום ליובל ולשמְטה. אַרחָאיזמים הם הללו. רפאים בל 
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היו נכונים %עמוד %ו בשעת-צרתו בכל אשר ל%הם ובכל אשר ?אל" 
ידם? האם סר לבם מעליו אף לרגע אחד? האם לא הצטערו בכל אשר צר 
לו האם לא היו נאנחים בשברון-מתנים מדי זכרם אותוץ והאם לא נבאו 
לו מראש. כי עוד עתיד כוכבו לשוב ולזרוח? והנה - הרואה הואז - באו 
דבריהם ונתקימה נבוּאתם, נתקימה %כל פרטיה ודקדוקיה. לא יחסר בה 
דבר. הלא אלה היו דבריהם תמיד: אל-נא יפול רוחו! כל-עוד יש נשמה 
באפו יהי אדם מתרחק מן היאוש! 

ולמה לא פנה אליהם בצר לו? %מה לא בא לבקש עזרה מידם? 
הוי, את הטא% זה אינם יכולים לסלוח לו. את הטאוּ זה לא יסלחו לו 
₪ וכל לא ידע, כי נכונים הם לעמוד לו בצרתו בכל אשר להס? 
וכי היה מסְפּק בזה אף רגע אחד? לעלבון, לפגיעה בכבודם, לעָון פלילי 
יחשבו לו את הדבר הזה! 

מבקש הוא עוד גם להצטדק? אל-נא! אל-נא! בל יפתח את פו. 
חַטא זה אין לו כפרה, מִטא זה, אשר יחהטא אדם לרעיו ואחיו, האם 
אפשר לכפר עלין? 

וכאיש - כעם, 

איש כי יפול בנופלים - מי הוא אשר לא ימהר לגמול לו את החסד 
האחרון? הלוית המתים למקום-מנוחתם האחרון, הרי יש 5ה תמיד הרבה מן 
החגיגיות ומן התפארת - שני הדברים החביבים כל-כך על הקהל. כיון 
שמקשקשות פרוטות-הנחשת אשר בקפסות-הברזל ומכריזות על הצדקה 
המצילה ממות, מיד נפתחים שערי החצרות ודלתות בתי-החומה והכל 
ממהרים להספח אל ההמון הנמשך בתהלוכת-האבל. זהו משפט מות האדם 
מיום היות קברים על אדמות. אבל עֶם כי יתחילו פרפורי-הגסיעה לענותו, 
הלא תרבה התכונה שבעים ושבע. מי הוא אשר ימנע מנפשו את הענג 
הגדול לתקוע גם את מעדרו החד בקרקע ולעזור להם לעוסקים בדבר 
לסתום את הגול9? 

מחנות מחנות הם באים, כָּלם וכלי-מלאכתם בידיהם. זה אחר זה, 
שורות שורות, הם צועדים בגאון וחשיבות מִרְבּה, ראשיהם זקופים והבּעת- 
פניהם מכריזה על הדרת-כבודם. ההחכמים ואנשיי-המדע בראש. הבו גרל 
לחכמה! האם לא אמרו כָלם ולא נפאו מראש? האם לא הוכיחו באותות 
ומופתים, בעובדות ומספָּרים, כי עם זה שעות-חייו ספורות הן ואי-אפשר 
לו להאריך ימים עוד? האם לא הכריזו על סמני ההתנונות אשר בו? האם 
לא היו מתרים ומזהירים יום יום על הסכנה הקרובה? - הנה זה הוא אשר אמרו. 

אבל אם שנה ישָנה העם את טעמ% פעם אחת, יקום פתאם מן הקבר 
אשר הוכן לו ויעמוד על רגליו- ועברה רוח אחרת במחנה הנביאים 
והחכמים למיניהם. האם לא אמרו ולא הגידו ולא הכריזו, השפם ודְבַּר, 
השפּם והַכרז, כי אין עמים מתים? האם לא היו דבריהם יום יום, ערב 
ובקר, כי עוד ישוב העם ויחיה, כי דִי-חיים ודִי"רעננות בגופו וכי נשמתו 
אף היא צעירה עודנה וחזקה, כי נשקף לו עוד עתיד מזהיר וכי נכונו לו 
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בלבנון, בבוא השאֶה, כפף יכף צמרתו. כּעם, כּאיש, כּעץ-השדה - בבוא 
המועקה יוּשח הראש. אולם כעבור רוח"הסערה והנה שבים היונקות הרעננים 
ונמשכים אל עָל. שוב פורחים ומלבלבים זלזלים ירְקים ורכים על צמרת 
האילן. כעץ-השדה -- כעם החי על-פני האדמה. יחד עם נטפי-העסיס המחיים 
את הגוף מְחַייים רסיטי-הטל וקוי-האור גם את הגאון הלאָמי. ההתבטלות 
הגלותית הלכה ועברה מן העולם, אי-אפשר היה לה שלא תבטל, כיון 
שנסתתמו ונחרבו צנורות יניקתה. 

,האנטשמיות היהודית! - וכי היתה כזו בעולם? 

דרכו של אדם לשכוח את ימיו הרעים, את ימי ירידתו ונפילתו. עם 
קו"השחר הראשון נמחים מן הלב כל בלהות הלילה ופחדיו. האם היתה 
אנטישמיות יהודית בעולם? בני-ישראל מושכים בכתפיהם, מקמטים את מצחם 
ואינם יכולים לזפור, אינם יכולים לזכור בשום אפן. אימתי היה כדבר הזה? 
והיכן! האם לא גאוה לאָמית היתה נשקפת מתוך עיניהם של בני-ישראל כל 
ימי היותם על אדמה? האם לא גאון ויהירוּת היו מאירים מתוך עיניהם 
השחורות והיפות בכל המקומות ובכל הזמנים? האם לא היה נגרר אחריהם 
כל ימיהם שם-הלואי של בני ,אתה בחרתנו"? 

,אנטישמיות יהודית!" - בדותא, בדות א היא זו. בריה זו לא היתה 
ולא נבראה. 


כי ירד איש מנכטיו ויתנונח, ‏ כי יבול אדם וירד פלאים - ונשכח 
האיש מלב כל יודעיו, קרוביו ואוהביו. עד ששקעה עליו השמש - והנה 
בודד הוא אדם זה במועדיו, בודד ואמלל, נעזב ונשכח... אי יש נפש חיה 
בעולם, אשר תזכור לו את עשֶר נעוריוץ את שריריו המתוחים ואת תלתליו 
הרעננים, את צחוקו המצלצל ואת כף-ידו החָמה והנאמנה% אי יש נפש 
אדם בעולם, אשר תזכור לו את נדיבות שירו ואת גאות-עיניו, את טהר 
מצחו ואת ברק שָניו הלבנות? 

ואל-נא יתאונן האיש! אם יש לו דמעות בעיניו ורוצה הוא לשפכן 
החוצה - ישפכן-נא; אם יש את נפשו להתאנח - יתאנחזנא ככל אות נפשו. 
אפס אל-נא יקפוץ את אגרופיו ואל-נא יתאונן. כי לא מחכמה יעשה את 
כל-אלה, אין צרך בכל-אלה. אין מקום לוה ואין בזה כל תועלת. חובה 
קדושה מוטלת עליו, ועל כל אחד ואחד מאתנו, להיות נבון ושלא להתאונן. 

כי העולם כָּלו, וכל אשר בו, הלא אינו אלא גלגל חוזר, גלגל 
חוזר והולך, עולה ומעלה את', יורד וחוזר ומוריד את אשר הָעלה. הלא 
יש גם אשר יצרור הגלגל בכנפיו את האיש המוטל באשפתות וישוב ויעלנו 
עד במתי-על. עד לעננים, עד לשיא-שחקים, ישוב וירימנו. 

ושוב מביט האיש ורואה, כי הָטא גדול הֶטא בנפשו, בהאשימו את 
ידידיו ואת רעיו ואת קרוביו, לא! אֶשֶם הבגידה לא טמא את נפשם ולא 
גָאל את לבם, טהורים הם כָּלם ונאמנים, נדיבי-לב וצחי-"עינים. האם לא 
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הפעוט שבפעוטים - עם זה נשתנה פתאם טבעו ונעשה לשתקן וצנוע. 

טבעם של בני"האדם בכך, שהם גדָלים ומתבגרים ביחד עם מעשיהם. 
כל מה שהמעשים גדולים, גדול והולך גם שעור-קומתם של עושיהם. כדבר 
הזה קרה גם לישראל-סבא המחדש את עלומין, מיום ליום נעשים פניו 
יותר שוקטים ויותר סְריוּזִיים. הפזיזות והצעקנות כאֶלו הוסרו מעליו כקלְפּה 
זרה, כדבר שבא לו מן החוץ. 

לפנים, לפני שנים לא-רבות בערך, לפני עשרים-שלשים שנה, היה 
קהל זה מעלה שאון והמֶלה, תוקע בחצוצרות הגדולות ומכה בִתְפיו על 
כל דבר קטן שבקטנים וקל שבקלים. על נדבת-פרוטה של נדיב ידוע משלן 
ועל בת-צחוק חסרת טעם וערך של פקיד מִנְוָּל משלהם, על שלש שורות 
מדברות טובות ומלמדות סנגוריה של איזה עתונאי שכור, על אגְדה ציונית 
חדשה בת עשרה בחורי-ישיבה, ועל חדרדמתְקן שהיה נובל כעבור ימים 
מעטים כקיקיון דיונה - ועוד כאלה. והנה עתה נשתנה הכל. עתה רואות 
העינים יום-יום דברים אשר %א שערום אבותיהם ואשר גם בחלומות- 
הלילה לא ראו דוגמתם - ואין איש מוחא כף ואין איש צועק הידד. 

מצבוּ של אדם - אומר הצרפתי - מחיב אותו. 

המעשים העומדים עתה על הפרק והמפעלים המתרחשים אינם דומים 
עוד ואינם מזכירים אף במשהו את המעשים הפעוטים, שהיו רגילים בהם 
לפני שלשים שנה. במשך הימים האלה גדלו המעשים, נשתנה קנה-המדה, 
ויחד עם המפעלים נשתנו וגדלו גם עושיהם. שעור-קומתם גדל פי-הרבה 
משהיה - ואלמלי הראה להם איש לבני הדור שאנו עומדים בו את פגיהם 
מלפני שנים אחדות, ודאי שלא היו מכירים את עצמם והיו מתנכרים לו 
לפרצוף"פניהם הקודם. 


פרק יב 


עשר שנים עסקו בבנינו של הארמון הגדול, העשוי אבני-גזות 
צהבהבות וּמפאר בעמודי-שיש שחורים ומהֶקְצעים, ובלקוטו וסדורו של החמר 
הרב הכלול בתוכו. ולאחר שנגמרה המלאכה נתן לו שַם: היכ% העבר. 
מאות של אנשים השקיעו בו את כל כחותיהם, ידיעותיהם וחריצותם. אולם 
כל-אלה ודאי שלא היו מספיקים להם במלאכתם זאת, אלמלא הוסיפו עוד 
לזה גם את אהבתם ואת מסירותם הגדולה. והנה עתה, כתם השנה העשירית 
מן היום אשר בו הֶנחה אבן-היסוד, נפתחו סוף-סוף שערי-הנחשת הכבדים 
והמפארים והוּסר תכריך-הבד הלבן מעל אותיות-הזהב, אותיות-השלט הגדולות, 
הקבועות מעל לשער. 

על צלע גבעה אחת בסביבות ירושלים, בצפונה של העיר, עומד 
הארמון הגדול, והוא כבד-משקל וגאה, ובחלונותיו הרחבים והגדולים 
הוא דומה במקצת ?בית-כנסת, עד ששני הדגלים החגיגיים ומקלעות-הירק, 
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ימים טובים ויפים מאלהז הלא בולטים ונראים היו כל הדברים האלה לכ% 
עין! הלא אפילו כל-חדש אין בזה. כל-זה כבר היה לעולמים. הפכו-נא 
בספרי דברי-הימים וקורות-העתים ותְוְּכחו לדעת! האם לא שבה יון לתחיה? 
ופולניה האם לא עלתה מקברה% ושבטי-הכושים אשר באפריקה ואמריקה? 
והארמנים אשר בקוקז! ושבטי הסינים כצירי-הימים! 


הארץ היא קטנה ומספר היהודים אשר בה אף"הוא אינו רב. כאין 
וכאפס היא רצועת-אדמה פעוטה זו שעל חוף ים-התיכון ביחס אל כדור- 
האדמה הענקי. וקמץ היהודים אשר בה, במה נחשב הוא לַצָמת ממיליוני 
אחיהם המפזרים על-פני תבל כָּלה? אולם קסמים בה בארץ הזאת. כחות 
נסתרים בהם בגרגרי-החול אשר לקרקעה, והרוחות המנשבות בה - עלומים 
וחיים בכנפיהן. 

הביטו-נא וּראו את אשר היה ל% לעם-היהודים במשך השנים המעטות 
והקצרות הללו! 

כאלו מצאה האֶמה הזאת את מעין-הקסמים, אשר יסְפר עליו בשיחות- 
הילדים, ושתתה ממנו לרויה כאלו נְגע בה מטה-התמורות, אשר ביד 
המכשף הזקן והטוּב: כי בין-לילה שבו אליה עלומיה. בין-לילה סרו ממנה 
קמטי הַזְּקנה ותחלואיה השונים. גבהה וגדלה קומת בַּחוּריה, כתפיהם 
וחזותיהם רחבו, שרירי זרועותיהם התפתחו והתנפחו ועיניהם אורוּ. בתולותיה 
פרחו ונאווּ ולחיי-הגיטו החורות לא היו להן עוד וההיסטֶריה המרעילה את 
ההויה ומדפאה את הנפש כאלו לא היתה ולא נבראה. ישרה גם קומת 
הזקנים ופניהם של בני-העמידה מישראל חדלו להיות דומים לתפוחים 
צלוים על האש. 

החברות הרבות להשבחת הגזע, לחנוך הגוף, למלחמה במחלות- 
הירְשה ובמחלות המתדבקות, להתעמלות ולספורט - שָמוּ את לבן אל 
ההופעה המשמחת הזאת וזקפו אותה כל-אחת על חשבונה היא. הסטטיסטיקה 
המדיצינית מפרסמת מזמן לזמן את לוחות-מספריה הקצרים, והעתונים באים 
למַלאות אחריה ומשפיעים על קוראיהם ים של מאמרים מלאים צהלה ושמחה. 
הנביאים אשר בבתי-המערכות עומדים ומתנבאים: עוד מעט, עוד מעט 
ועַמנו יהיה לעם של שָמשונים. 


ואת שימת-לבם של העומדים מן הצד מַטה אליה עוד הופעה אחת 
מענינת ובלתי-צפויה. עוד פלא שהתרחש בתוך עם-הפלאים. 

עם זה, שבין שאר מדותיו המשנות הצטין גם במדת הצעקנות הנפרזה 
אשר לו, בהרגלו המיחד להקים שאון ורעש על כלידברה ואפילו. צל 


קוממיות לגו 
ו 
הקהל עושה עוד צעדים מספר ורואה אותם במלחמותיהם, מלחמות- 
הכבוש האכזריות, מרחוק, מעבר לים ולמדבר, הם באים אל ארץ-מוצאם 
הקדמונה ומביאים אתם הרס ואבדון, אש וחרב. פראים צעירים וחזקים 
הט, חסרי רחמים וחנינה, ומבלי אשר ינקוף אותם לבם אף רגע הם 
שופכים דם כמים, מחריבים והורסים קוּלטורות שלמות, עתיקות ועשירות, 
זו אחר זו מה להם ולאוצרות הרוח והיפי אשר לכנענים! ‏ מה להם 
ולאוצרות-הזהב ושכיות-החמדה אשר ליבוסי ולגרגשיז צעירים הם וחזקים, 
פראים הם ורעבים. ורק חק אחד ומשפט אחד בנפשםי משפט הרעב. 
רעבים וצמאים הם, והארץ אשר לפניהם ארץ זבת חלב ודבש היא. והם, 
כילדים, אוהבים את החלב הלבן ואת הדבש המתוק. ואת יין-הענבים! 
וזרועם הנטויה חזקה היא וההצלחה מאירה להם פנים. ודמם, דם-הפראים 
הצעיר, | רותח בהם ועינם הבהירה מרחיקה לראות, וחציהם שנונים 
וקשתותיהם דרוכות -- והשבטים הממלאים את הארץ היפה והעשירה זקנים 
הם. זקנים ומתנונים וכח אין להם לקום ולעמוד בפני אויביהם, והם 
נגפים זה אחר זה, נגפים ונסים על נפשם, מוסרים את עריהם הבצורות 
ובוגדים איש ברעהו. עוד מעט ותאבד מהם גם האמונה בכחות-עצמם והם 
מפריזים על מדת יכלתו וכחותיו של השבט המנצח ונכנעים לו ומשתעבדים, 
נכחדים ונשמדים מן הארץ. ושבט-הפראים הצעיר ועשיר המרץ והעצמה 
נעשה לבעלה ואדונה של הארץ היפה והפוריה, נוטה בה את אהליו, חופר 
את בארותיו ושמח על כרי"המראה הדשנים, שנמצאו לעדרי מקנהו, 
הקהל עובר מאולם %אולם ורואה את הנודדים הפראים והנה הם 
נהפכים מעט מעט לאכרים, לכורמים וליוגבים. אהלי-העורות נעלמים ואת 
מקומם נוטלים בניני עץ ואבן. העדרים מתמעטים ואינם גראים עוד אלא 
בהרים, אשר על גבולות הארץ, וכרי"המרעה נחרשים ושדמות-יבול, גני 
פרי וירקות, כרמים וחורשות-זיתים, מקשאות ופרדסים נוטלים את מקומם. 
הנכסים החמריים של האֶמה מתרבים ויחד עם-זה משתנים גם סדרי החיים. 
הנה באות מארצות רחוקות - מהדו וממצרים, מכוש ומשבא - ארחות-גמלים, 
זו אחר זו, ומכניסות סחורות שונות: יריעות ומיני-ארג מרהיבי-עין בשפע 
צבעיהם המבריקים, בשָמים, תמרוקים, כלי-מתכת. וְוִיהברזל, | קרסי-נחשת, 
עדיים וקשוטים של זהב וכסף, כלי-מלחמה. מותרות של רכוש נצברים 
בתוך הארץ הקטנה, ערים צצות כפטריות, בתי-ארז ובתי-אבן, טירות 
והיכלות נבנים, דרכים נכבשות וקושרות אחד לאחד את הערים ואת 
הכפרים. 
שופטים קמים לעם ומצביאי-צבא; כהנים בונים מובחות לאלהי השמים 
ובמות לאלילי האבן והעץ. מלחמות בלי-סוף נמשכות על גבולות הארץ 
המתרחבים, צלצול חרבות, שעטת פרסות"סוסים ועשן קטרת, מריבות 
בפנים המדינה ומפלות ונצחונות מבחוץ, שנות שָבָע ושפע יבול רֶב מהכיל 
ושנות רעב פתאמי והתרגשות המוני"אדם, מלחמות-תנופה בין שבטי"העם 
מבפנים ומלחמות-מגן כלפי חוץ. חוטים דקים של שתוף-הגורל, של חיים 
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שקשטוהו בהם לימי פתיחתו, נראים כמעט שלא במקומם. נדמה, שהוא 
מחכה בקצר-זרוח ליום, אשר בו יוסרו מעליו כל צעצועי-החג המיתרים 
וחסרי-הטעם הללו וישאירוהו לנפשו, כמו שהוא, עם עשרו הרב, הַמֶּפלג, ועם 
כבד-ראשו ופקחותו, הבאים מרב דעת. 

במועד הקבוע מראש נפתחים בלי חריקה ובלי כל שאון שער 
הרהבים והמוני אדם רב שוטפים לתוך אוּלמיו הרבים והגבוהים, משוטטים 
בהם -- ומביטים. עוברים מאולם אל אוּלם, מטרקלין לטרקלין וממסדרון 
למסדרון, יורדים למטה א% המרתפים המוארים והמְרְוְּחים, ועולים למעלה 
אל העליות -- ומביטיט, | עד אשר מתחילים ריסי-"העינים להדַּבק מרב 
עיפוּת, הראש הולך סחרחר משפע הרשמים, והנשמה יגְעה מהמון ההרגשות 
המתעוררות בה זו אחר זו, בלי-הפסק, במשך שעות שלמות. 

כי הנה אתה עומד באולם האחד ונפשך עליך מתרחבת, גאוה עוטה 
אותך כשָלמה - ובעוד רגע וכבר הביאוך אל החדר השני ומחטי-כאב דוקרים 
בבשרך החי עד שפך-דם. רגע אחד אתה מפשיל את ראשך אל עַל, מישיר 
את גבך וניצוצות של גאוה נפרזה נְצתים בעיניך, ומשנהו - ואתה מרכין 
את הראש, מוריד את שולי מגבעתך מטה מטה, לבלתי יראה איש את אדם-הקלון 
המכסה את לחייך הלוהטות, ואת ידיך אתה מסתיר בכיסי מכנסיך, לבלתי יראה 
איש את אגרופיך הקפוצים. פעם אתה נושך את שפתיך, *בלתי יתפרצו 
מביניהן הגדופים והקללות המעיקים על קצה לשונך - ומשנהו אתה בולע 
את רְקך ואתו יחד את צעקת השמחה והצהלה העולה מן החזה ומבקשת 
לה מוצא החוצה. הנה מציפות קרני"אור את עיניך ונדמה, שהן מברכות 
את כל אשר לפניהן, מברכות ומחוננות, והאשר אשר בקרבן רב הוא 
מהכיל. והנה עולים עננים ומקדירים אותן, את העינים, ומעוררים וְמחַיים 
בהן זכרונות-תוגה, שכבר היו מטָשטשים וחָורים. 

מחדר לחדר עובר הקהל ומביט בחפְצים השונים, הערוכים לפניו 
לראוָה בארונות-הזכוכית הגדולים, ונפשו עוברת מתקופה לתקופה ומארץ לארץ. 

הנה הם הרועים הנודדים בערבות אסיה המערבית עם אהליהם ועדרי 
צאנם ובקרם. הנה הם יושבים על עין-המים ,כחם היום", מחליקים את 
זקנם ומסתכלים מתוך נחת-רוה ושלות-מזרח בנשים ובתינוקות הרוחשים 
בחיקיהן. | הנשים עוסקות במלאכותיהן השונות, טלאכות-הבית הפשוטות, 
והילדים, המשחקים והמפריעים אותן, על-ידן. והנה בניהם, שבאו אחריהם, 
השקועים בשעבוד מצרים, עובדים בחמר ובלבנים, בונים את ערי-המסכנות, 
את פיתום ואת רעמסס, שקועים בטְמאֶה ובעבדוּת ועיניהם הנכנעות והמפחדות 
מביטות אל אדוניהם מלמטה למעלה, כהבט הכלב אל אדוניו. והנה הם 
בהתפרצם פתאם, שביבי אש ואור מתלקחים בעיניהם, שביבים של געגועי- 
מולדת, של צמאון הדרור והחפש. והנה הם תועים עדרים עדרים, מחנות 
מחנות, | במדבריות ובערבות, יונקים אש מתוך השמש תענקית, השוזפת 
והאוכלת, מפתחים את שריריהם ונוטעים בלבבם אמץ-רוח מהול בעזות של 
הצפה ואכזריות צעירה. 
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נגעה פעם אל פיהם, צורבת ואינה נותנת מנוח %מו. עיניהם בהירות 
וצופות למרחוק, הם רואים את הנולד - וכי אפשר להם שלא יגידוהו? הנה 
ענן עולה מצפון! חֶרב תֶּחרב הארץ ושָמר יָשָמד העם! האדמה תפצה את 
פיה, | ארְבות השמים תפְּתחנה ושאֶה תבוא מקצה הארץ'! - אך העם שומע 
את דברי מוכיחיו וצוחק. יושב-ירושלים ואיש-שומרון שותה את כוס-תירושו, 
חובק את חיק פילגשו, קולף את הרמון המתוק והעסיסי אשר בידו - וצוחק. 

והנה, הנה היא גם שאַת-הצפון! ירושלים המפארה במצור, וכל 
הארץ -- מרמס תחת רגלי צבא אשור ובבל. והנה גלות אשור וגלות בבל. 
הנה צדקיהו המלך האמלל וחורי-עיניו חריקים, והנה הנערים מביתדדוד, 
בני-המלכים העדינים והמעְנגים, המשרתים לפני המלך המנצח והחוגג, 
השותה לשכרה את יין עין-גדי הריחני, ומחרף את אלהי ישראל ואת מערכות 
עמו. והנה בבל, הארץ העשירה בעשר זרים, רבת-העמים הגאיונה, ספוגת 
החטאים והזמה, ככל הארצות המנצחות מאז ומעולם, מיום היות מנצחים 
ומושלים בתבל. והנה היהודים וחייהם אשר שם: בתי התפלה והישיבה אשר 
להם. פומבדיתא ונהרדעא, שוקיהם ובתי-מלאכתם, חדרי בתיהם ובגדיהם, 
כליזשלחנם וכלי-עבודתם. 

ובחדר הסמוך, מעבר לדלת הקטנה העשויה בסגנון בבלי, יש לראות 
את השארית המעטה, אשר נשארה עוד בהרי ישראל ויהודה. חייהם הדלים, 
תוגת הויתם, יגון זכרונותיהם וטרדות ימיהם. ומן החדר הזה והלאה, מעבר 
למסדרון, משתנה שוב המראה: עולי-ציון שבים מגלותם, מבבל ובנותיה, 
לבנות את ממלכתם ואת בית-אלהיהם. הנה היא היד הימנית, האוחזת 
בשלח, והשמאלית, המחזיקה בכףהַסָיָדִים, מתוך עיי-המפלה וגלי-ההרס צצה 
ועולה ירושלים שניה, ירושלים מחֶדשת. ומסביב לה, ביהודה ובשומרון, 
בַגְלִיל ובעבר-הירדון צצים ועולים ערים חדשות וכפרים חדשים. 

והנה מלחמות יון. והנה מלחמות רומא. הנה גבוּרת-הלבאים אשר 
לקנאים והנה אכזריות הברברים, החונים מסביב לעיר-הבירה הבצורה. עוד 
צעדים מספר עושה המבקר והוא כבר עומד לפני האסון הלאָמי הגדול, 
האסון השני, הגדול והקשה מן הראשון, שהיה אסון לדורות. הנה הם 
בחורי-יהודה הנחמדים והגבוהים על זירת הקרקס הגדול אשר ברומא ועל 
זירות הקרקסאות הקטנים ממנו אשר בערי-המדינה השונות. הנה הם עָנשי 
העם ושָפטי הארץ, שבאו יחד. הנה הוד-גבורתו והדרת-מלחמותיו ועל-ידם 
דִּרְאוְן מפלותיו וחרפת חֶלשתו, הנה האש והחרב שמבחוץ והנה תולעי 
הרקב, הפָּרוד והגסיסה שבפנים. 

מחדר לחדר עובר הקהל, מאולם לאולם. והאולמים כָּלם גד%לים 
ומִרְוְּחים, כְֶּלם שטופים אור בהיר, המסתנן לתוכם דרך החלונות הרחבים 
אשר בתקרה ובכתלים - אולם לקהל האנשים המהלכים בתוכם נדמה, כי 
האולמים הולכים ומחשיכים וכי אור היום מתמעט והולך. הדברים הנראים 
לעינים הם הַמַטעים אותן, והקהל יודע ומכיר את טעותו, אולם להשתחרר 
מהרגשה זו אינו יכול עוד עד צאתו מן הבית. 
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משתפים ושל אל אחד נָטוִים ונארגים בין השבטים הנבדלים מבתחלה זה 
מזה -- והנה עוד מעט ואת מקומם נוטל עם אחד, גוף שלם ומצק, גוף 
חזק, שבַע ורענן, העומד בעצם גדולו ופריחתו. 

והנה קמים להם נביאים לשבטי העם הזה ומתנבאים, ומטיפים על 
האחדוּת, ועל נקיון המדות, ועל הצדק, ועל המוסר, ועל האלהים אשר 
בשמים ועל ידו החזקה, ועל משפטו, משפט הצדק והאמת, ועל עינו הרואה 
ועל אזנו השומעת, ועל כחו וגבורתו ותפארתו, הממלאים את העולם כָּלו, 
יחפי-רגל, | לבושי-קרעים ועטופי סחבות או אדרות-שער גדולות וכהות, 
נודדים בני"האדם המוזרים והקשים האלה מעיר לעיר ומכפר אל כפר 
ומדברים על %ב העם השפם ודַבּר, הַערב ודבר, והעם שומע וקורא אחריהם 
מלא, שומע ולועג להם ולתוכחתם ולאש-התלהבותם. ואם יש אשר יגביהו 
את קולם, יְעַפָּר האספסוף לַעָמתם בעפר-החוצות וִדֶה בהם אבנים וגושי- 
טיט. ולפני השופטים עומדים הנביאים הללו ותוכחת-מוסרם ורעל-משפטם 
על שפתיהם, ולפני הכהנים - ומורא ופחד אינם יודעים, - והעם מביט 
ורואה ושומע ומתפלא, ומכבדם בלבו ומפחד קצת מפניהם. ואחרי-כן 
הוא שוכחם ומוסיף לחיות את חייו כאשר ,עד-הנה ולחטא את חטאיו 
כאשר עד-כה. הוא מעלה על בשרו את תמרוקי שמנו, שותה את יינו, 
מרבה לו פילגשים על נשיו ומוסיף עוד שפחות על פילגשיו. ובהצק לו 
פעם כליותיו הוא מביא את שיו קרבן אל הכהן, ובהבעֶת אותו חלומותיו 
בלילה, הוא משלם את נדרו והולך לדרש ,באלהים". 

בין כה וכה והנה המליך עליו העם גם מלך. עוד מעט והנה נחלק 
העם לשנים והארץ לשתי ארצות ובמקום המלך האחד קמים שנים, ויש גם 
אשר תפרוץ קטטה בין שני המושלים והוציאו את מחנות-צבאם, האחד 
לקראת השני, מחנה אל מחנה, והיתה מלחמה ביניהם והריעו בחצוצרות 
ותקעו בשופרות, והוציאו הבחורים את החרבות מנדניהן, וכסו חללים את 
שדות-המערכה ובכו נשים לבעליהן, בנים לאבותיהם וכלות לחתניהן. 

שתי ערי-בירה ושתי חצרות-מלכים ושני אספסופים בערי-הממלכה. 
אל אחד בשמים ומקדש אחד וגדול בירושלים העיר, ואלילים רבים וקטנים 
על-פני כל הארץ ומזבחות-אבנים לאלילים בכל הערים והכפרים, ואשָרות 
ופסלים ומצבות ובתי"מקדש קטנים קרבנות-אש במקדש ,אשר על הר- 
המוריה, זבחי צאן ובקר. וקרבנות-אש במקדש-מלך אשר בגיאהָנום, זבחי- 
אדם, עוללים ויונקים. נשים חוזרות אחרי מגידי-העתידות והולכות לשאל 
בעצת ידעונים, מלחשים, מנחשים, קוסמים וקוסמות, גברים הולכים לשאל באוב, 
לדרש אל המתים ולשתות יין-נסךך בבתי קדְשות וזונות. באה תקופת 
הַשָבָע הגדול, השפע הרב והחטאים הגדולים. עם כי ישבע- מה יעשה ולא 
יחטאז גוי כי ישמן - מה יעשה ולא יבעט! 

והנביאים מוסיפים לעמוד ע? המשמר, הַשכּם והַערב, השפם והערב הם 
נושאים את מדברותיהם ומרעימים בקולם, מה להם, אם שָמן לב העם 
מהבין, אם טחו אזניהם משמוע ואם חשכו עיניהם מַראות? רצפת-האש, אשר 


קוממיות 11 





ובפטרבורג, וזו שלא מדעת, מתוך חלשה וחקוי וטמטום-המוח שבערי-השדה 
ובעירות. | והנה ההגירה לאמריקה, לאוסטרליה ולאפריקה, לערי-הבירה 
שבאירופה ולאיי-הים הרחוקים. הגה קהלת לונדון במאה הי"ט, והנה קהלת 
ברלין במאה הי"ח, וקהלת ניו-יורק הגדולה, הנה הדָּלוּת הליטאית והגליצאית, 
והנה הַשבע שבאמריקה ונזיד-העדשים וההכנעה וההתבוללות שבארצות 
אירופה המערבית. 

והנה סוף-סוף גם תקופת התחיה. היקיצה, ההתעוררות הלאָמית. תקופת 
התרכזות הכחות והרצון והתחזקותה של שאיפת-החיים. הנה היא המהפכה 
הגדולה, שבאה בחיי העם עֶם התפשטות ההשכלה. ושוב פלגות בישראל. 
הנה הן כָּלן, אחת לא נעדרה, כל המפלגות השונות והמשנות, כל הכתות 
של סוף המאה התשע-עשרה והתחלת המאה העשרים, על דגליהן, מלחמותיהן, 
שאיפותיהן וחלומותיהן, על נצחונותיהן ומפלותיהן. והנה, מסביב לכל-אלה, 
פצעי-הגלות האחרונים, אלה שלא הספיקו לקרום עור עדין ועוד דמם 
שותת... 

והנה יהודי תימן ויהודי כוש ויהודי קוקז ויהודי יפוניה ויהודי 
ארץ-סין, ושיות ישראל הפזורות והנדחות שבהדרו ובאוסטרליה ובאיי-הים. 
והנה הפתות השונות, שיצאו מגזע ישראל, עַם הקראים בראש. והנה כתות 
המתיהדים. 

והנה תקופת הפוגרומים ברוסיה של תרס"ד ותרס"ה ותרס"ו ותרע"ט 
ותר"ף... והנה סגירת הגבולות בארצות אמריקה ואירופה המערבית בפני 
מחנות המהגרים והפליטים הרעבים והאמללים,. והנה גם המוני המהגרים 
עצמם, על משפחותיהם ועל צרורותיהם, על עצבם ועל יאושם, על מחלותיהם 
ועל טלטולי-הדרך הנוראים אשר להם ועל גלותם ‏ התמידית, חסרת-הסוף, 
מארץ לארץ וממדינה למדינה, 

והנה אולם מיחד ובו תולדות העלילות הרפמות, שלוו את ישראל על 
דרכו האךפה והארורה, ועלילת-הדם בראש. 

והנה... 

והנה,.. והנה... והנה... 

והנה בסוף, באולמים האחרונים, שהמבקר בא שמה עיף ויגע, שטוף- 
זעה וחולה בנפשו ובכל בדי-גוו - כאלו מתרבה פתאם האור, חולפים וגזים 
הצללים השחורים והמרְבים, שהיו מלוים אותו עד-עתה מחדר לחדר ומדיוטה 
אחת לשניה - ומתחיל פרק חדש, לעינים מִתְגָּלָה תקופה חדשה. לנגד העינים 
העיפות מופיעים מראות התחיה והגאֶלה... 

אולם המבקר העָיף אינו מתעכב כאן הרבה, עיף הוא יותר מדי, 
שיוכל לשהות עוד בארמון ענקי זה. ואגב - את כל-אלה הרי הוא יודע, 
את כל-זה הלא ראה ומוסיף עוד לראות בעיניו... , 


חרקוב, תר"פ - פ"א. 
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הנה היהודים אשר ברומא ובמושבותיה הרבות, השונות והרחוקות זו 
מזו: אקלימים שונים, בגדים שונים, צורות-חיים שונות, מנהגים שונים, לשונות 
שונות. מעט מעט מתחיל להשתנות אפילו גם טפוס הפנים. 

הנה תור-הזהב בארץ ספרד עם ברק העשָר הרב, רשרוש בגדי המשי 
והאטון היקרים, ומיד אחריו - ימי האינקויזיציה הקדושה. 

מחלקה זו של ,היכל העבר" כמעט שהיתה מלאה ולא חסר בה כלום. 
הֶחַל במראות-הטבע, מראות-הנוף היפים, המושכים את הלב ומקסימים את 
העין של ארצות חצי-האִי הפִירְנְאִי וכַלָה בכלי-הבית היותר קטנים והיותר 
יקרים, שהשתמשו בהם שם אבותינו לצרכיהם השונים. הנה האנוסים והנה 
הנשרפים, הנה המאבדים את-עצמם לדעת, כדי שלא לנפול בידי ,האחים 
הקדושים", והנה ספרי-תפלתם, הכּפות, אשר בהן אכלו את מרק-ארוחתם, 
ומגלות-היוחסין אשר להם. הנה מרתפי בתי-הסהר והמנזרים והנה בתי- 
התפלה לאלהי-ישראל שבמערות, הנה המאכלים, שהיו אוכלים, והנה הבגדים, 
שהיו לובשים, והנה גם בגדי תִלְיָניהם ומעניהם, הנה עדֶיי הנשים וכלי- 
מלאכתם של האָמנים ובעלי-המלאכה. והנה יציאתם את הארץ. יציאתם 
הגאה, הנהדרה, המקסימה, המיחדת במינה, השניה אחר יציאת מצרים. 

והנה ארצות-הפזור השונות: הולנדיה וגרמניה, אנגליה וצרפת, איטליה 
ותוגרמה, הגיטו והחיים אשר בגיטו. האסונות והשמחות אשר שם. ימי-החג 
וימי-הצום, משתִּי"החתְנות והלויות-המתים, ימי-החל וימי-המנוחה. ימי הצרות 
הגדולות והתכופות: הגְּרושים, משפטי המכשפות, הפרעות ועלילות-הדם. 
החרפה, הכאב, הקלון, ועל כָּלם הסבלנות הגדולה והנהדרה 
והסבלנות המכערה והמחפירה. תקופת הירידה הגדולה שבגרמניה 
ובפולניה. הירידה המוסרית וההתנונות הגופנית. הנה הם, זה אחר זה, כל 
השלבים והמדרגות אשר בסֶלם הירידה. הנה רעבונם ושעבודם של בני 
הגלות. הנה הם עומדים, אלה על-יד אלה: הסוחרים, החנוָנים, בעלי-המלאכה, 
הקבצנים פושטי-היד, הרבנים, פרנסי-הקהל, הרבּיים, הצדיקים, החסידים מכל- 
המינים, המתנגדים, האפיקורסים, הגבירים, בעלי ה,טקסה", הגבאים, החזנים, 
ראשי-הישיבות, בחורי הישיבה, נערי ה,תלמוד-תורה", הבַּלנים, המלשינים 
והמוּסרים, גויי-השבת ושואבות-המים, הנה הַנָּּ כל חלאת הגלות, טְמאת כל 
ההיסטוריה המיחדת במינה וזוהמת התהום. ועל-ידם, יחד אתם, הנה הם גם 
קוי-האור הבודדים, סממני-החיים, ששמרו עליו על הגוף הזקן, שלא ימות 
ולא יבול. הנה הם ימי המנוחה והמועדים, נרות-השבת, סעָדות-הַמְצוה, 
חברות הצדקה והעזרה והרגעים הנהדרים של מסירות-נפש. הנה הן דמעות- 
האלגביש של הנשים הצנועות והקדושות, והנה חרפת הסרסורים והחנונים 
וכלמת הבנקירים והַמַלוים ברבית והמוזגים והמוכסים למיניהם. והנה הפריצים 
הפולנים המנוְּלים, וחק הלילה הראשון, וקהלות אוקרינה, והפרעות של גונטא 
וחמילניצקי, הנה נָמירוב והנה טוּלצ'ין. והנה תקופת ההשכלה. הנה הישיבות 
הגדולות שבליטה והאפיקורסות שבברלין ובאודְסה ובוילנה. והנה ההתבוללות 
מפּל-המינים, | ההתבוללות מדעת ובַכָּנה תחלה שבפריז ובורשה, בוינה 
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מראה עירות יהודיות העולות בלהב לא יזעזע עוד את נשמתי. הלב 
נִתְאַבָּן. הלב כבר שכח, כי נַתְאַבֶּן. 

מאז הבקר לבי בוכה. בלילה עברנו שוב על-פני עירה יהודית. 
הסתכלתי, על דרכי, כיתר החַיּלים במדורה הנהדרה. הבָּעַרה כבר אכלה 
כמעט את הכל. זכר לבתים שהיו - עמדו עוד כתלי-תנורים ועל-יד כל כת% 
שכזה עְרְמַת-אש מבעבעת, מתנפחת, מתנפצת ויורדת. ואז נתקלו עיני 
במחזה מוזר, בלתי-רגיל כלל. לא בחלום היה המחזה, לא בנדודי-שָנה. 
עיני ראוהו. 

אנו מהרנל לעבור עלפני העירה. עוד מעט ואנרה עוברים 
על-פני | שוּרת-המדורות | האחרונה. ופה עמדתי רגע נדהם. נצמדתי 
למקומי ולא ידעתי | את נפשי. עיני דבקו במחזה ולא יכולתי 
ממנתק" ממנן, עלייד | כתליתנור " עמד יהודי לבד( רועד מקר 
ומתחמם לאור-המדורה. בתוידפניו | לא יכולתי להתבונן. | רק ראיתי, 
כי פניו הצנומים מארְכים, | קרטוּז מעוּך לראשו וזקנו השחור והפָרוע 
מתנועע. תחת בית-שחי! החזיק היהודי תיק, תיק של סמיט, תיק של טלית 
ותפלין... 

- לוָין! - נשמע קול שרדהוזבוד שלי. - למה עַמדתְוּ הלאה! 

נמשכתי אחרי החילים והמחזה נעלם. 

לא היה לי פנאי להרהר בו, רק מצוקה רבה תפסה את נפשי, 
הכבידה עליה ולא הרפתה עוד ממני כל-העת. במהרה באנו לכפר אחד. 
נתן צו לַהָנֶּפש. עיף מן הדרך הייתי; זה לילות אחדים שאנו נסוגים אחור 
וכמעט שאין אנו ישנים כלל. שכבתי על האדמה הלחה מטל-הלילה 
ונרדמתי תכף. 

ובא החלום. קוזַקים באים לשרוף את העירה. הם באים בצחוק 
של רצח ובשלות-זדון. מתוך יללות עולות | השמימה, מתוך חטיפת 
מטלטלים וצרורות, נמלטים בני העירה ליערות הקרובים ולערים הסמוכות. 
הכל נמלטו ורק אחד נשאר,. המשגע היה האיש?% האם חולה היה 
ולא יכול ללכת% האם ישן את שנתו וידיד לא נמצא לו בעירה, 
שיקרא לו ויצילהו מתוך האש? ואולי בדעתו היה האיש, לא חולה 
ולא ישן, ורק עכשו נטרפה דעתו עליו. פשוט, יחידי היה, באין 
אוהבים ורְעים. יחידי לנפשו היה והחליט להשאר במקום-ההרס. אך למי 
הוא מחכה שם עליך האש עם טליתו ותפליו תחת בית-שחיץ 
לאשהז לילד לבַן?.. 

הקיצותי והמחזה לעיני, לא ירפה ממני. רגלי חלשות והן סובבות 
הנה והנה,. %עמוד במקום אחד איני יכול. קטע של מנגינה עצובה- 
עצובה נַלָוֶה אלי והוּא צורב את הלב - ודמעות אינן יורדות. צער 
אין-אונים | שב אלי, ממָרר כל טפת-דם שבי ומטיל בי סער של 
התקוממות.| דמעות | לא-טובות מתנקות | את גרוני - ובעיני אינן 
עולות, לעתים אני מרגיש, כי עוד מעט וצוְחה תתפרץ מנפשי, 


מ. ז. ולפובסקי 


מִהֶתֶם 
ציורי-מלחמה 


ג 6 
שוממותינו 


מאז הבקר %בי בוכה. עצב, שסוף אין לו, מחבק אותי וממלא את 
כל ישותי, את כָּלִי תפס ובַפ% הוא מלוני, לעתים הוא נוגע בנימה אחת 
שבנפשי וצובט אותה, צובטֶהּ בלי"הרף ובלי-רחמנות. וקטע של מנגינה 
עצובה-עצובה אינו פוסק מלטִיל במוחי הנרגז. ממרחק באה המנגינה, מַעָיָרַת- 
מולדתי הרחוקה, שזה עָדן ועָדנים והיא נשכחה מלבי, מבית-המדרש הישן 
שבעירה זו היא באה. ר' ליב בן הדין, המאַחר בתפלתו, צועד-לו 
יחידי באולם בית-המדרש הריק וקול-הנכאים שלו ממְשַךּ, נוקב ומשעבד: 

.הַטָה, אלהי, אזנך ושמע.:.. פקח עיניך וּראה... פקח עיניך וּראה 
שוממותינו..." שוּמְמוַתִינּ 

זה ימים ולילות שאנו נסוגים אחור, איני יודע, אם על-פי פקדה 
מגבוה, ואם מתוך רצון לבז בז מן ההפקר, באין-מפריע, - ואולם בכל-פעם 
שאנוּ יושבי-החפירות עוברים, אחרונים, על-פני כפרים ועירות, אנוּ מוצאים 
אותם עולים באש. בלילה עללפידרב אנוּ נסוגים. בלילה אנו פוגעים 
בלשונות-הלהב העולות השמימה. יפות הן האבוקות הגדולות האלה: עירות 
שלמות עולות באש, ורבות הן המדורות היפות. כל בית ובית - מדורה 
בפני-עצמה, עירות יהודיוּת. 

אך לא. לא זה הוא סוד העצב המלפפני. עובר אני על-פני ישובי- 
ישראל הנחרבים ונאכלים באש בכל פעם ופעם ומסתכל אני בענג במדורות 
הנהדרות. הצער היהודי שבי נפגם זה-כבר, הלך-לו ועזבני. כבר ראיתי 
גולים בני-שמונים ומקלותיהם-משענותיהם בידיהם וגולים בנידשָנָה בחיק 
אמותיהם הזועקות מתוך יאוש מר. ראיתי באותו זמן גם את לעג-הבוז, 
הלעג-לאִיד, | המפעפע בעינים ה,טרפות" של שונאינו וּמנדינוּ. ועַם שונאים 
אלה בליתי יום ולילה, אכלתי ושתיתי ונדדתי בין קוצים ועקרבים אלה, 
שנעשו חברי לצרות. כי כבר הכל נאכל בקרבי. אש השנאה חסרת- 
האונים כבר שרפה את כַּל רגשותי, את כָּל אהבתי, את כָּל צערי. 


*) ראה ,התקופה" י"ג. 


. 
אָבִיב 


אף לשֶם, למחשכי החיים, למקומות העזובים והמקללים, שָנָּכֶר שמֶם 
בלבד מעורר בַּמוח הרגיל תמונות של יסורי-בלהות ומחזות של ענויי לא- 
אנוש, למקומות ההם, שאלפי בני"אדם חיים נדחו שָמה על-כרחם, בגזלה 
לעין-השמש, - אף לשֶם בא האביב. 

כמדְמה, שאיש לא חכה לו כאן בחפירות השוממות. כן-הוא: לאביב 
הצעיר, הפורח, המרחיב את הנשימה ומרהיב את העין, שיבוּא כדרכו לפני 
שנים רבות ויעלה פרחי תקוה עליזה בַיב העיף, שכבר נואש מטוב, - לא 
צְפָה, לא קוה פה איש. 

לכתחלה, בשלח השמש את קרגיה החמות הראשונות, הֶרגשה רק כעין 
הַקְלַה ולא-יותר. בַּיום אפשר היה להתחמם מעט ואפשר היה ליִבָּש את 
המטליות הרטָבּות מן המים הממלאים את החפירות. אוּלם עוד מעט והאדמה 
יבשה ולאט-לאט עשו מלאכי-האביב את מלאכתם בארץ, בשמים ואף 
בלְבָבות המִדְכּאים, גבנְנִי ההרים כְּסו ירק"דשא, התכלת התעדנה וגבהה 
במרומים היפים ואל הלבבות המרודים התגנבוּ רוּחות מתוקים וריחות חדשים 
השכּירּ את הלבבות חרש. לאט-לאט. 

ולילה אחד היו הכוכבים נוצצים ביותר והארץ שלחה ריחותיה ביתר- 
שאֶת. אז נָתּךְ הזהר על"-פני שָדוּת החפירות וגיל רך מלא את המרחביה 
ויפי מטהר, שזה"כמה לא ראו ולא הרגישּ בו במקומות נבוּכים אלה. 
הלבבות המתים הקיצוּ לתחיה. מבלי חשב הרבה בזה, הרגיש כל-אחד, - 
בלילה זה הרגיש כָלם,-- כי מלחמה זו באויב שמעבר לחפירות ולמשוכות 
חוּטי-הברזל, שפיכת-דמים זוּ, שמטיפים עליה יום"יום שהיא קדושה, נחוצה, 
נהדרה ומלאת ערך נשגב - רק תפָלה היא, מיָתרת וחסרת-ענין כלְעָקר. 
האדמה, ועמה כל היקוּם שעליה, שָבָה לחיים. מכל תא ותא שבלב כל-יצוּר 
התפרצוּ פתאם זרמי-אהבה. אהבת הַחַי אל החיים, אהבה, שלא מצאה לה 
מקום להאחז בו ולְהָעָרות עליו. ובלילה נהדר זה, ליל-ירח שבאביב מלבלב, 
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ו 
צוחת-מחאה, | מחאת אין-אונים כלפי החלל הריק והאֶלם אשר שם 


מלמעלה: 
- ,הטה אזנך וּשמע! פקח עיניך וּראה: שוַמְמוּתַינוּן" 
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- פּן, הָמֶסר אלינו, אלינו בא. אצלנו טוב.. 

ואיזוּ ערבוּביה ומלחמת-דברים ופתויים קמה בשני המחנות. אויב התערב 
באויב. אל חפירות המחנה האחד היו נגשים הַיּלִים, פלוגות פלוגות, מן 
המחנה השני ומדברים על לב יושביהן ללכת אתם בשבי. ואלה אף הם 
רוצים לפתות את שוביהם, שישארו עמם בשבים הם. קול אופיצרים מפקדים 
לא נשמע. מי שרצה הלך-לו אל חפירתו, מי שרצה הלך ונמסר לשבי. 
היתה זאת מלחמה בלי שפיכת-דמים כמעט, מלחמה של פתוי, החַיל הנאמן, 
זה שהרגיש צרך למַלא את משלחתו באמונה, השתדל להרבות מספר 
שבוייו; ואולם היחס אל אנשי המחנה השני, בין אל אלה שהטכימו ללכת 
בשבי ובין אל אלה שמאנוּ, היה כמעט ידידותי. נדמה היה, שהרגישו 
כָלם, כל אלפי האנשים השונים זה מזה ונלחמים זה בזה הרגישו, כי אחים 
הם לצרה גדולה אחת, לאסון גדול אחד, שאסף אוהם אל רשתו שלא 
ברצונם הטוב, ושאין הם יודעים כְּלם, כיצד להפטר ממנו. במקום קדחת- 
השנאה וצעקת-הדם העוָרת, שמדברת מתוכם תמיד בשעת-השתערות, דברו 
עכשו העינים הַמְגרוּת, הַלָאות והטעונות רחמים, רק טובותי 

- אלינו, פן,. בא אלינוּ, אצ?נוּ רק טוב. 

ונתנו פַּפּירוסות לשבוים, ולרעבים ולצמאים שבהם נגתנו פרוסות-לחם 
ולגימות-מים מן הבקבוקים שבצד המתנים. 

נתקלו חילים אחדים מן המחנה האחד בפצוע אָנוּש מן המחנה 
השני. אֶלו היתה פגישה רגילה זו בפעם אחרת, ודאי שהיו עוברים על 
הפצוע בשויון-נפש. האון כבר הסכינה לָאנחות הממְשכות ולתחנוני הכואבים. 
ואּלם בלילה זה היו, משום-מה, הלבבות עָרים יותר. שפרון אחר, 
שכרון הרחמים העמְקִים, עבר את הלבבות והם רצו להיטיב. האנשים לא 
יכלוּ לעבור בקרירות על-פני הפצוע. עינים דואגות וידים מטפלות גחנו 
אל זה השוכב באין-אונים על הארץ. אחד החילים הוציא בזהירות את 
כְּתנתו של הפצוע, הרים אותה ובארג-התחבשת, שהיה שמוּר עמו על-כל 
פצע שלא יבוא, חבש ברחמים את מקום הפצע. הפפירוסה, שהיתה בפי 
האחד ושמחציתה כבר עלתה בעשן, נתחבה ל%בין שָני הפצוע. אחר-כך טענו 
את החולה על כתפיהם, אומרים לשאת אותו אל מקום חֶניִת הרופאים. 
בדרך עיפו, וָעה כסתה את הפנים. רצוּ להוריד את הפצוע השבוּי אל 
הארץ ולהָנפש מעט. אך הביהמי האמלל החל להאנק מכּאב עם תנועתם 
הראשונה שעשו בכדי להורידו. החילים חדלו מנגוע בו. עמדו רגע, חשבו 
מעט וטכסוּ עצה וגמרו באנחה בינם לבין עצמם: 

- אלהים עמו, אחים! חָבָל עלין. נָשָא הלאה. שמא יעזרנוּ האל ונפגש 
בדרך סִנִיטָרִים וָאֶלְנְקה עמהם. 

כה עבר הלילה בחדות-התעוררות, בהפרעת כ% דיני המלחמה, 
כל כללי טכסיסיה, כל מצוותיה ופקדותיה. | עם שחר רענן ועם 
רוחות-בקר מנשבות עיף העם. שבוים רבים מפה ומשם כבר הובלו 
אל ערף המערכה, א% לשכות הגדודים. הנותרים שבו איש לחפירתו, 


16 מ ז, ולפובסקי 
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שָעַטה אף את הקשים והגסים שבלבְבות צללי-חלומות, לא ידעו מעבר מזה 
ומעבר מזה, למה היא המלחמה ולשַם-מה היא. 

מעבר מזה, היה ערב רב של פלנים, גרמנים, ביהמים, יהודים, 
רְהּינים וסלוּבָקִים, ולכל אלה נִתִּן שם כול% אחד: המחנה האוסטרי. ומן 
העבר השני עמדוּ בחפירותיהם רוסים, פולנים, צ'ובשים, טטרים, מורדבינים 
ויהודים -- המחנה הרוסי. אלה נלחמו כנגד אלה. בכח היד החזקה נצמדו 
למלחמה זו והסכינו כמעט אליה ויש שגם האמינו כי אמנם אויבים הם אלה 
העומדים מן הצד השני. ואולם בלילה הזה לא היתה אמונה זו עוד. רגלי 
האנשים, שהיוּ לפנים קרובים כה לשדה ולאחו ולברכת-אלהים על"פני 
האדמה, נזהרּ מלרמוס אף את הדשא הירק והמלבלב; רחמים נעורו אף 
אל הפרחים הבודדים, פרחי-הבָּר, שעלו בחורשה הסמוכה, בלילה זה היתה 
שלא-מדעת אמונה אַחָרְת. 

ודוקא בלילה זה נתן צו למחנה האחד %השתער על השני. הכל היה 
מוכן להתנפלות-רצח זו. כדורים רבים הֶספקּ מראש לכלי-התותח ואנשי 
הארטיליריה לא חדלו מקלוע אותם אל העבר השני. תכנית ההתנפלות 
לפרטי הטכסיסים אף היא היתה ערוכה בטוב"טעם ושכל, מעשה מפקד 
חושב. גם נאוּמים חמים לאופיצרים וּלמפקדים הנמוכים שבגדוּדים נאמרו 
בכל גדוד וגדוּד שעות שתים לפני ההתנפלות. הכל כבר היה מוכן, ורק 
לבות החַיּלים העתידים להשתער, הלבבות שכבר ראוּ בפחד דמיונם את 
מוראי השעה הקרובה, - הם לא רצו, כדרכם, להתגבר על המגור, שאחז 
בהם, לא רצו הפעם להתאמץ ולשפוח את האני החי, האני החולה ומרגיש, 
לשכוח ולעקור את הרגש הבריא האנושי שבהם לחיות ולאהוב, הלבבות לא 
היוּ מוכנים הפעם להלחם כל-עָקר. 

כל-זמן שעמדו האויבים המדְמים בחפירותיהם עוד יר מעבר מזה 
ומזה, ‏ יר אמנם באפן מִיכָנִי ורשלני במקצת, כי כח-האינרציה אף הוא 
חֶלש מאד; אוּלם אחר-כך, כשנתן צו לעלות מן החפירות ולהתנפל ומפה 
ומשם פרצוּ מחנות החילים, מחנה כנגד מחנה, שוב לא היתה בריצתם 
אותה שכחת-היאוּש, זּ שבאה תמיד יחד עם אותה הַשַועה הפראית, 
שועה של חיה טורפת ומטרפת, הַשָועה המתפרצת מפי אלפי בני-האדם, 
הממיתים ודוקרים אלה את אלה בשצף"-קצף ובשנאת-תפתה, ולא היתה 
אף השנאה העזה עצמה, זוּ השנאה הנוקמת והמוצאת את תקוּנה רק 
בדם. 

הנה כמעט שנפגשוּ מחנה עַם מחנה וּמבלי-משים ושלא במתכון 
הורדוּ כמעט כל החניתות שבראשי הרובים ואיש לא דְקר את השנ. 
האכזריות המצויה, התמידית, האכזריות הקהה של אנשי-מלחמה לא היתה 
עוד, בני-אדם עמדו על"יד בני-אדם והידים לא הורמוּ להרוזג. בתור 
אנשי-מלחמה רצוּ, כמובן, למלא את חובתם, את מצותם המלָמדה. אז נמלאו 
כל מרחבי השדות היפים, הריחניים והשטופים אור-הלבנה קולות שונים 
ומשָנים. הקולות היוּ שונים והדברים בסגנון אחד. מפ ה ומשם נשמע בלי-הרף: 
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הדלת נפתחה ובאפלולית הערב, ששררה בבית"החמר הקטן, נראה 
צלו הגבוה של הרופא גַלִין. בפתח הדלת הנמוכה כפף את ראשו, וכשנכנס 
נשארה קומתו רגע כפופה עוד במקצת, על-יד הדלת עמד, הביט בחשד 
אל החדר הריק ואל דרגש-הקרשים, מעשה ידי החובש קומרוב, והכיר 
בגבו הרחב של בעל-הדרגש, שהסב את פניו אל הקיר ושכב בלי-נוע ובלי 
שים לב לבָּא. הדוקטור צַעד עוד צַעד וקרא בקולו, קול של מִפָקד דורש 
חסד לנכנעיו: 

- קומַרוּב, מה לך ברְדֶּם? 

קומרוּב הרים את ראשו, נאנח, קם חרש ולאט לאט ממשכבו, נגש 
אל השלחן והדליק את מנורת-הנפט הקטנה. הדוקטור בְּחן אותו רגע בעיניו 
השחורות והקטנות וְקְמַט של איש הולך ומזדקן נגלה במצחו הצר. אז ישב 
על בול-העץ הנמוך, שָשָמש במקום כסא כאן, במרכז"התּחבשות שעלזיך 
החזית, ויאמר אל קומרוב, שעמד כבר אצל שלחן-הרפואות וטפל בבקבוקים 
וצנצנות: 

- שעמום, אחא. כדאי היה לשחק מעט בקלפים, איפה דודריוב? 

בפני קומַרוּב נראתה התעוררות קלה: 

- דודָריוב ואַלְכֶּסְיָב הלכו להביא עצים, בקרוב, ודאי, יבואו. יביאו 
עצים, נסיק את התנור ונכין רותחים לטָה. כן, כבוד-מעלתו צַדק. כדאי 
היה, שננסה את כחנו בפְרִיפִירְנְס. 

הוא החריש מעט, הביט אל ארגז"הרפואות הגדול, שעמד פתוח על- 
יד השלחן, ועיניו נמשכו בחמדה ובקנאה עצורה אל הבקבוק הגדול 
והכָּחל, שהתנוצץ שם בפנת הארגז. בת-צחוק ערומה, שהתגנבה ואבדה 
תחת שפמו הַצַהב, עָותה לרגע את שפתיו. העינים אף הן הצטחקו בגנבה 
אל הדוקטור היושב נוגה, וכממשיך רעיון, שהתחיל להביעו קרם ולא 
גמָרוּ אמר: 

- וגם כוס של ספִירְיטוס טהור לא היה מזיק עכשו כלל. 

הדוקטור צחק: 
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ו 
החפירות של האויב נשארו בידו. ההשתערות לא עלתה.. 

וימים רבים אחרי-כן הרבוּ החילים לדבר בינם לבין עצמם במאורע- 
השתערות זה. דברו בהתפעלות כמתפלאים, כמתקשים להבין. שַר-הדיביזיה, 
שֶחֶלַם על נצחון, התמרמר על שלא עלתה לו ההשתערות ל%מרות התכנית 
הנפלאה שָעְבָּד, הוא האשים את זה ואת זה, אך אף"על-פי-כן לא יכול 
להבין ברור את סבת איהההצלהה,. והרופא הראשי שבאחד הגדודים, 
שהשתתפו בהשתערות זו, אִלְטִיוב, | רוסי ממשפחת-אצילים כבן-ארבעים, 
סֶנְטימֶנטַלי במקצת ואוהב להתפלסף, היה מדבר לא-אחת בשעת שתית- 
רעים במספת פרחי-האופיצרים לחבריו אלה על הרגש האנושי, הנטוע בלב 
כל רוסי, על הרגש האנושי, הַקִים אף בלב כל-אדם סתם, הוא רגש הטוב, 
המתעורר לפעמים בַּלָב ואין אנו יודעים את סבת בואו ולכתו. ובכל-זאת 
לא ידע אף איש להבין, למה-זה חדלו פתאם, לילה אחד, עמים שלמים 
לשנא זה את-זה, להרוג ולהנקם. איש לא ידע, כי היתה פה היד הברוכה, 
היד הנדיבה והמעניקה של הָאֶבִיב. 





ספרו לי, כי ברוטה השביעית פְּצַעַ חַיָּל אחד את אצבעו בכוְּנה. מצאוהו 
במקום המעשה. כשראוהו הִחַיָלִים, הספיק כבר לדרוך ברגלו את מקור 
הרובה. הפצע קל. החַיָל אסור. בקרוב, ודאי, יהיה משפט. עָסק ביש. 

הרופא נאנח: 

- כן, עסק ביש, ענש-מות. 

השעמום, שהתכנס קדם אל הפנות, עלה משם, קרב אל האנשים 
ולחץ את נשמותיהם הַלָאות. עוד לפני שנה היו מקבלים ידיעה כזאת 
באפן אחר. אז, ודאי, היו מתפלפלים בענין חובת האדם לעמו ולארצו, 
היו מדברים על רגש האחריות הגדולה בעד גורל המולדת. אבל אן, 
דוקא, לא קרו מקרים כאלה, ואם קרו, לא ידעו אותם. המלחמה היתה 
בעצם תקפה, השתערות באה אחרי השתערות, ובכל-פעם אבדו הרבה 
אנשים, נפצעו, נהרגו, נפלו בשבי, מי יכול היה אז לחקור אחרי סבת כל 
פצע ופצע? מכונת-המלחמה עשתה את מלאכתה ביתר שאת. אנשים נָסְפו 
ובמקומם באו אחרים. הרופאים והחובשים אף הם ידיהם היו מלאות 
עבודה: עבודה חיה, חשובה, אחראית. עכשו נשתנו העתים. זה יותר 
משנה שהאויבים עומדים אלה מול אלה במקום אחד ללא-קרֶב וללא-שלום. 
פעם או פעמים ביום יבוא פצוע - אחד החילים מאלה שלא נזהרו והוציאו 
שלא בזמן את ראשם מתוך החפירות. אז יעשו לו החובשים את תחבשתו 
ויקנאוּ בו, כי עוזב הוא את שדות השממון וכי ,%ו כבר בא השלום 
המקוָה". ועתה הרגישו כל האנשים האלה, שלשת החובשים והרופא, הרגשה 
אחת, כי משפט-רצח יהיה זה המשפט, אשר ישפטו את החיל האמלל, כי 
הן עצה אחרת אבדה מן החיל הזה, אשר קצר כחו להמתין עד שיתחולל 
קרֶב והוא יפול הרוּג או יפצע וישתחרר באפן כזה ממועקה אין-סופית זו 
של החפירות. בסתר-לבם ידעו גם בעצמם, כי רק מוצַא אחד ישנז וזה 
שנה אשר אליו תשוקת כל חַיָל: פצע או מחלה. יען כי העתונים, שהיו 
מתקבלים מזמן לזמן, לא בשרו נחמה קרובה. הם היו מלאים חצץ של 
מאמרים וכרפורים של בעלי התלהבות מזיפה, - ולהם, ליושבים פה בארצות 
השממון והמות, היתה נחוצה ידיעה אחת, ידיעה קצרה וברורה, כי מְחֶר 
או בעוד חרֶש או אפילוּ בעוד חצי שנה בדיוק יבוא סוף-סוף הקץ 
לעלבון ולפחד, לשממון ולכליון-העינים הממְשך, יבוא הַצַו הקורא דרור 
להם, שעל-פיהוּ ישובו אל הערים הצוהלות, רַבּות החיים והתנועה, אל 
הכפרים הברוּכים בעבודה ותקוות-שדה, איש איש אל חיו, דאגותיו, 
טרדותיו ונצחונותיו הוא... 

הקומקום הרתיח ודודריוב העמיד ספסל ארך בטבורו של החדר. 
באמצעיתו של הספסל הניחו את טבלתההפּרִיִפִירנס. מסביב לספסל ישבו 
ארבעתם על גזרי-העץ, שָחקו בקלפים ושתו טַה, אלכּסְיב, | שלבו חרה לו 
משוםי-מה על קומָרוב, שישב זועף במקצת, הביט אל זה בעיניו הלחות 
והמכערות, עיני איש נרגן וטוב, וקרא אליו ברגז: 

- השד יִדָעָףּ, קומַר! נוּ, למה אתה יושב כל-העת בֶּטל ומבטל, כאֶלו 
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- יפה אתה דובר, קומר! הא, ושמא באמת? כוס קטנה מן ,הטהור 
הטהור"! יהי כדבריך, אחא. הֶבָא כוס! 

ידי קומרוב הרחבות והגרומות רעדו במהרן לשפשף את כוסהַטָה 
שלו. הדוקטור גחן אל ארגזדהרפואות, הסיר את החותֶם מעל בקבוק- 
הספיריטוס החדש, שנתקבל היום מ,מרכז-הגדוד", ומזג לעצמו כוס מלאה 
כמעט. הנוזלים בְּקְבּקוּ בהמזגם אל הכוס, ודפיקות לבו של קומרוּב נענו 
לכל בַּקבּוּק ובְקְבּוּק. הדוקטור שאף אל תוכו בגמיעה אחת את מלא חצי 
הכוס והושיט את השאר לקומרוב. זה נתאדם, הגיע את הנוזלים אל שפתיו 
הסגוּרות כמעט, הרטיב ראשונה את השפתים הצמודות, המחפות, אחר פתְחן 
לרוחה ושתה את היי"ש בהנאה חריפה. 

- ועכשו הכנס-נא אל המחפרת שלי והבא משם את הקלפים. על 
שלחני הם מֶנחים. עד שיבואו דודריוב ואלְכּסְיָב נוּכל לשחק ב,סמ"ך-ו"ו". 
ועל-דבר הספיריטוס אשר שָתינו אל תסַפר להם פלום. התשמע, קומָרז 

קומרוב יצא והדוקטור קם ממקומו והתחיל למדוד צעדים רחבים על- 
פני החדר. 

מחפרת זו ברגלי הר, שמחוץ היה לה מראה תָל של עפר, הנתמך 
על-גבי דלת מצד אחד ועל-גבי חלון מצד שני, היתה דומה בפנים לחדר 
ממש. בזויתו עמד מעין תנור, שהיו מסיקים אותו יום תמים מַחסֶָר עבודה 
אחרת. עמדו כאן] גם רהיטים: דרגשי-קרשים ושלחנות-עץ מעשה ידי 
החובשים, בולי-עץ וארגזים לכסאות. והפל עמד בסדר. כאן חיו בני-אדם 
במשך חדשים ולמדו לשפר את חייהם עדיכמה שאפשר,. על השלחן עמדה 
מנורת-הנפט הקטנה ואורהּ הצנום קלט אל תוכו את השעמום, שסר מעל- 
פני הרופא, לאחרי שהכניס בקרבו את היין,. שעמום זה זחל, יתד עם 
האור הדל, על-פני הקירות השוממים של החדר, התכפנס אל פנת התנור 
וארב משם לדוקטור הצועד את צעדיו הרחבים. כשעמד הדוקטור מצעוד 
ומבטו קפא לרגע כְּדממה הגמורה, שרבצה כמשא כבד עלל-פני החדר, 
התגנבו בעד החורים שבקירות ומתוך הזויות עכברי-שדה קטנים, שהיו 
מרְבים במקום. הדוקטור חִבָּב את החיות הקטנות הפחדניות האלה ולא 
הבריח אותן. הוא נשאר עומד במקומו. ההתעוררות הקלה, שבאה בשל 
היין, פגה כמעט. על גבי העכברים רבץ אור-המנורה העגום ועמו זהל 
השעמום. 

אבל עוד מעט ושלשת החובשים קומָרוב, דודריוב ואלכַּסָיב נכנסו 
החדרה. קול צעדיהם הניס את העכברים. נשימתם של דודריוב ואלפסיב 
היתה תכופה,. הפנים היו רעננים ועליזים. הם כרתו עצים ביער הקרוב 
וסחבו אותם הָנה, בידי קומרוב היו הקלפים. 

דודריוב העלה בתנור אש וְאלכּסָיב מַלא את הקומקום מים, הדוקטור 
הקריב את מושבו אל התנור והתחיל לטפל בעצים. קומרוב הכין את 
גליון-הרשימות שלו בשביל הפריפירנס. כשגמר את שרטוטו, קרא: 

- אני מוּכן, כן. שכחתי לסָפר לכבוד-מעלתו, בבקר, בהיותי בחפירות, 
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כבר היתה השעה השנית אחרי חצות הלילה כשעיפו המשתקים 
מִמֶשְחַקם ועזבו את קלפיהם. הדוקטור אמר שלום ויצא למחפרתו הסמוכה. 
החובשים ערכו את מצעיהם ושכבו לישון. אלפּסְיֶב הוציא מתוך ילקוטו 
איזה גליונות מעוכים, שרידי ספר-ספורים ישן, וקרא בהם לפני שָנה. 
דודריוב פהק ונאנח: 

-- כך הוא, ילדים, איני מקנא בו באותו חַיל... 

קוּמרוּב כדרפו הָסב את פניו אל הקיר ומשם רטן לעצמו: 

- שָדים מִנְמרים! השופטים העתידים לשפוט את החַיל בכל חמר 
הדין אף"הם וַדאי שלא היו נמנעים מעשות כמעשהו, לולא היו מוגי-לב 
מכערים. ראיתם את פני הדוקטור שלנו? 

אלפּסְיָב הוציא את ספרו מתוך ידיו, נגש אל השלחן וכבה את 
המנורה. הוא השתרע שנית להנאתו על מצעו, הסתתר יפה תחת ה,שינל" 
שלו ופלט לעָברו של קומרוב: 

- חָדַל מזה, קומַר. אם לאו - סופך שתשתגע. 

קומרוב צחק לצעָמתו, חרף את חברו ואת אמו יחד ויָרק. אך בטרם 
שתקפתהו הַשָנה זע רגע אחד על משכבו והרהר: 

- אלְכּסְיָב זה, אמת בפיו,. אם יארכו ככה הימים, אפשר מאד, שאצא 
מדעתי. 

ובקומו ממחרת בבקר, נזכר בהרהור זה ונדמה לו, כי מי-שהוא אחַר 
דבר אליו דברים אלה בחלום. הוא היה מךגז במקצת, אך צנת הבקר 
והמים הקרים, שהתרחץ בהם ושפשף בהם יפה את פיו ואת גרונו, הסיחו 
מלבו את צללי הלילה. לאחרי שתית הרותחים יצא עם הרופא אל הרוטה 
השביעית לחקור על המאורע ולהֶודע, מתי יהיה יום המשפט. דודריוב 
ואלכּסְיָב הסיקו את התנור, כפדו את החדר, סדרו את בקבוקי הרפואות 
שעל השלהן וישבו לשחק בקלפים עד מועד ארוחת-הצהרים. ארוחה זו 
צריך היה קומרוב להביא עמו בשובו מן החפירות. 

נכנס אחד העגלונים, ישב זמן-מה בחבוקידים, פהק, מתח את 
אבריו ונאנח: 

- אֶח, אֶח, אָח, אבותי היקרים, מתי יבוא ,קץ" לזה!.. 

אלכְסְיָב הרים את עיניו מעל קלפיו ויאמר לדודריוב: 
- תראה ותְוכח בדברי דהכָּנִים. לא יביא לנו קוּמר היום את ארוחת- 
הצהרים. | 

והעגלון הוסיף כמדבר לעצמו: 

- לו היו מתחילים להֶלחם, הייתי הולך אל המערכה, יהי מה-שיהיה. 
כבר קצתי בחיים אלה.. 

דודריוב נאנח אף-הוא, 

כך עָבר יום אחר יום... 
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גְזל מי-שהוא ממך את אשתך הצעירה: איני סובל את זאת. שחק כהוגן. 
ראֶה, כבוד-מעלתו קונה ,שמונח צלבים". צִין בקלפים וזכר. 

קומרוב ענה לו בחדוד חריף.. לאט לאט משך אלין המשחק את כ% 
מחשבותיהם של היושבים. רוח ש% סוף שבט יָבבה מחוץ ובתנור התנפצו 
גחלים לוחשות. לרגעים היו מוציאים משם את הקומקום הגדול וממלאים ממנו 
את הכוסות שנתרוקנו. מחוץ לבית-חמר זה עמדו עוד בתי-חמר אחדים. 
שם ישבו כעת עגלוני הקרונות הַסָנִיטְריים, שבימי-קרְב היו מובילים את 
הפצועים מכאן אל מרכז-התחבשות הראשי של הגדוד. אף עגלונים אלה 
ישבו במסְבה אחת, שתו טה ושחקו בקלפים. בתיהם של אלה היו קטנים 
ונמוכים יותר ורהיטיהם גם הם דלים היו יותר. על-גבי ספסל-עץ עמד ונה 
וסביבו ישבו אנשים אחדים, שָמָרדוּ בעיפותם ושחקו ב,עשרים ואחת". מלבד 
מספר האנשים בבתי-חמר אלה לא נמצא כאן איש. במרחק פרסה מפה 
נמצאה החזית ומסביב היו יערות עזובים וגבעות-שלג שוממות. אלו בא 
לכאן פתאם אדם זר מארץ אחרת בלתי-נגוּעה במחלת-המלחמה והסתכ*% מן 
הצד באנשים היושבים במחפרות-עפר אלה ומשכיחים מנפשם, בעזרת צורות 
של קלפים מעוכים, את הגעגועים לסדרי חייהם אשר היו להם מלפנים, 
את כליון-הנפש לבתיהם ולאנשים הקרובים להם, הנמצאים שם במרחקים, 
ואת לחץ אין-הסוף, לחץ של ,אין-מוצא", העומד %דכא אותם בכל רגע 
ורגע, - אז ודאי שלבו של אדם זר ומסתכל זה היה מתמלא רחמים רבים 
וגדולים. אולם אלה לא ידעו כלל, כי טעונים המה רחמים. ודאי שהיו גם 
מחרפים חָרוּפים צורבים, לועגים וארסיים את הבא לשפוך עליהם את 
רחמיו. את יתמותם הנוראה הרגישו רק לעתים רחוקות, אך לא הבינו 
אותה. האחד שהתהלך משמים ביניהם, כאלו כרו לו קבר בחייו, היה 
החובש קומרוּב. כל 'ימיו: נדד'" בערי רוסיה; ‏ עבר מסביריה לקוקז ומשם 
לפלכי פולין. היה בקרים ושאף גם לחוץ-לארץ. גם למלחמה התנדב בעצמו. 
בנערותו גמר את למודיו בבית-ספר לחובשים, אך בצבא לא עבד, לחובש 
צבאי מנוהו כאן בהיותו כבר בחפירות, בשדות-המלחמה. בימים הראשונים 
שבעה נפשו רצון מעבודתו. הוא היה מפקיר את-עצמו והולך יחד עם 
הַפָּניטָרים בעצם התלקחות הקרב לאסוף את הפצועים, לחבשם ולהביאם למרכז- 
התחבשות. הרופאים | אהבוהו וכבדוהו על אמץ-לבו, עָרותו התמידית 
ועליזותו. אך מיום שפסקה המלחמה להוציא להרגה ולפציעה אלפים ורבבות 
ביום אחד, מיום שחדלה קדחת העבודה בחדר צר מלא פצועים רבים, והוא 
עצמו חדל להיות גלגל חי במכונת-המלחמה, ששבתה ממלאכתה, התחיל 
קומרוב להרהר ‏ צל כל הענין הכבד הזה, על כל אלה ההולכים למות 
נועל אלה הנשארים בחיים ומחפים לתיּרֶם. נפשו התחילה לטפח בקרבה 
התקוממות אין-אונים נגד יכל העוְל הגדול, שעשו לאלפי רבבות האנשים 
האמללים, אשר הוציאו אותם מתוך בתיהם, מתוך חיקי נשיהם האהובות, 
מתוך מִסָבת הוריהם הוקנים ועולליהם הקטנים וצוו %הם ללכת לקצוי- 
עולם רחוקים ולהֶלחם שם בעד ,ארצם". 
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יוצאה מן הכלל היתה הרוּטה השביעית. הקפִיטן מוּפָסִין, מפקדהּ של 
רוטה זו, איש גבוה וצנום, צר-מצח וצר-עין, שרננו אחריו, כי בגדה בו 
אשתו בגלל כילותו, היה שוטם את החילים בכל לבו הרע. הוא שטם אותם 
על עליזותם, על עָרוּתֶם, פקחותם, פשטותם ונדיבות-לבם. מקרביו היו צרי- 
מצח וזעומי-נשמה כמוהו והיו נאמנים לו נאמנוּת-כלבים. הפלדפבל ושרי- 
הַ,וְזְבוּד" האלה שמרו על הסדר שלא יפרע. הם עצמם היו עָרים כל הלילה 
והיו נרגזים מחמת-זה ומכָלים את חמתם בכל חַיָל שעבר על הפקדה 
ונרדם. לא לחנם התפללו הַיּלי רוטה זאת ללִיל-השתערות, כי יקרב לבוא; 
אז, חלמו, יתנקמו גם במוּפֶסִין, גם בעושי-דברו. 

שוּרת-ההפירות הראשונה, שבה עמדה יום יום רוטת המשמר, היתה 
כמעט בתוך האגם, שהבדיל בין שני המחנות הצוררים, ורגלי העומדים 
בחפירות טבעו בבץ הקר. מטעם זה, שלא להכניס מים לתוכן, לא היו 
החפירות עמקות די הצרְך וחלק-הגוף העליון פָּצבּץ משם לרגעים עם כל 
תנועה ותנועה של החַיל השומר. האויב, שעמד מנגד, היה מכון בכל רגע 
ורגע את כדוריו %לבותיהם ולראשיהם של אלה, ולא היה יום, שלא יָפצעו 
בו אחדים מרוטה זו. 

באחד הימים, כשנמסר | המשמר בטור-החפירות הראשון לרוטה 
השביעית, קרה אותו מקרה, פַּטְרוּכִין, חַיָּל הרוטה הזאת, שבלילה תפסהו 
מופסין כשהוא מנמנם והפהו באכזריות רבה, עמד עכשו לא רחוק ממופסין 
זה עצמו והסתכל בו בעיניו האפורות והגדולות, ששמרו בתוכן את עלבון 
הלילה שעבר ואת שממון הימים הקודרים בהפירות הטחובות, ואולי אצרו 
גם את הגעגועים על אשתו, אשר עזב באחד הכפרים הנדחים בין יערות 
פלך אוּרְיול, ‏ ואת תשוקת-המין הגדולה לאשה בכלל, תשוקה זו, ששנתִים 
עברו והיא לא מצאה את ספוקה ואשר כעת, בחדשי הבטלה והשממון 
בחפירות, הקיצה שוב וְעִנּתָה את הגוף הבריא, מופסין זה, השחור, הארך 
והרְזה, הזועף והגס, היה חַלק מן החיים המאוסים הנגררים בבצת הקרב, 
שאין מוּצָא ממנה. קשה היה להסתכל בפניו. והמחשבה הנוקבת, שקנתה 
לה מקום בלב פטרוכין עוד מכבר, החלה להציק ולתבוע. היא בְשָלָה. בעוד 
שעה קטנה, כשָפֶּנה מופסין ושב אל ערף"החזית, יצא גם פטרוכין לצרכיו. 
שם, בחפירה הצדדית המיעדת לצרכי החַילים, חָכּה ליריה, שתבוא מן 
העָבר השני, מצד האויב, ותוכל לחַפות על מעשהו, אבל בעצם המעשה 
תפסוהו. החילים שברוטה דנו בינם לבין עצמם את ה,מוסרים" לכף-חובה. 
אבל בין ה,מוסרים" נמצא גם ראש ה0םוְזֶבוּד", וזה היה אכר אוקריני 
מטמטם ורע-לב, ששאף להצטין במטירותו למופסין. אך אף"הוא הפהו לבו 
בשמעו מאחוריו את קובלנות החַילים בשיחותיהם הקודרות. ,למסור אדם 
להורג בידים, ידיהם הם ממש, - לְנבְָלה כזאת שיהיה מִכשר אדם מרוסיה, 
פרבוסלבי - לא, לזה לא פִפָּלוּ". מרות ונוּגות הרהרו בימים האלה האכרים 
הפשוטים, המעָנים, לבושי הגלימות האפורות. הם הבינו, כי על-פי החק 
אסור להשתמט מחובת המלחמחה!: הם ידעו, כי חַיָב כל אדם ,להגן על 
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נמאסו חיי הבַּטלה בחפירות. באין התעוררות, באין דאגה וְהלֶם-לב 
מפני השתערות קרובה, באין עבודה ותקוה לגאֶלה, נַדָמוּ ימי-החרף רבי 
הגשמים ונעדרי הקר המעודד והמחַיה 5סִתָו ארך ומָשמים, כל-זמן 
שהמחנה לא אַחר לעמוד במקום אחד, השתער, נלחם, שנה לעתים קרובות 
את אנשיו ומקומותיו, היו החיים האלה - חיים. אנשי המלחמה היו מתעיפים 
עד"מות ומתגעגעים על המנוחה; ובבואה, היו נהנים ושמחים עליה. בהכרת- 
תודה היו מקבלים אז את עלי העתונים שהיו מגיעים באחור זמן והיו 
מספרים על מעשים, מאורעות וקרבות על-יד חפירות אחרות דומות לשלהם, 
והיתה בעתונים ההם מעין דרישת שלום מאותם האחים הרבים, אחים 
למדינה אחת, מדינת החזית, שסדרי-חייה ותכנם היו מובנים רק להם, 
ללוחמים. אבל הנה קרבו ימי-החרף ובכל פּנות החזית הגדולה היתה 
הדממה. מתחלה היו ההָילים מתפלאים לַבַטֶלה ארְכּה זו, היא נראתה להם 
כטעונת-חשד. אין זאת כי-אם דבר-סתר יצוק בה. בהתאמצות יתרה חפשו 
אז בין האותיות הקטנות והשחורות שבגליונות העתונים איזה סמן לכל-זה. 
דרוש היה למצא סמן, כי השלום לא יאחר לבוא. והעתונים נתנו פנים 
לכאן ולכאן. יכול היה אדם לדרש ככל העולה על רוחו. חסר-הודאיות גרם 
לתוחלת ממֶשכה ולכאב-לב ועל-גבי החפירות השוממות התחיל להלך, יחד 
עם סיעות העבים הקודרות, היאוש. 

באותו מקום, מקום חניָתו של הגדוד א, היו החפירות על-יד אגמי- 
מים, בימי הגשמים והשלגים אי-אפשר היה להחזיק שם גדודי-אנשים 
עצומים, שיטבעו במים ובבְצות, יקפאו מטחב וָקֶר, יָחלו ויאבדו. תקנו, 
שבשוּרת-החפירות הראשונה תְמֶצא רק רוּטָה אחת, ווּטַת משמר לכל יום. 
יתר החַילים היו: נמצאים בחפירות יותר נוחות, מַחְפָּרות כעין בתים עשו 
להם במרחק לא רב מ,רצועת-הקרְב". עליפי החק היו צריכים החילים 
לישון את שנתם ביום ולהיות עָרים בלילה, בכדי להיות נכונים לכל צרה 
שהתחולל, אבל במעשה לא היה כן. ביום היו נמצאות לו לכל חַיָּל וחַיל 
עבודות קטנות ונחוצות, | שהיו גוזלות את שעות-הָשָנה היקרות ולנוּח 
כדבעי היה מן הנמנעות, ועם בוא הלילה היו העינים נסגרות מאליהן. רק 
האופיצרים | שמרו על החק, אולם להם נקלה היתה הפקדה למלא 
אחריה. להם מֶתּר היה לשבת כל הלילה אל הקלפים, אל הַטֶה ואל 
המגדנות, ושעות הלילה היו חולפות מהר; מה שאין כן לחַילִים סתם, אשר 
משחק-הקלפים היה אצלם בבחינת ,בַּל יִרְאֶה". בגנְבה ובפנה מסְתֶּרה אפשר 
היה, אמנם, למתי"מספר להתבדר קצת; אבל באפן גלוי -- חס וחלילה! ועל- 
כן היו שוכבים לילה לילה חמושים, לבושים ואזורים ונכונים לקראת כל 
תקלה, איש איש על מחצלתו, היו משאירים את הָ,עָרִים" לשמור והיו 
נרדמים; ואחר-כך ביום, כשהאופיצרים ישנו שנת עיפים, היו מרשים החַילים. 
לעצמם לשחק בקלפים ולהתבדח על חשבונם של המפקדים הַנָּמִים, 
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הכּשָר היה גונב מן הספיריטוּס שבארגזי"הרפואה כמה שאפשר היה לו 
לגנוב מבּלי שיכירו בזה אחר-כך. אחרי שתותו היה שוכב אֶלם ופניו אל 
הקיר ומוציא מגרונו רק אנחות קטועות בלוית ה,לא-טוב", ‏ ,לא-טוב" שלו, 
שהיה נאמר בחשאי מדי רגע ברגע. יתר החובשים הסתירו את כל-זה מעין 
הרופא. הם בָּלו את הזמן במשחק הקלפים וחשבו, כי טוב היה לשלוח את 
קומרוב בהקדם האפשרי לאחת הערים הגדולות הקרובות אל החזית, בכדי 
שיתבדר שם קצת ויפיג יחד עם שממונו גם את קדרוּת מחשבותיו. אגב, 
מנסיעה כזאת לא היה משתמט אף איש מהם. אולם אחרי אשר המלחמה 
הממשית, מלחמת קרְבות, פסקה זה-כבר והפצועים היו מעטים מאד, היתה 
מעטה גם הדרישה לצרכי רפואה, ועל-כן פסקו ה,מְשלחות" למחסני הרפואות 
שבערף"החזית, טוב היה, לו חלה קומרוב באמת. היו שולחים אותו לבית- 
חולים להרפא, ושם היה נֶת גם מרגזו, על-כן לא כָהו בקומָרוב גם 
בראותם, כי יחד עם הספיריטוס הוא שואף אל קרבו גם אֶתֶּר. אבל קומרוב 
לא חֶלָה. הכּהַל לא הָקל על רוחו, כי"אם הכביד עליו. ראו בו, שהוא 
קרב אל דְחִי, 


הז 


עוטה נגהות בהירים וּדממה רבה היה בקר-החרף היפה, שעלה על 
שממות החזית. בעבִי החורשה, בין הַלָּבנים הזקופים והארְנים הגבוהים, 
נועד מקום הענש הַנָּדון לְהֶרְג על-ידי יִרְיִָה צַעד על-גבי השלג המזהיר 
באור השמש וראש% מוּרד, כרודף אחרי צל, שחמק ממנו, נָסה עדִין לקרב 
אחד אל אחד את קטעי הדברים שנארגו במוחו בימי המאסר וששכח 
לאמרם בשעת הדין. יחד עם הרהורים בטלים אלה עלו במוחו בַקרי-חרף 
יפים, שמשיים כבקר זה, והוא ביערות אוריול, צועד בין ארנים גבהי- 
קומה ושומרי-סוד עם קרְדְּמו על כתפו. יחד עם מראה אותם הבקרים צפה 
גם דמות כפר-מולדתו בזכרונו וקרבו אליו מרחוק פני מִשָה אשתו הצעירה, 
האוחזת בחיקה את פְּטְקה עוללו וחולצת %ו את שדה. עיניו הַלָאות של 
הַקצַּפ הגבוה נתלחלחו מעט. צריך היה לכתוב להם מלים אחדות. לחנם 
מָאָן לשמוע בעצת מפקדיו. עכשו הַנָּה אַחַר. כדאי היה לבקש את אחד 
החַיּלים, השומרים עליו, שיודיעו לביתו, אבל פניהם זעומים כה והם זרים, 
והַמָּלים - אפס מקורן. 

מאחריו צעדו חילים, חֶצִי ,וזבוד" בלוית פרפורשצ'יק זקן וזועף, 
חַיָל פשוט, אשר הגיע למעלת אופיצר לאט לאט אחרי בלותו שנים רבות 
בצבא ובמלחמה. משני עבריו של הנדון הלכו שני חילים זקופי-קומה ונטויי- 
גרון, אקדוחיהם בידיהם והם כמתאמצים למלא< אחרי פקדה ממעל מבלי 
חקר אחריה ומבלי הָבָּן דבר. 

שחקו שברירי שמש בחריצי הכידונים הרוסיים, והשלג הלבן, הכל 
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המולדת"; אבל בדיעבד, אם אדם עשה מה-שעשה, כדאי היה לשתוק. כף 
האויב לא תכריע, אם גם עוד הַיל אחד ילך פצוע-יד לביתו. בין כה וכה 
וכל המאורע והשיחות והדברים על-אודות המאורע הכניסו לזמן-מה איזה 
ענין לחייהם השוממים. בגדוד הרבו לדבר על המקרה וחכו בכליון-לב 
ליום המשפט. כל-אחד מן האופיצרים התפלל לאלהים, כי לא בו יִבְחַר 
ראש-הגדוד לשופט, כי לא על נפשו יפול עָוּןן הדם. פסק-הדין כמעט 
שידוע היה מראש, סעיף ברור יש שם בַחָקי בית-דין לשדות הקרְב. אך 
החָילים, ביחוד אלה שהיו עם ראש הקוְזְבוּד" במסרו את חבריהם בידי 
הפלדפַבּל, קוו בכל-זאת לנַס, מי יודע, אוּלי ברגע האחרון יתברר עוד 
איזה פרט חשוב, שיקל את מדת-הדין, שמא, בכלזאת, יִסֶלח הפעם 
לחוטא. אף לאסיר הנאשם לא עבדה עוד תקותו, הוא הכין והמציא לו 
דברי-הצטדקות שונים, אחד יפה מן השני; הוא חלם עוד, שנקי מענש 
ישְלח אחרי גמר המשפט לבית-חולים לרפא את לבו הכואב, ומשם לביתו. 
בלילות היה משתדל להרגיע | את עצמו, לחדול זמן-מה מהרהורי 
הצטדקיותיו, שהיה חוזר עליהן במוחו בנוסחאות שונות פעמים אין-מספר, 
ולהָרדם. הוא היה מתפלל אז לַּשַנָה, שתבואֶהו ותצילהו מהרהוריו, מדאגתו 
ותקוותיו יחד; אך - לשוא. מצד אל צד היה מתהפך, סוגר את עניו, 
משתדל להניס כל מחשבה מטרידה מלבו, והַשָנֶה לא באה. 

לא גאלה הַשָנה גם את קומַרוב החובש מיסוריו הוא. הוא התפתל 
והתלבט בין מצוקות קובלנותיו, שאפפו אותו, חנקו אותו ורדפו אחרין 
יום ולילה. ובמעגל אחד צר ולוחץ סבבו המחשבות-היסורים: יש רחמים 
בדין, או רק שקר אחד ורְשע נורא עומדים ודורכים על ראשיהם של 
דְּרִי-עולם - ורחמים אין. בכלל אינם במציאות. אם לא כלו רחמי-אל, אם 
לא תמו רחמי"אדם - אז יש טעם לכּל, גם למלחמה נבוכה ושנואה זו, ואז 
אפשר לקוות גם לקץ קרוב, לקץ מלחמה, שיביא גם מרפא וישע עמו; 
אבל אם לא, אם ימיתו בלי חשבונות רבים את זה הנער האמלל אשר 
הָעָז לפצוע בעצמו את ידו הוא, אם תִּעֶשה כרשעה הזאת, אז הן נָשֶמָט 
הבסיס מתחת הרגלים ואין עוד כלום. אין מולדת ואין קדשי מולדת ואין 
שוָה לְהֶלחם, וגם לחיות קשה, אי-אפשר עוד לחיות. ,טוב היה - הרהר הלב 
המתחיל למרוד - לו היה אפשר גם עתה, כמו אז בשנת 1905, להתקומם 
פתאם יום אחד, לצאת ביד רמה ולעשות כָּלֶה בכל אלה ה,שופטים" 
למיניהם. אבל מי יקום כעת? האם אלה, ש,מסרו" את אחיהם בידי המפקדים 
השנואים אף עליהם, על המוסרים עצמם?" 

מחשבות אלה גדלו כצמחי-בר בנפשו. פרועות היו, מטְשטְשות ורחוקות 
אחת מחברתה. לא היתה שיטה למחשבותיו של אדם זה, שכל תרבותו באה 
לו מספרים שקרא בהם בלי ברְרה יתרה ובלי כָונה מיחדה, שכפל ימיו עד- 
הנה חי רק לפי הלך-רוחו: התנועע, התרגש, פעל ולא הרבה לחשב. עכשו, 
בימי העננים והקפאון, קמו יום אחד המחשבות האלה וחפצוּ לדכאו, הוא 
נלחם בהן ופרפר תחת כָּבדן המעיק, כָּאָב ונְשָא ולא דבר מאומה. בשעות- 
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הגלימה האפור וזהלו כהות ונרפשות למטה אל השלג הטהור והצח. בלטו 
גם חורים אחדים שָכְּעָרוּ את לב הַלָּבָנִים הצעירים, שאליהם היה הדוק גופו 
של פטרוכין. קלפת העץ, שנקרעה במקום אחד סמוך לראש ההרוג, היתה 
תלויה כסחבה המנולת את גוף הַָבנה הצעיר. ובין קבוצת לְבָנִים אחרים, 
צעירים ורכים מאלה, כבר היה מוכן הבּור. ארבעה חילים מן הפלוגה 
השנית, שלא השתתפה ביריה, צוּוּ ויגשו אל המוּמת. התירו את החבלים 
מעל הידים והרגלים ונשאו את הגוף הפורה כמו-שהוא במגפיו, בגלימתו 
עם כנפיה, אשר נסחבו על-גבי השלג, ועם הכפתורים הַמוּעמים, אשר לא 
מרקוּ זה-כבר. את הבור כסו ועל העפר ערמו ערמת-שלג. מופסין אמר 
דבר-מה לפרפורשצ'יק, המפקד על מחצית-הוזבוד, והלך-לו. הפרפורשצ'יק צוה 
לחילים לעמוד בסדר הדרוש. החילים עמדו, תקנו את הרובים על כתפיחם, 
והעינים הציצו עוד אל גל-השלג, שהלבין מאחרי הַלָּבָנִים הצעירים. טפות-הדם 
על"ידך מקום הרצח לא נראו עוד. אף עליהן העלו שלג. הפרפורשצ'יק פקד: 

-- מחצית-הוּזבוד, הַפּבִּי,.. מִרְשו.. 

החילים הפכו את פניהם אל הדרך המובילה אל הַשָטֶָבּ. שוב צעדו 
הרגלים את צעדיהן המדודים והמתונים על-גבי השלג הלבן המתנוצץ לאור 
השמש הרב, וקומרוב הלך-לו מן הצד והסתכל בפני החילים העיפים, 
שאינם נהנים מזיו היום. נדמה %ו לקומרוב, כי ב,אחת ושתים" אלה 
שבפסיעותיהם מתאמצים ההולכים להַכניע את עיפותם, את יתמותם, את 
רפיון-זעמם ואת ראשית נצני-המרד העולים בלבותיהם הנדכאים. בשמים 
הכחָלִים אשר על ראשם, המכחילים עוד יותר מבעד לצמרות האילנות 
הגבוהים, לא הסתּכּל איש. היתה דממה. איש לא בכה. וחורשות המולדת 
היו רחוקות, רחוקות מאד, כאֶלו חַטא חטאה וְשֶלְחוּ לארץ-גזרה. 


טן 


רעיון אָבּוּד עצמו לדעת, שקנה לו מקום באחד מתאי-מוחו של 
קומרוב, היו לו כמה וכמה צורות. הפחילה להמשך הִתְפל של חִִי 
בהמה עזובה ומרחקה מדרי-עולם תססה יח עם הרצון למחות באיזה אפן 
שהוא כנגד העָול והרְשע הנעשה לבני"אדם. מטעם זה, מחמת רצונו הסוער 
להנקם ב,שליטים", להתריע כנגדם, החליט ב%ב% מראש, כי בנֶשֶק לא 
ישתמש. כאן הכל מתים בכדורים ומיתתו לא תשאיר כל רשם. צריך היה 
לבחור באחד מן השנים: בחבל או ברעל. ולעת-עתה, כל-זמן אשר לא 
החליט עוד, באיזה מות יִבְחַר, התאמץ הגוף הבריא הרוצה בחיים לשפוח 
את הרעיון הרודף אחריו ומזרזו לשים ,סוף" לדברים, לעקור רעיון זה 
מלבו, לבטלו. אז היה קומרוב גונב מארגזדהרפואות ספיריטוס כמה שהיה 
ביכלתו להצניע ולהעלים והיה שותה ממנו עד לכאב-לב. החובשים היו 
מסתירים אותו מעין הרופא באחד מבתי-החמר של העגלונים, ושם היה 
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במקצת, הבהיק בין הרגלים הצועדות. מזמן לזמן היה אחד החַילים שמאחרי 
הנאשם מסתכל בהליכתו המרשלת של זה, ואז היה הרובה רועד רגע ביד 
החַיל וצל היה מעיב את פניו, והם נעשו מִרְכָּזִים"מאְֶבָנִים יותר מדּי 
והרגלים דרכוּ על-גבי השלג החורק ביתר כבדות, כאֶלו רצוּ לסחוט בדריכתן 
איזו אמת מוזרה, עקשנית, מתחמקת. 

עברו על-פני מחפרות הַשֶטָב ולא נראה משם איש. רק אחר-כך, 
כשהתרחקו מן המקום, יצאוּ מתוך קניהם הקפיטן מופסין וכמר-הגדוד ונגררו 
במרחק של חמשים צעדים בערך מאחרי החַילים המלוים את הנדון למות. 
מאחרי השנים האלה הלכו עוד שלשה-ארבעה חַיּלים וביניהם החובש 
קומרוב. זה מִלא לרצונו את מקום הרופא היהודי הצעיך, שעליו היתה 
שוּמה להעיד על המת, כי מת הוא, ואשר שר-הגדוד נעתר לבקשתו וּפַטְרוּ 
מתפקיד זה. משמאלה של הדרך צַמח אחד הַלְּבְנִים באפן משָנה ופלאי. 
הוא היה כפוף כדמות קשת גדולה למטה ועל גבו עלו שלשה ?בנים 
צעירים ורעננים וצחקו זקופים לעין השמש, משום-מה הזכיר לבָנָה זה 
לקומַרוב תבנית אָם יַפָה שֶטָרם זָקנה וכבר היא שַחה ונושאת בעל בניה, 
שאינם יודעים ואינם רוצים להבין את מכאוביה. במקום זה עמדוּ החַילים. 
הקפיטן מופסין קרב. שני חילים הוליכו את הנענש רפה-האונים אל חבור 
הַלֶבנים וקשרו אותו בחבלים אל העצים. שאלו את הנדון, אם רוצה הוא, 
שיכסו בדבר-מה את עיניו, אך הוא נבהל רגע וַיִנַע בראשו לאות מְאוּן. 

אחרי-כן נגש הַכּמר. הַוּדוי לא ארך זמן רב. הַפמר מהר לעשות את 
מצוָתו המלֶמדה, מרחוק ראו החילים, כי שפתי הנדון החוְרוּת ממַלמלות 
דבר-מה. אז שב הכהן בצעדים מהירים בדרך לשטב. רק פעם אחת הַסב 
את פניו לאחוריו וראה בסדר הקפיטן מופסין את מחצית הוְּבוּד לשני 
חלקים. החלק האחד קרב ועמד במרחק עשרה צעדים מן הנדון. במרחק 
של עשרה צעדים מאחרי החלק הראשון עמדו חמשה-עשר החילים הנותרים 
ורוביהם מוכנים לירות באחָיהם, אם ימאנו אלה לירות בנענש. הכהן 
הסתתר תחת אחד העצים והביט מרחוק למעשה בסקרנות. הקפיטן מופסין 
נגש אל פטרוּכין והודיע לו, כי ,מעתה אין הוא עוד הַיּל בחִיל המלך". 
פטרוכין הביט והאזין כמשתאה לקול הקפיטן הַנַּחר,. אש-המשטמה הרגילה 
אל הדובר לא בערה עוד בעינים הַמִּימיות של החיל. עבר בהן לרגע אחד 
צל של הרהור-זכר ונעלם תכף. אז קרע הקפיטן מעל כתפי פטרוכין את 
האֶפּוּלֶטים, פנה הצדה וקרא בקולו הרגיל, קול מפקד זועם: 

- הפלוגה הראשונה, ירי! 

המשה-עשר חילים קשקשו ברוביהם. כחצי רגע לחשו עיני פטרוכין, 
כשהן נטויות מול הרובים המוסַבּים אליו, אך מיד צנח הראש והעינים 
נסגרו והוּרדו. צפור עזובה, שהיריות התכופות שביערות החזית טרם הניסוה 
מפה, נבהלה מפני המָלת היריה הפתאמית ובצפצוף דק פרחה-לה א% 
העבר השני של החורשה. בזהר השמש השחירו שני חורים קטנים בפני 
הנרצח ומתוכם התגלגלו רצועות אדמות-שחורות, ירדו וטפטפו על בד- 
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גם לחכות מעט... עד אשר יְשָכַח מן הלבבות זה שתלה את-עצמו אמש. 
,ככה נגוע כְּלנו. לאט לאט, אחד אחד". 

ושוב נמשכו ימים נוגים בלי שנויים ובלי טעם. רק פה ושם התחילו 
להָלָךָ בחזית שמועות לא-טובות, משנות. הרבה בורחים מן המערכות. נתן 
צַו להלקות את הנתפשים, להעבידם בפרך, גם לענשם ענש-מות, ובכל-זאת 
רבו הבורחים מיום ליום. בנעלים קרועות, בלי כתנת לעורם - את המגפים 
השלמים יחד עם הִדכְּתְנות היו מוכרים בלחם - היו סובבים בדרכים, לנים 
בבתי-אכרים, בודים מעשיות שונות, מסתתרים, נתפשים, נענשים ובורחים 
שוב. באחד הגדודים, שנמצא בקרבת המקום, יצא אחד החילים מדעתו 
ויחל לחרף בפרהסיה את שר-הגדוד ואת הרופאים שאינם מכירים בו, 
כי חולה הוא, כי 15% חולה... ספרו, שבגדוד הַקְרְמֶנְצ'וּגי הלקו את אחד 
החילים, וכשקם ההחַיִל אחרי ענְש-הקלון, נגש לאט בעינים בוערות אל שר- 
הרוטה שלו וסטר לו בלחיו לעיני כל. את החיל שפטו, כמובן, משפט- 
מות. סבבו שמועות אלה מרוטה לרוטה, מגדוד לגדוד, מדיביזיה לדיביזיח, 
והעירו איזה חששות בלבבות העיפים והכּרה שלא-מדעת, כי אין אמת 
בדברים שבעתונים, כי אין אמת בתורות ובמַסְרוּת שקבלו בביתם מאבותיהם 
וכְמְרִיהם, ‏ ,מי יודע, - היה מהרהר-לו חַיָל אפור וכֶבד-מוח את הרהוריו 
חיגעים, - אפשר ששם באמריקה, באנגליה, בשאר ארצות יבואו גם הַשָלָוּמִים: 
יהיו גם חיי כבוד ואשר לאחרי המלחמה, אפשר שישלוט שם הצדק ובני- 
אדם יחיו בשלום ובאהבה, ככתוב באותם המאמרים היפים; אולם כאן, 
בשדות-המולדת העצובים, תחת שלטונם ש% מפָקדים, נוגשים, עונשים 
ושוטרים, כאן - אין כל תקוה". וכחימה אדירה ובצורה עמדה מול אלפי 
האנשים, המתלבטים במצוקותיהם, השאלה הסתומה: מח לעשות - 

יחד עם הספיריטוס החריף שתה קומרוּב בצמא גם את כל 
הידיעות השונות, שָנְּשאו על-פני יגון החפירות כמבשרי בָאות ולא 
רחוקות, | כשמח-לאיד היה קמָרוּב מסתכל ברופא גַלִין, | שלא יצא 
כמעט כל העת מבית-החמר שלו ושתה, שתה בלי-הרף מכל אשר היו 
מביאים %ו מכריו האופיצרים בשובם מפרכים רחוקים וקרובים: קוניק, 
יין, ספיריטוס. לעתים היו שותים בצנעה יחדו. גַלִין היה מספר אז 
על נערה אהובה, שהיתה לו בִלְטָה שבקרים ושזה ימים רבים אשר לא 
כתב אליה ולא קבל ממנה כל ידיעה; פעם ופעמים כתבה לו והוא לא 
ענה לה. לא יכול לשַקר לה. לא היה חַשק לטבול את העט בקסת. מת 
בקרבו רצון-החיים. גם את פניה הוא מתחיל לשכוח, אף בתמונתה אין חשק 
להסתכל. ועוד היה מספר על אביו, מורה עממי באחד מכפרי פלך קזן, 
שתמיד אהָבוּ מאד ושתמיד היו ביניהם דברי ריב ומחלקת בגלל דברים 
העומדים ברומו של עולם, ועכשו יש שהוא רוצה, רוצה מאד לראותו. 
ולאט לאט היו מוסָבּים הדברים אל ענין המלחמה, שמי יודע, כמה תְמַּשך 
עוד. ואם אמנם נכונים דברי האומרים, כי אסור להפנע בפני האויב, אבל אין 
כח עוד, אין תקוה עוד לחכות לסוף, שלא בקרוב יבוא, לא בקרוב. 
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שוכב ומתגולל על ספסל-העץ, מכה בידו אל חזהו וצועק מזמן לזמן: 

- לא טוב ל :לא טוב 

בלילות היה מקיץ פתאם בחהשך וקריאות-פחדים היו נזרקות לתוך 
האפלה מתוך גרונו הַנַּחר;: 

- הַהּ, מי הַעָז? מי מָעַז! אני עומד ברשות-עצמי! התשמעו? 

וכשהיה מתפכח ויוצא אל מחוץ למַחפרת ורואה בשלג היפה, הקר 
והלבן והנוצץ, ובשמש החמה והמאירה, הַמְשוָּה הוד-נגה לעצים הדוממים 
והבודדים שבַּמקום, והכּל אלם כה מסביב וקופא ושוכח בזהר ובעזובה את- 
עצמו, -- היה חורק שנים ודוחה בחרי-אף את מחשבותיו על החבל והרעל 
ובלב1 היה מרגיש קול קורא ומתחונן: 

- הביתה אני רוצה, לצאת מִבַּצה זו, אשר סגרה עלינו, וללכת הביתה, 
לחיות, לנוּח -- לא למות. 

ושוב היה נְצת זיק של יאוש בעינים ורעיון המות היה מתחיל שנית 
לנַצְחָ. | שים קץ ברגע אחד לכל המצוקות, ויהי זה קץ לצרותיך ונקמה 
באחרים. עם-שחר קוּם, עלָה אל הגבעה אשר מנגדך ות%ה את-עצמך 
באילן זה העומד שם בראשה. יבואוּ אחרי-כן וימצאוך תלוי לעין השמש, 
יחַפשו בבגדיך, ימצאו ויקראו את הפתקה הקטנה, אשר תשים בכיסך: 
,אמותה בידי ולא בידיכם, השופטים!"- וּתהי זאת נקמת אין-אונים שלך בעד 
פְּטרוּכין, בעדך ובעד כל-אלה, שאינם מעָזים לְנְקום. 

יום אחד קם קוּמַרוּב משנתו והחלטה גמורה בנפשו: הלילה יִצֶשָה 
הַדְּבֶר. הוא טפל בילקוטו ומצא את החבל, שעליו חשב עוד בלילה, ושמח 
על שנשמר החבל הזה ואין הוא מַכרח לחפש במקום אחר ולדאג לזה. 
החלטתו עודדה אותו. קשה היה לו לשבת במקום אחד ולחכות עד בוא 
הלילה,. היה רצון %לכת. כדרכו הלך אל החפירות. הלך מתוך מצב-רוח 
חדש, חוגג כמעט,. ,טוב היה - הרהר בכל-זאת - לוּ קלע אחד מכדורי 
האויב במוחי, ולא היה עלי לחכות עוד שעות רצופות". אן" שם בחפירות 
חכתה לו הפתעה חדשה, באותו בקר עצמו מצאו את אחד מַהַיָּלי הרוטָה 
השנית, כשהוא תלוי בעץ בודד, שעמד בשדה בדרך לחפירות. בלילה 
שלחו את החיל במלאכות אל שטב-הגדוד והוא לא שב, וכשיצאו החילים 
לפנות-בקר א% מחוץ לחפירות לקבל את האכל שהביאו בשבילם, ראוהו 
תלוי על העץ. אופיצר צעיר הוסיף: פישו היה תלוי. שתי ידיו היו פרושות 
לרחב העץ. נגִכַּר, שבצנוּחַ הגוף אחרי הַתְּלותוּ למטה, נפלו הידים ונאחזו 
בשני הענפים שָמּשני עברי העץ. הראש היה נָטוי הצדה קצת ולמטה. 
בכיס לא מצאו כלום, מלבד שיורי-לחם וחמשים פרוטות. אח, מיתה אוילית 
שכזאת ביום-זהר יפה שכזה! 

קומרווב שמע את הדברים בשיון-נפש. במוחו תעו צללי הרהורים. 
לא הוא לא ילך לתליה. הוא לא יִנָּקֶם בהם. אין איש יכול לשלח בהם 
את נקמתו. אין במי להנקם. אם נמאסוּ החיים, אפשר למות בחשאי. כוס 
של ספיריטוס מְרְעֶל - ואיש לא ישמע דבר. לא כדאי להקים רעש. אפשר 
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ימים יש לי כאן, באחָזֶה ‏ זו שבהרים, שעם יקיצתי בבקר נפשי 
עוטפת לבנים ושוב אינה פושטתם עד הרדמי בערב. ואפילו משנרדם אני, 
דומה שאין זו רוצה להתפשט את שמלתה הלבנה ויום-חגה נמשך ונכנס 
לתוך חלומותיה לילה. יום ארך אחד אז לי: לבן חלומותי יומם מתמזג עם 
טהר חלומות-לילי. 

בימים שכגון אלה אני נָעור לפתע"פתאם באפלולית חדרי, שוילאות- 
חלונותיו מוּרְדים, ולבי מרַטט רטט-בשורה כל-שהוא: יום-מועד נכון לי. 
מתוך שמחתי הרְבּה, שאני שמח לקראת הבשורה הזאת, אני רוצה להתגבר 
ולקפוץ ממטתי, לְהַזִּיחַ את הוילאות הצדה ולהתקין עצמי לבוא חגי. אורְח 
שכזה כדאי הוּא, שאקבל פניו בכבוד הראוי לו, בלב טהור וברוח נכונה! 
ואף-על-פי-כן קשה לי להפרד ממטתי, קן הרהוריְבָקרי, ושעה רבה אני 
נשאָר סרוח כשהייתי, שומר את ארג הזיותי. 

ארג הזיותי, ‏ ערבוביה זכה זו שבבְקרִיהצפיה צעירים! כאותם עבים 
צחורים שבפאתי-רקיע מתלהבים עם הנץ-החמה, נְשאים וטסים בי קטעי- 
זכרונות, פרורי-תקוות וגרעינ"-מאויים מלאי-עסיס, שעוד היום הם עתידים 
להציץ ציץ ולעשות פרי. הזיותי החביבות! בָּאות אַתּן והולכות וחוזרות 
חלילה בעָגול רב-צבעונים, עד שאני מפיר אתכן מדי רגע: הרי דמותי 
מאותם ימים רחוקים שבאחת מעירות רוסיה הלבנה, ואני ילד שוכב, בבקר 
כסלו כעין זה היום, במטה קטנה וחמימה, סמוך לאחי הקטן; הוא עודנו 
ישן ואני עַר ומקשיב לקול-צעדיו של אבא, המהלך בחדר-האכל אחת הנה 
ואחת הנה וקורא תהלים בעל-פה בנעימה כבוּשח, עולֶה עם תחלתו של 
פסוק ויורדת עם סופו; והרי מין הרגשה סתומה ולוחשת, שאם ארים את 
וילאות-חלונותי, תברכני תכלת רעננה עטוּרת הרים אפלים"כחָלִים ונשוּקת 
אדמומית-מזרח צנועה, ותשפיע עלי שפע של חדוה, שאין לה פתרונים; 
והרי מין כאָב פורח בלב על הצער הרב, שנפל בחלקם של אַחי בני- 
האדם, וספק-תקוה, שיום-חגי זה לא יתם. ושוב דמותי במטת-ילדותי 
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קומרוב היה שומע ובולע רק את הַד הדברים, והָדֶם היה דומה 
לאותו רגש היאוש הממַשך הצובט שם בלבו. כך. הוא, גיָין, דודריוב, 
אלפסְיָב, פָּטרוּכין - כּלם שָוים, מי-שהוא הביא אותם הָנה ליון המלחמה האפלה 
והם טובעים בה, ולאוגו מי-שהוא אין כבר כח להוציאם משם, טובעים הם 
לאט לאט, נחנקים באַדִיה, והשמים ממעל אינם עונים לשועתם. אם בהירים 
הם השמים ואם מעָרפלים, אם זעומים או צוחקים, אך ישע אין בם; והסוף, 
הישועה היא שם בארגז-הרפואות, באותו בקבוק כְּחל עם הפתקה הצהָבּה 
על בטנו: ,ספיריטוס מַרעל". וצריך ,לגמור את הענין". 

אולם בשעות-רפיון אלה, בשעה שקומרוב כבר ראה לפניו בדמיונו 
את ידו השלוחה באפלת הלילה אל ארגזדהרפואות וּממַשֶשת שם בבקבוק 
הכּחל עם מִי-הישועה, בשעה שהחילים בחזית הרגישו את-עצמם מְשפלים 
עד-היסוד, נרמסים ונעלבים על-ידי מפקדיהם ושריהם, באותה שעה נשאו 
כבר טלגרמות בכל רחבי הממלכה האדירה ובשרוּ את הגאֶלה. כאֶלו נמצא 
הַד ללחץ הנורא אשר במחלות-העפר המרקיבות. כאֶלו היתה זו תשובה 
לנאקת המעָנים, בקרוב הופיעו דגלים אדְמים, ימי-נקמה וחגי"חפש גם 
בגבולות המות,. נשאו גם נאומים נלהבים על המלחמה האמתית, המלחמה 
הקדושה, שתתחיל מעתה, מלחמת בנים נאמנים בעד חפש מולדתם. ולבות 
האמללים הגאולים פרפרו, התאמצו להבין ולהאמין, ומְתוךְ שכרון-החפש 
שכחו וּותרו על ה עַקר. לב קומרוב שָטָה מַהר מכל-זה. ההפש הגדול בָּטל את 
אימת הענש, קומרוב ברח מן המערכה. עוד הרבה הרבה חילים ברחו 
מחפירותיהם בעת ההיא, בימי החָרוּת והשירים. עיפי-מלחמה היו האנשים. 
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בך, והנאה ענותנית וחשאית זו, שהם נהנים מהנאתך ביום"חגך הלבן, 
הטהור. 


ב 


חגי הלבן, האָמגם כבר עברת? דומה, זה-עתה ברכתי על תכלת- 
בקר שקופה, שָדּק עננים קלים תועה על פניה ועל פאתי-מזרח חכלילים, 
הפותחים את שעריהם לפני מלכת-היום, המאחרת לישון בימי-כסלו קצרים 
אלה, - וכבר אני מברך על תכלת מעמיקה ומאפילה ועל ארגמן של מערב 
דועך ומכבה את אוּרי-צבעוניו, שהעָלוּ בפקדת המלכה, בהתכנסה לתוך 
אפריונה. 

חגי, האמנם כבר עברת? באכילה ושתיה לא עסקתי היום, שאין יום 
אשר כזה בכך. יודעים בעלי-ביתי, | שאין להזמינני לסעֶדה בימי-חגי. 
מפחדים הם מפָּני, העלובים! לפני שני חדשים, בשבוע הראשון לבואי הנה, 
קראה נפשי לפתע-פתאם חג לה ואנכי לא ידעתי, כי ראשון היה זה לה, 
יום"חגהּ הראשון בהרים. כיון שהגיעה שעה של פת-שחרית ואני נד בין 
סלעי-המקום, מתבודד עם נפשי, יצאו הבנות לקרא לי. מצר על מנוחתי 
שהֶפרעה, שבתי הביתה סר וזעף, בלי דַבּר דבר. אבל כשנשנתה הרפתקה 
זו למועד-הצהרים, לא משלתי ברוחי ומסרתי מודעה, שמן היום והלאה לא 
יקראוני אל הלחם בימי-חגי. כך אָמרתי: ,בימי-חגי", לתמהון-לבם של 
בעלי-ביתי. בודאי אמרו, שמטרף אני; ואולי חשבו הבנות, שאליטה 
העבירתני על דעתי. מאז נתרחקו מעלי כל בני-הבית, חוץ מן הזק, 
ואפילוּ בימים שכתקונם שוב אין מזמינים אותי לסעָדה, מיראָה פן 
יבְלע להם. 

וגם היום כיום-הכפורים היה לי, יום שנפשי מתחטאת לפני עצמה, 
מתפיסת עם עצמה ועם כל העולם כְּלו, לקוּייה ולקוּייו שוב אינם מכאיבים 
ומטרידים, אלא מעוררים רחמים בלב והנשמה הומה ומתגעגעת, סולחת 
ומוחלת וחומלת. והמיתה וגעגועיה, סליחתה וחמלתה מתערבבים יחד ונהפכים 
לתשוקה עצומה, מין רעבון רב, שאינו שָבע אלא מתוכו ובו, וככל אשר 
יגדל ויעצם כאבו, כן יגדל ויעצם ששון-כאבו. בימים שכתקונם נפשי תועה 
רעבה,. אבל לא הרי רעבונהּ בכלזיום כרעבונהּ בימי-חגה: רעבונהּ בכל- 
יום מציק וּמצַער, ששבר אין לן, אולם רעבונה בימי-חגה הוא עצמו שברו. 
ולבנים אלה שנפשי עוטפת אינם אלא שמחת-געגועיה, ששון-רעבונה וגיל- 
תשוקתה. תועה נפשי במרחבי-השחקים והיא תאבה לבלעם על רוממותם 
ועל קוְצות-ענניהם עם מעניות פתותי-שלגם; תועה בין ההרים האלמים, 
שואפת לבלעם ולשאתם בחביונה כמו-שהם, על שחור-תכלתם, הנמוג במרחק, 
ועל קרחותיהם המלבינות. ולעורבים אלה, הפורחים במְעָין משָלש, רעבה 
נפשי: צורחים הם, העלובים, ללא מצא שמחה ברעבונם, ולעְלים הכמושים 
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וחמימות גופו של אחי הקטן, הנלחץ אלי מתוך שנה ומהדקני בידו הרזה, 
ושוב כמראה-תכלת וזר-הרים סביב לה ומין מתיקות שבשמחה או בצער. 
ועל כָּלַם דמותה של אֶלּיטָה מרפרפת ועיניה האפורות זולפות רך על 
ערבוּבית הזיותי. ‏ רבונו של עולם! הזיותי כמה מהירה ויצתן! ואולם כך 
נאה, כך יאה. ,וחמשים איש רצים לפניו..." כלומר: לפני יום"חגי רצה 
ערבובית-פלאים זאת של הזיות, שאינה באה אלא כפתיחה עדינה לסמפונית- 
חיים, אשר תנגן לי נפשי היום. 

אבל הכנותי מה תהיה עליהן% בימים שכאלה הרי מקפיד אני על כל 
תג ותג שבנקיון והזיותי עדָין משתזרות ובאות ואליטה מציצה לי מתוכן, 
לכעסה הכבוּש של נפשי. אָנוס אני להניח את דעתה של זו ומתחיל להחפז 
בהכנותי, ‏ כמסיח דעת מזיו-איקונין של אליטה. נפשי, אליטה מה חטאה, 
שאת מתרעמת עליה היום? יפה, יפה! כיון שאת מתאנפת, מוּטב שאחדל 
מהרהר בה. ובאמת, גופי הַקשוב הזה, שידיו מרתיתות ודמו מהסס בעורקיו 
מרב | צפיה ואשר, כדאי הוא אף"הוּא, | שאפנה לבי אליו ואשתפנו 
בקדשתי, קְדְשת יומדחגי. רחיצה יתָרה ארחצנו ותגלחת יִתֶרה אגלח את 
זקני, שזכו לכך, כשם שזכיתי אני ליום-חגי, זכיתי מי אנכי, כי אזכה% 
לא! הודיה רבה אני צריך להודות את אלי, שבחר בי מהמון יצוריו 
לזכותני ביום שכזה. ,מודה אני לפניך, מלך חי וקים, שהחזרת בי נשמתי 
בחמלה רבה אמונתך". וכשאני מגיע למלת ,אמונתך", אני מְכוּן בה כָּונה 
רבה: אל תקרא אַמונתך, אלא אָמוּנתך, כלומר: בַּתטְפוּחִיָּ, רבונו של עולם, 
שהיתה אָמונה אתך כל הלילה ובטרם שהחזרת אותה בי, נשָקְתּה נשיקה 
רכה זו, שנפחה בי את צפַיָתִי הקדושה. 

ומשיצאתי ידי חובת גופי, טהרתיו וקדשתיו כראוּי, לך אני, נשמתי. 
הגך כָּלו שלך ולגופי שוב אין חלק בו. כך גם דרכו של אבא: כיון 
שנכנס יום"טוב, ‏ הוא לנשמתו ונשמתו לו: בימי חג ומועד הנאה יתרה יש 
להָנות את הנשמה היתרה. והגוף - אם לא בא זה אלא לשמש את הנשמה, 
אינו מספיק. כן, נשמתי. אני וגופף בידַךּ אנחנו. עשי בנוּ כטוב בעיניך, 
רצונך שאשתוק כל-היום ולא אבוא בדברים עם בעל-ביתי, אכר נוח 
ומשמים זה, אשתוק. רצונך שאתרחק אפילו מהרהורי באֶליטה, היושבת 
במירֶד הגבעה, אתרחק... אלא אם"כן, אוכל להפכה לַהַלק ממהות חגי, 
שוב את מתרעמת? אין רצונך בפשרותז בי כָלִי את רוצה, שלא יהי לאליטה 
חלק בי כלל! יפה! אמנם, אליטה חג היא לי אפילו בימי-חֶלָךָּ, נשמתי, 
אבל כיון שרוחך אינה נוחה ממנה, אדחה היום את חגי הממשך הזה. 
ועכשו נחה דעתך% : 

וראי-נא גם ראי! גופי אף"הוא נַדר הוא נודר %ך, שיסור למשמעתך 
בפל. תרצי לעלות הרים - יעלך; לרדת בקעות -- יורידך; לטפס אל בִּינות 
לענפי התפוח החשוף, שבין שרידי פרותיו את אוהבת להתלונן - יסיעך. 
ידך על-העליונה היום! ואנחנו, כלומר: אני וגופי, משָרתַיךְ נהיה שנינג; 
שָמְשָיּ השותקים, שאין להם בעולמם אלא טפול זה, שהם צריכים לט8ל 
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ההולך וכְלָה. אנכי השבתי מועדך היום: גָּבר סמאל ושמחתך ערבה. אליטה 
הקדושה חללה את קךדְשתך, ולא אדע, איכה יחלל קרש את הקרש. 

ובכל-זאת סלחי-נא, סלחי לי, נפשי! הבה נעלה אל ראש הפסגה 
המאפילה ונבפה יחד בחשכת הלילה: אַת על אהבתי, שאינה לרצון לך, 
ואני על תרעומות אלה, שאַתּ מתרעמת על אהבתי, וגעגועי על אליטה 
טהורים כל-כך! טהורים הם כגעגועי-חגך ולבנים כלבן-רעבונך. אבל סלחי- 
נא, סלחי לי, נפשי, כי הכהיתי את זך לבֶניךָ, שעטפת עם-בקר. נכשלתי 
היום, כי אהבתי את אליטה, אהבתיה גם בכאבי, שאני כואב אתך, ובצערי, 
שאני מצטער אתך. ואת סלחי-נא, טלחי לי, נפשי! 


ג 


בימי-חגה ש% נשמתי אני נוהג בה כבוד יָתֶר ואיני מתריס כנגדה 
על שעינה צרה באליטה. בימים שכאלה היא מושלת בַכָפה ואני מניח לה 
ונזהר, שלא להטיל רבב בלבניה, אף-על-פי שכשאני לעצמי, סבור אני, 
שמגע-כנפה של אליטה היה מוסיף לוְיִת-לבן להם. אמנם גם בימי-חגה יש 
אשר אני מרגיזה שלא במתכּון, שסוף-סוף קשה להכחיד את זכר אליטה 
מן הלב, ואפילו באותם יָמים גדולים. אוּלם להפנס אֶתּה אז בָּעָבִי הקורה 
ולהעמידה על טעותה איני רוצה. שפיר! חוששת זו, שאין אליטה קרש 
גמור לי - תחשש-לה! אני הלא ידעתי, שאליטה מקדשת ומטהרת את 
הרהוּרי - ודיי בכך,ד שֶכְּן נמצאת נשמתי נהנית ואני איני חסר. ואף גם זאת, 
כי בעבור ימי"חגה אני יוצא מרשותה, ואז אני לאליטה ואליטה לי. 
בה אני הוגה, בה אני שוגה, עליה געגועי ועליה תפארתי- ואין 
מוחה בידי. 

שאם לא בשבילה, למה באתי הנה? אמנם סוד זה כמוס אתי ואני 
מתבָּיש להשמיען אפילו מִפָּה לאזן, לא הגדתי לאיש, שאליטה היא המושכת 
אותי לאחֶזֶה זו שבהרים, וְלרְעִי ששאלוני, מה טעם אני יוצא את העיר 
בימות-הסתו המאֶחרים האלה, אָמרתי מתוך ערמומית טרזנית: ,רצוני ?ברוח 
מרעי ולהתבודד עם נפשי". אולם בושה פחדנית זו חשודה בעיני. מקניטה 
היא אותי ואני אומר להפטר ממנה תכף ומיד. כן! עוד היום אמסור מודעה 
גם לנפשי גם לזרים הסקרנים, שאליטה היא ספת בואי הנה. לא אָבוש 
עוד באהבתי ובפה מלא אגיד, כי פגשתי את אליטה בניו-יורק כלפני שני 
חדשים, אחרי אשר לא ראיתיה כחמש שנים, ובהָוָּדע לי מקום-מגוּריה, 
מהרתי לבוא אחריה, בשובה אל בית-אביה אשר בהרים, ואת פיה לא 
שאלתי. 

ואם יתאוו הוקרַי לדעת, מי אליטה זו ומה טיבה, לא אתבלבל עוד 
ואספר להם דברים כהוְיָתם, בלי התחָפּם ובלי הַעָרֶם. אם יבינו - יבינו, ואם 
יחדלו - יחדלו. העָקר הוא, שארחיק מלבי את הבושה הפחדנית, הצפה ועולה 
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היא רעבה, לעָלִים הפקחים, הענְגים, שהרְגל נהנית לשקוע בשכבתם היבשה 
ממעל ורטָבּה מתחת. ואפילו לבעל-ביתי ומשפחתו, שאהבה אין בהם ונפשי 
לא תוכל לבלוע כל אשר אהבה בו, יש שהיא מתאוה תאות-רעבון. כן 
יש אשר בערב, בשבת בעל-הבית נוח ומָשמים, ספק מהרהר ספק אינו 
מהרהר, בעלת-הבית שקועה בתקון-לבָנים ומצחהּ הנובל מעלה קמטי-דאָגה, 
שני הקטנים שוכבים חבוקים מתוך שָנה וּשתי הבוגרות חולמות חלומות 
ישַנים"גם"חדשים, שנתמסמסו מרב משמוש כספרים בלים וצרוּרים אלה. 
שדרכן לפתחם ערב-ערב זה שנים רבות, כפי-הנראה, ודומיה רבה וצער 
רב בבית, - או"אז תרעב נפשי גם למשפחה זו ולדממתה, שאם אהבה אין 
בה, צער יש בה, וגדול הצער, שמביא את הנשמה לִַדִי אהבה, ואפילו 
שלא בימי-חגה. 

רעבוני הגדול, מה-יקרת לי1 מזון-חיי אתה ופרנסת חלומותי. ואולם 
הבאמת רק חולם אָני? דמעות זכות אלה, שראיתי נושרות אחת אחת 
מטהר-שחקים וקרני השמש משעשעות אותן ואורגות בהן ארג-זהרורים, 
האמנם רק בחלום ראיתין? הנה נוטפות הן עשירות-גונים ובני-אדם נהלאים 
עומדים מתחת מצפים, צמאים, ובנגוע הדמעה בשפתי אחד מהם, מתחילות 
עיניו קורנות והוא נופל על צוארי אֶחיו, העומדים מסביבו, ומגמגם בבכי 
ובתחנונים: ,אַחי! הטאתי כנגדכם בבלי-דעת - ועכשו שנגעה דמעת-אל 
בשפתי, סלחו-נא, סלחו-נא לי",. ואחיו הנהלאים אף הם בוכים ומתודים 
ומתחטאים כתינוקות, שמתרצים זה אל זה, ואליטה עומדת על-ידי ולוטפתני 
לטיפת-לחישה: ,טהרנוּ, קטנטני, טהרנוּ..." האמנם רק חזון-תעתועים היה 
זה! ואלא דמעות אלה, שזלגו עיני, גם בהקיצי, מאין באו ל9י? 

והרק חלום היה גם זה? ישבתי על הסלע אשר אהבתי ועיני א% 
ההרים ממולי,. ראיתים, ראיתים ברור: רכס מצק של גלי תכלת אפלה נצם 
לנגד עיני. ופתאם והנה התכלת האפלה הולכת הלוך והמוג, הלוך והזדכך 
בתְּוְך, כמין שער רחב נפתח בה ואור-יקרות שופע דרכו. והנה מתוך האור 
דמות-אשה לבנה יוצאת, לא הולכת, אלא צפח, כברבור הלבן השט על- 
פני הפלג עם שקיעת-השמש וטובע בבבואת-הזהר שבמים. עודני משתאה 
למראה, והנה דמות-האשה שולחת ידיה אלי, מצפה ומתפללת לבואי. אני 
קם ורץ לקראתה - ופתאם תַּם החזון ואיננו. הקיצותי אגב ריצה ובקשי 
עצרתי בשטפי: ההרים הרים כשחיו ולבי דופק רסוקות. 

סלחי לי, נשמתי! מתרעמת את שוב, דמות-האשה, אשר ראיתי, אמנם 
דמותה של אליטה היתה, ואף-על-פי-כן למה את מתרעמת? אליטה זו כלום 
אינה חלום אף"היא, חלום"קרש, אשר לא אחַללנו? אינך מאמינה לי ועדין 
את מתרעמת? יפה, אחדל מהרמזך. הבה נעלה אל פסגת-ההר, הלובשת 
הינומה של זהב מרתיתה, ונשיר את שיר-רעבוננו. רעבים אנחנו שנינו, 
נשמתי, ולהשביע את רעבוננו מי יוכל%+ נעלה-נא אפוא ונשיר את שיר- 
מעלנו בקדש, שיר-כאב משתזר עם גְָוּע יום קדוש, מתקרב אל קצו על- 
כרחו, ומוצָא מן] החל אין ומפלט אין. בוכיה את, נפשי, ולא על חגך, 


אליטה ו 

וו 

מעולם לא דברתי אֶתּה, אולם נשמתי היתה נושקת לנשמתה והיא 
לא היתה מסרבת. חסד עיניה והאדמומית הפורחת בחָורון לַּחִייה העידו 
על כךי ,ציץ חרד זה, שצץ בלבך, חרדתו חביבה עלי", ברבות הימים 
אפשר הרהבתי בנפשי לגשת אליה מקרוב, אולם לא עברו חדשים אחדים 
ואליטה נעלמה מן המחלקה ולאחר זמן נודע לי, שהוריה עקרו את 
דירתם מניו-יורק וקנו לעצמם אחָזה בהרים. אָנה הלכה אליטה, לא 
ידעתי, 

ומכאן מַתחילה פרשת חלומותי על אליטה. בן עשרים וחמש אני 
היום ועדַין לא אהבתי, ואולי אמנם אַהבתי, אלא שדמותה של אליטה לא 
סרה מעולם מנגד עיני,. נערות הרבה חבקתי בתוך השנים האלה ואמרתי, 
כי מוזג אני את סוד-עלומי בסוד-עלומיהן. אולם אחת היא לי אליטה, 
אשר לא עזבה מעולם את מקום-הקרש אשר לה בנפשי. באָהבי נערות 
אחרות, אהבתי אותה, וחלום-תמיד היתה לי, נר-תמיד דולק בקרש-הקדשים 
אשר בנשמתי. 

נשמתי! אם תעזִי ללעוג עוד לקדְשת חלומותי על אליטה, מרד 
אמרוד בך, ואפילו בימי-חגך הלבנים. את לעגך לא אֶשָא עוד ואת 
חששותיך לא אסבול: אליטה קדש לי וקרש תשאר, כבשי אפוא את פחדך 
ואת חשדיך ואל תרגיזיני עוד בהם! 


/ 


אליטה, מה אני לך? מדי ראותי אותך, מתפרצת שאלה זו לזנק 
עליך מתוך לבי- ואינה מעָזה: צניעותי מעכבת בה. שָנים נקפו ואני, 
בעזוז עלומי, הענקתי נערות יפות מטוב-חיי וברכתין משפע-הגיל, אשר 
חנני אלהים, ואולם אותה מתנה יפה, שנתן לי הקדוש-ברוך-הוא כלאחד 
מבחיריו ואנשי-סגלתו: הגעגועים על קדשת-האהבה - נשארה חבויה בקרבי, 
ומצפה לך, יחידה, שתגאֶלִיה מחביונה. חבקתי נערות ואֶתּן יחד שקעתי 
מתעלף בזרועות-אהבתן, ואוּלם אהבתי שלי הרתיתה אותה שעה מתוך 
צפיה קשובה לקראת בואַף אִתְּ, אליטה. אפשר חטאתי לנערות עלובות אלה 
שחבקתי, כי מנעתי מהן את טהור-רגשותי. אבל כלום צַמָאוּ לו אלה? ואַת, 
אליטה, כלום היית אַתּ צמַאֶה לו? הַצְמַאַה את לו כיום? 

את טהור-רגשותי, אשר שמרתי וטפחתי בסתרדהויתי, אני יכול לתת 
לך, אליטה, את האהבה הזכה, שאינה מבקשת לעצמה אלא גביע טהור, 
אשר תוכל לצקת לתוכו את יין-יפיה. ואולם את, מה תבקשי בי אתז 
מעין חתום חַיִי-מאוָייף לי, אליטה; אבל אחת ידעתי: מעין זה מִימיו 
דופקים על דלתי נשמתי ותובעים ומבקשים. מה הם מבקשים, אליטה, 
השתקניתו האמנם בקשת אותי בחלומותיך כל אותן חשנים, שהתלבטו בי 
געגועי עליך, חלצוני מזרועות נערוַתִי ועְשוּני מָאַהָבְן ולא אוּהַבְן האמנם 


148 ש. הלקין 


ה ב פב ב א אב ודרי הידד "הקיוה הוחו דד הדחה ה ההחו יו הדחה הד 





בו, מדי הֶצֶץ עין זר באהבתי או מדי תת נשמתי המתרעמת היא את עינה 
בה. אליטה זו ימַה-מאויי היא זה שמונה שנים. ,בָּחור" קטן הייתי, 
כשנזדמנה לי לראשונה. באתי אז לניו-יורק מעירתי אשר ברוסיה הלבנה 
ונכנסתי לבית-ספר תיכון. ידעתי קרא וּכתב אנגלית, אבל דַּבּר דברתי 
בקשי. בני מחלקתי, נערים ונערות קטנים ממני גם בשנים גם בחכמה, 
התעָנינו בי כהתענין בחית-פרא באה ממרחקים. מְכנָסִי הארְפּים היו מצינים 
בין מִכנסיהם הקצרים, המגיעים עד לברכיהם, ופֶּני החָורים והרציניים, פני 
יהודי קטן ובוגר, מצִינים עוד יותר בין פניהם העליזים והנוחים. שלא 
בטובתם היתה דעתם זחה עליהם למראי ומבטיהם התמימים לא יכלו להעלים 
את תמימות-הֶצפתם, הצופה ומהפָּכת בי לתאָבון. אחת היתה אליטה, אשר 
הביטה בי אחרת כמעט למיום ראותי אותה. זכורני: מִבָלבל ומסמיק אני 
עומד לפני המורה, המציץ בי באותו התמהון, אשר הפיקו עיני התלמידים. 
כָּלם מביטים בי ואני מתחבט באִידאלה משפטים אנגליים, שאני מחבר אחד 
אל אחד ומתאמץ לבטא כל מלה כהלכתה. מתלבט אני, מתבלבל ומסמיק, 
והמורה והתלמידים מקשיבים לדִבָרי בכונה יתרה, שיש בָּה גם משום 
רחמים וחמלה עלי, הַגֶר, ‏ גם משום חפץ אדיר להעלים מעיני את בת- 
הצחוק החורגת לעלות על שפתיהם, כָּונתם היתרה מבלבלת אותי פידשבעה 
ואיני יודע, במה אצמצם את דעתי: אם במלים אנגליות אלה, שבטוין 
קשה עלי כקריעת ים-סוף, ואם במאָמָצִי אשר אתאמץ למנוע את ברכי 
מנקש ואת פני מהסמיק. נואֶש אני עומד ומגמגם ופתאם נתקל מבטי בשפע 
של רך חם ומעודד, מפפה מתוך עינים אפורות, גדולות וצרות מעט 
בזויותיהן, מסתכלות בי מתחת למצח רחב ומתקמט מתוך סיוע לי בעמלי. 
למן היום ההוא ידעתי את אליטה. 

ולמן היום ההוא נתחבב עלי בית-הספר, למרות התלאות אשר מצאונל 
בו. אליטה המתיקה לי את ימי עניי ומרודי באותה סביבה זרה של ילדים 
בני ארבע-עשרה וחמש-עשרה. אחבתי אותה, והיא - מי יודע?ּ ילדה היתה 
אז, הרכה ובישנית.: לא דרשתי ממנה דבר ולא .ידעתי לדרש עיניה 
האפורות, נסוכות ערפלי חלומות ראשונים, נתנו לי את כל מאויי, מאליהן 
היו נענות פעם בפעם לַעִנָי המחפשות אותן, ריסיהן הכבדים והשחורים 
מרתיתים רגע, מתרוממים חרש, ואני טובל בגלי חלומות-ילדה חָמים. 
מבטיה אלה, שהיתה שולחת בי לעתים רחוקות חָלף מבטי התכופים, שָכר 
הרבה היו לי. כמעט שלא דברתי אליה מעולם. רק אחת פניתי אליה 
בדברי. הַרגש הרגישה כבר במבטי התכופים, שהיתה מקבלתם בלי שום 
תמהון, כמצפה לבואֶם ויודעת בהם שיבואו, ואדמומית חֶורת כבר היתה 
צצה בלחייה ומלוה את מבטי-מענְהָ לי ואז שאלתיה למעונה. פניה 
המסמיקים שַחקו לי, אולם את מקום-ביתה לא הגידה לי, מה עשיתי אנכי% 
הלכתי בעקבותיה חרש ומצאתי את אשר לא יכולתי להציל מפיה, והיא לא 
ידעה. מאז הייתי תועה בערב בערב לפני חלונות ביתה ומתפלל לצל- 
דמותה, שיופיע על הוילון הלבן של חלונה המוּאָר. 


אליטה 11 


אתמול שאלת אותי: 

- ומה היו מעשיך בלעדי כל השנים הרבות האלהז 

- התגעגעתי עליך. 

- ותו לאז 

- ותו לא. 

ואת דבר הנערות, אשר נשקתי, לא אמרתי לך. האמנם שקרתיז לא. 
אלא שלא חפצתי ל%ערב חל בקרש. ואף את נשמתי אני מקָנה בכך. 
נשמתי מעולם לא היתה נוחה מהן ומנשיקותיהן. ועכשו שמצאתיך, דומה, 
שהיא חוששת, שמא יגיעו הדברים לנשיקות גם הפעם. אבל אין דבר! 
הלא אנכי הוא יודע ואליטה היא יודעת, שחשש ריק הוא זה. צר לי 
בצערך, צער-שוא, נשמתי, ויש אשר יקשה ממני לשאת את פָּנִי אל אליטה, 
אם זו דרכך את אהבתי,. אולם למ תלמדי עוד לאהבה אותה גם את 
וראה תראי, מה אליטה לי. 

ולך, אליטה, אספר את הכל: גם על-דבר הנערות, אשר הקרבתי 
אש זרה להן, גם על-דבר נשמתי, החושדת בנוּ הפשרים. כן, אמש חפצתי 
לספר ל את הפל ולא עלתה בידי, הפצתי להכנס אל ביתך, לשבת על- 
ידך וּלהביט באפרורית עיניך, המציצות בי חרְדות ומתפללות תפלת-לחש 
סתומה. נגשתי אל הדלת ופתאם התרוממת וידך, יד-ילדה דקה, ממשמשת 
בערמון שערך העבת, ואדע: מתכוננת את לצאת. 

ולמה נחבאתי לברוח בבהלה אל מאחורי הסלע הגדול, אשר אהבת 
לשבת עליו עם שקיעת-החמה, עת שאת והוא נראים %י שניכם כשתי 
עינים תרות אחרי הזהר הגוע ממחבואי ראיתיך, בעלותך לאטך במעלה- 
הגבעה. בחצי-הדרךך, עמדת צופיה אל בית-דירתי,. הלא לי חכית, אליטה. 
דומם עמדת רגעים אחדים ואחר-כךך הפנית שכמך לשוב וגבה-קומתך כפוף 
קצת. אט אט שבת במורד-דרכןך, חוזרת ונפנית מדי פעם בפעם. הרגשת 
בי, שאני קרוב אליך, ולא ידעת, איה מקומי. ואני כילד חרד נלְפִתִי אל 
הסלע, בעברך עַלַפָּנִי, ועצרתי בנשמת אפי, למה לא יצאתי ממחבואי, 
בערג לבי על לבן-לָחיך, שהבהיק %עיני רגע, ואזני שותה בצמא את 
רשרוש שמלתך, המלטפת את השיחים האבלים ונושאת ממני והלאה את 
ברכת-שלומך החרישיתז מעט מעט אני אוהב לשתות מיין-הסתרים, אליטה. 
ואולי יראתי %הביאך במבוכה. הלא תפשתיך בעונך, בבקשך אותי, מבלי 
דעת, כי אני רואה אותך ויודע, כי אותי את מבקשת. 

אמש ראיתיך, אליטה, ואת לא ידעת. אני, נשמתך והסלע הפקח היינו 
עדים לחפושךך שחפשת אותי. ובין הסלע האלם ובינותינו ישאר סודך זה 
שמור לנצח ולא יִגְלה עולמית. 


ה 


אליטה, רצונך ואספר ל מעשיה% יפה, שבי על הסלע ואני אשכב 


10 ש. הלקין ו 
א-ש" ב 
תבקשי בי גם את רק גביע טהור, אשר יקבל באהבה את שפע עְהֶרִף! 
אשרי, אם אותו אַת מבקשת בי, ואוי לי, אם לא אותו אַת מבקשת. 

אליטה, אמש ראיתיך וְאַת לא ידעת. האכר ובני-ביתו עינם רעה בי 
ונשמתי אף היא עדין מתרעמת, לא יכולתי לשַדל לא את אלה ולא את זו. 
נסיתי ?לבדח את דעתם של בעלי-דביתי בספורי"מעשיות חריפים ולא עלתה 
בידי. האכר ישב קפוא ומשמים כדרכו, מרטן אי"אלה דברים לשמזנָמוס 
ומצליף מבטים מהַססים אל עבר אשתו ובנותיו. בעלת-הבית לא הרימה 
עיניה מטלאי-הלבָנים אשר על ברכיה, והבנות מהרו לעלות אל חדר- 
משכבן. לא נשארו אלא שני הקטנים, שעלו איש על ברכִּי האחת ואני 
מרקידם ומַסִּיעם כרפכת זו, כביכול, ממקום-מושבם לניו-יורק וחזרה. ופתאם 
צרה עין אמם גם בהנאתי זו והטרִידְתֶם מעל ברכי: 

- הַניחוּ למר, מנְוּלִים! למה אתם מטריחים אותוז 

לא הועילו טענותי, שעמדתי לטעון לפני האשה המתאנפת. הקטנים 
העָלו על הספה בחזקת-היד והם קורצים לי בעיניהם הדולקות וכובשים 
את צחוקם, שלא להרעים את אמם עוד יותר. כעבור זמן-מה נרדמו שניהם 
ואני נשארתי לבדי עם בעלי-ביתי מרי"הנפש ועם נשמתי המקטרגת עלי. 
קשה לי רְגזֶה של זו, אליטה, ובך אני מבקש לי מפלט ממנוּ מדי פעם 
בפעם. וכלום יכולתי לעשות אמש אלא לצאת מן הבית לחסות בצל-דמותך, 
הנשקף מחלונך המוּאָר, אשר עם הגבעה הקטנה? 

מאחרי העץ החשוף, העומד נכח חלונך, הבטתי לתוך ביתך. לבדך 
ישבת, עיניך תועות בחלל-החדר ועפעפיהן מתרוממים ויורדים כבאותם ימים 
רחוקים, ימי בית-הספר, ויש אשר יופיע הגּון החכליל הדק, אשר ידעתי 
מאז, ויציף אט-אט את חֶורון-לחייך וילוּה את זהר מבטך, התוהה לרגעים, 
צופה והוזה. על לבך, אליטה, אני מתגעגע תמיד, משתוקק להתכנס לתוכו, 
לחיות את חיי-רחשו אתך ולהֶמוג בהמית-זעזועיו. על לב אני מתגעגע, 
אליטה, ואת דרכי לא אמצא אל מסתריו. ואולם אמש התכנסתי לתוכו 
וחייתי את חייו אתך. בי הגית, אליטה, בי ובדבָרי שדברתי אליך אתמול. 
כי על-כן איני מוציא לבטלה אפילו רגע אחד מישיבתי אתך. מחלומותי 
אני מספר לך ומגעגועי עליך. ואַת מקשיבה ואינך משִתָּאָה. דומה, שידע ידעת 
כל השנים האלה, כי לך אני מצפה, ומשנגלית עלי ואני מהרתי אחריך, 
היה לך הדבר כבוא היום, אשר ידעת בו, כי בוא יבוא. המשום-כך אין 
את מתפלאת לדבריז ואפשר אינך אלא מעמידה פניך אתי. מבט מתגנב יש 
לעינך והוא בוגד בך ומגלה לי את סודך, אליטה. 

ובעֶמדי בחשך ממול חלונך ידעתי, כי בי אַת הוגה ובמנהגך אתי. הלא 
מערימה את לי: אני מגלה לך את כל לבי, ואת שותקת. אבל יפה שתיקתך 
מדברי: אהבתך האלמת אינה מכסה כלוּם, ואהבתי רבת-הדברים אינה מגלה 
את הכל. באמת, %מה לא ספרתי לך על-דבר הנערות, אשר התניתי אתן 
אהבים בגני ניודיורק בלילי-קיץ רכים, תכָלִים"מעָרפלים% האמנם יראתי לגלות 
לך את סוד נשיקותי הזרותן 
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- אבל מה החיים, אם לא תבלין זה שבהם, החלום? 

- חלומות לחוד וחיי-עולמים לחוד... אבל אין דבר: לא מתוך עיני 
דלִית את מעשיתך. 

- ועיניך מה הן אומרות? 

עפעפיה יורדים מיד ועיניה מתחבאות ממבטי, אלא שתוך-כדיירגע הן 
יוצאות ממחבואן ובת-צחוק, שחציה הזיה שובבה וחציה בִּישנוּת, גולשת 
מתוכֶן עַלַ-פֶָּני. 

- הוי, נלכּדת, אליטה! הרי גם את חולמת. ואני, חַיִיך, שידעתי מה 
טיב חלומך. 

חֶזֶהָ סוער במקצת והיא צוחקת צחוק-מבוכה: 

- ומה הוא? 

- לא אגידנו לך אלא בתנאי, שתפתריהו לי. 

- אִי לך, פקח שכמותך, -- מתאוששת זו: - וכי איני יודעת בעצמי 
גם את חלומי גם את פתרונו? אתה אפוא למה ל9? 

- אם כן, חלמי לך כשחלמת. 

- ואתה? - וקולה ספק צוחק ספק רועד. 

- אני, בעל-החלומות, דַּיי שחולמת את גם-את. 

היא משתתקת, אדמומית לַּחָייה דועכת והולכת, ופתאם: 

- ואני איני מתיָראת להגיד לך, מה חלומך ומה פתרונו. 

- יפה, הגידי ואשמעה. 

- כן, אני יודעת... - אותה אדמומית בוגדה עולה שוב כפורחת 
ונחיריה מרתיתים במקצת: - אני חלומך ופתרונו. 

- אולם, אליטה, - אני ממהר להתודות לפניה: - ימים יש לי כאן, 
שחלומותי חלומות חג לבן הם. 

- הגם בעיר היית רואה את חלומות-חגך אלה? 

0 - דבר זה למה לא עלה על לביץ 

ואליטה כבר פוסקת ביהירות פזיזה (אמץ-לבה זה מהיכן, רבונו של 
עולם?): 

- אם כן אפוא, אין גם אלה כי-אם תוספות-חלומך עלי... 

נשמתי, אַל-נא באפך! חגיך קדש לי ועדין לא נגעה אפילו אליטה 
בהם. אל-נא באפך, נשמתי; בימי-חגך אני שלך וחלומותי שלך ואת אליטה 
אעמיד על האמת. 

- בימי-חגי, אליטה... איני חולם עליך. 

פניה נופלים: | 

- אינך חולם עלי? 

- לא, נשמתי אוסרת עלי... 

- מה?% חה-חה-חה! עכשו אני מבינה. אתה אחד ונשמתך אחת. חה- 
צומה, אבל אין ‏ דצר, ‏ אתה הרי הולם עלי אפילר בימיחגה 
של נשמתך? 
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לרגליך על העלים הכמושים, אסתכל בעיניך ואָדלה מתוכן את מעשיתי. 
אין רצונך, שאביט בהן? הורידי עליהן אפוא את ריסיך השחורים, יחסו 
בצלם סודות אפרוריתן, ואני אדלה את מעשיתי מקרקעית נשמתי; וְכהתְמִי 
לספר, תתניני להביט בהן רק פעם ואדע, אם גם בהן יכולתי למצא את 
מעשיתי. 

- מעשה בבן-מלך, שרצה אביו להשיאו אשה. ואותו בן-מלך זר 
בכל דרכיו היה: עם נערים לא היה נער, ונערות לא שעשע מימיו. בדד 
היה יושב, נותן עיניו בחלל-האויר ושותק. ראה אביו, שאין בנל עשוי 
לבחיר לו אשה בעצמו, עמד וקבץ לתוך הרמונו כל נערה יפה אשר בכל 
גבולות מלכותו, ואף אל המלכים שכניו כתב, שיקבצו כל נערה בתולה 
יפת-תאַר ויפת-מראה וישלחוה אליו, כדי שיוכל בנל לבחוּר את היפה 
בכל בנות הארץ. נקבצו יפהפיות הרבה אל ההרמון ואחת אחת נשלתו 
לְרָאות את פני בן-המלך. ולפני הֶשֶלח הנערה אליו, היה המלך קורא לה, 
מבְרכהּ ואומר: ,בתי, יהי רצון, שתצליחי בשליחותך ותקחי את לב בני". 
כיון ששמעו הנערות כך, היו באות לפני בן-המלך ועושות %ו בלהטיהן, 
דרך נשים: זו נושקתו וזו חובקתו, זו מניחה ראשו על חזקָ ומלטפת 
שערו וזו שָמה ראשה על ברכין, נוטלת את ידו ומחלקת בה את רך 
תלתליה. והיו כְלן יוצאות בפחי-נפש: בן-המלך לא יפנה ולא ישעה אליהן, 
אף"על-פי שהיה מבטל רצונו מפני רצונן, מנית להן לעשות בו את כל 
חפצן ועיניו זולגות דמעות. ראה אביו שכך ושאל את בנול ,בני, למה 
אתה מואס בכל הנערות היפות שקבצתי?" לא ענהו זה על שאלתו ואמך: 
,אבּא, רצונך שאהָב את האשה אשר אקחת, הַניחה לי ואשוט בארץ: אולי 
אמצא את בת זוגי". ,זו מי היא!" - שאל המלך. ,-איני יודע, אבל בדרפי 
אפשר אמצאָנה". תמח המלך: היפות שבבנות הארץ נקכצו בשבילו ולא 
רצה בהן, ועכשו הוא אומר למצא בעצמו את שאהבה נפשו - אלא שלא 
השמיע את תמיהתו באזני בנו והניח לו ללכת. לימים שב בן-המלך מנדודיו 
וריבה, שעינים חולמות לה, אחריו. ,זו מי היא" - שאל המלך. , - האשה 
אשר אהבתי,. ממולה אשב כל היום ואביט אל עיניה". התפלא המלך על 
הדברים המשנים, הטה את הנערה לקרן-זוית ואמר לה: ,בתי, מי את ומה 
מעשיך" חָיכה זו חיוך צנוע: ,מארץ רחוקה אני וחלומות חלמתי כל-ימי", 
, -על מי חלמת את חלומותיך?" , - על אחד הבחורים, שיבוא וימשכני 
אחריו". , - וחלומך כיצד נתקים?",- על מפתן בית-אבא ישבתי ועיני 
נטויות אל השמש השוקעת. עבר הלך עלפפָּנִי; וכשראני, סר מן הדרך, ישב ממולי, 
מביט בעיני הנטויות אל השמש. וכשקם ללכת, קמתי גם-אני והלכתי אחרין..." 

- אי לך, בחור, שָבעתי מעשיות-הבל. = | | 

- מעשיות-הבל, אליטה? 

- אלא מה? בן-מלך שוטה, שאינו יודע טעם נשיקות, וריבה שוּטֶה, 
שעיני הָלךְך מטרף מוליכות אותה אחריו שָבִי, כלום אין בחיים אלא חלומות 
ועינים נטויות אל השמש) 
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ואת, נשמתי, אל-נא באפך. וכי אינך רוּאֶה, שתינוקת טהורה היאז 
ולרגז מה זו עושה? אל-נא באפך, נשמתי! 


אליטה, נשיקותיך מפחידות אותי. אש יוקדת בך ואנכי, החולם, לא 
ידעתי. שָלָוֶה והוזה הופעת לי בחלומותי ורך-עיניך, ששפע עלי בתוך כתלי 
בית-הספר, עטה לי את דמותך שלמת-אור טהורה. ואם יש אשר בחלומות- 
אהבתי עליך ראיתי רשפים-רשפים נְצַתִים בעיניך, הֶיה היו אלה לי כרסיסי- 
הזהב, המרצדים על-פני ברְכָה טובלת בשמש ומראיהם כצפרות יוצאות 
במחולות-מחנים, שַיָוְה והוזה הופעת לי בחלומותי תמיד. ועתה, אליטה.. 
נשיקותיך מפהידות אותי. 

אָמש בקשת אותי ללוותך אל נשף-המחולות, שנערך בכפר הרחוק 
מביתך כדרך מיל. כלפני שלשה חדשים כבר לויתיך לשֶם פעם. אז- זוכרת 
את! - הלכנו לאטנו, את שותקת ואני מספר לך את חלומותי-מעשיותי. 
ואולם אמש מה היה *ך, אליטה? דממת הלילה רב-הכוכבים השרתה דממה 
גם בנפשי ואת הולכת %מישרים ואינך נפנית אלי,. טוב היה לי, אליטה! 
חַי, חַי אנכי בראותי אותך ומתוך צמאון-שכרון התמכרתי לשמחתי 
הטהורה, המרתיתה בי כאֶרְג"תכלת זרוע-כוכבים, ארג דק ושקוף, שדרכו 
את נשקפת לי טהורה כמוני וחפצה בטההרעולָמִים, וּפתאם פנית אלי ונגה 
עיניך חדש עמן ותפלה בהן, אשר לא ראיתיה כל ימי שָבתי אתך. 

נבוכה עמדת רגע, תחנה מהססת ארשת.פניך, ואנכי לא ידעתי מָה. 
ידך נשלחה מאליה וכְוְתה את ידי, ראשך צנחה על חזי ואני נבהלתיי: 
דמות-דיוקנך נתערבבה לעיני בדמָיות הנערות אשר בגני ניוזיורק. נדהם 
עמדתי וסמכתיך בזרועי ואת כצפור רועדת על חזי, שפתיך פתוחות למחצה 
ועיניך עצומות ל%מחצה. ופתאם התמודדת מלא-קומתך, זרועותיך ל%פתו את 
צוארי וְצִנַּת-לְחָייךְ והבל-פיך החם העבירוני על דעתי. 

וכששבה רוחך אליך, עיניך נפקחו לרוחה ויינן סר מעליהן, הבטת 
אלי רכות כבימי בית-הספר הרחוקים וקרני-תודה גוססות על פניך., ואולם 
מבט-התחנוּנים, אשר הבטתי אליך, למה הכאיבך, אליטה? ובכל-זאת הבלגת 
עליו, הבלגת גם על צניעותך השתקנית, בחפזך להרגיעני: 

- כך יפה, האין זאת, בִּישָנֶ? 

- כן, חלומך יפה, - עניתי בכבשי את עיני בקרקע. 

- כך יפה, אמרתי, - שָבת ותקנת את שגיאתי ואני מתאכזר אליך 
ומתעקש להעמידך על טעותך: 

- חלומך יפה, אליטה.. 

פניך נפלו, את ראשך הכנסת לתוך צוארון-אדרתך, צמצמת דמותך 
ופסיעה גסה פסעת לצָמת הכפר, שנגלה עלינו באוּרְיו הקפואים. וכשבאנו 
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- כן, - אני משיב, כאלו כפאני שד, ונשמתי רוגזת. 

- אם כן, נעניתי,. תחג נשמתך את חגיה לבדה ואני לא אשביתם.. 
לפי-שעה... ואתה חֶלם עלי.. 

- אולם, אליטה... -- אני מתחיל והיא קופצת ממקומה, תופסת לי 
בידי ומושכתני אחריה... ורעידת-ידה זו מְהִי? 

- מה? שוב על חלומותיך וחגי-נשמתן% לא עכשו, בָּחור. עכשו 
גרוץ במעלה-ההר, מי יקדים לעלות? 

היא מושכתני אחריה ותוך-כדי-ריצה היא מספרת לי על אראלה 
מְכּרִים משלה, שבאים אליה ומציעים לפניה להתחרות במרוצה: אם תנְצח 
היא, תתחַיב היא נשיקה להם; ואם ינְצחוּ הם, יתחיבו נשיקה לה. 

-- בי ופך' ובין יי בך הם עשוים להרויח... נוכלים שפמותם! - מסִימת 
היא, מסמיקה כָלה וחֶזֶהָ מכה גלים, - אבל מה הם לי ומי הם לק - ומין 
זהר חדש וחבה חדשה מציצים בי מתוך עיניה. 

אינה נותנת אותי להשיב רוחי ושולחת בי מבט של כעס מעָשה: 

- וכי כך רצים, בחור? ראה והביטה! 

היא מַשָרֶת את ידי ושוטפת במעלה-ההר,. שָמלתה הלבנה מתנפנפת 
לרוח היום החם כמאיצה בי. אני נחשל אחריה והיא הולכת ומתרחקת, 
מקפצת על הסלעים, שחה ומזדקפת ושמלתה כאלו מתנפנפת בפקדתה. 

ומרחוק היא מְסְבָּה אלי פתאם פנים לוהטים ושוחקים, ממשמשת 
בשערהּ המשתובב אף-הוא וקוראת מתוך חזה רְוָה וטוער: 

- וכי כך רצים? אשריך, שלא התערבת אתי!... - היא צוחקת ושולחת 
לשונה לעָמתי, לבי מכביד. רבונו של עולם, מה אתי? 

לאטי אני נגש אליה והיא מרגישה בי, שאני זועף קצת, ידה החמה 
נוגעת בלחיי, וברחמים היא שואלת: 

- מה, קטנטן? 

- אליטה, נשמתי מקטרגת עלי... 

- אֶה, לעזאזל! שב עלל-יָדי על האבן הזאת, כך... עכשו... כן, אין 
דבר... ‏ הרל כתפי.,. - הניחה ‏ ראשך עליה. וייטב. לך: 

ראשי דבק בכתפהּ החמימה והיא טופחת לי על שכמי דרך-צחוק, 
כביכול, ומזָמרת זמירה כושית בנעימה כבושה מתחפשת: 


נוּמְההְנָא,ח תִּינוּקִי, 
תִּינוק רְִִתַּלְתֶּלִים,.." 


רְגְתִי מַתחילה שוככת. כתף-מרגוע נחמדה! ופתאם היא נַתֶרֶת ממקומה, 
עד שראשי כמעט מתנפץ אל הסלע: 

- וכי סבור אתה, - היא צוחקת, - שבאמת תינוק אתה? אני בודאי 
שאיני תינוקת. 

וכעושה טענתה פלסתר, היא מַתחילה סובבת במעגל. תוך-כדי-דבּור, 
צוחקת ורוקדת. אליטה, למה את מצפינה עיניך ממבטי? 
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- עיניך מה הן אומרות, אליטה? 

שוב הכאבתיך. כמה עָדין, כמה קשוב לבך! ואף-על-פי-כן את מבליגה 
על צערך ולוחשת: 

- ילַדִֶּי הטהור! 

- איני טהור, אליטה. - חרדת-דאגה בפניך ואני ממהר לספר %ך על- 
דבר הנערות, אשר היו לי בגני ניו-יורק. 

פניך מחוירים: 

- אהבת אותן? 

- לא, אליטה, רק אותך אהבתי כל אותן השנים, - וכמקדים תשובה 
לשאלתך, אני מוסיף: -- נשיקות לחוד ואהבה לחוד.. 

עינים חסְדות-נוּגות את נותנת בי ואינך עונה דבר. תוהה חלל-חלילה 
עלינו ואצבעותיך פעמים מתרפות פעמים מתהדקות סביב אצבעותי. 


רבונו ש% עולם! בראת יפי, בראת כְּעַוּר; בראת טהרה, בראת 
טמאה; בראת קרש, בראת הל; גבולות למה לא הצבת להם, שלא יעברו זה 
למחיצתו של זה ולא ישמשו בערבוביה! וחנה ידעתי גם ידעתי, שאתה 
מתגלה בכְעוּר, כשם שאתה מתגלה ביפי, בטְמאה כבטהרה, בקרש כבחל; 
אבל נשמה עלובה כעין זו שלי, שתערבת כעוּר ויפי כעוּר היא לה, 
תערבת טָמאה וטהרה - טֶמאה, ותערבת קדש וחל - הל, נשמה עלובה כעין 
זו שלי מה תהיה עליה, רבונו של עולם? 

רבונו של עולם! בראת אהבה, בראת תאוה: גבול למה לא הצבת 
להן, שלא תעבורנה זו ל%מחיצתה של זו ולא תשמשנה בערבוביה? והנה 
ידעתי גם ידעתי, שאתה מתגלה באהבה, כשם שאתה מתגלה בתאוה; אבל 
נשמה עלובה כעין זו שלי, שתערבת אהבה ותאוה תאוה היא לה, נשמה 
עלובה כעין זו שלי מה תהיה עליה, רבוגו של עולם? 

רבונו של עולם! תפלה אחת הייתי מתפלל אליך, למאז למדתי 
להתפלל תפלה בלחש, שהיא ביחיד ולא בצבור: ,כעור ויפי ביחד אל 
תתן לי! הַשקני מכעורך לחוד ומיפיך לחוד, שאדע את ישות הצער ואדע 
את ישוּת השמחה. הקשָב הקשבת לתפלתי, עד בואי הלום: כעוּר השקיתני 
לרוָיה, ויפי - רק מאשר מצאתי בנפשי שתיתי. ומשבאתי הלום, שָמת פניך 
בי כבשאר בריותיך: ,בְּחור, הרי יפי לפניך, אלא שבלא תבלין של כעור 
לא תשתה ממנו". בריותיך, רבונו של עולם, אינם חוששים לכך; ולא עוד, 
אלא שחם נותנים לךך שבח והודיה על בלֶיל זה, שאתה מלעיט אותם. 
ואנכי שָתִיִתִי מציקה לי עדדמות. 

ואם-אמנם גזרה היא מלפניך, שלא ישתה אדם אלא ממעין נרפש, 
ואם פֶּגע במעין טהור, לא ישתה ממנו עד שָיָרפּשָהוּ אם-אמנם חֶקֶה אחת 
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אל אולם-המחולות, עזבת אותי לנפשי ונענית לאותו שחצן, מסתפר 
קוּמִי, שנטפל %ך בכניסתך. למה התנכרת לי, אליטה, ואני אכול כאַבְךְ- 
כאָבִי 

ואת, נשמתי, למה הֶרְעוּת לי אמש? למה שלחת בי את ספקות- 
לעגך המרים? אליטה שלי היא ואפילו כשהיא מתנכרת לי, ואפילו כשהיא 
עוברת עלפפָּנִי דרך מחולותיה בכוָּנה תחלה, מסבירה פנים לאותו בָחור 
נבזה, המהדקהּ יפה יפה אגב-רקוד, ואינה זורקת לי אפילו מבט אחד. 
אליטה שלי היא. לפני שנים אַרְשְתֶּיהָ לי, אַרְשְתּיה %עולם. ואף אליטה 
יודעת זאת, כי על-כן שָבה אלי, בטרם תמו המחולות, ופניה לא היו לה: 

- הלבישני את אדרתי, עזדפנים! - צותה עלי ועיניה שוב משפיעות 
את רך צחוקן. 

ושוב היית לי אותה אליטה, אשר את דמותה נשאתי בלבבי במשך 
שנים יגעות. אמצת את ידי בכפך ובתחנונים הבטת אלי כמבקשת סליחה 
ממני. ואנכי, אל-אלהים הוא יודע! - טינה 5לא היתה בלבי עליך. פחד 
נשיקותיך עכר את רוחי ומַצַר הייתי על צערי אותך, אליטה שלי. ואף- 
על-פי-כן כמה משַדלות היו לטיפותיך, ומבטיך חחסְדים כמה מרגיעים את 
הנשמה, ההומה מעצר פחד וצער. התמכרתי לך כָּלִי כילד לחלום-לילה, 
עת שמלאכי-מרום יורדים ומשתעשעים בו ומסיחים את דעתו מגעגועיו על 
אמו, הסמויה מעיניו באפלולית החדר. אליטה, במה זה כחף גדול עלי 
לנשותני גם את המית נשמתי? 

- סָפר לי מעשיה, - התרפקת עלי לאור הלבנה, המאחרת לצאת 
בלילות אלה. לוּ יכולתי לספר *ך את היפה במעשיותי, מעשיה זו שָשְמָהּ 
אליטה! אוי לי, כי כבד-פה אנכי ומעשיותי מגמגמות כל-כך. לא יִדָעַן בלתי 
אם לבי ולא תדבק בהן בלתי אם רוחי. אני שותק ואת שואלת: 

- ולמה נוגה אתה 

- איני נוגה, אליטה. 

- עדין אתה מחבב אותיץ - ילדתי! וכי אינך מרגישה, מה את 09 
ואולם עיניך חרדות עוד ואת מוסיפה לפיסני בשאלותיך: 

-- עבים צחורים אלה, שמסתלסלים מסביב ללבנה, מה הם? 

- געגועים הם, אליטה, שאינם יכולים לעמוד בלהט השמש והם 
נדחקים לבקש מחסה באורהּ ההוזה של הלבנה. 

- ריקא! שוב אותן המעשיות! - את מאִימת עלי באצבעך וצחוק- 
כספך שולח את רסיסיו למרחקי האויר הִתְּכל והצונן, - מעשיות אלה 
מאין לך1 

- מעיניך, אליטה. 

- שקר,. מעשיות אחרות היית מוצא בהן, אלו ידעת לקרא כהלכה, 
חולם קטנטן שפמותך: הרי עיני! קְרָא בהן! 

את מעוָּה את פניך להרעימני ופוקחת את עיניך לרוחה. ואנ למה 
איני מָעַז לקרא בהן בקול כדרכי? 
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מהורי (אמא עוד היתה בחיים) לא הכרתי איש... למוּדִי לא העסיקוני. 
אחר-כך מתה אמא, בדידותי כבדה שבעתים וזכרונותי יפו שבעים ושבעה.. 
לא שאהבתיך... אלא... כלום אינך מבין? הייתי שוכבת בערסל, מסתכלת 
ברשתות-צבעונים אלה ומעלה מתוכן את דמותך המשנה... מכנְסים ארְפּים 
ופנים עגומים וחרדים... ואיני יודעת, אם אצחק לך ואם אבכה, ובינתים 
אני משתעשעת בך. 

- משתעשעת? 

- כן, ללטפך בידי אי"אפשר, שכפן כשאני שולחת את כפי לגעת בך, 
רשתות-הצבעונים מתעלמות ופניך כלא-היו, מה הייתי עושה? מבטת בפניך 
המשתזרים בתוך עֶגולי התכלת והַורד, הירק והזהב, ונושקתם מנשיקות-מי. 

- בלא נשיקות אי-אפשר, אליטה? - אני צוחק ומבלי דעת אִיךָ, אני 
תופס את כסיתך ונושקהּ פעם ושתים. 

- כן, בלא נשיקות אי-אפשר, - את נענית לי בצחוק-חדוה, קופצת 
על ברפי ונושקת לי על שפתי. 

האמנם חלף צל על פֶני, אליטה! כי על-כן קדרו פניך במקצת ונבוכה 
שב ושכבת בערסל ועיניך עצומות. לבי הֶמה לך ומיד נחפזתי לתקן את 
המעוֶת: עברתי למראשותיך חרש ופני נצמדו בפניך הנוגים. עיניך נפקחו 
ואוּרוּ תוך-כדי-רגע. 

- גנב קטן שכמותך... 

- כך דרכי מאז, אליטה. כלום לא הייתי מתגנב ללכת אחריך מבית- 
הספר, כדי למצא את בית-מעונך? 

- חָרש, שוטה שכמותך?.. וכי לא ידעתי, שאתה הולך בעקבותי? 
ובעָברי מצַבר הרהוב האחד אל עברו השני, כלום לא הייתי רואה אותך 
מתחבא מאחורי כלונס או מרפבה? וכלום לא ידעתי, שאתה סובב-הולר 
מתחת לחלונות דירתנו בערב בערב? 

- ולמה לא הגדת לי אןז? 

- בושתי. הלא כבת ארבע-עשרה הייתי אז. וכשעמדנו לצאת את 
העיר, דומה, שבכיתי גם על שלא אוסיף לראותך עוד... 

לבי צוהל בי ואיני אומר דבר, שטופת-זכרונות את מספרת ומספרת: 

- וכשבאנו %כאן ואני גלמודה הייתי, למדתי לחלום עליך, עד 
שגדלתי וצעירים מבני-הסביבה התחילו מחזרים אחרי. : 

- ואז? -- ולבי מרתית. 

- ואז... אין דבר... חלומותי, כמדְמה, עמדו בעינם., 

- והצעירים? 

את מטחת בי מבט שובב: 

- לא חדלו לחָזֶר אחרי,.. כמעט שָנִּשָאתי לאחד מהם... - לבי, למה 
אתה דופק כך? ואת ממשיכה לַתֶמך: - ראית אותו צעיר, שיצא אתי במחולות? 
בְּחור יפה, האף אין זאת) זה שלש שנים שהוא כרוּך אחרי וכמעט נתתי 
ידי לו. 
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לך ומשפט אחד לבריותיך ולי אני עבדך, הַגִלָני מְפָּעִיני, רבונו של עולם, 
וישאר לי בטהרתו הצלולה. ובגלוּתי אשוב אל הַטָמאה אשר מסביבי ואשמור 
בלבי את געגועי על הטהרה השלמה, ובגלותי אלמד לדעת, שמִי שמתגעגע 
על יפי שבְּלו קדש, יִשב בדד ויזון מגעגועיו, שהם לבדם קדש וקורטוב 
של חָלין אין בהם. 

אליטה, נערה תמימה, למה נפלתי למשא עליך% אני לא יכולתי 
למצא באחרת מה שאני מבקש בך, ואת יכול יכולת %מצא במי-שהוא 
זולתי את אשר את מבקשת בי. ,בין גוף לנשמה לא תבדיל גם אהבת 
אשה לגבר", אמרת לי אתמול. ואולם אהבתי לך הבל תבדיל בין שניהם. 
גופך כשהוא לעצמו אינו שלי ואיני רוצה בו ואת, האשה האוהבת, 
לא תשבעי מאהבתי ונָענה את קורסת תחת נטל-יסוריך. 

בערס" אשר עם ביתך מצאתיך אתמול. עטופה אדרת-צמר שכבת 
בו ולא קמה לקראתי, בהושיטך ידך לי. בקשת אותי לשבת על-ידך בפאת 
הערסל ולא השגחת באביך, שיצא מן הבית ועֶם פניו אל עבר היער. 
נכר, שכבר הסכין עמדי ורואה פָנִי כראוּת פני חתנך, אליטה. כי זה 
כארבעה חדשים אני מחזר אחויך וכל בני"הסביבה מדִינים בינם לבין 
עצמם, אימתי יחול יום-חתנתנו, בנותיו של בעל-ביתי אף הן השלימו 
אתי ושוב אינן מרעימות פנים ל%ֶי. כמה טובים הם כָּלם, אליטה! הרי 
מזוגים אותנו ושנינו כואבים, אני בשָלי ואת בשָלְך. 

ישבתי בפאת הערסל. שמש"שבט כחו חדש עמו בהרים אלה אפילו 
בימים שהבל-פיך עוטה את סנטרך, השקוע בצל צוארונך, משבצת כפור 
לבנבנה. קטנה כל-כך נראית לי, ילדְּתי, עד כי שכחתי גם את צערי גם 
את צערך. הרי יום-חרף נהדר עם ערבות-שלג מתיזות גצִים והרי-שלג, 
ענקים לבנים, עם יערות מאפירים בקצה האפק ושמשיברכה משוה הוד 
לפני אליטה, ילדתי הקטנה אשר אתיג אליטה, במה זה כחך גדול לנַשותני 
את עמליז ואולי רק מתכחש אני לְעְלוּמִַי והם הַמָּשְתִּכְּרִים בך וביום-עלומים 
זה ואולי בריא כאחד האדם אנכי ואהבתי אהבת-אדם בריאה? אבל מה לי 
ולחקירה% הרי אליטה הקטנה פפָנִי, פניה שטופים זהר ועפעפי עיניה 
העצומות למחצה מרתיתים ומרתיתים. אם אנו לנו, מה חסר לנו, אליטה? 
ופתאם את מרימה את ראשך במקצת, טופחת לי עליָדִי ואומרת: 

- שאינא עיניך, חולמי הקטן, קמט עפעפיך והבט אל השמש - אני 
מקמט עפעפי ומביט בשמש. - מה אתה רואה? 

- רְשָתות-צבעונים אני רואה, 

- כך, - את מתחילה מספרת בקול סוער: - כל אותם הימים, שישבתי 
כאן לבדי הייתי נותנת עיני בשמש, מקמטת עפעפי וצופה ברשתות- 
צבעונים אלה... איני יודעת, לשַם-מה.,. לא שאהבתיך... הרי ילדה 
הייתי אז... אלא שישבתי בדד וזכרונותי תענוגותי. זכרתי את בית-הספר 
ונזכרתי גם בך,. *בי, לב-ילדה, התחיל נוהה אחריך; גבורי היית: גדול 
ממני, בן-נכר משָנה, אתה תועה בעיר ומבקש אותי.,. בודדה הייתי: חוץ 
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הסעירוך. גבעול תמים צמא-חיים! האמַן לא האמנת בלטיפותי; וכששבה 
רוחך אליך ושחוק-דמעות השתזר לאטו בעיניך העגומות, לא נועזת להוציא 
מפיך את שאלתך: 

- האמנם שַבתִוּ למה, למה? 

למה, יחידתי? להיות לך כָּלִי, לקנות את אהבתי במחיר ראוי לה - 
אָבְֶל-נשמתי, אָבל-עולמים. תִכָּנע רוחי ותנְצח אהבתי. ובהפרדי מעל אליטה 
לילה-לילה ונשמתי פצועה ושותתת דם, כי הָטַָמאֶה, אמצא בכאבי את 
שלוּמִי טהרתי. קרבן-עוּלה אקריב את הויתי לך, אליטה, ואת תשבעי 
משמחתך ואני מצערי, וּברוּכה את לי, יפה-חלומותי, וברוכה תקופת-חיי 
החדשה הזאת, אשר תשכח נשמתי הזכה את בשָרי ואת הנאֶתו ואת עַלֶם 
לא תדע עוד. אליטה, אליטה שלי! כזרם בערוצו הרחב ישטפו חייך מהיום 
והלאה וטהרת-נפשי לא תהיה להם לסָכֶר... 

- למה פניך נוּגים, אליטה% 

- איני יודעת... - שפתיך רועדות ועיניך המלאות דמעה כבושות 
בקרקע: - הכל מוזר כל-כך... 

לבי מתכּוץ בי. כמה הכאבתיך, ילדה רכה! 

- אי לךָ, אליטה, - אני שוטף בדבורי: - מעתה תמו הזרות ופסו 
הסתומות. הכל בהיר וברור: אני לך ואת לי. הנה בעוד שבועות אחדים 
האביב בא ושנינו פה בהרים, דבקים יחד ואין מפריד בינינו. 

את שותקת ובת-צחוק חָורת ספק עולה ספק אינה עולה בזויות-שפתיך. 

- אליטה, מה לךָ+ 

- אונ? יודעת... לבי כואב... 

דמעות עולות לי בגרוני ואני מבליג על סערת-רוחי: 

- אליטה, קטנַתי... 

את נושאת אלי את עיניך התוהות, מבטך חודר ונוקב וכאָבו העצור 
נוקב יותר. אליטה, ילדה, למה הרעותי %ך? 

- נשבינא על הסלע הזה, אליטה. התזכרי כאן בקשת אותי להניח 
ראשי על כתפך, עכשו הניחי את ראשך על כתפי. כך... 

עיניך נעצמות ואת נענית לְיָדי, הטופחת על שכמך: 

= נומי, ילַדָתי, נומי וירוח לך... 

- אין דבר... אך מצב חולף הוא זה... - ושוב עיניך זולגות דמעות: - 
אה, שוטה בכינית שכפמותי:!.. 

את מתאמצת להאיר פניך אלי ועיניך עדַין דומעות. 

- יפה, אליטה, ילדה, בכי ואל תדאגי לי... 

- כמה טוב אתה, בחורי קטנטני, - את לוחצת את ידי: - באמת מה 
היה %י? מחה-נא את דמעותי! 

להבות-נשיקותי מיבשות את עיניך ועפעפיך רועדים. עצומתדעינים 
את שולחת ידיך פתאם ומחבקתני בכל-כחך. אודך, אלהים, כי עזרתני 
להשיב את רוח אליטה... | 
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- אהבת אותו? 

- אהבתי? לא, כמדְמה, לא. ואולי אמנם אהבתיו. הן %בדי ישבתי 
כל הימים האלה ואני צעירה לימים. 

לבי מתכָּוֶץ בי ואת נראית כנהנית מצערי הסתום. 

- וכי לא אהבת אתה, בחורי?.. 

- לא, אליטה, לא אהבתי... רק נשקתי... 

- הַינו הך, חולם קטן. - ובכבד"ראש פתאמי ותמוה את מוסיפהי - 
יש ואני סבורה, שאני גדולה ממך בשנים, שעדין לא עמדת על טיב 
האהבה... אהבה *חוד ונשיקות לחוד?.. וגוף אוהב מה תהיה עליו? ילך 
וימצא אשר-לו באשר ימצא? כמוך, הוזה רִף? לא, לא זאת האהבה באדם'ג 
ובין גוף לנשמה לא תבדיל גם אהבת אשה לגבר... 

לבי, ‏ לבי עלי. איכה אבינך, אליטה, מה אהבָתי, | ואהבתך אחרת 
היא1 אשב בדד ואֶדּם, כי לא את אהבתי את רואֶה, כי-אם את צער- 
אהבתי. 

- אבל אין דבר, תינוקי, - את משדלת אותי בדברים וידך צונחת 
מעל שערי ומלטפת את לחיי: - פניך טעונים תגלחת... 

- כן, אליטה, למאז כעסה נשמתי עלי, איני מקפיד על הנקיון.. 
חגיה שבתו ושוב אינה לובשת לבנים... 

את מבינה את דברי ופניך נופלים, אלא שמיד את מבליגה, כובשת 
את פני בחֶזך ולוחשת: 

- חולמי הקטן, חולמי הקטן!... - ובנשיקותיך את מתאמצת למחות את 
דמעותי. התמחֶינה גם את דמעות נשמתי, אליטה? 

הַגִלָנִי ממעיני, רבונו של עולם! איני רוצה לרְפש% והוא גרפש 
מ הש | 


ח 


בדמדומי יום"שלג פושר נזדמנת לי, אליטה. נסיתי להתרחק מעליך 
בתוך שבועים הימים האלה ולא עלתה בידי. לשוב העירה לא יכולתי 
ובודד התעניתי בהרים: יומם אכלוני געגועי עליך ולילה חלומותי. מה-רבה 
היתה המלחמה, אשר התחוללה בי! אֶהַבְתִּי גם את קדשת-אהבְתי, אהבתי גם 
אותך, אליטה. ועתה הנה שַבתי ולך אני כָלִי, גם את גופי גם את נשמתי 
את דורשת לך. הָא, אליטה, קחים-נא! 

בדמדומי יום-שלג פושר נזדמנת לי. בערבות-הלבן המתקדרות תעיתי 
ונפשי יוצאת אליך. ופתאם נגלית עלי מפאת החורשה אשר עם ביתך. 
נבהלת למראי, קטנָתי, וּבת-צחוק נבוכה עָותה את פניך המחוירים. אוי לי, 
אליטה, | שראיתיך בכך! דלה וחרְדה עמדת לפני כמחפה *גזר-דינך. 
וכשאָמצתי את גוטך הרועד א? %בי, צנח ראשך על כתפי ויללות כבוּשות 
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נוסעת, למען עשות את אשר נַסִּיתְ אתה ולא יכולת. באותם שני השבועות, 
אשר פרשת ממני, הבָנתי את קדְשת אהבתך לי. ולא האשמתיך על 
התרְחָקךְ ממני ולא צפיתי לשובך. ואתה שוב שבת ובנדבת-לבך נֶסֶּיתָ לתת 
לי את האהבה, אשר בקשתי בך. אולם לבי לב-אשה ולא יפֶתה להאמין 
בכל אשר יִרְאֶה לו. יש ונסיונך הָאַדיר לשַכפּרני עלה יפה, אבל שכרוני 
לא עָרב ל%י, כי בהקיצי התעניתי פי-שנים על קבלי את נדבתך ועל 
הכריחי אותך לחלל את אהבתך... הרבה סבלתי בתוך שלשת השבועות 
האלה, למאז שבת אלי, מחמל-נפשי, איני יכולה לספול עוד ואני נוסעת. 
לאֶןְז איני יודעת. קדושה אהבתך לי ואולי אחסה בצל קְדְשתה ואֶלמד 
לשמוח בחיי-עצבי הנכונים לקראתי. אהבת-חלום אהבתך לי ולא רבים 
ידעוה. אַשָרִי, ‏ כי לי נפלה למֶנה אהבתך זאת, אור-חיי!" 
היכן את, אליטה! יקרת-חיי, היכן את! 


פּרְקסוִי? -- גיו-יורק. תר"ף -- תרפ'א, 


12 ט. הלקין 
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ופתאם את מתעוררת: 

- לוּנִינא הביתה... היום רד ואבא אין רוחו נוחה מטיולי אתך 
בַּלֶילות... 

- מה לך, אליטה) לא לילה אחד טִיּלת עמדי והוא לא כְּהָה בך. 

= כן, דומה, ‏ שחזר. בו... 

- אם כן אפוא, אמרי לו, כי בקרוב נחג את יום-חתְנתנו... 

=.לא, ‏ אני ולא אמר ‏ ו זאת,.. - ואת פניך אני רואה באפלולית 
הערב. / 

- אני אמר לו אפוא. 

- גם אתה לא תאמר לו זאת. 

-- מדוע? : 

- לעולם לא נחג את חג-חתְנתנו, - וקולך נוּגה כל-כך. 

- אליטה, מה לךְ% 

- אין דבר... חמְנה למה לנו? 

- אבל אני חָפץ בך ואת חפצה בי. 

- הרי אתי אתה ומה לנו עוד? 

מה את מכַסה ממני, אליטה. לבי כואב ונְבּא לי רעה: 

- ואת תשארי אתי? 

- כן... - את משיבה כמהססת. 

וכשאני תופשך בזרועותי, את שוקעת בהן מרתיתה רגע אחד, 
ולוחשת רצוצה: 

- נלך-נא,.. 

מה לןך, אליטה+ אפלולית הערב בולעת את דמותך ואת אהובה לי 
כל-כך, קרובה ומעוררת-רחמים. קחיני-נא אתך, אליטה! אנו מגיעים לדלתי 
ביתך. אני מרגיש במבטך המפשפש בי בחשך וידך מהססת בידי. 

- אליטה, הלא ל%ך אני.. 

-- ילדי, מחמל-נפשי... 

לבי, לבי, למה אתה כואב1? 


ט 


היכן את, אליטה? יקרת-חיי, היכן אתז 

חולם הייתי למאז שַבתי אליך להתמכר %ך כָּלִי, על גופי ועל נשמתי, 
ולא ראיתי את המלחמה המתלקחת בך. הקיצותי - ואת נעלמת ואינך. רק 
מכתבך הקטן אשר לְפָנִי יגְלה לי את תהוםיהצער, אשר רבצה בנפשך 
סמויה מעיני, עד כי בלעתך ותגזלך מידי. 

,יחידי, 

נוטעת אני מכאן ואיני יודעת לאן. את כל האמת אגיד לך: אני 








ויִלְהָלֶם טָל 


חזיון כן חמש עלילות 
לפרידריך שר 
רגס מגרמנית בידי 8. 1, בּיאליק 


עלילה שני ה* 


מחזר; ראשון 


ארמון האציל לבית אטינגחוזן. 


אוּלם בטעם הגותים, מפאר בשלטי-גבורים וקובעים. האציל היטיש, בן שמונים 

וחמש, איש קומה ואיש תאר, לבוש אפדה חמה ובידו מטה, שראשו מקְבּע 

קרן-אילה. מסביב לו עומדים קוגני וטששה פועלים מנתיניו ובידיהם 
מגובים וחרמשים. או?ריך לבית רודגיץ במדי פרשים. 


רודנץ 
הֶנָנִי, דודי, כִּי קְרְאת לי מַהִחָפְצֶף 
אטינגהוזן 
תְנָנִי וְשָתִיתִי רְאשוּנָה, כָּדֶת יְמִי"קְדֶם, 
אָנְכִי וּנַתִינִי יָחַד אֶת גְּבִיעַ"הַבּקר. 
שותה מן הגביע ומשקה את הנצבים עליןו 
ְפָנִים עָמֶם יְחַד אֶצא אֶלשֶדָה וְיָעַר, 


פְּקְדְתִי עָמַל יְדֶס וְאֶפְּקח עַלמְלַאכְָתֶּס עֶין. 


*) ראה ,התקופה", ספר י"ג. 
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כִּי תֶרַע עִינְךף תֶּת לְדוּדְף הַשָב מָעַט מְמַנְהו 


רודנץ 
אֶמרְתִּי, אִין לב אֶלִי ולא תַמְצָא בִי חִפֶץ. 


הָלא אַף כְּזֶר וּכְנְכרִי נָחָשָבְתִי פה בַבְיִת. 


אטינגהוזן מאריך להתבונן אלין 
ְְּהוּא, לְצְרַת נַפְשִי. אֶכֶן אֶרֶץ הַמוּלָדֶת 
ְּזְרָה וּכְנְכְריָה נָחְשְבָה לף. אי אולכ אוליו 
לא אוסיף אַכִּירְף עוד, מִתְהַדָּר אַתֶּה בְָמְשִי, 
נוּצַת תְכִּי תִתְנופף בְּראשֶף <רְאָוָה וּלְרְהַב 
וַתִּכְתַף לף מָעִיל הָאַרְגָמֶן. בְּגבַהדַעָינִים 


הַבִּיט אֶלהְעְהָאָרֶץ וּלְבְרְכַּת שֶלוּמל תִּכָלֶם. 


רודנץ 
מַחק כְּבודו לא אִגְרָע. אַף מָנעַ אִמנְעָוּ 


מִקְחַת לו ביָדו מְשָפֶּט וּזְכוּת לא לו הָמָּה. 


אטינגהוזן 
רְאֶה, אֶרֶץ מילַדְתָנוּ כְלָה מִזַּעַם מֶלְך 


עד לָעְפֶר שָחָה כְּללָבֶב יָזְעַק מִחְמַסִירְשָע 
וְאַתָּה לְבַדְּ לא תְדַע מְכְאוּבָה וְלא חֶלִיתָ 
עַלדשבְרָה. וּבְהתְנכְְף לְעַמף וַתִמֶלֶט 
אֶל-מַחֶנָה הָאוּיָב, בָּזה תְבְזֶה עָנוּתְנוּ 
וּלְאִידְנוּ תִלְעָג. תִּעַנוּגוּת קְלים רְדְפְת 
וַתִנָן אֶלְחַסְדִי מֶלֶףּ, וּבְעוד הַמוּלָדֶת 


תחת שָבט הגש בְּדָמֶיהָ מִתְבּוסְסֶת. 


רודנץ 
הָאָרֶץ בְּדֶס מִתְבּיסֶסָתוּ עַלִמָה, דודי, וְלְמָּהו 
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פרידריך ש?ר 


או כְאֶחַד מָהֶם אֶרוּץ גְּדוּד וּבְיָדִי הַדְּגֶל, 
עַתָּה לא אָכְשַר עוד כִּי אָם לְסְכּוּן עַל-הַבִּית 
וָכִי תִשִכְּחָנִי שֶמָש וּבְנָוִי לא תִפְקְדְנִי 

לא אֶצא עוד אָבַקְשָנָּה בַמְרוּמִי הֶר וְסְלַע. 
ה אֶעָבר מְחוּג צַר לְמשנָהוּ הַצַר מְמָנוּ 

עַד אֶקְרֶב בַּלָאט אֶל-הְאַחָרוּן, הצר מפַּלֶם, 
הוּא הַמקום אֶשָר יָדם שֶם קול הַחַיִּים לֶנְצַח, 


צַלִי אָנכִי. כְהָיוּם, עוּד מָעַט - שם וְזְכָר, 


!1" מושיט הגביע לרודגץ 
?7 וְלְשֶָלוּמְף. בְִּפַרְשו 
רודנץ בושש לקחת. 
קח וּשָתה! פּוס אַחַת לָני 
ולב אֶחָד. 
אטינגהוזן 
עִתָּה לְכוּ בָנִים, בְּעָרֶב תְּבאוּ 
ובְדְבָרִי אַרְצָנוּ וּמוּלְדְתִנוּ נָשִיחָה. 
הנתינים יוצאים, 
אטסינגהוזן ירודנץ. 


אטינגהוזן 
רוּאֶה אָנִי אוּתְף וְהַגּה בֶלמִדִּיף לְבְשְתָּ 


הַאֶלדהַטִירָה אָשֶר בְַּלְטורְף תְּכּון לָלָכת 


רודנץ 
כ דודִי, הַדְּבֶר נְחוּץ. לא אוּכַָל הֶתְמַהֶמְהּ. 


אטינגהוזן 
דָבָרְף נָחוּץּ הַאֶמְנְסּ הְכָה. לית עלוּמיךּ 
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אטינגהוזן 
הוּ, אולִי, אוּלֶי! רוּחַ תִּעְתוּעִים הִיא אֶשָר שָמָה 
הַמְּלִים בְּפִי. הקול קולָהּ. בְּחִלֶק שְפְתִיה 


הָשִיאַתֶף ם יָכְלָה ?ף ולְבְבְ הַרְעִילָה. 


רודנץ 
אָבן לא אַכַחָדי מַדְקרוּת חֶרֶב לַלְבָבִי לעג 
הַנָּכָרִים הַגְּאִיּנִים, בְּחָרְפֶס תָּמִיד אוַּתָנוּ 
ְּשֶם ,אֶצִילִי אָכְרִים". הַקְנְאָה כָאָש תאכָלָנִי 
מָדִּי אֶרְאָה כל בְּחוּר וְטוּב מִבָּנִי הֶחָיָל. 
אֶלְ-ְתַּחַת דִּגלִי בִית הַבְּסְבּוּרְגָ יְנְהֶרוּ 
וְנְחָלוּ כְּבוּד וּתְהֶלָה. וָאָנִי בְשָפַלוּת-ידִים 
וּבְשְמְּמוּן עַל-נְחָלָתִי אֶלִשְמְרִי אֶקְפְאָה 
וּבַעָמַל יוּם יוּם תְּפָל וְנְקְלָה וּבְטרח הֶבָל 
אָבִיבדחַיִי כַּצַ יְחָלף. שם בְּמְרְמְקי אֶרֶץ 
גּדולוּת תַּעֶשֶינָה. מַעַבֶר לָהְרִים הָאָלָה 
עוּלֶם מָלָא הוד וּתְהֶלָה יִרְגָּש בְּיִפָעַת זהַר, 
ָאָנִי מֶגַנִי עָם קוּבָעִי בְאוּלם הַבִּית 
נְתוּנִים מָאָכֶל לִחַלְדְה. קול כְּרוּזִים בְּחָיֶל 
וּתְרוּעַת הַחֶצצְָרוּת, בְּהַזְעַק אַדִּירִים הַשָעָרָה, 
אֶ-אָלָה הֶעְמְקים הַשָאָננִּים לא יִבְקיעו. 
קול אֶחָד, אִין חָלִיפוּת 45 אְָנִי תָמִיד יִגִיעַ: 


שִיר הָרוּעִים הַקָלוּקל וּצְלִיל פַצְמינִי הָעַדֶר. 


3 - 


אטינגהוזן 
נְאֶץ, נְאֶץ, עַוּר, גַתְעָה בְבְרַקישוָא, מִקסְסְעִינִים, 


ְאֶץ אֶת אַרְץמלדְְּףּ. ּבְחְקת הַקְש, 


70 פרידריך שלר 
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יְדימִי הַדִּיחָה עֶלֶיהָ רְעָהז לוּ תְאָמֶר 

רק מִלָה אַחַת קְל?ה, וְנָהְפּךְ שַבֶּט הַמֶלף 

וִיהִי לְָחֶסָד וּמַטָה הַזַּעַם יָהִי לְמַקל נעם - 
א אוי אוי לְאַלָה הַפַּתְעִים עַמֶּם בָּאָמְרִי שְקֶר 
וּמַרָאוּת הַטוּב הַצַּפוּן 1% עִינִיו יעוּרו. 
ָּיהָאֶרְצות מִסְבִיב כּבֶר לְאוּסְטְרִיָה נִשְבָּע 
רק הַמָּה לְבַדֶּ; בְּוּת בְּצְעֶם עוד יקשוּ ערף 
וְהָדִּיחוּ מְאַחֶרֶיהָ לב יושָבִי ארצותינו. 

אָכן טוב חֶלֶקם עְתֶּה: עֶם בָּנִיהָחוּרִים יִחַד 
בְּסוד הָעֶם ישָבוּ וּמְשְפָט אֶחָד לְכְלְמו. 
העליכּן דְּבְקוּ בַּקִיסֶר וּלְאָדון שָמוּהוּ 


צָלִיהֶם, לְבָלִי הָיוּת כָּל-אָדון וּמושַל למוז 


אטינגהוזן 


אוי לי כִּי מָפִּיף שְָמַעְתִּי דְבָרִים כְּאֶלָה, 


רודנץ 
אַתָה פָתַחְתָּ פִי, לא אֶהְדָּל עד אַסכְּלִיתִית 
וּלְךָ דוי, מַהיָד וְשֶם או בַמָּה נָחְשְבְתָּ 
ּמקום הַזֶּה הַיִמְצַָא לָאִיש אֶשָר כְּמףְ 
כְּבוּד נְשִיאדעָם או שַרַדִּגָל בַּקְרֶב רוּעי עָדֶר 
ולְבְבוּ לא יטָאָנוּ לָגְדוּלוּת מְאֶלְהל 
הַאִין נַבְחֶר לףּ, וְאָם לא בב הַיקֶר, לוא הואַלְת : 
צָמר בְּהִיכַל הַמ וּלְצְבָדוּ בְתָמִים, מָשָבֶת 
בְּסוד אַכְּרִים וְעַדֶה אַתָּה וַעָבָדִיף יָחָד 


ְְאֶחִד מַהֶם לְשָפט עַמֶם הֶעֶם בַּשָעַרו 
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רודנץ 

א שָוא נַתְקּמֶם למֶלְך. בְּיָדוּ כְלהָאֶרֶץ. 
הַאָנַחָנוּ לָבַד, בְּקשִילָבֶב וּבְמְרִי, נַצָלִיחָה 
לָנַתַּק אֶת-שַלָשָלֶת הָאֶרְצוּת, זו הַקִיפָה עָלִינוּ 
בְּעַצֶסיָד מְסָּבִיב וּכְמַזַח בַרְזֶל תִּחְגְרְנּ 
הַשָוְקִים, בְּתִּי הַמִּשֶפֶט, הַמֶסְלוּת - 1% הַמָּה 
כְלֶם, גַם סוּסִי הַמַּשָא, הַיוּצְאִים גוטְהַרְדּה, 
מַס-לו יָבִיאוּ, אַרְצוּת מִשְמַעַתּוּ תִסְגִּרְנָה 
עָלִינוּ מִסְבִיב וּבְרַשְפֶן כְּדְנִים נאֶחְזְנו. 
הַתַצִילָנוּ מַמְלְּכֶת הַקִיסְרוּ הֶתוּשִיעַ 
לְנְפַשָהּ הִיא מִיּד אוּסְטְרְיָה הַגוּבָרֶת חֶיִל+ 
שָוא תְּשוּעַת הַקִיסֶר, אֶם-לא יושיענוּ אָלוּהָ 
אִיכָה נְשָעַן עַלמוּצָא שָפְתָיווּ הָטֶרֶם נָדַע 
ִּי בַצַר 1%, בְּפֶרֶץקֶרֶב, וּבְאִין מוּצָא לָכְסֶף, 
וְעָבַט וּמְכַר לזָרִים מִעָרִי הָארֶץ 
שְבְּקְשוּ לָהֶן מַחֶסָה תַּחַת כִּנָפִי הַגָ שֶר. 
לא ולא, דודִי לְצַדְקה וּלְחְכְמָה תַחֶשָב 
אַבִּימִי רְעָה אַלָה, יָמִי רִיִבִיְעֶם מָבִּית, 
נְתְנָה עָלִינוּ מוּשָל כַּבִּיר כּח וְאָמִּיץ זָרוּעַ. 
עָטָרֶת קִיסֶר בַּת לא אמון בָּהּ, בַּתמְרִי וְסוּרְרַת, 
מָבִּית לְבַיִת תִּסַב וְלא תְזְכר עוד בְּעָלֶיהָ: 
לאיכָן ירש הַכָּתְרי כָּסָאּ נְכון בַּל ימוט 
ְאֶשָר יְעַבְדְוּ - הוא יִצְפן בְּחִיק הָעָתִיד זָרַע. 

אטינגהוזן 
הַכְכָה חִכָמְתָּּ הָחָכֶם אַתָּה מאָביַמִיף, 


אֶשֶר נָחְנוּ בְכֶדְעַת כָּלינפָשֶם וְכֶל"מָאדֶם כִפֶר 
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מוּרְשֶת אָבוּת מִימִי קְדֶם, שָים פִּהֶלָה וְדפִי. 
עוּד יָמִים יָבאוּ וְהוּרַדְתָּ דִּמְעָה כַנְּחַל 

בְכְלת מַרְחוּק לזָכֶר הַרְרִי-אָבוּת נַפּשֶף, 
וּנְגִינוּת הָרוּעִים,. זו בָזִית בַּגְאיןרְהָב, 

ָּם שֶמֶץ מִהֶן, לוא גַם הַד קולְן, כִּי תִקַחנָּה 
עָלאַדָמַת נְכֶר אְֶנִיף - וּבָאוּ: עַדינָפָש 

ותִקפף כָּאָב גַעְגוּעִים לאַין מְפא. אָכן עז כח 
הָאַהָבָה לְאֶרֶץ אָבוּת, עָצוּם מָאד, מִי יְחְקרנו 
מַה-לף אָפוא וּמִי לָףף שֶם בְּעוּפֶם הַשֶקֶר! 
שֶם בְּדְבִיר הַמֶּלְףּ, מעון תִּפְאָרֶת וְרוּיעִינְיִם, 
ְכְרִי ל?לָבְבֶף תִהְיָה וְכְזּבְתּ בְּנִפֶשֶף אֶתֶה. 
צְדְקוּת אֶחָרוּת וּפְעָלִיחַיָל, לא הָנְחילוּף 
הָעַמְקִים הָאַלָה, שָמָּה מִעַמֶף יְשְאָלו. 

לְכָה אַפוּא שְמָּה, אֶת-נַפְשֶף עַחִפְשְתָהּ מְכְרָהו 
מהִיּתף אָדון וְשַר לנפשף וּנְשִיא נִחֶלְתַף 7 
קח אַחנַתמַס מִיָד הַמֶּלֶף וְהְיָה ל3 עָבָד! 

הזי, אוּלי, אוּלֶיו בִּי, שָבָה עִם אַחֶיףּ. אל תִלְף 
בְּדֶרְ אַלְטוּרֶף. אַלנָא תִזְנַח אֶרֶץ הַמִילָדֶת 
וּמָשָפָּט קדְשָהּ. הָאַחָרין לָבִית אָבוּתִי אָנִכֶי. 
עָמִּי יִכְרֶת שָמִי מְגָני. וְקוּבָעִי אלה 

הַתְּלוּאִים פה -- אַתָּה תוּרִידֶם עַמִּי אֶלִי קְבָר. 
הַאָמֶנֶם בְּאַחָרוּן רְגְעִי רְעִיון מר יַפְקְדְנִי, 
נְשָאתָ נַפְשֶף לְמוּתִי לְבַעָבוּר מְצא יְדָיִם 
לבל מַיָד אוּסְטְרְיָה נכָסִי, נַכְסִי הַחִפָש, 


וכל נַחָלוּת אָבוּתִי, אֶשָר מִיָּד אֶלהִים לִי נַתָנוּ 
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הָיא הָיא תִהְיָה מְהלְתִף וְזֶה גָאוּן תִּבְחְרַהוו 
אַלנָא תְפֶר בְּרִית אַחִים וְאֶל תִּכַחָש בַּמוּלָדֶת, 
[דבק בְּכֶללְבְבְף בְּאֶרֶץ אָבוּת מִחְמַלנְפָש, 

כִּי מעִינוּת חַיָיף אַתָהּ וּבָהּ שָרְשי כחֶף. 
מה-לף ולְאָרֶץ נכָרוּ בֶּדָד וְשוּמַם שֶם תָּהֶי, 
וּכְקְנָה מִתְנוּדַד, כָּלירוּחַ קלָה תְרוּצְצָנוּ. 

אנָא, שוּביְנָא. רַבִּים יָמִים רְחַקתּ מִמָנוּ 

ולא רְאִיתְנּ לוּא הואַלְת וַתָּשֶב עְמָנוּ 

א ים אֶחָד. לוא אֶף הַיוּם הַזֶּה. אַל-נָא תִלָףְ 
הַים לְאַלְטוּרֶף! הַשְמְעְִּ הַיוּם אַל-בָא תַל 


א מַיום הָאֶמָד הַזָה הָיָה לנו ולְאַחָי- 


תופשהו בידו. 


רודנץ 


פציתר פל.. -הַנה-לי.. ידי אסורות.- 


אטינגהוזן 
> 

אָסוּרות? כַּן דִּבַּרְתָּ, הָאוּבָד! וְלא בְּדְבַר נָדֶר 
וּבְמוּצָא שָפְתְיִם, כִּי בְּחַבְלִי אֶהָבָה. רודנץ הופך פנים 

הַסְתִּירֶה 
פנִיף, הַסְתִּירָה. יָדַעְתִּי כִּי יָפַת-הַתּאַר 
הִלְמָה בֶּרְטָה לבִית בְּרוּנק היא שָבַתְף שָבִי 
וּלְאַרְמוּן הַמָּלֶף אֶסָרִתְף בּעָבוּתוּת קְסֶם. 
הַתּאמַר לְקְנוּתָה לף בְַָּשֶך בְּאָרֶץ מוּלְדְתו 
ִתְעָה בַשָוָא אֶמָהי רק לְמען גב לבְַּ 


הוציאוהָ אַלֶיף, ועד לָּףףּ לא יְעָדוּהָ. 


1% פרידריך ש9ר 


ב ו 
סְגְלַת הַחָמְדָּה, הַיְקְרָה מִבְּליָקר - הַחפָשו 
לוּצֶרְנָה עָבר, וְשְאַלְת פִיְהֶצֶם, וַיְדְְת 
מַה-כְּבְדָה יד מְמְשֶפֶת אוסְטְריָה עַל הְאֶרֶץ. 
עָלה יִעָלוּ עָלִינוּ, צאננוּ ובקרנוּ 
יָמְנוּ, הֶרְרִינוּ הָאַלְפִּים בַּחָבָל ימדו. 
בִּיעָרִינוּ הַחֶפְשים יְאַסְרוּ עָלִינוּ צִיד. 
עַל-גְּשְרִינוּ וּבְשֶעָרִינוּ מוּכְסִיהֶם יצִיבוּ, 
לָמָעַן הַאֶדִּיר חַילֶם בַּעַמְלָנוּ וּבְרישנוּ 
וּקנוּת לָהֶם בְּדְמנוּ אֶרְצוּת וְשֶם תפְאֶרֶת. 
היה לא תִהְיָהו אַ"ְיָשָפּּ דְמָנוּ אֶרְצָה - 
ו ולְמַעַנָנוּ ישָפִּ! מְחִיר חָפְשָתַנו 


הן יִמְעַט אָז מִמַּחִיר עָבְדוּתנו. 


רודנץ 
מה-כּחנוּ 
אִנַחְנוּ עַם הֶרועִים נָגְד צַבְאוּת אַלְבֶּרְכְטֶ כָּמוּנוּ 


ְּאִין! 


אטינגהוזן 
דע עֶםהֶרוּעִים הָאלָה, הִנְעַר, 


וְאַחַר ת 


1 : 


בּר. אָנכִי אָנְכִי אָדְעָו. 

אָנִי נְחִיתִיו בַּקְרֶב וּבְלְחָמו לְפוָּנֶץ רְאִיתִי. 
יבאו-נָא, ישִימוּ עלֶיו על ולא רוּחַהוּ 

הוּקירָה, בָנִי, צור חְצבְת. אַלִמְמַר בְּבֶרַקהָבָל 
וּבִיפְעַתשָוָא אֶת"יקרוּת נַפְשֶף וִחָמְדוּתֶי.ָ. 

הָיִת ראש לָעַם חָפְשִי, אָשָר יָאֶהָבְף בְּאָמוּנַת אמֶן 


ואָשֶר יַעָרָה עָלִיךף בּייקְרֶב נַפְשו לַמְוֶת - 





מחזר; שני 


בּקְעַה מקפת הרים ויערות. 
\ 


משעולי הצורים -- מדרגות להם ומצקות, ואנשי המקום יורדים בהם. בירכתי- 
הבימה -- היאר, וממעל %ו תראה קשת-הירח. הרים גבוהים והררי-קרח גבוהים 
עליהם יגב"\ את המראה לכל מלא-העין. לילה, רק היאר והרן"-הקרח נוצצים 
לנגה הירח. 
מ?לכט, בומגרטן וינקלריד, מיאר איש סרנ, בורק הר ט 
גוּהֶל, ארנולד איש סיוה, קלויז איש פלויי ועוד ארבעה 
מתוטבי הארץ כָּלם חמושים. 


מ7כ20 מחחורי הגימה 
מִשָעול הָהֶר לְפְנִיכֶם ?כו אַחָרִי, אַלְדְתִירְאו. 


הַנָּה הַצוּר אַשָר בְּקשתִּי וְהִגֶּה גָּם הַצָלָב. 
בָּאנוּ לְמְחוּז חָפְצָנּ פה עַמֶק רוטלי. 
וינקלריד 
שָמָעוּ 
איש סיוה 
אַין-קוּל וְאִיןקשָבו 
מיאר 
לא בָא עוד אִיש. ראשונים אָנַחָנוּ 


לַבָאִים, אַנְחָני בָנִי אִנְטרְולְדָּךף 


מלכטל 
מַהמלָיְלָהזּ 
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רודנץ 
רֶב לךּ. שָלוּם, 


יוצא. 

אטינגהוזן 

אֶנָה תַלָכָה, נער אִיןדְּעַתז 
אָכן יצא יָצָא וַילך! לא אוּכָל. עְצְרָהוּ 
וּלְהַצִילוּ אין עמִּי. כּה נַכְרְתָה מִפַמֶּיחָ 
גּם נָפָש וְלְפֶנְשִיסֶן כה רַבִּים עוד יִבְגדוּ, 
חָמְדּת גָאין זָרִים בְּעְצְמַת קְסְמִיהָ וּכְשָפִיהָ 
תמש אַחַרִיהָ לְבָלִי מַעְצַר ?ב דוּר בָּנִינוּ 
אֶלדמַעָבֶר לְהַרְרִי אָבוּת וְמָרְחקי אֶרֶץ. 
אהִהּ ליום הַמָּר, מז פֶרְצוּ זָרִים בִּגְבוּלנו 
ַיַבְקִיעוּ אָלִיהֶם עַמְקִים שְאָנְנִי אַקָה 
לְהַזְנית לב הֶעֶם מַאָרְחוּת תּם וּנְתִיבוּת ישָר. 
בְְּקיָד תִּחְדרְנָה הַחָדְשות וּבְעַזתמָצת, 
בָּל-יְשָן וְכָלמְרוּמֶם מִפָּנִיהֶן אֶחוּר יסוגו. 
עָתִּים אַחָרוִת באו דור אַחָר ורוּח% אַחָרֶת. 
מַה-לִי פה וּמִי לי? כְּלֶם בַּקְבָרִים ילינ 
מְתִי. עָתִּי וְחֶלְדִי. בּצְפַר מִפַּחַת כְאֶרֶץ 
דורי יָשָפּן. אַשָרִי הַגָבָר יְחָלף יָחַד 
עָם חָלוּף דור וְעִינִיו אֶתהַחָדְשוּת לא תִרְאִינֶה. 


יוצא. 
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אִכן, חַזוּ מַרְאֶה הַקְשָת, וּבְעָצֶם הלְילָהו 


מלכטל 
נגַהּ סָהַר הוּא בְּעָנֶן. 


איש פלויי 
אְכן מחָזה פָלָא, 


יש וּמְלָאוּ יָמִי אִיש וְעִינִיו כָּזאת לא תְרְאִינָה. 


איש סיוה 
מִמִנָּה וְמִעָלָה קָשֶת מִשֶנָה. וְהִיא כְהַתְין. 


בומגרטן 
ְהַנָה צַנַּתשיט נִרְאָה שם עַלפָּנִי הַמִּים. 


מלכטל 
שָטוּפְכֶר וְצַנָתוּ הִיא; יָדַעְתִּי איש הֶחָיל, 
הוּא לא יָאַחָר. 


הוא ובומגרטן הולכים ?שפת היאר. 


מיאר 
לאזְכֶן בְּנִיאוִּי, בַּמְאַחָרִים הָמָּה, 


בוהל 
דר יְרְחַק מהֶם, כּי. עַקלקלות ילכו; 
ְּהַשְמְרֶם מִפנִי מְרְגלַי הַנְּצִיב הָארְבִים בד 


עד כח וכה ושני האנשים העלו במקום המעשה, בתוף, 
את המדורה. 


מלכסל מעל שפת היאר 
מִי וָמִי שם? עְנוּניו 


שטופכר ממלמטה 
דורְשִי שָלוּם קָאָרֶץ אַנְחְנוּו 
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בּומגרטן 
הַצוּפָה בֶסְלִיסְבֶּרְגָ זֶה עַתָּה הַשָמִיעַ שְמִיִם. 
נשמע קול פעמון מרחוק. 
מיאר 
הַסְכָּת וּשָמָעו 


בוהל 
קול הַפַּעָמוּן הוא בְּבָמַת הַיָעַר, 
צָלוּל מִשוִיץ יָבא, קרא לְתְפְלַת הַשְחַר. 


איש פלנלי 
זד הָרוּ, וְנִצָא הַקל לְמְרְחיק. 


מלכטל 
מִי ילְךּ 
וּבְעַר לָנוּ פה מְדוּרַת-אֶש, לְמָעַן יִרְאוּהָ 
מַרְחוּק אַנְשִי בְרִיתָנוּ פְּבאָם - וּמְצָאוּנוּ, 
שנים דולכים. 
סיוה 
לִילסָהַר יָפָה הַלְילָה. זֶה היאר שַטוּח, 


ו מֶלֶק אף שֶקט, כְרְאִי זָכוִּית כָעִינם, 


בוהל 
לכן יטב לָף הַשָיט. 


וינקלריד 
הָאֶח, שָאוּ עִינָיםו 
הַבִּיטוּ שָמָּה! הַראִים אַתָּטו 


מיאר 
מה רְאִי 
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ְאֶהָלִי רַעִים שְמָמִים, שוכְנִים לְבְדָד, נְטִיתִי 
ְבַעַלהַבּיִת וָאוּרְת גִסיְיָחַד,. עָדִי בָאתִי 
אֶלִמַשֶכְּנוּת אֶדֶם יוּשָבִים שָבֶּת עַדָה נְחָבֶר. 
ֶשט פְּשְטָה הַשָמוּעָה גַם בְּעָמְקִים הַָמָה 
על-אדות הַשָעַרוּרֶה הַחִדְשָה אשֶר נַעָשְתָה, 


ַיִתְנָנִי שְבְּרִי הַגָדוּל לְרְחָמִים וּלָחֶסָד 

בּמקֶל 07 מִצַאתִי הָעַם הַהוּא, ל 
וִישֶר הַלָב, וְהִגּ מְלָא זַעַם וְחָמַת מָרִי 
על-זָדון מוּשָלָיו הַחְדְשִים, מִקרוּב לְאֶרֶץ בָּאי, 
ִּי כַהַרָרִיו יְחַיוּ. מִיָמִים יָמִימָה צָמַח, 

הָאֶחָד למִינָיו כּאַפִיִקיו אִין חָלִיפּוּת לְזֶרֶם 
נוזֶלִיהֶם; וּכְעַנָנִי שָמִיו עֶם"רוּחוּת אַרְצָהוּ 
יִשְמָרוּ בְלִי נְטוּת הַצדְּה קו מִעֶגָלֶם כְּכָה 
נְצר יָנְצר עם זָה אֶרְחוּת חַיָּיו מַנִּיקדֶם, 

אָב כַבָּנִים יְצוָּם וְיְשִיש יִנְחִילֶם לַנָּכָד. 
פל חָדָש וּפָרֶץגָדֶר אוַּתֶם לא יוּכָלו 

בְּמנְהַג עוּלְמֶם, הַיָשֶן וְהַיָשֶר גְיְיָחַד. 

ַּפִּיהֶם הַנֶקשות כְּלֶם בְּאַהַבָה לי תְקעו 

מָעַל הַקירוּת אֶת-נְשֶקם הַמְחֶלָד הורידו, 
וּבְנְקְבִי אֶתשָמוְתהַבְּבוד, הַגַּקְדשִים בְּקְרָב 
שבָנִי הָהִָים: אֶת-שָם וְלְטֶר פירט וְשְמְף אֶתָּה, 
הַדְלִיקֶה אֶתעִינִיחֶם רוּח שָשון וָאמֶץ. 
כָּליהַיִשָר בְּעִינִיכֶם - אותו לָעָשות נִשְבְּעוּ 
נשְבְּעוּ לֶיָכֶת אַחָרִיכֶ גּם לְקְרַאת הַמָוָתו 


כּה אַצְתִּי מִחָצַר אֶחָצַר ואל בְּטַח 
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כּלם יורדים לקראת הבאים. 
\ 
מן הסירה יצאו ש טופכר, איטל רדינג, הנס מאור, 


יורג הוף, קונרד הו אולריך הנפח, יוסט וי9ר 
ועוד שלשה מתושבי הארץ, כּלם חמושים גם הם. 


כּלם קוראים בקול 
בְּרוּכִים הַבְּאִים! 


עוד יתר האנשים מברכים איש את רעהו לשלום בירכת* 
הבימה, ומ לכ טל עם שטופכר יוצאים אל פניה. 


מלכטל 

הו אַדוּנִי,ח עִינִי. רְאוּהוּ, 
אותוּ; אֶשָר לְרְאות פָּנִי לא יכל. אֶתיָדִי שתי 
עלִעִינְיו, וְאָשְאב חָמַת בָקם, כְּאָש בּוּעָרֶת 
בְּעַצְמוּתִי, מַאפָל חורִיהָן. 

שטופכר 

נקם? מַהִבְּצְעִז 

אַל-ְתִקְרָא בַשָמוּ. נֶסֶב מִן הַחלְפוּת לַבָּנוּ 
ונְקדּמָה זעַף פּנִי הַבָּאוּת. הַגִידָה, 
מִה-פְּעַלְתָ בְּאִנְטְרְולְדןך ?גו וְלבְרִיתָנוּ 
וּמַה-מַחְשָבוּת הָעַם עלינוּ? וְאַתָּה גְם-אֶתָּה 


אִיכְכָה נָמְלְטְ ממוקשי בַגָד וְמְעַלו 


מלכטל 
בִּין הַרְרִי אֶל לְסוּרֶנָן בִּישִימוּן עַרְבות"קרח, 
בִּנְתִיבוּת לא תֶבא שָם בַּלְתִּי אָם צַרְחַת נָשָר, 
עַד-בְּקְעַת הָאַלְפִים בָּאתִי, שְמָּה ְנָעָקי יָחַד 
רעי אוּרי וְאֶנגְבָּרג שֶמֶּה יְחַד ירְבִּיצוּ 
שְברְפִּי צְמָאִי בַחָלָבשֶנִירִים, הַַגָר בְּשָצֶף 


מִמְּרוּמִי הַרְרִיעז לְעָרוּצִי נַחַל מִפְּחַת, 
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הַם לָעֶם: סרְנן וְרסְבְּרְג. טַלְעִיהֶס מִבְטַח סְתֶר 
לָאויָב, לְהָשֶגֶב בְּהָס וְלִיצר עָמֶל לְאֶרֶץ. 
וְאמר: אֶרְאַטינָא בְעִינִי. קִמְתִּי וְאלְךְ 


סַרְנִנָה, בָּאתִי מל פְּנִימָה וְאֶחקְרְהו. 


שטופכר 
ָלְרְדַת אֶל-גב הָאֶרִיות אֶת לב עֶרְבְתז 


מלכטל 
כְּהַלֶף עוּלָה בִית אֶלהִים הַתְחִפָּשָתִי. רְאִיתִי 
בְעִינִי אֶתהַנָצִיב בְּמְשְתָּה הָלוּלִיו, שָפטָה אָתָה: 
אַיכְכָה אַבְלִינָה, וְאַנִי רְאִיתִי אַתאוּיְבִי בֶנְפָש 


ולא הָכִּיתִיו אֶרְצָה. 


שטופכר 
אָכֶן א אֶלהִים הַצְלִי 


אַת עז רוּחֶף. 

עד כה וכה ויתר האנשים נגשו אליהם 

ְעַתֶּה אָמֶרדלִי מִיְהָם אֶלָה 
אַנְשִי סודנוּ הַישרִים, הַהֶלְכוּ אֶחֶרִיףְ 
הַצִיגֶם לְפָנִי וְאָדְעָם בְּשְמֶם, וּפְתְחָנוּ 
אִיש לָפְנִי רְעָהוּ בָאָמוּנָה שערִי לְבָּנו. 
מיאר 

מִי לא יִדֶעִךָ, אַדוּנִי, בַּשְלשָת גְלִילוּת הָאֶרְץְז 
אָנּכִי מִיאַר אִיש סְרְנן וָזֶה בְְֶּאָחוּתִי הִגָּהגּ 


סָעָרוּט. איש וִיְקְלְרִיד. 


שטופכר 
שָם לאנְכְִי 2 נָקבְתִ 
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0 רבשה 
חוּסָה בְצָל חומְָלִי אוּרְחַ; וּכְבאִי אֶל-עָמַק- 
מְכוּרוּתִי, מָקוּם גואֶלִים וּקְרוּבִים רְבִּים כלֶי שֶמָּה, 
וְאָמְצָא אֶתאָבִי וְהוּא עָוָּר וְעָשוּק הַתְבֶן 
מַתֶּת זֶר, מִשָכָּבו, וּמְחְיָתוּ - נַדְבַת חֶסָד 
מִיָד אַנְשִי רַחָמִים, 


שטופכר 
אֶלהִים! 


מלכטל 
אַף אָנִי לא בָכִיתִ. 

לא בְבְכִי וּבְדמָעוּת אִין-אָיָל שָפַכְתִי וְאָעַר 
חָמַת-רוּחִי וּכְאָבִי הָאָנוּש. כִּסְגְלוּת חָמָד 
בְּחָבִין לִבִּי צַפַנְָתִים, וְאשָע לפעל כַּפִּים. 
חְתַרתִּי בכֶלהַנּקיקים: לא נִשְאַר עמֶק סְתֶר 
אַשֶר לא חַקרְתִּיו גַם עַד-לְרַגְלִי הַרְרִי הַקֶרַח 
שמְתִּי פְמִי, וְאָמְצָא גַסְשֶם, כְּאֶעָר קויתִי, 
מִשֶכּנת אֶדֶם: וּבְכָלהאֶשֶרידְרכָה כף רגְלִי שָמָּה 
רְאִיתִי מַהדעַזֶּה שַנְאַת הָעֶם לָשָלְטוּן הֶרְשע, 
כִּי אָכָן גַם בְּמְקוּם גבולות הַחַיִים יְסוּפוּ 
ְהָאָרֶץ קִפְאֶה וַתִחְדּל מִתַּת - אַף גַס שֶמָּה 
פַּלס הַגָצִיב חָמַס יָדָיו וְנְשָא של וְטֶרְף. 
ְּלְהָבּת שְפְָתִי הַצַתִּי בַּלֶבַב הְעָם אֶש מְרְד, 
וְעַתָּה קָנוּ הוא כָלוּ פָּה אֶחֶד בַּלָב וְנְפָש. 


שטופכר 
בִּימִי לָכְתף הַמְעטִים אָכן לת עֶשִיתִ 


מלכטל 
עד רב מִזֶּה. שָנִי מִגְדלִי הָעז מִפַלְצוּת פָחָד 





וילהלם טל 


מאוּר 
רְאוּ גַּם הַכְּהַן הַנַּכְבָּד, הַמְשָרַת בַּקְרָש, 


אַף"הוּא בַבָּאִים, לא עָצָרוהו עמַל הִדַּרִך 
ופַחָדִי לְָלָה, וּכֶרעָה נּאָמֶן עַלִמִשְמָרֶת 


עַמַרְעִיתו. יקר. 


בומגרטן 
ְהַָה גַם גנל אַחָרִיהו, 
ג ולְטַר פִירְסְטָ. רק טל לבָּד בּין הַבְּאִים אינְו. 


% טר פירסט, הפהן רס ? מן, חסגן פ טרמן, הרועה קונ י, 
הציד וירני, הדיג רודי ועוד חמשה אנשים, כָּלַם יחד 
שלשים ושלש נפש, יוצאים נכחם ועומדים מסביב ?מדורה. 


ולטר פירסט 
וּבְכָן עַל-אַדְמַת אָבוּת וּבְנְחַלְתָנו אִנְחנוּ 


ְּתָר כּמְרַצְּחִים נִתְלְקט, וּבְעָצֶם לְיְלָה, 
ַּחַת כַּנְפִי הָאסָל, מִכְסָה כָלבּגָדִי בֶנָד, 
נַתְגָנָב פה בְּהַחְבָא ?דרש מִשָפּט צַדְקְנו 


הַנָּכוּן כָּנְכוּן הַיוּם וּבְהִיר כָּאוּר הַבַּקֶר, 


מלכטל 
גָּם זה לְטוּבָה. כִּי כֶן נְטַע הָאפָל, זֶרע הָאָמַש, 


יַצְמִיחוּ גיל וּדְרוּר לָאוּר הַיוּם עם גְבוּרַת שֶמָש. 


רסלמן 
שָמָעוּ, אַנְשִי בָּרִיתִי, אַת אֶשַרנְמַן בְּלְבִּי אֶלוּהַ: 
הָנָּה אָנַחְנוּ נִצְבִים פה תַחַת עַדַת הָאֶרֶץ 
וּבְשֶם כְּהָעֶם בָּאנוּ. הָבָה נוְסְדָה יְחַד 
ְּמַשְפְטִי הָאֶרֶץ מאֶז בִּימִי שַלְנָה שקט, 


וְכִי נָשָגָה מִחְקיהָ - צוק הָעת יִצדִיקנו, 
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אֶחָד וִינְקלְרִיד מְחֶץ הַתְנִּין בְּבַצאת וילָר, 
וס נַסְפָה בְמִלְחַמְתוּ. | 


איש וינקלריד 
מְּנִי בנ אָנְכִי 


מלכטל מראה על שנים אחרים 
וְאֶלֶָה, בָּנִי אֶנְטֶרְולְדְן, מָעֶם הַמִּנְזֶר בָּאוּ 


אָעֶר בְּאָן 


גצ 


לְבָּרְגָ. אַף כִּילא אַנְשִי חפָש כְּמוּנוּ, 
כִּי מְְִהַנְּתִינִים הַמָה - אַלְנָא בוז תְּבוּז לָמו: 


ָּנִים הָאָנְשִים וִישָרִים וְאֶתאַרְצֶם יְאהָבו. 


שטופכר 
תו ידְכֶס ?יו אָכֶן אַשָרִי אִיש נִחָלָה בְְְּפָש, 
אִין מוּשָל עַל-גְויָתו וּלְאֶחָיו לא יְעָבָד, 


ְאלֶם תם וִישֶר סָגותְערֶף. הן לכֶָלנְפָש. 


קונרד הון 
ְהַָה הָאדון רְדִינְג, פָנִים נְשִיא ארְצָנו. 


מיאר 

יָדְעְָתִּיו, איש רִיבִי הוּא, עַל-חָלְקת אִֶדָמָה נְשָפֶּטֶנגּ 
- אָדוּנִי רְדִינְנִי לְפְנִי הַמְּשְפָּט אַנְשִי ריב אָנְחָנו 
פה אָנַחָנוּ בַּעָלִיִבְרִית, 

תיקע לו כפו. 

שטופכר 

נְכחוּת וּנְדִיבוּת דְּבַּרְתָּו 

וינקלריד 

הֶתְשְמְעוּזּ הָם בָּאִים, הַקוּל קול קְרְן אוּרי. שמָעוּ 


מימין ומשמאל יורדים מעל הצורים אנשים חמושים ולפידים בידיהם; 


וילהלם טל ו 





ָפְנִי אַחִינוּ הָאָמִּיצִים לְהָחִיש לָנוּ ישע. 


שטופכר 
תֶנִיף אָפוּא אורי הֶחְרֶב, כִּי כן הַדגָל 


לְמַחָנָה אוךי יְסַע רְאשוּנָה בְּכֶל-מְלְחְמוְתִינוּ 


ולטר פירסט 
לְשְוִיץ לְבַד נָאוָה הַכְּבוּד, הוּא יְנְחָלָגהּ 


כִּי. עַל-ְכָּן פָּאֶר שָבְטִינוּ הוּא וּב% נָתִימָרָה. 


רסלמן 
תְּנוּנִי וְאַת רִיבְהַכָּבוּד בְּדֶרְף שָלוּם אֶחְתּכָה: 


שויץ יְהִי ראש לְעַצָה וָאוּרִי לְגְבוּרַת הָחָרֶבי 


1ל0ר 007'5 מושיט החרבות לשטופכר 
קה! 


שטופכר 
לא לִי הַכָּבוּד, לא לי כִּי לַזָּקַנָה תִתְּנוּהו. 


הוף 
אֶלְרִיּ שְמִיד הוא הַזְּקן וֶרֶב הַיָמִים בְּקְְבּנו. 


מאור 
אִיש חַיל הָאִיש, אַך אִינְנוּ מִבְּנִי הַחִפָש, 


וְשוּפט מְקְרֶב הַנָּתִינִים - בְּשוִיץ לא יָקִימוּ. 


שטופכר 
הָלא הָאָדון רְדִיְגּ, בְשִיאָנוּ ישן עמ 


וּמַה-נּסִיפָה וּנְבַקשָה טוב וְנְכְבָּד מְמָּנוּ 


ולטר פירסט 


הוא יהיה לנוּ לְנְשִיא וּלֶראש מועְצַת סודְנה 
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בְאָשָר אַנְחנוּ - פַּחַת שָמִי אָדנִי נַעַמרָה. 


שטופכר 
טוב הַדָּבֶר, הָבָה נוְסְדָה כְּחָקת יָמִי קדם, 


ואס יִמְשַף עַתֶה הַלְָלָה - מַשָפְטְנ כְאוּר. נְנָה, 


מלכטל 
וְאַמ-לא מְלָא הַמִּסְפָר - לב כְּליהָעָם פה הַנָּהוּ: 


טוּבי בָנִיו וּבְחִירִיו הָלא עַמָנוּ הָמָה, 


קונרד 
וְאַס-הַמֶּגָלוּת הֶעַתִּיקות אִין יָשפְּחַת יָדְנוּ -- 


עַללְבָּנוּ הָלא חֶרוּתִים דִּבְרִיהֶן לְמְשָמָרֶת, 


רסלמן 
הָבוּ הִַיִצְבוּ כְלְכֶם בְּמְַגָ". כו בְּאֶרֶץ 


הַחָרְבוּת הַשָתִּים, אותות שֶלְטוּן וּמְמַשָלֶת. 
מאור 

ישָב הַנָּשִיא בַתְוּ, וּמִשָנִיו הַשָנִיִם 

מִזָּה וּמִזֶּה לָימִינוּ וְלָשָמאלו יעמרו. 


פטרמן 
שָלשָה לְאָמִים פה. מִי מְהֶם נַתְּנָה ראש עָלִינוּג 


מיאר 
עַל הַכְּבוּד הַזָּה יִתַחָרוּ אוּרִי וּשוִיץ. אַנְחָנוּ 


בּנִי אָנְטֶרְולְדן בְּחפֶץלָב אֶחיר נְסונָה. 


מלכטל 


אַנַחָני נְסוג אֶחוּר, כִּי עַלבֶּן תְּחְנָה נפילה 





וילחלם טל 


שטופכר 
שָמָעו אָפוּא אַת אָשָר זקנִי הֶרעִים יסְפָּרוּ: 
לְפְנִים, בִּימִי קַדֶם, בְּאָרֶץ הַשֶפַלָה צְפיּבָה, 
היה הָיָה גיי גָדוּל. וַתְּבַא שָנַת בַּצַרֶת 
וְהֶרְעָב כְּבַד מָאד. וַיאמְרוּ הַזִּקנִים: הָבָה 
נַפִּילָה גוּרְלוּת וְהְיָה 5ל הָעַשִירִי בָנוּ 
הוא יְצָא אֶתהָאֶרֶץ. וַיְהִי כן. ויקומוּ 
> וַיִסְעוּ בְּבָכִי וַיִלַלָה גְבָרִים וְנָשִים יָחַד, 
מִחִנָה כְבָד מָאד, וּפָנִיהֶם מוּעָדוּת מִזֶרְחָה, 
ּבְבְקְעָט כָהֶם דָּרֶף בִּגְבוּל אַשכְּנַז בָּחֶרֶב, 
עד בַּמָתִי הֶרִים וִיעָרִים אַלֶּה הַגִּיעוּ. 
ולא עְמְדוּ הַגוּלִים, וַיּלְכוּ מִזֶּה וְהְלְאֶה 
וַיִפַגָּעוּ בְבְקְעָה שומְמָה, מָקוּם יִזֶרָמוּ שֶם עַתָּה 
מִימִי הַיָאר מוּטָה בַין אַחִים יְרְקְרקִי-ְדֶשָא, 
כָּלעַקבוּת אֶדֶם בַּבְּקְעָה הַהָיא לא נַדָעו 
רק סְכָה אַחַת בְּדָד עַלשְפַת הַיָאר עְמְדָה, 
מְלוּנַת שּמַר הְעַבְרָה, אִישְאָנִיה יודָעַ שיטו 
אַך הַיָאר סְעַר בְּחְזֶקה וּלְעָבְרוּ לא יכל 
ַירָאוּ אֶתהַבַּקְעָה וְיעָרִיהָ כִּירְבוּ 
ּמַעָיָנוּת מִימֶיהָ כִּירטוּבוּ מָאד, ויִחְמְדוּ.ָ, 
ְַהִי בְּעִינִיהֶם כְּאָרֶץ מִלְדְתֶּם הַגְאָהָבֶת. 
אז יְאֶחַזוּ בָאָרֶץ וּמוּשב שויץ כִַּנְנוּ לָמו, 
ַיַשְבְעוּ יָמַי עְמֶל לאִמְעַט בְּעקְרֶם יָעָרִים. מָשרָש. 
ויָהִי כִּיפָרוּ לָרב ולא נָשָאָה אַתֶם הָצָרֶץ. 
ויִפֶרְדוּ מָהֶם רַבִּים, וינוּעוּ לֶלְכָת 


עַדקְצוּת הָרִיהַחשֶף, גַּם עַדִיָסְלנְך הַרחיקו; 
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מִהָאִיש הָחָפֶץ בו - יָרִים ידו לְמְעְלָה. 


ָּלם מרימים ימינם. 


2177 בא בתוך העדה 
הַן קְצְרָה יָדִי עַפָה מְשִימָהּ עַלהַפָּפֶר, 


בְּכוּכְבִי אל נַשְבּעְתִי יאט מִּ צדקו 


תוקעים לפניו שתי חרבות, בארץ. כּלם עומדים כחצי גרן צגלה: 
שויץ בַּתֶוךָ, | אורי מימין ואנטרולדן משמאל, הוא נצב גשען 
על חרבו 


מַה-לִיָלָה מַלִילות כִּי חֶרְדוּ לָרְדָת הַנָּה 
לָשְפַת הַיָאר הַשוּמַמָה וּבְעָצֶם הַלְיְלָה 
ְדִיבִי. עַמִּי חָהָרִים, שָלַשַת הַלְאָמִּים יְחַד 
וּמִהדְּבֶר הַבְּרִית הַחָדֶשָה נַכְרְתְנָּה הַפְעַם 


ּחַת יְרִיעוּת הַשָמַיִם לָעִינִי כוכְבִי הַַנַהז 


שטופכר. בא המעגלה 
לא חָדֶשָה הַבָּרִית, כִּי יָשְָנָה נוּשָנָהּ, נִצְבֶת 
מאָז, מִימִי אָבוּת, וְגּאִמַר: הָבָה נחַדִּשָנָה. 
הַלא יָדַעְתֶם אֶחִי, אף אָמְנֶם הַפְּרִד יִפְרִידוּוּ 
הָרִים וְיארִים וּבוּדְדִים לְשָבְטִינוּ נְשִכּנָה, 
וְאיּלֶם עָצֶם אֶחַת וּבְשָר אֶחָד כְּלְנְּ 


מָצוּר אֶחָד חֶצְבְנוּ וְאֶחַת אֶרֶץ מְכוּרְתָנוּ. 


וינקלריד 
לא שָוָא אֶפוא דְבְּרוּ לָנוּ שִירוּת מְנִיהקְדֶם, 
כִּי מִמַּרְחַקִים פָגוּר בָּארֶץ הַזּאת בָּאנ 
הַלא תְסְפַר בְּאֶזְנִינוּ עַל-זאת מָכַּל אֶשָר ידְעַתָּ, 


לְמען יוּסיף הַיָשֶן לַבְרִית הַמַדְשָה אמֶץ. 
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שטופכר 
אפס גָּט בָּנִי הַחוּרִים בְּאין שִלְטוּן יִפְרַעַ 
מוּשָל יִהְיָה לָהֶם ושוּפָט צַדָק יוקם עְלִימו, 
מִלְפְנָיו מִשָפֶּטֶם יַצא וְרִיביּמֶם אָלָיר יָבִיאו. 
ג אָבותִינוּ, חַלָף הָאדְמָה, אֶשָר הַצִילוּה 
מיד שְמְמותְעולֶם בְּהֶפְכֶס עִרְבְתָהּ לָעְדֶן 
שָחָרוּ כְבוּד אֶתפָּנִי הַקִיסֶר, מוּשל 5פל ארץ 
אַשֶכְּנִד וְאָלִישָה, וּכְכֶליָתֶר בָּנִי הַחפָש 
בּמִּדִינֶה, לְצָאת בַּצְבְאוְתִיו בָּיוּם קרב הִתְנַדְּבוּ 
כִּי רק זאת היא הַחוּבָה הָאחַת לְכֶלדבָּן-ְחפָש: 
נן עַל-הַמָּמְלְכָה הַסוּכְכֶת עָלִיהוּ. 


מלכטל 
ָאָשֶר יָעָדִּיף עַלכְכָה אין זֶה בַּלְתִּי אֶיְעְבָדו 
שטופכר 
בְהזְעַק הָעֶם לְקרְב, כִּינְבא צו מֶלָּ = 
וַיִצָאוּ בֶּראש נָדְגְלוּתִיו וּמַלְחָמוְתְיו נַלְחָמו, 
אֶלִישָה הֶלָכוּ, וּבִידִיהָם מֶגִן וָרמַח, 
לָרְשֶת לו כָתֶר רוּמִי וּלְשִימוּ בֶראשָהו. 
בְּבִיתֶם אָדוּנִים לֶנַפֶשֶם הָיוּ וּכְרוּחֶם מָשָלו 
על"פי מִנְהָגִי הָאָבוּת וּבְדְתִי יָמִי הקדֶם. 
רק משפְטִי מָוֶת לְבַדָּם בָּיָד הַקיטֶר נמְנּ 
אֶשֶר יָמִן עַליכְכָה שר וְגְדוּל, ולא מִבְּנִי הָאֶרֶץ, 
ְכִידיְהְיָה חַטָאמְוֶת, וּבָא הַשָר מִמְּקומָהוּ 
וּבְלִי משא פָנִים, תַּחַת כַּפַּת הֶרְקִיע, 
בַּדְבְרִים בָּרוּרִים וּנְכְחִים יוצִיא מִשָפט צֶדֶק. 


הַיִש לְמְצא בְזֶה שָמֶץ עַבְדוּת אָם יש - הַגִיד 
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שָשֶם, מְעַבֶר לָתועַפוּת צורִי קרח וְשָלֶג, 

עַם נָכְרִי יִסְפִּתָּר וּבְפִיהוּ לָשון אֶחָרֶת, 

א יַבְנוּ לָמוּ קרית סְטנֶץ בְּקְרְנְוּלדּ אף הַקימו 
קרית אַלֶטוּרף צְעַמֶק ריס וִיִתְצָרוּ בָאֶרֶץ. 

אָכָן עָקְבוּת דּוּרֶם לא יִמָחוּ עוד לְנְצַח: 

מקרֶב כָּהַנָכָרִים, שָבָּאו אֶחָרִי כן לְאָרֶץ 
וַיִתְנְחַלוּ עַלאַדְמְתָהּ, אִיש שָוִיץ יוְדְעַ: 
יִתְרוּן-גָּזַע וְיִתְרוּן-לָב - אוּתותֶם לא ינַכָּרו, 


פושט ידו ימינה ושמאלה. 


מיאר 


ֶכן כל נַָע אֶחָד ולב אֶחָד אנְחָנ 


כּלם תוקעים כפיהם איש לרעהו 


עַם אֶחָד אָנְחֶנוּ וּפָה אֶחָד וְיָד אֶמַת לָנו. 


שטופכר 
יש יְשָאוּ דוּמֶם על זֶר, כִּי לְתַּקִיף נֶכְנְעו; 
גַּם בַּגְבוּלַנוּ רַבּוּ הַּוּטִים שָכָמֶם לַפָּבָל, 
הַם בְּעַבְדוּתֶם יָמַקוּ וּבָנִיהֶם יְירְשוּהָ, 
לא כן אַנִחָנוּ בְנִי שָוִיץָ, רע אָמָת וּטְהֶרגָזַע 
מִכָּלדמְשָמֶר אֶתהַדְּרוּר בָּעוּדְגוּ שְָמְרְנּ 
בַרְכִּינוּ לא כַרְעוּ לַנְּסִיכִים, כִּי ברְצונָוּ 


מַחַת כִּנְפִי הַקִיסֶר מִחֶסָה לָנוּ בְּקְשָנו, 


רסלמן 
אכ רק מרְצון בְּחְרנוּ לָנוּ מִחָסָהוּ 


כּמְפּרָש בְּכְמָב הקִיסֶר פְרִידְרִיךף אָשָר בְּיָדנו. 
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לָוּ הָאָרץָ, כִּי שְשָנוּ בָּ זֶה שָנית אָלֶף! 
ְעַתָּה הָבא יבא עָבָד נְכְרִי וצר עָלינו 
אָזקי בַרְזֶל וּנְתְנְנוּ לְמֶרפָה עַלדאַדְמְתַנּז 


הַאִין עִמַּנו פְדוּת! הַקְצְרָה הַיָּד מְהוּשִיעָז 


רגשת הנצבים רבה, 
לאו גַּם לְזֶדון מִמְשלֶת-עָרִיץ יָש גְּבוּל וְקְצָבו 
הַנַעֶנָה כִיוְבקש מַשָפְטוּ ולא יִמִצְאָנ 
וְכְבָד הֶעל מנשא - מָרוּם בָּלַב עַז יְשָא עָין 
וּמְצָא מִשְפְטִי צדקו מִזְהִירִים שֶם לָנְצַח 
בְּעִינם וּבְעְצֶם תְּמֶּם כְּעָצֶם כּכְבִי הַנְגְהּ. 
יָמִי קְדְמִיאֶרֶץ, בְּקוּם אֶדֶם עָל-אֶדֶם, יָשוּבו: 


כְּכְלוּת לָאִיש הֶרְעָה וְאֶפַס מָנוּס וְיַשָע, 


עוד אַחָרון מִסְלֶט לו וּבִידוּ הוּא - צוּר הֶחָרְבו 


הַצַל נַצִיל, וְיִהִי מָה, מִיָּד חְמֶס וְרְשַע 
יקר סְגִליְתִינוּ. קוּמוּ וְנְקוּמָה בְּעַד אַרְצַנְּ 


קוּמוּ וְנַקוּמָה בָּעַד נְשִינוּ וּבְעַד טַפָנוּ 


כלם משיקים חרבותיהם 
קומוּ וְנְקוּמָה בָּעַד נָשִינוּ וּבְעַד טפנו 


למ[ בא המנגלה 
טָרֶם תאחז בְּחָרֶב יָדְכֶם הָלא תְתְעַשָתו 
אוּלי גָם שָעַרִי הַשָלוּם עוד לא כְלֶם נֶנְעָלו 
הֶנָה מָפִּיכֶם כִּייְצָא - וְכל אוַיְבִיכֶם. בּנְפָש, 
נוּגְשִיכֶם הַצוּרְרִים אֶתְכֶם, לכֶם יִתְכֶָּש 
אוּלי תאבו לְעָצַתֶם וְחַפֶץ לְבָּם תִּשָלִימוּ: 


ְִבְדּלְתֶם מן הַמְַלָכָה וּבְאוסְטֶריָה תִדְבָּק. 
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הוף 
צף שָמֶץ א כּדְּבְרִיף נאָמ יָחד: 


עַבְדוּת וּמְמָשָלֶת ז[דוּן - אוּתֶן לא יְכלְנוּו 


שטופכר 
גַּם אֶת פָּנִי הַקִיסֶר, בְּעַוְּת מִשֶפֶּט, לא הֶדְרְנ 
ּבְְאַת הַנזִירִים אָשֶר בְּמַשָכּן אַנְזִידְלָן עִינְיִם 
אֶלהָרִי מִרְעָנוּ מעולֶם, וְאִגָרֶת מל 
שלוּחָה בַיְדֶם לאמר: ,ַמִּנְזֶר מְִּתִנָּה חִרֶם 
כָּל-הַנָּשְמוּת, לא בְעָלִים %ֶהֶן" - כִּי דְבַר שְבְתָּנוּ 
שָמָה הַן הָעְלִימוּ מַעֶם"הַקִיסֶר - וַנַאמַר: 
אֶגָרֶת מִרְמָה הָיא! גַּם הַקִיסֶר לא יִעְצָר כּחַ 
לָתֶת מִתֶּנות מְאֶשָר לָנוּ הוּא וּלְבָנִינו. 
א אָימָאס תִמְאַס הַמִמְלְכָה מַשֶפּט בָּנִיהָ - 
בַּין הַרְרִי מֶעְזֶּם גּם בִּלֶעְדִיהָ יכונו" 
כְּכָה עָנוּ אָבותִינוּ. וְעַתָּה הֶנְשָא אָנְהְוּ 
רְפַת הָעל הֶחָדֶש? וְאֶםיְעַש בָּנוּ 


1 
*ן: 


צֶבָד נַקְלָה נָכְרִי אֶת אֶשֶר לא נועז עָשהוּ 


הקיסֶר בַּזְרעַ פחוו לָנוּ זאת הָאֶרֶץ, 
ַאָנַחְנוּ בַעַמַל כּפִינו וְצרְנוּ.ָ. יְעְרִיק 


ַעְרִידְעַד, מְעונות פֶּרִיצִידָבִּים וְכל בְּנִישָהֶץ, 
לְנְאות שָלוּם הֶפֶכְנוּ שרְש נְחֶש הַמַתְוּ 
ֶּנִיחו מִרְחֶם בַּצאת צַבַהדרְעָל וּשֶבַע-אֶרֶס. 
קרענוּ מִפָּכַת הָעָרְָל, מַראש מִקְדֶם 

כָּאָפֶר עולֶם נְסוּכָה עַלַמָנִי שממוּת הָאֶרֶץ, 
צורי חַלְמִיש פּּצְצְנוּ. לָנוּדְדִים עוּבְרִי ארח 


ישָרְנוּ עַלפָּנִי תְהמוּת וְעָמָקי שָאל נְתִיבוּת7 בָּטַח, 
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עַמו וּמְשָפְּטִיו יִכּרֶת, כָּבודוּ יִפְשִיטוּ 


מַעָלָיו וְאיש לא יְאַסְפָהוּ אָלָיו הַבִּיתָה. 


כּלם מרימים ימינם 
כ חָפְצַנוּ. יָהִי הַדְּבֶר הַזָּה לֶחק. 


ר1'7 צחרי התמהמה! רגע 


ָּ יָהִי 


רסלמן 
עַתָה כִּיְַדְתֶּם הַחק הַיִיתֶם לַבָנִי חִפָש. 


אַל-תַּשָג אוסְטְרִיה בַזֶרעַ אֶת לא הָשִגֶה 


ּפָה רְף: 


לה 
ְעַתְּה הֶבָה נְשוּבָה אֶל-ראש דִּבְרְנו. 


רדינג 
אַחִי, צָאוּ וראו הָאִין עוד נְתִיב שֶלוּם וְנעַם? 
אוּלִי לא יָדַע הַקִיסֶר מַהִכְּבָד עְנִינוּז 
טֶרֶם נִקְרָא לַחָרֶב אוּלי נֶנַסָה נְבִיאָה 
אֶתַ-צַעַקתְנוּ בְאָזְנֶיו- הן זעס הַמֶרֶב 
אִים וְנוּרָא בֶּכֶלדְעַת, גּם בְּצַאחָהּ לְימִין הַצָדָק, 


וְישָע אֶל לא יָבא בַלְתִּי אִםאֶפָס בְּלדישָע. 


שטופכר וגרד הון 
סַפֶר אַפוא אִתָּה כל אִשַריְדְעַתָ. פָּתַח פִּיךָּ! 


קונרד הון 
ּרינְפֶֶ הִיכַל הַקִיסֶר שְחְרְתִי. בָּאתִי. שָמָה 


לָעק עַחָמָס הַנָצִיבִים וְעַלייָדֶם כִּרקשְתָה 
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מאור 
מָה אָמַר הַכְּהַן הַלְאוּסְטְרְיִה נְשְבְעָהו 


בוהל 
אַל-ִתְּשְמְעוּ לו וְאַל-תאבו₪! 


וינקלריד 
עָצְתוּ בֶנָד וְמְעַל, 


אוב מוּלדְתָּנוּ הוּא! 


רדינג 
אַלְִנָא, אֶחַי, תִרְגָזוּ, 


סיוה 
הַלְָאוּסְטִַרְיִה גָשָבְעָהוּ תִּחַת שִימָהּ אוְתְנוּ 


ְחִרְפָהוּ 


פלויי 
הַאַם נִעָנָה מִפָּנִי כ הַזָּעַ 

אַחְרי לא יְכְלָה פָנוּ לשון רְכְּהו 

מיאר 

ִּיעַתָּה 

עַבָדִים לְצְמִיתוּת נְהְיָה, כִּייכֶן גַּם יְאֶתָה לָנו. 

מאור 
ְבָן כָּל-שוּחָר שָלוּם אוּסְטְרְיה - אל יָהִי 15 חַלָק 
בְּמַשְפְטִי עָמו בְשָוִיץ. - הַנֶשִיאו אֶדֶרש בְּכֶליתקף: 
לָשִימָה חֶקְה רְאשונָה בְדְבְרִי בָרִית אָנְדְּתְנו. 


מלכטל 
כּן יָהִי. אֶשָר יְדִבָּר שָלוּם לְאוּסְטָרְוָה - מִקְרֶב 
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איבְכָה נָפִיקה זְמְמָנוּ: ולא נַכְּשָלָה. 


ולטר פירסט בא המעגלה 
לָפָרק אֶת-הָעל הַכְּבָד מַעַל-צוְּארְנוּ 


וּלְהֶָשִיב אַלִינוּ כֶקְדֶם פּל מִשָפְּטִי הַצְדְק 
מוּרְשֶת אָבות, נַחָלַת קדוּמִים, אֶשֶר עָשָקוּנּ - 
אֶדהַדְּבֶר הָאֶחָד הִזֶּה נִשָא נַפֶשָנוּ 

אַ גָדוּלות וַחָדְשוּת בְּשְרִירוּת-לָב %א נֶרְדּפָה, 
אֶשֶר לַקִיסר - לַקִיסֶר, מַחֶקד לא גָרע, 


וְאֶשֶָר אָדון 1% - בָּאָמוּנַת-לָבָב יְעַבְדְנו. 


מיאר 
ָנכִי מָָד אוסטְרִיָה אחז מס קבְַּתִי 


ולטר פירסט 
אַל תִּחְדָּל אֶפוא מְשַלָם לָהּ בְּעָתוּ נשיְף. 


וילר 


ָנִי לָאָדון רפֶרְסְוִיל אֶתמַכְסִי אִֶימָה. 


ולטר פירסט 


הוּסִיפָה אָפוא הָרִימו, אַל-תְּמָנַע גְּסִעְתָה. 


רסלמן 


ַאַנִי לְמִשַָּן הַנָזיִים בְּצִירִיף נָדַרְִּי נָדַר. 


ולטר פירסט 
אֶשֶר לָאלהִים - לָאלהִים, שַלֶם תְּשָלֶם נְדָרִיף. 


שטופכר 
אָנִי למַמְלָכָה לְבַדָה אֶתמָסִי אָשָלָמָה 
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וּלְחַדָּש מְשָפְטִי חַרוּתְנוּ בְמְגְלַת סַפֶר, 

כַּדְת לֶכֶל"מלֶף הֶדָש מְאֶז וּמְקדֶם. 

מַלְאָכִים רַבִּים מְצָאתִי שֶם, צִירִי גוי וְאָרֶץ, 
כָּלֶם קְבָּלוּ אֶתדאגָרוּת חָרוּתֶם וישוּבוּ 

אֶיש כָארְצ בְּשְמְחָה. וּאָנִי, מַלְאַכְכֶס, הוּבַאתִי 
לְפָנִי סוד הַשָרִים, וְיִשַלְחוּנִי בְתַנְחוּמוּת הָבָל 
לאמר: ,לא עַת לְקִיסֶר עתָּה; לְעַת אַחָרֶת, 
למוְעַד, עוד פֶּקד יפְקד אֶמְכֶם" - בְּפחַיינְפָש 
יָצָאתִי מַאֶת פָּנִיחֶם הְאוּלַמָה, וְאֶרָא 

ְהַגּה הַנֶּסִיף ייהַן עוּמָד בְּצְלַע הַבּיִת 

וְדְמִעָתוּ עַל לְחָיוּ, וְאֶתּוּ הַשוּעִים הַשָנָיִם 

יט וְטנִרְפַלְּ. כּרְאְתֶם אוּתִי וַיִקְרָאוּנִי 
וִיאמָרוּ לכ תוּשָיעָ לְכֶם יִדְכֶם! למל 
אַלתְשָאוּ עָין. הָלא הוּא אָשֶר עָשַק בִּדְאָחִיהו 
ויחזק בְְּחָלָתי. וּבְבא הַנָּסִיךּ, בְעְלֶיהָ, 
וִישְאֶלֶנָה מעַמו, כָּמַּשֶפְט וְכַצְדֶק, 

ִּי מָלָאוּ שָנוּתִיר לְמֶשל בְּנְחָלָתו וּבִיושֶבֶיהָ 
ְֶּלהַיֶשָר בְּעִינִיו - וּמָה. עָנָהוּ הַמֶלַּ - 

עָנד עָנַד לֶראשו אַחַד הַכָּלִילִים ויאמָר: 


יָהִי זה לויַת"חן וַעַדִי תִפְאָרֶת לְָהוּד הַגְּעַר". 


מאור 
הָלא שְמַעְתֶם. אַלַדְתַבְטְחו בַקיסֶר. מִשֶפָט וְצַדק 


לא יָלִינוּ בְּהִיכָלוּ. יָדְכֶם לְכֶם תושיע! 


רדינג 


דּךף אַחָרֶת אִין לָנוּ הְבָה נְפְחַכְּמָה עְתֶּה, 


וילהלם טל 1% 





מיאר 


ּחַד שָוָא. בּנְבוּלוּת אָנְטֶרולדּן בּגְדִים אָין: 


רסלמן 


א יש אַשָר גם קְנְאֶה וְתְרָה תְבִיא ליי בָָד. 


ולטר פירסט 
אֶסינְפַּגַּר - וְשָלְמָה הַמְּצוּדָה בְאַלְטוּרֶף לָכָליהַמּלָאכֶת 


וְהַתְבַּצר בָּהּ הַנְצִיב. 


מיאף 


אַתֶּם רק לְנַפְְכֶס תְחָרְדו. 


פטרמן 


וְאַתָּם לא בְצְדָק תְּדִבָּרוּן. . 


מיאך בחמת-אף 
לא בְצָדֶקז הָאָנְחָנוּז 


ואיש אוּרִי יאמַר זאתז 


רדינג 
בְּשֶם שְבוּעַתְכֶם, הִדְלוּ רגְזו 


מיאר 
אָכן בַּהְיית שוִיץ יָד אַחַת אֶת-אוּרי אִין פָנוּ 


ְּנִי אַנְטָרְוְלְן בְַּתִי אַמלָשִים יָדָנוּ מו פִינו 


רדינג 
ְנְדֶהגָא לכֶליְהֶעָדָה עלְפּנִיף אוּכִיחָה, 
כִּי אַתָּה בְעז אַפַף תְפֶר שָלוּם. הַדְבָרְנוּ 


לא דְבַר כְּלְנוּז 





פרידריך שלר 


ולטר פירסט 
אֶת אֶשֶר לְעָשות - יְעַשָה, אֶף עַלָיו אַל-תוּסְיפוּ: 
ָרש הַנָצִיבִים וְעַבְדִיהֶם וְנֶתץ מִבְצְרִימו, 
אָפֶס הַמְנְעוּ מִשָפְִּדּם אֶם תוּכָלוּ. יְרָא 
הַקִיסֶר כִּי רק מַפּבָד על יְרְאֶה הַפַרְנוּ 
וַנַּפְרַע מוּסֶר, וּבְשָמָרְנוּ גבוּל בָּל נָעָברָה - 
אוּלִי, כְּמוּשָל חָכֶם, בּרוּחן יָמִשל וְחָדַל זָעַם, 


כִּי מִי יוְרָא כְּצֶם חֶרֶב בָּכָפו וּבְרוּחו פַלָס, 


רדינג 
אַבֶל הַגִידו, אַי מְּקוּם עָצְתְנ איף נְבִצְעְָה, 
ְּיִד הצר הַגִּשֶק, וּבָלִי קָרֶב ומִלְחָמֶת 


לא יִעָנָה מִפָּנִי כל וּמִקוּמו לא יִנִיחַ, 


שטופכר 


יכל נוּכָל, בְּצָאת כִּלְנוּ לָקְרָאתוּ בָחֶרֶב 


וְנָפַלָנוּ עָלִיי פּתָאם טֶרֶם יִמְצָא יָדִיֶס. 


מיאר 
אין קל כְּדְבַר שְפְתְיִם וְכָבַד כְּפַעַל כְּפיםי 
עוד שְתִּי מְצוּדוּת בְּאָרֶץ. לצר הַן מִשָגּב חסֶן 
וּמְחתֶּה תִהְיִינָה לָנוּ בְּבא צַבָאות הַמִלְךּ, 
ובְטֶרֶ יְלָכְדוּ שָנִי הַמְעְִּי הָאַלָה - 


סרְנן וְרּסְבָרגּ - מָלִילָה לָנוּ. מהָנִיף מָרֶב. 


שטופכר 
אַם נַתְמַהָמָהּ יְגָלָה לָאייָב הַקָשָר, 


כִּי הַגָּה רב מַדִּי מִסְפָר הָעוּמְדִים בְּסוּדְנוּ, 
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הו חדודחה-רר יה הרה הרה הרה דהה ו הרד הרה 


ולטר פיו"סט 
וּבְהָלָכָד הָמְּצוּדות למועד אֶשָר יָעָדְנוּ - 


וְהַשָאנוּ מַשוּאות בָּרְאשִי הֶהֶרִים, אות לְקְשָר, 
וְנְחֶלָצוּ אַחִינוּ חוּשִים וּכְאִיש אֶחָד יקוּמו, 
כּמְעַט יְרְאוּ הַנָצִיבִים כִּי אֶכָן לא לָשָקֶר 
אֶחַזְנוּ נשֶק, ויראוּ - יְהִינָא לִבְּכֶס בְּטוַּ - 


התְגְרוּת בְּנוּ וּמְהָרוּ לְעָלוּת מך- הָאֶרֶץ. 


שטופכר 
אַנִי אַ אֶת-גָּסְלֶר אָגוּר וְעָבַרָתוּ כִּיקְשְתָה, 
אִים ונורא הוּא בקהל פָּרְשיו מַלְאָכִי זְעַם, 
הוּא לא יַעָזב הַמּעֶרְכָה לְבָלִי שְפִךְּדֶּם אֶרְצָה, 
ְגַם אַמָרִי נְגְרַשָגּ יְהִי לִמְחִתָה לְאֶרֶץ. 


אסינתָּן ל חֶנִינָה כָּלתְּקוּמָה לא תְהְיָה לנו, 


בומגרטן 

בַּאֶשָר יִרְבּוּ הַחַתְחַתִים - שְמָּה אַלָכָה אָנִי. 
אַתנַפְשִי, כִּי הַצִילָהּ טֶל, בְּשֶשון אִשָאֶנָה 
אֶל-אַרְצִי. רב לי כִּי אֶתנָקְמַת כְּבוּדִי נְקְמְתִי 


ַהַנִיחוּתִי. רוּחי. 


רדינג 

יָמִים יחְכִּימוּ הַבָלִיגוּ 
צַל-קְצֶר רוּחָכֶס. הַכָּל יָבַא בְעָתּּ. הַבִּיטוּ 
עוד אַנַחְנוּ נוּעָצִים וּמַתְוְכְּחִים פה הַלְיְלָה - 
וּבֶרְאשי הָהָרִים הַגְּבְהִים כְּבֶר הֶעָלָה הָשָחַר 
מַשָאֶת אשו הַמְבָשָרָה, נַלְכָה מִזֶּה נָפוּצָה 


טָרֶם ישִיגְנוּ הַמָאור הַגָּדוּל פְתָע, 





פרידריך ש?ר 


וינקלריד 

לו עַד חַג הוּלָדֶת מְשִיחָוּ 
יִחֶשָך הַדְּבֶר. כְּלְהַתוּשָבִים יָבִיאוּ 
לָכְבוד הֶחְג הַהוּא מִנְחָה לַנָּצִיב הְאַרְמוּנָה, 
כְּמַשָפְּטֶם מִיָּמִים יָמִימָה. אֶז לא יַבְּצָר 
ַהַתְלַקט בַּמְצוּדָה מִבּלִי מָשִים כַּעַָרֶת 
אל כְָשָנִים עָשֶָר אִיש, וְהַמָּה יַבִיאוּ בַּפְתֶר 
לַהָבִי בְַזֶל אֶתֶּם, אֶשָר יִקְבָעוּ כְהֶרֶף עָין 
בְּרְאשִי הַמַּטוּת, כִּי אִין לבא לַמְצוּדָה בנְשָק. 
וּבַיִעַר הקרוב יִשָב אֶז גְדוּד לְמוּ-אֶרֶב, 
וְהְיָה בְמְצא יָד אֶלָה פלְכַר לָהֶם הַשָעַר, 
וְתְקעוּ בשוּפֶר וְהָאוּרֶב מִסְּתְרוּ יְגִיחַ - 


ְִכְבָּשָה לפָנִינוּ הַפְּצוּדָה בְאִין, עָמָל [טרח. 


מלכטל 
מְצוּדַת רוסְבֶּרְגּ - אָנכִי אֶהֶרס לבא אַלֶיָ. 
יָדְעְתִּי שִם אֶחַת הַנְּעָרוּת, הַגּוּטָה לִי חֶסָד, 
ובְפְקְדִי אותָהּ בַלְיְלָה, עַלבְקְלָה אַפַתָנָה 
לְהוּרִיד לי אֶתהַסֶלֶם: אֶז אֶעָלָה אָנִי. לְמַעְלָה 


בַּתְחִלָה וְהעַלִיתִי חִבְרִי אַחָרִי. 


ה \ 


הדינכ 
הודיעוני, 
הַבְעִינִי בְלְכֶס טוּבָה עָצַת וִינְקלְרִיד רְענוּ? 


מרבית הנאספים מרימים ידיהם. 


שטופכ!" מונה את הדעות 


רב עֶָשָרִים נְגֶד שָנִים עֶָּשֶר. הֶרְבִּים יִכְרִיעו, 
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אִפָּס גַם חָמַת צִדִקַתְכֶם בְּלְמוּ בְּמְתְג וַרְסָן 
ִּי לָיוּם הַגָּדוּל, יוּם נָקם וְשָלֶם, תִּחְשָכוּהָ. 
מי-אִיש יזֶלר רָק אֶת-נָפְשו וְלב1 אֶל-בְּצְעָהוּ - 
עוּכֶר עמו וְאַרְצו הוא וְאֶת-מולדתו קבַע. 


בעוד חאנשים פונים ללכת ויוצאים בשלוה רבה לשלשח עבְרים -- 
המקהלה תתן קול-מנגינתה בהדר. הבימה הפנויה עומדת גלויה 
זמן-מה, והשמש תראה בזרתה ע? ראשי הרי-השלג. 
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ולטר פירסט 
ירא הלַיְלָה יִתְמַהָמה תו הָעמְק. 


ָּלם מגלים מאליהם את ראשיהם, צומדים נפעמים ומחשים 


למראה עמוד-השחר. 


רסלמן 
לְנְגהּ שחר זַה, אשר קדּם ראשונה פָנִינו, 


בעוד בַּמְַעַמַקִים מִתְּחַת, בַּמְצַרִי קריות-אפל, 


כָּלשוּכְנִיהאָרֶץ בְּחָבֶלִי שָנֶתרנָז יתְהַפְכוּ - 
הֶבָה נְחַזּקֶה הַבְּרִית הַחָדֶשה בְּשְבוּעַת קדש: 
עַם אֶחָד, עַם אֶַחִים נְְיָה כְלְוּ מִעְתָּה, 
בָּל"אָסון וְפָגָע לא יִפְרִידוּ עוד בִּינִינְ 

כּלם מרימים ידיהם ושונים אחריו 
אֶל-הַחפָש כָּאַבוּתִינוּ נַפְשָנוּ נְשְאָה, 
מְאַסְנוּ בְחיִּי עַבְדוּת, נְבְחֶר מָהֶם המָּוְת, 
בְּיִד אֶלהִי הָאֶלהִים אֶת-גורְלָנוּ נָפָקִידֶה, 


לא נְגוּר מָפְּנִי אִיש וּמָה אֶדֶם כִּי יִבְעָתָנוּ. 
ָּלם שונים אחריו. אחרי-כן יהבקו איש את רעהו, 


שטופכר 
עָתָּה אִיש לְמְקומז וּמְלְאכְתוּ בְּשְלוּם תְּשוּבו, 
הֶרוּצָה כְתְמוּל שָלֶשם יִרְעָה יִרְבִּיץ מִקנהוּ 
וַּסְתֶר יַרְבָּה אַנְשִי בְרִית לְאַגִדְּתְנוּ 
ואַשֶָר עוד עָלִיכֶם לְשָאת עַד-עֶת - שָאוּ בָארְךּ רוּח! 
ִכְבָּד אָשֶם הֶעָרִיצִים! יָבא"יוּם וְהָשִיבוּ 
אֶת-כָּלאָשָמֶם בְּאחַת לְכָלדאָשֶר אָשָמוּ לָמוּ, 


גָּם לָעֶם כָּלו גּם לָאִיש אִיש, לא יפל צַרוּר אֶרְצָה, 
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חַלָלִי חֶצִיו הָם גְּם-שָלָלוּ, 
שֶלָל זֶיזדשָדִי וְהָעוּף. 
קופץ ובא אל אביו 


רְאֶה, אָבִי, הַנָּה נִתִּק הַיָתֶר. הָלא תִּתְקְנָהו. 


טל 


לא וְלא, מִי קשָת חָרוּץ יָדו תושִיעְגו 
הילדים סרים. 


הדויגה 


עוד רַכִּים הַילְדִים מְלָמַד יָדִיהֶם קְשֶָת. 


טל 


חֶזִית מָהיר בְּמְלָאכְתּ - כִּי אָמַן בָּהּ מִּעַר. 


הדויגה 


מִייִתָּן וְלא יָדְעוּ הַמְּלָאכָה הַזאת עַד-נְצַח, 


טל 
ְלדדָעַת יָקְרָה. מי עלב הָחָפֶץ לְבְקעַ 
דֶּרְךּ לו בְּמַעַרְכוּת הַחַיִּים - הוא לְקְרַאת כָּלדפָגָע 


יכון נָא, וְאַלדיִצָא לְקְרְב רִיקם. 


הדויגה 
אֶח כִּידעַתָה 
לא יְאָאָר אִיש יוּשָב בָּאהֶל בִּיתוּ לְבֶטַת 


וייְדָעַ מֶניְחָ. 


= עלילה שלישית 
מחזר; ראשון 


חצר בית טל 
טל ובידו גרזן, עושה בעץ, הַדוִיג ה עושח במלאכת הבית% 


ול טר ווילהל ם משחקים בירכתי הבימה בקשת קטנת. 


7071 מזמר 
בְּהַרָרִידאֶל, בּנָתִיבוּת עָיט, 
מִי הֶעָז הַמִעְפִּיל שָו 
בְּחַץ וְקשַת אישחהָצִיד 


עָם אור שחַר לָצִידו קם. 


מָרְתַבייָה - מַמְלָכֶת נָשָרִים, 
מְרוּמִיעָב - מְמְשָלֶת. נץ, 
ָבדו יְמְלֶף עַליהָהָרִים 


איש הַקָשֶת וְהַחַ 


הַמְרְחַקִים, נָאות מִמְשָלו, 


ישָאוּ מָסִים ל לֶרב, 
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וּבְתְבוּנוּת כַּפְיו - הוּא מִכֶּל-צְרֶה יְחַלץ. 
אִיש ילד בָּהְרִים - אִימְתֶם לא תְבַעַתְנו. 
עם כלות המלאכה, יניח מידו הגרזן 
עָתָּה הָלא לָארְף יָמִים וְשָנִים תַּעָמד הַדְּלֶת, 
לא ידרש אֶל-מְרַשיעֶץ מִי גַרְזֶן ל בַבִּיִת. 
לוקח בידו המגבעת. 


הדויגה 
אָנָה תַלְַז 


טל 
ָאלְטורֶף, לָבִית אָבִיךּ אמַר ללָכָת. 


הדויגה 
הַאִין דּרְך הַוּת נֶנֶד פֶּנִיף הַגִידָהו 


טל 
מה רְאִית, הָאָשָהו 


הדויגה 
לְרַגְלִי הַנְצִיבִים תָּאָרְג 
רְשֶת. אֶתדְּבַר הַמוּעְדָה בָּרוּטְלִי אָני יְרְעתִי, 


וְגס. אַתָה בקוּעָרִים. 


טל 
ָנִי בְסוּדֶם לא עָמַדְתִ; 


אַ בַּקרא אַלי אַרְצִי לא אֶתִיִצָב מִנּגָד. 


הדויגה 
בּאֶשָר יַרְבּוּ חַתְחַפִים שְמָה אוַתִף יָשֶלְחוּ 
וְהַמַשָא הַכְּבָד אוּתו יָעָמִיסוּ עָלִיף, 


ּמַשְפְּטֶם תְמִיד. 
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טל 
בְּתִּי, גַּםְאָנִי לא אַדְעָנ 
לא קְנָנִי אֶל מָעוּדִי רוּעָה יוּשָב אהָל. 
רְדף מְבְּלִי לָאות אַחָרִי כָלדמַטָרָה בַּתדִרְגַע - 
זה חֶלְקִי מַאֶלוּאָ. לא יְשֶבָּע אִיש אֶשֶָרכְּמוּנִי 
אֶתזְכוּת חַיָּיו בִּלְתִי אְִחָדְשָה לְבְּקְרִים יקנֶנָה. 
הדויגה 
ויגין אֶשְתְּףף לא תִזְכּר, וְהִיא עָגוּמַת נָפָש תִּשָב 
וּמְדְּאג וְיָחָל לְףף דוּמֶם עִינֶיהָ תִּכְלִיגֶה, 
ִּי מִלָאתִי פַחָדִי אֶל מָכּל אֶשָר שִמִעָתִּי 
מַסוְתִיכֶם הַגְּדוּלות בְּהַרְרִי טָרְף וְצִיד. 
וִיהִי כְּצָאתְף מְעַמִי וְחְרַד לָבִּי בַּסַתֶר 
לָאמר: ,הֶתְשוּב אל אִם-אוּסִיף אֶחֶזֶה פָנִיךֶּ" 
יש אֶשָר אֶרְאָף בְהְזוּןן וְהַנָּה ללא בָּתִיב וָדַרֶךּ 
כֶּשָה אוּבָד תוּעָה אַתֶּה בִּישִימוּן הַרְרִי קרח, 
דולג וּמְקפֶץ מַראש הַסֶלַע אֶלמִשְנָהוּ 
ְרגְלָף בַּחָלְקְלַקוּת תִּמְעָד; או יִעַלַת הַסָלַע, 
ִּי דִלַקְתּ אַחֶרֶיהָ, תִּתַר אַחרְנִּית פָּתַע 
ּמְשָבַתְ שְאלָה; או כִי תְכַסְף שְפָעַת שֶָלָג 
בֶנַסְָהּ עָלָיף מראש צור, או כִי שָבר יִשָבָר 
זר הקרח הַבּגַד וְטַבַעְת בַּפַּחַת 
וּקְבוּרָת חִי תִּקְבָר... הָהּ, בַּדְרְכִים שְבָעִים וְשָבַע 
לקראת ציד הָאַלְפִּים יצָא מִלָאַף הַמָּוֶת. 


מָה רְעָה הַמְלָאכָה, בִּעְלֶיהָ בְּנַפְשו יִצְטֶנָה. 


טל 


מִי עָינִיו פְּקוּחוּת וְלְבּוּ עַמוּ; בְּאֶל ביטְחַ 
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טל 
בְּאִין כְּלִי הַנֶּשֶק עָמִּי - וְהָסַרְִי אֶת הַוָּרע. 
הי?לדים שבים. 
ולטר 
אֶנָה תַלְך, אָבי 
טל 
אַלְטורְפָה אַלףּ, הַנְעַר, 


אֶלהַשָב. הָיָש אֶתנַפְשֶף לְהָלף עַמִי נַיאֶתְהוּ 


ולטר 
יש וָיש.. . 


הדויגה 
הַנצִיב הָלא שם הוא, אַלִתָּלְךף אַלְטוּרְפֶה. 


טל 
הַיים יצא. 


הדויגה 
שבָה אָפוא עד-צאתו, פְִִּתְפְגְשָהיּ 
וּזכְרְנוּ הָלא יָדַעת כִּי יקצף עָלִינו. 
טל 
מַהְקצְפוּ כִּי אִירְאָנוּ אָנִי מִישָרִים אַלְף, 
מַה-יִעַעָה לִי אויב? 


הדויגה 
אשנ ד שרי ל 


טל 
ָעַן לא תַשֶיגֶם יָדו. בִּי - בְּטוּם אָנִי - 
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טל 
איש לְפִי נַכְסְיו יָרִים הַמֶּכֶס. 


הדויגה 
עַבּוּמְגִּרְטֶן חרפ נַפְשף וַפִעָבִירַהוּ 
הַיָאר בַּעַת סְעַר. א מעשההנָס הוא וּדְבַר פְּלָא 
ִּי עְבַרְתֶּס בְּשָלוּם. הָאֶתיְלָדִיף לא זְכַרְתָ 


ְאֶת-אשתֶּךֶּ.. 


טל 


זְכְְתִּים, רַעְיְתִי, עלְכּן גְסיְהַצַלְתִי 


נפָש אָב, לְהָשִיב לִלָדִ 


הדויגה 
אַך שוט בַּעַת סָעַר 


בְּמְצוּלֶה רוּתְחַת! לא בְּטְחַ הוּא באלוףּ, 


כִּי אִם"נסות1. 


טל 
בְּהַרבּוּת מַחָשָבָה יְמְעַט פּעַל. 


הדויגה 
אָכָן טוב אַתָּה וּמִיטִיב ל5ל ורב לְהוּשִיעַ, 
וּבִיוּם אִיִדְף אֶתָּה - כָּלֶם יְעַמְדוּ מִנָגָד, 
טל 


ישֶמְרָנִי אֶלהִים בְּעוּדִי מצפות 5ַעָזֶרַת גֶּבֶר. 


נושא הקשת והחצים. 


הדויגה 
הַקָשֶת לְָמֶה-לִָ הַלא מַנִּחְנָה בַבְִּת. 
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אויָה לָף! נְשא לא יְצעָא הַנָּצִיב לְפַשֶעִףּ, עקב 


רְאִיתו בְכְשָלוּנוּ. 


טל 
עלכָּן מרְאותו אֶמֶגַע, 


[ְיָם הוּא לא יִרְדּף בַּקְשָנִי. 
הדויגה 
אַלְנָא תַלַךְּ שָמָּה, 
הַיום אַל-תִּלְךף. טוב מִזֶּה כִּי תַצָא לציד. 


טל 


מה הֶָה ?ךז 
הדויגה 


לבִּי דואַג בְּקרְבִּי, שב בַּבְיֶתן 


טל 


מה רוח עָבַר עָלִיךְּ הַיָש לְדְאַגְתַףּ טְעַ 


הדויגה 
יען וּבְיְען אִין טַעַם לָהּ - בִי, טָל, אַלִַתֶַךּ. 


טל 
וּלְמְצָא פִי מָה אָעֶשָח, רַעיְתִי, - הַאֶחַלָלְנ 


הדויגה 
אַנְדַרְתָּ - לך. אך אל-ילף עַמְּ הַילֶד. 


ולטר 
לא, אָמִי, כִּי אֶתאָבִי. אַלָכָה. הַנִיחָינִי, 


הדויגה 
הַתאמָר לָעָזב אֶתיאַמּּ. נלטיז 
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לא יִתְגֶר הַפְּעַם. 


הדויגה 
הַאֶמְנסוּ: עַלמָה בְטְחְוּ 


טל 
לָפָנִי יָמִים, בְּעַת-צִיָד, וְאַקֶר בְּעַמִק שָכֶןא 


עַמֶק שָמָם מָאד, נַשֶכֶּח מִנִּי רְגָל.. עָלִיתִי 


בָּדֶד בְּמְשָעל הֶר, מִקוּם אִין נְטוּת; על-ראשי כִף"ְסָלַע 


₪ 


וּלְרַגְלִי מִתָּחַת מְצוּלַת שָכִן הֶרוּתַחַת. 


הילדים נלחצים אלין מימין ומשמאל, אזניהם קשובות ועיניהם 


תלויות אלין. 
פתאם וְהַנָּה הַנְּצִיב לְפָנִי. בַּמִּשָעל מִנֶגֶד 
בָּא לְקְרָאתִי וְהוּא בוּדָד כְּמוּנִי אָנִי, 
פָּנִים אֶלפָנִים איש לְעָמַּת רְעָהוּ נְצַּבְנו 
אָנִי וְהוּא וּבְצָדְּנוּ פִידהַתּהם. אֶף רְאָנִי 
ַיַכִּירְנִי הלא אָנכִי הָאִיש אָשָר נְשָאתִי 
זֶהּ יָמִים ענָש כְּבָד מידו, וּבְלִי פָשָע. 
וִיהִי בַּרְאוּתו אוַתִי בָא וּבִידִי הַנַּשֶק, 
וִיפְּלוּ פָבִיור מָאד. בַּרְכָיו פָּקו. כַּמְעַט רגע 
ּמְעַדוּ קרְסְלָיו וַעצְמָי לָפִי שאל נפְזְרוּ 
א הָיָה לְרְחָמִים בְּעִינִי וְאָקרב בְּעַנְותדרוּת 
וָאמר: ,אָנִי הוּא, אַדוּנִי הַנָּצִיבו" אַף הוא מְפָּחָד 
גַּהָנָה לא הוציא מְפִּיו, דוּמִם לי הַנִיעַ 
בָּדו, כַּמְרַמָּזי ,שֶטֶה ועברו" עְברְפִי וְאלֶף 


ואָשֶלַח אַלֶי אֶתְעַבָדִי. 


הדויגה 
כִּי חָל מִפָנִי - 





מחזרק שני 


מקום שמם בעזובת החרש. זרמי מים נופלים מראשי הצורים. 


בר טה בשמלת-"ציד באה ואחריה -- ר וד ב 


ברטה 
גָם הוא אַחְרִי. עַתֶּה אֶת-כֶּללְבִּי 17 אַגִּידָה. 


רודנץ 
בַּתנְדִיב, יְָעָתִי גַימְצָאתִיך עַתָּה ּוּדְדֶת, 
פה יִסְגָרוּ עָלִינוּ תְהמוּת וְעָמְקי שאל יְאוּפְפוּנה 
בִּישִימוּן זֶה אין עַד וּמְרַגָּל כִּי שִירְאְנוּ 
הָבָה אָגְלָה מְעַל לְבִּי כּבָד הְאָבֶן 
וַהָסִירוּתִי הַמַחָסוּם מָפִּי, 

ברטה 

וְאַתָּה בטוח 

כִּי לא יבאו הָלוּם אַחָרִינוּ אַנְשִי הַצִידג 

רודנץ 
אַנְשִי הַצַיַד רְחוּקִים מִזָּה... אָם"לא הַפּעסם - 
אחָרִי מָתִי עוד) יָקר הֶרְגָע ולא אָאַחְרְו, 
עַתָּה יוּטֶל גוּרְלִי, וִיהִי מָה - אֶדְעָנּו, 
וְלוּא גְלְנְצַח מִעַמֶּך הַפְרָד יַפֶרִידֶנִי. 


הָהּ, אַלְנָא תַקדִּירי. עָלִי ה זמַר עיניף, 
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הררה הרהה הרהה התה רהה התה הוה דה הרה רה הטוי טקירקה קודהה החדה ההההההההוההה ה הווהה הטור וקה הרקוה הריתחה . 


ולטר 
לכ אָבִיאָה 
צנ ?ף מְאֶת שָבִי : 
'וצא תעם אביו. 
וילהלם 
אָנִי עַמך אַשָבָה, 
אָמִ, 
הדויגה 
אָכן בן יקיר אַתָּה לק מִחְמַד עָין, 


יָחִיד נִשְאַרְת עַתֶה לְאִמְּף ולא תַעוְבָנָה. 


לוצאת אל שער החצר ומלוה את היוצאים בציניה עדדבוש. 


וילהלם ט% 215 


דוד 
לנָפָש נְדִיבָה כְּהִיוּת מְגְן ?ָתם ומושיע 
וּמַצִיל לֶנְגֶש ְנַענָה מִיָּד עוּשקִיהֶם כַּחַ 
הָהּ, לַבִּי לְעַמְף יְזְעַק וּלְגוּרְלוּ אָנוּדָה, 
כִּי יִדְעְתּיו וְאהַבְּהוּי אִין כְּמהוּ צְנוּע 
וּמְלָא עז גַּםדיָחַד, נָפְשִי דְבְקה אֶחְרִיהוּ 
זֶה מָאֶָז, וְעַתְֶה, בְּתַכָנִי רוּחוּ, מִיוּם לָיוּם יוסָף 
יקר בְּעֶינִי. אַך אִַתָה, אַתֶּה הָאִיש, זו יד הַטֶבַע 
ּבְרִית אָבוּת, אֶראָלִי עז, וְעְדוּף מִבְּטֶן 
לְגוּאֶל ל - וְהִגָה נְטש נִטָשָתוּ וַתְּשָלִיכָה, 
וּבְבְנְדְף בו גַּם אֶלִמְחָנָה הָאוְּבִים עְבַרְתּ, 
לָמַעָן יָצֶרלו אָזֶקִים וּלָהַכְבִּיד עָלָיו נְחָשְתִים - 
אַתָּה הוא אַשֶָר-פְּצִעְת לִבִּי וַפִּחְלִיאָהו, 
מִייַפַן וּמְשָלְתִי בִי לְבַלְתִּי אָשְנְאֶךָ. 
הודנץ 
הַאִינָנִי דורש הָטוב לעַמֶּי הָאִינָנִי 
מִבַקש שָלוּם ל1 תַּחַת שָבֶט הָעז לְמַמְלָכֶת 
אוּסְטְרְיָה הָאַדִּירְהו 
ברטה 
אַף עַבָדוּת 1% בְחְרְתּ! 
אֶתהַפָש מִמִקְלְטּ הָאסָרון בְּאֶרֶץ 
לֶנֶרָש אַתָּה אוּמַר! הָעֶם לָבַד הוּא יִיטִיב דַּעַת 
מַה-טוּבָתוּ וּשָלומו, כָּלדאוּר שָוָא וּבְרַק שַקר 
לא יִתְעוּ אֶת-לָבּ הַנָּאָמן אוּלֶם אַתֶּה - 
יְקש יָקְשוּ לָף צירְרִי עמִּף גְּםנַלָכְּדְתָ. 


רודנץ 
מהשָנא/ תֶלֶנְאִינִי, בֶּרְטֶה, וּמַהדִתָבְזִינֶ.. 
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ד 
אַלְנָא בְָּה תִזְעָפִי: יָדְעְתִי גַסייְדְעְִי, 
מִי אָנכִי כִּיאֶרְהַב לָשָאת עִַינִי אַלְיך? 
הַתְּהָָּה עוד לא קְרְאֶה בַשְמִי, אַף גְּט-קטנְתִי 
מָהַתְיִצַב בְּמִעַרְכוּת אַבִּירִים, אֶשָר-יְבאוּ 
בְּפָעַת זהַר וּבְתְפְאֶרֶת עז לָשחַר פָנֶיּךּ, 


לי אָין פל, בַּלְפִי אָם לב מָלָא אַהָבָה וְאמֶן.. 


בר0 בכנד-ראש ובזעף 
הָישָא ,אַהָבָה וָאמֶן" עַלְשֶפְתִיר איש כָּמוף - 
איש יָבְגד בְּמְצָוַת לָבּוּ, מוּכֶר נַפְשוּ ?עקר, 
רודנץ נסוג אחור. 


צָבָד אוּסְטְרְיָה, צוּרְרֶת עמ בְנְכָלֶיה. 


רודנץ 
הָפִיך אַת, בְַּטֶה, יבר אָלִי תכְחוּת כָּאֶלָה 


ָאָנִי בְּבְאִי בְקְהֶלָם הָלא רְק-אוּתֶךף בּקשתי.. 


ברטה 
ַתְדַמָה, כִּי לְימִין בָּגָד מֶצא תִמְצָאָנִ - 


לאו טוב לְכְתִּי אַחָרִי הַנוּגָש גָּסְלֶר מִלָכֶָת 
אַחָרִי בַן מַמֶר לשָוִיץ, אִיש בָּרִית עמ שָכחַ 


וַיְהִי בָיָד אוַיָב מוּלַדְתו כְּלִיחָמָס וְשֶבָטי. 


רודנץ 
אֶלמִים מהדתִשְמַעָנָה אנ 


ברטה 
אָמֶרנָא,. מַהִבּאָרֶץ 


קריב לְלֶבָב אִיש הַלָב כְּבְנִי בְרִית וּמוּלְדְָתו 


או מַה-יקר לָיקֶר רוּחַ וּמַה-פּעל תִּפְאָרֶת 





וילהלסטל דו? 
(7-7----------7 77-ה 


הָאִין אָלוּפִים לֶראשֶךּ, ומְגואָלִיִף. הַמָּה, 


אֶשֶרזיְצּ. כזדון נַפְשֶם עַללבף ונְעוּרְיז 


ברטה 
כְסִי אחִוְּתִי כָלֶם בְּאָרֶץ הזאת הַמָה, 


וּבְבַא דְרוּר לָאִיש שויץ וְהְיִיתִי חָפְשִיָה נֶיאָנִי. 


רהדנן 
ָּרְטָה, שָעָרִים לא וְדַעְתִים פְּתָאם לָפָנִי פְתְחַת. 


ברטה 
אל תאמר, מִיּד חַסְדִי אוסְטְרְיָה תקחני, 


הָגָּה רַבִּים בָּהּ הַנוּשָאִים לְנְכְסִי, עִיניִם, 

לָמעַן הַרְחִיב גָּבוּלות וּלְהַרְבּוּת נִחֶלָה בְּארֶץ. 
זאת אַוַת בִּצְעֶם, אֶשֶר הַרְחִיבָה פִּיהָ לְבְלעַ 
חִפְשֶתְף אַתֶּה, הָיא הַזמְמָת גְּס-לֶחָפְשִי אָנִי. 
אָהָה, ודידי, וַאָנִי הַגַּה לְהָיוּת ִרְבֶּן נִבְחְרְתִּי, 
אולי קְרְפּן אַתְנֶן ?אד יקירי הַמִלֶךּ. 

לָמִקום שָקר וּמְזְמות וּתְכָכִים שם יִשְכּנו, 
?ְארמון מל וּמְצרִיו - שָמָה ידט תִמשְכָנִ 
בְּחִיק אַלוף שָנוּא נַפְשִי - שֶם כְּבְלִים לי נכונ 


רק הָאהָבָה, אַהָבְִף אַתָה, היא תִצִילנִי 


רודנץ 
וא בְּאָמֶת וּבְתְמִים לָשָבֶת פה תִבְמְרִי 


וּבְאָרֶץ מלְדְתִי אָנִי לי תִהָיִי הָהּ, בֶּרְטֶה, 
וָאָנִי בַּטְאֶתִי לְמְרְחָקִים נַפְשִי - לָמִי נְטָאתִיה 
אָםלא אִלְָיְִזּ הָלא רק אוהֶך לְבַד בְּקְשתִי 


בִּנְתִיבוּת עז ותְהַלָה; וּבְרְדְפִי שָם תְּפָאָרֶת 
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מ וה ו 


ברטה 
לוא הָיְתָה כְזאת! אַך לְרְאוּת נַקְלָה לְעִינַים 


אֶתזָה אַשֶר לְאַהָבָה אותו חַפְצְתִּי.. 


רודנץ 
בּרְטָה, בְֶּטָהו 
בְּדְרְגְע עַדילְמְרוּמִי הָאשֶר הַעָלִיתִינִי 


פִּשֶלֶיכִינִי שָאלֶה... 


ברטה 
לא ולא, עוד יָתֶר רוּחַ 
בֶּף לא נַסַע כָלו, אֶף נִרְדֶּם הוא וְאֶעִירְנו. 
גַדבְּזֶרְעַ לא תִתּש אֶת-הַטוב הַנְּטוּעַ 
בִּף מִבְּסָן, כִּי - אַשְרִיף! - חָזֶק הוא מִמְִּ 


אָסְתּאבָה וְאִִתְּמְאן - נְדִיב-לָב אַמָה ויקרדרוּחַ! 


רודנץ 
הֶתְאָמִינִי בִי - הו, בֶּרְטָה, 5ל לא יִלְגָּב ממָנִי 


בּאַהָבְתַך אוּתי. מַהִתּאמְרִי אֶלִי: ,הָיָה" - וְתָיירָי 


ברטה 
תָּמִים עֶהַטָבַע תִּהְיָה, מִצְוְמָהּ אַלתָּמֶר, 
אַלִתּט מִפִּפְקִידְ וּבְמִשְמַרִתְּף החַזיקה, 
הָיָה מָעז לְעַמְף וּמַחִסָה לְאָרֶץ מְכורוּמָיף 


ולְצדֶק ולְמַשפֶט בְֶּרוע עו הַלְהָמָהו 


רודנץ 
אלל ולוּא בְקלֶף אֶשְמָע וְאָרִים יד מל - 


הָתְקָיִי לִי אַחָרִי זאת? וְאָם"לא ימְנְעוף מָמָנִיז 


וילהלם טל 


אִםילא בְאַדְמַת קרש זה, אֶרֶץ תם ובר-רוּח, 
בְּמְקוּם אָמוּנַת אָבוּת תְּשֶכֶזעוד בָּבִית מִבְטַחֶיהָ 
ּמִדְרֶךּ כף רְגָל לְרְמְיָה בְכֶל-נְּבוּלָה אָיןא 
פה לא תַעְכר הַקְנְאֶה מְעִיָן טהר אֶשָרְנוּ 
וִיפַכּוּ חַיִּינוּ בְּהִירִים כְּמַיִם זַכִּים בְּעָין. 
כּה בְּחָזּן אֶרְאַף בְּתִפְאָרֶת אִיש וְהָדַר גּבֶר, 
ראש לְבָנִי אֶדֶם חָפָשִים, בְּרוּאִים בְּצָלֶם כְּמוף, 
רְצוּרְאַחִים, נָהְדָּר נְדְבָה בַקְהַלעֶם וּבִיתִחָבֶר 
כְמִלֶ בְּאָרֶץ מִשְמִעְתוּ כְּבד וְעז תְִמִכָה. 
רודנץ 
גּיאָנִי כּן חַזִיתִי תִפְאָרֶת בְּנוּת, עָטְרֶת בְּעַ, 
אֶשֶת חֶן, תּוּמְכָה גוּרְלִי בְתְבוּנוּת כַּפִּיהָ, 
הַפּוּתַחַת לִי בָּאהָל בִּיתִי שעַרִי שמִימְעַל; 
וּכְרוָּ אָבִיב תִּשְטַח פִּרְחִיהחַן סְבִיבּתֶיהָ, 
כּן מְפָאָרִי ארח חַיִי, תִּצָטְרִינִי נְעִימותִיף 
ָיברֶף 5ל מִסְבִיב וְחִי בְּמָאוּר פָּנְיךּ. 
ברטה 
עַמֶּה תדְע, מִחֶמַל נַפְשי, מַה-לִי כִּי נְעְצְבְתִּי? 
רְאִיתִי אִיך בְּמויְדֶף בּרְכַּת חַיֶיף שחְת 
לוא אֶחָד אַלוף בָּא, אַבִּירלָב וּגְבְהּדעִינִים, 
וּלְָאפָל מְצוּדְתוּ כַּשָבוּיִת חֶרְב נְהֶגְנִי. 
פה מצודות אִין. כָּלדחוּמוּת בַרְזֶל וְדַלְתוּת נְחשֶת 
בָּינִי וּבִין עַם-זוּ אַרְחָמְנוּ לְאיבְדִּילו. 


רודנץ 
אָבָל איה אַנְצלָה אִיכָה אֶחָלץ מִדְהֶרְשֶת 
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ווה 

וּכְבוּד גְּוּרִים הָלא רק אֶתאהַבְתּך רְדפְתי. 
הָכַחַ ?ָך לְמָאס בִּיקר תְּבָל וְחַמוּדוּתְיהָ 
ְהַתְבּדָד עָמִי יָחַד בַּנְאוּת מְנוּחָה אִלָה! - 
הָאֶח, מַאָויי כִּלֶם הָלא הָנָּה עַתֶּה בָאוּ 
סְעֶרנָא אָפוּא כיוּם,ח רְעַש, הַחְגְעָש, שֶאדְחָלָדו 
עָלָה וּפַרְץְנָא אֶלפּף מִבְטְחִים זה הַרְעִישָגוּ 
שממו עָלִי עַתֶה דר מָרְחקי אֶרֶץ 
לא קַסֶם לי שֶם ולא חָזוּןְלָב כִּי אֶרִדְּפְנ 
יִגְבִּיהוּנָא אָפוא חוּמוַתֶם הַבְצוּרוּת עָלִינ 
יִחְתּמוְּנָא בַעַדנוּ מִסְּבִיב צוּרִי-עז אֶלָה, 
לוא אַף עְמֶקיבְרְכָה זֶה, נָוָה בדָד, מעון סְתֶר, 
אֶלִי זהַר הָרְקִיעַ פָּתוּחַ לי ינְתֶר. 

ברטה 
עַפָה בְּעָצָם תִמֶּף נגְלִיָ, פּאָשֶר ראיפִיף 
בָּחְזון. אָכֶן בִּי הַגָּאָמְן לא בַמָנִי. 

רודנץ 
שעו מִמָּנִּי מַדוּחַי לב, הֶלָאָה שְגִיוּן-רוּחַו 
רָק בְּבִיתִי וּבְמולַדְתִּי בִּרְַּת חַיי אָמְצְאָה. 
פה בַמְקוּם ילָדוּתִי בְּנִיל מִצְהָלוּתֶיהָ פֶרְחָה, 
מִקוּם עוּד עַקביּת שָשוּנָהּ לָאין מִסְפֶר בַּכּל נוְדְעוּ, 
בּמְקיּם כָּלדמִעְיָן וְעץ נִפָש מַיָה לי הַמָה, - 
פּה, בְּאַרְצִי וּבְמוּלַדְתִּי, לְהָיוּת לי תְבָחָרִיי 
הי אַרְצִי, אָכָן גסיְמָאֶז אֶהַבְתִּיף וְלא חָדַלְתִּי, 
הַתָכּּן בּרְפַּת אֶלהִים עַל-אָדָמת מִבַּלְעָדָיךּ 


ברטה 
אָיָה אָפוא ימְצָא נְוְהדהבּרְבָה, איהו 


מחזר; שלישי 


מגרש באלטורף. 


על הבימה בעבר פניה -- עצים. בירכתים -- מגבעת נתונה ע% 


נַס. 


את כל המראה, למל העין, יגבלו יערות ה,חרמונים* 
והֶרי השלג המתנשאים מאחוריהם. 


פריסהרט וליטהולד עומדים על משמרתם, 
פריסהרט 
לשְוָא, אֶחי, נְשֶקדָה. איש לא יקְרֶב הָלוּם לְמַען 
תֶתּ כְּבוד לַמִּנְבָּעַת. מִלְפְנִים, הָלא יָדַעְְ, 
כַּשוּק הֶמָה הַמִנְרֶש, ועַתֶּה, מאֶז הוקיעוּ 


הַמִפְלָצָת פה, שָמֶם הַמָקוּם וַיִעֶזֶב. 


ליטהולד 
רק-ריקים וּפוּחַזִים יָסוּרוּ הַנָּה, וּלְמַען 
הַרְעִימָנוּן אֶתכּוּבְעִיהֶם הַפרוּמִים יְנוּפְפו; 
לאכ אַנְשִי הַכְּבוד, הַמָּה יַבְחָרוּ ללָכֶת 


צקלקלות מְהָשְמַָוּת לפנ הַמִגְָעַת. 


פריסהרט 
שוב שָבוּ תְּמוּל שֶלֶשם לָעַת צַהְרִיִם מְְִהַשָעַר 
וְַּהִי לָהֶם הַדּר לעָבר בַּמִנְרְש הִנָּה, 
וַאמַר: ,עַתָּה ילְכָדוּו*, כִּי לא רְאִיתִי 


אִיש מִקְהֶלֶם פּוּנָה לָשִים בְּבוּד לְמִגְבָּעַת. 
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יוות 


זו נלְכַּדְתִּי בָהּ כִּיוּנָה פוּתְהג 


ברטה 

תק תְנְתְקְנָה 
ְֶּרִע גָבְרו ויְהִי מָה - צא לישע עמ 
היו פְּקדּתְף מִבְּטן - אל תמרו 

קול שופר נשמע מרחוק 
אַנְשִי הַצִיד 

הִגָה בָאִים. הָבָה נִפֶַדָה.. לף זכר 
ִּי בהַלְחַמִף. לְארְצִף - הן אֶהַבְתֶף תַלָתֶם. 
מֶחָד אוְבָנו. הָעָז וְאֶלָה אַחַת לבְלָוּ 


לןצאים. 





כ 
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אלישבעת 
לוא יָצָא מַאֶתְּנוּ הוּא, וְהָיתָה הַמִגְבַּעַת 


שְאָרִיתל הְאֶחָת, כִּיעַתָה. ייטב לְאֶרֶץ. 


פריסהרט 
ָכְנָה מִזֶּה, נָשִים, סרְנָה! אִי עַם זָעוּם אלהו 
מַה-לֶכֶן פה לְכְנָה שָלַחֶנָה אֶתְבְּעָלִימָן הַנָּה, 
עַתָּה נַרְאָה, הַיְזִידון עָבר עַלהַפּקַדָּה הַמְּהו 
טל בא בקשתו, מחזיק ביד בנו הנער, ובעברם לפני המגבעת 
לא ישימו אליה לב. 

7071 נושא ידו אל החרמונים 
אָבִי, הַאָמֶת הַדְּבֶר, כִּי הָעַצִים בַּחרֶש 
אֶשֶר עַלְמְרוּמִי הָהָרִים שָמָּה, בְּהָנף עְלִימוּ 


ּרְן. נערפו דָוּ 


טל 
מִי הַגִּיד כָּזאת, הַנָעַרנ 


ולטר 
אַבִּיר הֶרוּעִים הוּא הִגִּיד זאת. אֶלִי הַחרְש, 


כּה אָמַר, חַרֶם הָם. הַנּגְעַ בָּם יְעָנָש: 


צַמָחַ תְּצַמַח לו יָדוּ מְפִּי הַקְבֶר. 


טל 
אָמָת נְכון הַדְּבֶר: הָעַצִים חָרֶם הַמֶּה. 
- הַרואֶה אַתָּה מְרְחוק תועפות הַרְרִי שָלֶג 


ישאוּ קְדְקר לְמָרוּם וְראשֶם לְעָב יִגִיע 


ולטר 
הַלא הָם הַשְנִירִים אֶשָר יִרְעִימוּ נוּרְאוּת לַיָלֶה 
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ְהַנָּה הְַּהן זֶה הָאִיש רְסְלְמָן בָּא שָמָה 
וּבְיָדו מַשָאוּת-הַקְדֶש - כִּי שב הוּא זָה עִתָּה 
מִמִּטַת חולָה - וָיִהִי כַּרְאותו זאת, ויַעַש 
בְּהְכְמָה ומר עְַהַנָּס. אֶז יְצִלָצַל תַפּנֶן 
בַּפַּעָוּן, וְכֶלהָעָם, וָאָני בְתוכו, כֶּרַע אֶרְצֶה 


וַיִשְתַּחוּ לַקדְשִים - אַך-ל₪ לַמְגְבְּעַת! 


ליטהולד 
לוא שְמְעָנִי, עַמִיתִי. נְתְתִי אֶ-לָבִּי וְאֶרָא: 
הָגָּה אָנַחָנוּ עוּמָדִים כִגְלָמִים עַל-ְהַמַגְבָעַת - 
הַלא חֶרְפָּה הִיא לַפְרֶש לפמר עַלדמְשָמָרֶת 
לָפָנִי מִגְבַּעַת רִיקֶה, כְּלדבְּחוּר וּבֶןן-ְחַיל 
הָלא בוז יָבוּז לָגוּ הַשְתְּחָווּת לפנ מַגְבָּעַת! = 


אְכן חי נַפשִי, אִין כִפקְדָה הת לסו 


פריסהרט 
הָאין יש אַשֶָר נִבְרְכָה גַשפִמוָה לפָנִי גְלְלֶת 


ריקה וּנְבוּבָה - לֶמָּה תִנֶרַע הַמִגְבָּעַתו 


הילדגנרדה, מכטילדה ואלישבעת באות, הן וטפן, 


ונצבות מסביב לנס. 


ליטהולד 
ְאַתָה, הְעָבָד הַנַקְלָה, אַרְּשָמַחַ אֶתָה 
לָהָית מוקש לְיְשָרִילָב הַהוּלְכִים לֶתְמֶם בְּטַח, 


עֶצם אֶעָצם אֶתְעִינִי, יְעָבר וְלא אֶתְבּוּנָנָה. 


מכטילדה 
הֶנָה הַנָצִיב תְּלוּי פה. הְבָה, הַטֶף! כַּבְדוּהוּו 
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ולטר 
הַאִין גַםדהָם כָּמוּף 


אַנְשִי חפָש יוּשָבִים עַל-נַחֶלַת אָבוּתֶם לבָטָתזּ 


טל 
אַדְמַת נַחָלְתֶם - אטלְכִּהַנִים הִיא אִם-לַמָל. 


ולטר 
הן הַַעָרות לפְנִיהֶם. ?צוּד כִלְבְֶם צִיְדו 


טל 
ידעו כּנָף עס"חיתו ער - בָלֶם מ 


ולטר 
הָלא יָדִיגו אָפוא בַגְּהֶרוּת לֶכל אַוָת נָפָשז 


טל 
הַיַארִים, הַיָמִּים, מְכְרוּתהַמָלַח - לַמִֶלך. 


ולטר 
מִי היא זֶה הַמֶלֶף, הַגּרָא לְיוּשָבִי האר 


טל 
הוּא מְגְנֶּם בַּצְרָה וְהוּא הַמִּשָבִּיעָם לְחֶם. 


| ולטר 
הַאִין זֶרעֶם אַתֶּםּ הַלְנַסְשֶם הָם לא יוְשיעוּ 


טל 
אֶח בְּאֶחִיו יַבְגר שְמָּה וְאִיש לא יְאָמִין בְּרְעָהוּ. 


ולטר 
אָבִי, כִּיַַתָּה תַצַר לי אֶרֶץ כְּמיְהָ. 


אָבְחַר אָפא לָנַפְשִי שכן בְּהרְרִי לג נְָרַח. 
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מַדִי גלְגלֶם מִמָרוּם שָפְעַת שָלָגִיהֶם. ארְצָה. 


טל 
הם הֶם, בָּנִי. וּכְבֶר הָיָה אלטורף הָעִיר נְקבָרֶת 


תַּחֶת מַטָא שְַפְעַת הַשָלְגִים, לוּלָא הַחרָש 
על מִשְמַרְתו נְצָב בְּמְרוּמִי. הָהָרִים. שָמָה 


וב חומוּתִיו ְהִי לָעִיר מֶגן נָסְתֶר. 


071 מתכונן רגעים 
ָבִי, וְּדִינות. אין הָרִים לָמֶן. לש בּארֶץ 


טל 
בְּדַתִף מעל מָרִינּ, תד מָאד, הַעַמֶק רְךָ 


ְהַשָפּל לָכֶת עָנְהָרוּת אִיחֶן וְאַשָדוּת הַנָּחַל = 
וּבְת אֶל-מִישור רב, בַּקְעָה רְחֶבת-יְדַים, 

לא ישוקקוהָ מִמִי שֶלְג וּשָאון זְרְמִי מִים, 
אָט חלו נְחְלֶיהָ וּמִימֶיהָ יְנְהָרוּ בְְּמָת 

וּפְתוּחָה כָּלְהָאָרֶץ מְלא רוּחות הַשְמִיִם, 

עָמָקיהָ. יַעַטְפוּ בֶר, דָּנְן שוקק בְּגְבּלָהּ, 


אַדְמְתָהּ עַדֶן לְמַרְאֶה וּכְנִן אֶלהִים כְּלָהּ. 


-1 ץז ך 


ולטר 
הי אָבִי, הַאִין טוב טוב כִּי נַחָפְזֶה נַרְדָהת שָמָּה, 
אֶ אֶרֶץ חִמְדָּה טוּבָה וּרְחָבָה אֶשָר אְמַרְתּ, 


21 ד 


מַהֶתְעַנוּת ואָבר פה, בִַּין הַמְּצָרִים הְאֶלְה+ 


טל 
אָכֶן טבה הָאֶרֶץָ, מְבְרְכֶת אֶלְהִים - אָפָס 
אלה אַשֶריְבְנוהָ נְאָשָרדְעָשוּ לָהּ הָסָיָל - 


הַם לא יאכְלוּ בֶרְכְתָהּ. 
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אלְלִי, חֶמַס, חְמָס! בּאוּ, אַנְשִי חֶסֶד, בּאו₪ 
הושיעו, הַצִילוּ! אֶהֶהּ, לַכַּלָא יולִיכוּהוּ! 


הכהן ר סל מן והסגן פטרמן באים ועמם עוד שלשה תושבים. 


פטרמן 
מָה הָיְה ' 


רסלמן 
לְמָה הָחָזקְת בְּאִיש הָאירְתַז 


פריטהרט 
אויב הקיסֶר הוא! בּוגד הוּא! 


2 תוקפו בכח 


בוגדו אָנכִיג 


רסלמן 
א מִשְגָה אתִף, רע הַלא זֶה טָל מּדְעָנוו 


אֶזֶרֶח יָשֶר וּמֶכְבָּד. 


1 רואה את ולטר פירסט ורץ לקראתו 
ָבִי בִצָה. טיעה 


פריסהרט 
ללא לך, כרגעו 


ולטר פירס00 ממהר לבוא 
עָמר, אָנכִי אֶעָרְבָנו. 
בָּשֶם אֶלְהִים! מַהקְרָה, טֶלז מָה הָיָה פהז הַנִירָהו 


מלכטל ושטופכר באים. 


פריסהרט 
מִצְוַת הַגְצִיב הַפַר וַיִבָז חק גָּבםָ. 


26 פרידריך שלר 


ותה האר תיק וו 


טל 
ּן בָּנִי. הַרְרִי קרח מַעַרְף - וְאַל-אַנְשִי רְשַע. 


אומרים לעבור. 


ולטר 
רְאֶה גםרְאֶה, אָבִי, הגָּה מוּט וּבֶראשו מִגְבָּעַת. 


טל 
מַה-לְנוּ וְלִמִגְבָעַת? בא נשֶטְ מִזֶּה וְנַעָברָה. 
הּוא פונה ללכת ופריסהרט יוצא ומתיצב לשטן לו ברמח אשף 


פריסהרט 
בּשֶם הַקִיסֶר, עָמְדוּ עָמדוּ 


32 מחזיק ברמח 
לְמָה תַעַצְרְנוּז 


פריסהרט 
הָפַּרְתֶּם חק. לְכוּ אַחָרִינוּ. 


ליטהולד 
הַן אֶתִהַמִגְבַּעַת 


מְנעְת מִכְבד, 


טל 


הַנַּח לי רְעִי, שַלְחָנִי. 


פריטהרט 
לְכָּלָא תוּבָל, לַכַּלָא! 


ולטר 
אֶתאָבִי לַכָּלָאז 


וילהלט טל 





טל 
לְכוּ לְטֶלום, אַנְשִי חֶסָד, אָנִי. עַלנַפְשִי אָעָמְרָה. 


כִּיעַתָּה נְסוּגוּתִי אֶחור מְפַּהַד הֶרמַח+ 
מלכטל 
נַסנָא קְחָהוּ מַעָמֶנוּ הֶתְקוּם בֶּף רוח% 


ו. פירסט ושטופכר 
הַרְבָעוּ. אַחי, אנא תִרְגָזו. 


פריסהרט צועק 
קְשָר, קְשָר 
תרועת קרני צידים תִּשֶמָע. 
הנשים 
הֶגָּה הַנֶּצִיב בָּא, 
פריסהר0 מרים קול 
מָרָד וְמְעַלו קְשָר, קְשָרו 


שטופכר 
ְבָא בְנָרוּן. נָבָּ כנאד הַבְּקְעו 


רטלמן ומלכטל 
הֶפקָפץ פִּיף 


פריסהרט בקולי קולות 
הָבוּ עַזֶר! פַּלְטוּ מִשָרְתִי הַחק! עוּשו, חוּשוו 


ו. פירסט 
הָנָּה הַנָּצִיב. אויָה לָנוּ אָבְדְנו אָבָדְנו 


גסלר רוכב על סוסו ובידו נֶץָ. רודולף איש הרס, בּרטה 
ור וּדנץ ובני-לויתם, המון רב, צחוזי רמחים כּלם ממלאים את הבימה. 
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שטופכר 


מלכטל 
א שָקֶר בְּפִיךּ, בַּרְבְּליָעַלו 


ליטהולד 
הוּא לא הַָשְפְּחָוֶת, כַּדְּת, לפָנִי הַמִּגְבָּעַת. 


ו. פירסט 
הַעלן יְאָסָרו לוא אַתֶּה שֶמְעָנִי, רע 


קחה מִַדִי אֶתעַרבתוּ ְלִחְפְשִי שלְחָהו. 


פריסהרט 
לוא עָרב עָרַבְת אֶתנפשף וּבְשָרְף אתו 


אַנַחָנוּ - פִּי הַנֶּצִיב שמר! לְכוּ אַחְרִינּ אַלדְפָּעָמרוּן 


מלכטל 
שמו שְמְיִם! הִיסְּחָב אִיש נָקי הַבּירָה, 


וּבְיָד רְמֶה, וצֶנַחְנוּ נָהֶשֶָהזּ אִין זאת, חַי אֶנָין 


הסגן 
אָנַחָנוּ הַחָזָקִים. הָבָה, אַחִים, אַלַבַסְגִירָהו, 


הַן שָכָט אַחַד נַמִנוּ, איש יְעַמר לְימִין רַעָהג, 


פריסהרט 


מִיזֶה אַשָר יִמְקוּמַם לְפְקדַּת הַנְּצִיב אָדוּנַהגּ 


שלשת התרשבים ממהים ?בוא 
הננ ְעָזְַכֶם. מַהידְבֶר נָפָ הפּום אְֶצָה 


הילדְגרדה, מכטילדתה ואליש בעת שבות. 
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לא בְזְדוּןְלָב עָשִיתִי זאת ולא בָמָרָד וּבְמָעַל. 
לוּלָא נְמְהַרדלָב אָנכִי - בָּשֶם טָל לא כְרְאוּנִי 


אָנָא שָאנָא הַפְּעַם, חַטָאתִי וְלא אוְסִיפָה. 


גסל7 אחרי החרישו 
הָלא קשֶת צָמֶן אֶתָה, טל שְמַעְתִי ליה 


בִּי אִין כְּמוּף מַפָלִיא לְירוּת בְּכֶל רומי קשָת. 


ולטר 
וְגְסאָמַָת הַדְּבֶר, אָדוּנִי. מָלא מִהֶלַךּ מַאֶה צַעד. 


הַן יָשְלח אָבִי חַץ וְהַפִּיל מְִהָעַץ מּפוּח. 


גסלר 
הנ הוא זָה, טל 


טל 


ְּנִי, אַדני, 


גסלר 
ותו אָיף 


טל 
שָנִים לי, אָדוּנִי. 


גסלךף 
וְאֶתמִי תְּאָהַב יוּתֶר בַּשָנִיְסג 


טל 
שָנִיחֶם כְּאֶחָד אהָב, אָדונִי. 


גסלר 
אסכ טֶל, שְמְעָבִי, 


הֶגָּה חֶץ מוּפת ?ף לְהַפִיל מִמְרְמַק מְאֶה צַעָד 
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רודולף איש הרס 
הַנָצִיב. בָּא, פּגוּ דֶרְּ 


גסלר 
הֶפִיצוּם! לָמָה נְקְהְלוּ 
מַה-לָעֶם כִּי נָזְעַק לבא וּמִי יִקְרָא לְיְשָע 
כּלם מחרישים. 
מִי הַקוּרָאז הָלא תָגִּידוּ. לפריסהרט קרב הַנֶּה, מִי אֶפְּהז 
מדוע הַחְזקְתּ בָּאִיש הַזֶּהז 


מוסר את הנץ ליד צַיָד מעבדיו, 


פריסהרט 
עַבָדְּף אָנִי, 
נושָא כָלִיף אָדוּנִי הַמְרוּמֶם, וַיִתְּנוּנִי 


צוּפַה עַל-יִד הַמִגְבָּעַת וְאֶשָמר עָלֶי.ָ. 


עַפָּה לְכַדְתִּי אֶתְהָאִיש הַזָּה בָּמקוּם הַפָשָע, 
וְאֶתפְשָהי, וָאמַר לְאֶסְרוּ, ִּמּשֶפָט, אֶפֶס 


ִּינְקְהַל עָלִי הָעָס וַיאמֶר לְמַלְטו בַזֶרע. 


גסלר שותק רגע 
הַכְכָה, טָל, קלו בְּעִינִיף גּסדאַדונף הַמֶלְךְ 
גּדאָנְכִי, הַמְצוְּה בָשָמ פה בנָּפֶת, 
ֶּימְנַעְתְּ מִכְּבוּד אֶת-הַמִגְבָּעַת, זו תְלִיתֶיהָ 


לְמַען נסות בָּה אֶתמְשְמעַת שוכְנִי הָאֶרֶץ - 


אֶתמִמָשַבְִף הַרְעָה עָלִי עַתָה יִדְְת 


טל 
שָאנָא לי, אָדונִי, כְּרֶלמַסדְּף. בִּבְלִי דעת, 


וילהלם טל 


ו 


גסלר 

אִיכָה, טֶל, נָהָפַּכְת 
איש חֶשָבוּנוּת היום! וְאַנִי שָמַעָתִּי עָלִיף 
כִּי אַך אִיש רוּחָ, שוּגֶה בַחלומוּת לבַּף אֶתֶּה, 
ִפְיָה דִרְכִּף מְאָנוּש וּתְשַנָּה לְף מַהֶם טְעַם, 
וּבְזָרוּת וּרְחוקות תִּדְבֶּק עַל-בָּן גּםנְתְַתִּי 
לפְנִיף הַיוּם מַפַת-פְלָא פָּאֶשֶר אֶהָבְתָ. 
לוא אַחַר פִּחְִיף וְהרְבָּה הַתְבּּנְן ֶף אַתָּה 


עָצם תַעָצם עַינִיף וּפְרצְת וְעֶשִית 


ברטה 
אַלדנָא, אָדוּניו אַל-נָא תְהְתָל בַּעַנִיִי עַם אַלָה, 
רְאֶהּ עַמִידְתֶם חָוָרִים וּמַרְעִידִים, הָלא יָדְעְתָ, 


לא למוּדִי מְַהֶתַלוּת הֶם עַמַּף מָאָז וְעַד-עָתֶּה. 


גסלר 
מ" אָמר, 5" התולים עַמָּדִי 
משיל תפוח מן העץ הקרוב 
הַנָּה תְּפּוּח. 
שָימוּ רְוַח, עַתָּה ימַד-נָא הַגְבוּל בַּשעַל, 
כַּמִשָפֶּט. רְאוּ, אָנכִי נוּתִן לו שָמַּנִים צעַד, 
אַליְגְרַע וְאַל-ְיְעָדּף. וְהוּא הַן יִתְפָאר עָלִינו 


ישן 


עַתָּה קוּם, קשֶת, וירה, אַל מַּמֶטָא, פֶן תוּקש, 


רודולף איש-הרט 
אֶל אֶלְהִים, הָבְאָמֶת וּבְתְמִים יָצוְּה?ּ.. קוּם, גַעַר, 


מַהַר הַתְנַפַּ לְפָנִי הַנָצִיב, אוּלי יִרְצֶךּ 
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- 


פָּפּוּחַ מָעַל הָעַץ. הָלא תעשה אפוא עַתֶּה 
אֶתהַמוּפֶת הַזֶּה לְעִינִי. קוּם קח אֶת-הַקְשֶת 


- פַּחַת יָדֶף הַיא - וְיִָית חץ לָהַפִיל תפוח 


מַעַל קדְקד הַנָעַר, אוּלֶם רְאֶה הַזְהרְתִּיף: 
הַיטִיבָה יָרָה, וְהְפַּלְתָּ בְּאחַת אֶת-הַתְּפוּח, 


ַחַטִיא ולא יפל - וְנְפַל ראשף מִעָלֶיף. 


טל 
אֶהָה, אָדוּנִיי מַה-זֶּה זַמות לְנַפְשִיו הָאָנכִי - 
מַעַל ראש בָּנִי - לא, הָיה לא תְהְיָה, גַם-לא תעל 
כָּזאת עַל-רוּחַ אָדונִי. חְלִילָה ל מאֶלוּהָ 


מִדְּרש כָּזאת מִיד אָב. 


גטסלר 
חָפְצִי הוּא וָגֶם פַּעָשָנו, 


הַפָּל תִּתָּל הַתָּפוּחַ מָעַל ראש הַנּעַרו 


טל 
הלראש בָּנִי, יוּצא חֶלְצִי, חץ מְקשְתִי אֶשֶלְחָה - 


לא, טוב מִזֶּה הַמָוֶת, 


גסלךר 
יָרה, או כִי מות תְּמוּתוּ 


גּשָנִיכֶם יָחָד, 
טל 
הָלָמְרְצְּחַ בָּנִי תְשִימְנֶיז 


חֶה, אָדיני, לא חָננף בָּנִים אֶלמִים ולא נְְעְתָ 
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יְִדּלנָא אַפוּא חַסֶדּף הַיוּם; בִּי, קח מִמָנִי 
אֶתמַחָצִית הונִי; אֶת-כָּ להוּנִי קחזנָא מִמָּנִי; 


ַך יַפְטֶרנָא הָאָב מְעשוחו הַמְמְחָה. 


ולטר טל 
אֶנָא, זָקנִי אַלתְַּרַע לפְנִי הֶרְשָע אֶרְצָה. 
אִי מְקמִיּ הַָנִי וְעְמְדתִיו לא חָתֶת לִי וְפְחַדו 
אפור בְּעופְפָה יְשלַח אָבִי. חַץ וִמְְאָָה, 


אַף כִּי בִירוּתו עַל-ראש בְּנוּ לא תַחֶטִיא הַקְשֶת. 


שטופכר 
הָאָ"לא גְְעָה. עדיְנפֶשֶף תְמַת לב הֶז 


רסלמן 
אֶתבּוּרְאֶף זָכר! יש אְלהִים שוּפָט בַּשָמִים, 


לפנו מ דין וְחָשָבּוּן עַל-כָּלמעַלָלִיּ. 


גסלר מראה על הנער 
יְאֶסַר אֶלדהְאַלָה הַזּאת. 


ולטר טל 
הַאַנִי אֶאֶסֶר 


אַל-נָא, לא אֶהְיָה אָסוּר! אֶלֶם אֶעַָמר כִּכָּבֶט, 
גַּמִדרוּחַ לא אֶשְאֶף. אַךּ אֶםיאָסר תְּאֶסְרוּנִי - 


כֶּידעַתָּה - לא, הַשַקט לא אוְכָל! בְּכַל חָמַת הַכּ 


אֶרְגּ פִּחִָּי וְאָבְעַט וּמיסְרוּתִי אָנַתַקה. 


רודולף איש-הרס 
יַחְבְָשוּ אָפוא מִטְפַּחַת עַלְעִָינִיף, הַנָּעַר, 


ולטר טל 
בּסוּת עִינָיֶם לֶמָה!ּ הֶתאמַָר כִּי יָרָא אָנכִי 
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ו. פירסט בלחש למֶלכטל אשר קצרה רוחו מהתאפק 
אֶנָא, אַלנָא בְּאַפּף,. הַתְאַפֶקנָא וּכְבָשזְעַם. 

ברטה לציב 
רבי?ף אדוני, מַדָל אַכְזְריוּת היא מאִין כָּמְתָ 
הַתְעַלַל כְּכָה בְּרְחָמִי אָב, לוּא גםדראש וְנָפָש 
חב ?ף בְחְטְא הקל זֶה הַמִסְכּן כִּיעַתָה, 
חַי אֶלהִים אם"לא פִיף הָמִיתו כְּבֶר שָבְעַתִים, 
שַלְחָהוּ לְשֶלוּם אֶל-אקָל בִּיתוּ, אַלְדִתְעַנָּה = 
הַים הַכִּירף וַיִדָע; ולא ימוּש עוד זְכֶר 
הַיוּם הַזֶּה מְלָבּ; עָד שָלָשִים יזְכְרְנוּ 

גסלר 

הַרְחִיבוּ מֶקוּם! קוּסיְנָא קוּם, לְמָּה תִּסְמַהְמְבָּז 
ְּנִפְֶף חִטָאת הַיוּם וּבְיָדי לְהַמִיתֶףּ 
וּרְאֶה, הַנָּה אָנכִי נוּטָה אלִיף חֶסָד 
בְיְדֶ אַתָה, יד אָמוּגָה,. גִירְלָף אַפְקִידָה. 
אַמָּה שופְטֶך. אַלְנָא אָפוּא יִתְאיּנֶן גָּבָר 
עָלדעשֶק מִשָפְט, אִם-לָמְשוּפָט נַפָשל שָמוּהו 
הַָּה מִתְפָאַר אֶתָה כִּי עִינְף אָמוּנָה - הָבָה, 
הַאֶמָדְנָא לְפְנִינוּ הַיוּם, איש חֶץ וְקְשָתו 
נַעְלָה הַמִטְרָה, אַף"הַנָּמוּל מִּצְעֶר אִינְנו. 
קלע אֶלְעִין הֶעְָלָה - אותָהּ הָלַא יַעַשָנָה 
גּאַחַד הָרוּבִים: רק ? זָה אָמֶן יָאָמַר, 
אֶשָר יָאָמִין בְּכחוּ בְֶּליְעַת ולא יָדַע פוקה רָגַע 
והַמוּןְלָבּו אמֶן יָדו וְעִינוּ לא יָכֶרִיעָ. 


ו. פירס0 מתנפל לרגליו 
אָדוּנָנוּ הַנֶּצִיבי אֶכָן גְּדַלְת גּםדנְעלית, 
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שטופכר 
טֶל, הָיָש נַפְּשֶףּ... חֶלִילָהו 
אַלנָא, חֶדֶַלנָא רְאָה, מַה-גַּפְעָמְתִּו הַיָד רוּעָדֶת, 


ִּרְכִּי כּשָלוַת. 


טל מפיל מידו הקטת 
עיני תֶחֶשָכְנָה. 


הנשים 
אי קמ 
0 לנציב 
מָּטְרְָנִי מִהַיָרִי הַזָּה. הָא לְבִּי, הַנָּהו. 


חושף לבו 


מהַרָה אֶלי פֶּרְשִיף ושְפתוּנִי לַעָפַר מָוֶת. 


גסלר 
לא אֶתנפֶשֶף, כִּי אֶתהְַרִי מִיָדְף אֶדְרשֶה, 
הַלא כל תוּכָל, טָל, וּמָאוּמָה מַמֶּףף לא יִבְּצָר 
וְהנִף תוּפָש מְשוט כָּמוּ תּוּפָש קשָת הנָּף, 
לא יָחָרִידוּף סָעַר וְסוּפָה בָעַת צַאתְףף לְישע, 
תושע לְף עַתָה יִָף - אַתֶּה הֶרַב לְהוּשָיע. 
; עומד במקומו ומלחמה כבדה בלבו. ידיו רועדות ועיניו 
משוטטות ופונות פעם אל הנציב ופעם לשמים. פתאם ישלוף חץ 


עני מאשפתו ויטמנהו באפדתו. הנציב יתבונן לכל תנועותיו 
ואחת מהן לא נעלמה מעיניו. 


1ל0ר 20 מתחת האלת 
רה אָבִּ, אָבְטַח ולא אפְחָד. 


9 מתגבר פתאם על נפשו 
כּלֶה הִיא וְנְחַרְצֶת. 
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הררה הר 





כְּיָפְגָע בִּי חֶץ אָבֶיז בְּלָב אַמִּיץ וּבוטְחַ 
דוּמֶם אַחַכָּה ל1, גְּדְעפְעַף עִיִן לא אַרְעִידָה 
קוּם, אֶבִי, הַיוּם יוְדַע כִּי אִיש קְשֶת אֶתָּה, 
הַנָּה הוּא לא יָאָמִין בַּף וַיאמֶר הַשָחִיתָנ 
צַל-אף מַזָּד וְחִמְתוּ יִרְָה, אָבי, וְגְסהַצַלִיחָהו 


נגש אל האלה. והתפוח יישם על ראשה 


מלכטל <תופני חארץ 
הַתִּבְצַע הַנְּבְלָה לְעִינִינוּ ונְדּם? מַדוּעַ 


נְשְבַּצְנוּ אָפוּא? עַל-מַה-זֶּה אַפוא בְּרִית כְּרְתְנּז 


שטופכר 
מַהנוְעִיל כִּי נַתְקוּמֶם וּבִידַנוּ אִין נְשָק. 


הֶפראֶה יְעַר הֶרְמָחִים הַסוּבָב שם עָלִינוּז 


מלכטל 
הֶהּ לוא חַשָנוּ לְָבְצַע בַּעְתָּה אֶתמְזמַת לְבָּנו 


ילח אֶלְהִים לְמְאֶמָרִים כּי יְעָצוּנוּ לְהַדִּיחָ. 


גסלר אל טל 
עַת לְהָחלו לא לְמַעָן שַחֶקבּ נַתַן הַגְּשֶק, 


כִּי כָלִי מָוֶת הוּא וּבְעָלָיו בְּנַפְשו ישְאָהו. 
לא לָכְבוּד הוא, כִּי לכלְמָה לאדנ הָאָרֶץ 
אַת אֶשָרזיקח ל1 אָכֶּר בּשָרִירוּת %ב קְרְנִים: 
אֶל-לָאיש לכבש נֶשֶק, זוּלָתִי הַמוּשָל לְבַדְּהּ 
וְאסבְּעִינִיף הן ייטב הַתְהַדָּר בְּחֶץ וְקשֶת - 


הַתַדּר, אף אֶתהַמַטָרָה אָנִי אַציבְנָּה. 


טל מלא ידו בקשת ויכונן החץ 


פּוּ מקוּם! הַעָלוּ 
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רודנץ 

נְטַשְתִּי אֶתדְעַמִי, אַחִי מַעָלִי הַרְחַקְתִּי 
אֶתכָּליחַבְלִי הָאֶדֶם, מוּסְרוּת בְּשָר וְעָצֶם, 
ָפַקְתִי, לוא אַךבָּכֶס אַדְבֶּק. אָמַרְתִי 
אַזְהִיטֶב אִיטִיבָה כִּי. אֶפַּן יָדִי לְמָלף 
וְתְקְעְתִי לו יתד בָּאָרֶץ. עַתָּה הַגָּה סְרָה 
הַמִסכָה מַעַל עִינִי פָּתָאם - וְהַתְפַּלְצְתִי: 
רְאִיתִי מָה צֶמְקה הַשָאל, הוּטַלְָתִי אַכֶיהָ. 
אַתָּס הַחָשְכְתֶּם מָאוּר שְכְלִי לְמָען הַדִיחַנָי 
וְאַתֶּם לָבָבִי הַיָשֶר גָנַבְתֶס. כּמְעַט שְחַתִּי 


ְעַמִי בְפְזִי [ְאָעָכר מולְדְתִּי מִבְּלִי הַדְּעַת. 


גסלר 


עדּמְצַח, הַכְזאת שְפְת אֶתאֶדוּנִי 


רודנץ 
מל 

הוּא לָבַדו אֶדונִי, לא אַתֶּה, בְִּחורִים כָּמוּף 
מִלָדֶה אָנכִי. גַּם %כֶל-דְּבַר נָדִיבות וּלְחָיִל 
לא נוּפַל אַנִי ממָךָ. לוּלָא פה נצָב אתה 
בְּשֶם הַמֶלְףּ, הַמְכְבָּד עָלִי אף כִּייְהַלָלוּהוּ, 
ִּיעַתָה אֶתנַעַל יָדִי לרגִלִיף הַשָלַכְתִי 
וּכְכֶל מָשָפְטִי הָאַכִּירִים פָנִים הַתְרְאִינוּ. 
פּי הַמְדַָּרו קוּם וּשרק לפֶרְשִיף ויָבאו, 
לא אִיש אִין נשֶק אָנכִי כָּמוְהֶם, מראה על העם 

בְּיָדִי חְרְָבו 


ְאָשָר יְגש אֶלֶי... 
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170[ מגלתי יכלת להתאפק עוד, נגש בחמת-רוחו אל גסלר 
רב ?4 אדוּני הַנְּצִיב רב לָף עָשִית - אַלתוּסֶף. 
הן נסִיתז בְמִסָה, נָסִי - וַתוּכֶל, עַתָה 
לָמָה תִעְדּיף עוד - וְחְבְלֶת פֶרִי חֶכְמַת לְבֶּ. 


קְשָת דּרוּכָה מָאד תִּשְבָר, וְהַמוּסִיף - גוּרְע. 


| גסלךר 
אַתָּה עָמר וָדם עד-יקראו לְף. 


רודנץ 
יְהִי מָה אַדבָּרָהו 


הַחֶרש לא אוּכָל! קדוש מָאד בְּעִינִי כְּבוּד הַמָלו 
אַף שָלְטוּן כְּזָה לא יעִיר בַּלְתִּי אִם"ְחָמַת רוּחָ, 
וְ?ָזאת לא יְשָא הַמֶלֶך נַפְשו - אָנִי בְטוּתַ 

בּדְבֶר - גַּם-לא כָגְמוּל יְדִי בָנִי. עַמִי הַנָהָ 


אַכְזְרִיית כְּזאת. לא צוּף הַמֶלַך עַל-כָּכְהן 


1 


גסלר 
הַאַתָּה תַעָרב אֶתלְבֶּף?. 


רודב 


וְאֶתְאַפַּק עד-כה. רְאִיתִי עָמָל וְאָוָן 

וְאַעָלִים מָהֶם עָינִי הַפְקוּחוּת. טְמַנְתִי 

ְּחְבִּי סַעָרַת לַבִּי וְשוְעָתִי בְחִיקִי בָּלְתָה. 

א לוא אָמַרְתִּי אוּסִיפָה הַחָרָש ולא אָדַבָּרָה 

וְהַייתִי בד בּמּלדתִּי ופושע בְמָלָה - = 
ברטה חרדה לעמוד בין שניהם 

בְּשֶם אֶלהים! דְּבְרִיף פָּמֶם לָאש, אַלִתַרְגִּיזְהוּ. 
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שטופכר 


בָּרוּך שַם אֶלוּהָ] 


ליטהולד 
אָכן ירי פְלָאִים הירי עד-זיור אַמָרון ְכָרו 


רודולף איש-הרס 
עוד כְּלימִי עָמד עַלדמוּסְדִיהֶם הַרְרִי קַדֶם אַלֶה 
אָבוּת לְבָנִים יִסַפְרוּ דְּבַר טָל רוּבָה הַקְשָת. 
מושיט התפוח אל הנציב. 
גסלר 
חַיֶיכֶם, הפְּפוּחַ הַגָּה נְקוּב בַּתְוְךָּ! 


אָכֶן - תְּהִלְתוּ אַגִיד - הָפְלִיא לָירוּת הַפָעַם, 


רסלמן 
אָכָן הַפְלִיא לירות, אַך הָאִיש אַשֶרדאִלְצְהוּ 


לעשות כַָּן וַינַס אֶלְהִים - לַאדִיכְפַר לו עָדמָוֶת. 


שטופכר 
עוּרְה, טֶל, הַתְעוּדָד. איש גבור חיל הנךָ 


נתושע יָדֶף ?ךף. קוּמָה, נָקי לְבִיתְף אֶתָה. 
רסלמן 


קוּם וְלְךּ, וַהָשָבותְ אֶלדאָמו אֶתהַיִלָד. 


אומרים לשלחו. 


גסלר 


טל 


מַהמְצִוָה, ‏ אָדנִי, 
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שטופכר קורא 





נָפַל נָפַל הַתְּפוּחַ! 


עוד כל הנצבים פונים א% העבר אשר התיצבה שם ברטה בין 
רודנץ ובין הנסיך -- וטל שלח את החץ. 


רסלמן 


קולות הרבה 
אֶכָן נָפְגָּע הַתְּפוּחַ. 
ולטר פירסט מט לנפול וברטה תתמכהו. 


גטל |" משתומם 
רהו הבאפה ירהד המקפפו 


ברטה 
חי חִי הַנָּעַר, 


עוּרְהיְנָא,. עוּרָה, אָבִי, תָּשב נפְשֶף אָלִיף. 


071 70 מדלג ובצא, ובידו ההפוח 
הָנָּה, אָבִי, הַתָּפוּחַ. גַּםדמַראש יָדַעְתִּי 
בִי לא יִפְגִיעַ אָבִי חצ בֶּלָב בָּנוּ הַגָּעַר. 
טל עומד מטה, כרודף בעיניו אחרי החץ. הקשת נופלת מידו. 
כראותו הנער בא, ירוץ לקראתו בזרועות שלוחות, ירימגו בגבורת 


גיל למעלה ואל לבו יאמצנו. עוד בנו על זרועותיו ויעזבהו 
כחו ויפול על ברכיו ארצה. כל הנצבים נפעמים מאד למראה. 


ברטה 
אלמי אֶל חָסָדו 


ולטר פירסט אל האב וגני 
בָּנִי, בָּנִי, 
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אֶם בַּחשֶףְ תִכְסָה ולא יִבַעַתוּנִי עוד חְצִיף. 
תְּפְשוּהוּ,. עָבְדִים, אֶסְרוּהוּ 


טל נאסר, 


שטופכר 
אָדוּנִי, מה-זאת? הַכְכֶה 
אַתָה עוּשָה לְאִיש אָשָר-נודְעָה בו עין בְּעין 


ימי עליוןף 


גסלר 
נַרְאֶה-נָּא, אִם-תושיעהוּ פְעָמִים, 
יוּבָא הָאַסִיר לָאַנְיָתִי נָאָנִי אָבאֶה 


ַמְרִיכֶ.. אָנכִי בִיָדִי. קוּסנכְטָה אוּרִידְגו, 


רסלמן 
לא תוכל לְעַשות כָּזאת! לא יוּכָל גֶּם-הַמִלְךְ! 


אַל-לָכֶם לָשֶלחַָ יָד בְּמַשָפְטִי ברִית חַרוּתָנוּ. 


גסלר 
אַפָה אִיפה הם1 הַקִיִּמֶם וְקבְּלֶס עלִיו הַמָלֶךְ? 
לא קים ולא קְבַּל. כִּי רָק כַּגְמוּל עַלמַשְמַעַת 
יְבְאָכֶם הַחֶסָד הַזֶה. מַמְרִים אִתֶּם בַּמֶּלֶף 
וּבְחָקוּתִיו וּלְבַבְכֶם קִןמֶרָד וּבִיתדמָרִיג 
אֶת-כְלְכֶם אָנִי אִדָעי 5ּל חַדְרִי בטְנְכֶם מָשָשָתִּי - 
עַתָּה אֶתזָה הָאֶחָד מִקְרְבְּכֶם י הַבְדּלְתִי, 
אוּלֶם הֶטָאוּ בָּראש כִּלְכֶם וְאֶחִים אַתֶּס פָפְשָע, 
מִי חָכֶם - יָּשָמַע וְיִקְשִיב וְיָפַּן בָּעָפֶר פִּיהוּ 


הוא סר משם, ברטה, רודנץ, איש-הרס ויתר אנשין 
הולכים אחריו, פריסהרט וליטהולד נשארים במקומם, 
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גסלר 
חץ שָנִי שָלפְתָ 
וַתִצִפַּנְהוּ אַמִּךָ. הן אַנִי בְמוּדְעִינִי רְאִיתִי 


בַּעָשוּתְף זאת. הָלא תִגִּיד, מָה רְאִית עַל-כְּכְה 


טל גבוך 
חק לְצַידִים הוּא,. אָדוּני, משָפְט לָאַנְשִי קשֶת. 


גטלר 
אֶל-נָא תְדְחָנִי בְקש, טל. זאת לא-זאת. מִזְמַה אַחָרֶת 
הן הַיָתָה נָגָד פֶנִיך. אַלִתְכַחד מִמָנִה 
ְִּי מָה, לָנַפֶשֶף אַלתִיְא, אָנכִי. אֶעְֶבְנָה, 


מָה הַחֶץ הָשנִי ל 


טל 
הֶבָה, אָדוּנִי, הַנָנִי! 
יען נַפְשִי עְרַבֶּ אָלִי, הָבָה אַגִידָה 
אֶתכּלאָשָר הָיָה בָלָבָבִי, דְּבֶר לא אַעָלִימָה. 
מוציא את החץ מחיקו ועיניו הנטויות אל הנציב מזרות אימה, 
אֶתַחֶץ הוה וער נְעדְִי ?לַבַּף אה 
לוא קרָה אֶסוּן וַיפַּגָּע הֶרְאשון בַּיָּלֶד, 


וְזָה אֶשֶרלֶךף - אָלוּ יָרִיתִיו, הָאָמוּנָה, אְַהָחטָאתִיו 


גטלר 
טוב וְנְאָה, טל אַתדנפשף הן עְרְבְִי. אלֶיף 
ויָד לא תִהְיְהבְּּ. הָאַבִיר מצָא שָפְתִי קרֶש, - 
אַ-מִדַעְתִי מִחשְבְתִף הֶרְצָה עָלי עָתָה, 
וּטְמַנְתִיף בְּמְקוּם סָתֶר אָשָרילא חר שָמָה 


אור הַשָמְש ימֶם וְנגָהּ הַיָרְחַ לָילָה, 


%ר 5 
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ולטר פירסט נואפ 
אָבְדָה כְליתִּקוָה. כְּלָה היא מַעָמל וְנְחרְצַת 


לְהַכְחִידָנִי אוּתִי וּבִיתִי מִןְְהְאֶרֶץ. 


שטופכר אל טל 
הֶהּ, כָמָה הַכְעַסְתְ הָעָריץ וַתִקְנִיאַהוּז 


טל 
יִכְלָאנָא אֶתרוּחו - מִי בְצָרַת נַפְשִי יודַע. 


שטופכר 
עִתָה נַרְתָה כָלַיְתְקוָה, נְכְרְתָה. ידִינו 


עַיְיָדִיף אַסוּרוּת וְרַגְלִינוּ בּנְחָשְתֶּיף. 


תושבי הא( ] סבבים על טל 
נְחָמֶתנוּ הָאַחַרונָה עמף יצאֶתנו. 


ליטהולד קרב 
לָבִי לִבִּי ל - אַבָל. עָבָד מִשְמַרְתִּי אָנכִי. 


טל 
הָיוּ שָלוּם כִּלְכֶם! 


1לט 70 נמשך אליו בצרת נפשו 
הוי אָבִי, אָבִי, מחָמַד לְבָבִי. 


3 נושא כפיו לשמים 


אָבִיף - שָם בַּמְרוּם, קְרָא אַלָי, הוא יְעָנֶ 


שטופכר 
טֶל, וְאַשֶתְף כִראְֶאָנָה - מָה אִמַר ?ה בִּשְמִ 


טל חובק את בנו בחסד וברחמים 
הַנָעַר שָלֶם, וְאָנִי - אֶלהִי יְשָעִי יִסְמְכָנִי. 


נחלץ מהם בחפזון והולך אחרי אנשי המשמר. 





בְּעָטִיוּ של אבִּיקט 


מאת צ, דיזנדרוק 


ואוּלם הדבר, אף כל לעולם יעמוד, זֶר הוא 
לבינת בני-האדם גם לפני שמעם אותו וגם אחרי 
אשר ישמעוהו, הפל יהיה עלדפי הדבר הזה, ובכל- 
זאת יתחכמו לְהַרְאות, כאלו לא נפוּ באלה ---- 
ויתר בני-האדם, אכן הם לא ידעו את אשר יעשו 
בהיותם ערים, כאשר גם ישכחו את אשר יעשו 
בשנתם. 

ועל-כן חובה היא %תור בַּּוְלָל. ואולם אף- 
כי הדבר הוא הכולל את פלם, בכל-זאת יחיו 
רבּם כאלו היתה בהם דעה מיחדת בכל אחד ואחד. 
/ ' = הִקְלִיטוּס. 


ן 


ודאי, רבת ערך ותוצאות לגפי מוסריותו של הַבְּטוּי היא ההבחנה בין 
ההבעה וההודעה: אם הבעה הוא הבטוי, הרי מתוך יתרון-שָפע פנימי הוא 
נובע ותפקידו שָחרוּר, מְצוּי - יצירה; ואם רק להודעה הוא בא, צרְךלְוָאי 
חיצוני הוא הגורם לו ותפקידו אינו אלא מְלוּא רוְחים ריקים, בין אדם 
לחברו או גם בתוכו של עולם-"העצמים - פָּשוּט הוא, טָכְנִיקָה. | הבדל זה, 
שבין שני המוטיבים המביאים לַידִי בטוי, ודאי שמכריע הוא הַכְרְעַהעַרְכה 
מצד מוּסריותו, כלומר, אמתיותו הַסְבּיקטיבית של הבטוי; אמתיות בזה 
המובן: שרק ההכרח, הַמֶּשרש בקרקע ריאליותה של החיניוּת הַנַּפּשית, הוא 
הוא האמת הנפשית. 

ואולם הבחנה זו - ואפילו אם היא נעשית אלטרנטיבה - בין ההבעה 
וההודעה עדין אינה יורדת לסוף עמקה של הפרובלמתיות שבענין הבטוי; 
נעוצה היא בתוך תחומו הַסּּיקטיבי ואינה יוצאת ממנו ואינה בודקת אלא 
אם מתוך הכרח סְבּיקטיבי לכשעצמו הוא נובע או הוא משַמש גשר בין 
טֶבּיָקט לַסְבּיָקט. אבל עוד יש קריטָריון, והוא האביקטיבי, שחשיבותו לגבי 
פרובלֶמת הבטוי אינה פחותה, אדרבה, אפשר עולה הוא עוד על הראשון 
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מן הריאליות יותר ויותר - השיג הדבור את הריאליות השלמה. 

אבל רק למראית-עין. כי צרוּף זה שצרפנו את הדבור עם המוסיקה 
לא בא רק בשל שתוף-הראשית שלהם וכדי להראות על אותו חזיון של 
יציאת הפכים ממקור אחד, אלא משמש הוא גם להקל עלינו את הכרת 
סופי-התפתחותם ולהאיר מתוך ההקבלה הארה בלתי-אמצעית על עשרו של 
הדבור, שמדמה הוא, המוסיקה בקבלה צורה נצטמצמה צמצום של חַרוַּת, 
מבפנים; אבל עולם-האביקטים, שלכאורה נכנע לפני חקול בהיותו לדבור, 
אינו באמת אלא רובץ לפניו כבָלם והוא מצמצמו צמצום-שעבוד הבא מן 
החוץ. התכן אינו רק מלוּא בלבד, אלא גם גבול; הֶכנסה המלה %תוך 
גבולי-אבּיקט ואף בשרידיה הטהורים, במָלות הקריאה, על-כרחה היא 
מליצה לתכני מציאות, לרשמים מִסָימים. וכך נְתּנה לה קלוּת מזיפת, קלוּת 
של תנועה מבלי חָרוּת: מתלבטת היא בכלוּב המוחשי. כי אמנם שאיפתו 
של האביקט, לחדול מהיות מוטיב בלבד, אלא להשתקף בעלולן, אינה 
תגרה, אלא מעין נָקֶם, שתְּקום ההויה בבא להשתרר עליה ולאספה לתוך 
רשותו הצרה - אותה נקמה, שמצאה פורמוּלה לעצמה בחק הטבעי של 
האַקציה והריאַקציה. וכך נכנסה הריאליות כנשמעת לתוך רשותו של הבטוי 
ויצאה גבירה - שללה ממנו את החרוּת הפראית של קיומו העצמי ועשתהו 
אמצעי, מחיצה המשמשת חבור בִּינַה ובין הַסבּיקט; וזו קללת הַמַּצוּע היא 
הרובצת על הבטוי בכל אשר יפנה. כי היה לפוּנְקְצְיה של חבור, לא 
רק בין פָּה *אזן, אלא אף בשעה שהוא מתבדל לכאורה מן השומע - 
שאף אז לא פקעה זקתו באביקט, של! הוא מסתגל ואליו כְּוּוּנ. 

והרגשה עמומה משעבוד זה והקלקלה הכרוכה בו מחלחלת בלבות 
בני"האדם בכל דור ודור - אלא שעוד לא פרשה כראוי לה, בהחלטיותה, 
ותמיד אנו מבקשים לנו אמתלא של כמות, איזה חזיון-לואי טכני, שאנ 
נותנים את הרגשתנו ענין לו, מִפָּחד לנגוע בעֶקר: קובלים אנו על דרגותיה 
האחרונות של הַטֶכניקה המתפתחת ולא נשים על לב את הטכניות שביסוד; 
כאָלו היתה ההתפתחות אשמה ברע ולא גרעינו. אנו בדורנו קובלים על 
מכונות-הרוטציה הפולטות דברים שבדפוס בלי הרף ומדה, קובלים על 
הַמְּכָניות העתונאית שבחיי הרוח - ומכונים את הַקְבלנא כלפי המהירות, 
הרגעיות שהֶשָגה עם השתלמות הטכניקה. ואולם בדורות שקדמונו, קדם 
למהירות זו, היו אניני"הדעת, כלִיכטֶנבָּרג למשל, קובלים על חכמת-הדפוס 
בכלל - וחשבו אף הם, שרק למדרגת הטכניקה האחרונה הם מתנגדים, רק 
להפצה היתרה:; אנו מערערים על הקפיצה בזמן, והם על הקפיצה במקום. 
ואולם הנה בדורות הקדמונים, בשעה שהיה הדבוּר כבד-תנועה גם במקום 
וגם בזמן, כשהיה הכתב המדרגה הטכנית האחרונה, כבר הטיח אפלטון 
דברים כנגדו ואמר, שמביא הוא שכחה לעולם וממית את היחס החוני 
שבין המְדְבּר והשומע - ואף הוא התפון רק כלפי ההשלמה הטכנית שבאמנוּת 
הכתב, כלפי הקבע שפו, ומן הכתב אל הקבע שבמלה התכנית המדברת, 
הרי רק צעד אחד - והכרחי, אנו, | שחשים אגו בצדקת מחאתם של כל 
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ונוגע בעצם עקרו של הבטוי, וגם מצד ההערכה, אף שאפיל המוסרי אינו 
בולט כל-כך לעין. | אותה אַמה אביקטיבית, אָמת המדה וההערכה לבטוי, 
בסיסהּ, שעליו היא מַעמדת, מתבטא בהכרה, המוזרה לכאורה, שהבטוי בכל 
צורותיו, ואפילו הוא הבעה, אין לו אלא תפקיד של אמצעי, אמצעי - ולו גם 
לא מִסְבּיִקט לַסְבּיִקט, אלא בין הַסְּבּיִקט והאבּיקט. עד שבכחה של הכרה זו 
להביאנו לִידִי הכרה אחרת, עמֶקה יותר, כי אפשר לחנם היתה כל אותה 
הבדלה בבטוי בין הבעה והודעה, שהרי בסופו של דבר אף ההבעה כבר 
יצאה מחוץ %גדר הפנימיות הנפשית ההכרחית ובְקשה את הגְשוּר ולפיכך 
אף היא, כהודעה, אינה אלא ילידת הצרך בחבור החיצוני - ופגם אחד 
בשתיהן. | 

נקדת-הרְאשית היתה הַשַוְעָה - שועת החי בהזדעזעו: מן המלא אל 
החלל פַּרץ פַּרצה, בלי מטרה, בלי נקדת-אחרית אבּיקטיבית - כקרן האור 
השופע לאין-גבול. וכאן, בנקדה זו, אנו מוצאים את הַשרש האחד לענפי-ר 
בטוי שנִים, שצצו מתוכו ונתפלגו ונתפתחו כל-אחד לעצמו, קבלו יסודות 
חדשים ונטו נטיות מיחדות, עד שהיו כמעט לשני הפכים: הדבור והמוסיקה. 
פרא וחסר-מגָמה יצא הקול מתוך הצרך החיוני להתפרצות; עֶם ההתפתחות, 
כשהתחיל האדם מושל בהתפרצותו והתחיל משימהּ בסיגי-צורה, נתגוָן הקול, 
נתעשר שנויים, בא בהרכבות ולבסוף נְטלה פראותו והוא קבל על-עצמו 
מרוּתו של קצב ומשקל - בָּקש %התאחות עם הזמן, להתאחות בתוך טקט 
של מוסיקה. אבל אף לאחר עבר% שורת התפתחות זו עדין נשארה לו 
טהרתו שמבראשית, הוא נתחבר בשלו ונסתפק, שאף המוסיקה מן היש אל 
האין האביקטיבי היא מתנשאת ואין לה תכלית שאליה. וְאֶלו הענף השני, 
הדבור, אף הוא שגשוגו בא לו דרך התגָונות של אַרְטִיקוּלַצִיָה, דומה הוא 
אפוא דמיון חיצוני למוסיקה, אלא שתוך כדי גדולו בא יסוד חדש ונַלָּוָה 
אלין, יסוד אביקטיבי-הגיוני, | והאין-סוף שבו הֶגבּל על-ידי אביקט-תכלית 
ולא עוד לַחֶלל הריק יצאה הקריאה, אלא נתמלאה מגמה, בְּקשה אחיזה 
ונתכּונה כלפי העצם שמחוצה לה ושוב העולם החיצוני, | שבתחלה 
היה רק מוטיב מעורר, התחיל מבקש להשתקף בתולדתו- בָּקשה 
הַסְּּה להטביע חותָמהּ על המִסְבּב, יסוד זר נִתהַבּר לה לשועה הריקה, 
האורירית, נטפל לה החמר - והיא נתמלאה ,תכן", נעשתה לדְבֶר. והקול 
שהיה לַדְבר, ההתפרצות הטהורה שעשתה שלום עם מחוללהּ והתחילה 
נזונית ממנו - בסוף התפתחותם הגיעו לתכלית המהְפּכת ממש מזו של 
המוסיקה. המוסיקה אינה יכולה למסור כלום מן ההויה המוחשית (מלבד את 
הקולות, כלומר, את-עצמה), היא הטהורה שבאמנְיות, הרחוקה מן החמריות 
יותר מכָּלן; המלה יכולה למסור את ה5ל - יותר מכּל האמניות עשויה היא 
למסור גם את המנוחה וגם את התנועה, את העצם ואת הפעל, ואפילו 
למוסיקה וליסודותיה ולצורותיה תתן היא את השמות, היא היא הקרובה 
ביותר %מציאוּת המוחשית ושלפיכך גם זכתה להיות האמנות הנפוצה 
והשמושית וההכרחית ביותר: הדבּור, ובשעה שהלכה המוסיקה ונתרוקנה 


בעטיו של אביקט 1 





וגם הדברים הבאים להלן אינם מתכָוּנים לבקש את המוצָא, לגלות 
את הנעלם, אלא לפקוח עינים תמימות, מאמינות למראֶן, על התקלות 
שיתקל האדם בעצמי-החוץ, הנכבשים לכאורה בקלוּת כל-כך, להעיר את 
השמחים בשלמוּתנו האנושית על הסבך שַנַּתָּנו בו בעטיו של אביקט, 


1 


יָהוּד וְצַרוּף - שני אלה הַטָרמינים הַמְשאלים עשוים לשמש כנו 
ציונים לשני הצירים שעליהם תסוב פרובלָמת הבטוי האביקטיבי בשְכבְתהּ 
הראשונה; מָשָגִים פונקציונליים הם, ולפיכך ביכלתם לטֶמן] את הכּוּנים 
הצוררים זה לזה בתנועתם. 

הקשי היטודי של בטונו הלא זה הוא: חושינו קולטים עצמים 
פרטיים, ודבורנו יכול למסרם רק בשמות-עצם כלליים. כשאני רואה את 
העץ, אני מוסר שראיתי עץ, והָא-הידיעה נשמטת. אני ראיתי את העץ 
היחיד והמיחד וּבשעה יחידה ובמקום מיחד וברטיה יחידה - אין מספָר 
ליחוּדים החותכים זה את זה, עד כדי ככוּן במרכז נקדת-חתוּכם את זה 
העצם הפרטי, שראיתי; ועתה, בבואי לבטאו ולכָנותו בשם עץ סתם, כלומר, 
להפשיטו מכל יחודיו, הרי אני מזיף, לפי שאיני מוסר את כל אשר לי- 
ובזיוף נטול כיתר דמי, והוא הדין גם בעצמים פרטיים; אם אומר אנ 
שראיתי את ראובן, עדין אני משמיט-מפחית כל אותם סָמני-היחוד שהיו 
בשעת ראיתי. ולא היה כאן משים זיוף, אלו הסתפקתי רק במסירת פְמן 
סֶבּיקטיבי המשָמש זכר לראִיָתִי - אבל כשאני בא למסור, להקנות את פרי- 
ראָיָתִי לשומע, הרי אני מקפח את הויתו של הנראה, שהוא קים ונראה 
ביחודו, כשאני מריקו אל הַמְפשט, כל עצם בכל זמן מיחד הוּא -וכל מלת 
בודדה היא כללית. 

לכך משמש לנו הַצַרוּף - מוסיפים אנו על השם הכללי תוספות-תארים, 
כדי לצמצם את הויתו ביחודה; ובעצם אנו מחקים במעשנו זה את אפן 
התרשמותנו - לאחר שהספקנו להכירו במחשבתנו הרפלקטיבית ולפרקו לחלקיו: 
לאחר שראינו, שיחודו של העץ יתוד של שעה ומקום וגוְן וכו" היה, הרי 
אנו באים ומצרפים תארי שעה ומקום וגוֶן, כדי להשיג שוב מתוך סְכּוּמם 
של התארים את האחדוּת הראשונה שבהתרשמותנו. ואם גם נניח לרגל, 
שפרוט זה עשוי להביאנו לִידִֶי מסירת העצם המוחש בממשותו, ואם נסיח 
את דעתנו מהצד הכמותי שבדבר, כי פרוט-מתוך-צרוף זה צריך היה, כדי 
להגיע לתכליתו, להָמשך עד לאין סוף - עדין אין אנו פטורים מלעמוד על 
הסבך העָקרי שנסתבכנו במעשגו זה: לשם יחוד אהד הקרבנו המון יחודים 
אחרים. שהרי אין לנו אוצר של מלים גבובות, מלים סתם, שאנו משתמשים 
בהן/'לפ" צרך. הפרוט - אלו היה כך, היתה כל שאלתנו רק שאלת דרך 
ארְכּה ודרך קצרה, רק שאלת-כמוּת - אלע כל אותם התארים שאני מכניס 
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הדורות ורואים יחד עם"-זה, שטעמיהם שנתנו למחאה אינם אלא יחסיים 
ומתני"הזמן -- הרי על-כרחנו אנו מוסיפים לבקש אחרי היסוד הפרינציפיאלי, 
שהוא למעלה מן דרגת-ההתפתחות, אחרי העַלה הראשונה להרגשת-מוּעקה זו. 
ודוקא אנחנו בדור הטלגרפים ומכונות-הרוּטָציה אפשר לנו יותר לחזור עד 
למקור הקלקלה ולמצאו לא במהירות או בהפצה או בקבע, אלא באותו 
ערבוּב משנה של כבד וקלוּת הממלא את המלה מעצם שָרשה. וההשלמה 
הטכנית לא היה לה מקום מבלי הטכניות היסודית שבאָפיָהּ של המלה. 

ולטכניות יסודית זו אפשר %נו להגיע גם בדרך מהֶפכת -- כשנסתכל 
ממטה למעלה, באותה דרך הסתכלות, המגיעה אל כשרון הדְּבּוּר כאֶל שיא 
של התפתחות. נכיר אף כאן, שאותו ה,כח הדְּבָרִי", | העושנו לתכלית 
הבריאה, עלינו לחדול מלהתגאות בו; שאין הוא אלא משל אחד המוכיח, 
כמה עלינו להָזהר במתות-הטבע. מִתֶּנה מַתֶּנה ותקלתה בצַדה. יש בעולם 
הגדול מאותה הערמומיות, שמשפיל הוא את-עצמו לפני הפא לפסוע עלין - 
כדי להכשילו. 

הסתכלות באותו סֶלם"ההשתלמות שבארבע ממלכות הטבע, למן הדומם 
ועד המדַבר, תורנו את הטכניות שביסודה של השלמה זו ויחד עט-זה גם 
את התקלות הכרוכות בעקבותיה. אם נבוא לבקש פרינציפ אחד לזו שוּרת 
ההשתלמות, אין לפנינו פורמוּלה אחרת מאשר זו: העליה מן הבדידות אל 
ההתחברות, ההתגברות על המרחקים - אותה פורמולה שהיא מסמנת גם עצם 
מהותה של הטכניקה. מוּצק וקשה ומְפרש מאשר סביבו ינוח הדומם; 
התרכבות יסודותיו -- ,גדוּלו" -- בתוך-תוכו היא נעשית. ומבלי שנדע עד-ד 
מאומה מ,חייו הפנימיים", אחת אנחנו רואים: שהוא, השפל בַּפַּל, משיג יותר 
מפל את תכליתו האחרונה של כל קים: התמדת הקיום. הצומח מתחיל 
נָזון מן החוץ -- החבור הראשון; ואולם עָמו, עם התחלה זו של כבוש 
העולם האביקטיבי, תתחיל גם הסכנה, תבוא קלקלת העְכּול, הדרישה אל 
הַסֶּּיקט הכובש %הסתגל אל הנכבש אף"הוא. החי, בעל התנועה, עָקר 
סָמנוּ הוא היכלת השלמה להתגבר על מרחקי-מקום, בכחו להגיע מעצמו אל 
העצם הנכבש, אל תכליותיו האביקטיביות - אבל יחד עם התנועה תבואנה 
התקלות שנתקל החי בדרכו זו לנצחון המרחק; אפשרות שנוי-המקום, שהיא 
לכאורה הֶקְלַה לקיומו, חָמרתה אינה פחותה, שנותנת היא לחי להיות מוּבל 
בעצמו אל פַּרענותו. ותכלית השלְמוּת בהתגברות על מרחקי המקום והזמן 
הֶשֶגה על-ידי האדם, שבאמצעות הכח הדבֶּרי חֶנָּן בתפיסת המוחשי באפן 
מִפשט, להשיג בציור ולהעביר במלה כל מה שאין הוא יכול להשיג 
ולהעביר ממש, ולכאורה מנשָרים קל ומאריות גְּבָר פח רוחני זה של 
האדם - ואולם במדה זו מרְכזות הן וצפופות אצלו כל אותן הסכנות 
והקלקלות הצפויות ליצורים נמוכי-המדרגה ממנו, וּכשֶם אף כאן הסכנה 
היא ממין ההשלמה: משום שיבוא האדם לתפוס מִרְבּה, הכל -יש ואינו 
תופס כלום, אדרבה, נמצא הוא נתפס באביקט-כבושו והריהו מתלבט בו 
ללא מוצא. 
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חלקיו, הרי אין זה אלא ותור לשמו של אותו חלק-התכלית הנמצא בו 
עצמו. הטרוף הוא כבוּשם של הפרטים לשם פרט או תכלית שמחוּץ לגדר 
הויתם, ושלפיכך אין בו משום בחירה, אלא מן האלמוּת הזרה. צרופם של 
העצים בכללו של יער יש בו משום התחברות, העצים המצךרְפים להעשות 
לכלי -- הם טרף לכח-תכלית חיצוני; שלום ומלחמה, אף הם אינם אלא שמות 
לשני אפני הצרוף בחיים. וכאן, בבטוי, אנו רואים צרוף של טרף, כי לא 
בא הוא מתוך קרבת-פנים שבין חלקיו ואף לא לשם העלאתם העצמית, אלא 
מטרה חיצונית, יחודו של האפיקט, הכריחתו לכך - בנגוד לאותה התחברות 
הטונים שבמוסיקה, שלשם תכלית פנימית היא באה. 

ומאידך גיסא אין זה רק מקרה, אין זה בבחינת אסון שקרה לו 
לבטוי, אלא בחינת ענש - שאין ענש אלא צרה שהיא מסקנה הכרחית של 
מעשה. לאחר שיצאה המלה מכלל השועה החפשית חסרת התכלית 
האביקטיבית ולאחר שהתחילה לכַנות, עדין היתה מדרגה בה שהתיחדה עם 
האביקט שלה, שהיתה צמודה אליו במקום ובזמן, שמשה לו ככתבת - 
היתה שֶם עצם פרטי במובנו היותר מצַמצם; אבל אז עוד לא היתה 
היא, כשלעצמה, בת-קיום. רק עם התבדלותה מהאביקט שלה, לאחר 
שהתחילה לכַנותו בשמו אף בשעה שלא היה הוא עצמו באותו מעמד, 
לאחר שהתחילה מעבירה את האביקט ומוסָרתו מִפָּה לאזן והגיעה בזה ליךי 
קיום עצמי - הְכרחה, כדי להשיג את מטרת העברתה, לפרוק מעליה כבדו 
של פרט ולהיות כללית מַפשטת. בראשונה עמוסה היתה סמניו של הפרט 
ששמשה שַם לו, לבסוף הַקלה את משא הסמנים ובית-קבולה נתרחב. אבל 
הנה בא האביקט, זה שנתן לה את יחודהּ כשהיתה מִחָבּרת אלין, עכשו, 
לאחר שנתלשה ממנו לעמוד ברשוּת עצמה, ונותן עליה מחֶדש על יחודו 
שלו, מתוך שהוא אונסהּ %בטל בצרוף את קיומה היא המיחד ולהתחַבר 
עם חברותיה לשמו, וכך אנו רואים: אביקט בראש, נותן הקיום המיחד, ואביקט 
בסוף, מבטל הקיום המיָחד - ובאמצע מעשה השחרור שהוא עָקרו של הבטוי. 
והמלה מַטַלטלת בין יחודהּ, שריד תקופתה שהיתה עוד שמו של עצם פרטי 
ומחָבּרת אליו, ובין צרופהּ ההכרחי, תולדת הכלליות שבאה עם קיומה העצמי - 
והוייתה הויָת-ספק: בלי האביקט אין לקיומה טעם, ועם האביקט אין קיומה שלם. 

ובצרתו זו של הדבור צר לו גם ליולדו, למדבר. אף הוא נדון 
לגלות עצמ בסופו שנעוּץ הוא בתחלתו - ושמעגל-הקסמים של עולם 
האביקטים פחו יפה מלהטי הפח הדברי שבו, מעָקרו צרך החבור ויכלת 
החבור, באמצעות ההַכלְלה וההָפשָטה, הולידו בו את הלשון, זו גלת- 
פתרתו הרוחנית, באתא קלילא יקרב רחוקים, יעקור הרים בדברו וְּנְטָלים 
כבדי"הויה ישא על דל שפתיו - והריהו שָתּף לכל העולם כָּלו, לאשר כאן 
ואשר במרחקים, לאשר נוכח לפניו ואשר כבר עבר ואשר עוד יבוא.. 
ואולם כאן קפץ עליו רגזו של קיומו שלו המצַמצם: זה שפרוט הוא לפרטי 
רשמים ומצבים מיחדים, הוא לא יוכל ליצור וְלצַיָר ציורי-פרויקציה שמלבר, 
שיהיו שוני-מהות מבפנים - לפיכך רואה הוא אף את העצמים שמבחוץ 
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לצרוף, בין] שהם תארים גם במובן הדקדוקי ובין שהם ציורי-עצמים 
מוחשיים הנספחים לתאור המפרט של העצם הראשי כָּלם בני"תכן הם, שכל- 
אחד כולל בקרבו חתיכת ריאליוּת מיָחדת גם היא, מְַחלטת גם היא באיזה 
מובן - ואותה הרי אנו מחריבים, כשאנו מוציאים מתוכה רק יסוד זה, שהוא 
משמש לנו סַממן אחד למזיגת העצם הראשי המתאֶר. בשעה שאני עושה 
דבר אחד תכלית, אי-אפשר לי שלא אוריד את יתר הדברים למדרגת 
אמצעים; תכלית ואמצעי מְשָגִים קוּרְלָטִיבִיים הם -- ואם נבוא להעמיד צו 
קטָגוּרי, הדורש שכל דבר יהיה תכלית לעצמו, לא יהיה זה אלא סתירה 
מניה וביה. התארים תובעים אפוא אף הם את זכותיָחוּדם - ויש שיזכו 
בתביעתם: לפעמים אתה שומע על-דבר עץ, העומד ליד בית ידוע - והבית 
אין לו כאן אלא תפקיד של תּאַר- ואצלך נעשה ציור הבית עקר והעץ 
טפל לגביהו. כי המלים, הגם שכלליות הן, כיון שבנות תכן ריאלי הן - 
תעודת- ידה של יחוד אֶתן. 

הכלליות שבצורתה של המלה ותכניותה המיָחדת מֶלדתה, שמושה כסמן 
וכשם כאחד - הם הסתירות הכלולות בצרוף הַמְּכרח והמקפחות את קיומה. 
לא רק חרוזו של שיר, שהוא רְתוּק מבפנים גם מעין רתּוּק פורמלי, אלא 
אף פסוק פשוּט שלמוּת הוא, אחודו של רבוי; ואולם אותה השלמות אינה 
מֶשֶגת אלא מתוך חֶרבּנה של כל מלה, שדינה להיות מפררת, כדי לְהָשַחק 
יפה בתוך המזיגה הדרושה, שהרי קיום לה למלה, קיום עצמי! מי מאתנו 
לא חש עוךד לפתע, כמה מאבדים אנו מן המלה עצמה עליידי אותם 
הקשורים המשמשים לעשותה נוחה להסאָגל לסביבתה. הלבָנה ודאי שהיא 
מגיעה ל,תכליתה" האמתית בשעה שהיא מְכנסת לכללה של חומה - אבל 
שלמותה, אישיותה בת שמונת-הצדדים, אבד אבדה ממנה. כמה פעמים יבקש 
חוש הלשון שבנו להחליף פח והוא הולך וטועם את המלים חסרות-היחסים, 
הגאות בבדידותן - בספר-המלים! כי כך עלתה לה למלה; לאחר כבושו של 
האביקט זכתה אף היא למין קיום אבּיקטיבי, זכתה שתעָשה אף היא 
תכלית %מלים אחרות, אבל יחד עםיזה דפּאֶהּ אותו אביקט עצמו ושלל 
ממנה חרותה; נדונה היא להיות זקוקה תמיד להתחברות, כדי ליצור 
מחדש את אשר הניחה יסוד לזכות הויתה, ואף זה בלי השלמוּת 
האידיאלית. 

ואמנם כל יצירה דרכּה להחריב, להקריב אישיות של הויה לשמו 
של מרכז נַרצה אחד; יתר מִכֶּן כל החיים כָּלַם לא יצִירו בלי הצרוף 
הבלתי-פוסק של יסודות שונים לאחדוּת נעלה עליהם, לבטולו של היחיד 
בַּכּלל - אבל אין העובדות האלה נעשות פֶּרכה לֶהַשקפה הרואה את עקת הבטוי 
בבטול אישיו. כי אף החיים שני מיני צרוף יש בהם, שאמנם תוצאותיהם 
יכולות להיות דומות, אבל הערכתן שונה, מִהֶפְּכת. יש בחיים התחברות ויש 
טרוּף; המכריע שבהבחנתם הוא האחדות שלשמָהּ יצטרפו הפרטים: בהתחברות 
צרופם של הפרטים בא לשם העלאת עצמם - התכלית נמצאת מבפנים, לכל 
פרט ופרט יש חלק בה; וכשהוא מותר לשם התחברותו על כמה משאר 
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ואמנם אין להעלים מן העין, שהרבה המלה גורמת ליצירת הַמָשָג 
והיא נעשית אפוא עם זה שתפת למעשה-הבריאה שבהכרה. אותה הפונקציה 
הזכרונית שבעבודת ההכרה, זו השומרת על הדומה בציורים-האפמנטים 
והמכשירתם מתוך-כך להתלפד לאחדוּת מַפשטת, מְשגית - זו בודאי סמך רב- 
הערך לה במלה הקבועה, המאחזת!; ושלכך נוטים אנו לראות את הַמַּשָג 
והמלה כאלו תאומים ירדו. אבל צריך להָזהר מלעשות בזה אידְנטיפיקציה; 
כי רק אפי טכני לה לעובדה, שמצד אחד אנו ממהרים לבטא את מה 
שהשגנו, ומהצד השני, בבואנו לקרב את אלָמנטי-ההכרה שפבר יָשנם בנוּ 
ושזקוּקים הם להצטרפוּת למֶשָג חדש, דרפנו לקרבם, מפני נטיתנו אל 
הנוח והקל, לא כשהם בעינם ובממשות-חיותם, לא מתוך העלאת אותם 
עצמם בזכרוננו היוצר, אלא בכנוייהם, בסמליהם, בראשי-תויהם, בסמנים- 
בשמות שנתנו להם - בקלפותיהם הקלות שעליהם, בת בותיהם. הַמשג 
מאַחז חלקי תכנים נפשיים ומגפשם לאחדות חדשה - המלה היא הנסיון 
לחת לכל אותה האחדות, ת חת אותה האחדות, על חלקיה וגוניה, בָּבואה 
קלת-ההעברה. ודוקא בכל מקום שאתה מוצא את ידה של המלה קצרה 
מדִּי, להעתיק לנו את משנה-העצם מפני יחודו, שם דוקא מִתבַּלט ביותר 
החיץ המבדיל בין הַמשג והמלה: רואים אנו לפנינו רשֶם, שעם הֶקלטו 
מאתנו באחדותו כבר נצטפף לשלמות הכרתית, ועדַין שֶם אין לו, שם 
שיהלמוּ. והפתגם ,שבמקום שאין מָשָגים, רצוי הוא בואה של המלה" אינו 
אלא השלמה לעובדת-הנסיון השניה, שיותר שאנו מרגישים בחשיבות יחודו 
של מְשג אנו מרגישים בקלישותה של המלה, ושלגבי מאורע מכריע בעולם 
התרשמותנו ידע נדע, כי מלים אין בפינו. 

הַמשג אף הוא נעשה אביקט כשאר האביקטים בשביל הבטי - 
וחשובה היא הבדלה זו שבינו ובין המלה, שעל-ידה תתברר לנו ביתר בהירוּת 
מהות צדהּ האביקטיבי של פרובלָמת-המלה. על השאלה ההכרתית ,מהי 
אמתּ" השיב קנט במשל הקדמוני, שהאחד חולב את התִּיש והשני מעמיד 
דלי תחתיו - והמכְוְן בזה לאמר, ששאלְתסְֶרֶק היא, כשהיא באה לבקש יחס 
של קנגרוּאָנציה בין הציור ובין העצם הַמְכּר. ובאי"אפשרותה של 
קונגרוּאָנציה ‏ זו מיסד עקר תורת-ההכרה הבקרתית - מאחר שאנחנו 
בצורות"ההכרה שלנו יוצרים את העצם, הרי אין מקום לְקונְגְרוּאָנְציה שתהיה 
בין היוצר והציור כבין שני דברים נפרדים ועומדים. ואוּלם כאן עָקר 
שאלתנו היא שאלת הקנגרואָנציה - עד-כמה ובאיזה אפן חופפת המלה 
את האביקט שלה: כי אם לא תמסור היא את האביקט שלה בשלמותו - 
וכאן אחת היא *נו, אם אביקט זה הוא עצם כשהוא לעצמו או אינו 
אלא יציר הכרתנו- הרי אין לקיומה זכות כלעָקר. ואותה בקשת 
הקונגרואָנציה היא המביאתנו אל תוך הסבך המתאֶר בין שתי המגמות 
הצוררות זו לזו של יחוד"המלה והצרוף הבא לשם יחוד האביקט. וכאן גם 
מקורה של הסתירה, שתתברר לנו להלן עוד מצד אחר ושְבְּטְאָהּ גָטה 
במאמר: כל מלה מבְטאת מעוררת את הוראת-הפכה, 
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בפרטיותם וביחודם וגם לא יוכל לראותם אחרת. ועתה בבוא האדם 
להשתמש בכְליו אשר התקין לעצמו לתפוס בו את הריאליות ולהעבירה 
מִסְּבִּיֶקט לַסְבּיקט בקולו בלבד - שוב לא יכשר כָּלי זֶה, יציר החבור 
וההפשטה וההכללה, לאותו עצם מְפרט שהוא בא לתפסו והוא אנוס שוב 
לשבור את כליו שלו עצמו, לפגום את שלמוּתם שָנָּתנה להם מידו, כדל 
להכשירם מתוך צרוף שישתקף בהם רשמו המיָחד ביחודו, ואמנם שוב הוא 
עושה מעשה-חבור, אבל אין הוא מעשיך, אלא מרושש את קרנו הקימת 
ובמדה שהוא נותן צורה הוא מאָבד צורות ראשונות. והדברים אמורים לא 
רק בשעת-המסירה לאחרים, אלא אף בשעה שהוא בא להעלות רשמים 
ומצבים עברו לעצמו, בזכרונו; כשמגלגל הוא נשמתו של תכן מן 
הממשות אל תוך רשות הדבורי ויבוא להחיותו לעצמו בלבושו השני, 
יחוש תכופות, כי לא ריחו בלבד הוא שפג, אלא אף רְבּו של הממש נתנדף, 
ותחת הרעננות החיונית שבשעת קבלה יטעם עכשו טעם תפל של ספור. 

ואולם כאן נעשה עניננו מַצרני ?לשאלת ההכרה בכלל, כיון שנגענו 
ביסודה של שאלת יצירת האביקטים על-ידי הַסֶּבִּיקט, כלומר, בבריאת- 
ההכרה של העולם החיצוני - ולפיכך צריך להעיר, שלא שאלת-ההכרה 
בטהרתה היא הנדונה בזה. זו שתי פרובלימות לה, שעל מדוכתן היא 
יוסבת; ראשית, אפשרות יצירת האפיקט בכלל: מה מן הממש יש בזה 
שאני קורא עצם או עולם, היש בו מציאות לכשעצמו או אני הוא 
היוצרו1 ושנית, באם תפתר השאלה הראשונה פתרון אידיאליסטי, טעם 
מתן-הקיום לאביקט לכשעצמו: אם אני הוא היוצר, מִנִין אני בא לִיִחַס 
ליצור מציאות מחוצה לי? אלה השאלות הנוגעות בעָקר כניסת העולם אל 
תוך הכרתנו ובאפן מציאותו בשבילה - אנחנו כאן מניחים אותן מן הצד, 
יהי פתרונן איזה שיהיה: אותו דבר שכבר נכנס אל הכרתנו וכבר היה 
בה לאביקט, מעשה חדש יָעשה בו בהיותו למלה, לא מציאותו של האביקט 
ודרך-ההתהוות שלמציאות זו וזכוּתה העצמית היא השאֶלה כאן, אלא 
העברתה של אותה מציאות באמצעות הבטוי, כל פּרוּבּלָמת ההכרה יש לה 
מקום לגצי ההַרש"האֶלם, זה שתופס הוא עולם חיצוני עם קטגוריותיו 
וקשרי-הסבות שלו ורק להפכו למלים לא ידע; ואף בעלי-החי בכללם, הרל 
ודאי שאפן הכרה להם, שאם גם שונה הוא מזה שלנו, שאלת ההכרה 
הפרינציפיאלית, שאלת הכניסה אל תוכם, דומה היא לשלנו. אנחנו כאן 
במדבר אנו עסוקים; באותו השלטון על האביקט לאחר יצירתו הבא מתוך 
הפשטה; באותו סוּרוגט-האביקט שבמלה שהוא עשוי מעצם בריאתו להיות 
קל ונוח להעתקה מִסִָּיקט לְסְבּיָקט וממצב למצב, לגבי ההכרה האפיקט הוא 
תכלית-להכנסה; לגבי הבטוי האפיקט הוא תכלית-להוצאה. ואם להמשיך 
משל שראיתי במקום אחר, הנה ההכרה אוצרת את זהב המציאות כדי לזקקו 
ולהניחו למשמרת במחסניה - הבטוי מוציא מעין שטרות של ניָר, נוחים 
וקלי-התנועה, על-יסוד אותו אוצר הזהב. וכאן לא על טיבו או דרך זקוקו של 
אותו יסוד הזהב אנו דנים, אלא על מדת הטלוק ואפנוּ שלשטרי-המלים שלנו, 
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ופרטי פרטים, יותר שיש אפוא ,אמת" בדבריהם- יותר אין דבריהם מת אמתים 
בקליטתנו, משום שהכנת-הקליטה שלנו סובלת תחת כבדן של העובדתיות 
והקונגרואנציה בלבד כשאין אתן התעוררות על-ידי הטמפרמנט המתאר; 
רוצה היא להַמשך עם זעזוע, ובסטטיקה גרידא לא די לה. ההרמוניה - 
סכנתה היא ,הלשון היפה" (איני משתמש במלה ,מליצה", השגורה כל-כך 
אצלנו, שהיא קובעת סוג לעצמה ואת המוטיב שלה צריך %ברר מצד אחר), 
זו הלשון הנוהגת סלסול בעצמה כאֶלו תכלית היתה ולא אמצעי, כאלו לא 
באה למסור, אלא לַהָראות! במקום להשתחרר מן המסגר היא מתיפה מאחורי 
השבכה ורשמהּ מפריע כרשם הפקידה שהיא קוקטית בשעת עבודתה; 
טמפרמנט יש באן, אבל אין הוא משמש ל%תכלית הנרצה ועל-כן יש בו 
משום הוצאת-ארנגיה לבטלה, המעוררת, בכל צורותיה, געל. שתיהן, גם 
היבשות המפרטת וגם הלשון המסֶלסלת, מדה אחת להן: הרחבות; הראשונה, 
משום שמחסר-יכלתה לקלוע אל המוצק הגרעיני היא מנסה לקנותו בהקפתו, 
השניה, משום שבע-הרצון בעצמה העושָהּ נהנית משמיעת קולה. האמת 
וההרמוניה באות לשמש לצמצום, כשהאחת מצמצמת את חברתה ותוחמת 
לה תחומים. האמת מקבלת מן ההרמוניה את ההטעמה ואת הַצַפוף - פרי- 
המזיגה לשם הבלטה; ההרמוניה מקבלת מן האמת את השרשים באיזה 
קרקע ריאלי, שממנו אין לזוז. ואולם שתיהן גם-יחד לא היו מצטרפות 
למעשה-הצמצום, אלמלא האדון האחד העומד על גביהן ומפקד עליהן: 
האביקט. ממנו התכלית שלנגד עיניהן - מסירתו בשלמות, מסירתו במדת- 
הטמפרמנט הנכונה, מסירתו. 

כאן הֶבלט לנו ביותר, שפעָלת-הבטוי היא לא רק יוצאת לשני, 
לאבּיקט, אלא ביחד עם זה לשלישי, אל השומע. כיון שרוצה הבטוי לבוא 
במקומה של ריאליות, %פיכך על-כרחו הוא מכוּן גם כלפי הריאליות וגם 
כלפי האזן השומעת, המקבלתו במקום הריאליות. ואף אותו שלישי, 
השומע, מצטרף ונעשה הַתְנָאה לבטוי; אף הוא גורם לכך, שלא יכלה עוד 
המלה להָשאר בבדידותה, בדידות הנפשיות הטהורה, אלא נאלצה לבוא 
בצרופי"תועלת לשם טרנספורט של ריאליות - כי חדלה להָנשא מנפש 
המדבר אל המרחב והתחילה נושאת משא-אביקטים, מוליכה-מביאה אותם 
אל מקבל. ואולם כל מה שקֶפנתה המלה כלפי פנים, כלפי המדבר עצמו, 
נשתחררה מכבלי צרופיה ונשתמרה בעוזדיחידותה; אמנם לרב נשתחררה 
גם מתכניותה בכלל. ברגעים מכריעים של התלהבות והסתערות יתפוצצו 
הפסוקים היפים, תתפקע אף המלה התכנית, ויפָנו מקום לקול בלבד, 
כשהוא חסר מגמה והגיון ריאלי; ב,הוּררֶה!", ולא במלים יפות-התכן, 
התפרצו הרבבות אל הקרב האחרון, להמית ולמוּת. 

המלה הרמוניה מַשאלה היא מן המוסיקה, ואולם כבחבור הפשוט 
שבטקט כך אף כאן נמשך ההבדל בין מהותה במקורה המוסיקלי ובין 
שמושה בבטוי, ויסוד"ההבדל הוּא גם כאן אפיָהּ של התכליתיוּת, שָשֶם היא 
מבפנים וכאן מן החוץ; במוסיקה דומה ההרמוניה לאָרג, בסגנון לךְקמה, 
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שאלת האמת, שהיא כאן שאלת חפיפה בין שני נפרדים, תשמש 
לנו מעבר לשכבה השניה, העָלית, של גלויי הבטוי, שאף בה נגַלה אותו 
צמצום-גומלין, שאינו באמת אלא השתקפותה של מלחמת-העולמים בין 
הפנים והחוץ, בין האני והזוּלת, שהאני שואף אל הכבוש, מתוך שהוא 
מטביע על זולתו את צלמו ודמוּתו, וכנגדו בפעָלה רִיאקטיבית יָקום בו 
האביקט שמבחוץ, מתוך שהוא מבַלע, בולע את האני. עד-עכשו התבוננו 
בהתנגשות שבין שני היחודים, יחוד המלה - שאמנם מקורה באביקטיביות 
שמבראשית - ויחוד האביקט, וגם ראינו את נצחונו של השני בצרוף שהוּשם 
על המלה: עתה, כשנתבונן בבטוּי לאחר שנכנס לצרוף, תִּגְלה לנו, בתוך 
רשותו של הצרוף עצמו, התנגשות דומה המובילה אף היא לשלום של 
צמצום-הדדי לשמו של האביקט - תִגֶלה לנו באותו חזיון, שמצדו הַסְבּיקטיבי, 
כלומר, כשמסתכלים בו מצד מניעיו היצירתיים, הרי יש בו משום גאֶלה, 
ואולם מפני זַקתו באביקט יהפך אף הוא לשעבוד: בסגנון. המומנט 
הַסַבּיקטיבי שבסגנון ודאי שאין להרהר אחרי חיוביותו: שהרי מוּשה הוא 
את המלה מיון-הטשטוש ומחזיר לה ברק-חיוניותה שביחודה הראשון; היוצר 
חי את המלים כשהן בתכניות-בראשית שלהן, ואולם מאחר שעקר תפקידו 
של הסגנון הוא בתוך תחום הצרוף, גולל עליו ביותר גם קשין, חטאו של 
הצרוף, החטא לטהרת האלְמנט. יותר שהמלה-הלבָּגַה מגיעה לידִי שלמות- 
יחודה אצל בעל הסגנון, יותר יגדל עולו בבואו להקציעה ולעשותה חלק 
חדיצדדי בתוך שלמות בנינו. כי דוקא עם השגת צעָקר המטרה הסגנונית: 
הרגשת תכנן העצמי של המלים והעלאתן מתוך צרוף לתכן חדש - דוקא 
עם זה יכשל הסגנון, והפעם על"-גבי שטח נֶשָא יותר, בקלקלת התכניות, 
בקלקלת האביקט. 

שתים הן המגמות המתרכבות בסגנון: האמת וההרמוניה. האמת היא 
המשיכה אל הקונגרואנציה היותר-אפשרית עם העומד להָמסר, עם התימה 
האביקטיבית, ואחת היא אם אביקט זה הוא בן ריאליות מוחשית או 
מחשבתית; האמת מִכְוָנַת אפוא כלפי היחס הסטָטי שבין הבטוי והמבְטָא, 
לצֶמתה תבוא ההרמוניה לתקן את היחס הדינמי שבין הפונקציה הבטויית 
ויסודה; היא הנותנת את מזיגת הַטָמפו והגון - את הטֶמפרמנט הנכון של 
הבטוי, ושתי המגמות תִּכַּרנַה יותר בקצוות-הסכנות שלהן. האמת - סכנת 
ה,יבשות" צפויה לה, זו שלא בכוָּנה; יש מעין יבשות בקומוּניקטים רשמיים, 
למשל, בהודעות הגנרלשטַב, שהם קצרים וממְסרי-פרכוס - אבל יבשות זו 
עשויה בכוּנה, כדי לחזק דרך צמצומה את רגש ההחלטיות שבהודעה, ואין 
כאן אלא חקוי מלאכותי ליבשו של דבר-האמת הטהור, שמחסר יכלת 
להתאים לתכנו בטוי הרמוני"מקיף מוטב לו למסור את המוצק שבו ואפילו 
כשלחלוחיותו נפחתת מתוך-כך; יבשות מַכוּנַת זו מעמידה פנים כאלו נמצאת 
היא %מעלה מן הטמפָרמנט - היבשות הבלְתּמכְוּנת, | הרגילה, היא זו 
העומדת למטה מן הטמפרמנט. די רק להזכיר בספורי-המעשיות של מחָסרי" 
כשרון, בפה או בכתב וביחוד בימָנים, שיותר שהם מגבבים עלינו פרטים 
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אביקטיבית שמבחוץ, על-ידי הסתגלותו אליה להיות בבואתה, ושעל חוט- 
קולו הוא יכול לחרוז עולם כַָּלו - מובן, שלא עמד בן-האדם בצרוף הלשוני 
בלבד, אלא הרחיק-הרקיע ובקש להבליט את יכלתו מחוץ לרשותו אל תוך 
הספירה האביקטיבית עצמה והגיע אל צרוף גבוה מעל גבוה, אל הצרוף 
הריאלי. 

הצרוף, שתחָלתו היתה כפיה מן החוץ ושבסגנון התחיל קובע 
לעצמו בחינה יצירתית, כאן, בספירה הריאלית, הוא עצמו נעשה כלי יוצר 
מִצלח - והוא שמאת האפיקט יצא, עכשו כאלו שוב הוא נעשה אמצעי בידי 
הַסֶּבּיקט היוצר לכבושו של העולם האביקטיבי, כבוּש לשמה של אידיאה: 
זהו צרופהּ של האמנות, שהמצרף בה אינו חָלק, שקיומו לקוי כשהוא 
לעצמו, אלא היסודות-החלקים הם שלמָיות לכשעצמן, וצרופם אינו משמש 
אלא העלאה, הרמה לקשרים עליים, לאותם הקשרים העליים - שהם הם 
הראשוניים; אלה הם האמירים המעידים על השרשים, הפסגות שתשתקף בהן 
אחדוּת מהות יסודן. באפי ש% זה הצרוף הריאלי תתגלה לנו אפשרות 
חדשה לכלליוּת, שאינה רק הפשטה מתוך הפחתת הסמנים המצִינים בלבד; יראה 
לנו, כי לא תמיד הכיול הוא הנעשה מתוך עצלוּת וננחוּת, וההפרדה לא 
תמיד היא מועילה לירידה אל סוד-עמקו של דבר, יש והפרדת הדברים 
נעשית מפני קצר המשיג ומפני אותה הנוחוּת הנרתעה לאחורהּ מפני עמל 
תפיסתו של הדבר כָּלו, | כשהוא באידיאה, יסודו של דבר אינו ,החלק 
היותר קטן" שבו- זוהי ההשקפה המגשמת שָלקחה בדרך-השאֶלה מאת 
ההפרדה הפיסיקלית, כפי שזו נראית לעין- אלא הוא העצמוּת הממלאת 
אפילו את החלק היותר קטן בו; היסוד הוא הכלל; האלָמנט הבודד 
שממנו ,הֶרכּב* העצם יש והוא נָתּן להיות מְכּר רק מתוך הסתכלות בעצם 
כְּלו ובמה שהכרהי בו, אמנם הסתכלות שָמְתודתה קשה או שחטרת-מְתודה 
היא כליעַָקר, | אבל היא היחידה המביאה לאותה הכרה: הסתכלות 
אינטואיטיבית, לכשתרצו, זו המעלימה עיניה מן ההלק כדי להקיף בראִיָתה 
את הכלל - אבל בראִיִת פרינציפיאליותו,. ויש הטא לאלָמנט, כשמפוררים 
אותו עד כדי בטול הפרת מהותו, כשם שחוטאים לו בהרכבה לא-נכונה, 
המבטלת יחוד קיומו. הצרוף הריאלי, שהוא עָקרהּ של היצירה האמנותית, 
דוגל בשם אותה כלליות שהיא יסודית ומלמדת על יסודם של חלקיה. 
ומטעם זה חשוב הוא לנו אף מצד מֶתודולוגי: הסתכלות בו, במעשה הצרוף 
שנשתחרר והרחיב גבולי שלטונו, בכחה לַקְרְבָנוּ להפרת יסודם של הצרופים 
הראשונים, אותם ואת הנגודים הכלולים בהם מטבע הויתם. 

ואמנם בימִינו אלה אין מן הצרך להאריך בהערכתו של אותו צרוף 
ריאלי ולהוכיח, שהוא הוא שיא-פסגת יכלתו של המדבר. כל המחשבות 
שנהשבו עליו מנראז כַּלן כ%ל אחד משמש הנחה להן: שכאן, בזו 
האבּיקטיבציה של האמנות, מתגלה האלהי שבאדם:; ואחרי הראשונים באו 
כל יתר חושבי-המחשבות למיניהם - הגדולים והקטנים, | מפלסי-הנתיבות 
והמאספים למחנות - כָּלם שָשִים ושמַחים על זה הכח היחיד והמיחד ,%הגיד 
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שהחוטים המאַחדים נקלעים אל תוך מצעדהויה אחר. בנגוד למָלודיה, שהיא 
משמשת הארכה בזה-אחר-זה, בספירת הזמן, הנה ההרמוניה המוסיקלית 
מרחיבה, כביכול, את מלכות-השטח, בזה-אצל-זה - ואלו ההרמוניה שבסגנון 
דוקא לשם הכנסתו של היסוד הזמני היא באה, לשם נעור האביקטיביות, 
הרובצת בכבדה, על-ידי הנועתיות של טמפרמנט; ואמנם את ההתהוות אל 
הַמּגמר לא תכניס, ולפיכך היא נעשית פונקצִית-לואי, רק אינטונציה נוספת, 
הגם שנוספת היא בהכרח. ובודאי שהצרך לבטוי ההרמוני גלוי הנהו לשיר 
המוסיקלי שעוד נשמר בבטוי - ושנדון אף הוא להַכּנע מפני האביקטיביות; 
מַרַתֶּתת בו בקצה האחרון אותה נימה שתחלתה בַשַועַה הטהורה, המשכה 
בצליל אשר למַלה, המיחדהּ אף הוא, וסופה כאן, בהרמוניה - עד שמתברר 
לאו, שלא כָבוש אחד הוא שנכבשה החרות הקולית על-ידי האביקט, אלא 
כבוש נמשך, מתעלם וחוזר ומגלה תקפו בתַחנות שונות: בזוגו את ההמר 
אל הקול, במלה; בבטלו את יחודה של המלה, בצרוף;: בחסמו את דרך 
ההרמוניה שבצרוף על-ידי שהוא מָרוְקְנָה כשאין אֶתּה קונגרואנציה של 
אמת. 

תחרות חבויה ממְשכת היא בין שתי שַבָּלות שבשטף הלשון, שתוצאתה 
האביקטיבית הוא נצחונה התמידי של האחת, האביקט, ואולם סופה לגבי 
הַסָּבּיקט הוא אבדן שני העולמות: יאבד לו עולם הריאליות כשהוא מסתפק 
בצלֶליו, בצליליו - ויאבד לו גם אותו שחרור-ראשון, מתוך ששעבד את אמצעי- 
ההקלה לספת הלחץ, שבקש לדמותו אליה ונמצא כפוּת %ה. המלה יכלה 
להיות צעקה - ונְשמה לדְבֶר; יכלה להיות התקוממות - ונתנדפה לסְפור-מעשה; 
יכלה להיות הפוך-סדרים - והיתה ללוח-התכן של קוּדְקס-המציאות. 

ואמנם על הסגנון בצדק יאמר מצד זה שהוא האדם. כי כאן מרְפּזה 
היא יכלתו של האדם באשר הוא אדם וגם כל החָלשה והתעיה והצמצום 
הכרוכים ביכלת זו. כל אותם זוגות-האַלֶטֶרְנְטִיבוּת, | שהאדם נתון בתוכם 
כבין מַגנְטים והוא נמשך לכאן ולכאן ואינו אלא תוצאת-אמצע מסקנתית, 
אלה משתקפים גם בענין חסגנון. | המוחשי והַמֶּפשט, הפרט והכלל - אלה 
הקצוות, שהאדם יערג לאחת, ותהי איזו שתהיה, ובכל-זאת נתון הוא על- 
כרחו בתוך שתיהן, מעורה בהן לאחדות, אלה הן גם צירים לסגנון, צירי- 
הָטַלטלותו של האדם בכבוש האביקט, שסופו כבוּש הכובש, אלא שהאָמרה, 
הסגנון הוא האדם, צביון אחר לה עכשו; לא רבותא היא הנאמרת כאן על 
הסגנון, אלא רעותא וצַדוק: הסגנון הוא רק האדם, 


זז 


ואולם לאחר שָנָתַּן לו לאדם הפח הדברי ונְטַעָה בו המגמה א% 
כבוש העצמים על-ידי הבטוי ונסיון העברתם; לאחר שָטָעם טעמה של אותה 
מטמורפוזה, שהעצמי שבו, התפרצותו שלו, נעשה ברגע אחד שָתּף לריאליות 
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התנועתי שהמשורר יכול לתארו איננו תנועה גנטית. יש מצבים, בגוף 
וברוח, שהם בבחינת עובדות שנתגלמו, והיצירה הלשונית בבואה לתארם, 
לא את הפרוצס הגֶּנטי היא יכולה למסור, לא את דרך ההתהוות שקרם 
למצב, אלא העשיה הבאה לאחריו,. לא את עלילתו הפנימית, החיונית, של 
אותו מצב או רגש מעבירה לנו היצירה הלשונית, אלא את תוצאותיו כלפי 
חוץ, אפן התבטאותו; אם כעס או צער תתאר, הרי לא את נצנוצי 
ההתגעשות הנפשית או הכאב המתערטל תתאר לנו בראשוניותם, אלא את 
התנופות הגופניות או ההתפרצות הרוחנית, כלומר - הדבורית, שלאחר-כך. 
ואל-נא יטעוּנו אותם התאוּרים הלשוניים הנראים כחודרים אל עצם פרוצס- 
ההתהוות של רגש: אף כאן אין לפנינו אלא פרורו של אֶפָקט אחד 
לאפָקטים חלקיים שקדמו לו, ובכל-אפן אותו האֶפְקט בשלמותו, או האפקטים 
הבודדים חלקיו, רק לאחר גמירתם נחזו ותאַרוּ רק בתנועות התבטאותם, 
בזָ'סט שלהם - בסֶפיח ולא בנִצֶן. | לגבי אלה המצבים הנפשיים ה,נחים" 
מִקבָּלת שאלת היצירה הלשונית צורה חדשה: עכובהּ העַקרי כאן אינו רק 
אפיָה הזמני, הזה-אחר-זה שבּה, אלא יותר מזה מבצבץ ועולה כאן הקשי 
של הַפְּקדם והמאַחר. כי הרי רואים אנו: אותה זמניוּת, שהיצירה 
מפרידה בה את הנח הַמֶגמר והופכתו לתנועה, אינה זמניוּת של המשכות- 
היצירה, אינה החיאה בפרוצס גֶּנֶטי - אלא זמניות מאֶחרת היא של 
התלבטות"הוצאה עם תם המעשה, זָ'סט היא. ולפיכך אין היא אספקלריה 
מאירה עד הרְאשית, אלא בבואה דבבואה. 

ומצד זה מִתְגִּלֶה לנו גריעותה של היצירה הלשונית ביחס לתאוּר 
הדומם. זה אמגם חוטא הוא לכאורה לאמתיותה של ההויה ולחיוניותה, כיון 
שהוא מקפיא את השוטף, מפסיקו באמצע ההתהוות ומעמידו על רגע אחד; 
חותך הוא באכזריות את ארג"ההויה בעל אלפי החוטים המתחדשים ומָשִים 
לו קבע פתאמי. אבל מאידך גיסא יש בזה, שהוא נותן לנו, מן האמתיות 
הַמּשְגית, אמתיות העצמוּת האידיאלית, משום שבמעשהו הרי אין הוא 
אלא הולך בדרך מחשבתנו שלנו, שגם היא דרפה להקפיא ולהפסיק, לחתוך 
ולגמור את הרבוי השוטף בלי-הפסק, לְסִיִם את הפרוצס ולעשותו קֶבע. ואם 
אין הוא נותן %נו אפוא את הפרוצס, הרי הוא מציג לפנינו את העצם, 
כשהוא נותן צלם לטבעו ודמות לתמציתו המהותית. ואם נַיָר לנו את רגע 
התגבשותו של מצב או רגש כמין נקדה אידיאלית קבועה, נמצא, כי היצירה 
הלשונית עומדת לאחר הנקדה ואותו המצב משמש לה עָלה, יסוד ראשון, 
בעוד אשר הציור הדומם לפני הנקדה הוא עומד והיא לו תכלית 
אחרונה; הראשונה עמָלה לחתור לגלויו של יסוד ראשון זה באמצעיה 
המאַחרים וקשה לה להגיע עָדיו, השני נתון בחבלי לדתו וכמו יחד עמו 
הוא מתגָּבּש. למשל, דמותו הרוחנית של אדם: המסָפר המצַמצם ביותר, אם 
לא יסתפק בתארים נבובים, צריך למסור איזו אמירה או עשיה, כדי 
שָיִרֶשם לפחות קו אמתי אחד מדמוּת זו - ואולם אמירה זו ועשיה זו אינן 
אלא תולדות לאותה דמות נפשית; הָצַיר צולל ומתאחד עַם הויתו השוטפת 
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את העולם", על אותו ,משנה-חיים" שלנו. ובודאי, שאין למַעט חשיבותו 
של פח זה, שיש בפעָלתו משום מהפכה, משום החזרת עטרה לישנה: כי 
מלבד מה שראינו בצרוף עצמו, בתור פונקציה, שיסתלק ממנו אפִי"האנס 
שבו והוא נעשה למכשיר-יצירה בן-חורין, יחול שנוי"תפקיד יסודי אף 
במהותו של הבטוי; ואם קדם-לכן בא להפחית את כבד-חמרו של האביקט 
כדי לעשותו קל להעברה, הפחתה שגררה אחריה גם חתירה תחת הממשוּת 
עצמה, הנה עכשו יִכָפּר מעשה זה באמנות, שהיא באה בכחו של אותו 
בטוי עצמו לצרף קרעי אביקטיביות מַפשטת צרופים חדשים, שהם עצמם, 
מתוך חדושם, גדָלִים ונעשים מעין חמר, חמר עְלאי חדש: ובמקומו של 
החמר הממשי, שהחושים יש להם תפיסה בו והוא חולף, יִבְּרָא כאן, כעין 
בריאתידִימֶנסיה חדשה, מין המר-אידיאה, שלא יפול בו ההפסד וגם לא 
תשלט בו תפיסת-החושים, כי בן מעלה נְשָאה הוא, מעלת העצמות 
שבדברים, ואולם היא הנותנת; דוקא בזו הדרך החוזרת שהולך בה הבטוי, 
כדי להגיע לתקונו - תקון שיש בו, אגב, כבוּש האביקט בספירה עָלַאית - 
דוקא כאן תתבלט ביותר התקלה היוצאת מן האביקט. 

נתחיל"נא באותה הבדלה ידועה מיסודו של %סינג, שהבדיל בין 
האמנְיות המתארות בדומם, הציור והפָּסול, ובין האמנוּת המתארת הלשונית, 
שהראשונות אי-אפשר להן לצִיֶר עלילות, את הַנָּע בכלל, אלא בצורת 
מצבים - והשניה אין בכחה לתאר את הגופים, את הַנֶּחה בכלל, אלא 
באמצעות עלילות. יסודה של הבדלה זו הוא לכאורה כלל טכני, היוצא 
משני אפני הסמיכות ש% העצמים בעולם - האפן של זה-בצד-זה והאפן של 
זה-אחר-זה, | המקום והזמן - והמורה את ההתאמה ההכרחית של שני מיני 
האמצעים האמנותיים אל שני אפני-הסמיכוּת האביקטיבית. אבל המסקנות 
היוצאות מן ההבדלה הן יותר מְטָכניות והן מגיעות לְעָקרי הגדרתן וטבען 
של האמניות-- והן גם המביאות לידִי הודיה ביתרון אשר ליצירה הלשונית, 
שגואלת היא את הגופים מקפאונם ומַכניסתם שוב אל תוך הפרוצס, למעין 
פרוצס גָנֶּטִי; וגם לסינג, עם כל אביקטיביותו בהרצאת מחשבותיו, לא יוכל 
לעצור ברוחו מַקֶרא, אחר משל אחד: ,כיתרון החיים על הציור כן יתרון 
המשורר כאן על הַצִיִר",. ואמנם עולה הוא המתנועע על הנח, הפרוצס על 
העובדה שנתגלמה, - אלא שהגדְּרה זו עם ההערכה היוצאת ממנה טעונה 
הגהה באחד מעקרי הנחותיה, נכונה היא רק במדה שמשתמשים אנו כבשמות 
נרדפים במלים: נָח וגוף, נָע ופרוצס. וָדאי, הגופים אי-אפשר לתארם 
לחלקיהם בדרך התנועה אלא באפן גְֶנֶּטי או פונקציונלי; ודאי, שיש משום 
החיָאת הדומם באותו תאוּר גֶּנטי המעביר לנְגד עינינו את התהוותו של 
מגן-אחיליוס, כשהוא בבית היוצר האלהי, או באותו תאוּר של שלשלת- 
היוחסין אשר לשרביט-המלכות של אָגְמָמנון - בכחם של תאורים גנטיים אלה 
לקְרבָנוּ אל עצמותו וערכותו של המתאֶר, לא רק יותר מִפָרוט יבש במלים, 
אלא אף מציור משָכלל של צַיָר, | אבל יש מקצוע רחבידים של 
,נה" שאינו גוף-והוא אולי החשוב ביותר למשורר - ושהתאור 
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בדרמה; אפשר צַדק מי שאמר, כי כל שירה שואפת בפנימיותה אל 
הדרמה; אבל כיון שבקשה הלשוניוּת למלא כאן חסרון הטבוע במהותה, 
לא יכלה למלאותו מתוך עצמה, אלא בדרך-ההשאלה והפניסה לרשות 
חברתה, עד שהיא מגיעה מתוך-כך לִידִי הודאה בחסר יכלתה שלה; כל 
מה שהדרמה משיגה יותר על הספור יש לזקוף רק על חשבון ה,בעין", 
חשבון ההצגה - כלומר, על חלק הציור שבה. ומכאן גם אותו כלל גדול 
בדרמה, שמקומה רק בסופו של פרוצס גָנֶטי ושאין היא אלא התגבשות 
בעליל של שלשלת-עלילה אַרְפּה שקדמה ?ה ושהגיעה עד משבר - כי בבואה 
להתקשט ביתרונו של הציור נאלצה לקבל גם את טבעו, להיות סיום 
להתהוות, חתך בארג, פתרון למשבר. הציור, שלקויו, חסרון הקלות 
והשנוּיות, טכני הוא, תֶּקן עלזידי המצאה טכנית, שעשתה את התמונה 
מתנועעת ויצרה מתוך-כך את האפשרות לַרְבּוּי המצבים ולנגודיותם: כאן, 
בקינמטוגרפיה, לא יצאה אמנות הציור מתחומה אף כמלא-צעד, לא שאלה 
לעצמה מכשירים לשוניים, אלא נתעשרה מִשָלְהּ. ועתה הנה לפנינו אלה 
השתים, הדרמה והקינמטוגרפיה, שמוצָאן משתי רשָיות שונות ונפרדות וכמעט 
צרות אחת לחברתה; ורבת-חשיבות היא העובדה, שהללו, כיון שמשמשות 
הן השלמות לאמניות-מוצאן, מיד נזדמנו על שטח אחד של תאור החיים, 
הריאליים והדמיוניים, והשונְיָה הצעירה התחילה גוברת ודוחקת בעמדתה 
של דרמת-הדבור הכבודה - עד שמפלי חדירה בקרתית נוטים לראות 
בקינמטוגרפיה את בתה-יורשתה של הדרמה, ואמנם יורשתה הַנָּהָ, אבל לא 
בתה, אלא אחותה החורגת. ואם בדרמה עצמה אנו רואים כבר הגברת 
היסוד ההצגתי, הציורי, על הדפורי, הנה מתגלה לנו בקינ! - מה שלא 
הצליח בפנטומימה - הכרעתה הגמורה של הציוריות הטהורה כנגד הציוריות 
המדמה שבדרמה, זו שסוף-סוף ילידת-הדבור היא ורק בקשה להיות מאְמָצַת 
מאת הציור לבת, ואמנם בפעְלת-ההשלמה לגפי הציור והפסול עדין לא 
הספיקה הקינמטוגרפיה %הראות את כחה, שעדין דבקה היא בַמִיכניוּת 
הפוטוגרפית, אבל זוהי מעכשו רק שאלת ההתפתחות; האפשרות הפרינציפיאלית 
כבר נתונה היא עם הפתרון הטכני, וכבר בדרמת-הקינו יש לראות אפן 
אחד להתגשמותה של אפשרות זו - מובן, לכשתגיע שעה שַתֶּקִים משחקים, 
שילמדו להיות היוצרים והחמר כאחד, להיות פסָלים: פוסלים את עצמם; 
כשילמד הקינו גם לנוּח. 

וכך עומדת היא האמנות הלשונית בין שתי שכנותיה, המוסיקה 
והציור, לכאורה ממחֶנָנת ביתרונותיהן של שתיהן, שהרי הכל היא יכולה 
לתאר, אבל בעצם יתרונותיהן שלהן נהפכים למגרעות אצלה: את הזמניות 
הטהורה שבמוטיקה, שאין בה שמץ ארציות, הורידה לעמק ההויה העכורה 
מתוך שָמלאתהּ חמריות של אביקט; ואת שלות הציור הכבדה, הרובצת- 
משתררת על המקבל, הפריעה מתוך שהפרידה את המתאֶר לקרעי אקטיביות. 
יתר מִכָּן, לכאורה היא הַשָלטת בשתיהן: ברצותה היא מחַכּרת את שתיהן 
זו אצל זו לשם התימה שלה - דוגמת הקומפוזיציה ב,מַתִּי מְדבָּר", שהֶרכבו 
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של האדם, דולה את הקוים המכריעים ומציגם כשהם מתגבשים, כמו שהם 
מתגבשים בעצמו של הפרצוף, עד שמגיעים אנו אל מסקנה פרדוקסלית 
לכאורה, כי האמנות המצַיָרַת בדומם, זו שרק בשביל החושים ומתוך 
החושים היא יוצרת, קרובה יותר אל דרך ההפשטה המחשבתית המוליכה 
אל האידיאה, קרובה יותר אל הָבּוק המציאות באמצעות הַמֶּשָג מהיצירה 
הלשונית, שהיא מצויה יותר אצל הַמּשג הַמְּפשט ויונקת ממנו את מזונה. 
מסקנה זו, שכבר חש בה לסינג מבלי לבטאה כּלה, חשובה לנו עוד, משום 
שהיא מחַוָּרת לנו, אגב, מצד חדש את הבחנתנו שלמעלה בין הַמָּשָג 
והמלה. : 

הַצִיָר יכול ומְכרח להשאר בתוך רשות היחוד, היוצר הלשוני נזון 
מן הצרוף,. מכאן קרבתו של הראשון אל הַמֶּשְג ואל ההחלטיות האידיאלית, 
ואולם מכאן לו גם צמצום, לכאורה, ביחס אל השני. היוצר הלשוני, מתוך 
האפי הצרופי והזמני שביצירתו ומתוך קלוּת אמצעיו, ביכלתו להעבירנו 
ממצב אל מצב באותו עצם ומעצם לעצם באותו מצב, ומכאן תנועתיותו 
היתרה וגם הקפף המרְבה; ארשת"פנים או מצב-רוח או מחזה נוף -- יכול 
הוא להראותם לנו ברצוים וברבוי חליפותיהם ולהבליט מתוך-כך את הנעשה 
בהם, את אקט-השנוי; מראה הוא את האדם בילדותו ובזקנתו, בשלוָתו 
ובכעסו, את הנוף לפני הסער ובשעת הסער ואחריו, ומתוך-כך הוא 
מכשירנו לתפוס את שני המצבים ביתר בהירות, בבהירות הבאה עם ראית 
הנגוד. הַצַיָר כפות הוא למצב אחד, לארשת אחת, שהוא קובעם; ואם גם 
אין לה לתנועת-השנוי ערך גָנֶטי, אבל אור-הנגוד שהיוצר הלשוני יכול 
להפיץ על יצירתו חסר לו לצִיר - ולפיכך יש וְפעְלתו נראית לנו כשמור, 
כקונסרבַציה של יחודים חנוטים. המשורר יכול לתאר את וְנוּס המסתערת 
בועפה, כי כבר הספיק קדם-לכן להמציא לנו ציור של וָנוּס זו במהותה 
המתמדת, וכעסהּ אינו אלא שָנוי שחל בה, שהוא מושכנוּ דוקא משום 
נושאו; הַפסֶל, כיון שהוא נותן לנו בכל יצירה רק וְנוס אחת, על-כרחו 
לתארה לנו כלילת חֶנה ויפיָה המיחד, שהרי את מִשֶגָה של אותה אֶלת- 
האהבה הוא מגבש; אם ינסה להציג לפנינו וְנוס מְעַנָתפנים מכעס - מנין 
לנו שוּנוס היא זוז ובכן, נָפָּן גדל לצַרוף, לרבוי, שברכה בו, ברכת השנוי! 
אבל דוקא עכשו, לאחר שהתבררו לנו צמצומיהן של שתי הרשיות 
האמנותיות לאמתן, הוקלה עלינו ההכרעה. יתרונו של הציור הוא קרבתו 
אל הפרוצס הגָנֶטי והתגבשותו יחד עמו במְשָגְיוּתו, יתרונה של היצירת 
הלשונית הוא הרוי וקלות-ההשוָאה מפני צרוף המצבים בשנוים - ערכו 
של מה חשוב להכרעה? מפלי לחרוץ משפטים ולקבוע מסמרות -- הבדל אחד 
ברור לנו: היתרון הראשון הוא מהותי ונוגע בעצם מעשה-היצירה ויחס 
היוצר ליצורו, השני יתרון-הוצאה הוא, כשרון טכני. וגם מבּלי להאריך 
בשקלא וטריא עיונית מְּבלט לנו ערכותם של יתרונות אלה בשני הנסיונות 
שנעשו על-ידי היצירה הלשונית והציור כדי להשלים, כפי האפשר, את 
החסר %הם: היצירה הלשונית בקשה להשיג את נוכחיותו של המגְבּש - 
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למשל, מחוקק הוא --וזהו אפן הבטוי הקיצוני השני - חָקיו שהוא מעמיד 
אינם אלא בכורים בהרגשות סביבתו, ולפי-זה הספרות תפקידה לגבי החיים היא 
הרפלקסיה המרְכּזת! מאַחרת היא. - וההשקפה שכנגדה תבְטא בקיצוניותה: 
,החיים מחַקים את האמנות"; ואף היא ראיותיה בצדה. המאבדים עצמם 
לדעת לאחר הופעת ,ורטר" של גטה, שפעת הנורות שירדה לעולם לאחר 
,נורה" של איבסן - כלום מן הצרך *מנות את המשלים האלה, הידועים 
בכל ספרות ובכל הזמנים? ואף ידוע הוא החזיון של ,שנוי-הרגשות" הנולד 
עם חֶקים חדשים שנחקקו. לפי-זה אין הם החיים אלא מין חמר המצפה 
לדמוּת שתנתן לו מאת היוצר האמן; הספרות צרה להם צורתם, מקדמת 
היא. 

וכל-זה לא יהיה אלא וכוח-הבאי, מאותם הוכוחים ה,אקדָּמיים" שאין 
להם פרי, אם נצטמצם בתוך תחומי עגולו ולא נעבור ממנו והלאה להסתכל 
בדבוריות ובתוצאותיה, לא רק כשהיא נראית לנו לעצמה, אלא גם כשהיא 
פורשת מצודתה על כל ההויה כָלה של האדם: כי המהות לא תתחלק 
למקצועות. ואמנם מיָסדות הן שתי ההשקפות הנזכרות על שני חזיונות 
שרשיים שבנפש, צרכים ראשוניים, שָינחו את האדם לא רק בדבוו, אלא 
באשר הוא אדםמדַבּר - ובנגודיותן ובאחודן ההכרחי יְחשַף אולי לפנינו 
אותו יסוד אחרון, שעליו בנויות הן כְּלן גם-יחד, גם הלשוניות עצמה וגם 
האמנות של בעל-הלשון, הן וסכסוכיהן וסתירותיהן. והצרכים, שאליהם אני 
מתפון, אכָנם בשמות: דוגמה ואֶשוּר. 

תדיר צולל הוא האדם באין-סוף האפשריות ומבקש לעצמו מוצא. 
וכאותו שעומד לפני ככר מִכֶָסה שכבת שלג, שאמנם נגַתּן לדרוך עליו 
בכל מקום, אבל יודע הוא שמתחת לשכבה יש מס?ולים סלולים וצריך 
לכוּן אליהם והוא תר אחרי עקבות הולכים שקדמוהו, כן יעמוד האדם 
לפני שטיח-האפשריות הרך והמתגמש, והוא מבקש מעשה, מוצק, קודם לו, 
שָיִתוה לו דרכו שלו, דמיונו של האדם זקוק לאחיזה בהויה; ביכלתו 
לתפוס קטעי-ההויה ולהרכיבם לשלמות חדשה, אבל האלמנטים צריך 
שינתנו לו. ואף הדִכָּונה-ההחלטה, שאינה אלא מחשבת-תחלה לסוף-מעשה, 
צריכה היא למעשה מֶקדם אחד, במחליט או מחוצה לו, שישמש חמר 
למחשבה זו. כי בבוא המחשבה ליצור אביקט, או מצב אביקטיבי, חדש, 
בבואה לעשות שנוי במציאות, זקוקה היא לנקדת-סמך אבּיקטיבית שלפניה - 
וזוהי הדוגמה. אחת היא, אם מפרשת היא וברורה לעיני ההולך אחריה או 
לאו, אחת היא, אם בגדולות תחקה או במעשי יוםזיום - כל מעשה או 
שיטת-מעשים של האדם, ולפעמים גם תכנית-חיים שלמה, אינם נכנסים 
לסטירת-הפעל אלא מתוך הסתגלות למעשים שכבר נעשו, שכבר נתקימו 
ונראים לאחר יציאתם מכלל הפרוצס והתגבשותם לעוּבדה; יסודות ההרגשה 
ופרורי המגמות הרצוניות, התועים והרופפים ביחידותם, מתכנסים ורובגים 
סביב גרעין-הדוגמה ומתלכדים ליציר ממשי חדש בצלמו ובדמוּתו של 
המרכז, ואדרבה, כל מה שתתעלם הדוגמה אפילו מְִעִִנִי העושה עצמו, יותר 
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בה המראה והקול עד כדי האפשרות להבחנה גמורה ביניהם בחתוך-הפרקים, 
שהמומנטים של שממה ודממה, של התנערות ושאגה נתונים בה זה בצד 
זה (יצִין בפרט תאוּר הארי המזנק); וברצותה היא משתמשת בהן לשעבד 
את האחת לשם הבלטתה של השניה: ,קול ד' שובר ארזים וישבר ד' את 
ארזי הלבנון וירקידם כמו עג?" - הרי צרוף מראה להטעמת עָזו של קול, 
ואם הומִירוּס, בבואו לתאר מחזה המגפה שהיתה במחנה ההילניים, מִסָפר 
את דבר ירידת אַפ!ולון בחרונו מעל ראש האולימפוס, על כתפיו יִרְנוּ 
החצים, ואת חתת-הקול אשר היתה ברמותו קשת הכסף - הרי מצרף הוא 
אמצעים מוסיקליים להבלטת המראה, אמנם: קול ד - המוסיקה רק מקצת 
מן המקצת היא יכולה למסור, והציור בלבד של ארזי-לבנון השבורים לא 
ישמיענו ולא-כלום; המגפה - הציור הַנֶּח רק מַראות משואותיה יוכל למסור, 
קולות החצים בלבד ?א יָראונו כלום; רק הלשון אפוא היא המבטלת את 
התחומים והעושה את האמניות מסִיעות, צובדות אחת לחברתה. ואף-על-פי- 
כן! הממש, ול רק חלקימעט ממנו, מקצת-הקול ומקצת-המראה כח ?הן 
להָחרת בעמקי החוש ולהמשיך להחריד את נימי הפנים, עד כדי השערת 
המתאר במלואו - יותר מן התּבות הללו, המקיפות את הקול והמראה לכל- 
הקפם וגם כורכות אותם יחד, ואל מרכז ריאליותם לא תִגְענה. 

ואולם אל יסוד אפיה של היצירה הלשונית ?א נגיע מתוך השואה 
בלבד עם יתר האמנֶיות או מתוך תפקידה של הלשונית לגביהן, אם לא 
נמשיך להעמיק חקר במהותו של אותו מֶקדם ומאֶחר, | שהָזכר %מעלה 
בקשר עם הדרכים הטכניים. הסתכלות נוספת בו עתידה לגלות לנו את 
הסתירה אשר ביצירה הלשונית בכל חֶדה - וגם בכל סמניה שמצאנו במלה 
הפשוטה. נמצא, כי היצירה הלשונית, אף אם אמנותית היא, גם כשהיא 
מצרפת | לא מלים בלבד, אלא קטעי-הויה ל%מסכת חדשה, אידיאלית, 
בעזרת האמצעים הַמֶּפשטים - אף היא נתונה בין האפיקטים, נתקלת 
בהם ונפגמת בעצם מהותה. הסתירה שבחְבה סופה להתגלות %נו באפִיָה 
האַנטינומי. 

נאחזינא | בקצה הגס ביותר ונשתמש במבטא הֶנָדוש: ,הספרות 
והחיים" -- מה קודם %מה% אלה המופיעים מִמְבּרים, מה בהם מְקדם ומה 
מאַחרז הסקירה הראשונה נוטה לראות בספרות תוצאת החיים, שאין 
לדתה אלא מעין סְבּימַצִיה משאונם והמונם של המעשים והמקרים. והשקפה 
זו אינה מִכרחת להיות מִבסֶסת על הדעה המטריאליסטית; אפילו מאמינים 
אנו ברוחניותו של הכח הראשון הדוחף את החיים אל קבלת-צורתם, את 
ההויה אל ההוי - אף-על-פי"כן מִתר לנו להשקיף על היצירה הרוחנית, זו 
היצירה ביודעים, כעל עליָת החיים הַמרכבים. יתר על-כן, אף בתוך הדעות 
הנוטות אחרי ,עבודת הגבורים" יש למצא הרבה מהשקפה זו, באלה 
האומרות שהגבור מרַכז בקרבו את הגֶּמל והחיוני שבדורו ואין הוא משמש 
אלא נקְדתהַבְעָר לניצוצות החבוים בקרקע גדולו. והיוצר הלשוני אפוא, 
אם מתאר הוא, אינו אלא אמצַעי של טמפרמנט להראות את החיים, ואם 
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הפשוטות שלמעלה לבוא וללמד על כללן של הקריאה והראיה בחזיונות, 
וללמדנו, כי במוטיב שלהן גדול חלקו של אותו צרך האֶשור מחָלקהּ 
של ה,סקרנות" - הָחל באֶשור עצמו והַמשך, מן הקרוב אל הרחוק, בחוגי 
הסמיכות לעצמו, סמיכות אישית, סמיכות מקום או רגש. כי מבקש הוא 
האדם, שרגש התנודה הַסֶּבּיקטיבית מפעפע בו עולמית, שיבוא לו קיום 
להויתו מאת אביקט מחוצה לו,. אין לו אמונה בחייו, החולפים-עוברים 
לעיניו, אין לו בטחון במעשיו, באותו זרם-ההדדיות התמידי שבינו ובין 
העולם, אלא לאחר שָיִראֶם משתקפים בעובדתיוּת נפרדת ממנו; מאמין הוא 
בחייו רק במדה שהם חוזרים ונראים במה שאין לשנותו, במת. כיון שאין 
הוא חש את התנועה אלא לפי המנוחה, לפיכך לא די לו בגלגלו הסובב- 
הולך באין-מעצור, אם לא ישוה לנגדו שהָיָת אחד ממצביו, ולו רק בהפשטה, 
ולוּ רק לרגע, - ולהבלטת אפיל של האשור, שידְבר עליו כאן, מן הצרך 
להבחין בינו ובין אותו חפץ-האשור המוליד באדם את השאיפה ,להוכיח" 
את עצמו או את קיומו על-ידי מעשים, על-ידי פעָלות בעולם האביקטיבי. 
האדם - וביחוד הגבר, כפי שהכיר זִימַל - בחפצו לחק את רשומי עצמו 
בתוך קיומם של העצמים שמבחוץ, מבקש לכרות ברית של עלמות, של 
התמָד, עם העולם; ובודאי גם זהו אפן של אֶשור, אלא שכאן האשור מן 
הפנים אל החוץ הוא יוצא - האדם את חותמו שלו הוא בא להטביע על 
כל מה שיכול לשמש לו חמר מקבל, הוא בא לתת. לתת - על-מנת להתקשר 
עם השארותו של החמר ולהגיע לִידִי אֶשור של ממש, שאינו תלוי עוד 
בו, במקומו ובזמנו; על-מנת להיות מתוך-כך שתף להויה שהיא למעלה 
מהויתו החולפת. לא כן האשור שלפנינו: זה מן החוץ הוא בא; האדם בא 
לא לתת, אלא לקבל; לא הפצעָלה כשלעצמה עָקר כאן, אלא שנרשמת היא 
באיזה ספר-זכרון - לא הממש שהעושה זוכה בו, אלא בבואתו של ממש 
זה בתאוּר, באמירת-הן לו,. האשור הראשון, זה שמן האיש אל העולם, 
המוטיב שלו היתה הזמניוּת העוברת של הויתו וההתגברות עליה; האשור 
השני, לא העובר שבמעשה הוא הגורם לו- אלא חסר הבַּטחה בממשותו, 
בממשות,. ושלפיכך לא אל הממש שואף זה, אלא, אדרבה - אל הַמפשט 
\ שיקרא עליו; כאלו מבקש היה שֶם לחתיכת מציאות, שקיומה סתום בלעדיו: 
כאותו שומע בקונצרט, שאין הנאתו הנאה, אם אין הוא יודע את שמה 
של המנגינה המנגנת. וזה האשור הַמָפשט, הבא מן החוץ ונראה לכאורה כרגש- 
ספיח, הוא נעשה עָקרי ודרכו להצטרף אל האשור שמבפנים ולקבוע את 
אפי! מעָקרא: יחד עם הצרך לפעול בעולם, לצאת מן הרצון אל הממש, 
מבצבץ ועולה ממעמקים החפץ לאותו אשור שלאחר הפעָלה, שלאחר הממש, 
לאֶשור התאוּרי. וכשם שראינו למעלה את הדוגמה, שמחזירה היא אחורנית 
את כַּונת-האדם השואפת לקראת העתיד, כך אנו רואים כאן, באשור, מעין 
דחיפת צרך-הפעָלה שבאדם למין כפל-עתיך, לעובדה רחוקה עוד יותר, 
שהיא מַעָבר למטרה, לאחר הממשות. וכשם שמורה היא הדוגמה על צמצום 
חרותו של האדם, כך מעיד האשור על חסר בטחונו בהוית-עצמו. האשור 
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היא מְרכבת בעצמותו שלו, עד שָנְּטלה ממנו גם ידיעת-זקתו ודומה הוא 
לעשות את מעשיו מעצמו - שהרי רְבִּי הדוגמאות טבועים בו באדם מימי 
ילדותו ושלשלת גאֶלתם-התגשמותם נמשכת עד סוף תולדותיו. ומכאן הפעלה 
הסוּגֶסטיבית הנמשכת מתוך אפן-ההויה עצמ של המנהיג הגדול, או של 
הגדולים שבכל מקום ומקום, שבשביל מחַקיו הוא יוצא מיהסיותו ומתחלט 
לקטגוריה נרצה. וכַכַּוָּנְה כן גם הדוגמה פרי-הפשטה היא: הפשטה של 
אביקט; אלא בשעה שהדכָּוְנה מפשטת את האביקט שלעתיד, כדי לעשותו 
מִכשר לתפיסת המחשבה המכינה, הנה הדוגמה מפשטת אביקט שבעבר, כדי 
לתת סמך, סָמן, לאותה מחשבה עצמה - ודמיונה זה עם הכנה חשוב לה 
לדוגמה, שהוא המכניסֶה אל תוכו של פרוצס המעשה. ושוב המחשבה 
בשטפה ובשאפה להגיע אל חוף של ממשות צריכה, לשם ייִשֶר כַּוּוּנָה, 
לחוף-ממשות מוצק, שממנו תהא יציאתה - ולכך משמשת לה הדוגמה. זו 
מהפכת את הגלגל, הסובב לקראת העתיד, ומחזירתו כלפי עָבר ומרבה 
לתנועתו כח המציאות, מעין אותה תנופת-היד שהמתכונן להכות בכח מניף 
לאחוריו - הצרך בדוגמה סְבּתו בצמצומו של האדם; באין יכלתו להגיע 
לידי דמיון-יוצר מְחלט, באין יכלתו לחזות את העתיד אלא על"פי רְאָיֶת 
צָבר. והדוגמה עצמה, הנראית כמשחררת את האדם מתוך המון האפשריות, 
אינה אלא משעצדתו, נראית היא כמסיעה לו מתוך מתן-אהיזה ואינה אלא 
מחזירתו, אותו ואת שאיפת-העתיד הבּלתִי-מְגבלה שבו, אל רשות המציאות שממנה 
יצא; ראיה היא ופורמולה לזקת המחשבה האנושית באפיקט-מוצא מִקדם"מְפשט, 
והאֶשוּר, אשר לְעָמת הדוגמה, אין האדם נוטה להודות בו, אף 
שמתמיד ויסודי גם הוא בחייו, ולפיכך נחוץ כאן לפרט יותר מאורעות 
פעוטים, שאינם אלא גלויים לו, צרכו של כל אדם לקבל מכתבים מן 
החוץ, רצונו של האדם הפשוט לראות את שמו נדפס, כלומר, מְכנס לתוך 
ספירה אבּיקטיבית, ושל הסופר, שהוא רגיל בנדפס, לראות עצמו מְזכר 
במקום בלתי-צפוי - וכל מה שירחק המקום מהשערתו יגדל סְפוקו - כל 
אלה אינם אלא ספוקים לצרך-האֶשור שאינו פוסק באדם. ונצַיר לנו לרגע 
מקרה קיצוני: חנוני קטן בפולין מוצא באחד הימים את שמו המפרש נדפס 
באחד העתונים הגדולים שבלונדון -- הפתעה משגעת יכול להיות אותו שְבּוּע 
מְפרז לגבי מדת הצרך. אבל יותר מזה: אדם שהיה במושב אספה חשובה 
או השתתף בתהלוכה, למחרת תחלת קריאתו בעתון תהיינה הידיעות 
המפרטות על-דבר אספה זו או תהלוכה זו, שהוא עַשֶָה אותה, משום שהיה 
חלק ממנה, ולימים ילך אל הקינו לראות אספה או תהלוכה זו - וביחוד 
כשהוא נפר בין הנאספים - עין בעין; מה שראח ועשה ממש - ילך לראות 
שם, מרחוק, על-גפי הבד האביקטיבי. ואחד הוא צרך זה בעקרו בכל 
האדם, בפשוט כבמפתח, ושונים הם רק מדתו ודרכי ספוקו - אבל לתכלית 
הכרתו מועילים יותר אפניו הפשוטים, הישרים, משום שמגָלִים הם לרואה 
באפִיֶם האמתי ומשום שדוקא מפני שכיחותם עשוים הם לשָמש לנו מפתח 
לחזיונות סתומים יותר מפני רחב הקפם ומַרחקם; וכך יכולות הדוגמאות 
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בסוג השני, בקנין, שהוא האשור הטפוסי, אשור לא לפעלה אחת, אלא 
ליכלת הפעלה בכלל; ואף לא ליכלת מספקת לצרך היומי שואף הקנין, 
אלא לספוקה של היכלת בהקפהּ היותר רחב. וגם כאן נבחר לנו אותו מין 
הקנין העונה את הכל, כשהשנים כתקונן, מפני כלליותו וקלות-הטלטול שלו, 
את הכסף - ונמצא גם בו, וביחוד בימָינו, ימי מהפכת הערכים האקונומיים, 
מִשל יפה לגלגול-התפקידים שלמעלה. בארצות, שירד בהן שער-הכספים 
לאחר המלחמה ונְדלדל עם-זה ערפו הריאלי, הקניני, של הכסף, ערפו 
בתור אשור ליכלת - עדין נשתמר מעין ערך אידיאלי לַמְספְּרים הַמִפשטים, 
כאלו נתגבשו ונתחלטו הַמּשגים, מְשגי האשור, של ,מיליונים", ,אלפים" 
וכו" והיו לדוגמתיים, אף בשעה שאין המציאות מאשרתם כלל. קובלים הם 
בני"האדם על ,היקר הנורא" ויחד עם-זה הם נהנים הנאה טמירה, בִּישנית, 
מן ה,סכומים" העצומים שהם מקבלים ומוציאים - שלא חלמו עליהם מימיהם. 
וחשוּב כאן עוד צד זה: אותה התאבנות ההערכה מצויה היא בעָקר אצל 
בעלי-הכסף מלפנים, אלה שטעמוּ טעם אֶשור של המספָרים בשכבר הימים; 
בעוד שהפועלים, המפירים רק את השכר ולא את הקנין המתמיד, או 
העשירים החדשים - אלה מתיחסים אל הכסף החדש מבלי כל פיטה ורק 
לפי ערכו הריאלי,. ובעצם אין כל זה אלא מקביל לחזיון אחר, ידוע אף 
הוא בכל הזמנים, שמי שהיה עני רב ימיו, אפילו נתעשר - עוד ימים הרבה 
יבעבע בו רגש המחסור, אותה הרגשה מיָחדה של ,צרור נקוב", המתבטאת 
בקמצנות או בפזרנות יִתֶרה ושבשתיהן יש לפנינו רק בטוי לחסר-הבַּטחה, 
לחסר אשור-הקנין, | שנתגבש והיה ל%מין הרגשה מקדמתזיסודית. - אלה 
החזיונות, | באהבה ובקנין, אפשר גם לפטרם בפורמולה הנוחה של חק 
ההתמדה או העצלוּת בהרגשה - אבל אין לשפוח, כי אין קפאון מַחלט בהויה 
ומאחורי אותה פורמולה מֶגלדת יָהִֶיה הפרוצס של פשיטת-צורה ולבישת- 
צורה בין יסודות היחס, הדוגמה והאשור, זה הפרוצס שבכחו לחַור לנו גם 
כמה מן ה,שמות שנתרוקנו מתכנם", שהם בעָקרם תכנים שנתרוקנו מאֶשורם. 

הגענו לנקדה, שאך כפָשָע בִּינה ובין הכרת מעשהההפָרויקְצָיה שלנו, 
כשאנו באים ומקישים מן הפנים על החוץ ומיחסים בדרך-ההקש גם 
לאבּיקטים עצמם מעין צד של דוגמה וצד של אשור, והעצמים יתפלגו 
לנו על-פי צרכינו שלנו - אבל נניח להכרה זו ולמסקנותיה ונסתפק לפי- 
שעה בסָכּום ההכרה השרשית של אותו השעבוד הַסְּבּיקטיבי: כי נתון הוא 
האדם בפעְלתו, כלומר בחייו, בין הצרכים לשתי האביקטיבציות, ששתיהן 
מכָוָנות אל מפשט, אבל שתיהן מכריעות באפיו של פרוצס-המעשה, האחת 
בתפקיד המוצא והשניה בתכליתיות. ועכשו, לאחר שהוצאנו מן הלב את 
טעות-המיכניות, שוב מֶתּר לנו לְהסְפתִּיע בתמונת הצירים, לא מצד הקבע 
שבהם, אלא מצד ההִתנָאה ההדדית, כדי לערוך דמות לאלה שני האביקטים 
החיצוניים, הקיצוניים, | שישנם, מלבד הכנה הבלתי-אמצעית שלפני מעשה 
והממשות הבלתי-אמצעית שלאחר מעשה, האביקטים שמעבר להן, שביניהם 
ינוד ובהם מְתנה יחודו של האדם - דומה לזו ההתכנסות אל יחידות- 
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הוא הפורמולה לצרכו של כּח האדם לקפוץ אל מָעַבר לפעל, לקת מחשבת" 
המעשה באביקט מאַחרדמְפשט. 

ואלה השנים, הדוגמה והאשור, כיון שתּאָרוּ כאן כשתי קצוות קבועות 
ועומדות, עדִין אנו חַיבִים %התעכב בהסתכלותם, לשם ,הרחקת הגשמות". 
קדם-כל חלילה לנו מלצירם ציור מִיכָנִי כמין זוג צירים נוקשים, נטוּעים 
כמסמרות,| שעליהם תסב אותה כדרֶת העולם הקטן, אותו גלובּוּס- 
הנפש, והם לא יקרבו זה אל זה לעולם - אלא צריכים אנו לראותס בחיותם, 
שוטפים-עוברים אחד אל חברו במעגל הזרם; אין סוף לגונים ולגוני-הגוָנים, 
שהם, הצבעים היסודיים, מתרכבים ומשתקפים בהם, ומלבד זה צריך להָזהר 
מלראות בהם, כשהם לעצמם ביחודם, מיני פונקציות עומדות בעינן והולכות 
תמיד בדרךך אחד: הדוגמה לאו דוקא בדרך החקוי היא פועלת והאשור 
לא תמיד בדרך ההסכמה שמבחוץ;: יש ספוק לצרך הדוגמה בהתקשרות 
לאביקט-מַקדם ההולך לפני האדם מבלי להיות מחֶקה, וכן יש דרכי אשור 
מתוך חזוק בטחונו של האדם בממשות פצָלתו או התמדתה. ולכך צרך 
הדוגמה, שעָקרו הוא ההתקשרות בנקדת-מוצא קבועה, אין %ך פונקציה 
הוגנת יותר לאפיו מן האהבה:! צרך-האשור מגיע לידי התבטאות שלמה 
בשאיפה <קנין. וטוב שנשתהה קצת להתבונן בהם, שָנָתּנים לנו בהם משלים 
לא בלבד להוראותיהם הַמרחבות של הדוגמה והאשור, אלא אף לחליפותיהם 
ותמורת-הפונקציות שביניהם במצבים מֶרפבים מיחדים. נקח את האהבה 
בצורה שהיא מצויה בה ביותר, בַּאִירוטית; אדם נאחז בוו-האהבה ומיד 
נתיחדו כוּוּנִי מאוייו כלפי עצם אחד המכין, בלי כוְנה, את צעדיו בַּפ5ל; 
ואפילו מבלי לסמוך על תמונת-האהובה האידיאלית הטבועה מני"אז בלב 
האוהב, היחס החיובי אליה דָּיו לגרום לפרוצס של אִיִדְנטִיפִיקְצִיה, שיחוש 
את עצמו ורצונו מבְטל בשבילה, ואולם אף-על-פי שהאהבה ,עורה את עיניו", 
משום שפל ראיתו הפנימית נתמלאה אותה משאת-נפש, אותה דוגמה חבויה - 
בכל-זאת מבקש האוהב אֶשור חיצוני, מאת הסביבה או אפילו מאת היקום 
כָּלו, לאמתות ציורו מאהובתו; ידוע, כמה גדול פחה של השפעת אחרים, 
לטובה או לרעה, דוקא ביחס זה, הַמֶּחלט לכאורה, ודוקא לגבי אותו יתרון, 
גופני או רוחני, שבשלו בחר בה; הדוגמה, שנעשתה מושלת מבפנים, מצפה 
לאשור מן החוץ. ועתה - לַיָמים, לאחר שחלף יִפִי-האידיאליזציה ולבלוב- 
האהבה ובאו לה ימי-סתֶו, ‏ ימי-אסיף, ובמקרים שלא עָמעם יחס-השנים 
לגמרי, הרי נזון הוא מעכשו ממה שהאוהב זוכר לאהובתו חן-נעוריה; אשור 
מן החוץ, שעכשו מובן היה, אין הוא מבקש עוד, אלא האשור משכבר, 
בשעה שמיתר היה - פרסי היפי או הפוטוגרפיות של אז או רגעים בודדים 
שנחרתו - הוא הוא שנתגבש עכשו והיה למין דוגמה יסודית, ואין הוא 
אלא מבקש למצא בה עצמה שרידי-זכר, תוים ותנועות לאֶשורהּ של זו 
הדוגמה החדשה. נהפכו התפקידים מן הקצה אל הקצה: היתה הדוגמה למין 
אֶשור, והאֶשור לדוגמה: ואמנם יש בחזיונות מעין אלה - ועוד יבאַר לנו 
הטעם לכך בפרק האחרון - משהו מן המגחך. ודומה לזה אנו מוצאים 
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העתקת החיים על אמתותם, בַּנָה של האמנות הריאליסטית היה וגם בּגהּ: 
במעשה, בשאפו אל הצרוף הריאלי והאביקטיבציה השלמה ובתעבו כל 
יפוי ופרכוס של נסוּח הפא לשפררלזיף את אמת ההויה ההוֶה, אמת 
המציאות ,כמות שהיא"; ואף בעיון, בהעמידו את הדרישה ,שכמדעי-"הטבע 
יסגלו להם גם הרומן ומדעי הרוח בכלל את הַמֶתודה האביקטיבית", או 
באמרתו, כי ,ספר אין יוצרים כמ שמולידים ילד, אלא כמו שבונים 
פירָמידות, כך צריך לגל אבן אחר אבן בזעת אפים ובכל התאמצות 
הברכים"; והאבנים אבני המציאות, ורק לשם העתקתן אל התאור משמש 
הבטוי, שדקדק בו בקוצו של יו"ד. אבל הנה מבצבץ ועולה היסוד השני - 
הבטוי-האמצעי מתחלט לתכלית בפני-עצמה. קוראים אנו עדותו של זולה, 
שבסוף ימיו של פלופר היה לו אידיאל-הכתיבה ,ל%כתוב פסוק שלם 
בתכלית" -- פסוק לכשעצמו, סגנון לכשעצמו! - ועדין אנו מתנסים לַצִיר <נו 
מין סכימה של ,התפתחות" בו: מן האביקט אל הסגנון, מן האמת אל 
ההרמוניה; וגם לא קשה היה למצא נקדות-סמך, תָּחנות, למהלך-התפתחות 
זה - האביקטיביות הטהורה (מָדַם בַובַרי), | הציוריות הטהורה (שַלמבו), 
וכנקדת-פתרת הסגנוניות הטהורה. עד שנתקלים אנוה באחד ממכתביו 
לארוסתו, המערער את כל הסדר; כותב הוא כבר אז, בהתחלה, בהיותו 
בן כ"ה: ,לי חשוב פסוק יפה יותר מפל האדם!" האדם והפסוק, הריאליות 
והסגנון אינם אפוא שכבות סדורות יפה בזו"אחר-זו בחיי רוחו של יוצר 
זה, אלא כחות-בראשית מושכים עולמית איש לעברו - וביניהם טָלטל. 
ומאידך גיסא - והפעם גלגולה של יצירה - ,שלומית" של וילד. זו 
בלדתה אמנות-מופת, אמנות-מִקדם נעלה היתה; בְכּזוּ בה אפיידבני-אדם, 
צַמצמו סערות לב והֶבלטו בחד קיצוני עד כדי פתרון למאויים ולמעשים; 
פתרון - לא פָרוּש, אף לא תאוּר לאיזו מציאות ,כמות שהיא"; מתוך עִבִי- 
האָד הרובץ על אותה פנת-עולם אוריָנטלית לפני בוא היום הגדול והנורא, 
מתוך זו האטמוספירה הרת החטא והאהבה ונקם-האחבה ואהבת-הנקמה, 
העלו מעָדנים הנפשות והענינים לספירת האידיאה והם מֶָראים לנו נעדרי 
כבדם ומלואם בדקות השרטוטים המתפתלים ונאחזים זה בזה ומתיזים ניצוצות 
(וגם ראשים) בהתנגשותם. השגה תכלית-חיצירה הדוגמאית, המרכזת-הַמָקדמת, 
לפי נוסח יוצרה. אבל הנה באה ונצטרפה לה המוסיקה של ריכרד 
שטרויס - וכאֶלו | גאֶלה נגתנה לדרמה זו, כאֶלו רק עתה נתגלה 
שאמנם זקוקה היתה עוד למין גאֶלה! ושטרויס הַעז לחדש כאן חדוש טכני, 
ריבולוציוני לדעת בעלי-אִמנותו, שהניח ביסוד האפירה מלים שלא נועדו 
מעָקרן לנגון ויותר מזה מלים כתובות פרוזה (נסיונות העבודים בחרוזים 
דוקא לא צלחו לקומפוזיציה) - ואף-על-פי-כן, ואפשר דוקא מפני-כן, יצאה 
יצירה גאונית זו, יחידה ומיחדת ביצירותיו עד-היום. ועתה - מָטיבהּ של 
ההשלמה אנו למָדים על החסרון; לאחד שַתִּקְפָנוּ פעם עזוז"המוסיקה של 
שטרויס והיינו שֶתפים להרגשה, איך שנתמלאו כאן השרטוטים הסגנוניים 
שבדרְמה ממשות וטָמפרמנט, נתחַָורה %נו ההכרה, כי עם ההתעלות לשם 
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הַסְּבִּיקט השלמה, לשנה, שבתחלתה יבקש האדם את קרבתם המסְגרת-החמה- 
האפלה, קרבת-המשוש, של האביקטים סביבו, יכֶּנְף בחביונם, ובסופה, כשהוא 
נעור, שוב הוא שמח על הסביבה האביקטיבית, שנשארה כשהיתה בשעה 
שנאחז ברשת התנומה, שהיא התפשטות-העולמיות שמלבר. ומבנה זה - 
אביקט-יחוד-אביקט - בו אולי היסוד לאותו טלטול נצחי, שיטֶלטל האדם 
בין החָפץ להתיחד והצרך להתחבר: רגש עצמותו המתקומם מצמצמו ביחודו, 
נעיצתו באביקטים מוליכתו להתחברות. ואין מפלט! ויפה היה להגיד, 
שכענבל זה בין דפניו כן קיומו של האדם הפועל בין האביקטים, כלוא הוא 
ביניהם, ואולם בלעדיהם ישאר גלם-עופרת בלי קול - אלא דא עקא, שָמֶפשטים 
הם האביקטים גם הם וצליל-מעשה-האדם הוא צליל שַכָּלו הָד. 

ובהם מיסדת גם היצירה הלשונית-התָּאורית - וכהמשך ממנה כל 
יצירת האדם כָּלו, באשר הוא מדַבר - בשני גלוייה: הספרות המורה, זו 
ה,קודמת" לחיים, בצרך-הדוגמה, והספרות המחַקה, זו ה,מאַחרת" לחיים, 
בצרך האשור. שני המינים באים לסַפק לשני הצרכים וגם נובעים הם 
מהם: ספרות-הַמֶּקדם כל ערכה ואף מגמתה בדוגמאוּתה, ואולם גם מקורה 
הוא אמונה בדוגמה הַמפשטת, באפשרות הצמצום המיניאַטורי של האידיאה 
כדי לשמש סמל; וספרות המאֶחר, שהיא נְזונה מצרכו של המקבל לשוב 
למצא בתאור את-עצמו ואת הידוע לו, יונקת גם מן הצרך ביוצר עצמו 
למשנה-הריאליות. אבל עכשו, לאחר שהכרנו, כי אותו נגוד שבין הדוגמה 
והאשור אינו אלא למראית-עין ויש ביניהם עצמם חלופים ותמורות, וכל 
אותו מקדם וּמאֶַחר שבהם אינו אפוא אלא הסתגלותו של פָנומִין יסודי 
אחד לדרך תפיסתנו, הזוקקת את הזמן ואת הסדר הזמני, לאחר שהכרנו 
באותו פָנומין יסודי - האביקטיביות הַמְּפשטת, האביקט שנעשה מלה!- 
שהוא הוא המאַחז את מעשה האדם משני עבריו, מראשיתו ועד אחריתו: 
עכשו שוב אנו יכולים לחזור אל השניות הקודמת, הלשוניוּת והאביקט, 
ויתברר לנו ההבדל שבין הַמֶקדם והמאָחר ביחס הטפרות אל החיים, שאף 
הוא אינו אלא אחוז בשרשו בחזיון אחד, חזיון זקתה של הלשון באפיקט, 
ושלפיכך אין שני הגְלוּיים סותרים, אלא משלימים זה את זה, וכל-אימת 
שאתה מתחיל באחד על-כרחך אתה מגיע אל חברו. כי זהו סוד אפיֶם 
האנטינומי: שלכאורה תהום רובצת ביניהם, שאין לגשור עליה גשר -- ואולם בעצם 
גם שניהם אינם אלא תוצאותיו של אפן-הויה אחד, והם עצמם אינם אלא 
חלקים באותו מעגל-הקסם, באותה אחדות צירית של אפן ההויה והיחס 
הזה, וכשאתה עומד בחלק האחד - אם בפנים אותו הנגוד המצמצם של 
דוגמה ואשור או מחוצה 1% והנגוד הֶרחב בין האביקטיביות והַמֶּפשט 
הטהור - מיד מבצבץ ועולה ודורש ספוקו ההָלק המקביל-הַמשלים; וראיות 
הרבה לנו על-כך מטלטוליהם של אישים יוצרים, מגלגוליהן של יצירות 
ואף מַהלך-תולדותיהם של מקצועות יצירה, ותוּבָאנה מהן כאן אחהדות 
מהמצִינות ביותר: 

פּלובָּר, זה המעָלה עִִרְפֶרְזְנְטְנְטִים לספרות-המאַחר, המכְוּנת | כלפי 


נורם 
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ומאידך גיסא, הרשימות שנמצאו בעזבונו של בָּטהובן לסמפוניה עשירית... 
הרי שיש מלאכותיות בחלוקות, אבל פטור בלא ,תקופות" אי-אפשר; אכן, 
רוח היא בביוגרפים!) 

לא התפתחות יש כאן, אלא התלבטות. בין שתי הקצוות: השירה 
הדבורית, האפטימיסטית-השילרית וטוני"השקיעה הפשוטים-הַמֶּפשטים, שאין 
להם מה להגיד ומה להבטיח - האמן הכרְע לא הכריע, 


טן 


לאחר שעשינו מעין חָתֶּ בַּשְתִי של ענין מחקרנו עלינו לתור מעט 
בעָרב; ההסתכלות העיונית בנעיצתו של האדם בתוך האביקטיבי ובהתלבטותו 
בין גלוייו בשכבות השונות, למן המלה ועד הצרוף הריאלי - טעונה עוד 
השלמה וקיום מצד התבוננות בזקה זו, כיצד פֶּתחה בזמן ונתגלמה במעין 
אפן היסטורי; ובחזיונות קבוציים נתבונן, שהם כאמצע בין הטהר העיני 
ובין המקריות שבפרט, שיש בהם משום התבטאות ממשית, אבל על יסוד 
הכרחי-פרינציפיאלי. 

ואותו פַתוּחַ כמעט שאנו מתנסים לצינו בשם | התפתחות דיאלקטית", 
מאחר שכבר ראינו באחדות-האפיקטיבי, שמתפלגת היא לחלקים נגודיים 
של מֶקדם ומאַחר, של דוגמה ואשור, שהם משמשים השלמות לוגיות זה 
לזה והאחד נבנה מחרבנו של חברו- אבל חַיבִים אנו להסיר מכאן את 
השאלה הַמָּטפיסית הכרוכה בענין הנדון. הרבה ישבו על מדוכה זו של 
סֶבּיקט ואביקט, אם אמנם צדקה מראית-עיננו המעמידה לנו את שניהם 
מִפרדים זה מזה, כפנים וחוץ, אני ועולם וכו', או שמא שניהם מאֶחדים 
הם אחדות-בראשית, שמא אין הם, הַסְּבּיקט והאביקט, אלא חלקים של מין 
אינדיבידואליות שממעל לסֶבּיקט, והסֶּבּיקט אינו אלא נקדה מצינת, נקדת 
הבעָר ורפוז, שסביבה יצטבר כל יִתְרָהּ של ההויה בצורת אביקטים; אב? 
אין שאלה זו ענין לכאן, כשם שלא חפצנו להָמשך אל תוך השאלה 
ההכרתית, כי אף אם נניח אחדות יסודית בין הסְבִּיקט והאביקט - השניות 
הַמַרגשת וההתלבטות תולדתה, שעליהן יִדְבּר כאן, הן לא פסקו ומרירתן לא 
פגה. אדרבה, יותר שמחְבּרים אנו בשרשנו עם האביקט, יותר מתבלט האפי 
הטרגי שביחסנו אליו: שהרי אין הטרגיקה אלא גלויו של קשר נעלם, 
התגלותה של שלשלת-מציאות, כי אמנם אחדותית היא ביסודה הכמוס בתוך 
חיי העלילה. ואנו כאן בְַּּקה : היסודית שבין הסֶבּיקט והאביקט בעולם- 
העשיה אנו דנים: נסיונותיו של הסֶבִּיקט להשתרר על האביקט ונקמת- 
האביקט בו; ושוב הַצַמָא הבלתי-פוסק בסְבּיקט לאביקטיבציה. כל מעגל 
הוא מעגל-קסמים - משום שכְּלו במרכזו הוא מֶתנה ואין %ו שחרור ממנו; 
המרכז הוא הקסם. ולפיכך יש אפשרות לעמוד על טיבו של רתוּק-מציאות 
לא רק בדרך הפרת מרכזו, אלא גם בדרך ההתבוננות בהקפו, כשהוא 
מִכּר כהקף-מעגל. 
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טהרת-האידיאה נדונה היצירה גם לנְסק אל ספירה מַרחקת מחיוניוּת אותם 
החיים שבאה לשוות, ספירה שכבר שָכך בה קול המיתם וישַמע רק הד 
כהה, ומן הנפשות המעוללות יָראו רק רמזי-דמותן: עכשו הדרמה ,שלומית*" 
שָבה ונראית לנו ענְגה, אבל חורה ורפה, מְפשטת. וכך אנו רואים כאן 
יצירה, שנשמרה מפני העכור שבריאלי ושאפה אל האידיאליות הדוגמאית, 
והיא מצאה את תקונה דוקא ברוית קולות החיים שנמזגה לתוכה; אלא 
שמצינת כאן עוד העובדה, שבאפירה זו נהפך סדר-הפונקציות הרגיל: הפעם 
דוקא המוסיקה נתנה את האחיזה בריאליות, אמנם בריאליות מגְנּנת, מכְוָּנת 
ביותר, ריאליות-במזיד של המוסיקה הפרוגרמתית. 

ואולם בשביל היחס אל הלשוניוּת האפיקטיבית בכלל ראוי הוא להָזכר 
אותו מֶשל של יצירה, שגלגולה נעשה סמן ליוצרה, הנתון לנו בסָּמפוניה 
התשיעית לבטהובן. ,הקפיצה המוזרה מן המוסיקה האינסטרומנטלית אל 
המוסיקה המלולית" היא בודאי חדוש מכריע, סמלי; אחרי שלשת החלקים 
הראשונים - סער-האיתנים, המחול והדממה - מגשש היוצר בראשית החלק 
הרביעי, כמבקש מוצא< בחדר אפל, חוזר על תִּימותיו הראשונות ועוזבן 
(בתחלה גם חפץ להכניס לאחר כל תימה את הקריאה במלים: ,לא זה", 
,גם זה לא"), עד שלפתע תופיע עליו ההארה והמלה המשחררת בשיר- 
השמחה מתפרצת מן הגרון. יִשרו ההדורים, היתה הרוְחה - כבוד למלה, 
שהיא משחררת! ואולם בשעה שריכרד וגנר (זה המזוג זווּג המלה עם 
המוסיקה, החַטָּא הגדול לשתיהן) מעיד: ,מה שאנו חשים כאן זוהי שפעה 
פנימית, הכרח תקיף להוצאה של שחרור, דומה כָלו להפץ האדיר להתעוררות 
מתוך חלום עמק ואִים" ורואה בזה הוראת-דרך לעתיד - הנה בָּטהובן 
עצמו, כפי שמסְפר מאת צַ'רני, | מיד לאחר ההצגה הראשונה התחרט על 
,קפיצה מוזרה" זו אל המלולי ובקש לתקנה, ואמנם גם נשמר נשמַָר עוד 
מעין חלק רביעי אֶחֶר לאותה סמפוניה: בפוגֶה ב-דוּר שבאחד מחמשת 
הקורטֶטים האחרונים שלו (133 .05). אף כאן - עד"כמה שנתנו הדברים 
להמסר במלים - אותו צהצוח ברזל בברזל של גורל ואדם, הכרח ורצון, 
אבל בסיום אחר לגמרי: %א שירת-גאוּלים נְשאת ברב-עם, אלא פרפורים 
אחרונים, קולות משְמעמים, נחשלים, עיפי-קרְב, יַדּמו ישליו באפסות-קפאון. 

(ושוב יש צרך בהערה על-דבר ה,ההתפתחות". שני ביוגרפים, שינדלר 
ולֶנץָ, מחלקים את חייו של בָּטהובן %,תקופות", האחד לפי שלוּש סימְטרי 
בשנות חייו, השני לפי סימטריה דומה במספר יצירותיו; אבל אף ביוגרף 
החודר יותר לפנימיות הדברים, בָּקֶר, רואה צרך במין שלוש פנימי בהלך 
יצירתו, וחלקיו הם: האימפרוביזציה (בסונטה), המונוּמֶנטליוּת (בסמפוניה), 
הַמֶפשט (בקורטֶטים האחרונים). לפי זה יש להבין את החזיון שלמעלה 
כשנוי של התפתחות מן המגמה האביקטיבית שבתקופת הסמפוניה (שבה 
מרְבה היתה גם המוסיקה המלולית) אל הנאצל שבקורטט. אבל לסתור גם 
חלוקה זו, די לרמוז על היצירות ,הַמֶפשטות" שבתקופות הקודמות (בטָרִיל 
ובקורטֶט) ושחש בהן גם בֶּקֶר, שאין הן אלא ריאקציות על המגמות האביקטיביות - 
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שאף ברְפרְזנטנט המתון והזהיר ביותר, כהרמב"ם, דורשת פתרון אותה 
סמיכת-העובדות: שבעבודתו ההלכתית נראית שיבה גמורה אל הכתוב - גם 
בהוציאו הלכות ישר מן המקרא וגם בהכניסו שוב את המצוות התלויות 
בארץ - ושמאידך גיסא היה הוא, לפחות במחננו, מיסדה של האליגוריות. 
וחזיון בולט ומפלא עוד יותר נַתִּן לנו בקבלה, לאחר שהתפרצה מתוך 
מעבה-אדמת היצירה והיתה לתנועה: זו שבודאי הולמהּ השם מהפָּכה, שיצאה 
בריש גלי ולא נשארה ענותנית בצדי-הדרכים כ,פילוסופיה", היא שההתנגדות 
לתלמוד ולרבנות נטועה היתה בה למן אבועלפיה ועד הפרנקיסטים - דוקא 
היא קפצה את הקפיצה הרדיקלית ביותר, פסחה על שכבות-ההתפתחות 
הישרה, ושבה אל הכתוב, שקבעתו בסטרא דימינא של הבריאה. ולא הצרך 
בשיבה זו הוא המפליא: תורה זו, שנשיבת רוח חזקה מעברים רחוקים 
היתה באהלנו, זקוקה היתה לאחיזה; אבל ממעשה-הדלוג ומהאפשרות להתקשר 
דוקא בקבע הראשון, מהם אנו למדים: לא יכלה הקבלה לשוב אל התנ"ך 
אלא לאחר שבָּטלה מן היטוד את האביקטיבציות שלה ועשתן סמלים, 
לאחר שֶשָהקה את אבני-הגזית, פֶּתכה את התכנים למזיגות חדשות ואת 
המלים לאותיות מוכנות לצרופים חדשים,. כי היא הן] שלחה ידה לא 
בלבד בספורים, אלא אף בחֶקים, ולא הסתפקה באלגוריוּת שבלבוש, אלא 
אף הגוף ,דאיתא תחות האי לבושא", אלה ,מלי דאוריתא", לא שמש לה 
אלא מעבר: ,חכימין עבדי דמלכא עלאה לא מסתכלי אלא בנשמתא דאיהו 
עקרא דִכְלא אוריתא ממש - ולעלמא דאתי זמינון לאסתכלא בנשמתא 
דנשמתא דאוריתא". (ויחס זה אל המלה האביקטיבית, כפי שאנו רואים 
כאן מן הצד הפורמלי, מצא לו השלמה גם בתכנה של תורה זו, שמתחבטת 
היא בפרובלֶמתיותה של המלה, בחתוך האותיות, ומגיעה לידי השקפה קוסמית 
על הפח הגואל שבקול: משה - הגואל - הוא הקול שנתחבר לדבור שהיה 
בגלות!). ואין חזיון זה שבקבלה אלא משל אחד להתגברות מתוך בטול 
גופניותה, כלומר, אביקטיביותה של הדוגמה המשמשת אחיזה - אבל בולט 
הוא המשל וקל היה להראות אצלנו גם ב,שיבות" שונות אל התנ"ך - 
בזמנים אחרים ומתוך מוטיבים אחרים, - שאף הם לא נעשו אלא לאחר 
העתקת מרכןז-הפבד מן האביקטיבי-המחֶקק שבתנ"ך אל הסמלי. וקל היה 
להראות אף במאורעות ובמהפכות אחרים בתולדות הרוח האנושי לכל 
הופעותיו שרטוטיו של אותו פרוצס עצמו: שרוחו של האדם, בהתקשרו בהכרח 
בדוגמה מִקדמת, מותּר, לשם שחרורו, על האביקטיבציות שבה, מבטלן ועושן 
סמל, כדי לפָנות את האטמוספירה למעשה היצירה שלו- ושאמנם אין כל 
זה אלא פנוי-דרך לאביקטיבציה חדשה. 

כי אף מִהפָּכַה זו שחתרה תחת דוגמתה, תחת האביקט הַמקדם, סופה 
היה האביקט המאֶחר, האשוּר. עָקר מעשה של הקבלה לגבי הכתוב היה 
הפַּרוּר שפוררה את המלים, שנשתקפה בהן מציאות ריאליות ויצאו מהן 
חָקִים לריאליות, לאותיות, והפכה את האותיות ל%מספרים בני-צרוף. מתוך- 
כך הוציאה כביכול את המלים מתחום החלל והכניסתן לתחומו של זמן - 


24 צ. דיזנדרוק 





ואמנם די להעיף עין על אותו הפרוצס התמידי רב-החליפות של 
שעבוד ושחרור, שקוראים לו ,התפתחות הרוח", כדי להכיר בו הקפו ש% 
מעגל-האביקט. אין היסטוריה אחרת לרוח, אין מניע-אחרון אחר בעלילתו 
ההמשכית - אלא אותו שלטון שמור לבעליו לרעתו והשאיפה העמקה לותר 
עליו וחסר-יכלתו לכך. כי כאן לא נתן זה המוצא, שיש לגבי הקנינים 
האביקטיביים המוחשיים, אין כאן מפלט-הפרישות, משום שהאביקטים לא 
מבחוץ הם, אלא מבפנים, לא מחְבּרים הם, שתלישה אפשרית בהם, אלא 
מִרכּבים; אנחנו הלא יצרנום בכחנו ועלינו לשאת עָלם. המפשט שבאביקט 
הרוחני שבנו, בבואתיותו, מכאן הדבקות ההכרחית שלו, שאין מפניה 
מנוס. - ואלו הרגשות-השעבוד ושאיפות-השחרור אינן רק סגְלה מיחדת 
לאותן התנועות בלבד שנקבו אותן בשמן וקראו לעצמן בשם הסתערות 
והתקוממות -- אפילו תקופות של שלוה, לכאורה, החיוניות שבהן ממַלאת 
היא שאור זה, התוסס בה כל הימים, זה הגורם שבניה של כל תקופה 
ותקופה, ‏ אם אך חשים הם בדְפקהּ, רואים את-עצמם תמיד כנתונים 
בתקופת-מַעַבֶר. כל יצירה ‏ יש בה מן הריבולוציה כנגד חמרים נוקשים 
ועומדים בעינם, אבל אותם החמרים הנוקשים הכרחיים הם, כל-עוד שתהא 
מגמתו של הרוחני מכוּנת כלפי הקים והמגמר, כלפי האביקט; וכך יש 
בכל יצירה התקוממות כנגד האביקט ויחד עם זה - שעבוד חדש לו. וכך 
אף כל מיני הִרְנְסַנסים אינם אלא שיבות-קפיצות מן האביקט הרוחני 
הקרוב אל אביקטיבציה רחוקה יותר, לזו שכבר פסקה כיום מלהקפיא את 
הפרוצס לאבּיקט מגמר, הסגנון, שכָּלו פרוצס, דרכו להיות לנוסח, שכָּלו 
קבע עובדתי, ואין לו תקנה אלא כשיקום לתחיה - בסמל. הנוסח והסמל, 
אלה הם שתי הקצוות, שביניהן מתוח הוא חוּט היצירה והוא מבקש תקון 
פגימותיו של האחד בחברו, ואין תקנה. אף כאן: לא התפתחות, אלא 
התלבטות. 

והרי אין לנו דוגמה יותר נאה לנוסחאוּת ולנסיונות ההתגברות עליה 
מיצירתנו שלנו, העברית, שכָּלה, נעוצה משום-מה בנקדת-רְאשית קבועה, 
חזקה בה מגמת-ההתגבשות ודמות בניתה בהמשך הדורות היא שיטה של 
רובדי-חתימות, זה על גבי זה ועל גבי היסוד המוצק האחד - ושמפני אפיָה 
זה מִרְבּה בה ממילא אותו תבלין שכנגד, חבוי בה החמר המפוצץ של 
המהפכה. והאביקטיבציה היסודית שביצירתנו -- שהשתמשה בשני האמצעים 
לקביעת הצורות, בתאורי ובחָקי -- זו התורה שבכתב, שסתם ,נאמר" ו,כתוב" 
מוסב עליה וששמשה בסיס מַתְנה שעליו הֶשתתה בהכרח היצירה שלאחריה: 
ידוע, כמה השתדל אף הַמְשָכָה הלגלי, הדרש התלמודי והרבני, לחתור 
תחת הקבע שבה, כמה חזקה בו הטנדנציה העמֶקה, זו ש,עין תחת עין - 
ממון" אינו אלא משל אחד בולט לה, להחדיר מבעד כל קשורי האתין 
והגמין, האכין והרקין את צרכיו החיוניים של דור, ומאין יכלת, או אמץ, 
לנגוע בשרש: לסגל לפחות את הנוסח המחוקק, את האפיקטיבציה המקראית, 
אל הוַה-החיים. אבל יותר מן האָטיות הַלְּגלית ילמדונו הדלוגים הִרְנְסָנסיים, 
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רשאים לחלק את כלל היצירה ל,מהלכים" ול,זרמים", מבלי שפתְּשֶקף לנו 
ספנת המלאכותיות וההחלטיות החנוטה מיטודם של עקרי-הרוח. ולאחר 
מסירת-מודעה זו אנו רשאים גם לערוב את לבנו לגשת לחזיון הכללי של 
התפתחות היצירה האירופית האחרונה, כדי שיתאשר לנו בהקף רחב זה 
דבר התחבטותו של האדם בין האביקטים, פרי כשרונו לתפסם, וכיצד 
מתהפך הוא מצד אל צד בין גלויי האביקטיביות, המָקדם והמאַחר. וכמדמה, 
שהתועלת שתצא מהסתכלוּת זו לא תהיה רק למחקרנו כאן, אלא אף לבאורם 
של החזיונות עצמם, שאף הם, שלמותם וקשורם, יוארו באור חדש מתוך 
השקפתנו הנוכחית. 

והנה כשנפנה אל הגצה האחרונה ביותר, זו שעדין עומדים לפניה 
מַכִּי-השתאות ושהנסיונות לעמוד על אפיה עדין לא יצאו מכלל הגשושים 
באפלת דרך-צמיחתה, כשנתחיל באַקספרסיוניסמוס, מיד אנו מוצאים, שמלבד 
זרותו כשלעצמו, מפני הרגל-תפיסתנו השונה, עוד סתירה עצומה קעורה 
עם התגלותו: אותו הלך-אמנות, שפל חדושו היא ההתרחקות מן הריאליות, 
זה היודע את הממשות ומִתכַּוּן למרוד בה, הוא ירד כרוך עם האַקטיביסמוס, 
שמגמתו דוקא לחדור אל תוך החיים הממשיים ולפעול לשנוי צורתם. 
ומאידך גיסא, דוקא האמנות הריאליסטית, שנאמנה היתה עם המציאות, 
מטפחת היתה את רעיון ,האמנות לשם אמנות", המשים הַיץ בין האמנות 
והחיים,. ואין כאן הזדמנות מקרית בלבד - תוכיח על זה לא רק ההתאמה 
בזמן ובנושאים, אלא יותר האפי המסקנתי שיש לאלה שתי ההשקפות על- 
אודות האמנות מתוך טבעם של מהלכי-האמנות עצמם. ואף בתוך האמנות 
עצמה חבויה סתירה: הנה נדדַּוְּג הריאליסמוס עם האימפרסיוניסמוס והיו 
לאחד, אף ששניהם את ההפך הם מורים; באותה מָמרה של החיים 
הנראים באמצעות טמפרמנט, הרי ה,חיים" וה,טמפרמנט" הם שני צדדים- 
הפכים באותו נושא: מוצאת היא את הכל ראוי לתאור, אין לך פרט 
במציאות שיהא מֶתּר לזלזל בו, לדלוג עליו או אפילו לשנותו בכונה, 
ושוב אין האמן מִחִיב לפרוט ולמסור את הכל ואין לו אלא מה שעיניו 
רואות. ה,כמות שהוא" וה,כמו ש אני רואה" - הנגוד ביניהם בולט, ובכל- 
זאת היו שניהם לאחדות, ואפילו לאחדות פרינציפיאלית בתקופת-יצירה 
חשובה; כיצד!? ואם כבר ראינו אצל פלובר, שחש בנגוד זה וכמעט 
שנתעבה והיה לעכוב טרגי בגורלו - זה אינו מישב עוד את הנגוד עצמו 
או מעבירו מן העולם, אלא, אדרבה, מבליטו עוד יותר ומגדיל את 
התמהון. 

וכדי לעמוד על אפים של כָּווְּנִים אלה באמנות הלשונית, מן ההכרח 
הוא להסְתִּיע בסקירת אותם הכָּוּוּנִים עצמם באמנות אחרת מצרנית, בַּצִיור, 
ולא בלבד מפני הטעם החיצוני, ששנויי הכווּן ואף שמותיהם תחלה ממנו 
יצאו, אלא מפני טעם פנימי יותר, ושהוא בודאי הגורם לאותו טעם 
חיצוני: שהציור אף הוא בבואו למסור ריאליות על-כרחו הוא מצמצמהּ 
צמצום"הדִימֶנסְיוּת, כדי להעלותה על השטח, ושלפיכך הוא לעניננו מעין 
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דומה לאותה תחבולה שכיחה בחייו של אדם, שבשעה שהוא רוצה לגרש 
מתוך רשות-המחשבה תכנים מציאותיים מכבידים, הריהו מתחיל מונה, מונה 
ללא תכלית ותכן, כדי להתיחד מתוך-כך עם הזמן הטהור עצמו (אותה 
תחבולה, המצטרפת אל ההתכנסות המשושית על המשכב בלילות ומועילה 
לשכך באדם את הרהורי הלב על סכסוכי-היום ולהעבירו אל היחידות 
הַמפלאת של שנה וחלום). אבל הפרור שבקבלה, פרור המלים לאותיות, 
קשור היה עם הצרוף והצַרוּף אף הוא פעלה בו המגָמה האנושית המבהקת 
אל הקבע האביקטיבי, עד שהתחיל הוא עצמו - הוא שפתח אפקים *אין 
סוף על-ידי יצירת האפשרות לחלופי התכניות בתוך מסגרת המלה - מותּר 
על אפשריותיו ומבקש התגבשות והשתקפות בריאליות. וכך בא הדבר, 
שבמקום המלים קבועות ההוראה האפיקטיבית באו צרופים קבועים והצרופים 
נתַכְָּּנו כלפי אביקטים. וּשכרוּ של אותו רפוי-הקשרים שהְשג על-ידי סמוּלה 
של המלה האביקטיבית יצא בהפסדו של החפש לאין-סוף שהיה שוב לקבע 
מַסִים, | של הסמל שנהפך והיה לעצם. ואם להמשיך את המשל שלמעלה, 
הרי זה כאֶלו בא אדם להשתחרר מהויות היום והוא מונה לשם מנין בלבד, 
לשם התקשרות עם הזה-אחר-זה הטהור, והנה כשהוא מגיע למספְרים שונים, 
נאחזים לו בהם רְבְבָי-מציאות, מצטרפים אל המספָּרים בעקב צרופים שביום 
והם מתחברים להכביד עוד את הנטל ולעכב מלהָנשא אל מרחבי היחידות. סכנת% 
של הסמל הוא האֶשור, כי שחרור גמור מן האבּיקטיבציה לא מִנָּה לו לאדם, 

ואולם עוד יש לפנינו כר-יצירה רחב-ידים ועשוי לאמת לנו את 
השקפתנו על האביקטיבציה וצורותיה - ולא על-פי נסיונו של יוצר יחיד, 
ואף לא על-פי שבלת-יצירה פורצת-דפן, אלא לפי המהלך היצירי הרחב, 
מכלל החזיונות כָּלם הנובעים מצרכו של האדם לחדש לו את העולם חדוש- 
בראשית. ואל יהי למוד זה מגָזרת העגול הכללי ביותר קל בעינינו; כי 
כשם שהפרט אבן-בחן הוא לחק המֶכּר בכלל, כך הוא הכלל דרך עולה אל 
האידיאה מתוך נקדת-ההתגלות שבפרט. ולפיכך יש שהיער מלמדנו יותר מן 
העץ - יש וגדולה יותר הסכנה, שמרב העצים לא יִרְאה היער, משתְעלם 
ממנו ממשות העץ מפני רב התיור ביער. וכמה אפוא שלא נודה ביחידיות, 
שהתגלותה היא סמן מְבהק ליצירה, ביחידיות האישיות והמקום והזמן, אסור 
לנו לשכוח את החזיונות כשהם בכלליותם, אלא חַיָּבִים לראות את האישיות 
גם כשהיא נתונה-צמודה בפרק-דורה ואת היצירה כשהיא מתלכדת לתקופות 
ולמהלכים ועד לכלל היצירה כָלה. ‏ ובדרך השקפה זו אין כלום מאותה 
הסביבתיות, | שבקשה - לשם איזו פשרה בין ההשקפה המטריאליסטית 
והאידיאליסטית ומתוך מוטיב שיתברר לנו עוד להלן -- להציל את חרותו 
של היוצר, מתוך שהיא זוקקתו, לפחות זַקה פורתא, לסביבה החמרית 
שלו: אדרבה, דוקא כאן מִהְגִלָה לנו חָקיוּת עומדת ברשות עצמה שלרוח, 
וזֶקֶת היחיד במהלך-תקופתו אין בה אלא משום אותו סבוב שנתי, שסובבת 
הארץ סביב השמש, מבלי שתחדל לנוע על צירה תנועתה ש%ה מדי יום 
ביומו, וסבוב ,שנתי" זה ישנז, ולאחר שהכרנוהו ביחסיותו זו, שוב אנו 
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שונים, דוגמת מה שמוצאים אצל בֶּקל, טן, רְנַן וכו'). 

מהו פרושו של שנויכָּוּן זה מן חקוי הממשות המלאה על שלש 
דימנסיותיה ומהפרזת האפי המתאר אל ההשטחה והמזיגה עם הסביבה, מן 
הגבור או העצם הַמֶּבַדל-הַמֶּבלט אל מסכת החיים או העצם הַמֶּבלע בתוך 
אוירו? והרי שתיהן, גם האמנות האימפרסיוניסטית וגם זו שלפניה, שאיפה 
אחת פועלת ביסודן, השאיפה לאמת אביקטיבית, שתיהן מבקשות להעתיק 
ממשות - אלא שבשעה שהאמנות שלפני האימפרסיוניסמוס שַאפה אל 
ההחלט הַמפשט שבממשי, אל מין ריאליות אידיאלית (ושלגבה נכונה 
ושלָמה היא הגדרתו של שופנהויר לאמנות: שעקרהּ היא האביקטיבציה 
הנתונה לאידיאה), הנה התפּון האימפרסיוניסמוס אל הַמִכּר שבריאלי, אל 
היחסים הכוללים את הדברים להטיבה אחת, חדושו של האימפרְסיוניסמוס 
הוא, שבמקום האמת הַמָּחלטת שבאידיאה באה האמת היחסית שבחיים, 
במקום הַמִּשְג בא הרשֶם, במקום האפיקט הַמַקדם בא האביקט המאַחר, במקום 
המופתיּת באה נאמנות-התאוּר - במקום הדוגמה בא האשור, זהו החדוש. 
ולפיכך חשובה היתה 1% העין הרואה והנפש המקפּלת על העצם המתאר או הגבור 
המעולל; לא גְבּושה של איזו אמת ?כשעצמה היתה המגמה, אלא מתן אמת 
מְפַתֶּה את המקבל, זו שיודה בה הרואה, כי ההודאה תנאי היא לאשור 
הממשות. ה,כמוּת שהוא" וה,כמו שאני רואה" נעשים אחד, הַינוההך, לאחר שמותר 
אני על החלטיותו של ה,כמות שהוא" ומיחס לו ערך-הויה רק במדה שהוא 
נעשה חמר לראיתי. ,הכל ראוי לתאור" מְתנה הוא בטעם ,לפי שהכל 
משתתף ברשמי". וכך אפוא קשורים הם הריאליסמוס והאימפּרְסיוניסמוּס 
מטבע לדתם, כי לא ממשות סתם, תמימה, היא חמר להם, ואף לא 
הממשות הנעלה, הַמְּחלטת, כביצירה הקלסית, אלא הממשות שלנו, הנראה 
והַמִכּרת: הַנָתּנת להתאשר, ואם אין זאת הממשות הַמַחלטת, האמתית כשהיא 
לעצמה, כשהיא באידיאה, אין דבר, כי כטבעם של חיי-הכרתנו טבע 
יצירתנו, יוצרים אנו עולם-בבואה, משנה-עולם, שלדידן הוא הוא עולם- 
אמת והאמתי כשלעצמו משמש לו רק חמר טעון עכול. אותו עולם ממשי- 
מִחלט, עולם הדוגמה, אינו אלא צפור של אלָמנטים שהוא מתרכב ונעשה 
אחר במזיגתנו שלנו - חַיָּבִים | אנו להפירו, אבל אסור עלינו לחקותו. 
האמנות היא עניה על-גבי בנין החיים; נשאת היא עליהם ומאשרתם; 
מאשרת אותם ולא מתַקנתם: כי האמנות אין לפניה מטרה מלבד עצמה, 
מלבד ,האמנות לשם אמנות". 

והתקוממותו של האַקְסְפִרְסְיוּנִיסְמוּס - זה המוטיב השלילי שלו, שהיה 
ראשון- לא רק כנגד בבואתיותה של האמנוּת האימפרסיוניסטית היתה מִכְוָּנת, אלא 
היתה כאן חתירה עד לעמקהּ של הפרובלְמה והתקוממות כנגד האביקטיבציה 
בכלל. ריאליות היא נפש האדם כאותם העצמים הריאליים שמבחוץ - אם 
%א למעלה מהם - למה אפוא תְכֶּנע ריאליות זו, הקרובה, האמתית מבפנים, 
לחברתה שמבחוץ ותהיה לה לסרסורית, למכניסה ומוציאה? וכך יצאה הקריאה 
אל האמנות הַסֶּבּיקטיבית, שאמנם, בבואה לתת לעצמה בסיס עיוני, לא 
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רהה ההק החדהה הקהלה הדחה הההההזהן הד הההההההההחהןהה-ההה. 
אמנותרִבִּינִים בין הפָּסול, שהיכלת הטכנית אתו לדמות בַּכּל תאור למתאר, 
ובין הלשון, שאפילו שטח אין לה והיא מְכרחת לצמצם עד להפשטה. 
מקצת-קשיה של הלשון לגבי תפיסת האביקט ומסירתו נראה לנו אפוא גם 
בציור - והַקְבּלה מיניאטורית זו מועילה להארתו ולהבלטתו של הענין. - 
והנה הציור האימפרסיוניסטי, ביחס למהלכי-הציור שלפניו, צמצום יש בו 
והרחבה. הצמצום הוא בשנים: בדימֶנְסיה ובצבע. בשעה שהציור שלפני 
האימפרסיוניסמוס התַּּוּן להעמיד לפני הרואה את המציר כמו שהוא, בשלש 
דימֶנְסיותיו ובצבעו הטבעי, בקש להטעות את העין כאֶלו ראתה את 
ממשותו ש? המציר (ומצין לכונה זו אותו ספור ידוע על-דבר שני 
הצירים שהטעו את הצפרים בציורי אשכולות-הענבים והאיש העומד 
אצלם) - הנה בא האימפרסיוניסמוס וּוְתר על הטעאה זו, ותר על הדמיון 
עם הממשות המצירת ושָאף לתת לעין את שלה, לכונן ממשות של 
תמונה. ולפיכך היתה מטרתו להביא התאִם בין הממשות והַשֶטח: לצמצם 
את מספר הדימנסיות לשתים וגם לתאר את העצמים לא בצבעם המקרי, 
,הטבעי", אלא באיזה צבע אידיאלי, מְפשט, הנקרא בשם ,צבע השטח". 
ומהצד השני היה זה מעשה רב של הרחבה בחדשה שהכניס האימפרסיוניסמוס 
לעולם הציור: שָצִיָר את האויר; במקום החלל הריק, שמעמדים היו בו 
יצורי הציור הקודם, מְלָא הוא חלל זה במה שהוא מְלָא באמת, באויר. ומכאן 
יצאו התמונות מטְשטשות ומערְבות יותר, רשומי-התוים נמחקו ונספגו בתוך 
האויר המקיף - אבל תחת זה נָתּן לעין מה שתופסת היא, נתּן לה העולם 
בדמות חדשה, בדמות התמונה. במקום זיוף של ממשות - אמת של תמונה. . 
וכיוצא ‏ בוה אתה מוצא באימפרסיוניסמוס הספרותי - שהרי לא מקרה 
הדבר, כי בשעתו של פלופר ובארצו החלה אותה תנועה ריבולוציונית 
של ציור האויר. אף תִתָּאור הספרותי שלפני הריאליסמוס דרכו היה 
להבליט את הגבור ולהפריז על תכונתו העָקרית, מתוך שהיה מציגהּ 
בקיצוניותה; התאור בקש את המְּחלט, את השָלֶם - כי גם לאחר שהוסרו 
מתחת כפות רגלי הנפשות המעוללות הקותורנות היוָניות, שהיו מגביהות 
אותן משכמן ומעלה מן המדה והסביבה הטבעית, הרְאִיה מבעד השפופרת 
המגדלת נשארה; ואולם בודד היה הגבור ביצירה, הסביבה לא היתה גורם 
ממשי לו כשלעצמו, אלא שמשה מעין אמצעי למשורר להבליט את הגבור, 
להגיע לדיוק קונטוּרות-דמותו, הריאליסמוס, שוְּתר על הגבור המרומם 
והמֶּחלט, הכניס את האויר, את האטמוספירה של התאור, יותר מִכֶּן: עשה 
את הסביבה עקר ואת הגבור, אותו כשלעצמו, תוצאה, בכל-אפן פועל- 
מְתנה על-ידי סביבתו, מְתנה בגדולו ובעלילתו, בהויתו. נטשטשו שרטוטי 
אפיו ומעלליו של הגבור, נספגו בתוך הסביבה - אבל תחת אישיות-גבור 
מדָמה נתן קטע-חיים אמתי, ולפיכך הכשיר הריאליסמוס את הקרקע לשגשוגו 
של הרומן, שהגבור בו אינו כבדרמה נקְדת-מרכז ועָקֶר, אלא רְפרְזֶנטַנט 
של חברה, של עבר, של תנאים. (ואותו הלך-הרוח עצמו הוא שחדר, בלי- 
ספק, %עולם-המחשבה והכניס בו את רעיון-ה, מִילַיָה", ‏ באפנים ובשמושים 
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לא היתה ההתכה שלָמה ושנוים שעשו רק שנוי של סָרוס היה, בשרטוט 
או בצבע או בהרכבת המלים, סרוס שאף הוא מִכְוָּן היה בהכרח כלפי 
אסוציציה. למשל: מוסיקן שחבר נגון על-פי רשם שעשה עליו אדם, מובן 
ומטבע האמנות הוא, שלא יזְכר ולא יָעתק באותו נגון כלום מממשיותו של 
אדם זה - ממילא יצאה כאן בריאה חדשה בלתי מתוכת; השומע בשמעו, 
אפשר שדוקא תמונות-נוף תעלינה על זכרונו, ואולם הַצִיָר בבואו ליצוּר 
עליפי רשמו מאדם, הרי שלשה אפנים לפניו: שָיָראה לנו האדם כ,חי", 
בצבעיו וברְחֶקי-גופניותו (בציור שלפני האימפרסיוניסמוס), או שָיִפשט ממנו 
השטח התמונתי ויעתק על הד בצבעים ה,טהורים" (באימפרסיוניסמוס), 
או, וכאן הוא חדושו של האַקספרסיוניסמוס, שיהא הַצִיֶר מכניס לתוך 
שרטוטי דיוקנו את התכונות שראה בחזונו אצלו-- ויותר שהוא נאמן 
למסור את ארשת-פניו של המציר, הריהו נותנהּ לענין אחר לגמרי, לרמז 
בה ומבעדה על האיכִיות הרוחניות או הנפשיות, שיש לו למציר, לאישיות 
המצירת, חלק בהן; לרַמז בדרך האַסוציציה, ואולם האסוציציה מהי, אם לא 
התקשרות חדשה באביקטים - כשמבינים אנו באביקט גם את תתכונות 
המפשטוּת כגון נדיבוּת, פקהוּת וכו'? וכי לא אחת היא, אם מעתיק אני 
אביקט זה שלפָנִי או נותנהו רמז לאביקט אחר? משל טכני מקצת 
האקספרסיוניסטים בספרות נוטים להשמיט בשמות העצם את הָא-הידיעה, 
תחבולה המשמשת להתיק את התאור מהחמר המעורר, להרחיקו מהיחוד 
המציאותי ולהעלותו אל ספירה כללית - מפשטת, מָשֶגִית יותר - אבל, וכי 
אין העצם הכללי ביותר נדון להָקלט, להתאר בנפש השומע בצורה מפרטת! 
הָא-הידיעה הנשמטת אצל היוצר בדרך שבין הכנסה והוצאה שָבה ונספחת 
מחדש בדרךך מן היוצר אל המקבל, כי בהיות המתאר והתאור מאותו סוג 
צורתי לגבי החמר, לא יועיל כל סרוס וכל רמוז, כדי להעלות את החמר 
לספירה אחרת, כדוגמת ההעלאה במוטיקה, -- ולא נשתִּירה לו לאקספרסיוניסמוס 
אלא דרך שלישית, שאמנם אפשר להסיק גם אותה מן המתודה המוסיקלית, 
זוהי דרך הסמוּל, שהיא בלבד יכולה לתת לו את האפשרות להתקים כאפן 
אמנותי. סמוּל - לא בכוָנה, אלא ממילא, לא בבטוי, אלא עוד בעצם קבלת 
החמר, להבדיל אפוא מן הסימבוליסמוס, שהיה אליבא דאמת רק ריאליסמוס 
מצטף צעיף-חידות. האקספרסיוניסמוס בסמולו משנה את האביקט תִּכף 
לכניסתו לפרוצס היצירה, מתוך שהוא נהפך מיד למטבפע טבועה בנפש 
היוצר - ואולם את האביקט המשָנה הזה הוא מעתיק באמונה. ולכאורה הרי 
אף הוא, כאימפרסיוניסמוס, מכוּן מן החוץ אל הפנים, בהיותו זקוק גם הוא 
לאביקט מפרה, אבל אותו שנוי-צורה שחל בו באביקט-הדוגמה מיסד כָּלן 
על מוטיבי-פנים ראשוניים, עד שהחמר החיצוני בטל בפניהם; וכמעט שיש 
מקום כאן לנסח פורמולה הפוכה מזו של האימפרסיוניסמוס ולאמר, כי 
האקספרסיוניסמוס הוא ,טמפרמנט הנראה באמצעות החיים" - כי החזון 
הנפשי קודם כאן ועַקרי לגבי עולם-החוץ. האמנות הקלסית בקשה את 
המְּחלט, האידיאה שנעשתה מוחשית; האימפרסיוניסמוס שָאף אל התמונה 
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בסְבּיקט בלבד, כשהוא משמש נגוד לאביקט, בקשה את שרשיה, אלא 
באותו חוג מטפיסי רחב שממעל לַסְבִּיקט, באותה אינדיבידואליות עליונה 
שָסְבִּיקט ואביקט עדין מאחדים בה אחדות-בראשית. כאן *פנינו נסיון 
אחרון, רדיקלי, לשחרורה של היצירה מן האביקטים, ומכאן יתאשר לנו 
,בחוש" מה שכבר הכרנו בעיון: שאין שחרור מן האביקט. כי שוב אנו 
רואים בתנועה זו, שגדול פחה בהפרדה, באותו נתוק-העבותות המפרה 
ומַרְבּה"הערך מהצד הדוקוּמנטרי, אבל בהגיעה אל הצרוף תְּלַא; ולפיכך 
כבר הספטיקה זו מעוּטת-הימים להגיע לידי כמה עקירות והנחות ולעבור 
דרגות שונות של נסיונות לבריאת אותה אמנות בת-חורין בהחלט, האמנות 
שמבפנים. 

בתחלה, כמובן, דבקה באידיאל המוסיקלי: הרי כאן האמנות המפשטת 
בהחלט וצריך רק ללכת בעקבותיה, ליצור מן הפנים אל החוץ, כצרוף- 
טונים זה שאין לו דוגמה בממשות:; הֶצבה מטרה של ההרמוניה גרידא: 
,,מוסיקה אפטית", ,מוסיקה מלולית", צרופי-צבעים בלבד או שרטוטים בלבד, 
שאינם מתארים כלום, קומפוזיציה של מלים, שאין להן קשר ,הגיוני", 
כלומר, שאינן מודיעות כלום, אלה היו הנסיונות הראשונים - עד שהְברר, 
שהנטיונות האלה לא יביאו לעולם לידי אמנות, משום צמצום האמצעים. 
האמצעים האפטיים מְתנים במקום, בזה אצל זה, מסֶגלים הם בשביל הַקים 
ועומד (או בשביל המתנועע, שאינו אלא שנוי עמדות, אבל העָקר נשארה 
העמדה), ולא יתכן לעשותם משמשים לשם תכלית זמנית-מוסיקלית, שכל 
עָקר-מהותה הוא החולף שבה, הזה-אחר-זה לכשעצמו, שהוא בלבד בכחו 
לתת את שפעתדעָשרהּ שלמוסיקה; והאמצעי המלולי, אף שהוא בא בזה- 
אחר-זה וצביון זמני לו, הרי תפקידו הוא לַקִים, לשמר תכנים, ותנועתו 
אינה באה אלא להעביר את תכניו על קיומם - והמוסיקה רק לואי היא 
לו; ואם יבוא המלולי עצמו להצטמצם רק בפעְלתו המוסיקלית, הרי רק 
את פסלתה ישיג, אולי את היסודות הבלתי-מוסיקליים דוקא המצטרפים 
בהכרח למוסיקה -- כאותו הלם-המנענעים או קול צרימת-המיתרים המצטרפים 
אל טונִי הפסנתר או הכנור. ולפיכך נאלצה האמנות האַקספרסיוניסטית, 
בדרגתה השניה, לבור לה רק את המתודה המוסיקלית ביחס לתכניה - 
את זו המתודה המיסדת על אי-הקונגרואנציה שבין החמר ה,חי", הנכנס 
אל תוך היוצר, ובין היצור היוצא ממנו. המוסיקן קולט את רשמיו מתוך 
עולם שאינו מוסיקלי והרשמים נהפכים אצלו למוסיקה ובשובם אל העולם 
בצורה זו הרי כבר לבריאה חדשה היו, היכולה לעורר בלב השומע 
רגשות אחרים לגמרי ממה שהיו לו למוסיקן בשעת יצירתו: חדל היוצר 
להיות מעתיק וּמתוּך, אלא נעשה מתּיך את החמר הקלוט ליצוּר שאינו ממין 
החמר הזה; נַתּק המצוע האביקטיבי שבין החמר והיצור. וכזה בקשו גם 
האַקספרסיוניסטים לעשות - אלא שמתוך-כך חַיבוּ את יצירתם לאביקטיביות 
אחרת: כי הם, שהצורה החדשה שנתנו לחמר על-כרחה היתה מעין צורתו 
הראשונה, בהיותם מְפרים מחמר שהוא יחד עם-זה גם דוגמה - בהכרח 
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וזאת ממש היא מטרת האמנוּת האקספרסיוניסטית. כי לא להתאשר עלידי 
החיים באה האמנות ואף לא לאשרם; נָעוּר היא, ריבולוציה. 

ואולם פטור בלא אֶשור אי-אפשר - ואף האמנות האקספרסיוניסטית 
תָּאֶלֶץ עוד להגיע אליו; והיא תגיע, כשתכיר כי יחידיותה מִתַחָמת סביבה 
תחום והיא נשארת מְבדלה מן המקבל, שאליו סוף-סוף מִתכָּוְּנת אף היא; 
היחידוּת תהיה לבדידות, לערערוּת. עכשו, כל-עוד שהתנועה בראשיתה, 
עדין יש מקום לסנגור להצדיקה, שזרה היא רק ביחס אל טעמנו שהרגלן 
אחר ודור יבוא יהיה מחֶנךְ עליה ורגיל בה - אבל לאמתו של דבר הרי 
זרות זו אינה יחסית לגבי דור-זלדתה, אלא מְחלטת היא ומְנַחת ביסודה 
הפרינציפיאלי. וכי כיצד אפשרית היא הבנה, קבלה לגבי אמנות זו, שכל 
עקרה אינו אלא בטוי הטמפרמנט של יחיד יוצר באמצעות הצצמים, בטויו 
ביחודו, במה שהוא משנה מן המצוי, במה שהוא משנה ומסרס את המצוי- 
וההבנה הלא אינה אלא מעין התעוררות בתוכו של המבין, מעין העלאת 
תכן כמוס בו מכבר, תכן או מודוּס במצוי? והנה אמנם יִצִיך, ‏ שָימְצאו 
עוד יחידים שהרגשתם את העצמים תהיה דומה, או אפילו אידנטית, לזו 
של היחיד היוצר - אבל מִנִּין האמצעי המקשר ביניהם, היכן ימצאו את 
הבסיס המשֶתּף, שעליו תתחולל ותהיה אפשרית בכלל אותה התעוררות 
שבמקבל? ואם תאמר שוב בדרך האסוציציה, הרי חוץ מהקשי שלעיל, 
שאף האסוציציה מביאה לידי אביקטים, יש כאן קשי חדש: עכשו, לאחר 
שהנחנו את כבדו של פרוצס-היצירה בשנוי-החמר בשעת כניסתו אל היוצר 
ואמרנו, שלאחר שנוי זה עם כניסה אין היוצר, בשעת ההוצאה, אלא 
מוּסר העתקה נאמנה של אותו חמר משנה - עכשו אף הַסְּמנים לאסוציציה 
לא יועילו כלום, כי אם המכוּן הוא למצב-נפש יחיד ומיחד ולא למיני 
תכונות כלליות מסכמות, הרי כיצד יוביל אותו סָמן-אסוּציָציה דוקא לזה 
היחיד-המיחד ולא יאבד בהמון שורות-האסוציציות האחרות האפשריות 
בעולםז ואף ערכה של ההעתקה יאבד, אם לא תהיה נאמנה, אלא מדברת 
בשפת רמזים. עולם האביקטים משַמש גם גשר, לשון בין אדם לחברו, 
משמש לשניהם בסיס להבין זה את זה; בלעדיו, כמה שלא יהיה גדול 
ההסכם והשויון הפנימי ושתוף ההרגשות בין שני בני-אדם, רְחם ירחמו, 
אהב יאהבו- אבל הבן לא יבינו זה את זה לעולם. ולשון זו נטולה 
מהאקספרסיוניסמוס מעקרה. אמנם אפשר שברבות הימים תאצור לה בבית- 
גנזיה נכסי-סמל מרְבים ואלה יקבעו, יטֶבעו למטבעות עוברות בין יוצר 
ומקבל - אבל הסמלים שנקבעו הרי אינם אלא אלפא-ביתא חדשה לאותה 
לשון-האביקטים עצמה: עולם האביקטים אינו משתנה במהותו, אף אם 
מסתכלים בו כפי שהוא בראי מעות או בעד זכוכית מקטנת - אותו 
האביקט כשהיה, אלא בשנוי צוּרה; נשמת הסמל - התנועה והחָרות והמניע 
הַסַּבּיקטיבי שבה - תְּפּח ולא יוָתר אלא שלד צנום ויבש של אביקט מסרס. 
וחוזר הקשי למקומו. 

ראשיתו של מחקרנו זה היתה בלשון שהיא משָמשת אמצעי להעברת 
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הטהורה, הממשות שָשַטחה והֶפשטה לתמונה; האקספרסיוניסמוס מבטא את 
חזון-הלב בהתנגשו עם ממשות, באמצעות ממשות זו. הסרוס והזרות אינם 
אלא תולדות פתאמיוּת-התיחדותו של קטע-ממשות זה, שאגב התנגשותו 
הֶעָבַר בכוּר-יחיד, סֶנן והיה לאחר. רחובה של עיר - הקלסיקן יגבש את 
המהותי שב לכל פרטיו, כדי לתפסו ב,נצחי" שבז%; האימפרסיוניסטן 
ימסור מחזה מעורה ומטֶשטש-השרטוטים, כפי שהוא נראה לעין הבלתי- 
משֶחדת, הבלתי-חושבת; האקספרסיוניסטן יסתכל ברחוב מתוך קרן-זוית 
אחת ובקוים משָפעים ובמזיגת-צבעים נאותה להלך-נפשו, להלך-נפשו אז, 
יתאר את אשר יחזה הוא, הוא ולא אחר. וכאן עָקר ההבדל שבינו ובין 
האימפרסיוניסמוס: שזה מתכּוּן אל העין סתם, לכל עין, בשעה שהוא אינו 
מתכּוּן לשום עין, אלא מכוּן הוא על-פי עינו, ולא רק עינו, שלו. כי לא 
אל אשר הוא מגיע, מכריע אצלו, אלא מאין הוא בא; בנגוד לאימפרסיוניסמוס 
מותר הוא ומלגלג על האשור. וכאן מבצבצת ועולה נקדת המגע שלו עם 
האמנות הקלסית, שכמוה אף הוא מזלזל באַטמוספירה ובהשתלשלות, 
בסביבה ובתנאים, אלא מבטא הוא באמונה ובדקדוק את חמרו, מבטא 
אידיאה - אמנם לא את האידיאה של העצם, אלא האידיאה של חזונו, חזון 
התנגשות עצמיותו עם העצם - ומבטאהּ בהחלט, כי כל מה שהיה, ואפילו 
רגע, | הוה לעד. ואף שמן הצד הפורמלי הריהו רק הפוך-נוסח 
לאימפרסיוניסמוס, אין הוא בעצם, לפי השקפתנו כאן, אלא שָיבה אל 
אביקט-המֶקדם, אל הדוגמה - אלא שנתיחדה הדוגמה הזאת, אין האביקט 
טהור, כי היתה בו בשרשו, עם קליטתו, יד הַסְּיָקטיבָציה; זהו טמפרמנט 
שהיה לחזון-חיים, ומכאן סמליותו; כי אין הסמל אלא דמות אביקטיבית 
לַמַה שאינו ממין האפיקט, דמות מוחשית למפשט, דמות מחשבתית למַה 
שאינו נתפס במחשבה; כל קו וכל מלה שביצירה האקספרסיוניסטית אינם 
אפוא אלא רמז, מראַה"מצב, לאותו הלך-הנפש המִכָבּש ביצירה זו; מסרְס 
הוא הקו ומוּזרה היא המלה, כי נכנעים הם מעָקרא לכח ראשון אחר, 
שהוא %כשעצמו אינו מסרס - הדוגמה היתה לסמל. ומכאן אף הקשר 
שלאמנות זו עם האקטיביסמוּס: כיון שאין היא יוצאת מתוך חוש ספציפי, 
אלא מתוך כללה של האישיות היוצרת ואף אין היא מִתכַָּנָּנת | אל ,העין" 
או אל ,רגש היפי" בלבד, אלא אל כלל התפיסה כַלה, לפיכך אין היא 
יכולה ורשאית להתבדל באיזה עולם מיָחד, ברשות ,האמנות לשם אמנות", 
אלא מקשרת ומחֶבּרת היא עם העולם והחיים לאלפי נימיהם וגוניהם. וכי 
מה היא ,פוליטיקה", אם לא הפעלה ההדדית המתמדת שבין הטמפרמנטים, 
בינם לבין עצמם ובין החיים האביקטיביים - ומדוע אפוא לא תהיה אף היא 
חמר נאות לאמנות כיפיו של נוף? ומדוע לא יִשָמע גם בה עצמה קול- 
דמי האמן? אדרבה, משום שבחיים החברתיים ההתנגשות בין היחיד 
והרבים, בין הַסּבּיקט והתנאים האביקטיביים, חזקה וסוערת היא ביותר, 
לפיכך דוקא הם עשוים ביותר לעורר את היוצר האקספרסיוניסטי. לְהַפֶךְ 
את החיים בכח הטמפרמנט - זאת היא מטרתה של כל פוליטיקה אקטיבית 
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והאבסורד האחד אשר לכח הדברי באדם הוא השגעוןא): אותו הַפוּף 
נפשי מְפלא, שהצליחו רופאי-הגוף לנגוע באחד משטחיו החיצוניים בקצה- 
מטה חכמתם ודשו בו בעקב מסמר של מדע, שבטחונו הוא פרי ספום 
סטטיסטי ודקותו מגיעה עד למיקרוסקופ והבחנתו - עד לסדוּר רובריקאות; 
עד שטבעי היה להם אותו לגלוג ממעל על אמרות כשל קנט, שרק 
הפילוסוף ביכלתו לרפא את חולי הרוח, אף-על"פי שמאידך גיסא על- 
כרחם הם מודים, שאף הם, הרופאים, קצרה ידם מהושיע. ולא יפקפק כאן 
בעובדה הגלויה וידועה, שיש כמה סבות ושנויים גופניים, הגורמים לאותן 
התעיות השונות בנפש, ורפואת-הגוף, ביכלתה למנוע מפני אותן הסבות או 
לתקן את אשר קלקלו, ממילא היא יכולה לַסִיע לתקונה של הנפש - כי 
לא תעורר כאן שאלת הספה והתולדה, הַמקדם והמאַחר, אלא שאלת 
אפיוּ של השנגעון, אפיל כשלעצמו בתוך ממלכת חיי"הרוח, שהמיחד 
והמצין בהם הרי זהו, שאין התולדות בהם ממין סבותיהן והעלול משתנה 
שנוי-מהות מַעָלתו. המכריע כאן אינו אפוא האלטרנטיבה, מטריאליות או 
אידיאליות, שמקומה אף בחיי-הרוח הנורמליים; כי אפילו המטריאליסטן 
הקיצוני ביותר יודה, שעם צאתה של יצירה רוחנית לאויר-העולם, עם 
נתיקתה הַסֶּבּלימַטיבית | מקרקע-צמיהתה | החמרי, הריהי נעשית בריה 
לעצמה ואפִיָה עצמי וגורל עצמי לה. הנדון כאן הוא טיבו של אותו קלקול, 
אפיו הפונקציונלי של השגעון, אפשרות השאלה לא רק לסבות ההשתגעות, 
אלא גם: מהו השגעון? 

והרי אדרבה: דוקא אותה פסיכיאטריה המבססת את קיומה על 
ההתרחשיות הגופניות, דוקא היא כשהיא באה לסַפק לצרך האחדות שבכל 
החזיון כָּלו - וצרך זה מקורו עמק יותר משבשתוף-השם בלבד - עליה, 
על-כרחה ומתוך שתיקה של הודאה, להגיע לידי הנחתו של מצע נעלם 
שהוא מטפיסי גמור, והיא מרחיקה בזה הרבה יותר מן ההשקפה 
האידיאליסטית, אם בנויה זו על יסוד בקרתי. בשני עברי החזון, 
בסבותיו ובגלוייו, | עומד הרבוי; מצד הספות, מלבד רבוין הְהַשָנויים 
שביניהן בתוך הגופני עצמו, הרי על-כל-פנים אין להכחיש במציאותן של 
סבות רוחניות טהורות, שאף הלוקליזציה הַמְּשלמת בתכלית לכל-היותר את 
מקום פצעָלתן, אבל לא את מהות-הפצָלה עצמה תוכל לצין; כי כיצד 


*) מלבד המחברים המזכרים בפנים בשמותיהם השתמשתי בענין זה ב עקר בחקירותיו 
של קרפלין, וביחוד ‏ בספרו הראשי, שממנו לקוחים העובדות והציטטים, שאין מקורם בצדם, -- 
בענין מחלות-הרוח בחיות (מקצוע שאינן מפתח עוד כל-צרכו) השתמשתי במאמרין של דִּקסלֶר 
(מאָנאַטשריפט פיר פסיכיאטריט, כ' 116 נייראָלאָגישעס צצנמראלבּלאַטט, 1907) ובכמה מן המאמרים 
המִזכרים בסוף דבריו שם. -- ?לאחר שכתבתי את הפרק הזה בא ליָדי מאמר מאת פרופ. אוסולד 
ומק בשם: ,פסיכאֶלאָגיע אונד פסיכיאַטריע? (קלינישע וואָכענשריפט, בערלין, נר. 5, 1922). 
מאמר זה, הכתוב בידי פסיכיאטר ומנהל בתי-חולים מפרסם, אינו אלא משלים לצקרי הדברים 
הגאמרים כאן; ומשמחת היא הודאה זו של אחד מ,בעלי-הדין". 
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האביקטים, ועתה הנה שבנו בדרך-עקיפין ארְכּה לאותו רעיון עצמו בצורה 

חדשה: לעולם-האביקטים שהוא משמש ,לשון", אמצעי. ובודאי נגענו כאן 
באחת הפונקציות העמקות ביותר, שבחר לו האפיקט, כדי שיהיה מתמיד- 
מִקנָּן בסְבּיקט. ואמנם כבר הכרנו למעלה, כשראינו את האביקט מתחלק 
למקדם ומאֶחר, לדוגמה ואֶשור, כי אין זה אלא חלוף צורה ש% אותה 
המהות עצמה, קבלת צורות תחלה וטוף, מקור ותכלית, לשם הקפת חַסְבִּיקט, 
הרואה את חייו ומעלליו רק באספקלרית-הזמניות - ואולם כאן הנה הוא 
מתגלה לנו גם בתפקיד-האמצעי שלו: אמצעי לאשור, אמצעי של הדוגמה - 
אמצעי של עצמו לעצמו, ואין זה המקרה היחידי, שהתכלית יורדת מכסא- 
כבודה ומבכרת לשמש אמצעי; כל פעם שרוצה היא להתקרב לבני-האדם 
אין לפניה דרך אחרת! כי קרוב הוא האמצעי, ואולם התכלית מטבעה 
במרחקים תשפון. ויותר שמוצאים אמצעים נעשים תכלית, יש למצא תכליות 
מעמידות פנים ענותניות של אמצעים - אמצעים לעצמן - ושרק יפוי של 
פרזה הוּא לגבי אלה כשאומרים ,התכלית מקדשת את האמצעים" ואין 
כאן המקום להאריך, ולצרך-עניננו דיה רק ההכרה, שנגענו כאן בְּקְצְ.ָ, כי 
אף לאותו פרוצס שבין מגְפש ומנבּש, בין דוגמה ואשור, אף אל תוך 
ההתהוות יפַלס לו שביל קבע-ההויה, ולוּ רק בצוּרת מצע או בסיס להדדיות: 
כי בכל-מקום יארוב האביקט. 


₪ 


ממעלות הצרוף היצירי נרד-נא ונשוב אל חזיונות השסָלה. כיון 
שנתברר לנו ענין האביקטיביות האנושית כחזיון צירי, | שהוא מתגלה 
בשניות ומיסד באחדות, ולאחר שכבר מצאנו את אפשרות ההתחלפות בין 
הפונקציות הציריות - עדין תאוּרנו טעון השלמה, שנצליח למצא חזיונות, 
שהם הגשמות של קצוות באותה שניות אחדותית, ושבהם הציר האחד 
מתגבר ומכריע על השני וגורם כמעט לבטולו בכמות, חַיָבִים אנו עוד 
להסתכל באבסורדים היוצאים מתוך הרפבה זו- והאבסורד הלא אינו אלא 
הַגְבָּרת פח אחד של זוג פחות מֶרכָּבים, עד שהפח המסקנתי שוה כמעט 
לכח זה בלבד: הפח האחד משתחרר מִזְקתו בכח אחר, שרק בה, בזקה זו, 
זכות-הויה לו במציאות הממשית; הנתון בין שני קשרים מגבילים נחלץ 
מן הקשר האחד, עד שמתוך-כך מתבלט חברו בחזקו,. יחדל בו באבסורד 
אותו שכוף היוצא מן הציר האחד אל חברו, ולפיכך יִרָאה האחד 
בשלמותו ובהקפו האידיאלי, ואולם יחד עם"זה, כגורלה של כל 
שלמות אידיאלית, בזרותו לגבי אותה מסכת מָרפבה, | המתנועעת 
בשבילי-הזהב של המציאות והנקראת ממשוּת. האבסורד הוא אידיאל 
מַאנס. 
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לגלויי הַטָרוף שבחיות מוטיבים שכליים"אנושיים; ולא עוד, אלא אף כל 
אותם הפגעים הגופניים, שבאדם הם נעשים גורמים מְבהקים למחלות הרוח 
(חלי-נופל וכו'), אין פעלתם על החיה אלא גופנית, וכך החרשוּת-מלדה, 
הסרטן ושאר מיני קלקלות גופניות, שבאדם הן מתבטאות בפגימה ברוח, 
בחיה רשמן אינו נפר (בכלבים חֶרשים, למשל, לא הכירו בעליהם כמה 
שנים, שחרשים הם). ואלה רופאי-החיות יודעים גם לתת את הטעם לחיון: 
,משום שנפש החיה עומדת במדרגה נמוכה הרבה מנפשו של האדם"- 
אבל הוא הדבר: איזהו המיָחד באדם המכשירו למחלה זו, ואם יש איזה 
יתרון מיחד בו המכשירו לכך, שמא צריך להתחיל כאן, ביתרון זה, 
לבקש מקורן של פגימות-הרוח ולא רק באותן הסבות הגופניות שראינון 
בחיות מקֶסרות כל פעָלה, - את זה ה,מיחד", את נקדת-הַשרש הרוחנית- 
האנושית, בקש שופנהויר ומצאו בזכרון, אלא שהשקפתו היא נאה יותר 
משהיא אמתית: שָמָּמרה יפה היא, כי האדם, הצריך לעקור איזה רשם או 
מאורע מזכרונו, קובע במקומו תכן אחר זר שאינו מתרכב עם שאר תכניו 
והוא מסכטכהו ומנתק את פתיל ההמשכיות הופשית; אבל אין היא מתאמתת 
כשמסתכלים %א רק בגלוייו השונים של השגעון לכשעצמו, שדוקא רֶבַּם 
מצטינים הם בעקשנות של זכרון, אלא אף בכלל חייו הרוחניים של 
המשגע, שזכרונו גם לגבי ענינים אחרים אינו מרְסק או מטְשטש במדה זזו, 
עד כדי לשמש סמן ראשי למחלה כָלה. אבל בעקר מטעית היא המסקנה 
הראשית (או אולי היא ההנחה?) שלהשקפה זו, שהמשַָגע רק את ההוָה 
ישוה לנגדו והעבר יתעלם ממנו - וכל החזיונות מעידים את ההפך, אף אם 
לא נרחיק להעתיק את כל עקרו של השנוי הנפשי לעבר רחוק, כדרכה 
של הפסיכואנליזה. ואף הראיה מדמיונו | של השגעון עם הגאוניות 
עלולה יותר לסתור מאשר לסִיע, כי גם הגאוניות יותר משחזק בה כח 
הנוכחוּת, פּחו של ההוָה, שעליו בלבד מעמידהּ שופנהויר, הרי פועלת בה 
תמיד ובלי-הפסק רציפותה של הנפש, דוקא הזכרון האמתי, השלם, 
המחבר את חלקי האני, לכל תקופותיהם והופעותיהם, לאחדות האישית 
היוצרת. 

ועל-כן נראה - ובזה הגענו לעניננו - שיש יותר התקרבות אל האמת, 
כשמבקשים את שרשו של השגעון באותה רצועת-הבינים אשר בין הריאלי 
ובין הַמּפשט, שממנה תצמח היכלת להיות שליט בריאליות מבלי לקנותה: 
בזה הפח הדברי אשר לאדם, זו הכרמלית הנפשית, שהיחיד והרבים 
משמשים בה בערבוביה ומקום נאן לממשלה שאין זכיות בצדה. השגעון אנושי 
הוא, לפי שהוא דבורי בעצם, וצדק אותו חוקר בנפש החיה, שמצא את 
היסוד ליתרון-הכשרו של האדם לשגעון בהבדל בין אפני הבטוי - 
שקריאותיהן של החיות שונות הן במהותן מדבורו של האדם - שהוא הבדל 
עָקרי בין חיי הרוח של האדם ושל החיה, לא בריאלי לעצמו מקורו של 
שגעון, שרואים אנו את המשָגע - לא את המטרף - מתיחס לסביבתו 
המוחשית התיחסות נורמלית, שהוא מכפירהּ ומשתמש בה ונזהר מפניה 
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תפתור הלוקליזציה - ואפילו אם נחזיק באמונת-אפשרותה - אותם הפרוצסים 
העוברים מן הרוחני אל הרוחני, מן ההתפלצות אל המבוכה הנפשית? 
מרְבות הן הסבות בהכרח גם בתוך העֶרב של רוחניות וגופניות וגם בתוך 
הגופני עצמו, וגדול עוד יותר ועשיר-שנויים הוא הרבוי בתוצאות, כלומר, 
בגלויי השגעון. כאן אנו רואים את כל שורת ההשגה, למן ראשית הקליטה 
ועד ההבעה, מלאה פגימות, שהן לא רק שונות, אלא גם הפכיות זו מזו: 
בצדה של התבטלות הַמפשט-הַפּשגי בפני המוחשי מוצאים ‏ -ם אחיזה 
עקשנית דוקא במְשג מפעט ההַדִבָּרת כל המוחשי תחתי( בצדה של 
הסטַרִיאוטיפיה בבטוי, שהחולה חוזר בלי-הרף על אותו פסוק או אותה 
מלה, מוצאים את הפזוּר הַמּחלט של גבוב דברים זה אחר זה, שאין בהם 
אפילו קשר אסוציציוני שבקול או בהברה; בצדה של טצלות המחשבה, 
המאריכה בקפנדריות מטביב לענין ואינה נפטרת מהמון הפרטים ופרטי- 
הפרטים בספור מעשה שהיה, מוצאים רהיטות רשלנית דולגת ועוברת 
מענין לענין בלי מעצור - והרבה זוגות הפכים כיוצא באלה, רבויים אלה, 
בסבות ובתוצאות, שנויים והפכים אלה -- איש-המדע מה יעשה בהם לכשיבוא 
לצרפם לכלל אחדות, שהרי על אחדותו של החזיון תורהו עין-האדם שלו? 
הרי אנוס הוא להניח מצע אחדותי ביסודן של התופעות, ואם עדין לא נתגלתה 
אותה תורת-הלוקליזציה המקוָה ואי"אפשר אפוא לדבר על-דבר מחלות-המוח, 
הרי בהכרח מדַבּרים על-דבר מחלת-הנפש ורפואת-הנפש, מבלי שהתברר, 
פסיכִי זו מה טיבה, שהפסיכיאטרים, הדוגלים בשם הגורמים הגופניים, באים 
לעזור לה, ומה קיומה אם לא איזה קיום מטפיסי גמור. ועם גדולו של 
המשבר ב,תורת המוח" כבר נשמעות דעות, לקבל את המתודה הבּלטריסטית, 
הסוקרת את המקרה היחיד ביחודו, מֶתּודה שאינה אלא התחלה לאינדוקציה 
ארְכּה-ארְכה, שמי יודע, אם ואימתי תוליך אל האחדות המדעית. ובין 
המצע המטפיסי הנעלם ובין הפּרור הבלטריסטי הרי רק שביל-אמצע היא 
ההשקפה, המסתכלת בשגעון (וּברוח הבריא) כבחזיון אוטונומי! ויהי יחסו 
אל הגופני איזה שיהיה - סבה או תולדה או פַּרלִילִי לו - ומבלי לןלזל 
כלל בערכם של הגורמים הגופניים, וביחוד באותם המקרים הפרְלֶיטיים (ולא 
רק במובנם המצמצם בטרמינולוגיה הפסיכיאטרית), בתור סבות בלתי-ישרות 
לאותו מאורע ברשות הרוחנית האוטונומית. עקרה ש% ההשקפה זהו: 
שיסודו של השגעון הוא באיזה הפסק פונקציונלי ברחניותו של האדם, 
שאינו נָתּן להיות מתבאר וְלהֶתּפס אלא מתוך רוחניות זו עצמה. כאן 
אחדותו. 

וצעד שני היא ההכרה, כי לא רק רוחנית-פונקציונלית היא אחדות 
זו שבפגימת-הרוח, אלא אף אנושית טהורה היא. אם רק נבחין בין 
השגעון ובין הטרוף המתבטא בהתפרציות גופניות בלבד, נמצא שהראשון 
מיחד הוא לאדם בלבד, רופאי-החיות בקשו ולא מצאו שום אפשרות לגלות 
בהן מחלותירוח אמתיות, ואפילו במקרים שחפץ-הדְּמוי משתדל ליחס 
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מערבים אצלם רגש-אנכיות מַפרז יחד עם רגשות-פחד סתומים, פחד מפני 
העתיד או אותו הפחד המתגלה בצוּרת כמיהה לבית, רעב, זרות. ומכאן אף 
החזיון הקיצוני של דְפַרְסוּנָלִיזֶציה, בטול האישיות, שאין החולה מכיר את 
עצמו לא בראי ולא בקולו - אותם שני מכשירי-האַשור הראשיים - והוא 
רואה בעצמו אישיות אחרת, היסטורית על-פי הרב. ואולם חשוב ביותר 
וכמעט מכריע הוא היחס אל ההלום. ממלכת-החלום היא מחְסרת אשור כל- 
עַקר ולפיכך בה מקומם של כל המאויים והתקוות האינטימיות ביותר, 
שָלְבּא לפומא לא גליא; אפשרית בה ההתגשמות מבלי הבקרת וההגבלה מצד 
המוחשיות! הדוגמאות בלבדן, אלה שבמציאות ובמשאַלָה, מתרכבות זו בזו 
ליצירת עולם החלום, עולם אחר, מוזר, קל-המשקל ומתנדף, ואולם מלא 
מתק עֶלאי של התפשטות הממשיות, מלא חָרות ויחוד האישיות; ולפיכך 
ער רב לה למלה בחלום, כמו שהראה פרויד, אבל במדה שהיא מביאה 
לידִֶי העלאת דוגמאות או אפילו גורמת לבריאתן, אבל האשור כאן בטל 
כחו. והנה - כפי שהעלה גילץ - המשגעים אינם רואים בחלומם מהרהורי 
שגעונם; כי כאן, יבאר על-פי השקפתנו, במקום והַעדר האשור מלכתחֶלה, 
חסרה גם מעָקרא קלקלת-הטרוס הכרוכה בעקב התבטלותו של האֶשור בחיי- 
הערוּת. 

וכך נמצאנו מכירים את מקורו של השגעון בהגבָּרת אותו אביקט- 
מקדם על האביקט המאֶחר, בהכרעת דוגמה על אשורה הריאלי. סְמנו הוא 
| אפוא דוקא ההתרחקות מן ההוָה, מן הנוכח והמאֶשר במוחשי, אל איזו 
דוגמה שבעבר או בחפץ - או גם אל דוגמה של הראוי, וכאן היא נקדת- 
המגע שבין המשגע ובין הגאון - אותה קרבה, שלמָן אפלטון ועד שופנהויר 
הכירוה ושחַיבים להודות בה מפלי להָמשך אף במשהו אחרי אותן מסקנות 
של עקרוּת מחְצָפת מיסודם של נורדוי, מָבּיוס ודכותם. הצד השוה שבין 
הגאוניות והשגעון הוא< בטול האשור, הַחָרות שבפנטסיה והשחרור מן 
הריאליות שבעין: וכבשגעון יש גם בגאוניות משום קפיצה לגבי משך- 
החיים הרגיל, שניהם משתָּפת להם נתיקתו של חוט-האביקטיבציה בקצה- 
האשור שלו- אלא שחוט! של המשגע ינוד בחלל ריק ללא טעם ואין לו 
אחיזה לעולם, בעוד אשר הגאון מנתק על-מנת לקשר וסוף החוט המשחרר 
להָארג בתוך מסכת של ריאליות חדשה. אף באותו החמר המרְבה שָצָבר 
לומצרוזו בספרו אנו מוצאים אצל האנשים היוצרים - מלבד הגלויים של 
התפעלות עצוּמה, שרק מדיצינה מצַמצמת-ה,נורמליות" יכולה לראות בהם 
מהלה, כלומר, חזיון שלמטה מן הנורמלי - רק סמני שגעון המתבטאים 
בחשדנות ובפחד-הרדיפה, ששניהטם בודאי בבטול האשור מקורם. ולא לחנם 
קרובים הם דוקא אנשי-המהפכה בדתות ובחברה, הנביאים והריפורמטורים 
והמתקוממים במדינות, גם בבטוייהם החיצוניים למשגעים: החפץ לעקור את 
הנוכח מפני העתיד, את הנמצא מפני הראוּי, את המקבל מפני האמתי, הוא 
שמטביע את חותם המשָגע על איש-הרוח. ומאידך גיסא מובן, שהעמים 
הקדמונים והפראים גם בימִינו - כפי שהֶרבה להראות לומברוזו - נותנים 
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בשעת הצרך; ואף ל במפשט לעצמו, שרואים אותו דן ומסיק, גם בתוך 
תחום השגעון וגם מחוצה לו, בהתאם לַחֶקי הַמְפשט המיחדים; המקום המוכן 
לפגימה הרוחנית הוא ברצועת-החבּוּר שביניהם, ואין זו אלא מקומו של 
הדְּבּוּר, שהוא, יחד עם היותו מְפשט, תופס אביקטים ריאליים, והרי לא 
מקרה הוא, שהעורון, הקורע תהום בין האדם והעולם הריאלי, אמנם משנה 
את אפני התיחסותו של הַסְמא אל סביבתו, אבל אין שנוי זה מכוּן 
אלא לחדודם ועדונם של שאר אמצעי ההתקשרות עם הריאליות, של 
החושים הנותרים והתחבולות | אשר לרוח| האדם - ואֶלו החָרשוּת, 
שלכאורה אין היא חוסמת מפני בעליה אלא מקצוע אחד, ודוקא לא 
ריאלי מִבהק, של החיים, ואף-על-פי-כן הריהי ,אחת הקלקלות החשובות 
ביותר" הנעשות לואי או סבה לקהוּת גמוּרה, למחלת הרוח כָּלו; וכמְזכּר 
למעלה, דוקא החרשות באדם! 

והתבוננוּת קרובה יותר תלמדנו ליחד עוד ביתר דיוק את נקדתה 
של הפגימה בפונקציה הרוחנית-הדבורית, המביאה לידי הסרוס אשר בשגעון. 
ודאי שיש כאן משום קריעתו של חוט, אבל לא חוט-הזכרון נפסק, אלא 
חוטה של האביקטיבציה בפרוצס הדבורי הַמפשט הוא שָנָּתּק בקצו השני, 
באֶשור. הסתכלות מקרוב בשגעון ובפרט באותן ה,אידיאות הקבועות", שהן 
גלויים מִבהקים לו, תורנו להכיר שעָקרו הוא בגדוּל בלתי-טבעי, בהפֶּרְטרוּפִיָה 
של יסוד הדוגמה על השבון יסוד-האֶשוּר שהְפחת., נָטלה, נהרסה האמונה 
באשור האביקטיבי - וכך תתגַּלה גם לעין אחת הסבות הרוחניות לשגעון, 
השכיחה ביותר, בצורת תוחלת נכזבה, השלָאה וכו' - ותחתה באה איזו 
אמוּנה תמימה-עָורת בכל מה שָיאָמר בתוך תחומו של חוג מִסִים, אותו חוג 
שנאחז בו המשַגע אחיזת-הצלה. וכך יבאר, שחולי-הרוח הללו, שהם 
חשדניים כל-כך לכל דבר, נמשכים יחד עם-זה אחרי כל אמירה כל-שהיא 
ואפילּ כשאין בה קורטוב של הכרח או תכן ריאלי. ,מראים לו אדם 
ואומרים: ,זהו המלך" - הוּא מאמין; אומרים לו: ,לַף והרג את אשתך" - 
הוא הולך והורג". נסתלק הבטחון הבא עם האשור, ואוּלם הוסרו גם 
המעצורים, שהאשור שֶם בפני יכלת-ההפשטה, שלא תנוע לאין-גבול. וכך 
צומחים מתוך קלקלה זו גם אותו חסר-הבטחה הַמָהלט, המתבטא בשגעון- 
הרדיפה, וגם חסר הבקרת והגבוּלים לגבי הוית-עצמו, המתבטא בשגעון- 
הגדלות; שהרי אין שגעון הגדלות אלא הפרזה יתֶרה לדוגמה שמבפנים, 
שנושאהּ, לאחר בטולם של גבולי האשור, מגיע עד לידי אִידְנטיפיקציה של 
עצמו עם אותה דוגמה שבו: הנוהה אחרי הטכניקה רואה עצמו כממציא 
מצין, הנתין הפשוט כמלך, המאמין כנביא. ומצַין הדבר, ששניהם, שגעון- 
הרדיפה ושגעון-הגדלות, שלכאורה מגמות מהֶפכות להם, יכולים %דור ודרים 
תכופות בכפיפה אחת - החולה חושב שרוצים להרגו מפני שהוא המלך- כי 
הלא שָרשם אחד הוא: בבטול האשור; ולא לחנם נוטה דעת-הבריות 
הפשוטה לראות דוקא בחזיונות אלה את השגעון הַמּבהק. וכך יבאר החזיון 
הכללי, גם בחולים שאינם בעלי שגעון-גדלות או שגעון-רדיפה מסִים, שאף הם 
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דומה לשעון מכונָן ועומד, ששווי-משקלו בתוכו ותנועותיו ומעצוריו סדורים 
וערוכים בהרכבת הגלגלים שָשַנִּיהם אחוזות זו בזו, התינוק הוא בחינת 
שעון בשעת משיכתו, שאמנם אפשר להניע את הגלגל המכונן, אבל בשעת- 
מעשה מוחש המתוח ההולך וגדל ואפשריותיו הנחסנות בו והמתרבות עם 
כל משיכה ומשיכה - והמשגע, אף בו מתנועע הגלגל המכונן, אלא שקווע 
הוא הקפיץ והגלגל הנרפה עשוי להמשך בלי קול ובלי מעצור עד לאין- 
סוף. ואמנם יש איזה אין-סוף תפל בשגעון, שהרי אינו אלא יסוד 
הדוגמה שבכח-הדברי שָנַטל התבלין שכנגדו והוא מתגלגל והולך עד לאבסורד. 

והאבסורד השני שלעמתו אינו מצטין בפרטים מיחדים בולטים 
כשגעון (אף שגם זה ניצוצותיו פזורים בכל אדם ובכל תקופה), אלא דרכו 
להופיע תכופות וכמעט שהעדרו יָחשב על הנמנעות ושלפיכך מַרגשת יותר 
דבקותו בענין הדבּוריות כַּלו; זהו השקר. ואף כאן צריך, כדי שלא 
להָגרר לצדי-דרכים, לצמצם את הסתכלותנו בו רק כלפי אותו צד, שהוא 
חשוב לנו בוה. קדם-כל עוברים אנו על כל אותם הגלויים הנובעים מתוך 
תאות-הבַּדְיָה או אותם שקרי-הַמְּשְאֶלה, כפי שהם ברורים ביותר בשקרי- 
התינוק או בדברים הבטלים שבחלום; הללו קובעים סוג לעצמם, שמוצאם 
מן הדמיון המראה דברים במְפשט, בחזון, שאמנם חסר להם אשור 
המציאות המוחשית, אבל יש להם קיום במציאות אחרת רוחנית, וכל מה 
שישנו באיזו מציאות שהיא, אפשר %ו להיות - לגבּי הפּעלה בחיים 
האבּיקטיביים - חזיון-שָוְא, אבל לעולם אינו שקר. ומלבד זה אנו מזניחים 
גם כל אותו סבך השאלות הנוגעות בסבותיו ובהערכתו אל השקר. 
המוטיב הכללי הַנלוה לכל שקר, מעין ה,מגמה" לפי דְפרַה, או המוטיבים 
הַסֶּבּיקטיביים, העושים אותו לכחש, כשהוא בא מתוך צרך להגנה, או לכזב, 
כשהמצאתו חפשית; שאלת ההערכה הלוגית, אם יש להוציא את משפט- 
השקר מכלל המשפטים הלוגיים לגמרי, כדעת זיגורט, או אפשר ליחס לו 
זכות לוגית-פנימית, ושאלות ההערכה המוסרית הנוגעות בכוּנַה וביסוד- 
האונאה שבשקר - כל אלה אינם ענין וגם א%-נא ימ שכו לכאן, לא 
לראיה ולא לסתירה. כי המעסיקנו כאן היא לא הכרת סבתו וערכו, אלא 
הכרת מקומו הנפשי של השקר, לא תאוּר ממשותו, אלא תאור 
אפשרותו של השקר בטהרו, אפשרות שהיא, לדעתנו, מחלה לשונית, יותר 
מזה: מחלתה הַמֶּבהקת של הלשניות. ולפיכך יהיו כלולים כאן השקר 
המכוּן יחד עם השקרוּת הפנימית שאינה במתכַּוּן, כי שניהם כאחד יש בהם 
מאפיוּ של השקר ומְתנים באפשרותו; ותחת זה נתבונן מקרוב אל אפניו 
ודרכיו - כי האפן מוליך אל האפי. 

החיה אינה משקרת - פסוּק זה אינו טעון כמעט ראיה, אף שיודעים 
אנו מהרבה מעשי-תעתועים בין בעלי-החי לשם הגנה או תגרה. כל אותם 
מעשי החקוי וההתחפשות שהיו להם לטבעיים;? בעלי-החי המשנים את 
צבעיהם לפי אזורי-כדור-הארץ והם לַבָּנִים בקרבת הצירים וירְקים בארצות 
החמות, הַמּדְּמִים אפוא אל סביבתם כדי להגן על-עצמם; השממית שבניקרגוּאַה, 


20 צ. דיזנדרוק 
7-ו --ההה-שראי 
גדל וקְדְשה לכל משגע, משום שהאינסטינקט הבלתייפגום שלהם חש בכָלם, 
ואף באלה שלא תְרגש מגמה חיובית-גאונית בשנוי"טעמם, את הגאֶלה הבאה 
עם בטול האשור, את הפדות ממעגל-הברזל ש% אביקטיבציה. ועד-כמה 
שנכונה היא העובדה, המסורה על-ידי שופנהויר, שהמשחקים ע% הפימה 
נוטים ביותר להשתגע, הרי זה בודאי לא רק מפני הטעם הטכני בלבד, 
שמעמיסים ‏ הם בלמוד הדרמות על כבד מנשא על זכרונם, אלא מתוך 
הטעם הפנימי יותר, שפל עסוקם של הללו הוא ללבש בגדי אחרים ולחיות 
חייהם בתנועה ובדבור, שחיים הם בעולם מדְמה, בעולם של דוגמה, של 
מראה שאין אחיזת-אשור לו בעולמם הם הריאלי, ויוָּכר כאן עוד, שגם יצירות 
האקספרסיוניסמוס, שעקרו הוא בטול-האשור, נראות בהשקפה ראשונה - 
ולפי השקפת מתנגדיהן - כיצירות-שגעון. 
ואף אנחנו, שכבר רחוקים אנו מהערצת-המשגע ומתיחסים אלין 
ברחמים, עוד שמור בנו יתרון-סימפּטיה לחלי זה משלשאר החליים. אין 
לכחד, שגם אותנו מלבב זה המעוף אל מרחבי הַמפשט והאפשרי, שלעולם 
לא יגיעו לידי אשור מוחשי וממשי, מרהיבנו אותו ערב-פלא של אמונה 
ופחד חשדני, התרוממותו של המשגע על שכל-המישור הישר שלנו, זה 
הרגש הַפָּפּיקטיבי, | שבשרשו יש סוף"-סוף משום שחרור מן הכבלים 
שנתונים בהם אנחנו. ואם גם לפי הַזּ'סט החיצוני אנו מפחדים מפני המשגע 
כמפני השפור, בתוך-תוכו בודאי גדולה הקרבה בינו ובין התינוק; כי אף 
התינוק נתון עוד כָּלו בעולם-החקוי, ברשות הדוגמאות, והחוש לאשור, 
שהוא יסודי, וגם אפשרי רק בנסיון, לא פַתּח בו עדין. אף בתינוק 
שכיחים הם סמנידְפַּרְסוּנַלִיזֶציה והמרת-עצמו באחר שחביב או מִכָבּד עליו - 
דוגמת אותו ילד, שמספר עליו ויליאם סטירן, שהיה אומר על עצמו תמיד 
,האחות הגדולה" - חזיון, שבודאי יש למנותו יותר בסוג זה מאשר בסוג 
ה,שקר"; וכבתינוק מצויה אף אצל המשגע המרכזיות האנכיית, המתבטאת 
בחפץ ההתקשטות וכיוצא בזה: שניהם עומדים הם מחוץ לאשור האביקטיבי 
ורואים את-עצמם נעלים ומותרים עליו בגרל-רוח - אלא שתהתינוק לפני 
האשוּר הוא עומד, והמשגע לאחריו. וסמני ההבדל ביניהם רבים ונסתפק 
כאן רק באחד, בקול: המשגע בדבורו או שכמעט חסר-קול לגמרי הנהו 
או שהוא מונוטוּני, ואפילו הוא מכריז דבריו בהתפעלות דָקלמטוּרית נשמע 
בה רק מיכָניות של הַרגַל מבלי כל גוון קולי; ובתינוק רואים ממש את 
ההפך, שראשית דבורו הוא כְלו מוסיקה ואף את המלים שהוא לומד מבני- 
סביבתו הוא לומדן יחד עם יחוד-הטון ששמען בו בפעם הראשונה. כאן, 
במוסיקליות של הדבור, נתון סמן רב להבדל בין הדוגמאיות שבתינוק, 
שאינה אלא שלטון כבוש מלא-אמונה ומתעתד לרדות בריאליות המאשרת, 
וּבין הדוגמאיות שבמשגע, שכבר בְּאִתְּהּ רגל גאות-הריאליות והיא רובצת 
תחתיה - וביניהם האדם המִבְגֶר הנורמלי עם ההטעמה המדודה שלו, המוסיקה 
החלוקה מנוּת מנות %פי צרך השעה והענין, השקולה לכאן ולכאן, בין 
הצירים. ואם לשָבר את האזן בתמונה מִיכָנית במקצת, הנה האדם הנורמלי 
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באמריקה" -- הריהו משקר. (מובן, שבמקרה כזה נכנסת לפעמים הלשון - 
אם מדַבר הוא אנגלית למשל - לסוג הראשון של התעתוע במעשה, בעוד 
שרמיזות או מעשים יכולים לשמש אמצעי-הודעה וחשובים הם כבטוי 
הלשוני,) ונתעכב-נא בזה: בשני האפנים התוצאה ל%גבי המקבל אחת היא, 
באפן הראשון רואו מסיק שהיה זה באמריקה ובאפן השני השואל שומע 
שהיה באמריקה - הרואה והשומע מִרְמים אפוא במדה שוה:; אדרבה, 
ההערכה המוסרית או המשפטית אפשר שתחמיר עוד באפן הראשון יותר 
מבשנין אבל הבדל תהומי יש בין שני האפנים האלה גם מהצד 
הַסֶּבּיקטיבי של העושה וגם מהצד האביקטיבי - כשנתכָּוּן במלה אביקטיבי 
לא רק כלפי הפעַלה על המקבל, הרואה והשומע, אלא להוראתה הרחבה 
והכוללת ביותר. באפן הראשון מעשהו של האכר משמש גלי-יחס חיובי 
לאמריקניות; אמנם לא זכה הוא אלא בחלק קטן וטפל של אמריקניות, 
בתלבשת, אבל חלק זה בא ללמד, שאלו יכול היה לזכות באמריקניות ממש 
לכל הקפה, היה זוכה בה; באפן השני יש גלוי-יחס מהֶפך ממש, שמזלזל 
הוא בכל אלה המכתתים רגליהם להגיע עד לאמריקה והרי יכול אדם 
להיות בפולטבה ולספר שהיה באמריקה. ומהצד האביקטיבי: באפן הראשון 
הרי תלבשתו אמריקנית אמתית היא ורק שאין היא הולמת אותו לפי 
מצב יחסיו - במקצת הוסיף אפוא אמריקניות בעולם, ודוקא אותה מקצת- 
האמריקניות, מקצת-האמת, נחשבת לעול במעשהו; באפן השני הרי רק 
יכלתו להגיד את המלה ,אמריקה" היא הממשות היחידה כאן ובכחה הוא 
מבטל אף את פולטבה זו שבה ישב, זו מקצת-האמת שיש בהתרחקותו 
מכפרו, משום שאין הוא עושָהּ אלא מכשיר לענין אחר. ואלו, במקרה, 
חשוב היה בעיני אמריקה יחסם של האכרים הרוסים אליה - באפן הראשון 
היתה משבחתו, שרואה היתה את נהיתו שלו אחריה ויכול הוא להיות מופת 
לרבים אפילו רק יעשו כמותו; באפן השני מפחדת היתה, שמא יעשו כָלם 
כמותו ונמצאת היא והשפעתה מפסידות. במתעתע יש דבר-מה מן המשחק 
המציג לעיני הרואים אישיות אחרת, ואי-אפשר שלא יהיה מערב בו בשעת- 
מעשה גם מרגש עצמו, שהוא רואה את-עצמו מַחלף באותו אחר; בכל- 
אפן בראשית התחפשותו על-כרחו מנצנץ בו אותו רגש התמורה. המשָקר 
אינו בא אלא לזיף לאחרים; בתחלה הריהו מתקלס בהם ואם גם, כאשר 
יקרה לרב, מתחיל הוא עצמו להאמין בשקרו, הרי אין זה אלא מתוך 
אוּטוּסוּגֶסְטְיָה שלבסוף, כשאותו אשור, שהוא בקש להטעות בו אחרים, בא 
ומטעה אותו עצמו, כי הרי זהו אפיו של השקר, שמגלה הוא בדבור את 
האפשרות (ובמדבר את הכשרון), להשתחרר אפילו מדוגמתו הַמֶּפשטת 
ולחיות על האשור בלבד - ומי שבא להשתמש בכשרון זה סופו להיות לא 
רק עושה, אלא אף נעשה. 

פּעָלתו של התעתוע הוא בנוכח, בהוָה; השקר שדהפפעלה רחבדיוים 
לו בכל הזמנים, אף בעבר ובעתיד. לפיכך המתעתע מִחָבּר הוא עם 
מעשהו, המשקר עומד על גפו. באמת יש בתעתוע משום הסתתרות, שרק 
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ההולכת בשש רגלים כדי לְהָראות כנמלה, או ,פרח-השטן", זה החגב בצורת 
אורכְידִיאה, הצד את הרמשים מדי רדתם לַתָמם על כפתרתו, אלה המתחפשים 
אפוא לשם תגרה - בַכֶלם חבוי, מצד ההערכה, מוטיב של מרמה, אבל אין 
הַשֶם שקר הולמם, אלא תעתוע. התעתוע הוא מעשה ריאלי, המשנה באמת 
את המציאות שנוי צריך לתכליות בעליו - אלא שבמקום השנוי השלם, 
שאינו בגדר האפשרות, הוא משנה שנוי חלקי; יכלתו להתעות את המקב9 
מיסדת על עצלותו-נטיתו של זה, לתפוס את הדברים 000 סק ג - את 
החלק כאלו היה הדבר בשלמותו. הזאב בעור הכבשה - זה הרי באמת 
רוצה היה להיות בחיצוניותו כבשה לכל פרטיה, וכשהוא מתכסה בעורה 
הריהו יוצר לפחות בחלקו זה ממשות של כבשה ואין ההטעאה באה אלא 
בעקב קצר-חוּשו של הרואה, שהוא מתרשל לבדוק תמיד את אשר מתחת 
לשכבה החיצונה. ואולם 8% כן השקר, שהוא מצקרו מותר על כל 
הריאליות וביכלתו לברא יש מאין,. וההבדל כאן אינו כמותי בלבד, 
שהמתעתע מונה בחלק והמשקר בַּכַּל: שהרי יש שקרים, והם אולי הרב, 
שמקצת אמת מערבת בהם - ואף-על-פי-כן ההבדל ביניהם ובין התעתוע 
הוא יסודי. לאמתו של דבר הרי המתעתע אינו אלא מרכיב שתי אמתיות 
זו על גפי זו, שפל אחת לעצמה קימה וישרה, אלא שהרכבתן היא 
המתעה; אמת אחת חלקית (עור הכבשה) נעשית אמצעי לאמת אחרת שלמה 
(פחו וחפץ-הטרף שלואב) - מצד המוסר הרי כאן חטא מסוג החטאים שבין 
אדם לחברו, לא כן השקר, ודוקא בזה שיש בו מקצת אמת, שאין מקצת 
האמת שבו אלא מעבר למה שאינו אמת כַלַעַ קר - ואדרבה, נפך השקר 
המתוסף מבטל לגמרי את כל אפיו של חלק האמת שבו; השקר יש בו מן 
ההמצאה של דבר שלא היה מעולם - חטאו הוא, שדוהק הוא את רגלי 
ההויה,. התעתוע מזָיף יחסים, השקר מזיף מציאות. ואותה האמת החלקית, 
שבתעתוע היא היא הנותנת את הטעם לפגם, בשקר הרי היא הטעם 
היחידי לשבח, היסוד החיובי-המציאותי היחיד - שאמנם בטל הוא ברב- 
השקר, כי יסוד-אפשרותו של השקר היא הקלות, אפשרות-המסירה שבדבור;: 
מכריע הוא את יסוד האשור שבבטוי על יסוד הדוגמה שבו, עד שלבסוף 
אף מקצת הדוגמה שהיתה בו מתבטלת וכָלו אינו אלא אשור בלבד. (ובמלים 
דוגמה ואֶשור יש להשתמש כאן במובנן הרחב ביותר, לרבות אף כשהן 
נפרדות מהיחס הַסַּבּיקטיבי בלבד ומתגלות בדרך-פרויקציה בתוך האביקט 
עצמו: הדוגמה היא כאן עובדת-הקיום שלאביקט והאשור היא התבטאותו של 
הקיום, כשהיא נלוֶה לו או יוצאת מתוכו.) המתעתע במעשה עמל למצא 
דוגמה כדי להטעות בה את חברו- המשקר פטור אף מטרח זה, שהרי זה 
מעשהו, שמראה הוא, כי אפשר לו לאשור בלי דוגמה כלל. נציר לנו 
אפר רוסי פשוט, שיצא מכפרו לאחת מערי-הפלך, לימים הוא שב לביתו 
והוא לבוש כאמריקני לכל פרטיו ומתהדר בתלבשתו זו- הרי זה תעתוע, 
,מעמיד הוא עצמו כאמָריקני גמור", אף שלא היה מימיו באמריקה; אבל 
אם ישוב אותו אכר אפילו בבגדיו הפשוטים ויענה לשואלין: ,הייתי 
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ורש"י הוסיף מדיליה לפרש כך גם את האמירה השניה). כאן אפוא 
העָקר: הריאליות שבמעשה התעתוע קימת ונעשית אזהרה ותביעה לתקון 
ריאלי; ואולם השקר במה שחטא בזה יִכָפר למראית-עין, חטא בבטולה של 
ממשות והפוכה לדבוריות של אשור גרידא, ואותה הדבוריות עצמה הרי 
יכולה היא לבוא עכשו ולסרס אף את השקר המִדְבּר, להפכו מזדון לזכות. 
כי הלא היסוד שעליו בנוי השקר זהו: הדבור מושל אוטונומי הוא 
באביקט; מתחלה עוד נזקק היה האדם לאביקט, ואולם לאחר שנשתחרר 
ממנו לגמרי, | הריהו עושה בתוך הלשון ממְלאת-האביקטיביות כבתוך 
שלו. | 
ומתוך אותה הרגשת האוטונומיה נתפתחה התחבולה היותר משָכללת 
שלשקר, זו המותרת אפילו לדבר ע%ידבר הריאלי ומסתפקת בדמוי 
מפשט למְפשט: המשל. חשוב הוא סוג זה שבפונקציות הדבור האביקטיבי, 
משום שהוא עצמו עַד הוא להדרְגה שמן הקצה האחד שבדבור זה אל 
קצהו השני, הדרְגה, שאינה רק מין התפתחות היסטורית, אלא איכותית 
היא וכל דרגותיה נשארו קימות זו אצל זו. בתחלתו היה המשל סמל, 
חזון: בעצמות היבשות או בסיר הנפוח לא היתה המגמה אחרת אלא 
העברת דברי-הנבואה בתמציתיותם לנֶגד עין השומע; היה זה רכוזו של 
הכללי והרחב והמשתמע לכמה אפין וגבושו למין הויה מוחשית, מְכרעת, 
שאין להטיל בה ספק ואין לפֶרשהּ בפנים אחרות מאשר לפי אהרית- 
כּונתו של המדָבר; היתה זאת חשיפת גרעין-הדוגמה שבדבור בעירְמו - 
סביבו נערמו אחר-כך הדבורים הבודדים וקבלו מצביונו ומטעמו: המשל 
היה אידיאה זעירת-אנפין של הנמשל. ומצד הפרוצס הרי זה כאלו הופיע 
תחלה המשל ובקש לו אחר-כך פתרון בחיים -- ,מה אתה רואה, ישָאל 
הנביא בפתיחת דבריו - כי לא היה הוא אלא הברקת-גלוי שלאורה יראה 
כל המוּצל והמכָסה על-ידי הסביבה, גלוי הצורה הטהורה, שליָדה תתור לה 
המחשבה בדרכי ההתיצרות של הממשות, ובדרגתו השניה היה המשל 
אילוסטרציה: כדי להוציא את הדברים האמורים מטשטוש-כלליותם ולפנות 
נתיב לתפיסה, הזקוקה לרבוי"הסמנים כדי להגיע אל היחוד הנרצה, הוצא 
פרט אחד מן הכלל והֶעמד ביחידותו והוא בא ולָמד על הכלל כְּלו, זהו 
המשל הרגיל, שאינו אלא רְפַּרְזֶנְטַטִיבִי לכלל ואין יחסו אל האמור אלא 
יחס הַסְּבּאוְרדינְצִיה של הַמֶּשג התחתון אל מְשגו העליון; אין הוא צורת- 
ראשית, אלא צורת-אחרית מגְבּשת, ובפרוצס המחשבה הוא מופיע כמין 
מסקנה ממשית אחת של האמור, אבל למרות סמניו אלה, שיש בהם ההפך 
מן המשל הראשון, המשל הסמלי, שניהם צד שוה בהם, שממשיותם, שהיא 
למעלה מן המדְבר או חלק ממנו, משמשת סעד והגהה לדבור, שהיא 
מקרבתו וממַלאתו כבד להכרעה. ואולם משמושם של שני אלה סוגי המשל, 
שבצדק הם שֶם נרדף עם הדוגמה, ידע ידע הדבור לתקן לעצמו מכשיר 
למטרותיו האוטונומיות שלו- כנגד תפקידה העקרי של פונקציה זו. וכך 
נוצר אותו סוג שלישי של הטעאה באמצעות המשל; אין כאן אלא שקר, 
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לכשתתחבר אליה כַּוְּנה רעה, היא עצמה רעה: שפן ראינו מסתתרים גם 
מתוך מוטיבים אחרים - הרע שבתעתוע הוא אפוא רע נוסף, מן החוץ; 
המשקר במעשהו גופא הוא עושה את הרעה ורק במקרים שבהם מצטרף 
אל השקר מוטיב טוב בהח?לט (,מפני דרכי שלום"), ביכלתו של זה 
לכָפר על העול. באותו משל של קנט - כשלסטים שואל לנרדף הנחבא, 
חַיֶב הנשאל להגיד לו את האמת - לא יִדְבּר על מעשה-ההחבאה לכשלעצמו, 
ונראה הוא כמְתּר, הגם שיש בו משום תעתוע, אף לדעת האוסר לשקר 
אפילו לשם פקוחינפש. אף אמונת העם נוטה לראות את קדושיה נחבאים 
ומסתתרים; אליהו הנביא מתחפש הוא בכל אגדה ואגדה והרי אף זה 
תעתוע - אבל לעולם לא יעשה פי-העם את אליהו שקרן. - ונפקא מינה 
הרבה לערבות, ושוב ?א למדת-הערבות, שבה מכריע המוסר או המשפט, 
אלא לאפנה, לאפשרותה הטכנית כביכול: המתעתע, מתוך שמחֶבּר הוא 
בעצמו עם מעשהו, הריהו נעשה גם שָתּף לתוצאותיו, עומד הוא מאחורי 
המעשה ובא אחריו, אחראי הוא לו על-כרחו; ואולם הרוצה לשקר ירחיק 
עדותו, רְחוק זמן ומקום, והוא עצמו מסתלק מן האחריות (ולא נשפתָירו 
בשקר אלא אותם ,היסודות המגיהים" ש? דעת-האמת, אלה שרידי הדוגמה 
המבצבצים ועולים בשקרן עצמו, וביחוד בזחה שאינו מנְסה, וגורמים לו 
להָכּשל בלשונו, להתאדם וכו'). התעתוע יש בו מעין עָבוּט של חעושה 
והוא טעון מין אמץ-רוח לנוכחות: השקר מעיד על מרך-לב, שאף באונאה 
יבקש אמצעים שאינם נתפסים בממשות. גדול הוא אפוא ההבדל ביניהם 
במוצא, במפ?ט-ההצלה שנתן לו לעושה לאחר מעשהו: המתעתע בריאלי 
כיון שנתפס שוב אין לו תקנה והריהו מקבל ענשו, כי את הנעשה בממש 
אין להשיב; ואולם המשקר, כיון שהגיד שוב הוא חוזר ומגיד, ומאחר שכל 
חטאו לא היה אלא באותה מלה קלה שאין בה ממשות, הרי שוב יכול 
הוא לפרשהּ ולמצא בה טעם וצד של סגנגוריה לעצמו, וידוע: כל מה 
שיקשה המפלט, החזרה ?אחר מעשה, גדולה התהונה, הסכנה במעשה עצמו- 
והסכנה לעולם בכחה להמתיק דינו של חטא. יש ?נו משל קלסי אחד, 
שמאַחדים בו שני האפנים גםייחד, התעתוע הריאלי והשקר הדבורי, 
והפרוצס הַמֶּרכב מתאר בו לכל גוָניו באותו הצמצום, המיחד רק לראיה 
הראשונה: ספור מעשה יעקב בברכת יצחק. בשעה שהכינתו רבקה היה 
עָקֶר פחדו של יעקב ,אולי ימָשני אבי", וכנגד זה הלבישתו האם בגדי 
עשו החמודות ואת עורות גדיי העְזִים על ידיו ועל חלקת צואריו; ההכנה 
היתה אפוא לשם תעתוע ריאלי, ואולם במהלך המעשה עצמו אנו רואים 
כי המכריע הוא השקר חדבורי - בראש: ,מי אתה בני% אנכי עָשו בכורך"; 
ובסוף: ,אתה זה בני עשוז ויאמר: אני". ועתה: באותו מעשה-תרמית, 
המרכב תעתוע ושקר, את התעתוע, את עורות גדיי העזים שעל ידיו, אי- 
אפשר לישר ולהצדיק לעולם, בעוד אשר האמירות, .אף-על-פי שההכרעה 
על-ידן באה, עוד יש מקום לבעל מדרש לבוא ולפרשן: ,אנכי עשו 
בכורך: אנכי עתיד לקבל י' הדברות - אבל עשו בכורך" (מדרש רבה; 


בעטיו של אביקט 27 





שבמלה שואפת לצמצמה בתחומה, לצַמדה אל האביקט שלה, לעשותה עד- 
כמה שאפשר שֶם עצם פרטי; רוצה היא בקרבת האביקט, בנוכחותו, כדי 
לעשות את המלה רק כתבת עליו; והיא היא שהביאה לידִי יחוד המלה 
הבודדה ולידי צרך האמת בסגנון. ולעָמתה מגמת-האֶשור תֶּנָּשא אל מעבר 
לגבולין, תשקיף אל אשר מחוץ ותבקש התחברות כדי להתחזק בעָמדה: 
מרחיבה היא את תפקידה של המלה, עושתה סרסורית, אמצעי-העברה 
לאביקט, ושוללת ממנה תֶּמתה - היא הגורמת לצרוף, שנעשה צרך בעקב 
כלליות"השם, בעקב התנשאות המלה הממִינת למעלה מהאביקט שלה; וגם 
להרמוניה בסגנון, שאף שמקורה הוא בחָרות המוסיקלית, הריחי נצרכת 
למלה נעדרת-האביקט מפּחדה מפני הערירות. היחוד והצרוף במלה, האמת 
וההרמוניה בסגנון אינם אפוא אלא גלויים-מודיפיקציות ליסודי אותו מעגל 
של הדְּבּוּריות כְּלַה - ואמנם גם יש ביחוד ובאמת משהו מן העקשנות 
המונומנית של השגעון, ובצרוף ובהרמוניה מאותה הקלות והאַפְפיניות 
והתנועתיות אשר בשקר. 

ואנו, אם גם נוטים אנו לגרוע מחשבתנו מהרכבה זו שבדבור, ואם 
גם אינסטינקט החיים שבנו, שסוף"סוף על-כרחו הוא משלים עֶם אפן-הויתנו זה 
הדבורי, דרכו להשכיחנו את זרותה של אותה עובדה כפולה שבדבור: 
האביקט הנבוב והקול שנתמלא - בכל-זאת יש שעות שָנִזְּכֶר בה; כי כשם 
שמתנקם הוא האביקט הנכבש, כן יקח נקם גם הקול. המלה שהוצאה מן 
הפה שָבה אלינו כמין הד של עצמה, מזדקרת היא שוב לפנימיותנו ומעוררת 
בנו את ההרגשה הרְפלקסיבית של הגדשת-הסאה. כל מלה מִדְברת היא 
הפרְזה. והקול תפקידו בזה חשוב הרבה מן המראה - אף"על-פי שגם 
בהעלותנו דברים על הגליון אי-אפשר שלא יתעוררו בנו ספקות בישרם. 
וכך היא המלה המדְברת החטא וענש% גמייחד, ענש שאינו אלא צַלו 
הכרוך אחריו בהכרח. ולפיכך גם חביב עלינו לעתים קרובות האדם הַמַרבּה 
לדבר מקמצן-המלים; ותכופות משָנה הדבר: המרבה בגְנוי חביב עלינו 
משום-מה מן המרבה לשַבּח; יותר מזה: בין המגַנים חביב עלינו המחרף 
והמטתער מן הקובל הנרגן, המציע טענותיו ונמוקיהן אתן או מחטט במתינות 
באשמת חברו או הולך רכיל שלא בפניו. חזיונות אלה טעונים באור במקצת. 
ודאי, שהדבור הרב אח הוא ללהג, ?אותו מין הדבור חסר-היחס שתעודתו 
למלא חללים ריקנים במלים גרידא - אף-על-פידכן מי שבא אלינו ומפזר 
לפנינו הגיונותיו, אם רק עושה הוא זאת בַתֶם-לב ולא בכוּנה להסתיר את 
מחשבותיו האמתיות, אנו חשים באדם זה, כי אָמון בו; חשים אנו משום- 
מה באותה התגלות-לב שָוְדוּיית היא, אף בשעה שיסוב הדבור על עניני- 
אחרים, ואי"אפשר להשיב עליה אלא בגלוי-לב מצדנו; רואים אנו לפנינו 
ילדוּת בזבזנית, חסרת-מעצורים, אבל יחד עם-זה תמימה וישרה. והטעם 
היסודי לכך אינו אלא בהרגשה שאנו מרגישים באדם זה, כי מחליף הוא 
את תכני"היחס הפנימיים שלו, שהם מנסחים בַרְבּם בלשון, במלים קולניות, 
ומתוך-כך הריהו דן אותם בבקרת עצמית, דן הוא את-עצמו בהרגשת 


206 צ, דיזנדרוק 








שיסודו הריהו באשור, המבקש לעצמו דוגמה מלאכותית, מאחר שטבעית אין 
לו אין צרך להרבות בדוגמאות, יודען כל איש מתוך נאומיהם ש% 
הדְּמַגוגים ושל עורכי-הדינים, | ממאמריהם של כותבי-העתונים הגרועים: 
שמרחיבים הם בתאור פרטיו של משל, כדי ללמד, מתוך הוכחת המשל, 
על אִמְתַּת הנמשל. ויש מקרים שהמשל כשלעצמו אמת ואף הנאמר 
בנמשל אינו שקר גמור - אבל צרוּפם הוא השקר, כי דרך המשל 
ישפע על הנמשל גַון מיחד, שהוא זר לו מטבעו ושהְשָג רק על-ידי סמוכיו 
בממשותו - האמתית או המדמה - של המשל, סוג זה של המשל הוא תעתוע 
דבורי, ‏ שאף הוא לא ביסודותיו התרמית, אלא בהרכבתם - אבל כיון 
שהַמָרכב כאן אינו ריאלי, אלא דבורי כְלו, לפיכך אין בו כלום מאותם 
העכובים ואפני-האחריות שמצאנו למעלה בתעתוע. וכל אותם דרכי הבטוי 
ממין ,הלשון היפה", שמחסר האמתיות שבהם הם מכסים על הריקנוּת 
באפר מגוּן של תמונתיות שלא במקומה וכופרים את בקיעי הענינים 
בהַשאֶלות -- אף הם נכנסים בכלל סוגו של משל זה, כי זהו סמנם המשתף, 
שנותנים הם יותר מִשָיּש, מאשרים יותר מכפי שהֶנח ביסוד דוגמת ענינם 
והריהם נאלצים לבקש, להתקין לעצמם דוגמאות מן החוץ; ומסְכָּנִים הם 
עוד יותר מן השקר הפשוט, שזה בחד-צדדיותו צולע תמיד ואין לו 
רגלים, בעוד שכאן, במשל המתעה, הֶכנס השקר במחתרת ונתן לו כַןן לא- 
כַן. ומכאן אף רמז לבחינת אפיו של נואם או כותב - רצונך לעמוד על 
ישרותו, בְּדק את משליון 
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צרכים-צירים שנים מצאנו בהלך האפיקטיבציה האנושית - דוגמה 
ואֶשור -- וכשהסתכלנו באבסורדים של הלשוניות האפיקטיבית, כלומר, בקצוות 
שנשתחררו ועמדו ברשות עצמן, ראינו שמתגלים הם בשתי צורות, בשגעון 
ובשקר; עתה אפוא, אם נבוא להרכיב מחדש את היסודות הקיצוניים 
ולהכניסם שוב באותה השלְמות, שהם פועלים בה תמיד ושקולים בה זה 
כנגד זה, אי-אפשר לנו להפטר מלהוציא את המסקנה החוזרת: שהדבור 
יש בו משני האבסורדים גם-יחד, שתערבת הוא של שגעון ושקר - אלא 
שתדיר הם מרפים זה את זה. ואמנם אין הם שני הצירים, הדוגמה 
והאשור, אלא בטויים למגמות כבושות,| מגמות דינמיות,| בתוך הדבור, 
שבהסתכלות בהן אי-אפשר שלא יתערב גם משהו של הערכה: הדוגמה 
היא התגלותה של מגמה צִנְטֶרְפָּטַלִית, של שמור והַחֶזֶקה באבּיקטיבי; האשור 
הוא מטבעו צִנְטְרִיפוּגָפּי, יִצְאָני, מבקש קשרים עם החוץ; המגמה המסקנתית 
שבין שתיהן היא הנותנת לדבור את הקבע ושווי-המשקל. ואותה תגרת- 
המגמות, שראינו בראשית מחקרנו, במלה הבודדה, כשהיא באה לסמן 
אביקט, או בסגנון, כשהוא בא להרכיב מלים אביקטיביות לאחדות - אף זו 
יסודה בציריות שמבראשית הַמַתנה את הדבור האבּיקטיבטורי. מגמת-הדוגמה 
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את הפרזת השגעון-השקר שבהן, עד שצלןהדן חוזר ומעיב את השמחה 
ומָפיס את הצער שעוד נשארו מבפנים. וכך היא מוסריותה של המלה 
המשחררת לא רק מצד אמתות-שרשה, שבאה היא בהכרת ומתוך הָיש, לא 
בלבד מצד לדתה, אלא אף מצד פעַלתה שהיא פועלת לאחר יציאתה 
לאויר העולם: שלאחר שעלו רגשות על דעתו של אדם וזו נעשתה זחוחה 
עליו, הרי מלה זו שָבה ומניחה אותה, באה ועושה את הרגשות להבל-פה 
ומרמזת עם-זה על הבלם הם. ואולם לא נתנה מדה זו, גאֶלה זו, אלא 
לגלויי-הלב, | הפותחים פתח לשפעתם, ולא לשתקנים הללו, המדודים 
והמתונים, אלה כיליי-הרגשות השוכבים על דינריהם וחוששים, שמא יועם 
זהבם לעין] השמש, אלה החשבנים, המתפרנסים כל ימיהם מאותו הסלע 
השני העודף בשתיקה על המלה. 

אבל מלבד השתקנות החומקת מפני ההתנגשות עם המלה האביקטיבית 
עוד מצא לו האדם תחבולה אחרת בהתלבטות זו, שאף היא מיחדת לו 
לבעל הכח הדברי והיא אחד ממותרות האדם מן הבהמה - הַלֶצנות. אחת 
היא באיזו מן התיאוריות על-דבר מהותו של ההומור נחזיק וכיצד נסמן 
את זוג הנגודים שהוא, אליבא דכל הדעות, ביסודו, אם נשתמש בטרמינולוגיה 
סטטית-הגיונית ונקרא לנגודים מוּחשי-מֶפשט (שופנהויר) או בציוּנים דינמיים, 
המכְוָּנִים כלפי הפרוצס של הצחוק, כגון חיוניות-מיכניות (ברגסון) - כאן לא 
ננסה לסתור וגם לא להספתִיע בהן ונסתפק רק בהסתכלות במקום-החדירה 
בין אותם הנגודים ובאפיָה של פונקצית-חדירה זו, ולא החזיון הכולל של 
ההומור או הצחוק כָּלו יכול להיות עניננו כאן - אף שמדברינו אפשר 
שתְּצָאנה גם מסקנות לו- אלא זה סוגו האחד כפי שהוא מתגלה בלצנות; 
ובה אנו מוצאים, כי אין היא אלא הַתקפה על הקשר המהֶדק שבבטוי 
האביקטיבי, חדירה ל%בין יסודותיו שהוא מְרכב מהם, ואם ראינו למעלה 
בשגעון ובשקר שני אבסורדים, שבהם שני צירי הדבוריות, הדוגמה והאשור, 
מתחלטים, קובעים קיום לעצמם ומכריעים אחד על חברו - הנה כאן אנו 
מוצאים פונקציה שלישית, בינונית, שאינה מַתכּוָּנת כלפי קביעתו והכרעתו 
של אחד משני היסודות, אלא כלפי החפור שביניהם, שכל עקר תפקידה הוא 
לזרוק חריפות מ אַכלת בדבק הנותן למלה את שלמותה ואת בטחונה משני 
עבריה; ולכשתרצה הרי ,המוחשי והַמֶּפשט" אינם כאן אלא נקדות קשורה 
של המלה שהיא מְפשטת בעובדת-הקיום של האביקט, בדוגמה, מצד אחד, 
ובהתבטאותו של קיום זה, באפיקטיביות המאשרת, מהצד השני. ועל-כן 
מובנת היא קלותה של הלצנות למראית-עין, שהרי אין היא מקשרת בשום 
דבר, אדרבה, מתרת-קשרים הַנָּהָ ביסודה, ויחד עם-זה פחדו של האדם מפני 
פונקציה זו ,שתחֶלתה יסורין וסופה כליה". יש בה מן המשעשע ועם"זה 
ממשיכת-התהום שבמשחק: מפרידה ‏ היא בין הדבקים ומשחקת בהם 
להנאתה, עושה היא את הַמָשלים למתנגד, את המחֶבּר זה עם זה לנתקל 
זה בזה. 

וזה דרכה %התחיל ביסוד האחד ולהעמיד אחר-כך את היסוד השני 
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הרהה הרוה התרי 


ההפרזה שבנאמר ועם-זה לתקון אמתו של היחס: אדם זה מקבל עליו 
ענשה של הלשון - בנגוד לאותו שתקן קפוץ-השפתים, שדבוריו מחלחלים 
בו בקרבו והוא חרד מפני אחריותם, והלא הרהורי עברה קשים מְִצבָרה. 
ואולם מכיון שכבר הספיקה הרפלקסיה האנושית לעמוד על אפיו של זה 
ונתרבו מתוך-כך המזיפים ואנשי הפוזה בשטף"יהדבור, כשם שמרְבִּים הם 
אותם השתקנים המשָתקים עצמם לדעת - לפיכך נָתּן לנו קריטריון חשוב 
בתכנו של הדבור השוטף; הפטפטנים סתם, שהם קרובים יותר לאנשי- 
הלהג, או הזיפנים הללו, שכּל עשיה זו אינה אלא תהבולה בכונה לעורר 
אָמון, הם מרבים בדבור של שבח ואלו בדברי-גנאי מפחדים הם להפריז 
על המדה; לא כן גָלוּי-הלב האמתי, שדוקא בדברי-שלילה הוא מרבה יותר 
משבדברי שבח, שהרי דוקא ביחסיהגנוי מוחש בלבו הצרך לפרוק מעל 
עצמו עָלן של המלים בכח ולמרקן מתוך הוצאתן אל הפעל. ועוד מצד 
אחד חשוב הדבר: מפני טבעו של אותו הד-המלה, להכריז על הפרזתה ועם- 
זה על הפוכה, קרובה היא הסכנה בדברי השבח הקולניים, שלפעמים יותר 
משהם משמיעים את השבח שבתכנם הריהם עלולים לעורר בקרב השומע 
את ההד המהַפך, את הרגשת ההפלגה, ולהביאו דוקא לידי ריאקציה של 
רגש-גנוי - ובודאי נפך-הפרזה זה הוא הגורם גם במדבר עצמו, שמתוך 
שבחו של אדם הוא בא לידי גנותו; ואמנם נמצא כבר טפוס מֶרפּב של 
בני-אדם, שפל דבורם מִבְסס על עובדה פסיכולוגית זו, והם המִסְכּנים 
ביותר, שמאחדים הם באפיֶם גם את העין הרעה וגם את מרך-הלב לגנות 
בפרוש: הללו פיהם מלא תמיד תהלה על בני חבורתם, אלא שמכריזים הם 
ומפליגים ביותר על תשבחותיהם ואינם אלא מצפים, שתתעורר בלב 
השומע אותה הריאקציה הבאה בעקב ההפלגה, לא כן המגַנה במפרש, שעם 
הוציאּ את דברי-הגנות, שבהכרח יש גם בהם הפרזה, אתה שומע גם מין 
נימה של סליחה ובקשת-מחילה מרטטת בקולו, ולפיכך מובן גם, שחביב 
לנו המגַנה המתגעש מן הנרגן והמאשים, שאינו מביא אלא עובדות, דברים 
הנוגעים ל,ענין", ומשאיר מקום לשומע להתגדר בו בהערכה ובכנוי השם. 
המאשים, וכמוהו אף ההולך רכיל, אף הוא מתחבא מאחורי העובדתיות 
שבדבריו והוא מקטין בעצמו את אפשרות הצרך לחרטה - לא-כן הנרגז 
הסוער, שהוא שופך עליך קתון של דברי-בוז, ואולם תוך כדי שמיעתך 
אתה חש, כי מבעד לעלטת-הרגז יבָּקע שחר-חרטה ובלב הכועס עולה ומאיר 
אור טוב. 

ואפשר שבזה גם יסודה המוסרי של ההבעה, של אותה המלה 
המשחררת המבצבצת ועולה מתוך הַשָפָעה היתרה שמבפנים ובאה להקל 
על הנפש העמוסה. יותר מן הקול מַקל הָדו; באותה הוצאה אל החוץ כלול 
גם הָוּתּור, כי האדם שמתפרצת מתוכו ההכרזה על רגשותיו, שיש לו רב, באותה 
שעה חודרת הכרזה זו גם לאזניו שלו והיא מפיגה עםיזה טעם ריאליותן 
של אותן הרגשות. רוה"האשר או שבע-הרגז, כשיעברו תכניו על גדותיהם, 
הריהו בא ומחליף את יתרם במלים, ואולם בהן הוא מכיר את ריקנוּתן, 
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הַשָטוי יָרגש לנפגע רק לאחר זמן, אבל פעָלתו מתמדת יותר. 

ויותר שירופף הקשר בין הדוגמה והאשור, בין הקיום והתבטאותו - 
יותר תוּקל חדירתה של הַלֶצנות ביניהם, עד שלפעמים והיא באה כמעט 
מאליה, וזה יבאר לנו בשני חזיונות שהם רפרזנטטיביים לשני סוגים גדולים 
בלצנות. הראשון מקורו בהערכה. אותו חלק הערכתנו את הדברים, שיש 
לקרא לו ההערכה הפנימית, מיסד הוא בעַקר על בקרת הקונגרואָנציה שבין 
הדוגמה והאשור; והערכה זו יש בה משום הדרגה, משום יחסיות. יכול 
אדם להיות דק-ההרגשה לגפי מוסיקה ומקפיד על כל טון שאינו נכון, 
ואף-על-פי-כן יש שיתלהב בשמעו איזו תזמרת כפרית פרימיטיבית, שאינה 
מספקת אף במקצת לדרישותיו הַמֶחלטות; ואין בזה משום צביעות: כאן, 
במקום זה ובשעה זו, הרי זהו הַמָּחלט; שאם לא כן, אין לַדְּבר סוף. 
האשור מסתגל אל דוגמתו ונערך על-פיה - שניהם ביחד, %פי גדלם 
ואפים המתאים, הם שלמוּת מסִימת בתוכה. ואולם כאן דוקא נָתּן מקום 
ללצנותם של המבינים למחצה; אותו בן-עיר שנזדמן לחתְנה כפרית והוא 
מלגלג ביהירותו על ,חסר הקולטוּרה", או בן-הכרך שבא לתיאטרון 
פרובינציאלי - הללו | מביאים אֶתּם אשורים, כלומר אפני-התבטאות, של 
הדוגמאות ,חתְנה" או ,תזמרת" או ,תיאטרון" ומשתמשים בהם שלא 
במקומם וכך הם מגלים את הנגוד המעורר צחוק. ומצִין הדבר, שאותה 
הערכה ,מַחלטת" יותר שמוצאים אותה בבני"הכרך ובבעלי-הטעם האמתיים 
שכיחה היא אצל אותם בני"הכפר, גם בממש וגם לגבי עניני"טעם, שראו 
את הכרך, שיצאו וחזרו ושוב אין הם ,סובלים" כלל את הפרובינציה. 
כי החדוש שהפתיע אותם בכרך גרם שנשתרבבה להם אמת-הערכתם וקהה 
חוּשם לגבי היחסיות בהערכת התבטאותו של עצם - והסוג השני הוא ענין 
החקוי וגם הדמיון. כבר תהה פסקל על ה,חידה": מהי הסבה, כי שתי 
דיוקנאות דומות של שני בני"אדם, שכּל אחת לעצמה אינה מצחיקה, 
מעוררות צחוק כשהן מָעמדות זו אצל זוז בָּרגסון, לשיטתו, מצא את 
הפתרון במיכָניות שבדבר, ששתי ארשות-הפנים הללו נראות כעשויות בדפוס 
אחד. אבל עוד יש חזיון, אח לראשון או תולדה, שגם הוא תמוה: מהי 
הסבה, שצוחקים אנו בראותנו אדם מִחַקֶה תנועותיו והעויותיו של אחר, אף 
כשאותו אחר לעצמו אינו מעורר צחוק כלל? וכאן אינו מספיק כבר באור 
המיכניות בלבד, שהרי, בנגוד לתאוּרו הדחוק של בָּרגסון, המחַקה בוחר לו 
דוקא אותן התנועות שהן מצינות את המחֶקֶה, שהן מיחדות לו ורק לו, 
ויש בהן אפוא יותר מן האישי-המקורי, מן החיוני מאשר מן המיכניר 
הטפוסי. וכמדְמה, שיותר מתקבל על הדעת הטעם היוצא מתוך השקפתנו, 
שגם בדמות-הדיוקן וגם בַּחקוי מקור הצחוק הוא בהפרדת האשור מדוגמתו: 
כשאני רואה אותו בטוי עצמו אצל שני נושאים, מצד הטבע, או כשאדם 
בא ויכול באפן מלאכותי לחַקות את חברו ולכוּן בדיוק להתבטאותו, הרי 
שאותו הבטוי אינו קשור בהכרח אל נושאו - ואותה התֶּרה, אותו הפָרוד 
בין הדבקים גורם צחוק. 
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כנגוזד לו; חליפות היא תופסת באחד, עושה אותו %,מוחשי", ומכריעתו על 
השני כשהיא עושתו ,מָפשט" - וכך היא מערערת את שניהם גם-יחד. יש 
שהיא מתחילה באשור, בהתבטאותו של עצם כלפי חוץ, ומעמידה כנגדו 
דוגמה, שאינה הולמת אשור זה, ומתוך-כך היא מריעה כחו של האשור 
שלטנינו; ויש שהיא נוטלת דוגמה, עוּבדת-קיום, ומראה על חסר האשור 
שלה בהתבטאותה ומבטלתה. וכך יש לכאורה שני מינים בלצנות שאינם 
אלא אחד. אדם שמהללים אותו כגבור-מלחמות תבוא ההלצה ותתארהו 
בדמות נפוליון או תַשוַהו במעשיו אליו, כדי להורידו - משל לאפן הראשון; 
וכשאותו סופר גרמני קרא לספור ולגבורו של הספור בשם נפוליון, ובתוך 
הספור אנו מוצאים, שאין גבור זה אלא מָלצר אחד עלוב וחלש - הרי יש 
כאן הפתָּעה-הלצה לפי האפן השני. באפן הראשון התחיל המתלוצץ באשור, 
בהתבטאות-הגבורה שהיתה לו לאותו אדם או בתהלה שנתנה לו בשל כך, 
והוא בא ומעמיד כנגדו מעין דוגמה מַחלטת של גבורה, את נפוליון, 
להראות כָּמה אין האשוּר הולם את נושאו; ואולם מי שרוצה היה להתלוצץ 
בנפוליון, יכול היה להעמיד אף כנגדו דוגמה של אלכסנדר מוקדון, למשל, 
ולהראות גם לו, שאין הוא ראוי לעטרתו - וכן עד-אין-סוף. ובאפן השני 
יתחיל המתלוצץ בדוגמה, בעובדת-קיום המעוררת בקרבנוּ ציורים מסִימים 
מתאימים לה, והוא< מפתיענו ומביאנו לידי צחוק בהראותו כמה רחוקה 
דוגמה זו מאשורה אשר קינו,. בשני האפנים ההפשטה המצטרפת אל 
המוחשי וחסר-יכלתה להשתרר על המוחשי- עובדה זו היא מקום התּרף, שבו 
תתחיל ההלצה לחתור תחת הויתו של העצם כָּלו. המשלים המוּבאים למעלה 
אינם אלא אֶלמנטים פשוטים, גרעינים שמהם גדלים ומסתעפים שני סוגים 
בלצנות: מן האפן הראשון - הַשָטוי, מן האפן השני - ההתול. המהתל בחברו 
מגמתו היא לגזול מחברו את אשוּר דמות-עצמו; מבליט הוא לו את הגרעין 
הדוגמאי שבהערכת עצמו, גם מפריז הוא בשעורו ובהחלטיותו של גרעין 
זה - כדי להוכיח לו מפאן, כמה קטן הוא לגבי זה וכמה חסר-אונים הוא 
למלואן של הדרישות היוצאות מסקנות ממנו. כך התל אליהו בנביאי 
הבעל; לאחר שהרים את מְשג"האלהות והניח את ההנחה, שהאלהים עונה 
וקרוב לקוראיו, הוכיח, אחרי שהבעל לא ענה, כי לא-אל הוא. לא כן 
המשטה בחברו; זה דוקא חולק לַחבָרו למראית-עין את האשור הרצוי לו, 
אלא שבטוח הוא, כי הדוגמה שבו, שאינה ראויה לכך, תבוא ותטַפח על 
פניו והקומיקה תהיה ממין זה של קטן הלובש בגדי גדולים. כך רואים 
תכופות את הצורות הגסות של התעללות בחלשים, בגוף או ברוח, שאותו 
גבור או פקח מתיָחס אליהם לכאורה בכבד-ראש, ובאמת אינו מתפון אלא 
להלצה; זה גם דרכם של כמה מן המורים, ששנאה כבושה בלבם על 
התינוקות תלמידיהם ואולם במקום התרגזות גלוית-הלב הרי הם משטים 
בהם, מתיחסים אליהם כאֶל גדולים, אבל לא מתוך הפרת ערכותם 
העצמית של התינוקות, | אלא מתוך הכפרת קטנותם וזלזול | בהם - 
רשמי-ילדוּת| כאלה נחרתים | בלב האדם לנצח,. ההתול מרגש מיד, 
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(מובן, שכשאותו נבול-הפה בא מתוך ריקנוּת ואינו מתכָּוּן אלא למלא את 
מקום המעשה עצמו - הריהו מכער | מצד אחר, משום שמתבטאת בו 
להיטות חסרת-אונים. והשומע מבחין.) - וכאן מקום להזכיר את מין 
ההלצה הלשוני הטהור, שמשתף הוא גם עם החקוי הַמְזכר למעלה, שכל עקרו 
הא בכנוי שמות, הנקראים ,שמות-גנאי", אף-על-פי שאין בכנוי דוקא משום 
גנוי העברת שמו של בעל-חי או חפץ אחר על אדם - אפילו כשאין 
כלום מן הנלעג באותו בעל-חי או חפץ - דִּיה לעורר צחוק;: מראה היא, 
כי אפשר שיהי שֶם - כלומר דוגמה - אחר הולם את אפן-התבטאותו של 
אותו אדם. חָנִיכָה קראו לזה הקדמונים, משום שיש כאן מעין חנְכּת-האדם 
בהתגלות חדשה. 

ועוד גם זה מסמן את הלצנות, שמכיון שיכולה היא להָאחז באחת 
משתי קצוות-האביקטיבציה כדי להשיג את מטרתה, לכך יש לה לפעמים 
צדימגע או עם השגעון או עם השקר, ידוע הוא אותו מין של שגעון 
המתגלה בצורת ,תאות-ההתלוצצות" - ואין| הוא אלא צורה חיצונית 
לאבסורד-הדוגמה, שהוא נראה כלצנות שנאחזה בקצה זה, וגם יחס הקרבה 
אל השקר ברור; שמלבד הסמיכות האישית שיש על-פי-רב בין הנטיה 
ללצנוּת והנטיה להגזמה ושקר, הרי הלצנות משמשת תמיד פתח-מוצא לשקרנים, 
שלאחר שהוכחה להם האמת תמיד הם יכולים עוד לחזור בהם ולהגיד: משטה 
הייתי בך. אבל עם כל השתוף שבין הלצנות ואחיה האבסורדים, תפקידה 
הוא מקיף ופרינציפיאלי יותר - עד שנעשית היא ממש הפוכה של המלה 
המחיבת, | של המלה המאמינה,. ואם ראינו למעלה, כשדברנו על 
האקספרסיוניסמוס, שהאוביקטיבציה נעשית לפעמים אמצעי ונכנסת אל תוכו 
של הפרוצס כדי להועיל להדדיות ולהבנה - כאן אנו מוצאים את הפונקציה 
המקבילה המהֶפכת, של החדירה לבין קצות הפרוצס לשם הריסה ופרוד. 
הַפָּצנות היא האבסורד של החבור שבין שני הצירים. ולפיכך אין ההלצה 
סובלת את הפָּרוש - כי עם התחברותה של המלה החיובית הרי היא 
מתבטלת. ,אם נכנס דבר תורה %לב, יצא כנגדו דבר של לצנות; נכנס 
ללב דבר של לצנות, יצא כנגדו דבר של תורה" - כי מְגבּל הוא, כמעט 
במובן פיסיקלי, כלי-קבולו של האדם ואין לפניו אלא הבּרְרה בין שני 
ההפכים, ,שאינם מזרזפים זה בזה": המלה הנושאת סבל אביקטיביותה וזו 
שנולדה מתוך בטול האביקטיביות על-ידי קריעתה. ואם אפשר למצא טעם 
לשבח בשגעון ואפילו בשקר, שיש בהם שחרור מאחד מקשרי האביקטיביות 
ובכחם לקרוע מרחב ל%מעוף הדמיון - הנה הלצנות למרות הריסתה אין בה 
מן השחרור, שהרי נשארת היא זקוקה לשני יסודות האביקטיביות, שהיא 
באה לשחק בהם. 

וכך מפוצצת היא את מעגל-הברזל של האפיקטיביות מבלי לגאל 
ממנו! נגוד היא לסבל הטרגי, אבל לא פתרון לו, כי הֶצפת תגרתה אָבדה 
בה את תָּמת ההומור הראשון, שלפני ההכרה, אף לא נתנתה להתעלות 
לאותו הומור אחחרון - כאָד | הלבן העולה מן הרותחים - זה שמעָבר 
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ואחדות-ההשרש בין הלשוניות והלצנוּת - בין הלצת המליץ והלצת 
הלץ - מעידה עליה, קדם-כל, העוּבדה, כי בשתיהן יתיחד הרוח הקבוצי 
מאין דוגמתן; אין ל גלוי יוצא ישר מאפיָה של אֶמה כלשון וכהלצה. 
ואולם בולטת היא גם בהרבה מפרטי-החזיונות. מצִינים בכך הם ,מְשחקי- 
המלים", | שכל ענינם הוא להראות על היחסיות בהוראתה, כלומר 
באביקטיביותה, של המלה, מתוך שהם מראים על האפשרות להעתיק ולשנות 
תכניהן של מלים בשנוי צורה קצת - זהו אמצעי, שהמרבה להשתמש בו (והרי 
יש אנשים החיים על כך!) מעיד .על-עצמו, שמעולם לא חדר לחוש ביחסים 
האמתיים של הדברים עצמם והוא מראה את זריזותו לשחק במטלטלי-המלים 
כבכדור, להפיל לשון על לשון, בשעה שעל-פי-הרב אין בכחו להזיז ממקומו אף 
תכן כל-שהוא. ואולם האפי הדבורי דרפו להתגלות בכל הלצה והלצה - שאין 
לך דבר שיהי קשור כל-כך באפן ההרצאה כמותה; ההלצה החריפה ביותר 
תתנדף ותהיה תפָלה, אם תקדים או תאחר מלה אחת בספורה - ומאידך 
גיסא מרגיש אתה לפעמים איזה נגוד מוּחש, ,חמר" הלצי מְבהק, שעדין 
מצַפה הוא להרפבה הנאותה שתהפכו להלצה אמתית. כי הרי אין ההלצה 
מבטלת את האביקטיביות סתם, אלא היא מבטלתה מתוך מַשחק, מתוך 
מתוח והפתעה ופתרון - וכְֶלם ביחד חַיבִים להשתתף בשלמותה. ואין לנו 
ראיה טובה לתפקידה זה של ההלצה מאותו המקצוע רחב-הידים שבלצנות, 
שבודאי תופס הוא את רבו הגדול של כל שטחה - היא ההלצה הַסקסוּאֶלית. 
כל אותם מיליוני הגונים והַוּריְציות | של הלצה זו, המענגים את האדם 
ביותר, מאחר שנוגעים הם ביצר ראשי בחיוניותו - ממה הם נזונים? הלא 
רק מן ההעלם, מן הכנויים השונים לדבר האחד, מן ההשערה ומן ההקש 
שמקיש השומע על המעשה הסקסואלי;? כמה משעמם היה לשמוע עשרות 
פעמים בערב אחד את פרשת האקט המיני, כשהוא נָאמר מפרש - ואולם 
כשהוא מִכְסָה בצעיף ההלצה, נראה ואינו נראה, כמה משמח הוא אלפי 
אנשים מדי ערב בערב בבתי הַקְבַּרְטים השונים! וטיבו של כסוי זה הרי 
אינו אלא הפשטת האביקטיביות של האקט המסְפר, העשָרת אפשריות 
תמורותיו מתוך הראיה, שאשורים לאין-סוף יִמֶצאו לאותו יסוד-דוגמה אחד, 
שיכול הוא ₪3%% אלפי-אלפים צורות, ודוקא צורות שלפי אפִידעצמוּתן 
רחוקות הן ממנו בתכלית - ובכל-זאת ל%היות מה שהנהו. כי הלא אוהב 
הוא האדם לַהָזֶכר באותו תענוג, אלא שנפשו סולדת במפרש, מפני ההפרזה 
שיש בכל מה שנאמר ומפני הגלוי שבדבר, לפיכך נהנה הוא מן ההלצה 
המגלה טפח ונותנת %ו להעלות בזכרונו את הטפחים המכְסים; המגֶרה 
שבהלצה הוא, שבהפרידה את הדפור מעצם הדבר הריהי כאֶלו מרחיקה את 
כל הענין מרשות הריאליות, מבטלת היא את ערכו של הדבור גרידא 
ומרמזת עם-זה עוד ביתר חזק על תכנו של אותו דבור. וכך היא ההלצה, 
עם כל ההסתר הבַּישני לכאורה, רק סָמן ללהיטות המינית; ולעָמתה נבּוּל- 
הפה המפרש, דוקא משום שהוא ,צורם את האזן" בגלויו ובהפרזה הקשורה 
עמו - מעיך הוא יותר על הוּתור ועל חסר-ההערצה לגבי התכן עצמן, 


פרופ. דוד נימרק 


חלקה של פילוסופית ישראל בהתפתחותה 
של פילוסופית הבקרת 
פרק שנל>*6 
תורת ההכרה בפילוסופיה היונית 


הצנור הראשון, שנפתח להשפעת היהדות על מהלך התפתחותו של 
מחקר ההכרה, היה זה שבספרות היונית-היהודית, שנצנצה מתוך המגע שבין 
תורת ישראל וחכמת יָון, צריך אפוא לתהות תחלה על תורת ההכרה 
בפילוסופית יון: 8 


א. הפילוסופים שלפני סוקרט 


מחקר ההכרה לא היה ענין חדש בחקירותיהם של אבות העולם 
בפילוסופיה: סוקרט, אפלטון ואריסטו. אדרבה, גם הפילוסופים שלפניהם, 
,הקדמונים", צסקו בשאלה זו על-פי דרכם הם: 

הֶרַקְלִיטוּס עמד על תפקידו של השכל בהכרה החושית: החושים, 
כשהם לעצמם, אין לסמוך עליהם, ורק השגחת השכל ערְבה בעד 
אמתתה של ההכרה החושית. וטעם הדבר הוא, שעמק מובנה של ההכרה 
הוא, שמהותו הפנימית של המכיר מתאחדת עם מהותו הפנימית של הַָּכר. 
ומאחר שהאֶש היא מהותם הפנימית של כל הנמצאים, הרי האש שבאדם, 
שהיא היא השכל, מתמזגת עם האש שבחוץ -וזה הוא ענין ההכרה: השכל 
מעבד את היסודות החושיים על-פי חָקים הגיוניים ומשַמר את ההכרה 
החושית מטעות (ארתור פִּיארבאַנקס, טהע פירסט פהילאָסאַפהערס אַף גרעעסע, 


%) ראה ,התקופה", ספר אחד-עער, 
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להכרה. אין היא הלצנות, אלא הדבוריות המתגודדת ביכלתה האביקטיבית; 
לא בה המרפא. . 





רפאות-מעט לנו בהכרה. 

אבל %אחר דרך-המחשבה המתפתלת בהסקים ובהוכחות, ואף זה 
בהכרח-הדבוריוּת, עוד אפשר לצמצם את האמור לתמציתו: אפשרות אחת נתנה 
לאדם לעשות שנוי בעולם מבלי כל אמצעי או נוּשאהפְּעֶלה שמבחוּץ (מלבד 
האויר, התנאי לנשימתו), והוא הקול - והנה נְטלה חרותו והוא מִגָש לְנחֶשתִי- 
חיצוניות. 

אבל אטילו פסוק אחד כבר הוא קפנדריה ליסודה של הכרה; כי 
זו אין בה התפשטות, נעדרת כל רְחֶק היא, כנקדה, כרגע. 

יודעים אנו למדי את המלים מיתה ומָות וגם ראינום באחרים; אבל 
כל אדם יקרה עליו רגע, אם יקדים או יאוזר, שיחזה בו מותו שלו עצמו - 
ורגע זה מכריע הוא לכל אשר אחריו; מני-אז דק"החזות יִעַלף את הכל 
ויעַממו. כן גם יש הכרעה לאדם בזה הרגע, האחד, אשר תבואנו הכרת 
האילוזיוניות והשעבוד שבאביקטיבציה, וכל הדִּבָּר עָלְפָה; מני-אז לא עוד 
יגבה רוחו על זה קטע המלול הקצר ‏ שבין הרְאשית האלמת וְאֶלם- 
אחרית, 
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בהתפתחות המחקר של אחדות, שניות ורביי, ותורת השניות של 
אנקסגורס חשובה היא ביותר להתפתחות מחקר ההכרה, מפני שבאה כעין 
פשרה בין הצדדים השונים בסבך השאלות המקפלות בענין: 

הפילוסופים הַיוּנָיִים הקדמונים בכלל כרוכים היו אחרי ת לֶס, הפילוסוף 
היוני הראשון. שיטתו הידועה, שהחמר הראשון היה מים, שהיא הָיוּלִי-חיוניוּת 
(הילו-דְזואִיסמוּס), היא שיטת אחדות חמרית. תָּלס זה הוא מבני בניו 
של קדמוס (בן-קדם), שלפי המסורה היונית בא מפיניקיה והביא אמו 
את האלףיבית, ומאחר שהשם פיניקיה ביונית ‏ %משתמש לכל ארץ כנען, 
הרי אפשר הדבר, לכל-הפחות, שתלס מבני-ישראל היה, ושרגש האחדות 
שלו, ואף אמנם אחדות חמרית, יסודו היה ברגש האחדות של אבות אבותיו, 
שרגליהם עמדּ על הר סני. ואם השערה זו יש לה על מה ל*סמוך 
(הפיניקיים עצמם בעלי רבוי מגְשם היו, ועבודתם הדתית היתה מלאה כל 
מיני תועבה של מלך ואשָרה), הרי גם הצעד הראשון: רעיון אחדות היסוד 
בבחינת מקור ההכרה, ממקור ישראל הוא. בכל אפן, כשָבּא המחקר לידי 
סגנון זה, כלומר, לתורת-הכרה בנויה על יסוד האחדות, כבר הובא לתוך 
הנתיבה ההיסטורית, שהוליכה לפילוסופית הבקרת. 

הפילוסופים האלָיִים מחאו נגד אחדות חמרית זו והטילו ספק 
באמתת ההכרה החושית, ובזה סללו דרך להרגשה חזקה של המציאות 
הרוחנית. 

וכאן הוא מקומה הנכון של שיטת אנקסגורס מתוך הסתכלותנו 
במחקר ההכרה. אנקסגורס נתן תכן יותר-מְגבל למְשג השכל, וגם חזק את 
האמונה במציאות החושית עלידי תורת האטומים המאִיכים או החלקים 
השוים,. המציאות שני שרשים לה: איכות חושית ושכ%. במדה 
ידועה תורת השניות היא ההשקפה ההמונית, אלא שתורת השניות של 
אנקסגורס עולה היא על זו לא רק בסגנונה הפילוסופי, אלא יתר על-כן 
בזה, שבאה היא לסגנונה מתוך התנגדות לתורת האחדות החמרית מצד 
מזה ולתורת בטול החושיות מצד מזה. דבר זה, שאי-אפשר למצות עמקהּ 
של שום השקפה אלא מתוך מקומה ההיסטורי בין ההשקפות, שהיא 
באה להתנגד להן או לפשר ביניהן - יסוד הגיוני-דיאלקטי כללי הוא. אלא 
שבגבול מחקר-ההכרה, מתחלת הופעתו בתולדות הרעיון עד לַקנְט ותלמידיו 
עד היום הזה, יסוד זה כללי ומקיף וחודר הוא במדה מִרְבּה מבכל שאר 
המחקרים. המחקר הזה, בהיותו מרכז כל המחקרים, רגשני הוא מאד, 
ובגבולו אפשר למצא שתי השקפות, שלפי שטחיות הענין דומות הָנה זו לזו 
בכל הפרטים, ואולם היורד לתוך עמק הענין ימצא, שמקומם ההיסטורי 
השונה גורם שנוי יסודי במובן הדברים והַמִּשָגִים שהם משתמשים 
בהם. 

מתוך האםפקלריה ש% יסוד זה נראה את השתתפותה של פילוסופית 
ישראל במחקרנו באור חדש, אבל באשר אנו שם הננו רואים, שתורת 
השניות של אנקסג!ורס מובן חדש לה מתוך מקומה ההיסטורי: היא נתנה 
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ע' 58, בשם אריסטו ,מה שאחר הטבע", י"ב, ד; ע' 60, בשם תִּיאופְרַסְטוּס: 
הכּונה היא, שהאדם כולל בקרפו את האיכָיות המתנגדות גם שתיהן - 
עין להלן דעת אַנִקְסַגוּרַס, | שמובאה כאן ביחס ההסכמה עם זו של 
הרקליטוס). 

וגם אֶמִפָּדוּקְלֶס, הראשון שהבדיל את כל המציאות לארבעה 
יסודות, הלך בדרך וג ,כי ‏ רק על-ידי עפר (שבנו) אנו רואים עפרן 
על-ידי רוח אנו רואים אויר צח, על-ידי אש (אנו רואים) אש אוכלה. על- 
ידי אהבה אנו רואים אהבה, ושנאה (אנו רואים) על-ידי שנאה כבושה" 
(מובא -- על-פי הוצאת דידוט, פריז, 1873-1848 -- בספר-הנפש של אריסטו, 
ספר א, פרק ב, סעיף ו; ועין גם ספר החוש והמוחש, פ"ב ורפ"ד). 

גם דְּמוקריטוס, שבתורת האטומים שלו מפליג - במטריאליסמוס 
במדה מִרְבּה מהפילוסופים הנזכרים, הולך בדרך זו: ציורים יוצאים מן 
הדברים המוחשים ונכגסים לתוך דעתו של האדם. ויש כאן שני מיני 
ציורים, הגסים שבהם נכנסים לתוך החושים ומביאים אותם לידי תסיסה, 
בעוד שהדקים שבהם נעשים רעיונות בדעתו של האדם, והם מסדרים את 
כל ענין ההכרה (עַין שם, ספ"ד). 

תורת-הכרה מן המין הזה אפשר %מצא גם בדבריהם של אותם 
הפילוסופים הקדמונים, שהועילו הרבה בהתפתחות הַמֶּשָג של שכ% רוחני, 
אי-גשמי, כפתגורס, פָרמָנִידֶס ואָנַקסָגורַס (עין ,תולדות הפילוסופיה בישראל", 
הוצאת שטיבל, ניודיורק, התרפ"א, כרך א, ע' 23). ובאמת, השפעתם של 
הפילוסופים האלה על חתפתחות מחקריההכרה באה במדה מִרְבה גם מתוך 
מְשָג"הרוחניות הכללי כשהוא לעצמו, שהוליך להתפתחות האידיאליסמוס 
הפילוסופי, כשם שהפילוסופים חחָמריים הנזכרים היו אבות הַמַטריאליסמוס 
והַסֶּנסוּאַלֶיסמוּס הפילוסופי. 

ההשפעה היותר-גדולה בהתפתחות האידיאליסמוס באה מתוך תורתו 
של אנקסגורס. הוא באמת היה הראשון בין פילוסופי יון, שסגנן את 
השניות (דואליסמוס) של חמר ורוח,. לפי שיטתו: בראשית היו כאן 
חמר ורוח, והרוח מרחפת על-פני החמר, החמר לא היה חמר אחד פשוט, 
אלא אטומים מאֶיָּכִים (בעלי איכות - בנגוד לאטומיו של דָּמוקריטוס, 
שאינם בעלי איכות, אלא בעלי כמות בלבד, ורק השנויים הכמותיים, 
כשנוי מקום ושנוי מצב, גורמים לאיכִיות שונות). האטומים המאִיכים האלה, 
בלתי בעלי-תכלית במספר, היו במצב תהוּ ובהו, כלומר, אטומים בעלי 
איכָיות שונות היו מערבים אלה באלה, ועל-כן לא היו מצטרפים 
לבריאה מסֶדרה. וזה היה תפקידה של הרוח. הרוח, השכל (נוּס) בלשונו 
של אָנְקסגורס, | הכניסה סדרים לתוך סבך האטומים, באפן שהחלקים 
השוים באיכותם | הצטרפו זה לזה ונעשו לגוף | אחד: בשר, 
גיד, עצם, עור, זרע, חַלב, הֶלב, עשב, גפן, (עץ) תפוח, כסף, זהב, 
אבן. ‏ וכו 

וצריך לדעת, שהתפתחות מחקר ההכרה אחוזה וכרוכה היתה 
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מבליע אנקסגורס את ענין הזמן והמקום, כאֶלו כבר כלולים הט בשני שרשי 
המציאות (וגם לזה תמצא זכר במאמרי ,רוח" בדְבּרי על מקום וזמן - אלא 
שאני השתמשתי בהתפתחות ההיסטורית הארפּא לבאר, שבאמת זמן ומקום 
אין להם מקום בשרשי המציאות, וזה במובן חדש, שונה מזה שבשיטותיהם 
של מימוני וקנט). וגם למְעוט זה יש ערך מיחד מתוך מקומו ההיסטורי 
של אנקסגורס. כי גם לפי דעת אותם החוקרים, הסוברים, שאנקסגורס הוציא 
את שיטתו לאור בטרם הוציא ליוּקפוס, רבו של צְמוקריטוס, את שיטתו 
הוא, הלא עובדה היא, שאנקסגורס מתנגד בפרוש למציאות הריקות 
בחלל העולם, ושמתוך התנגדותו זו בא לידי סטגנונו בתורת האטומים 
המאִיָּכִים, אין זה אלא שהוא ידע תורת האטומים ותורת הריקות, הכרוכה 
בה, ממקורות אחרים, שמהם שאבו גם ליוקפוס ודְמוקריטוס. התנגדוחו של 
אנקסגורס מובן מיָחד לה אפוא מתוך מקומה ההיסטורי. צרף לזה, שגם 
האֶלְיָים במופתיהם המפרסמים נגד אפשרות התנועה כבר הטילו ספק 
במציאותו של המקום או החלל הַמֶּחלט- הרי מחקר המקום במובנו המיחד 
בגבול מחקר ההכרה *פנינו. מחקר המקום ולא מחקר הזמן! מתוך 
הרשמים החלושים בקטעים של דברי הפילוסופים ,שלפני סוקרט" אי-אפשר 
ללמוד, שהרגישו במחקר הזמן במדה שהרגישו במחקר המקום (עין אריסטו 
בספר השמע הטבעי, ספר ד, פ", ז וכו). וחזיון חשוב הוא, שגם סופרי 
המקרא בדרכם הם הרגישו במחקר המקום במדה מִרְבה מבמחקר הזמן (עין 
פרק ראשון). 

המתחכמים, או הסופיסטים, בעלי ישיבת ההתחכמות או 
הסופיסטיקיה (הטעאה, עקשות, בעלי ההטעאה, בעלי עקשות, מִטָעים - 
בלשון יִמִיְהַבִּינִים) חשובים הם מאד לעניננו. יסוד הסופיסטיקה הוא 
מאמרו המפָרסם של זקן הסופיסטיקה פרוטגורס: ,האדם הוא מדת כל 
הדברים, של אותם שישנם בבחינת ישנוּ ושל אותם שאינם בבחינת אינו". 
המאמר הזה, לפי כונתו הראשונה של פרוטגורס, חל רק על תורת ההכרה, 
החושית והשכלית, כלומר, שפל הכרתנו סְפיקטיבית היא. דעה ז, 
שההכרה החושית סְבִּיקטיבית היא, אינה חדשה לגמרי, כאשר ראנו. 
אלא שמתוך מקומה ההיסטורי השקפתו זו של פרוטגורס פנים חדשות לה: 
אחרי הטעמתו של אנקסגורס, שהאיכִיות הן שרש המציאות החמרית, מובן 
תורת הַסֶּבּיקטיביות | הוא | זה: | פרוטגורס | מודה, שהאיכָיות | שרש 
המציאות הָנה: אבל הוא טוען, שההכרה האיכותית סֶבּיקטיבית היא לא 
רק במובן הכללי, אלא גם במובן הפרטי (רואה אני את דברי המפרשים 
כן נגד החולקים על פָּרוש זה), הַסְבּיקטיביות בשיטת הקדמונים מובנה 
הוא, שמה שגורם טעם המתיקות של איזה מאכל, למשל, אינו סגלת 
המאכל כשהוא לעצמו, אלא סגֶלת איזה מין ממיני בעלי-חיים, או סגְלתו 
של חַךףּ טועם של כ% בעלי-חיים,. בעוד שלפי דעתו של פרוטגורס כל 
אדם, כלומר, כל יחיך ויחיד, טועם טעם מיחד, כלומר, גַון מיחד של 
מתיקות במאכל אחד. ומאחר שההכרה החושית היא יסוד כל ההכרה, 
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ערבוּת ובטיחות חדשה לשני שרשי המציאות: איכות חושית ושכל. גם 
הפילוסופים החמריים הנזכרים הודו בחושיות ושכל, אלא שבשיטותיהם גם 
השכל עצם חמרי הוא. וגם זאת: לא רק ביחסו אל דמוקריטוס, שאינו 
מודה בשנויים איכותיים, אלא גם ביחסו אל אמפדוקלס, שמודה בארבעה 
יסודות בעלי איכָיות שונות, אנקסגורס מפליג ללכת בזה, שהוא אינו 
מעמיד את כל האיכָיות על ארבע ומודה במציאות ריאלית מיחדה לכל 
הרבוי הגדול של אִיכָיות מוחשות. אמנם גם השקפה :ו קרובה היא 
להשקפה ההמונית, אלא שמתוך מקומה ההיסטורי מובן חדש לה: היא 
מתנגדת בכוּנה לאחדות בכלל ולאחדות חמרית ביחוד. ולא עוד, אלא שהיא 
מתנגדת להמעטת מספרן של האיכָיות החמריות ולהעמדתן על מִספָר קטן. 
והיא מטעימה ביחוד, שכל איכות מוּחשת שרש בפני עצמה היא. ודעה זו, 
מתוך התנגדותה לדעה, שָשָנוי איכות ענין סֶבּיָקטיבי הוא, מביאה לידי 
גְלוי אחד המחקרים היותר חשובים בתורת ההכרה (עַין בדברינו להלן על- 
דבר אריסטו). 

ויש כאן עוד ענין חשוב אחד בשיטתו של אנקסגורס בנוגע 
להשפעתה על התפתחותו של מחקר ההכרה: אפלטון נותן בפי סוקרט דברי 
בקרת על שיטתו של אנקסגורס, ,שהוא לא מצא בספרו של אנקסגורס, 
שהיה מנשא את הנוּס למדרגת יסוד, המבאר את המציאות. אדרבה, 
אנקסגורס עוזב את הנוּס בקרןךזוית ומטריח | את מחשבתו בבָאור 
מִיכָני של המציאות (פֶדון, ע' 97! עין ב,תולדות הפילוסופיה בישראל", 
שם). ואולם מתוך ההסתכלות במחקר הבקרת חסרון זה יש בו גם משום 
יתרון: אחרי התפתחות אַרְכּה בא קנט וחלק את השכל לשני כחות 
מיחדים: ה ש כל (פערשטאנד), גבולו בחכמת הטבע, וכאן אסור לו להשתמש 
בגורמים נפרדים ל%גמרי מחושיות, והתבונה (השכל העליון - פערנונפט), 
שאפשר לה להשתמש בגורמים נפרדים לגמרי מחושיות בבחינת מְשגי 
הגבול, תביעות התבונה. דרכו של אנקסגורס, שלא להשתמש בתוך גבול 
הטבע בתפקיד השכל כשהוא לעצמו ולצמצם את תפקידו רק לדחיפה 
הראשונה, שי-אפשר לבארה מתוך הטבע, קבלה צורות שונות 
בשיטותיהם של אפלטון ואריסטו והפילוסופים הנמשכים אחריהם (ופילוסופי 
ישראל בכלל), אבל היא היא, שהוליכה לדרכו של קנט. וגם בזה הצורות 
השונות, וזו של קנט בכלל, שונות הנה מתוך מקומותיהן המיחדים בתולדות 
הרעיון (באמת יש בסגנון השניות והרבוי שבשיטת אנקסגורס מטבּע קדומה 
של שיטת האחרון שבאחרונים: ,,עַיִן במאמרי ,שניות בדת ומוּסר" ב,התרן", 
התרע"ט, ובמאמרי ,רוח", שם, התר"פ, וב,תולדות הפילוסופיה בישראל", כרך 
א, ע' 378; אלא שמתוך מקומם ההיסטורי דִבָרִי מובן חדש להט, כאשר 
נראה בפרק האחרון של מאמרי זה, שבו אבאר את שיטתי ואת הדרך 
היאך באתי אליה מתוך שיטותיהם ש% מימוני וקנט). 

ועוד ענין אחד בשיטתו של אנקסגורס צריך להטעים ביחוד: 
בהטעמת! המיחדה ש% שני שרשי המציאות, איכָיות חושיות ושָכל, 
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ועל-ידי הטעימ! את הכללים האביקטיביים שבמוּסר פתח את הצנור לחקירתו 
העמְקֶה והנעלה של תלמידו אפלטון, אשר השפעתה הולכת ופועלת דרך 
כל הדורות, הישיבות והשיטות, מימיו עד לאחרון שבאחרונים בכל רחבי 
הרעיון האנושי, וביחוד בגבולו של מחקר ההכרה. 

אפלטון עשה את פתגמו של פרוטגורס למוצא כל חקירתו הפילוסופית 
בשני מרכזיה הגדולים, מחקר ההכרה ומחקר המוסר, שבסוף הענין שִרֶש 
אחד להם, בספרו תִּיאִיטֶטוּס, שהקדיש ביחוד לשאלח: מה היא ידיעה 
(ע' 145 וכו'), מסַגנן אפלטון את המחקר בכוָּנה לתורת האידיאות: מה 
היא ידיעה (או הכרה) כשהיא לעצמה כלומר: מה היא האידיאה 
של הכרה, שהיא יסוד כל החכמות והמדעים? (146, 1484). וכשתִּיאיטטוס 
מנסה לאמר, שידיעה היא הכרה חושית, מיד מעיר סוקרט, שתשובתו זו 
היא ,אותה עצמה של פרוטגורס, אף כי אמָרהּ בסגנון שונה מעט. כי הוא 
היה אומר: האדם הוא מדת כל הדברים, של אותם שָישנם בבחינת ישנל 
ושל אותם שאינם בבחינת אינו" (1525-1513). ובהמשך הוכוח מודה סוקרט, 
שפרוטגורס אינו פילוסוף חמרי מִגֶשם, אחר שהוא מודה, שהַמֶשגים יש 
להם מציאות במדה ידועה, אלא שהוא מודה רק ב,מציאות שוטפת" 
(עַיּן ע' 1776) ואינו רואה את המציאות העומדת וקימת בטבעה שאינו 
משתנה, כעין: הטוב כשהוא לעצמו, היפה כשהוא לעצמו, הצדק כשהוא 
לעצמו, וכיוצא באלה (157-155). ובאמת כשבא אפלטון לבאר את הרעיון 
של ,הַדְּמוּת לאלוה" (,הדבק בשכינה" בלשון התלמוד), הוא מבארו מתוך 
הפכו, שהוא מוצא בפתגמו של פרוטגורס: ,ואמנם לנו אלוּה הוא מדת כל 
הדברים, וזה הוא יותר מקבל מאדם, לפי איזה יש אומרים" (חָקים, 716). 
טעותו של פרוטגורס בעָקר הענין היא זו, שהוא אינו רואה את הריאליות 
של האידיאות המוּסריות, ועל-כן אינו מודה אלא במציאות שוטפת. כל 
המודה במציאות האידיאות המוסריות,| מודה גם במציאות האידיאות 
האונטולוגיות הכלליות, וממילא מודה הוא, שהמציאות בעָקרה, כלומר, 
המציאות היותר ריאלית, היא שכלית, רוחנית, בעוד שהמציאות החמרית 
זוכה לריאליות במדה מצַמצמה רק מתוך ה שת תפותה מְטָקסִיס) בריאליות 
של האידיאות. מכאן בא אפלטון לידי מַשג אלוה שלו, שהוא הַמֶשג 
הפסיכולוגי. 

קור מ שג"הנפש של אפלטון הוא בספרו ,המדינה" (ע' 4344- 
6): לפעמים אנו מתאוים איזה מאכל או משקה או איזה דבר שהוא או 
מעשה שהוא, וגם יש לנו היכלת הטבעית להשיג את מבְקשנו. אלא 
שמאיזה טעם שכלי, שאין לו שום שִיכות לתאוה שלנו כשהיא לעצמה, 
אנו יושבים ואינם עושים מאומה למלא את תאותנו, שבעדה ובעד עצמה 
בתקפה עומדת, הרי ששני כחות בנו, כּח התאוה וכח ה שכל. וגלוי הוא, 
שבשעת העצה והמחשבה, אם לעשות או לחדול, אנוּ, או חלק ממנו, 
עומדים בין שני כחות השכל והתאוה, ומתיעצים אנו ונמלכים בנפשנו, 
אם לשמוע אל השכל או אל התאוה. הכח הזה, האמצעי, הוא כּח הגבוּרה 
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הרי גם בגבולה של ההכרה השכלית אפשרי הדבר, שמה שאמת הוא לפי דעת 
יחיד זה שקר הוא לפי דעת יחיד אחר - ושניהם צודקים. דעה זו יש לה ערך 
של נתוח חדש בכח-ההכרה האנושי, ואם אמנם פרוטגורס בעצמו, כנראה, לא 
עבר את גבול תורת ההכרה במאמרו זה, הלא הבאים אחריו נתנו פָרוש חדש 
לדבריו, באפן שהם חלים גם על ההכרה המוסרית (ולא עוד, אלא שלהלן 
נראה, שאפלטון הכניס כַּוְּנה זו גם לתוך מאמרו של פרוטגורס עצמו): גם 
החְקים המוסריים אין] להם פח מִחַיב כללי,. כי מה שאסור לפי הכרתו 
המוסרית של יחיד זה, אפשר שָמָתּר הוא לפי הכרתו המוסרית של יחיד 
אחר. וגם דעה זו יש לה ערך של נתוח חדש בכח-ההכרה האנושי. דעה 
זו הביאה לִידָי גלוי הקשר הפנימי שבין מחקר ההכרה ומחקה 
המוּסר, שמימות אפלטון ואילך לא זזו זה מתוך גבולו של זה אלא 
לפעמים, בנטיונות מיחדים, שלא עלו יפה. ובזה נפתח גם אותו הצנור, 
שָשָמש דרך למָגע שבין הפילוסופיה של יון ותורת היהדות: הצד היותר 
שוה שבפילוסופית המקרא ופילוסופית אפלטון הוא גלוי-שכינה המוסרי 
שבשתיהן. 


ב. סוקרט -- אפלטון 


ממחנה המתחכמים יצאו סוקרט, אפלטון ואריסטו, | שגם הם נמנו 
על דגל ההתחכמות בימיהם, אלא שהם הוציאו את המאור שבסופיסטיקה 
ויסדו את ,חכמת יון" במובנה היותר נעלה. סוקרט תקן את ההריסה 
שבתורת המתחכמים על"ידי מח שמצא את דרך הַמְִּשָג והגדר. הוא 
הודה בַסֶבּיקטיביות שבהכרתו החושית והשכלית של כל יחיד, אלא שהראה, 
שכּל דבר יש לו מְשג אביקטיבי וגֶדר אביקטיבי, שהכל מְכרחים להודות בו 
בהכרח הגיוני. וביחוד הטעים, שלמרות הַסֶּבּיקטיביות שבחֶקי המוּסר, יש כאן 
מִשגים מוּסריים, שהכל מודים בהם. ואת זה הראה בדרך ההתופחות 
הַמְיִלָדֶת שלו. בדיאלקטיקה (נצחון בלשון ימיהבִּינים) שלו היה מוצא 
את הכללים ההגיוניים שבשכלו של בעללדדינו והביא% על-ידי אינדוקציה 
אטית להוליד בעצמו את הכללים ההגיוניים האביקטיביים, המושלים בעולם 
החוש והרעיון, למרות כל הַסֶבּיקטיביות של היחיד. בזה הורה דרך חדשה 
בפילוסופיה בכלל ובמחקר ההכרה בפרט. הוא הודה בסְבּיקטיביות, גם 
בסְבּיקטיביות של היחיד, ובזה הציל אותו המאור שבסופיסטיקה, שעתיד 
היה להיות אבן-פנה אחת בפילוסופית הבקרת. אבל גם הטעים את הִמִּשָג 
האביקטיבי, המשתף לכל בעלי-שכל, ובזה ירה אבן-פנה חדשה בתורת 
ההכרה. בהתוכחות המילדת שלו הראה על הַמֶסגרת ה שכלית, המשתפה 
לכל בעלי"שכל, וסלל מסלה חדשה במחקר היחס שבין דעתו של 
היחיד ובין העולם החיצון. הוא התחיל אותו הנתוח בכחות השכל, 
שהיה נמשך והולך מימיו, דרך אריסטו, תלמיד תלמידו, עד לימי קנט. 
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השכל; אבל גם לדעת המפרשים, שתורת המציאות הקדומה אמורה בכל 
הנפש כָּלה, הלא גלוי הוא, שתורת ההֶזכרות אינה חלה אלא על השכל)): 
שָכל האדם מזין בתנאים הנחוצים להכרת עולם החיצון. וגם תורת 
השארות הנפש בפלוסופיה של אפלטון מחזקת את ריאליות אישיותה 
של נפש היחיד ורוחניותה, שאלה שהיה לה מקום חשוב ומצין בהתפתחות 
הרעיון, שהוליכה לצמיחתה וגדולה של פילוסופית הבקרת. ובמדה מַרְבּה 
מזו מְטעמה היא אישיותה של נפש היחיד בשיטת אפלטון בתורת 
הבחירה שלו, אמנם יש מקומות בספרי אפלטון, שבהם תורת הבחירה 
נאחזה בסבך שאלות וספקות, אבל בכלל מטעים אפלטון את בחירתו החפשית 
של הפועל חמוסרי ואת האידיאה של הטוב בבחינת הכח היותר מקורי 
בנפש האדם: כל ההכרה כְלה אינה אלא הכנה להכרת הטוב המוסרי. 
הטוב המוסרי באידיאה הוא אפוא הספה התכליתית ומקורם של כל הפחות 
הטבעיים, וכחות ההכרה בכלל. 

ומלבד העקרים הראשיים האלה, שעליהם בנויה כל שיטתו של 
אפלטון, בתכנה ובצורתה, עוסק אפלטון בכמה מקומות בספריו במחקרים 
בודדים, שגם כשהם לעצמם חשובים הם מאד בהתפתחותוּו של מחקר 
ההכרה. בספרו ,טִימִיאוס" (536-486) חוזר אפלטון על שלשת מיני ההכרה, 
שהצענו למעלה, ושם הוא מְאדְנָט את החמר הקדום הפשוט עם המקום 
(או החלל) ומדבר על המקום הפנוי כעל דבר ממשי, קים ונצחי, שאי-אפשר 
לתפסו לא בשכל ולא בחוש, אלא על-פי איזה דין שכלי שלא כדרכ, 
כבחלום (עין ספרי הנ"ל, ע' 281-280). ובמקום אחר בספרו זה (38-36) 
הוא מדַבּר על היחס שבין זמן ונצח ואומר, שהזמן בבחינת מדת התנועה 
של גרמי השמים נברא בדמוּתו של הנצח, ומרמז לדבריו על הזמן 
שב,פרמינידס" (ומרְמז הוא גם ב,המדינה", 608), שהנמצא האחד האמתי הוא 
למעלה מן הזמן, ומִסְיִּם, שעדין יש לו דברים בענין זה, אלא שאין כאן 
מקומם. ענין חשוב אחר היא בקרת מ שג ההויה במובן ההתקשרות שבין 
הנושא והתאַר (כעין: התפוח הוא מתוק): הפילוסופים משתמשים במשג זה 
בלי שום פקפוק, ואפלטון שואל אותם: מה פָּונתם בזה, ואיזה קשר ריאלי 
יש כאן בין הנושא והנשוא? (,סופִיסטִיס", 6%, ועָין גם תִּיאיטטוס בהמשך 
הדברים, שהבאנו למעלה, 1524; וגם *183). גם בקרת זו מלאת-הבטחה 
להתפתחותו של מחקר ההכרה. 

והנה דוקא המחקרים הבודדים האלה, שאפלטון רק רְמז עליהם מבלי 
לרדת לעמק הדברים, הם הם מה שעשה אריסטו תלמידו לראש-פָּנה במחקר 
ההכרה. ומאחר שלא ראיתי לשום אחד ממפרשי אריסטו ומרציאי שיטתו, 
שיצא ידי חובתו בהצעת תורת ההכרה של אריסטו, הנני להציע כאן ראשי 
פרקים של תורת-הכרה זו במדה הנחוצה לעניננו. 
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והמעשה (תִּימוּס-כעט ביונית). הרי שהנפש מַרכבה היא משלשה כחות. 
וכנגדם יש כאן שלש מדות ראשיות: התכמה, הגבורה והפרישות. ומתוך 
הרעיון של עולם קטן (האדם) בבחינת דמותו של עולם גדול בא 
אפלטון לידי גזרה שוה (חָקִים, ע' 903-901): פח-הנפש העליון הוא כח 
המחשבה, השכל, שבו אנו מכירים את האידיאות, שהן הנמצאים באמת, 
בעוד שפח"הנפש התחתון, התאוה, היא כנגד ,מה שאינו" (החמר בלשון 
אפלטון), אי-הידיעה, או הידיעה המבְלבלת, בעוד שפח-הנפש האמצעי, הכעס 
(או הגבורה), הוא כנגד ידיעת ,האמצעי", כלומר, הדברים הטבעיים, היא 
הידיעה, הַמַרכבה מידיעת החושים והשגת האידיאות. ומאחר שהצדק 
המוסרי הוא מבטאה של ממשלת השכל באדם, הרי גם אלוה, בבחינת 
כח"הנפש העליון של העולם הגדול, הוא השכל המושל בּכל במדות החכמה 
והגבורה והצדק (ענין זה יתבאר בכרך ג' של ,תולדות הפילוסופיה 
בישראל" - עָיָן ספרי געשיכטע דער יידישען פהילאָזאָפהיע, כרך ב, א, ע' 
6. זה הוא מְשג אלוה של אפלטון. מקורו הוא במחקר ההכרה והמוּסר, 
או, יותר נכון: ‏ בשרשם המשתף של שני המחקרים האלה. מכאן בא 
אפלטון לידי העמקה אונטולוגית של מְשג אלוּה: אלוה הוא נמצא פשוט רוחני 
נעלה על כל שנוי והויה (,המדינה", ע' 380 - 3825). את הַמֶּשג הזה מעמיק 
אפלטון ביחוד בספר ,פַרְמִינִידֶס": הנמצא היחי הוא למעלה מַמְשג הכל 
והחלק, הוא אחד בהחלט (ע' 3%5-4). האחד הַמַּהלט הוא למעלה 
מגשמיות (ע' >-1374). האחד הוא למעלה מן המקום (צ:138), האחד הוא 
למעלה מְמְשג התנועה והמנוחה (138-:139). האחד הוא למעלה 
ממְּשג היחס (1395-6). האחד הוא למעלה מִמשג הזמן (1414-140). 
בהשקפותיו אלה העמיק אפלטון את מחקר ההכרה במדה מִרְבה מכל 
הפילוסופים שקדמוהו. הוא חֶזק את המציאות הרוחנית, הגביל את מקומה 
וערכה של ההכרה החושית, הביט מבט עמק לתוך מחקר המקום והזמן 
(במחקר המקום כבר קדמוהו אחרים, אבל במחקר הזמן היה הוא בעָקר הדבר 
הראשון בין היונים), ועל כָּלם גלה את שרשו של מחקר ההכרה 
במחקר המוסר באפן יותר עמק ויותר חודר מסוקרט רבז: מאחר שהשכל 
הוא מקורו של המוסר, ומאחר שההכרה המוסרית היא העובדה היותר אי- 
ממֶצעת בהכרתו של האדם, הרי המציאות הרוחנית, המציאות באידיאה, 
היא המציאות היותר ריאלית. את תורתו זו מלביש אפלטון לפעמים לבוש 
אגדי, אבל גם בלבוש זה חבוי גרעין פילוסופי, שהועיל הרבה בהתפתחות 
תורת-ההכרה בכוּּן לפילוסופית הפקרת: הנפש כבר היתה נמעאת במציאות 
קדומה, אלא שאחרי שירדה לעולם השפל ונשקעה בחמר, באה עליה 
השכחה (לִתִּי), וכאן, בעולם השפל, היא לומדת לאט לאט, נזכרת 
והולכת מה שכבר ידעה בהיותה בעולם העליון (פֶדון, ע' 725 וכו'; 
פידרוס, ע' 250; מָנוּן, ע' 816 וכו"; %ג86; ג98; חֶקים, ע' 9046). מתחת המסוָה 
האגדי הזה כבר נשקף רעיון הבקרת (לפי כמה מן המפרשים תורת המציאות 
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והמטפיסית, בבת-אחת, ובאמת עוסק אריסטו במחקר הנפש מתוך השקפה 
מִרכּבה זוי כשבא לבאר את מהותה של נפש האדם בתפקידיה הטבעיים, 
אז הוא דן בה כבחזיון שבעי (,טופיקא", ספר ד, פרק א, סעיף ג; ,השמע 
הטבעי", ס"ג, פ"ה, הן ס"ן, פ"ב ופ"ג; ח, ט, ג; ספר המדות לניקומכוס, ז, 
י"ד, כ"א וכו"). ואולם כשבא לעסוק במחקר הנפש במובן המקיף את כל 
תפקידיה כְּלם: הזנה, תנועה, חיים, הכרה ומחשבה, הרי הוא עוסק בה 
מתוך ההשקפה המטפיסית (ספר הנפש, ס"א, פ"א, י"א). 

את עַקרי תורת-ההכרה שלו מסגנן אריסטו מתוך הופוח את הפילוסופים 
שקדמו לו, וכבפילוסופיה שלו בכלל גם כאן עולה לו סגנונו הוא ביחוד 
מתוך הופוח את השקפותיהם של אמפדוקלס ואנקסגורס (ספר-הנפש בראשו 
ובמשך הוכוח; עין ספר החוש והמוחש, פ"ב ורפ"ד). בשאלת יסודות המציאות, 
במדה שהיא מחקר פילוסופית הטבע, נוטה אריסטו לשיטתו של אמפדוקלס, 
שארבעה יסודות (אש, רוח, מים, עפר) הם שרשי ההויה כָלה, שכל 
הנמצאים מַרכבים מהם, בהתנגדות מפרְשה לתורתו של אנקסגורס, שהחלקים 
השוים המאִיָּכים הם שרשי ההויה, ואולם גלוי הוא, שאריסטו, בסָגננו את 
השקפתו בזה, הביא בחשבון, שסופו להשתמש בהשקפתו של אנקסגורס 
במטפיסיקה שלו,. ועל-כן הוא משכיל להעיר, שצריך להודות 5אנקסגורס, 
שהאיכָיות הפרטיות נטועות הָנה בהיולי (ספר ,השמע הטבעי", ס"א, פ"ד, ח- 
ט). וגם את חקירתו בתורת ההכרה מתחיל אריטסטו בבקרת עָקרו של 
אמפדוקלס, שהַשָוה מכיר את השוה (ספר-הנפש, א, ב, ונ פ"ה, ג וכו; 
החוש והמוחש, פ"ב ורפ"ד). ולכאורה מתנגד אריסטו לעָקר זה בהחלט. 
ואולם במשך הרצאת תורת-ההפרה שלו מְראה הקורא לדעת, שאין הדבר 
כן. בחלקו הטבעי של מאורע ההכרה מסכים אריסטו לאמפדוקלס, שהאויר 
והמים הם האמצעים של ההפרה החושית, אלא שהוא מוסיף את ה,בהיר" 
או ה,זהר" (דִיאַפהַנְס=אִיתר) בבחינת אמצעי של חוש הראות (סה"נ, ס"ב, 
פ"ז; החוש והמוחש, פ"ג ורפ"ה). ולא עוד, אלא שגם שאר היסודות 
תפקידים ידועים להם בהכרה החושית (סה"נ, שם, פ"י ופי"א; ס"ג, פ"א;ג 
החוש והמוחש, שם)) ואולם כשבא לָדין על אותו חלק של מאורע ההכרה, 
שמשתמט מחוג השקפתה של חכמת-הטבע, כלומר - לאותו המאורע, שעל- 
ידו אנו מכירים את האיכִיות הפרטיות של משוּש, טעם וריח ומראה וקול, 
הרי שב אריסטו לתורתו של אנקסגורס. לפי דעתו של אריסטו כל הכרה 
חושית אינה אלא הכרת הצורה ולא הכרת החמר. החמר כשהוא לעצמו 
אינו נכנס בכלל ההכרה החושית (כאן מקורה של תורת ,הדבר כשהוא 
לעצמו", טהינגס-אין-טהעמסעלבעס של לוק, דינגדאן-זיך של קנט). ההכרה 
החושית אינה אלא הכרת האיכִיות של טעם וריח ומשוּש ומראה וקול 
(סה"ג, ס"ב, פי"ב ומקבילים). ואמנם גם כאן עדין מחזיק אריסטו בעָקר 
הכרת השוה על"ידי השוה. אבל השווי עתה אינו השווי של העצמים, 
החמרים, אלא השווי של האיכיות במובנו של אנקסגורס. ולהרכבה זו של 
עֶקריהם של אמפדוקלס ואנקסגורס בתורת ההכרה, שהיא עמק מובנהּ של 
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ג. אריסטו 


בוכוחיו עם הפילוסופים שלפני סוקרט נותן אריסטו עיניו ביחוד 
באמפדוקלס ואנקסגורס. מתוך הַוְּכּוּחַ את דבריהם, בהסכמה או בהתנגדות, 
בא אריסטו לידי סגנון עֶקְרִי שיטתו הוא. בשאלות פיסיות הוא נוטה 
לעָקרי השקפותיו של אמפדוקלס ובשאלות מטפיסיות לעָקרי השקפותיו של 
אנקסגורס (על-דבר התחלקותו של אריסטו לשנים, לשל הפיסיקה ולשל 
המטפיסיקה, עַין ,תולדות הפילוסופיה בישראל", כרך א, ע' 134). ובאמת 
דרך זו עצמה, להבדיל בין פיסיקה למטפיסיקה, למד אריסטו מאנקסגורס 
(עַיָן למעלה), כמובן, אריסטו היה תלמידו- של אפלטון (שגם הוא לקח 
תורת השכל מאנקסגורס), ובבואנו ?באר את השקפותיו של אריסטו, צריך 
להביא בחשבון גם את השפעתו הגדולה של אפלטון. אלא שמצב הדברים 
כך הוא: בספרי אריסטו, בדרך-אגב כביכול, יש רשמים נכפרים, שאפלטוני 
הוא, כן בנוגע למְ שג-אלוה הפסיכולוגי של אפלטון, וכן בנוגע 
לאיזה משאר העקרים שהזכרנו למעלה בדברינו על אפלטון, וביחוד גם 
בנוגע לאותם היסודות בפילוסופית אפלטון, שמהם באה השפעתו הכללית 
על התפתחותו של מחקר ההכרה. ואולם הרשמים האלה אינם באמת 
בהסכמה גמורה את שיטתו של אריסטו עצמו, כפי שהציעה בכוָּנה ולכתחלה. 
כאן אריסטו השקפה מיחדה לו. הוא מחלק את הפילוסופיה לשתים: 
פילוסופיה ראשונה ופילוסופיה שניה. הראשונה היא מטפיסיקה, והשניה היא 
פיסיקה. במטפיסיקה קרוב אריסטו אל אפלטון רבו בכמה ענינים, אבל 
גם כאן מְשג-אלוה שלו הגיוני הוא ושונה לגמרי מזה של אפלטון, 
וממילא חולק הוא עליו גם בעָקרים חשובים המסתעפים מְמשג-אלוה, 
ובפיסיקה אריסטו טבעי הוא לגמרי, ואין לו אלא מה שעיניו, עיני חוקר- 
הטבע, עשיר-הנסיון, רואות. בפיסיקה רואה אריסטו את החמר הראשון 
כנמצא כפול מְרכּב מחמר וצורה, באפן שאין שום מְשג מציאות כלל לחמר 
בפני עצמו או לצורה בפני עצמה. במטפיסיקה, לְצָמתה, רואה אריסטו 
את החמר והצורה כשני שרשי המציאות, שיש להם מציאות אונטולוגית 
כל-אחד בפני עצמו, אף-על-פי שלעולם אינם נמצאים בעין, חמר בפני 
עצמו או צורה בפני עצמה. החמר, כשהוא לעצמו, אינו מצוי אלא בכח, 
בעוד שהצורה היא יסוד הפועל (ענין זה יתבאר בכרך ב' וכרך ד' של 
,תולדות הפילוסופיה בישראל"). 

והנה בספר"הנפש שלו בא אריסטו לידי אותו המחקר, שאי- 
אפשר לעסוק בו מתוך אחת שתי ההשקפות לבדה: כחותיה התחתונים של 
הנפש, כגדוּל והזנה, שאריסטו כולל אותם בשם ,הַזָּן" (כלומר: הנפש הַזֶּנה), 
חזיונות הטבע הם. הפח העליון של הנפש, ה שכ%, צריך לחקירה 
מתוך ההשקפה המטפיסית. פח ההכרה החושית, שאריסטו כולל אותו בשם 
,החֶש" (כלומר: הנפש הקֶשה), הכרוך בחזיון החיים והתנועה המקומית מצד 
מזה ובתפקיד השכל מצד מזה, צריך לחקירה מתוך שתי ההשקפות, הפיסית 
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המפְלשת של מאורע ההכרה, אינה אלא מציאות בכח, מציאות אפשרית, 
אבל לא מציאות ממשית, ריאלית. הריאליות היא תוצאת מאורע-ההכרה, 
אף כי במדה ידועה היא גם ספת. 

וגם בתורתו על ה שכ% ותפקידו ויחסו אל ההכרה החושית נמשך 
אריסטו אחרי אנקסגורס. אריסטו מביא את דבריו של אנקסגורס, שמצד אחד 
הוא מטעים אחדותם של שכל והכרה חושית, ומצד שני הוא מטעים, שהשכל 
בפני עצמו עצם טהור מכל גשמיות הוא ואינו מערב בשום-אפן בחלקים 
השוים ואיכִיותיהם (סה"נ, ס"א, פ"ב, ה, י"ג). תורתו של אריסטו עצמו בענין 
זה היא כעין פָּרוש, המישב את דברי אנקסגורס ומפשר ביניהם: במחיצתם 
של בניית מותה אין כאן שכל מבלי הכרה חושית (שם, דן פ"ג, ה-ז 
ומקבילים). הדברים האלה מתפרשים ברגיל, ששכלי הגלגלים, וביחוד אלוה, 
שכלים נפרדים הם, שאינם תלוים כלל בהכרה חושית. בתוך נפש האדם, 
שהיא האֶגָטֶלָכַ יָה של הגוף, כח החושב אינו אלא כח גפ על, פסָיבִי ,,השכל 
הנפעל". פּח החושב האמתי, הטהור, פועל על הנפש ,מן החוץ". פח זה 
הוא ,השכל הפועל", שאינו כח בגוף כלל (שם, ס"ג, פ"ה ומקבילים: עיָן 
,איתיקה" לניקומכוס, ט"ז, פ"ז, א, ו,איתיקה גדולה", ס"ב, פ"ז, ט). ולא עוד, 
אלא שנכון אריסטו להודות גם בתורת ההָנְּכרות של אפלטון בנוגע למשגים 
הכלליים (אנאליטיקא ראשונים, ס"ב, פכ"ג (פכ"א), ז, ואנאליטיקא אחרונים, 
א, א 0. הפח העליון של הנפש, השכל, הוא נקדת הפָּלוּש כביכול, שבו 
כל הפרטים של כל הכרה חושית, וגם אלה שלהכרותיהם של החושים 
הנשוים | מתאחדים לאחדות של הכרת עצמותור של בצעל 
החושים סה", ס"ג, פ"ב, י"א ומקבילים). מדרגתה של אחדות זו תלויה 
במדרגת השכל,. בשאר בעלי-חיים אפשר להניח איזו הרגשה כהה, הכל 
לפי מדרגת פקחותם. באדם הדבר תלוי במדרגת החנוך וההשכלה. יותר מה 
שאדם למד לחדור לתוך חָקי הטבע והמאורעות, יותר גדולה היא האחדות 
שבנפשו, יותר גדולה ויותר בהירה היא התרכזות ה,אני", ההכרה העצמית, 
שלו (שם, בכמה מקומות; אברי בעלי-חי, פ"ב, י). 

מן האמור גלוי הוא, שתורת ההכרה של אריסטו ערך גדול לה 
בבחינת צעד חשוב בדרך התפתחותה של הפילוסופיה לפילוסופית הבקרת. 
וזה נתּן להָאמר גם לגבי רעיונותיו של אריסטו בשאלות המקום והזמן. 
גדרזה מקום הידוע של אריסטו, בבחינת תוצאה של הוכוח על שאלת 
המקום (והריקות), הוא, שמקומו של גשם הוא ,גבול (הגשם) המקיף" (,השמע 
הטבעי", ס"ד, פ"ד, י ומקבילים). אבל גדר זה לא נתן אלא מתוך ההשקפה 
הפיסית (שם, פ"ו, א), ואין לו ערך אלא בבחינת טרמינולוגיה של מדע 
הטבע, וזה חל גם על גדר הזמן, שהוא ,מספר התנועה" (שם, פ"ט, ה, י"ב 
ומקבילים; עין ,טופיקא", ס"ג, פ"ד, י"ב). את השקפתו של אריסטו על מהותם 
של מקום וזמן ועל ערפם בבחינת גורמים במאורע ההכרה אנו מוצאים 
בהערות קצרות, אבל חשובות, בספר-הנפש, וגם בהערות קצרות מן הצד מתוך 
ההשקפה המטפיסית, הַמבלעות בדבריו על מקום וזמן מתוך ההשקפה הפיטית: 


26 פרופ. דוד נימרק 








תורת-ההכרה שלו, בא אריסטו על-ידי השתמשו בעָקר השקפתו המטפיסית 
באפן מיחד ומצין: 

מתוך ההשקפה המטפיסית החמר הראשון אין לו אלא מציאות בכח, 
כנזכר. כלומר, מוכן הוא לקבּל איזו צורה שתהיה. בתחלה הוא מקבל את 
הצורות ההחתונות של אי-אורגניות והוא מזדמן והולך לצורות גבוהות 
דרך כל ממלכות הטבע, עד שהוא מוכן לקבל את הצורה היותר גבוהה, 
צורת האדם, וכל חלק של החמר שואף תמיד לצורה יותר גבוהה. וכמעט 
בכל מקום, שאריסטו מדפר על ענין זה, שהחמר אין לו אלא מציאות 
בכח, ואינו זוכה לידי מציאות בפעל אלא מפני שהצורה שרויה עלין, 
ושמדרגת מציאות בפעל תלויה במדרגת הצורה בסֶלם ממלכות הטבע, 
מטעים הוא את הצורות במובנו של אנקסגורס, האיכָיות העָקריות אינן חם 
וקר, לחות ויבש, כבשיטת אמפדוקלס, שקבל אריסטו בחכמת הטבע, אלא 
האיכִיות של טעם וריח ומשוּש ומראה וקול (עין, למשל, מה שאחר הטבע, 
ס"ח, רפ"ד). דומה, שדברי אריסטו בזה סותרים הם זה את זה. אבל 
הדבר מתבאר ומתישב על נכון כשיורדים אנו לסוף עָקר תורת-ההכרה 
של אריסטו. 

בהרבה מקומות מביא אריסטו את דברי הפילוסופים שלפניו, שהאיכָיות, 
המכּרות על-ידי החושים, אין להן אלא מציאות תלוּיה במציאוּת אחרת, באפן 
שהאיכָיות האלה תתבטלנה, אם לא היו כאן בעלי-חיים בעלי חושים מכירים 
(למשל: ,קטיגוריות", פרק ה (ז), י"ט וכו'; ,טופיקא", ד, ד, י"ג; מה שאחר הטבע,. 
ח, ג, ב). אריסטו עצמו מתנגד להשקפה זו, והוא עומד על דעתו, שהאיכיות 
הַמִּכָרות יש להן מציאות בפני עצמן ואינן תלויות כלל במציאות בעלי 
חושים (שם; במה שאחר הטבע, "י"ג, ג, ח, הוא מציע דעת הַמְגְריִּים, 
שהאיכִיות המוּחשות אינן תלויות כלל במציאות כמותית -- מחקר חשוב 
חודר ויורד עמק עמק לתוך חביוני פילוסופית הבקרת.. 

והנה בספר-הנפש מפרש אריסטו את דבריו ומגלה את עמק דעתו 
במחקר החשוב הזה: האיכיות המוחשות עומדות הָנה בהיולי בפני עצמךן 
במציאות בכח, אבל מציאות בפע% אינן מקבלות אלא מתוך מאורע 
ההכרה (ס"ג, פ"ב, חן פ"ג, ח; החוש והמוחש, רפ"ג), בזה מחזיק אריסטו 
בעָקרו של אמפדוקלס על-דבר הכרח השוה עליידי השוה במובן מיחד: 
האיכיות הן בהיולי בכח, והחוש יש לו התפקיד להוציא מציאות זו עצמה 
לפעל. ואריסטו מפליג בזה עד להשקפה, שבאמת יש כאן אחדות 
גמורה:י קרם למאורע"ההכרה האיכִיות הַמִּכּרות וכח ההכרה שבחוש 
שני דברים מִבדלים הם, אבל אחרי מאורע-ההכרה אהד הם 
ביחוד גמור, כשם שבמאורע של ההשגה השכלית השכל והמשכיל והַמֶּשכל 
אחד הם (שם, פ"ז ומקבילים; החוש והמוחש, רפ"ג; וביחוד פ"ד; עיָן ?זה 
,מורה נבוכים", ח"א, פס"ח). באמת עמק מְשג המציאות בשיטת אריסטו אינו 
מובן דִּיו אלא מתוך תורת-ההכרה שלו? מאורע ההכרה הוא הגורם 
החותך במציאות בפעל. המציאות, שאינה עוברת דרך הנקדה 
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הפילוסופיה שאחרי אריסטו לא הוסיפה מאומה בתורת ההכרה. 
ואף כי ידידיה בעצמו העריץ את הַסְטואַ והיה מונה את-עצמו על 


פ"ט, גן פי"ב, ‏ ה - ו פ"ד, כ"ו), -- במשג בלתי-בעל-תכלית בזמן כבר כרוך | גם מִשג 
בלתי-בעל-תכלית | בכמות (ע% המופתים הסופיסטיים, | כ"ח, ג) -- הנטיה להתחלפות בין 
,אחרי זה" ל,משום זה?, במובנו של יוים (מלאכת המליצה, ‏ ס"'ג, פכל"ד, ‏ ח) - משג 
האִינְפִינִי טַסִימַ? (ספר השמע, א, ד, ז; ג, ד, ג--י"א: ח, א, א). -- אידאפשר להוליד 
משג הכמות מתוך משכלים לבד (שם, ד, א, י).-- אריסטו מביא את הדעה, שהמקום (הח??) 
הוא סבּת כל הנמצאים (עין ניוטון וישיבתו; שם, שם-י"א), -- הוא מטיל ספק במציאותו 
המחלטת ש? המקום (החלל: שם, שם, י"ג). -- משג אינטנסיבי של המקום (שם, ג, ד, 
ו). -- קת מחקר התנועח של זיגון האַלָיִי (שם, פ"ב, טן 5"ט, א וכו ס'"ח, פ"ת, דן 
עין גם ,טופיקא" ס"ח, פ"ז). -- דברים חשובים ע? שאלת אטומים של זמן (השמים והעולם, 
ס"ג, | פ"ב, ט"ו, -- כ?? המציאות אינו אלא חזיון סְבּיקטיבי (שם, שם, י"ב: ההוית 
וההפסד, ס"א, פ"ב, י"ב וכו'; מה שאחר הטבע, ס"י, פ"ו, י"א: במקומות אלה נוגע אריסטו 
גם בשאלת האידיאליוּת של החמר והַסַבּיקטיביוּת של ההכרה החושית בהכרעה על-פי רב דעות). - 
הרלטיביות ש% חם וקר (ההויה וההפסד, ס"ב, פ"ג, א). -- נגד המספקים הסופיסטיים (מה 
שאחר הטבע, ס"ג, פ"ה) -- מציאות עצם אי-חושי (שם, שם, י"א, ט"ז. כ"אן פ"ו, ג. ו: פ"ח, 
זז ועָין ההויה וההפסד, ס"ב, פ"ו, ט, בסופו; מה שאחר הטבע, ס"א, פ"ז, ב: וגם תולדות 
בעלי חיים, ס"א, פט"ו (פי"ג), ד). -- הסתבבות של חפשיות במובנו של קנט (מה שאתר 
הטבע, ה, ג, א) -- המקסימה במובנו ש? קנט (שם, ו( ד, א) - אלוה הוא האנטלכיה 
העליונה (שם, ס"ז, פ"ה), -- גם יש לחזכיר, שאריסטו מביא בשם הפתגוריים, | ש הארץ 
זיא מתגועעת כאחד הכוכבים, ועל-ידי-זה יתחלק הזמן ?יום ולילה (השמים, ס"ב, 
ליג, א). תורה זו, המיחסה %קופרגיקוס, ידועה היתה כאלפים שנה לפני קופרגיקוס, ואחר-כך 
נשתלמה על-ידי אריסטרכוס מפמוס (נולד 170 לפגי סה"ג בערך), ויותר מזה על-ידו 
הְפרכוס מניקיה (כמאה שנה אחריו). אמנם אריסטו בעצמו התנגד *%זה ויסד את צורת 
העולם האר צית-מ רכזית, או הגיאוצנטרית, וזו נתקבלה ביפוי-כח גדול כל-כך, | עד 
שעלה הדבר ביד קלוידיוס תלמי (77 -- 147 לסה"נ) לשכ%ל את צורת-העולם הארצית- 
מרכזית בלי שום חולק. ואולם בזכרנו, | שתורת קופרגיקוס היתה ?ה השפעה גדולה 
על התפתחות תורת ההכרה של בקרת (וקגט, כידוע, דְּמה את החדוש שבתורתו לחדושו 
של קופרגיקוס), הרי העובדה עצמה, שאריסטו ידע תורה זו, מאפשרת את ההשערה, 
שידיעה זו השפיעה במדה ידועה על רעיונותיו בגבול מחקר ההכרה, -- וזה נתן *הָאמר 
גם על תורת ד'רוין העתיק, אמפדוקלס. אריסטו חולק עליו ועל תורת ה בחירה 
הטבעית שלו (,השמע הטבעי", ס"ב, פ"ח), אבל הוא סגנן את תורת קביעות 
המינים שלו על רעצון הטַל אולוגיות. כלומר-- הוא מודה בבחירח טבעית, אלא 
שלפי דעתו, הבחירת הטבעית אינה ענין נוהג והו?ך, אלא ענין קבוע ועומדי 
הסצה התכליתית, הפועלת בטבע, בחרה את הצורות והתנאים היותר | מכונים 
לתפקידו של כל נמצא טבעי, ומן הטבע ?מדה גם המלאכה הטכנית (עַיָן שם, שם, ז-י'א, 
ופ"ט, ו). 
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בספר-הנפש מטעים אריסטו, שֶמֶשג הכמות (מקום) וּמַשג הקיום הזמני 
גורמים הם, שעלל-ידם מאחדת הנפש את כל ההכרות החושיות ביחסיהן 
השונים שבינן לבינן ועגשה אותן] חטיבה מיחדה אחת (ס"ג, פ"ו, ד 
ומקבילים; חוש ומוחש, ספ"א; ספ"ג; ספ"ד; ספ"ז). ובמשך הופוח על-דבר הזמן 
בפיסיקה הוא מעיר דרך-אגב, שהזמן המקיף שמים וארץ וכל היקום, אין 
לו שום מציאות בפני עצמו חוץ לנפש. באפן שאם יעלה על 
הדעת, שאין כאן נפש, אז בטל גם מְשג הזמן (,השמע הטבעי", ס"ד, פי"ד, 
ב, ג; ועין גם פי"א, א וכו),. ורעיון זה נמצא בדברי אריסטו במבטא 
יותר בהיר ויותר חודר לתוך הלך הרעיון, המוליך לפילוסופית הבקרת: 
כמעט כלאחר-יד נותן אריסטו מקום לרעיון, שגם הקטיגוריות (עצם, כמות, 
איכות, המצב, היחס (המצטרף), מתי, אנה, לו |קנין), שיפעל, שיתפעל) 
וגם הַמְּשגים של טוב ורע שיכים הם לתכן הנפש (שם, ס"א, 
פ"ה, ו-0. הקטיגוריות, | אפשר לאמר, הן המסגרת השרשית של הנפש, 
שהולכת ומתמלאה מתוך הנסיונות. בתחלה, בתינוק שנולד (או בעבר), אין 
כאן אלא נפש בכח; אבל כשתתינוק הולך ומקבל רשמים מן החוץ, 
מסגרת זו מתמלאה תכן, ומתעצמת, כלומר - נעשית עצם, והפח, הגורם 
לשמירת הרשמים, אחרי כלות מאורע ההכרה של החושים, והמאחדם 
לאחד, הוא< הדמיון, או הפנטסיה בלשונו של אריסטו (שם, ס"ג, 
פ"ג). וכאן גלוי הוא, שאריסטו לא הכיר את ערכו של פח-הדמיון בבחינת 
גורם במאורע ההכרה עצמו, ועל-כן הוא מבדיל הבדלה חותכת בין הדמיון 
ובין ההכרה החושית בזה, שהדמיון עלול לטעות, בעוד שבהכרה חושית 
כשהיא לעצמה אין כאן שום אפשרות לטעות (שם). 

תפקידו בפעל של הדמיון בא לידי רום מדרגתו באותו המאורע, 
שבו ההכרה החושית מתהפכת להפץ, כי ציור הנעים והאי-נעים בדמיון, 
מתוך הנסיון לשעבר, הוא הוא המהַפך את ההכרה לתנועה של חפץ ורצון, 
להתקרב אל הנעים ולהתרחק מהאי-נעים (שם, ס'ג, פ"י ופי"א ומקבילים). 
ואם אמנם אריסטו משתדל להרחיק את הַמַּשגים האונטולוגיים מתוך חקירותיו 
המוסריות, הלא בכאן נפתח הָצַנור לתוך החקירה החשובה על תפקידו 
של מַשג המוסריות במאורע ההכרה החושית. וכבר ראינו נטיה זו 
בדברי אריסטו שהבאנו למעלה: הקטיגוריות, שהן מסגרת ההכרה, ומְשגי 
טוב ורע שִיכִים הם לתכן הנפש. אלא שהדבר הוא, כמו שאמרנו בתחלת 
דברינו על אריסטו כאן: אפלטון השפיע על מאלך התפתחותו של מחקר 
ההכרה ביחוד מתוך ההשקפה הכללית, הסוקרת את מחקר ההכרה מתוך 
מחקר המוסר, בעוד שאריסטו השפיע ביחוד על"-פי חקירותיו הפרטיות 
במאורע ההכרה כשהוא לעצמו, כלומר - בלי קשר עם מחקר המוסר*). 


*) מקומות אחרים, | מחוץ למסגרת ההצעה השיטתית, חשובים בהשפעתם על מהלך 
התפתחותו ש? מחקר ההכרה, הם: האנטיגומיה של השכל בשאלת קדמות-העולם (,טופיקא", ס'א, 


ח. *. בורנשטיין 


דברי ימייהעבור האחרונים 


א הערה קודמת. כאשר נתתי לבי לפני שמונה-עשרה שנה - 
לרגלי חקירותי בדבר המחלקת, שפרצה בין רב סעדיה ובין בן-מאיר על- 
אודות קביעת [מועדים בשנת ד"א תרפ"ב עד תרפ"ד - להתחקות בפעם 
הראשונה על שרשי חשפון העפור ודברי ימיו, ואחרי שבאתי לכלל 
הפרה, שחשבון המולדות שלנו מוּצָאוּ מזמן תִחְיִּת המדעים בארץ עָרֶב, 
כמעט שהיתה נפשי סולדת עלי, להשמיע לאזני את אשר עלה 95 
בחקירותי; וכרכרתי כרכורים הרבה, להקדים על-כל-פנים חתימת חשבון 
העבור ככל-האפשר ולקבעה בתחָלת התקופה החדשה הזאת. ואחר אשר 
בכל-אפן היה חשבון המולדות עוד בסוף שנות השלשים מן המאה הששית 
לאלף שעבר (זמן ברייתא של שמואל) משָנה משלנו - אחרתי את חתימתו 
אך כימי מחזור אחד, וקבעתיה בערך שנת ד"א תק"ס, שאז כבר נעתק 
לערבית, אם לא בדיוק הראוי, ספר אלמגסטי (או חלקים שונים ממנו), 
שמשם יכלו חכמי העבור לקצוב את מולד הבריאה, אף שקשה לחשב, 
שבימים הראשונים האלה כבר נתפשט ספרו של תלמי כל-כך, עד שהיתה 
הצור בידי הכל, 

אולם כל זהירותי לא עמדה לי ביום-דין, להיות לי לתריס בפנל 
הבָקרת, ואחד מן המבקרים, הידועים לשֶם בחקירות חכמת-ישראל, בהביאו 
במשפט את מאמרי, הואיל להראות פנים יפות לספרי וְלסָפר בשבח מחפרו, 
כי ,העיר בהשפל ודעת על כמה פרטים מן מחלקת בן-מאיר", אבל גָּזֶר 
דין קשה על התולדות שהוצאתי ממנה על זמן חתימת חשבון העבור, 
שהיו בעיניו ,השערות בלתי יכולות להתקים בשום אפן"1). אולם המבקר, 
שלא היה עסק% במקצוע זה, בקורות חכמת-העבור - הדורשת מלבד כללי 
החשבון עוד ידיעות אחרות, מעְקרי חכמת-התכונה, | דרכי התפתחותה 
והאמצעים שהיא נקנית בהם - לא הכניס לחקירה זו כל דבר חדש, 
אפילו כגרגר החרדל, והשתמש רק בחמר שמצא מוכן לפניו במאמר 


1) ודלע עהשטיין ב,הגרן", חלק המישי, מצד 118 והלאח. 


00 פרופ. ‏ דוד נימרק 
ישיבתה, אין זה אלא נכני שטעה במובן שיטת הסטוא. ובאמת כל 


שיטתו, | וביחוד | תורת ההכרה ש%ו, נולדה בהשפעתם של המקרא, 
אפלטון ואריסטו. 
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עתה נשתנו פני הדברים מן הקצה אל הקצה, דברים רבים אשר לא 
שָערתם אז נפש התוקר, ואשר גם בעל דמיון עז לא יכול בעת ההיא 
להעלותם על לבו, ואשר יצאו אחרי-כן מאפל ומחשך לאור באור השמש, 
הראוני לשמחת לבבי, כי לא שגיתי ברואה, כי בכלל כָּוּנְתִּי בחקירותי אל 
האמת לאמתה, והעולה על הפל, כי הפרזתי על המדה - לא בתוצאות 
חקירותי - כי-אם בזהירותי היתֶרה, אשר לא נתנתני לאַחֶר יותר את זמן 
החַתוּם האחרון, בטרם נמצאו לי ראיות מכריחות לגמרי; כי בכל כגון זה 
ראוי לנו לתפוס בכלל שנתנו חכמים לענין אחר: באלו מקדימין ולא 
מאחרין. ועתה מדברי ראש-הגולה, שנכתבו בשנת ד"א תקצ"ו, אשר יבואו 
להלן (סמן ח), אנו רואים ברור ומפרש, כי עוד בסוף מחזור רמ"ב 
היוּ קביעת-השנים וחשפון-המולדות משנים משלנו, והחתְתּוּם האחרון לא 
קדם למחזור רמ"ג, או לרבע הראשון מן המאה השביעית לאלף שעבר 
(תחת אשר בתחלה קבעתיו במחזור ר"מ). ושרידָי מקורים אחרים יורונו 
עוד עְקְבוּת שיטות אחרות, שָשמשוּ בזמן החתוּם האחרון לשעתן, או שהיו 
כעָין הצעות שהְצעוּ לפני הוּעד ולא נתקבלו ממנו. 

כל הדברים האלה יתבארו בסמנים הבאים, אשר הקדשנום לדברי ימי- 
העבור האחרונים, חליפותיו ושנויי צורותיו אשר פשט ולבש בפרק הזה, 
בטרם קבל את צורתו שאנו רואים אותו עתה. אבנההפְנָה, אשר עליהן 
נוסדו חקירותי, הם מעשים מאֶשרים ומקְיָמים שאין להכחישם; ואם לפעמים 


חדש וגבין שכלולו וגמר תקונוה תמעבר מקדוּש ראשי-חדשים על-פי הראיה אל 
קביעתם על-פי החשבון נעשה עוד בימי התלמח, בזמנו של רבי הלל, שנתקבל באותו הפרק 
רק ביסודו ובעקרו, אבל דרכי החשבון היו הולכים ומשתכללים מעט מעט לפי התפתחות 
ידיעתם במדת החדש והשנה, | עד שנחתמו וקבלו צורתם האחרונה בימי רב פלטוי שמלך 
בפומבדיתא ורב עמרם שמלך בסורא. בריאה כזאת המשתלמת לאט לאט יקשה להגביל זמן 
יצירתה, פאשר לא נוכל לצין בדקדוק את הרגע אשר נהפך בו הילד לאיש. ולכן לא היה 
מקום לגאונים הראשונים לדבר ע* תקון חשבון-העבור, שכבר היה מוכן ועומד לפניהם בעקרו, 
ולא לקראים לערער עליו ולאמו שנעשה בימיהם (ועין עוד להלן, סמן ט"ו). 

נפלאות יותר הן ההוכתות המחיבות, שהביא הרא"ע לסתור דברי. ,יש ויש הוכחות 
הרבה -- כה יגזר אמר -- כי משבון-העבור שלנו נתקן לפני המאה התשיעית". האחת מהן היא, 
,שחכמי בבל כותבים לבן-מאיר, כי יש בישיבות זקנים שהגיעו לגבורות, ואין אחד מהם זיכר, 
שהיה חלוף בין בני בבל ובין בני ארץ-ישראל (,מחלקת", 125), ומזה נראה, שבראש המאת 
התשיעית היה סוד העבור כבר נשלם", כאלו אחרתיהו אני יותר! ובאמת אלו היו זקנים אלף 
זוכרים כל המעשים שנעשו בימיהם, מעת היותם בני שמוגה שנים, הנה לא נגיע עוד א9 
ראש המאה התשיעית, כי-אם אל מחציתה, כמה עשרות בשנים אחרי העתקת ספר אלמגסט?ל 
לערבית! ההוכחה השנית היא מדברי ה,שאלתות" (שהבאתי ב,מחלקת", צד 140), שמהם נראה, 
,טבימי רב אחאי, שחי במאה השמינית, היה חשבון העבור שלנו מקבל באמה, ויום ערבה 
ופורים לא הי בשבת". מאריה דאברהם! מה ענין דחיִת יום פסול, שיכול למצא מקום בכל 
שיטה, לחשבון המולדות הבנוי על מדת החדש? בדרך כזו יכולנו להוכיח, כי עוד בזמנו של 
עולא היה חשבון שלנו מתקן ומִקְבל, כי בימיו לא היה ראש השנה בא בימי ד"ו (עין ר"ת, 
דח כ)-- ממש כמו שהוא בחשבון ש לגו! האיץ זה הוכתה גצתת? 
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שהעביר תחת שבטו, אלא שחשב מקצת דברים לבלתי-נכונים, מקצתם 
היו בעיניו כבלתי-מכריעים, וממקצתם דִּמָה להוציא תולדות אחרות; ובדרך 
כזו הגיע באחרונה לַידִי הח?טתו: איפכא מסתברא! ו) 

אולם אם %פני שמונה-עשרה שנה היה עוד למבקר פתחון-פה, לפקפק 
בכל החלטה או בכל השערה, האומרת להוציא מחזקתה את המסרה 
המקבלת בעם, המיחסת את חשבון העבור לכל פרטיו ודקדוקיו לרבי הלל, 
שתקנן בשנת ד"א קי"ט, ואם בדין היה כל דורש-אמת יכול לדרש 
מאת כל איש, המטיל ספק בקבלה זו, להביא ראיות מכריעות לדבריו, הנה 


1) טענותיו | של הרא"ע יפרדו והיו לארבעה ראשים: א) קשה בעיניו לקבל את הטעם 
שנתתי לתוספת במר"ת, אצף כי בכל עמלו לא מצא לה טעם אחר, שיהיה 1% על-כל-פנים קצת 
טעם וריח (עין להלן, ב,מחלקת בן-מאיר"). ב) אינו יכול לסבול, שיותרו הכמי העבור אפילו על 
חלק אחד מתתר"ף בהעתקת הזמן ממקום למקום, ואף"עלדפי שעשו כזאת תוכנים גדולים כתלמי 
ואלבתני (עין פרק תקופות ומולדות), ג) אי-אפשר לו להאמין, שלא מצאו חכמי ישראל בעצמם 
,מולד ראשי" מדקדק עד שלמדוהו מספרו של תלמי, אם אמנם בעל ,פרקי רבי אליעזר? 
ו,ברייתא של שמואל", שנתחברו רק כשלשים שנה לפני העתקת ספר אלמגסטי, אינם יודעים 
עוד את מולד בהר"ד, ובמקומו יש להם מולדות אחרים ל%תשרי ולניסן, בתחלת ליל רביעי. 
ד) והעולה על כּלן, ,שאי-אפשר כ%ל להעלות על הדעת -- כמן יאמר הרא"ע -- שחשבון העבור 
שלנו לא נגמר קדם המאה התשיעית?. והנה עתה אחר שנתאשרה השקפתי בדבר חתימת העבור, 
במדה מרבה הרבה יותר מאשר חשבתי תחלה -- עלדידי מכתב ראש-הגולה, יכול הייתי לעבור 
בשתיקה על כל דברי מבקרי; ואם בכל-זאת אני מביא במשפט את מקצת דבריו, הנני עושה 
זשת, לא לבטל טענותיו, | שכבר נתבטלו מאליהן בטול גמור ומחלט, כי-אם כדי לברר וללבן 
מקצת שאלות שנתקשה בהן המבקר, ואשר לא רבים מן הקוראים יחכמו למצא להן פתרון מדעת 
עצמם. הרא"ע עומד ושואל: ,אם חתימת הצבור היתה זמן רב אחרי רב יהודאי גאון, לאחר 
שעמדו הקראים, ואיך אפשר, שאין מן התקון הנכבד הזה זכר בשום מקום? הלא יש לנו 
ספרים ותשובות הרבה מן הדור ההוא ואין בכלם שום זכר לתקון חשבון העבור, וידוע כי 
הקראים התנגדו תמיד לחשבון העבור של הרבנים, ומדדע לא זכרו בדבריהם, כי חשבון זה 
חדש הוא ונגמר בזמן מאחר?" 

אולם למען דעת כל איש, עד-כמה יש נכונה בדברי המבקר, אזכיר פה אך דבר אחד, 
שכבר העירותי עליו ב,מחלקת" (צד 6), שמכל מעשי דורות הגאוגים הראשונים נשאר לנו 
לפלטה אך ספר אחד, , שאלתות רב אחאי", שנתחבר במאה הששית לאלף שעבר; וכל התשובות 
השונות שהגיעו לידינו, וכן ספר ,הלכות גדולות", לא קדמו למאה השביעית, זמן החתום 
האחרון. הלשריד דל כזה יאמר: ,ספרים ותשובות הרבה?, ואם על-פיהו נוציא משפט זרוץ, 
כי כל דבר שלא נזכר בו, כבר היה מוּכן ועומד מקדם? וכן הדברים בספרות הקראים, משלשת 
חחכמים הראשונים, ענן, דניאל הקומסי ובנימין הנהונדי, היה ידוע לנו אך ספרו של זה האחרון 
,משאת בנימין" על הדינים, העוסקים רק בדברים שבין אדם לחברו, ואין בו מקום לופוּח על- 
אודות חשבון העבור. ורק בשנת תרס"ג נגלו לנו עלדידי הרא"א הרכבי קטיעות שונות מדברל 
שלשת הקראים האלה, אשר אחרי גרעון תרגומו העברי לדברי" ענן הפתובים ארפית, ואחרי 
גרעון הערותיו, לא יגיעו גם לחמשים דפים בעלי שמינית בינונית. האם מהעדר וכרון תקון 
חשצון בקמץ הזה נחליט, שלא בא בימיהם ?גמר שכלולו? אתמהה! אבל גם אם נעמוד רגע 
צל נקדת מבטו ש% הרא"ע, ולמרות הכלל הידוע במשנה (עדיות, פ"ב, מ'ב), ומספם מפל 
הנובקרים, נאמר ללמוד מן השתיקה (0:)ח8116 6) ונחליט, שגם לא ראינו -- רעיה, הֶנה עלינו 
(הבוי? גין תקון ח שצון העבצור ובין ח שגון המולדות, ובכלל גין תקון דבר 
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החו הדחה -הדדרוחדי .7 ----הה == 


\ספרים רבים מכל המקצועות, במשל ומליצה, מוּסר ומחקר, ובכל יתף 
המדעים, נעתקו בידי חרוצים מלשונות סוּריה ופרס, הדו ויון אל שפת 
ערב וימצאו קוראים למכביר. לא עבר דור אחד, והנה קמו בהם סופרים 
מצִיָנים, רופאים מְמחים, מהנדסים ותוכנים, אשר הניחו אחריהם שם-עולם 
לא יכרת. ומושלי הארץ מבית עבאס (אבּבאסידען) אוהבי חכמה היו 
תומכים ומחזיקים בידיהם. בתנועה הגדולה הזאת,| בהטעת עץ-הדע 
ובנטיעתו על אדמת ערב, נטלו גם היהודים,| שאין דרכם להיות מן 
הנמושות, חלק מסְיָם מאד ויעבדו שכם אחד עם בני ארצם, על-אודות 
הפרק הזה יספר לנו הראב"ע 6: ,בימים קדמונים לא היתה לא חכמה 
בבני ישמעאל, עד שעמד מלך גדול בישמעאל ושמו אלצפאח 60 ושמע, כי 
יש באינדיאה חכמות רבות, וּפקד לבקש חכם יודע לשון האינדיאה ולשון 
ערבי, שיעתיק לו אחד מספרי חכמתם... והיה ערך משלים על פי נוצרים 
אלמים ויש בו צורות הרבה להיות הספר נכבד בעיני הקורא ושם הספר 
כלילה ודימנה 3. אז שלח בעבור יהודי שהיה בדורו יודע שתי הלשונות, 
וצוהו להעתיק זה הספר, כי פחדך אם יעתיקנוו ישמעאל (שהיה אסור 
לו עוד לעסוק בחכמות אחרות מלבד הקוראן) אולי ימות. וכאשר ראה 
הספר שהוא מופלא בטעמו, וכן הוא באמת, אז נכספה נפשו לדעת 
מחכמות לפי הנראת 66), אז נתן הון רב ליהודי שהעתיק הספר הנזכר, 
שילך לעיר ארין שהיה תחת קו השוה... להביא אחד מחכמיהם אל המלך. 
והלך היהודי ועשה מרמות רבות, והתרצה לו אחד מחכמי ארין בהון רב 
לבוא אל המלך וגשבע לו היהודי, | שלא יעכבנו רק שנה אחת, וישיבנו 
אל מקומו. אז הובא זה החכם אל המלך, ושמו כנכה, והוא למד לישמעאל 
יסוד המספר שהם ט' אותיות. אז העתיק מפי החכם, על יד היהודי, 
מתרגם ישמעאל, חכם ושמו יעקב בן שארה6 ספר לוחות המשרתים 


1) הקדמת הראב"ע לספר ,טעמי הלוחות" (כתבדיד), נעתקה עלדידי רמש"ש (צייטשריפט 
דער מאָרגענלענדישען געזעלשאפט, חלק כ"ד, צד 556), 

2) בערבית: אל-ספאח ((86(ק25-56), אביו של אלמנצור, הוא היה המלך הראשון מבית 
עבּאס, וּמָלךך משנת 750 עד 756 למנין הרגיל. 

6 ספר משלות, כולל שיחות וספורים מוּשָמִים בפי יצורים בעלי-חיים (,נוצַרים 
אלמים"), ידוע בשפת הדו בשם אַוַתגּוַבַת150ת8/, ונעתק ללשון סורי, ערבי ורומי ולכל לשונות 
הגוים וגם ללשון] עברי (יצא לאור מתוך שני כ"י עתיקים על-ידי החכם דַּרנבורג, פריז, 
1 למען עשותו גם נחמד למראה כלל הסופרים את הדרו עוד בימים קדמוגים בתמונות 
יפות וציורים מתאימים לרוח היצורים, אשר ידבר עליהם, אל דבריהם ואל עלילותם ברגע ההוא. 
ספר כלילה ודימנה זה נזכר גם ב,תשובות הגאונים" בשם כתאב שלהנדוין (הוצאת הרכבי, סמן 
שס?ב). 

6 לפי ראות עיניו. 

6 שעורו: אז העתיק מתרגם ישמעאל, וטמו יעקב בן טארק, מפי החכם, על-ידי היהודי, 
ספר לוחות המשרתים וכו'",. רמש"ש הסב את המלים ,מתרגם ישמעאל" אל ,היהודי", ותרגם: 
היערויף איבערזעצטע אויס דעט מונדע דעס וויזען, דורך דען יודען דער איז מאעליטיש 
ד%למעטטטע, איין געלעהרטער דעססן נאמען יעקב... והוא שלא בדיוק. אבל בזה הצדק 
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הייתי וקוק להסתפק בהשערות, שלא ימלט מהן כל חוקר - ואף-כי בחקירת 
כזו, השואפת לברר את כל הדברים לפרטיהם, ושנושאא, המקיף משך זמן 
מִסְיִם, דורש למַלאות כל פצימיו - הנה השערות אלה צדדיות הן, וגם אם 
לא תתקבל אחת או שתים מהן, גם אז לא תרופפנה על-ידי-כך ההחלטות 
העקריות. 

גם בחקירות אלה שמתי לי ליסוד את הכלל הגדול, שרוח האדם 
הולבת ומתקרבת אל שלְמוּתה אך לאט לאט ובפסיעות מדודות, כי עולה 
היא בסֶלם-התפתחותה שליבה אהר שליבה, מעלה אחר מעלה. מרחק 
שליבות אלה אשה מחברתה עשוי הוא, לפי-דעתי, כמדתו; אך גם האיש 
אשר ימצא אותן תכופות וסמוכות ביותר ושאפשר לאדם בינוני לעבור 
כמה מעלות בבת-אחת, זקוק יהיה להודות, כי המעלה, אשר עמד עליה 
חשבון העבור בסוף המאה הששית לאלף שעבר, שַפָלה היתה הרבה מאותה 
שעמד עליה שמונים שנה אחרי-כן, בימי בן-מאיר, כי קביעת שנת ד"א 
תקצ"ו נעשתה על יסודות אחרים מאותם של שנת ד"א תרפ"ב; ואם-כן 
לא נגמרה צורתו אלא בפרק הזה. והנה זה תכלית כל חקירתנו כָלַה - 
ואידך פָּרושא. 

ב. תחָית/ המדעצים בארצות ערב והטשתתפות היהוהלם 
בעבודה הזאת. עם הרבע השני למאה הששית לאלף שעבר תֶּחל 
תקופה חדשה בדברי ימי המדעים - ימי תִהָיִתם בארצות ערב. 

חכמת יָוֶן, לכל ענפיה היפים, אשר הסיע אלכסנדר הגדול אל ארצות 
הקדם, וידי אחד מיורשי כסאו, המלך תלמי לגי, נטעוה שורק על אדמת 
מצרים, מְהרה לעשות בארץ-הפלאות הזאת פרי הלולים. ואחת מפארותיה, 
הכמת המכונה, נהיתה ביד אחד מנוטעי עצי הדעת בגן-עדן הזה, הפרכוס, 
לגפן אדרת תאוה לעינים. ואחד מבחירי הבונים כונן בקרן בן-שמן הזה 
מגדל בנוּי לתלפיות -- הוא התוכן תלמי בספר אלמגסטי - אשר דרך שעריו 
באו כל השואפים להתענג בַּנָּוֶה הנחמדה הזאת היפה בכל פָּנּות הכרם. 
אןך פתאם - כמו נכנסה בו עין רעה - גפניו חדלו לתת כּחם, אשכלותיו 
דללו ושרשם יבש, והבנין היפה נֶטש. תלמי היה האחרון (במחצית 
הראשונה למאה השניה למנין הנהוג) אשר כִּלָל יָפין, וּמְתִי מספר מיחידי- 
סגלה, אשר באו אחרין לא יכלו עוד לעשות תושיה. והפרם הנאוָה היה 
לשמה ושאיה, אין דורש ואין מבקש. כימי עשרה דורות היה העולם 
שָמם, ללא תורה וללא חכמה, עד שעמדג לו רְוַח והצלה במקום אחר. בני ערב, 
אחרי אשר כבשו ארצות רפות ויטעו בהן את אמונתם החדשה במחמד 
נביאם, שָמו לבם לטעת על אדמתם את נטעי החכמה והמדע. ובמחצית 
הרבע השני למאה הששית %אלף החמישי יִחָלו להראות נצניהם הראשונים 
על אדמת ערב, אשר עד-מהרה שלחו פארותיהם למרחוק, מזרחה וימה, 
בכל מלא רחב ארצות ישמעאל. רוח אדיר וחזק החל לפעם בלבות העם 
הזה, לבקש חכמה ומדע ולרדוף אחריהם בכל פח-עלומים, וחכמי-לב בהם 
לא חשכו מעמל נפשם לרוּות את צמאון העם השותה לתאבה את דבריהם, 
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למעשי הדור הזה תּחשב גם ,משנת המדות":), שכפי מה שהעיר החכם 
שפירא, קרובה היא מאד בתכנה ובלשונה לספר המשיחה, שחבפר החכם 
הערבי מחמד בן מוסי אלכוארזמי ברבע הראשון למאה התשיעית %מנין הנהוג. 
וקרוב לשַעָר, שגם ספר ,לאותות ולמועדים בחשבון מזלות", שחבר רב 
בן לוי (תשובות הגאונים", הוצאת הרכבי, סמן שפ"ו), נתחבר גם הוא 
בזמן הזה. מחפר הספר הזה משתמש במלת פונדיון, לא למטבע שהוא 
היב "בדיגר בלבד, כיר-אם לשבר' שהוא אחד מי"ב בכלל,. כדרך 
שישתמש בה גם בעל ברייתא דרבי ישמעאל ורבי יהושע 0). וכבר היה 
נחשב לקדמון בימי רב האיי המביא ראיה מדבריו, שמלת פונדיון יש לה הוראה 
רחבה יותר, אותה שאמרנו: חלק אחד מי"ב בכלל. אבל מלבד הספרים 
שכתבו חכמי הדור ההוא, אשר רק שרידים מעטים מהם באו לידינו, היו 
מעינים ומשקיפים מעת-לעת על מקומות המאורות השנים ובמהלכם. מן 
העיונים ההם, אשר בלי ספק רבים היו, נשאר לנו, מלבד העיון אשר 
ב,ברייתא של שמואל", רק אחד, שנעשה בראשית המאה השביעית 
לאלף שעבר על מקום התלי 3). 

המעש י,הכמי העבור בפרק הזה. ,בני יששכר"", תכונת 
התקופה הזאת בדרך-כלל. מכל הדברים האלה ומשרידים אחרים 
שהגיעו אלינו מזמן ההוא, ואשר נדבר עליהם במקום אחר, נוכל לשפוט, 
כי היו חכמי אותו הדור זריזים בקיום מצות חֶשוב תקופות ומזלות מכל 
אשר היו לפניהם, וראוים היו להָקרא גם הם בשם-הכבוד שנתנו לחכמי 
העכור שקדמו להם, בשם ,בני יששכר". ברייתא אחת מאַחרת, שנתיחסה 
גם היא לשמואל, מרוממת את מעשה החכמים האלה, שהָפּרת מדת-החדש 
המךְקדקת הביאתם לִיִדִי הצרך לחַלק את השעה לתתר"ף חלקים, ואומרת: 
,כשעלו בני יששכר לרקיע קבעו תתר"ף חלקים לשעה" ספר ,עברונות" 
בתחלתו; ספר ,חכמת המזלות", צד 656). השם הזה מיסד, כידוע, על המקרא 
בדברי הימים (א, י"ב, ל"ב): ,ומבני יששכר יודעי בינה לעתים" 64; וחכמי 


1) 'צאה לאור בפעם הראשונה על"ידי רמש"ש כהוספה ל,המזפיך" (טנת תרכ"ד), ואתר" 
כך עלדידי הפרופיסור הרמן שפירא (ליפסיה, שנת תרמ"ו). 

6 עִיּןן במאמרי, פרק ,היום", סמן ז (,התקופה" ששית). 

) בפרוש הרא מגרמיזה %,ספר יצירה? (דפוס פשמישל, דף י"א, ע"ג): ,דע כי התלי 
מהלך שלו י"ח שנה, ובר"ח אדר הראטון של שנת ד"א תרי"ב הכניס 
בששף בפוף מזל דגים געלה והלך מפוף דגים לתתלתו עד י*ה הדטים 
וזנבו במזל השביעי (המלבה"ד מעיר, שנמחקו שלש תּבות וברור שצריך להוסיף הוא מזל 
בתולה). ולאחר שיצא מדגים נכנס בסוף מזל דלי, שפן מנהגו לעולם לילך הפוך", עכ"ל. 
הנה %נו עוד מופת אחד על השתדלותם של חכמי ישראל, שהיו בתקופה שאנו עסוקים בה, 
להשקיף ולעין על מהלך המאורות ומקומותיהם. 

64 עונַנִי | יששכר יודעי בינה לעתים-- רבי תנחומא אמר לקורסין, רבי יוסי בן 
קוצרי אמר לזכורין" (בראשית רבה, פע'ב). מלת 5קורסין היא יוָנית (00066/), שהוא תרגום 
מדקדק ממלת לעתים. ורבי תנחומא מפרש את המקרא כפשוטו, שחיו בקיאים בדברי הימיס 
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ו 
השבעה, וכל מעשה הארץ, והמצעדים והנטיה, והמעלה הצומחת, ותקון 
הבתים וידיעת הכוכבים העליונים וקדרות המאורות. ואין בספר [ה]נזכר 
טעם לכל אלה הענינים, רק מעשה לבדו דרך קבלה.. ואחר יעקב המעתיק 
קם הכם גדול בישמעאל, יודע סוד חכמת החשבון וחכמת העתים... וכל חכמי 
הערלים (שמים) [בימים] האלה כופלים החשבון וחולקים ומוציאים השרש 
ככתוב בספר החכם, שהוא מועתק אצלם1), והוא הוציא כל מעשה הלוחות 
בדרך אחר קלה על התלמידים, שהיה שוה באחרונה למעשה כנכה החכם 
מהאינדיאה, רק לא נתן טעם לדבריו. וקם אחריו חכם בישראל ושמו 
אלפרגאני 62 ונתן טעם לכל דברי אלכוארזמי"... הננו רואים מדברי הראב"ע, 
שלקחו היהודים חלק גדול בהפרחת המדעים בערְב וכי לא היה היהודי סרסור 
פשוט, כי-אם גבר מלא חכמה ותושיה. והישראלי יאמר: ,הוי יודע כי בכדי 
חצי מאה הששית על3) האלף הרביעי למנין העולם נתעוררו אנשים מחכמי 
ישראל, שהיו בארץ עילם, להתמיד על עיון תהלוכות צבא השמים, במצות 
המלך, שהיה בזמן ההוא, אוהב החכמות ומשגיח בהם, ונתגלה להם על 
ידי-כן ונתברר בחכמה הזאת ואותותיה הרבה עָקרים אמתיים, והיו מבקרים 
והוקרים ומוסיפים מדע והשכל" (יסו"ע, מ"ד, פ"ז). וברשימות סופרי ערב 
אנו פוגשים חבל חכמים, שעמדוּ לישראל בזמן הזה, כמשאלה, סהל, הטברי, 
או רבן הטברי, סהל בן בישר וסינד בן עלי (הראשון בהם, משאלה, היה 
ממֶנה מאת המלך אלמנצור על בנין העיר בגדד, שנבנתה בשנת 140 
להגרח, ד"א תקכ"ב ליצירה); ונראה, שגם אליעזר בן פרוח שהזכיר 
אלבירוני ואנדרוזגאר בן זאדי פרוך שהזכיר הראב"ע היו בזמן הזה (עין 
מחלקת רס"ג, מצד 137 ואילך). בפרק הזה נכתבה ה,ברייתא דשמואל" 
הנמצאה בידינו וכן ברייתות אחרות שנכתבו על שמו, שהובאו אצל 
חכמי ימִי-הבִֶּינִים (כאשר יִדְבּר על-זה במקום אחר), וכן הברייתא המיָחסת 
לרב אדא בר אהבה וכן אותה המיחסת %רבי ישמעאל ורבי יהושע. 


עם רמש"ש, שהמעתיק %א היה יהודי, כאשר חשב דידרוססי וההולכים אחריו, כידאם ערבי, 
ובמקום ,שארה" יש לתקן טארק. ועין עוד להלן (סמן ד), שההעתקה משפת הדו נעשתה בשנת 
53 עלדידי מתמד בן אברהים אלפזארי, ויעקב בן טארק יסד על-פיהו בשנת 777 את 
לוחותיו. 

1) ספרי אלכוארזמי נעתקו בימי הבינים לשפת רומית, מקצתם נדפסו ומקצתם ימצאו 
בכ"י באוצרות הספרים (עין זוטער, ,די מאטהעמאטיקער אונד אסטראָנאָמען דער אראבער?, 
סמן י'ט), ומהם למדו חכמי הנוצרים (הערלים) מלאכת הכפל והחלוק והוצאת השרש המרבּע 
והמעקב על-פי ציוּני המספר של ההדיים. רמש"ש נתעה לחשב, שהמלים ,מועתק אצלם7 
מוסבות על תרגום סינד הינד משפת ההדיים לשפת ערב, והגיה שצריך להיות ,,הערבים* תמוּרת 
הערלים. ובאמת לא יִדְבּר כאן אלא על אלכוארזמי וספריו. וכן תחת ,ו מוציאים השרש'י, 
שנשתבשה בכ"י ?למלת מיניאים, תקן רמש"ש ,ומיניחים" ואינו נכון. 

6 גם אלפרגאני לא היה יחודי; וכפי הגראה, יש לתקן עם רמש"ש ,חכם בישמעאל" 
תמורת ,בישראל". 

6 כן הוּא בהוצאה ראשונה של רְפִי ברוּך משקלוב, ובהוצאת גולדברג: ,ל האלף" הח 
והוא טעות, 
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והתקופה החדשה הזאת, האחרונה לפעָלות בני יששכר, לא יצרה 
תקנות חדשות בהלכות שכבר היו חתוכות וחתומות בכללן מימות רבי 
הלל ובית-דינו, כייאם בָּחנה את אבנייפָנותיו והוסיפה לדקדק יותר 
ביסודי חשבונותיו על-פי הידיעות החדשות שרכשו להם בחכמת התכונה. 
בפרק הזמן הזה קבל חשפון העבור את צורתו האחרונה, שאנו רואים 
אותה היום. מחזור של י"ט שנה עם סדר העבור גו"ח אדו"ט, מדת החרש 
כ"ט י"ב תשצ"ג ומולד הבריאה בהר"ד או וי"ד, ומדת שנת החמה שס"ה 
יום ה' שעות תתקצ"ז חלקים ומ"ח רגעים, שתקופת ניסן שלה בשנת 
הפריאה חלה יח עם מולדו, ולא קדמה לו אלא בשעור ט' תרמ"ב 
בלבד, ככל אשר ידענו מחשפון העבור שלנו, כָּלם נולדו בדור הזה. 

הציון על מעמד המאורות בברייתא דשמוא%. 
תקופות ומולדות של בריאה היוצאים מן העיון הזה. 
המעבר מתקופה בת פ"ד שנה למחזור בן י"ט שנה. מדת 
המחזור הזה לפי שנוי? צורותיו. התקופה האחרונה הזאת, 
שבה נחתם סדר העבור חֶתום עולם, החלה בשנת תקל"ז לאלף 
החמישי, עם שנת ד"א תקל"ו הקודמת לה נשלמה ,שעה את מיומו 
של הקב"ה" (השעה הששית מיום חמישי) או ,תקופה בת פ"ד שנה", 
שעלזפיה היו מעברים לפי"דעתנו מימות רבי הלל. על השנה הזאת 
תאמר הברייתא: ,בשנת ארבעה אלפים וחמש מאות ושלשים ושש 
שנה שָוּ חַמה ולבנה, שמיטות ותקופות, | ולא נשתייר לחמה אלא 
שעה אחת גדולה בלבד" (ברייתא דשמואל, רפ"ה)) מלת ותקופות, 
שנתקשיתי בה למנם ב,מתלקת רס"ג" (צד 221), אין להבינה במשמעותה 
הרגילה: תקופות חמה ולבנה, שהרי כבר נאמר: ,שוו חמה ולבנה", 
אבל ענינה תקופה של זמן קצוב (פּעריאָדע), מחזור קבוע הַמָּשוה שנות 
החמה עם שנות הלבנה, וכדרך שישתמש בלשון זה גם הקליר (פיוט 
לפרשת החדש ,לְתְקופות ומַחָוורות קצז צָפַרְתִּ'. הפָרוש הזה 
בברייתא של שמואל ממקומו הוא מְכרע. ומלת שמיטות שבצדה, 
שפָרוּשה זמן של שבע שנים, מוכיחה על חברתה, על מלת תקופות, 
שגם היא מורה על תקופת זמן קצוב, על מחזור של פ"7 שנה1). ולא 
מקרה הוא, שהמספָר ד"א תקל"ו מתחַלק על פ"ד ואיננו מניח אחריו כל 
שארית. 

בימים האלה כבר החלו קרני אור להבקיע על שמי ארץ ערב. 
התוכן הערבי אל חוסין בן מחמד בן חמיד אל-אדמי (אשר חי בסוף 
המאה התשיעית) יִסַפר לנו, כי בשנת קנ"ו להגרה (ד"א תקל"ג ליצירה) 


1) מדברי רבי יעקב ב"ר שמשון, אשר נביא לה"ן בסמן זה, נראה, שבברייתא 
דשמואל, שהיתה לפניו, נזכר המחזור בן כ"א שנה, שממנו התפתחה, עלדידי הִכַּפלן ארבע 
פַּעַמִים, התקופה - פ"ד שנה, כמבאר בפרקי דרבי אליעזר (פרק | ). 
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ישראל שחיו בארצות שישבו בהן גם קראים, שהיו מערערים תמיד ע% 
תקון חשבון העבור תחת הקדוש על-פי הראיה, מצאו מקום לְהֶסמך במקרא 
הזה ולהוכיח, שעוד בזמן המקרא היו קובעים חדשים על החשבון. כזאת 
עשה רבנו סעדיה גאון (,לקוטי קדמוניות", צד 37) ואחריו רבנו חננאל 
(מובא בפרוש רבנו בחיי לפסוק החרש הזה לכם), וגם הרמב"ם לוקח 
דרשת חז"ל על המקרא ,ובני יששכר יודעי בינה לעתים" כפשוטה וקובע 
זמנם בימי הנביאים (הלכות קה"ח, סוף פי"ז), ואחריו הלך אחד מחשובי 
הקראים האחרונים, בעל ,אדרת אליהו" (ענין קה"ח). אבל אחרת אנו רואים 
אצל חכמי צרפת, שהיו בךחוּק מקום מן הקראים, והיו יכולים לדֶבר אל 
אחיהם כאשר היה עם %בבם. הם לא מצאו כל מעצור לראות את 
הדברים כהויתם, כי בזמן המשנה והת?מוד עוד היו מקדשים על"פי 
הראַיָה, ולא היה רע בעיניהם לאמר, שהיו ,בני יששכר" גם אחר חתימת 
התלמוד. וכלפי מה שאמרו חכמים שונים, שהעבור הוא הלכה למ שה 
מסיגי (כרס"ג ור"ח) או שַדצְּוְד ובית-דינו תקנוהו (רב חסאן הדין המובא 
ב,יסוד עולם", | מאמר ד, פי"ד), היה רבי משה הדרשן אומר: ,אפילו 
משה ואפילו דוד לא עמדו במינוי זה של ז"ט תרמ"ב, עד שבאו בני 
יששכר והבינו בו, אבל בכל סדר העבור של תנאים (וכן בטדר העבור 
של הפסיקתא) לא היתה לַחָמה שום קדימה על הלבנה ומולד ניסן ראשון 
חל | בתחלת \ ליל הביפיל ‏ (מובא |ב,כרם ‏ תמד?, הזן, צד 7?ה. ‏ ורבי יעב 
ב"ר שמשון בספר העפור כ"י (פל"ז) לאחר שאמר, שעל"פי העמדת 
השמועה בערכין (דף ט) שבשנה שאחרי מִעְבּרת אפשר לפעמים לחָסר 
שמונה חדשים, הוא מוסיף ואומר: ,ואנו שאין לנו בית-דין קבוע ואי-אפשר 
לנו לַעַין בכך, תקנו לנו בני יש שכר שלא לחסר יותר משבעה"1, הרי 
שתקון בני יששכר היה אחר חתימת התלמוד. 








והליכות העולם והיו יכולים לדעת מראש את העת"" לבוא ולהורות לעם את המעשה אשף 
יעשו, כמו ,לחכמים יודעי העתים" (אסתר, א), שהוא אחד עם ,יודעי דת ודין" שאחריו; וכן תרגמו 
השבעים: 9600006 9006 5% 00/60 0%0/65%6ענץ. ורבי יוסי בן קוצרי דורש את הכתוב 
פל חכמי העבור, שהיו מסדרים את הזמנים על-פי חשבון תקופות ומולדות, ובמקומות אחרים 
שנמצא שם מאמר זה (אסתר, א, י'ג שה"ש, ו, ג) דרשו עוד על סוף המקרא: לדעת מה 
יעשה ישראל -- ,שהיו יודעים לרפאות את הקירוס", כלומר לתקן ולכוּן שנות חמה ולבנה על- 
ידי העבור. ובמקום אחר (במדבר רבה, פי"ג, סמן י"ז) נאמר במקומו: ,,באיזה יום יפשו מוצדים", 
המורה לנו בברוּר יותר, שפוּנת הדורש לתקנת חשבון העבור במקום הראיה. 

ז)' עוד בשני מקומות אחרים יזפיר הרב את בני יששכר. במקום אחד (פל"ב) יאמר;: 
,ראשי סנהדרין בני יששכר היודעים בינה לעתים... חקרו בסוד העבור, לדעת מה יעשה ישראל, 
וציינו לנו שערים לתכונת המועדים וכן"". ובמקום אחר יאמר (פל"א): ל כן אומרים היודעים 
בינה לעתים, הם העומדים על הפקודים, שכשתקנו תקופת שמואל ישבו בני יששכר וחשבו לאחור 
ומצאו שלפל החשבון שהיה בידיהם היתה תקופת תשרי הראשון יום ד' של ששת ימי בראשית 
וכו", במקום הזה יכַנה הרב את מתקני חשבון העבור בשם בני יששכר, ואת העוסקים בהשגון 
העָבּור שבדורותיו -- בשם היודצים בינה לעתים. 


דברי ימי-העבור האחרונים 211 





פי שניהם את לוחותיו, כאשר יעיד על-זה התוכן אל-אדמי (קנטור, ח"א, 
צד 700). 

מתקופת הברייתא, הנופלת ביום י"ז לחדש ספטמבר 776 בכ"ב שעות 
מתחלת הלילה, - בזמן שתקופת שמואל חלה בג' שעות מיום כ"ה לחדש, 
ואותה של רב אדא בכ"ג שעות וצ"ח חלקים מיום ט"ז לחדש זה - אפשר 
היה לשוב אל שנת הבריאה ולקצוב תקופתה ומולדה בדרכים שונים. 
הפשוטה שבכָלן היתה לשוב אחורנית נ"ד תקופות של פ"ד שנה, בהנחה 
שהן מָשוות שנות החמה והלבנה בצמצום גמור, ולהגיע לתשרי של יצירה, 
שתקופתו ומולדו מְכרחים להיות שוים בדיוק עם אותם של שנת העיון. 
בדרך זו אחז, כפי-הנראה, באמת בעל פרקי ר"א, המחזיק בשיטה האומרת 
שנברא העולם בתשרי (פרק ח) ומשתמש בתקופה של פ"ד שנה (פרק ז), 
ולכן יצא לו שנבראו המאורות בתחלת ליל רביעי, ולא קדם זה לזה אלא 
שתי ידות שעה בלבד (פרק ז), וקרוב לשער, שבמקור שהיה לפניו על- 
דבר העיון של שנת ג"א תקל"ו היה כתוב: ,ולא נשתייר לחמה אלא 
[שליש] שעה גדולה בלבד", שהוא שוה לשתי ידות שעה פשוטה. 

אבל אפשר היה להשתמש לענין זה גם במחזור בן י"ט שנה ולהגיע 
על-ידו לתוצאות אחרות, אם נחשב במחזור זה שנת החמה לשס"ה יום ה' 
שעות תתקצ"ז חלקים ומ"ח רגעים ואת מדת החדש לכ"ט י"ב תשצ"ג, וימי 
המחזור כָּלו ששת אלפים תרל"ט יום ט"ז שעות ותקצ"ה חלקים, כמדתו 
בחשבון עפורנוּ, אז יצא לנו מולד ניסן של בריאה ביום ד' ו' רע"ט 
ותקופתו בו-ביום בכ"ב שעות תתקצ"ב חלקים, והוא ביום שני לחדש 
אפריל; אוּלם אם נחשב את שנת החמה לשס"ה יום ורביע, כדרך שחשבוּה 
קליפוס היוני, יוליוס קיסר, ואחריהם כנסית הנוצרים המזרחיים עד היום, 
שימי המחזור עולים בו ששת אלפים תרל"ט יום ושלשה רבעי יום ומדת 
החדש כ"ט יום י"ב שעות ת"ת חלקים חסר שליש בקרוב, אז יצא לנו 
מולד ניסן ביום ג' כ' שעות ומחצה בקרוב בי"ח לחדש מרס ותקופתו 
ממחרת ביום ד' בי"ג שעות. 

והנה בברייתא של שמואל אנו קוראים: ,חכמי מצרים אומרים, תחלת 
בריאת המאורות, חמה נבראה באריה בט"ו חלקים, לבנה בסרטן בט"ו 
חלקים, כדבריהן בט"ו באב נבראו המאורות. נמצא חידושה של לבנה של 
תחילת בריאת המאורות שני ימים ורביע, ומהלכה של חמה שני חלקים 
(מעלות) ורביע... והכלדיים והם הבבליים אומרים, חמה (אולי יש להוסיף: 
יבנה) נבראה בטלה בחלק ראשון... והחכמים הסכימו כדברי הכלדיים 1) 


1) ב,ברייתא דשמואל" דפוס פיוטרקוב שַם המו"% הרב ר"א ליפקין את הלשון ,והחכמים 
הסכימו כדברי הכלדיים" בשני חצאי-לבנה, בלי ספק מפני שאין הדברים מסכימים עם חשבון 
העבור שלנו; אבל אין לדבריו כל יסוד; וכן נמצא הלשון הזה גם ב,ברייתא דמזלות" דפוס 
ירושלים, שנת תרצ'ג. 
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הופיע איש אחד לפני אלמנצור, ובידו העתק מספר אחד בחכמת המזלות, 
אשר שַם פיגאר מלך הדו נקרא עליו,. אלמנצור פקד לתרגם את הספר 
הזה ערבית, והמלאכה נתנה על-יד מחמד בן אברהם אלפזארי, אשר כתב 
עליפיהו ספר מיחד הנקרא בפי התוכנים בשם סינד הינד 1) הגדול, ובו 
היו משתמשים כל חכמי הדור ההוא עד ימי המלך אל-מאמון (הובאו 
דבריו בספרו של קנטור ,פאַרלעזונגען איבער געשיכטע דער מאטהעמאטיק", 
ח"א, צד 698). ובעצם השנה אשר בה נעשה העיון הנזכר בברייתא, היא 
שנת ד"א תקל"ז (777 למנין הרגיל), עָרַךְ התוכן יעקב בן טארק לוחות 
מיסדים על הספר הזה (שם, צד 20700), והננו רואים גם את חכמי ישראל, 
כי לא התרשלו לבַקר את דרכי חשבונם ולתַקנם על-פי עיוניהם שעשו 
בעצמם על מקום שני המאורות. 

אמת הדבר, שהעיון המובא בברייתא אינו מדְקדק עוד כלל-צרכו. 
תקופתו מאֶחרת מן התקופה האמצעית כשש שעות וקודמת לאמתית קרוב 
למ' שעות, ומולדו מְקדם יותר משלש שעות ושליש,. אבל הנה היה זה 
הצעד הראשון הנעשה על הדרך הזאת, בטרם נשתלמו עוד דרכי העיון 
והמכשירים הדרושים לכך. כל עמל התוכנים בדור ההוא לא היה כי-אט 
לסַגֶל לעצמם את עָקרי החכמה שנמסרו להם על-ידי חכמי הדו כללות 
כללות; ורק כחמשים שנה אחרי-כן הננו מוצאים את חכמי ערב מביאים 
בכור הבַּקרת את דברי רבותיהם ומתקנים אותם. תוכני אל-מאמון מעריכים 
בשנת 830 עיוניהם עם עיוני הפרכוס ונותנים מדה אחרת לשנה, כאשר אנו רואים 
בדברי התוכן אבן יוניס (85 ,77 .ק ,886 ת6קסות ט4 6ווסתסז5ג'] 46 111510176 ,6זכ 6181 ), 
ואלכוארזמי מעריך את דברי הספר 73 הינד עם דברי תלמי ומסדר על- 


1) מלה משבשת מן המלה ההדית 50088 ופרושה תורה ותלמוד,. בשם הזח יקראו 
כמה ספרים קדמונים בטפת הדו העוסקים בחכמת התכונה. העתיק בכלם הוא ספר -הּתַהת184וק 
510088 העומד עוד על מדרגה נמוכה בהכמת התכונה. צעירים ממנו לימים הם ארבעה 
ספרים הידועים לנו בשמות: 000888 ,188[ט28 ,8ג8515%/ ,567 בתוספת מלת %ת8ג(00ו5 
שנתחברו לדעת החוקרים במאה הרביעית וההמישית למנין הנהוג, ושאבו את ידיעותיהם 
המדקדקות מספר אלמגסטי, ספר 6188ה51460(8 ג(6ת23 נתחבר בסוף המאה החמישית או בראשית 
המאה הששית וספר %8ת5108408 8ו)טק5 גותהגזע נתחבר על-ידל ג)קטק גותהגזע בשגנת 638 למנין 
הנהוג, והספר האחרון הזה הוא שנעתק לפי השערת החוקרים לערבית בפקדת אלמנצור. והמלך 
פיגאר שהזכיר אל-אדמי הוא הנקרא בלשון הדו הּפַּעץָ% מקצר משם 80 שמלך בימי 
כתיבת הספר במקורו בלשון הדו, כי לפי משגם אז ראוי היה שפל דבר שנעשה בימי ממשלת 
המושל יִקְרָא על שמו (עין קנטור, 699, ]1 -- 

עדדכמה היו בנל הדורות ההם נוטים ליחס כל דבר-חכמה למושלי הארץ, נראה גם 
מזה שיחסוּ את ספר אלמגסטי לתלמי מלך מצרים (עצין מכתב הרשי"ר בתחלת ספר ,ת לדות 
השמים") אף שלא היה בזמן חבורו, והשמרונים אומרים על המלך איזדגרד (על יסוד התאריך 
הפרסי הנקרא על שמו) שהיה מבניו של תלמי ושהוא עסק גם הוא כמוהו בחכמת התכונד 
ושנסתיע בחשבונות השמרונים (צין 6חן8)וז8ות58 6ט6!תסזת6 במאסף 9 512111016 [8תז40 
> .ס 

6 הערך דברים ,לה עם דברי הראב"ע בסמן ב. 
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המקור האחד אשר ממנו שאבו חכמי הדוך, בראשית תחית המדעים, 
היה, כאשר אמרנו, ספר טינד הינד של ברהמא-גופתא הנעתק משפת 
הדו. בספר הזה, וכן בספרל 3%ה8ג5484 אחרים, נקצבה מדת שנת החמה 
הכוכבית (סידערישעס יאַהר) במספר .30% .120 .6 .3654 (עַין גינצל, | 
1), ומתוך הַשָעור הזה אפשר היה לבני הדור ההוא למצא על-פי מדת 
העתקת המזלות (פראֶצעסיאֶן) גם את שנת החמה התקופית (טראַפישעס 
יאַהר), שהיא לפי מדתה הנכונה שס"ה יום ה' שעות מ"ט דקים בקרוב, 
ולפי מדתו של הפרכוס שס"ה יום ה' שעות ונ"ה דקים, וכן נקצבה מדת השנה 
בספר 88ת5/00(8 גאגחסת המאֶחר מחבָריו. אבל קשה מאד להעלות על הדעת, שבימי 
הדור ההוא, אשר כמעט לא עברו עוד את מפתן חכמת-התכונה, יעשו 
צעד גדול כזה, ללמוּד סתוּם מן המפרש, או אם נדַבּר בדיוק - מן הסתום, 
כי יסודות ההכונה, שהגיעו אליהם על-ידי החכם ההדי, נתנו להם כללות 
כללות כדברי קבלה ובלי פָרוש; והדעת נותנת שלא סרו מהר ממדת 
שנת החמה שהיתה מקבלת בידם מימות עולם, שמדתה שס"ה יום ורביע, 
וכאשר באמת מצאנו מדתה זו בספר ‏ 8ה8ה9086 ג)פפגט, וכן ישתמש במדה 
הגסה הזאת החכם המצין מבני הדור ההוא, משאלה, במאמרו ,בקדרות 
הלבנה והשמש וחבור הכוכבים ותקופת השנים" (שָתֶּרגם על- 
ידי הראב"ע, ויצא לאור עלזידי גרוּסבָּרגר בסוף פָּרוש ,ספר יצירה" לר' 
דונש בן תמים, לונדון, תרס"ב), החושב שנת החמה לשס"ה יום ורביע. 
אחר הדברים האלה לא רחוק יהיה לשער, שבזמן שקבלו את המחזור בן 
י"טס שנה חשבו בתחָלה את השנה לשס"ה יום ורביע, וכאשר שָבוּ לאחור 
עד ניסן של בריאה מצאו תקופתו ביום י"ח למרס. ואם אמנם אין בידי 
ראיות מכריעות להשערתי זו, הנה לא יחסרו לנו רשמים רפים וכהים, שאם אין 
בכחם לחתוך את הדין, יספיקו על-כל-פנים %העיר את לב הקורא המבין, 
שלא ימהר לדחותה כלאחרזיד. 

א) החכם הערבי אלבירוני, בדברו על המחהזורים השונים שהיו 
נהוגים בישראל, אמר שהיו ליהודים חמשה מיני מחזורים: מחזור בן 
שמונה שנים, בעל צ"ט חדשים ושלש שנות עבור; מחזור של י"ט שנה, 
הנקרא אצלו בשם מחזור קטן, בעל רל"ה חדשים ושבע שנות עבור; 
מחזור בן ע"ו שנה, בעל תתק"מ חדשים וכ"ח שנות עבור: מחזור בן 
צ"ה שנה, בעל אלף וקע"ו (צ"ל: וקע"ה) חדשים ול"ה שנות עבור, ומחזור 
בן תקל"ב שנה (הנקרא אצלו בשט מחזור גדול), בעל ששת אלפים ותק"פ 
חדשים וקצ"ו שנות עבור (בגוף הערבי, צד 51! בתרגום האנגלי, צד 663). 
שלשת המחזורים האחרונים אין להם כל ענין אלא אם נאמר שרל"ה 
חדשי לבנה מכוָּנִים בצמצום גמור לי"ט שנות חמה בנות שס"ה יום 
ורביע. כי אז יכיל מחזור של ע"ו שנה מספר שָלֶם של ימים, ונמצאו 
מולדות לבנה חוזרים לנפול באותן שעות היום שהיו נופלים בהן במחזור 
הקודם, אלא שהם נעתקים בימות השבוע שלשה ימים לאחוריהם; מחזור 
של צ"ה כולל בתוכו מספר שלם של שבועות חסר רביע יום, והמולדות 
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ואמרו, תחילת בריאת המאורות חמה ולבנה שניהם נבראו בתחילת טלה 
בחלק ראשון, בתחילת ליל רביעי" (פ"ו). 

בסקירה ראשונה נראה, שאי-אפשר לכוּן דברי הברייתא הזאת עם 
אחד משני הדרכים שהצענו; אבל באמת דבר זה בעצמו, ששני זמנים אלה, 
של מולד ושל תקופה, מתלכדים יחד אצל בעל הברייתא, ומתכָּונים לחול 
ברגע בריאת המאורות, מספיק להוליד בלבנו את הרעיון, שלא יצא לו 
הצמצום הזה מתוך חשבון מיסד על העיון במהלך המאורות, כי-אם להפך 
שוּתּר על שניהם מעבר מזה או מעבר מזה, כדי שיפלו יחד ברגע כניסת 
היום שבו נבראו. במקרה הראשון, בהנחה שמדות השנה והחדש מכָוָנות 
לחשבונות העפור, עמעם על ו" שעות במולד וכ"ג בתקופה, והעתיק את 
שניהם לאחור עד ערב יום ד/ במקרה השני, ששנת החמה היא שס"ה 
צם ורביע, לא הקפיד על ג' שעות ומחצה החסרות למולד מצד זה 
ולא לי'ג שעות היתרות לתקופה מצד זה, וקבע את שניהם בתחלת ליל 
רביעי. 

התלכדות המולד קראשון של ניסן עם תקופתו חוזרת ונשנית אצל 
מחברים אחרים. אבו עפראן התפליסי, אשר חי בערך ד"א ת"ר, כפי מה 
שיאמר עליו יפת הקראי בפרושו לתורה (שראיתי הַעתק ממנו ביד ידידי 
הרש"א פוזננסקי), היה אומר: ,שהיה (הירחה בשעת בריאתו) מקבץ עם 
השמש במזל אחד (= ראשון) ובמעלה אחת (= ראשונה), והיה ראש חדש 
בתחָלת ליל רביעי",. וכענין הזה יאמר גם רבי שבתי דונולו בספרו 
,חכמוני", שכתב בשנת ד"א תש"ו, וזה לשונו: ,ונבראו המאורות בפנה 
המערבית של עולם, היא התיכונה, אשר שם שוקעת החמה בתקופת ניסן 
ותשרי, ומיד שקעו המאורות באותו הרגע של תחלת שעה 
ראשונה של ליל הרביעי. והלכו כל הלילה אחר גבהה של ארץ 
ממערב למזרח עד שהגיעו בבקר יום רביעי לזרוח במזרח בשעה ראשונה" 
(הוצאה ראשונה של קסטילי, צד 69, ובהוצאת גולדמן, דף ע"ב). וכן 
כתב הר"א מגרמיזא בפרושו %,ספר יצירה" (דפוס פשָמישל, דף יב 
טחמה ולבנה נבראו בתחלת ליל רביעי, בשבת (צ"ל: בשעת) שבת:" 
המושל בתחלת ליל רביעי. 


הנה כן ברור הדבר, שבזמן ,ברייתא של שמואל" היתה שיטה 
משנה משלנו, שמולד ניסן של בריאה חל לפיה לא ביום ד' ט' תרמ"ב, 
כי"אם בתחלת הערב, וכאשר שמענו כזאת גם מפי רבי משה הדרש, 
שהבאתי דבריו בסמן הקודם. 


אבל באיזה דרך קשרה השיטה הזאת את מולד זה של בריאה עם 
העיון שנעשה בזמנה? החשבה את שנת החמה לשס"ה ורביע וקבעה 
מולד ניסן של בריאה בסוף יום י"ח לחדש מרס, או נתנה לה את מדתו 
של רב אדא, וקבעה את המולד בתחלת ליל שני לאפריל? את השאלה 
הזאת קשה לפתור בבָרור, כי-אם עַל-פי שקוּל-הדעת והשקָרה בלבד, 
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טלה ועד ל'יום וי' שעות ומחצה, וכן לכל חדש וחדש... אינו מושל המזל 
הנוצר עם החדש כל אותו החדש שנוצר עמו, אלא מתחיל מזל טלה 
מיום י"א לאחר קלנדש והוא יום התקופה, ומשמש עם החמה 
ל' יום וי' שעות ומחצה, וחוזרין ומתחילין מטַלָה ומשלימין בדגים" (חכמוני, 
הוצאת קסטילי, צד 77; הוצאת גולדמאן, דף ע'"ג, ע"ב). כָּוּנת המחבר 
ברורה, שאין ימי שמוש המזלות מכְוָּנִים עם חֶדשי החמה של השנה היוליאנית, 
אלא כל אחד מהם מתחיל לשמש משעה שהחמה נכנסת בו. מזל טלה אינו 
מתחיל לשָמש מתחָלת חדש מרס, מיום קלנדא (80ה686) שלו, אלא מיום 
תקופת ניסן, הנופלת זמן ידוע ,לאחר קלנדא", וכן בכל יתר המזלות. 
פָּרוש זה הוא פשוט ומובן מעצמו, אלא שהמספָר י"א הוא משָבּש; ואם 
באנו לתקנו לפי תקופת שמואל, הנופלת ברב השנים בכ"ו לחדש מרס, 
נצטרך לשבש שתי אותיות המספר, ולכן קרוב בעיני יותר להגיה י"ח 
במקום י"או), והוא מִכְוְּןן עם תקופת הברייתא, הנופלת לפעמים בי"ח 
ולפעמים בי"ט לחדש מַרס יום י"ח ,לאחר קלנדא". תקופה זו מכוּנת מצד 
אחר עם תקופת הרומיים הקדמונים, מפי קלומילא ופליניוס (המובאים אצל 
גינצל, ח"ב, צד 282) אנו יודעים, כי יוליוס קיסר העמיד ארבע תקופות 
השנה לא על תקֶלת המזלות המכוּנִים להן, כי-אם על המעלה השמינית 
מהם, ולכן תקופת ניסן חלה אצלו בכ"ה להדש מרס, וכניסת החמה במזל 
טלה ביום י"ח בו. גם כנְָסְיֶת-הנוצרים הרומית קצבה את גבול פסחה, לא 
ביום כ"א למרס, ככנסיה האלכסנדרית, כי-אם בי"ח בו. חדש האביב 
אצלם, לפי עדותו של ויקטוריוס, מיום" חמישי לַמַרס עד יום שלישי 
לאפריל (עין אידְלֶר, ח"ב, צד 247), וזה מפני שהאלכסנדריים חשבו את 
גבול הפסח מיום שווי היום והלילה, שהיה אצלם ביום כ"א למרס, והרומיים 
חשבוהו מרגע כניסת השמש בצורה הקבועה של מזל טלה. אבל ראוי 
להעיר, כי אם בימי יוליוס קיסר היה רגע שווי היום והלילה ורגע כניסת 
השמש בצורת מזל טלה - שני זמנים נפרדים רחוקים זה מזה כשבעה או 
שמונה ימים, הנה כבר במאה הששית ל%מנין הרגיל התלמדו שני זמנים 
אלה והיו לאחדים; כי בסבת העתקת המזלות, נקדת שווי היום והלילה 


1) אות ח' נוחה מאד להתחלף באות א%"ף בכתב רש"י, אם במקרה ישתרבב הקו 
השמאלי שלה עד למעלה מגגה מעט, ושלא להרבות בראיות, אביא רק דוגמה אחת, שנשנתה 
בה הטעות הזאת פעמים. במדרש ,לקח טוב? כ"י פטרבורג: וזה עתה לגו תתר"מ (ל%חרב), 
שהיא דתתס"א (צ"ל: דתתס"ח) לעולם, ולא עוד שאנו מונין למלכות ‏ יוָנים את"א (צ'ל: 
אתי"ח) (צין בובר, במבוא, צד 24). 

בהוצאת גולדמן, שנעשתה עלדפי אותה של קסטילי, נדפס ,צ"א יום לאחר קלנדש". 
ונראה, שהוא תקון המדפיס, אשר ידענוהו לאוהב ?הגיה מסברא, שידע שיש בין תקופה 
לחברתה צ"א יום, וחשב שהלשון ,והוא יום התקופה" הוא פרוש למלת קלנדש. אבל תקון 
זה אינו אלא קלקול. ובאמת מלת קלנדא ברומית הוא ראש חדש, וכן אמרו בתלמוד על 
ראש חדש ינואר: ,קלנדא שמונה ימים לאחר התקופה" (ע"ז, ח, ע"א); ואם כן, לפי תקון 
המדפיס הזה, תפול תקופת ניסן בראש חדש אַפריל, שמונה ימים לאחר זמנה! 
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נעתקים לאחוריהם בימות השבוע שש שעות בלבד; ימי המחזור של תקל"ב 
כָּלִים בשבועות בצמצום גמור, והמולדות חוזרים לנפול ממש כמו שהיןו 
בתחלה, ונמצא השמוש בשני מחזורים ראשונים מַקל את חֶשוב המולדות, 
והמחזור האחרון פוטר אותנו מכּל חשפון. לא כן הדבר במחזור של י"ט 
שלנו, שיתרונו שעה ותפ"ה חלקים, אינו מצטרף במחזורים אלה לשעור 
שלם ונשאר שָבוּר כשהיה, ונמצא שאין בהם כל יתרון על המחזור 
הפשוט. מציאות מחזורים כאלה אצל היהודים מביאה אותנו לחשב, שהיף 
זמן, שהיה מחזור העבור מיסד על שנת החמה ש% שס"ה יום ורביע, והיו 
יכולים למצא בהם חפץ להקל ולקצר את חשבונם. והנה בכל שלשת המחזורים 
האלה השתמשו גם הנוצרים בקביעת פּסחֶם, ואפשר היה לאמר, שנתחלפו 
לאלבירוני הנוצרים ביהודים (אף שלא דבר בכל ספרו אף מלה אחת על 
קביעת פסחם); אבל הנה *פנינו עַד אחר, שאי-אפשר לחשב עליר כזאת, 
הוא רבי יעקב ב"ר שמשון, האומר בספר-העבור שלו, כ"י (פכ"ו), כלשון 
הזה: ,עוד מחזור אחר יש להמה של תקל"ב ששנים, ויש בו כ"ט (צ"ל: 
כ"ח) מחזורי יטי"ן וי"ט מחזורי כחי"ן ותקופות החמה והלבנה קרובין 
להיות שווין, ולפי דרכנו למדנו שג' מחזורים הן: מחזור תקל"ב ומחזור 
כ"ה ומחזור כ"ט (צ"ל: י"ט), כדברי רבן גמליאל ומשנת רב אדא, 
ולדברי ‏ רבי אליעזר בן הורקנוס ומשנת שמואל הוצא מחזור 
כ"ט (צ"ל: י"ט) ותן במקומו מחזור כ"א" 0. הרי שגם הוא ידע ממחזור 
תקל"ב, שכפי מה שאמרנו אין לו מקום אלא בשנת החמה של שס"ה יום 
ורביע, וקרוב לשער, ששאב דבריו ממקור קדמון (כאשר נראה עוד להלן, 
היו בידו מקורים כאלה), שהשב מחזור זה למצָמצם לגמרי, וכדרך שחשב 
כך גם קליפוס בזמנו; אלא שריב"ש, שבימיו כבר נתקבלה מדת החדש 
כ"ט י"ב תשצ"ג, ושהמחזור בן י"ט שנה מניח אחריו יתרון שעה ותפ"ה חלקים, 
מתאר אותו כמו שהוא באמת, שתקופות חמה ולבנה קרובות בו להיות 
שוות. 

ג) רבי שבתי דונולו, בדברו על שמוש שנים-עשר המזלות לחדשיהם 
בשנת החמה, יאמר: ,ואף-על-פי שנוצר עם אות הא (הראשונה בי"ב 
פשוטות) טלה וניסן, אינו מושל מזל טלה בכל ימות חדש ניסן, אלא מיום 
תקופת ניסן ועד ל יום וי" שעות ומחצה. ואף-על-פי שנוצר עם אות 
וא"ו מזל שור ואייר, אינו מושל מזל שור באייר, אלא מיום כלות מזל 


1) מדברי הרב יוצא, שברייתא ד ש מואל לא ידעה עוד את המחזור בן י"ט שנה, 
ויחד עם פרקי רבי אליעזר היתה חושבת לפי המחזור בן פ"ד שנה, שהוא שוה לארבעה 
מחזורים של כ"א שנה; ואפשר שפך היה כתוב בנוסח הברייתא שהיתה לפניו, וכנגדה היתה 
משנת רב אדא, וכן משנה או ברייתא מיחסת לרב גמליאל, שהיו מאחרות מברייתא דשמואל, 
חושבות לפי מחזור בן י"ט שנה, בכל-אפן אין דברי הרב מדקדקים הטב,. כי מי שחושר 
למחזור כ"א, אין לו כל ענין עם מחזור של תקל"ב, שאינו כפלו של כ"א, ואולי יש להגיתו 
הוצא מחזור י"ט ותקל?ב ותן במקומו מחזור כ"א ופ"ד, 
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בשעת הבריאה: התקופה הגסה חלה אז בתחלת ליל רביעי, שיומו הוּא 
יום י"ט לחדש מרס, בזמן שהתקופה המדקדקת הלה שני שבועות אחריה, 
בתחלת ליל ך', שיומו הוא יום שני לחדש אפריל. החכם הערבי שמע, 
שלפי שתי התקופות חֶלה תקופת ניסן הראשונה יחד עם מולדו, ולא קדמה 
לו רק בשָעור ט' שעות ותרמ"ב חלקים, וסֶבר שהתחלה אחת לשתי 
התקופות (בשני %חדש אפריל), ולכן האריך להוכיח, שהתקופה הגסה 
מתאחרת בימיו שני שבועות, ובאמת היו נופלות אז גם שתיהן בזמן אחד 
בקרוב, אלא שבזמן הבריאה היו נבדלות זו מזו בשָעור הזה. 

אבל יותר מן ההוכחות האלה, שאין כָּלן שווּת לטובה (ובפרט ההוכחה 
האחרונה מדברי אלבירוני, שבכל-אפן לא נמלט מטעות בהבנת התקופה 
שהוא דן עליה, אין בכחה להכריע את הכף, ולא הבאתיה כי-אם כסמך 
וסניף בלבד), תוכיח חזותו של העיון אשר לפנינו, הנושא עליו חותם זמנו, 
ראשית התחדשות המדעים, בטרם הספיקו עוד להכות שרש באדמת-מטעם 
החדשה! כי גם התקופה גם המולד נוטים בשעור מִסְיִם מן האמת, והוּא 
הדבר, שבעל הברייתא, גם בעל פרקי רבי אליעזר, שנשענו בחשבונותיהם 
על העיון הזה, קובעים את מולדותיהם, כדרך כל הקדמונים, בתחלת %יל 
רביעי, ואינם מכניסים את-עצמם כ%% להגבילם בשעות. כי ידעו בעצמם, 
שאין יסודות החשבון שבידיהם מספיקים למַצות אותם בדיוק הראוי. ולכן 
קרוב הדבר, שגם במחזור העבור לקחו להם ליסוד את שנת-החמה במדתה 
הגסה, שס"ה יום ורביע, ואת מדת החדש כ"ט י"ב ת"ת בקרוּב, לא 
את מדת התקופה המדקדקת של ,רב אדא" ולא את מדת החדש המדקדקת של 
הפרכוס, שלמדוּ אותן אחר-כך מִסֶּפַר אלמגסטי 1. 

ה"סדור שנות העפור במחוור של י"ט שנה. בראשית 
התקופה הזאת, האחרונה בדברי ימי"העבור, היה גם זמן המעבר ממחזור 
של פ"ד שנה למחזור בן י"ט; ולכן נזכרו שניהם בפרקי רבי אליעזר ), 


1) המחזור הגס הזה, שמדת החדש עולה בו לכ"ט י"ב ת"ת בקרוב, נתקבל כידוע אצל 
הנוצרים בועד הניקאני בשנת 325 למנין הרגיל, אבל בזמן שאצל היהודים לא שמש אלא זמן 
קצר (לכל-היותר כתשעים שנה), עברו עליו אצל הנוצרים יותר מאלף וחמשים שנה, עד 
שנתעוררו על חסרון דקדגקו בפעם הראשוגה בשנת 13582, ועוד מאתים שנה, עד שנתקן צל- 
ידי האפיפיור גריגור בשנת 1582: וכנסית-הנוצרים המזרחית קובעת עד-היום את מועדיה על 
החשבון המשבש הזה. 

69 ב,פרקי רבי אליצזר? (סוף פ"ח): ,בראש חדש ניסן נגלה הקדוש ברוך הוא על 
משה ועל אהרן בארץ מצרים, והיתה שנת ט"ו של מחזור הגדול של לבנה, שנת י"ז למחזור 
העבור". הדבר ברור, שמ חזור העבור הוא מהזור של י"ט, ששנת יציאת מצרים חלה בו, 
לפי מנין וי"ד, בשגת י"ז. ובשם ,מחזור גדול של לבנה" הפנה לפי-דעתי לתקופה בת פ"ד 
שנה, או של ארבעה מחזורים בני כ"א שנה, שהשתמש בהם בעל הפרקים (שם), ושיתבאר 
ענינם בפרק המ חזורים, אלא שמחזור הגדול הזה נחשב לפי מנין המוטיפים שתי שנים על 
שנות עולם (צין תאריך בריאת העולם, סמן ז), ששנת יציאת מצרים נופלת בשנת ב"א תנ"א 
למנינם, והיא שנת ט"ו ל,מחזור הגדול" הזה, 
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מתנועעה ממזרח %מערב מעלה אחת בע"ב שנה בקרוב, ובזמן ברייתא 
של שמואל% כבר קדמה התקופה לרגע כניסת השמש בנקדה שהיתה 
נחשבת לפנים לראש טלה, כשלשה או ארבעה ימים. אבל קרוב לָשעָר, 
שלא הבחינה הברייתא בין שני זמנים אלה, וחשבה את התקופה, שהיא 
רגע שווי היום והלילה, לדבר אחד עם כניסת השמש בצורת טלה אשר 
במזלות הקבועים. 

ג) החכם הערבי אלבירוני אומר בספרו, שיש ליהודים שני מיני 
תקופות: האחת גסה, שָמְדת שנתה היא שס"ה יום ורביע, והאחת מדקדקת, 
שָמדת שנתה היא שס"ה יום ה' שעות ועוד 3791 חלקים מחלקי 4104 
בשעה, ושבניסן של בריאה חלה התקופה, לפי שתי הדעות, בתחלת ליל 
רביעי, ט' תרמ"ב קרם המולד. התקופה השניה, כאשר העירותי בפרק 
,המולדות והתקופות", מכִינת מפל צד לאותה שאנו רגילים לכנותה בשם 
תקופת רב אדא, והראשונה מִכְוּנַת לתקופת שמואל לפי מדת שנתה, אבל 
לא לפי נקדת התחלתה. אי-אפשר לתלות הדבר בשגגת המעתיקים, או 
בפליטת הקולמוס של המחבר, כי במקום אחר הוא מביא שתי תקופות 
אלה במשפט, לראות איזו מהן מכוָּנת יותר עם תוצאות חכמת-התכונה. 
לתכלית זו הוא יוצא מתשרי של ,תאריך אדם" (של וי"ד) ועובר עד 
תשרי של שנת ד"א תש"ס, וקוצב את מספר הימים שביניהם, והוא מוצא, 
שאם נעשה מהם שנות חמה בנות שס"ה יום ורביע, אז תפול תקופת תשרי, 
בשנת ד"א תש"ס, ביום הראשון לחרש תשרי א' של הסוריים, שהוא שוָה 
לאוקטובר של הרומיים (עיָן ,מחלקת רס"ג", צד 133-134, ששם העתקתי כל דברי 
אלבירוני בענין זה). כל החשבון הזה אינו מניח אחריו שוּם ספק, כי באמת 
נתן אלבירוני התחלה אחת לשתי תקופותיו. אבל מה טיבה של תקופה זו, 
שהיתה נופלת בימיו בראשון לחרש אוקטובר, שלא ידענוה עוד ממקום 
אחר התשובה הנראית פשוטה ביותר היא, שכְּוּן אלבירוני לתקופת 
שמואל, אלא שנתעלם ממנו, שתקופתו קודמת למולד ניסן לא בט' שעות 
ותרמ"ב חלקים בלבד, כי-אם עוד בשבעה ימים, ולכן יצאה לו תקופת 
תשרי שחקר אחריה בראשון לחדש אוקטוּבר, בזמן שתקופת שמואל נופלת 
באמת בכ"ד לספטמבר, אבל הנה היתה תקופת שמואל אותה ש,בפרהסיא", 
והיתה נוהגת במעשה, וגם תוכני ערְב, שהיו משתמשים גם בשנת-החמה 
היוליאנית, צריכים היו לדעת גם את תקופות יוליוס קיסר, המכוּנות לאותן 
של שמואל; ומה ראה אלבירוני לבַקשָהּ על-ידי חשבונות ארְכִּים ולטעות 
בהם, בזמן שהיה יכול לקחתה כהויתה מן המציאות, ולראות שהיא נוטה 
מן האמת שבעה ימים? ולכן מי יודע, אם אין לנו כאן עסק עם שרידי 
שיטה ישנה, שלא היתה משמשת עוד בימי אלבירוני, ולכן לא היתה 
ברורה %ו כל-צרכה. בין התקופה הזאת ובין אותה של רב אדא היה 
באמת הבדל של שני שבועות, אבל ההבדל הזה לא היה במעשה, 
שהיתה אחת מן התקופות מתאחרת מחברתה בזמנו של אלבירוני 
ארבעה-עשר יום, כי-אם הבדל בעיון, שבשעור כזה היו נבדלות זו מזו 
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וכן אמר עוד *פניו הרשב"ם: ,וקיימא לן כרבן גמליאל בכל מקום" 
(,המבשר", שם)ו). וכן הבין רמש"ש (,היונה", צד 20) הר"א שווארץ 
(,/דער יודישער קאלענדאר", צד 78), הר"א עפשטיין (,מקדמוניות היהודים", 
צד 18), רצ"ה יפה בהערותיו %,מאור עינים" (ונרשה, תרנ"ט, צד 278). 
ולפי-זה היתה מחלקת בין החכמים בסדור שנות העבור, וגם אפשר היה 
לתת טעם לדעות החלוקות 2). אבל כל חכמי המעברים אשר במזרח יש 
להם דרך אחר בהבנת דברי הברייתא הזאת; וכשם שמצאו אחיהם שבמערב, 
המונים מבהר"ד, את סמן העבור שלהם, גו"ח אדז"ט, בדברי רבן גמליאל, 
כך מצאו הם, לפי מנינם ממולד וי"ד, סְמָנם בהז"י גו"ח, בדברי רבי 
אליעזר, כבר הבאתי (בתאריך בריאת עולם, סמן ז) את דברי בן עלאן, 
האומר: ,ודע, כי חכמים הראשונים היו נוהגים בעבור גבטב"ג, והאמצעיים 
נהגו אדו"ט בה"ז, וחכמי הדור נהגו בהז"י גו"ח. כי הראשונים היו משליכים 
משני בריאת עולם שתים שנים... והאמצעיים השליכו שנה אחת... וחכמי 
הדור הזה לא השליכו מאומה ונהגו בהז"י גו"ח; וכולם חוזרים על 
טעם אחד"3. והסופר הערבי אלבירוני יזכיר גם הוא את שני המחזורים 


1) יש מן המעברים, שאינם מעתיקים מדברי הברייתא אלא דעת רבן גמליאל בלבד, 
המכוּנת לפי הבנתם, כאמור, ?סמן גו"ח אדז"ט שלנו. ככה נמצא בספר-העבור משנת ה"א ס' (כ"י, 
ברלין, סמן 221) הלשון: ,וכן מצינו בברייתא, כיצד מעברין? שלש שלש שתים" (עין רשימת רמש"ש, 
0, ]1), ובספר ,חכמת המזלות* (צד 62): ,ותנן בר?ה (בברייתא?) שנות העבור ר"ג אומר שלש 
שלט שתים שלש שלש שלש ושתים וסמן גו"ח, י"א י"ד י"ז י*ט ובקיצור גו"ח אדז"ט". 

2) בשנת ט"ז למחזור תפול תקופת גיסן, לדעת רב אדא, ט"ו ימים ג' שעות ועוד 
לאחר המולד, ובכל-זאת אין אנו מעברים את השנה, כאשר יאמרו המעברים, מפני שיום תקופה 
מתחיל. אבל לפי דעת חכמים יום תקופה גומר (עין סנהדרין, י"ג, ע"א), ולכן] צריכה שנת 
ט"ז ?התעבר. קשה חרבה יותר להבין דעת ,רבי אליעזר", | המעבר גם את השנה החמישית, 
שהתקופה מתאחרת מן המולד רק י"ג יום י"ד שעות ושתות בקרוב, והתקופה האמתית אינת 
מתאחרת כי-אם עשרה ימים וט"ז שעות. 

אבל ראוי להציר, שהנוצרים בקביעת פסחם משתמשים בסמן גה"ח אדו"ט -- והראב'ע 
נותן להם סמן: והיו כלא היו (ספר-העבּור, דף ו, ע"ב). ויש %פי זה מקום לאמר, שבעלי 
דעה זו המיחסת לרבי אליעזר היו נוטים לקבל את המחזור הזה, שמצאוהו מוכן ועומד 
לפגיהם. 

) עזבתי פה את הטעמים שנתן בן עלאן לחלופים אלה (משנת הבריאה ומשגת המבול), 
וכתבתי במקומם נקדות, מפני שערבב בטעות שני דברים שאין להם קשר זה עם זה, ולא 
הבדיל בין מנין בני בבל ובין מנין בני ארץ-ישרא%. שנת המבול כבר נגרעה במנין הבריאה 
של בני בבל, כאשר יאמר רס"ג בשם ,אחרים", וכן יחשב גם קרקסאני גרעון שנת המבול 
לטעות לבני בבל, שהוא הולך אחריהם במנין הבריאה (תאריך בריאת העולם, סמן ה), וכן 
כבר נגרעה אצלם שנת הבריאה על-ידי שהם מתחילים מגין הבריאה ממולד הי"ד. וכן אנו 
שומעים מפי רב האיי ואלבירוני וגם מפי בן עלאן בעצמו, שהפוחתים שנה או שנתים פוחתים 
אותן מסמן בהז"י גו"ח, שהוא סִמָנם של בני בבל;: ובאמת אותם המדברים על גרעון שנת 
הבריאה ושנת המבול, הם בני ארץ-ישראל, המוסיפים שנה או שנתים על מנין בני בבל, 
ולכן הם אומרים על בני בב?, שפחתו אותן משנות העולם, וחם (בני ארץ-ישראל) חוזרים 
ומשלימים אות[, על-ידי שהם מוגים שנות העולם מבהר"ד או מד' כ' ת"ח (עין תאריך הבריאה 
בכל המקומות שחזכרתי), 


38 ח. ‏ י, בורנשטיין 
=" 
בזמן שבברייתא של שמואל נזכר רק הראשון, ובמשנת רב אדא, המאַחרת 
ממנה, רק האחרון בלבד (עיִּן למעלה, סמן ד). באותו זמן נשנית הברייתא, 
שנודעה לנו בראשונה מדברי ב;ל ,יסוד עולם" (מ"ד, פ"ב): ,כי הא דתניא, 
שנות העבור שלש שתים, שלש שלש שלש, שתים שלש, דברי רבי אליעזר; 
וחכמים אומרים, שלש שלש שתים, שלש שלש שתים, שלש; רבן גמליאל 
אומר, שלש שלש שתים, שלש שלש שלש, שתים". הברייתא הזאת היה 
מקומה בפרקי רבי אליעזר, וכן מצא החכם צונץ ב,יסוד עולם" כתבדיד: 
,כי הא דתניא בברייתא דרבי אליעזר" ענץ, געזאממעלטע שריפטען, 
8, וו), וכן מצאתי דברים אלה ככתבם בספר-העבור לרשב"ם (כ"י גינצפורג), 
ונאמר שם: ,ועוד תניא בברייתא דרבי אליעזר" עַיָן ,המבשר", 
שנה ב, הוספה לגליון ה-ו). ובפרקי רבי אליעזר הגֶּרסה משָנה ומקטעת, 
וזה לשונה: ,מחזור העבור י"ט שנה, ושבעה מחזורים קטנים יש בו, יש מהן 
משלש, ויש מהן משתים, שלש שתים, שלש שלש שלש, שלש שתים" (סוף 
פ"ח). דברים אלה הם דלא כמאן, וְהֶשָנוּת מספר-ש ל ש ארבע פעמים 
רצופות תמוהה היא ו), וכבר שָערתי ב,מחלקת רס"ג" (צד 87), שהנוסח הנכון 
בפרקי ר"א הוא כמו שהובא בשמם בדברי הישראלי והרשב"ם, אלא שאחד 
מן המעתיקים דלג בהם ממלת שלש למלת שלש, ויצאה לו הנוסחה שלפנינו, 
שחמשת מספריה הראשונים הם מדברי רבי אליעזר ושנים האחרונים מדברי 
רבן גמליאל. 

המעַבּרים האחרונים, שחיו בארצות-המערב, חושבים, שמספָרים אלה 
מתחילים מראשית המחזור (ומוצאי עבור של סוף המחזור שקדם לבריאה), 
ומקבּוצם יצאו לנו כסדרן, זו אחר זו, כל שנות העבור לפי מקומן במחזור 
(שהם מונים, כמובן מעצמו, כמנהגם ממולד בהר"ד); ולפי-זה יצא לנו לדעת 
רבי אליעזר הַסּמן גה"ח אדו"ט, לדעת חכמים גו"ח אדו"ט, וּלדעת רבן 
גמליאל גו"ח אדז"ט. כך הבין את הדברים בעל ,יסוד עולם", שהוסיף על 
סוף דברי הברייתא: ,שהוא סדר גו"ח אדז"ט האמור, והלכה כרבן גמליאל". 


ונראה, שלא היה המחזור בן י"ט שנה נהוג עוד בזמנו של בעל ,ספר יצירה", כי אלו 
ידע את המחזור הזה, שיש בו י"ב שנה פ שוטות ושבע מ צברות, היה יכול להשתמש בו 
כדוגמה דרושה מאד לחפצו, לי"ב פ שוטות וז' כפולות שבאלףדבית, דוגמה יפה מכל 
אותן שהביא. 

ומצאתי רמז יפה למחזור הזה (מי איכא מידי ד?א רמיזא באורייתא!) אצל הקראי בעל 
,גן עדן" (סוף ענין הבדל שנה משנה), שהמקרא הראשון שבתורה הוא בן ז' תבות והאחרון 
בן י"ב. אולם הרמז הזה ל צמח על אדמתו, ונזכר כמה מאות שנה לפניו בספר-העבור 
לרש ב"ם, שהבאתי בפנים (צין ב,המבשר", שם). 

1) רמש"ש (ב,היונה", 15) משער, שצ"ל: שתים ושלש. ובפר"א כ"י, שהיה ביד הר"א 
עפשטיין, כתוב: שלש שתים, שלש שלש, גו"ח י"א י"ד י"ז י"ט שתים ושלשה (,מקדמוניות 
היהודים", צד !2). אם נשמיט מתוך המאמר את הסמן גו"ח י"א י"ד י"ז י"ט, שהיא בודאי 
הוספה מאַחרת, ונוסיף לפני הַסְמן את המלה שלש, יהיו הדברים מכוָנים עם דעת רבי אליעזר 
ביסו"ע. 
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מצד אחר אנו רואים, שבני-מזרח היו משתמשים בשלשה מחזורים 
שונים זה מזה למראה-עינים, ובאמםת אינם נבדלים אלא בהתחלת מנינם. 
דבר זה יזכירנו את אשר שָעָר כפר החפם רעבענשטיין (אהרן בּערנשטיין), 
ששלשת המחזורים השנוים בברייתא מחזור אחד הם, אלא שמתחילים מזמנים 
שונים, כי יש במחזור י"טס שבעה מחזורים חלקיים, שלשה משלש שלש, 
אחד משתי שָנים, שנים משלש שלש, ואחד משתי שנים (,היונה", צד 54); 
ומי יודע, אם לא כך הבינו חכמי המזרח את דברי הברייתא. אך מה הם 
הזמנים, ששלשת הסמנים מתחילים מהם? אולי אין אנו צריכים לחַפש הרבה, 
והם התאריכים השונים שהיו נהוגים בישראל מאז, הסמן הראשון השנוי 
בברייתא גבטב"ג, או גה"ח אדו"ט לפי אלבירוני, כבר שמענו עליו, שהוא 
מכְוָן עם בהז'י גו"ח של אנשי מזרח, אלא שהתחילו אותו, מטעם שכתב 
רב האיי, לא משנה ראשונה של בריאה, כי-אם ממוצאי עבור הראשון. 
השני, המוּשם בפי ,חכמים", מכָון הוא עם תאריך השטרות (המתחיל לפי 
חשבוננו בשנת ג"א ת'"ן) ועם תאריך החרבן (המתחיל משנת ג"א תת"ל) 
בשנת י"א למחזור, המצְבּרת, וכאשר התחילו למנות, מטעם האמור, משנה 
שאחריה, ממוצאי עבור, יצא להם הסמן גג"ב גגב"ג או גו"ח אדו"ט. הסמן 
השלישי, גג"ב גגג"ב של רבן גמליאל, כבר הכירוהו הישראלי וחבריו 
שהוא גו"ח אדז"ט של אנשי מערב, שמתחיל גם הוא ממוצאי עבור ). 


1) גם החכם מַהלֶר הנושא ונותן בברייתא הזאת, שידָעַהּ מדברי הישראלי, מגיע בחקירותיו 
לתוצאות נפלאות, מחליט. גם הוא, שסמנם של ,חכמים" ושל רבן גמליאל סמן אחד הם, אלא 
שנבדלים זה מזה בתחלת מנינם, בסמנם של ,חכמים", גו"ה אדו"ט, הוא רואה את מחזור 
הכשדים (שלא היה ולא נברא, ונולד %ו רק בדמיונו, כאשר יתבאר בפרק מחזור העבור), 
המתחיל משנה ראשונה לנבונאסר (747 לפני המנין הנהוג, ג"א י"ד ליצירה), ושנות העבור בו 
הן (לפי דעתו) גו"ח אדו"ט. ,חכמים" קבלו את המחזור ההוא כצורתו אצל הבבליים, בלי שנוי 
כל-שהוא, ורבן גמליאל העתיק את התחלתו לשנה ראשונה של גלות בבל (שהיתה לדבריו לא 
בטנת 586 לפני המנין הנהוג, כי-אם בשנת 587, או ג"א קע"ד), ועל-ידי-כך נשתנה לו הסמן 
גו"ח אדו"ט לגו"ח אדז"ט (לעהרבוך דער יידיטען כראָנאָלאָגיע, | צד 656). אך כאשר הגיע 
לשיטת רבי אליעזר -- היתה מבוכתו. בראשונה השב, כי גם סמנןו אחד הוא עם שני הסמנים 
הקודמים, אלא שהוא מתחיל שלש שנים אחר גלות בבל; אבל מפני שלא מצא בשנה הזאת 
כל מאורע חשוב, שיוכל להיות סבה להתתיל ממנה מנין אחר, גמר אחרי-כן אמר, שמחזורו של 
רבי אליעזר הוא מחזור אחר לגמרי, משנה בפל מחבריו הקודמים, לא כשנים הראשונים שבאמת 
אינם אלא אחד (אבל מפני-מה נשתנה סמנו של רבי אליעזר מחבריו?), והוא מוצא סבת 
החלוּף בין רבי אליעזר וחבריו במדת החדש, שהיא לפי רבי אליעזר כ"ט י"ב תש "ך ולפי 
רבן גמליאל ו,חכמים" כ"ט י"ב ת ש צ "ג (טם, צד !37),. אבל כל דבריו הם פטומי מלין 
בלבד, החכם מהלר אינו חושש לפרש לנו באיזה דרך יצא לנו סמן גה"ח אדו"ט ממדת 
החדש כ"ט י"ב תש"ך, ושני הסמנים האחרים ממדת החדש של כ"ט י"ב תשצ"ג. ובאמת מדת 
החדש רחוקה מהיות הטבה הראשית לסדור שנות העבּר במהזור, שיותר הרבה משהוא תלוי 
במדת החדש, תלוי הוא במרחק התקופה מן המולד בראשית המחזור ובתחלת מנינו. וכל מי 
שיש לו ידיעה מועטת בחשבון, יוכלל ל%מצא למרת החדש כ"ט י"ב תש"ך (וכן 5כל מדה 
אחרת) גם סמגים גו"ח אדו"ט וגו"ח אדז"ט וסמנים אחרים כרצונו, 
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בהז"י גו"ח ואדו"ט בה"ז - היוצא מן הראשון על ידי גרעון שנה אחת - 
שהיו נוהגים לפי דבריו בסוריא ומוסיף ואומר: ,ויש עוד חכמים אחרים 
הגורעים שתי שנים משנות היצירה וחושבים על פי הסימן גבטב'ג או 
גה"ח אדו"ט", ואומר, שנתפשט ביותר והוא חביב ומקבל אצלם, מפני שנתיסד 
על-ידי חכמי בבל. ואלבירוני עורך שלשת המחזורים בשלשה עגולים זה 
לפנים מזה, להראות שאין הבדל ביניהם במעשה ושלשתם אחד הם, אלא 
שהשני פוחת שנה אחת והשלישי שתי שנים משנות היצירה, שהראשון 
חושב להן (בגוף הערבי, צד 156,: ובתרגום האנגלי, צד 165). והדברים 
מפרְשים עוד יותר בתשובת רב האיי גאון, הנותן טעם לכל אחד מִסָּמנים 
אלה, כי אחרי שאמר על החושבים לפי סמן בהז"י גו"ח, שאחזו את השנים 
כתקונן ולא פחתו ולא הותירו (כדרך שכתב כך גם בן עלאן), הוא מוסיף 
ואומר: ,ואלו אמרו, כיון שבשביל עבור השנה מחזור זה, נקרב את 
הדבר, ונפיל מן העיקר שתי שנים) ונתחיל משנה כבושה (שנת עבור) 
ונהגו אדו"ט בה"ז. ומהם אמרו, כיון שאנו צריכים להראות את הלמד, 
איך אנו מקרבין שנת הלבנה לשנת החמה בהאסף היתרונות, טוב לשוּם 
מעמד אחד שיבין את הדבר ונהגו ג"ב גג"ג ב"ג" (תשובת רב האיי מובאה 
בספר-העבור להנשיא, צד 97). 

הנה ?פנינו שלשה חכמים מָבהקים, שהיה הסמן ג'בש/ב'ג' נוהג 
ביניהם, אומרים פה-אחד על סמן העפור שבידינו (בהז"י גו"ח למונים 
ממולד וי"ד, גו"ח אדז"ט למונים מבהר"ד) כי אחד הוא עם סמן גבטב"ג, 
המּשם בפי רבי אליעור, ולא כאשר יחליטו חכמי המערב, שהוא מכוּן לסמן 
גג"ב גגג"ב המיחס בברייתא לרבן גמליאל. דברי מי משני מחנות חכמים 
אלה מִחָוָּרִים יותר בהבנת הברייתא? נוטים היינו לבַכַּר את דעת חכמי-המזרח 
על-פני חכמי-המערב, הרחוקים יותר ממיסדי העבור במקום ובזמן. אבל נפלא 
ממנו לפרנס על-פיהם שתי הדעות האחרות אשר בברייתא. הסמן גג"ב 
גגב"ג המושם בפי ,חכמים", אם נמנה תחלתו ממוצאי עבור ראשון, יקבל 
לפי מנין בניהמזרח את התמונה בהח"י גו"ח ולמנין בניהמערב גו"ט 
אדו"ט, ונמצא בשנת ח' למחזור לפי חשבוננו תקופת ניסן נופלת ט"ז ימים 
ט"ז שעות תשפ"ג חלקים ל"ב רגעים אחר מולדו. מוזר ומתמיה עוד ייתר 
הוא הסמן גג"ב גגג"ב המיָחס לרבן גמליאל, המקבל לפי חשבון בני-מורח 
את התמוּנה בהת"י גו"ט ולחשפון בני-מערב אגו"ט אך"ז; וזרוּת כפולה 
בדבר: שנת א' לחשבוננו, שתקופת ניסן חלה בה ט' תרמ"ד לפני המולך, 
היא מעברת ושנת ח/ שחלה בה ב:"ז למולדו, היא פשוטה, - דברים שאין 
להעלותם על הדעת. 


1) שתי שנים מקְטעות, מחצית השנה מניסן של בריאה עד תשרי של ו"ר, ושנת 
שאחריה. אבל אפשר גם-כן, שהלשון הזה: ,ונפיל שתי שנים" אין מקומו כאן, כי-אם להלן אתרי 
המאמר ,טוב לשום מעמד אחד וכן'", ואז יהיו הדברים מִכוָנים עם בן עלאן ואלבירוני. 
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בבל, שבכל-אפן לא היו נופלים מהם בחכמה ובמנין, מקבלים קביעת 
המועדים של חכמי ארץ-ישראל; ועוד בתחלת המאה השביעית לאלף החמישי 
לא חשבו לטול גדְלה לעצמם בדבר הזה. 

אבל גם בארץ-ישראל עצמה לא היתה הרשות לכל הבאים בסוד 
העבור, לַחַשָב מועדות ולהודיעם בעם. חכמי ארץ-הצבי מתחו את דרשתם: 
,מה אתם בית-דין אף לדורות בבית-דין" (מכילתא, פרשת בא) אף על 
הַקדוש על-פי חשבון. וכשם שבזמן הראִיה לא היתה קביעת החדשים 
והשנים יוצאת אלא מבית-דין הגדול, כך גם לאחר תקון החשבון לא היו 
סדרי מועדות יוצאים אלא מיד ביתדדין. 

ובאמת היתה מסירת החשבון ביד כל איש יכולה ?הביא קלקול לא- 
מעט בקביעת המועדות, כי כל איש אשר סָגל לעצמו את כלליןו וידע את 
היסודות הראשונים בחשבון, אף שהוא בוּר ועם-הארץ לשאר דברים, היה 
בכחו לַחַשָב את המועדים ולפרסם אותט בקהל, וכדרך שאנו רואים גם היום 
לוחות-השנים יוצאים לאור, מבלי אשר נדע מי אביהם. דבר כזה יכול היה 
להביא את העם לַּהֶקל במועדות ובקדְשתם; ובשעה שקביעת השנה לא היתה 
מִכרעת על-פי הכללים, שהיו נוהגים בפרק ההוא, והיתה תלויה בשקול 
הדעת (עין להלן, סמן ח וי"ב), לא יכלו הקהלות לְהָמלט מפרוד הדעות 
וממחלקות. גם מקום היה לדאג, פן יטעה אחד מן המחָשבים ויכשיל את 
הרבים!). אבל חכמי ישראל שָקדוּ על תקנת המועדות, שלא יהי כל הרוצה 
לטול את השם בא ונוטל, וגם אחר שנתקן החשבון היו סדרי מועדות 
יוצאים מִדִי ועד מיחד לכך, כדרך שהיה הדבר בזמן הקדוש על-פי 
הראִיָּה. וכדי להעלות את ערכו בעיני העם, הגדילו מִספַר חברי הועד, 
ותחת אשר לפנים היו מקדשים את החדש בשלשה, ובעבור השנה היו 
פותחים בשלשה וגומרים בשבעה, הגדילו עתה את מִספַר החברים לעשרה, 
שנאמר: אלהים נצב בעדת אל, ואין עַדה פחותה מעשרה; ואם נתמעטו, 
מביאים ספר-תורה ופורשים אותו לפניהם (פרקי ר"א, פ"ח). מִספָּר עשרה 
של אנשי הועד, שהוא מספר זוגי, מוכיח עליהם, שלא נכנסו לכאן לשאת 
ולתת בדבר, אם יש לקדש את החדש ביום זמנו או ביום עבורו, או אם 
ראויה השנה להתעבר אם לא, כדרך שהיה הדבר בזמן שהיו מקדשים על- 
פי הראִיה ועל שלשת הסמנים, כדי להכריע את הדבר ברב דעות, שהרי 
כלל גדול בידינו, שאין בית-דין שקול. הועד הזה שאנו רואים נתאסף 
כאן לשם כַּנְנַה אחרת, לפרסם ולהודיע ברבים את משפט השנה וקביעת 
המועדים, שכבר נעשתה ונגמרה אצלם קדם-לכן; וככל דבר שבקדְשה עשוהו 
בעשָרה. יכולים אנו להחליט, שהיו בקרב הועד אנשים מיחדים לכך, 


1) משיגו של בן מאיר, בבואו להראות על-פי קביעת השנים שעברו את בטול שיטתו, 
הָרים על-נס עשר שנים, שנקבעו %פי מולדותיהן כנגד כ?ל אמר"ת במר"ת, ובמספר המועט 
הזה טעה בחשבונו כמה פעמים (פַיּן ,מחלקת", צד 8%, בהערה). ואם כך ארע ?איש מתגדר 
במלאכתו, לאנשים שאינם בקיאים ורגילים בחשבוגות כאלה עַל אחת כמה וכמה, 
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דברי בן עלאן, אם נצַרף אליהם את דברי רב האיי, פותחים לנו 
שער, לראות ולהכיר גלגולי צורתם של סמני המחזור, מראשית הֶוסדו עד 
שקבל את תמונתו האחרונה. בשעת תקון המחזור, כאשר צץ הצרך לסדר 
בו את שנות העבור, היתה הדרך הישרה ביותר, המובילה אל המטרה, 
לקצוב את השנים על-פי מרחקי הזמן שבין עבור לַחבָרו, ולכן אנו רואים 
את ,החכמים הראשונים נוהגים בעבור גבטב"ג", או סמנים אחרים 
השנוּים בברייתא, כדי ,להראות את הלמד, איך אנו מָשוִים שנות הלבנה 
עם החמה בהאסף היתרונות", אבל לאחר שקהֶנהג המחזור הזה במעשה 
הָפסיד הטעם הזה את פחו, ולמחַשבים היה נוח יותר לצַיָּן את שנות העבור 
על-פי מספרים ,סֶדוריים", העוברים על-פני כל המחזור, מראשו ועד סופו. 
אלא שבתחלה מצאו ל*נכון להתחיל את המחזור לא בשנת בריאה, כי-אם 
משנה שלאחריה, מעפור ראשון, לרמוז בזה על עגין המחזור וסבתו, 
,שבשביל עבור השנה נעשה"; אבל אחר-כך חדלו לחוש גם לטעם זה, 
ובחרו לתת למחזור התחלה אחת עם שנות העולם, ,ה א מצעיים נוהגים 
אדו"ט בה"ז, וחכמי הדור הזה (מן הבבליים המונים ממולד וי"ד) נהגו 
בהז"י גו"ח", ואנשי-מערב (המוסיפים שנה אחת על שנות הבריאה) - גו"ח 
אדז"ט. 

ו) סדר הַקדוש על-פי חשבון. בדרכים כאלה, הרחוקים עוד מן 
הדקדוק, היו חכמי הדורות משתמשים עוד זמן מִסְיֶם. תורת העבור היתה 
יוצאת כקדם מציון, וסדרי מועדות - מירושלים. מן העת אשר פסק הקדוש 
עליפי הראִיה, ובמקומו בא הַקדוש על-פי החשפון, שהיה יכול להעשות 
בכל מקום, על-ידי כל איש, אשר לא זרו לו יסודותיו, מן העת ההיא 
אבד לָאָרץ הקדושה ולחכמיה הרבה מערכּם וחשיבותם, אולם חכמי ארץ- 
ישראל, אשר לא אבו להוציא מידם את זכות קביעת-המועדים, שהיתה 
להם מקדם, השתדלו מצד אחד להחזיק את חשבון העבור בסוד ובצנעא, 
ומצד אחר לא חדלו להחליט, עד הימים האחרונים, כי גם אחר תקון 
החשבון - אך ליושבי ארץ-הקדש המשפט לעבר שנים ולקבוע חדשים. 
,ואפילו נביאים בחוצה לארץ והדיוטים בארץ-ישראל, אין מעברין את 
השנה אלא על-ידי הדיוטים שבארץ-ישראל" (פר"א, פ"ח), ,וסמיכת הכל, 
שיקדש ראש הסנהדרין, שהוא ראש הישיבה, אחר אותו החשבון וכו', וכל 
העושין על אותו החשבון צריכין הן, במצות התורה, לסמוך על דברי 
גאון החבורה, וכל שהם עושין בכל גליות ישראל, צריכים הם לחשוב, כי 
מפיו הם עושים. ואם אינם עושים כן, אינם יוצאין ידי חובתן" (מגלת 
רבי אביתר), וכשהיו בית-דין של ארץ-ישראל יושבים בחוצה לארץ, היו 
הולכים לארץ-ישראל לקדש שם את השנה (עִין מגלת רבי אביתר, שהובאה 
ב,מחלקת רס"ג", צד 34 וצד 150). ובשיטה זו אחז הרמב"ם בספר הַמַּצַוִת 
(עשה קנ"ג) ובהלכותיו (קה"ח, ספ"ה), שקביעת השנה אינה נעשית גם עתה 
אלא על-ידי בית-דין שבארץ-ישראל, וזה שאנו מחַשבים בגולה כל אחד 
במקומו אינו אלא לגלוי מלתא בלבד, וכאשר נראח עוד להלן, היו בני 
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להעתקת ספרי החכמה של היןונים, %א עברו ימים מועטים, והספר הנכבד, 
אשר ממקורו שאבו כל חכמי הדורות הבאים, משך אלף וארבע מאות 
שנה - עד קופרניקוס - הוא ספר אלמגסטי, שחברף התוכן תלמי, נעתק 
מִיוָנית לערבית. תרגום הספר הזה נעשה בראשונה בימי המלך הרון אל- 
רשיד (מֶלךך משנת 786 עד 809), בפקדת משנָהו יחיא אבן כליד, והֶגה 
ונתקן על-ידי חכמים שונים עוד בימי ממשלת המלך הזה, וגם בימי בנו 
אל-מאמון, עד שיצא באחרונה בצורתו שלפנינו (עַיָן קנטור, פאַרלעזונגען 
איבער געשיכטע דער מאטהעמאטיק, מהדורה שלישית, 702 0. הספר הזה, 
אשר חכמי הדור הרבו להגות בו בשום לב, השפיע בלי-ספק השפעה גדולה 
על חכמי ישראל שבאותו הדור, ועל-פיהו אָזנוּ, חקרו ותקנו את יסודות 
החשבון שבידם, ונתנו לסָדר העפור בחתום האחרון אותה צורה שבידינו, 
כאשר נראה עוד להלן (סמן י). 

אולם נטעי החכמה והמדע, ככל הנטיעים היפים, דורשים אדמה פוּרְיה 
לַגְדוּלֶם, אור שמש ואויר נעים ותנאים אחרים מסָגלים להתפתחותם. כל אלה 
חָבּרו בארץ בבל, וביותר בעיר-הבירה בגדד, מקום מושב מלכי בית 
עבאס, אוהבי חכמה ומוקירי דורשיה. שמה נהרו כל שוחרי תושיה וכל 
בעלי כשרון לרוות צמאונם, לקחת לקת מפי סופרים ומפי ספרים, ולהתענג 
על שָכְיוּת החמדה, אשר נאצרו בה ביד חרוציםו). ובני עְלֶיה, אשר נשָאם 
בם לבוא בסוד הבריאה ומסתרי בנין-העולם ומהלך המאורות והכוכבים, 
מצאו להם ידים %השקיף ולהתבונן על צבא השמים, ממרום הבַּחוּנים 
הגבוהים והַנּשָאים, אשר הקימו מושלי הארץ ועשירי עם, וְלעַין עליהם 
על-ידי כלים מיָחדים ומכשירים מדְָקדקים, שהגיעו כבר בימיהם לידי שלמות 
מסֶימת. בבגדד היה מקום המאור הגדול, אשר שלח קרני הודו עד קצות 
כל ארצות הערביים,. אולם חק הוא בטבע קרני-האור, שהן הולכות הלך 
ורפה, ככל אשר תַּרחקנה ממקורן - לפי מִרְבָּעִי מרחקיהן בחלל העולם הריק 
והפנוי, ובמדרגה גדולה יותר הרבה, באויר הגס הבולע אותן אל תוכו. 
והחק הזה שורר במדה כפולה ומְכְפּלת באור הרוחני, במאור של תורה 
וחכמה, שמרחק המקום, וגסות האויר הרוחני, המקיף אותו מסביב, עומדים 
וחוצצים בעד קרני האור, כאספקלריה שאינה מאירה וכמחיצה של ענן 
וערפל. 

והחלוקה המשָנה הזאת, בחזק אור-המדעים ורפיונו, הראתה פעלתה 
גם על התפתחות סדרי העפור, ועל נקדת המרכז, אשר מֶשֶם יצאה תורת 
קביעת-השנים לישראל. חכמי ישראל אשר בבבל הביטו תמיד מאז, כאשר 
אמרנו, בעין רעה על יושבי ארץ-ישראל, שהיו קטנים מהם בחכמה ובמנין, 


1) אחד מן התנאים הראשיים בספר ברית"השלום, אשר כרת אל-מאמון עם מיכאל 
השלישי, קיסר ביזנתיה, היה, כי ימציא לו הקיסר מספר גדול מטפרי חכמת יוֶן, להעתיקם 
לערבית (עין זוטער, געשיכטע דער מאטהעמאטישען וויסענשאפטען, מהדורה שניה, 126 1. 
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בקיאים בחשבון, שהיו מחַשבים את קביעת המועדים מראש. עקבות בעלי- 
חשבונות כאלה כבר אנו מוצאים בירושלמי (סוכה, פ"ד, סה"א): ,רבי סימון מפקד 
לאילין דהמחשבין וכו"; ובימים האחרונים, בזמן מחלקת בן-מאיר, אנו 
שומעים אחד ממשיגיו, שכפי הנראה מדבריו זו היתה אָמנוּתו, אומר: ,וא ם 
הויאי'כדובריה ‏ למא לישראל. הכמים ואנ שגם ל הטב מהפה 
לבנה לקבוע מרחשון וכסלו כפי המצאו וכו'" (,מחלקת רס"ג", צד 87). ועל 
יסוד תוצאות חשבונם - שקרוב מאד, שהיה נבחן ונבדק על-ידי אנשים 
שונים כדי להיות בטוחים מטעות - היה הַוּעד מתאסף להודיע את הדבר 
בפומבי ורב עם. 

ופרסום קביעת המועדות בדרך כזה לא היה כעין כרוז בית-דין, 
שחזני הפנסת מודיעים בשמם, כי-אם מין עבודה קדושה, ערוכה ברגש 
נעלה, בכוּנת הלב ובהתרוממות הנפש, הנאספים, וגאון החבורה בראשם, 
ענעשים כמין גרן עגְלה\), יושבים בכבד"ראש, גדול לפי גדלו וקטן לפי 
קטנו, ומכָונים לבּם לאביהם שבשמים". יודעים הם, כי נאספו ובאו הָנה, 
לעשות רצון קונם ולקדש את מועדיו, א מחשבה אחת ממלאה את כל 
קרביהם - שמירת חָקִי ה' וקיום מצוותיו - עד שהם שומעים בחדרי-לבם 
כעין קול ממרום, המבשרם, כי רצה אלהים את מעשיהם, וכי הסכימה דעתם 
לדעת המקום. ,כובשים עיניהם למטה לארץ, ונושאין כפיהם לאביהם 
שבשמים, וראש הישיבה מזכיר את השם, ושומעים בת-קול שצווחת ואומרת: 
ויאמר ה' אל משה ואל אהרן בארץ מצרים לאמר, החדש הזה לכם" (פר"א, 
שם)0), סדרי מועדות, שנקבעו בדרך כזו, היו חכמי ארץ-ישראל מכריזים 
ברב עם, ,בקפוץ כל ישראל בחג הַסָּכּות", ביום הושענא רבה (עין להלן, 
מחלקת בן-מאיר), ושולחים אותם לאחיהם שבגולה 8. 

זה השתלמות חכמת"התכונה בארצות ערב. העתקת ספר 
אלמגסטי לערבית. פעָלת הספר הזה על השבון העבור 
ופרסומו, אולם לא עברו שני דורות, והנה נהיתה עוד פעם אחת חדשה 
בסדר העפור ופני הדברים שָגוּ לגמרי וקבלו את צורתם שלפנינו. 

חכמת התכונה, אשר נָטעה גם שרשה באדמת עַרֶב, מַהרה מאד לשגשג 
ולהתפתח עד להפליא, אהרי העתקת הספר ,סינד הינד" משפת הדו, בא התור 


6 לגרן עגלה זו כוּנוּ גם בברכה שתקנו לסעדת העבור: ,אטר בעגלה גדל דורשיו, 
הורם ולמדם זמני חדשים, טכס ירח כַּלַל לבנה, מינה נבונים סודרי עתים, פלס צורני קצי רגעים, 
שבהם תקן אותות חדשים ומזעדים וכו'" (מסכת סופרים, פי"ט, הלכה ט, לפי הוצאת הך"י מילער 
שהדפיס עלדפי כתבי-יד שונלם). 


2) ובעל הפרקים מוסיף: ,ובעוון הדור אינם שומצים כלום". 


יע 

6 המנהג, לקבוע את המועדות בועד בית-דין ובהשתתפות ראש-הישיבה, היה נהוג 
עוד ימים רפים אחרי-כן, כמאשר ‏ אנו שומעים מפי בעל ,לקח טוב", שאחרי שהביא את דברי 
המכילתא: ,מה אתם בית דין אף לדורות בבית דין?, הוא מוסיף ואומר: ,כך עושים בארץ 


ישראל לפני ראש הישיבה" (פרשת בּא, פסוק החדש הזה לכם) 
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ערבה, דלא לית[ר]מי ערבה בשבתא -ולא סגיא דלא לשינין לירחי 
חסירין, משום ניסן, דלא ליקלקל סיהרא. ולא [מי]בעיא בהכדין מעשה, 
דכ[דין] עבדו ושדר[ו] ?קמי ראש החבורה וב[ני] החבורה, חסירין, 
[דס]מכינן עליהון, ‏ דלא איפשר לשויינון לא כסדרן ולא שלימין, אלא 
אפילו זמנין, דאי עבדינן כסדרן ושל[ימין] או חסרין דאמי להדדי, ולעולם 
עליהון סמכינן, דלא ליהוי ישראל אגודות אגודות. ואנא וראשי מתיבאתא 
ורבנן וכל יש' (= ישראל) אסמיכינן על עיבורא דאישתדר לקמי חבירין..." 

מדברי המכתב הזה אנו למדים כמה דברים נכבדים: 

האחד, שעוד בסוף המאה הששית לאלף שעבר היו חכמי בבל 
בעצמם מודים בפה מלא, שהם כפופים לבני ארץ-ישראל, ומפיהם הם 
חיים בקביעת המועדות; תחת אשר כשמונים ושש שנה אחרי-כן, בימי 
מחלקת בן-מאיר, אנו שומעים את חכמי בבל מחליטים, שרק בזמן 
שהיו מקדשים חדשים על"פי הראִיה ומעברים את השנים על שלשת 
הטמנים (האביב, התקופה ופרות האילן) לא היה לבני הגולה רשות לקבוע 
מועדות לעצמם, אבל לאחר שנתקן החשבון, ובני בבל בקיאים בקבועא 
דירחא כיושבי ארץ-ישראל, אין עוד כל הבדל בין בני ארץ-ישראל 
ובבל (עַין ,מחלקת רס"ג ובן-מאיר", מצד 73 והלאה). וכזאת יאמר 
גם רב האיי בתשובתו (ליק, סמן א), שרק העבור שיש בו שני 
מן המסרת (מן החשבון) אינו נעשה אלא בארץ-ישראל, אבל עכשו, 
שאין לבית-דין | של ארץ-ישראל לפחות | או להוסיף, | אלא אוחזים 
כמונו מה שבסוד החשבון, מפי משה רבנו מפי הגבורה, ואנו יודעים גם- 
כן בקבועא דירחא, יד הכל שוה בו. ואנו עושים שני ימים טובים רק 
משום ששלחו מתם: אל תשנו ממנהג אבותיכם (עַיָן ,מחלקת", צד 148). 

הדבר השני, שעוד באותו פרק היו יסודות חשבון העבוּר משנים 
מאותם שבידינו, ובשנת ד"א תקצ"ו היו מרחשון וכסלו חסרים, בזמן שלפי 
חשבוננו היו שלמים. 

הדבר השלישי, שחשבון המולדות גם הוא היה נוטה מחשעוננו, ומולד 
ניסן ד"א תקצ"ו היה אז ביום ג' בד' שעות, בזמן שלפי חשבוננו חל ביום 
ג' ט"ו תתס"א. 

והרביעי, שלפי כללי העבור שהיו נהוגים אז, אפשר היה לפעמים 
לקמוע את השנה בשני דרכים, שהיו שניהם כאחד טובים, ובבית-דין 
שבארץ-ישראל עשו את קביעת השנה לפי ראות עיניהם, וגם חכמי בבל 
לא היו מהרהרים אחריהם, ו,אפילו זמנין, דאי עבדינן כסדרן ושלימין או 
חסרין דאמי להדדי, לעולם עליהון סמכינן". על-פי יסודות החשבון שלנו, 
מקרים כאלה נמנעים בהחלט. 

ספת החלוף בקביעת השנה מבארת. מיסודות חשפון העבור המצוים 
בידינו יוצא כתולדה מחְיִבת, שאם חל מולד תשרי בשנה מִעבּרת ביום ו' 
(הפסו? לקביעת ראש השנה) קדם כ' שעות ותצ"א חלקים, אז תהיה 
קביעתה זְחֶגְ, ומרחשון וכסלו שניהם חסרים, ואם יחול מכ' שעות ותצ"א 
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ואשר שפכו ממשלתם על כל קהלות הגולה, ובלעדיהם לא יכלו להרים את 
ידם ואת רגלם בדבר קביעת המועדים. אך בכל פעם אשר נָסוּ לפרוק את 
עָלם מעל צוארם, היו נרתעים לאחור, מיראה מדבר, לבלתי יחלק העם 
לחצי והופרה האחדות והאחוה בישראל. והזכות הזאת, שהשתמשו בה חכמי 
ארץ-הצבי, לקבוע אך הם את השנים, היתה עומדת בתקפה גם בתקופה 
שאנו עסוקים בה עתה. אך ככל אשר הרצו חכמי בבל להוסיף דעת בחכמת 
התכונה ובחשבונות מהלך-המאורות, כן נוכחו לראות, כי לא-אחת קביעת 
ראש החדש נוטה מתוצאות חַכָמת התכונה, והחלו להטיל ספק בסדרי 
מועדות, ששלתחו להם חכמי אדמת-הקדש., 


ח)יקביעצת שנת ידדאותקציה למנין בגי מזהה"מכתב 
ראש:הגולה והתולדות היוצאות ממנה הדבה הזה אשה נקל 
היה לראותו מראש, פרוּש לפנינו עתה כשָמלה במכתב שכתב אחד מראשי 
הגליות שבבבל, בשנת ד"א תקצ"ה ליצירה למנין בני מזרח, ד"א תקצ"ו למניננו 
אנו. את המכתב, אשר אין ערוך לו בקורות חשבון העבור, מצא החכם רבי 
יוסף מאנן ב,גניזת מצרים" אשר בקמבריג', והעיר עליו בדברים קצרים בספרו: 
6קהק ,9תק:681 6וותו+3] 6+ ץע6תט 6תן23[650 ת| תה +קוקם תו 5ש16 6תך 

הנני מעתיק בזה לפני הקוראים את דברי המכתב כצורתו, כפי אשר 
תקנ? והשלימו החכם הזה 1). וזה לשון המכתב: 

דהל כולן וכל יש' (= ישראל) אגודה [אחת בח]דשים וכל 
מועדים. כבהֶדִין מנהגא ק[א נהיגין] אבהתן ומתיבאתא עד הינא, והי[א] 
שתא דהוה שנת אלפא ומאה וארבעין ושבע שתין לשטרות, והיא שנת 
ארבעת אלפים וחמש מאות ותשעים וחמש לבראשית. ואף על גב דִילְעִינין 
מרחשון וכסלו וטבת מתאחר סהרא דִילהון, אפילו הכין, משום סיהרא 
דניסן, דקא מיתלי ביממא דתלתה בש[ב]ה, בארבע [שעוות, אי מעברינן 
שלימ[י]ן, האוי קבעיה דניסן בחמשה ומתחזי מן קמי קבעיה במערב 
ומיקלקל. מידי דשוינון 2) כסדרן לא איפשר, דמיתרמי פסח בארבעה בשבה, 
ולא בדו פסח - ולמה לא ב[דו] פסח ולא גהז עצרת! משום לא אדו ראש 
השנה, ואי עבדינן פסח בתרין [ב]שבה, מתרמיא ראש שתא בארבעה, וניום 
כ]פורים במעלי, ולית איפ[שר משום] שכבה; וא[י ע]בדינן פסח בארבעה 
[אתיא] ראש שתא [ב]מעלן[י] ו[י]ום כפור בחד [בש]בה, ולית איפשר 
משום שכבה, למיבת תרי יומי דשבת שבתון:; ואי עבדינן פסח במעלי, 
אתיא ראש שתא בחד בשבה, ולית אי[פשר] משום יום טוב גדול של 


1) ואני מביע פה מקרב ?ב עמק את תודתי לְחָכם הנכבד הזה, על חסדו אשר הפליא 
עמדי, ובהשתדלות ידידי המנוח הרש"א פוזננסקי הואיל %המציא לי את המרגלית היקרה 
הזאת, עוד בטרם הוציאו אותה לאור בין יתר התעודות, אשר נכונוּ לבוא בדפוס כעין חלק 
שני מספרו. ואולי כבר הופיע הספר הזה, אבל אנכי לא זכיתי עוד לראותו, ולכן אין בידי 
לצין את המקום, ששם יִמָצא מכתב ראש-הגולה, 


4) הסגנון קשה קצת, ואולי יש לתקן: ומיקלקלי מועדי, ולטוינון כסדרן וכו'. 
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והחלוּף הזה בקביעת המועדים לא היה היחידי בפרק ההוא. אם 
תוספת במר"ת של בן-מאיר הולידה חלופים אך לפרקים רחוקים, הנה מובן 
מאליו, שהבדל של חצי יום צריך להוליד חלופים במספר גדול ועצום 
הרבה יותר. הימים שאנו עסוקים בהם היו ימי יצירתו ותקונוּ של חשבון 
המולדות, | שהיה משנה פניו מפקידה - לפקידה.| בשנת ד"א תקל"ז 
היה המולד נבדל מחשפוננו בשעור שלש שעות ושליש, בשנת תקצ"ו עלה 
ההבדל בשעור חצי יום, ובשנת תרפ"ב נשתוה עם מולדנו בדיוק. ולכן לא 
נוכל על-פי מולד ניסן של שנת ד"א תקצ"ו לקצוב את המולדות ואת 
קביעות המועדים לאחור לשָנים רבות ונסתפק לקצבם רק למחזור אחד, 
למחזור רמ"ב, בהנחה שלא נשתנה חשפון המולדות הרבה בזמן הקצר הזה. 
ואלה הם הלופי הקביעות במחזור הזה, בהנחה שפל המולדות קדמו 
למולדותינו כחצי יום: 


שנת היצירה שנת המחזור מולד קביעת השנה 
דתקפ א ו ט תתרלט זש-זח 
דתקפא ב ג יח תתלה הכ-גכ 
דתקפב ג א ג תרלא הח-זש 
דתקצו יז ךכב תהס זש- זה 
דתקצז יח א כ קסט זח--הכ 
דתקצח יט ג ד תתרמה גכ-בש 


ט אספה משתפת לחכמי בב? וארץ-ישראל. נטיה מסימת 
כזאת מן האמת בקציבת המולדות אי-אפשר היה לה להָסתר מעיני החכמים 
בדור ההוא, בדורו של אל-מאמון, שכבר עמדה אז חכמת התכונה בעצט 
פריחתה ומדת חדשו של תלמי היתה ידועה אז לכל איש מבין דבר, 
ותוכני המלך עוד יִתְרָה עָשו, ועל-פי השקפותיהם השכילו לקצוב מדת שנת 
החמה, שנשתבש בה תלמי כתשיעית השעה, והם דקדקו בה כמעט כחוט 
הַשָערה. 

וקרוב היה לראות מראש, שחכמי ישראל הכירו אז בצרך הגדול, 
להתאסף יחד ולהתיעץ בדבר, להיטיב ולתקן את חשבונות העבור על יסוד 
הידיעות המדקדקות שנתגלו בימיהם. ועד כזה יכול היה למלאות את 
תפקידו רק בקחת בו חלק חכמי ארץ-ישראל מזה, שפת היה בידם לעבר 
שנים ולקדש חדשים, וחכמי בבל מזה, שהיו בידם הידיעות הדרושות לתקון 
נכבד כזה; ומקום הועד לא היה יכול להיות אחר, זולתי ארץ-הצבי, 
שנבחרה לכך מימי קדם. 

ועקבות אסָפה כללית כזאת אנו מוצאים במכתב אחד מחכמי בבל 
אל בן-מאיר, שכתבו בו: ,הראשונים היו שולחין ודורשין מרבותינו שלארץ 
ישראל קביעת חדשי שנה בשנה, לפי שלא היו בקיאין בסדר העיבור 
כמותן, לפיכך היו כותבין אליהם. אבל מן שנים רבות כבר עלו 
כמה חכמים מבב? אל ארץ שרא, ודקדקו עם חכמי ארץ 
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ומעלה, תהיה קביעתה צשֶה, וחדשי מרחשון וכסלו שלמים. ומפני שמולד 
תשרי של שנת ד"א תקצ"ו ) הל ביום ו' כ"ב תרס"ח, בהכרח קביעתה 
זשה; אבל לפי חשפון של אותו הזמן חל המולד ביום ו' וי"א שעות 
בקרוב, כתשע שעות וחצי קדם גבול השלמים, ולכן עשו מרחשון וכסלו 
שניהם חסרים. 

דרך השבוננו זה נשען על גבולי ,ארבעת השערים", שיתבארו עוד 
לפנינו, שקרוב מאד לודאי, שלא היו משתמשים בהם עוד בזמן שנכתבה בו 
אגרת ראש-הגלות. אבל אפשר להוכיח קביעת 371 בדרך פשוטה מאך, 
אשר בלי ספק היתה לקו לחכמי העפור בדור ההוא, לא נוכל לדעת אל- 
נכון את מדת חדש הלבנה שהשתמשו בה חכמים אלה; בכל-אפן אין בכח 
ההבדל הזה לפעול כל פעלה בנדון שלפנינו. כי אם חל מולד תשרל 
של \ סגת ב"א תקצזר .קהוב לילא | שעות' ‏ ביום .21 | הגת ינפל וטויק 
תשרי בשנת ד"א תקצ"ז שאהריה ביום ה' בשמונה שעות בערך, ביום 
כשר וכעשר שעות קדם חצות היום, וראש השנה נקבע ביומו ובין 
ראש השנה שקדם לו חמשה ימים, ואי-אפשר לשנה שתקבע אלא חסרה; 
וכדרך שלפי חשבוננו הדבר להפך: מולד תשרי חל בשנת ד"א תקצ"ז 
ביום ה' כ' שעות וקי"א חלקים, ונפסל משום מולד זקן, ונדחה ליום 
ז', ונמצא בין ראש השנה לַחבָרו שבעה ימים, ואנו זקוקים לעשותה 
שלמה. 

אבל תחת הוכחה זו, שבה היו משתמשים חכמי העבור גם בארץ- 
ישראל וגם בבבל, כאשר נראה במחלקת רס'ג ובן-מאיר, יאחז בעל 
המכתב בדרך אחרת, המזכרת לנו מיד דברי התלמוד (ערכין, ט) וסגנונם 
כצוּרתם, שאם נקבע את ההדשים שלמים, ונעשה ראש חדש ניסן ביום 
ה', תָּראה הלבנה יום אחד לפני כן. ואפשר שמצא ראש-הגולה הוכהה 
זו מובנת יותר לשואליו; גם אין מן הנמנע, שלא ידע הוא בעצמו סגנון 
לשונם של המעברים בענין זה, מפני של%א היו חכמי בבל בקיאים עוד 
בזמנו בקבועא דירחא. אבל אפשר גם"כן, שדרך ההוכהות, שאנו מוצאים 
את חכמ העבור משתמשים בהן במאה השביעית, הָדֶש הוא ומקרוב בא, 
בסוף ימי החְתּוּם האחרון, %אחר שכבר נתקבלו שעוריו של תלמי, 
וחשבון המולדות קבל צורה קבועה, לרגעיו ולחלקיו, צורה שאינה עשויה 
עוד להשתנות. אבל בזמן ראש-הגולה היו משתמשים עוד בסגנון התלמוד. 


[) החכם מאנן חשב למשפט, כי זמן כתיבת האגרת הוא ד"א תקצ"ה למניננו. אבל 
מולד ניסן חל באותה שנה ביום ד' י"ת שכ"ב, ונמצא חשבון המולדות של אותו זמן נוטה 
מן האמת כל"ח או ל"ט שעות, -- דבר קשה להשמע, אבל באמת הטוְאֶת שני המנינים 
שבאגרת, לשטרות וליצירה, מוכיחה, שמנין השנה לבריאת עולם הוא ‏ של בני בבל, 
ושהיא | ד"א תקצ"ן למניננו, | וכאשר כבר העירונו על זה בחאריר בריאת העולם 
(סמן ז), 
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וההבדל בקביעת השנה בא רק מחלוּף קציבת רגע המולד. שקדם 
כי'ב שעות מן היוצא בחשפּננו, ולא הגיע עוד לגבול שלמים. ו?כן נוכל 
להחליט, שהיסודות והעָקרים, אשר עליהם נשענה קביעת שנת ד"א 
תקצ"ו: ארבע הדחיות, מדת השנים (כסדרן שלמים וחסרים) וסֶדור שנות 
העפור במחזור בן י"ט שנה, כבר היו בפרק ההוא חתומים וחתוכים, אך 
חשבון המולדות היה עוד רופף בידם ולא ידעו לקצבם כראוי, וכאשר 
יתאונן על"זה כשמונה עשרות בשנים *פני-כן רב אחא משבחא: ,שאין 
חכמים בקיאין היום בתולדות הלבנה ובדקדוקי סוד העבור" (שאלתות, 
פרשת ויקהל). מצד אחר, הנה כעָבר כשמונה עשרות בשנים אחרי-כן, 
בפרץ המחלקת בין חכמי ארץ-ישראל ובבל על קביעת שנות ב"א תרפ"ב 
עד תרפ"ד, אנו רואים שחשבון המולדות כבר שוה כחוט"השערה עם אותו 
שבידינו, ‏ ובעלי הריב אינם חלוקים כי"אם בדבר תוספת אמר"ת, שחכמי 
ארץ-ישראל מוטיפים על כל גבולי הדחיות. מן הדברים האלה נוכל להוציא 
תולדה נכבדה, שחשבון המולדות שלנו הוא מעשה ידי חכמים, שחיו 
במשך הזמן שבין שני מאורעות אלה, בזמן שכבר הגיעה חכמת התכונה 
להתפתחות כזו, שכבר היה ביד חכמי הדור לקצוב את כל יסודותיו בדיוק 
גמור. היסודות האלה, שהם מדת החרש האמצעי, מדת שנת-החמה ומולד 
שנת-הבריאה, ששמ להם לעָקר בחשבונותיהם, מכְוָּנִים הם, כאשר נראה, 
לשעוריהם של הפרכוס ותלמי; ולכן נוכל להוציא מהם עוד תולדה אחרת, 
שאינה נופלת בערפה מן הראשונה, שעָקרי חשבונות העבור לפי חתומו 
האחרון שאולים הם בידינו מספרו של התוכן היןני הזה, הוא ספר 
אלמגסטי, שנעתק בזמן החתום האחרון מיונית לערבית, ושנשתמשו בו 
חכמי ישראל שבדור ההוא. 

על החלטתי זאת, שכבר נגעתי בה במאמרי ,מחלקת רס'ג" (מצד 20 
והלאה), אדבר בארְכּה בפרק ,המולדות והתקופות", והוכחתי דברי במופתים 
חזקים, אשר לא יוכל להכחישם כל מתעקש, ולכן יספיק לי להציע לפני 
הקוראים רק את עָקרם של דברים. 

בדבר מדת חרש העבור, שהיא כ"ט יום י"ב שעות ותשצ"ג 
חלקים ), כבר הכירו החוקרים האחרונים, שהיא מִכְנָּנת כחוט"השערה למדת 


1) בברייתא של שמואל שלפנינו מדת החדש היא כ"ט יום וחצי וּשני שלישי שעה; ונוסחה 
זו מאשרת ומקימת בעדוּת רבי משה הדרשן (בפרוש למחזור רומי, צין ,כרם חמד", ח"ח, צד 
לז]), הנשיא (בספר-העבגּר, מאמר ב, שער ב) והראב"ע בפרושו (שמות, י"ב, פסוק ב). ושלא 
כדין הוסיףם בעל ,שבילי המאורות? (בהוצאת פיוטרקוב, שנת תרס"א) את ע"ג החלקים בפנים 
הספר, והוא הדבר גם בפרקי רבי אליעזר (פרק ז), שבמקצת מקומות נוספו החלקים על-ידי 
מעתיק מאַחר; וכבר עמד על-זה הגר"א (המובא בפרוש הרד"ל במקומו). וכן לא נמצאו החלקים 
האלה בנוסח שהיה לפנ" הנשיא (ספר-העבור, שם) ובפרקי רבי אליעזר ,כתובים באצבע זה 
עדן ועדנים" שראה בעל ,מאור עינים" בפיררה (עין מאמרו ,צדק עולמים", סמן א). ובלי כל יסוד 
יחשב הרא"ע לאפשר, שיצאו חלקים אלה מידי המסדר בצצמו (,מקדמונידת היהודים", צד 21. עין שם), 
עַל"דבר הברייתא (ר"ה, כ"ה, א) ידְבַר עוד במקום אחר. ו 
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ישראל בסוד העיבור, ופטפשו וחיפשו בז, עד שנתבוננו 
בו יפה יפה וכבר הם קובעים חדשים בבבל זה שנים רבות 
לבדם, וגם הכמי ארץ ישראל מחשבים וקובעציףם הדץים 
לבדם, וכבר בכל השנים האלה עלה חשבונם אחד, לא נמצא ביניהם 
חילוף, אלא החשבון על מכונו ועל תיקונו, והמועדים מתקדשים חוקה אחת 
ותורה אחת, מפני שהחשבונות כולם כאחד ניתנו מרועה אחד" (,מחלקת רס"ג", 
צד 074. 

מסגנון הלשון ,מן שנים רבות", הנשנה במאמר זה פְּעמִים, שקשה 
לאמרו על זמן ארך קרוב לשש מאות שנה, שערתי זה-כבר (,מחלקת רס"ג", 
צד 30), שהדברים קולעים אל מעשה שהיה בזמן לא-כביר, כמאה או 
שמונים שנה לפני-כן, וכאשר יאמר בעל המכתב במרוצת דבריוי ,הנה נא 
יש בישיבות זקינים שהגיעו לגבורות, וגם הזקינו מאד, וכולם אין אחד 
מהם זוכר, שהוצרכו אנשי בבל לשאול עיבור שנים וקביעת חדשים מארץ 
ישראל". השערתי זו - שנתקבלה בסבר פנים יפות מאת הר"י מאנן בספרו 
(שם), וגם הר"א עפשטיין (,הגרן", צד 120) לא יתנגד לה -- מתאשרת עתה על- 
ידי מכתב ראש-הגולה, המודה בפה מלא, ,דכהדין מנהגא קא נהיגין 
אבהתן ומתיבאתא עד הינא", ,דכהדין עבדו ושדרו לקמי ראש החבורה 
ובני החבורה", ,ואנא וראשי מתיבאתא ורבנן וכל ישראל אסמכינן על 
עיבורא דאשתדר לקמי חברין", ושממנה אנו רואים, שקביעת שנת ד"א 
תקצ"ו היתה משָנה מאותה היוצאת מחשבון העבור שהיה בימי רס"ג 
ובן-מאיר. 

כאשר נדקדק היטב במכתב ששלחו חכמי בבל לבן-מאיר, אז נראה, 
כי ,החכמים שעלו מבבל אל ארץ ישראל" לא הלכו שמה לקחת מפיהם 
תורת העבור כתלמידים כפופים, הדנים לפני רבותיהם בקרקע, להתאבק 
בעפר רגליהם ולֶדלות מפיהם את הסוד הטמון בחֶבּם, כי-אם ,דקדקו עם 
חכמי ארץ ישראל (כחברים העומדים עמם על מדרגה אחת) בסוד העיבור", 
וגם לא היו עמם בועד הזה, לפי המליצה הידועה, כספוג שסופג את הפל, 
בלי כל חקירה ובדיקה, כי-אם כנָפה, המוציאה את הקמח וקולטת את 
הסלת, | ,ופשפשו וחיפשו בזו",| עד-כמה יסודותיו מדְקדקים ומכוָּנִים 
אל המציאות, עד אשר ,נתבוננו בו (חכמי שתי הארצות כאחד) יפה 
יפה"! 

מלבד הידיעה. הכללית הזאת, לא הגיפו לידינר עד-כה : כל פרטים 
אחרים על-דבר מעשה הועד, על הלכות העבור שנתאשרו או שנתחדשו 
עלזידו, על ההצעות השונות שנתקבלו ושנדחו באסָפה הזאת, ובכלל על 
השאלות והענינים שעמדו אז על סדרדהיום. אך בכל היות המקורים 
שבידינו מעטים ורזים, יכולים אנחנו לעשות לנו מפעְלות הועד הזה ציור 
אשר לפי-דעתי לא יתרחק הרבה מן האמת. 

ממכתב ראש-הגולה אנו רואים, שכללי העבמור ומשפטי, שעל- 
פיהם נקבעה שנת ד"א תקצ"ו, לא נבדלו כלל מאותם המצוים בידינה 
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דרך רבותינו, וסומך בחשבון ימי שנות החמה על דברי רב אדא בר 
אהבה, שעליהם נבנה סוד העבור, וכן היה דעתו במהלך הלבנה הולך 
אחר רב אדא הנזכר, שהוא דעת רבותינו" (ספר-המהלכות, שהובא ב,מאור 
עינים", פ"מ; ועָיָן יסו"ע, מ"ג, פ"ב), וכן ידענוּ מדברי רב חסאן ומספרו 
של אלבירוני, שאף בחלוקת השנה לפי תקופותיה האמתיוּת הלכו היהודים 
אחר שיטת תלמי (עיָן ,מחלקת רס"ג", צד 130 - 131). 

גם המולד הראשון של בריאה לבני בבל, שהוא וי"ד, לקוח הוא 
מספרו של תלמי, המולד, אשר שֶם לו התוכן היוֶני הזה לַעָקר בחשבונותיו, 
חל באלכסנדריה, בשנה ראשונה לנבונאסר, בכ"ד ימים לחרש המצרי 
תחות, מ"ד ראשונים וי"ז שניים, לפי חלוקת היום לששים, או בשנת 747 
לפני המנין הרגיל, בכ"א לחרש מרס, בחמש שעות מ"ב דקים ומ"ח שניים 
לאחר חצות לילה, או בשנת ג"א י"ד ליצירה, בראש חרש ניסן, ביום 
השבת, י"א שעות ותש"ע חלקים, הפל לפי זמנה של אלכסנדריה. ואם 
נעתיק את המולד הזה לאחור עד תשרי של שנת הבריאה, נמצאנו 
באלכסנדריה ביום ו' י"ג שעות ר"ל חלקים; ובבבל, היושבת, לפי דברי 
תלמי בגיאוגרפיה שלו, בשעור שעה וחמש למזרחה של אלכסנדריה, יצא 
לנו המולד ביום ו' י"ד שעות תמ"ו חלקים, שאיננו נבדל ממולד וי"ד 
אלא בשעור שאינו מגיע אפילו לחצי שעה, שכפי שהעירותי ב,מחלקת 
רס'ג" (צד 21) עמעמו עליו חכמי העפור, כדי לקבוע את המולד הראשון 
בשעות מכוְּנות. ‏ אבל גם ההבדל הקטן הזה נתן מקום למבקרךרי הר"א 
עפשטיין לחלוק עלי (,הגרן", ח"ה, צד 125). אולם תלמי בעצמו בספרו 
אלמגסטי (ספר ד, פרק ב), בהעתיקו שתי לקיות של הכלדיים מבבל 
לאלכסנדריה, קוצב את המרחק הזה בערך חצי שעה ושליש שעה, ולפי-זה 
יחול מולד תשרי של בריאה בבבל ביום ו' י"ד שעות וחמשים חלקים, 
שבלי כל חשש יכלו לותר עליהם ולהשליכם. מן המולד העָגל הזה יצא 
למחשבים שנות הבריאה משנת תהו מולד תשרי בהר"ד ). 

ממחלקת בן-מאיר, אשר ‏ יִדְבּר עליה עוד *פנינו - אם עלה בידינו 
לעמוד על טעמה וסבתה האמתית - נראה שחכמי ארץ-ישראל רצו ליסד 
את חשבון המולדות על עגול הצהרים שלהם, מלבד זה נבדלו מבני בבל 
בהתחלת השנה, וכפי אשר בררנו במופתים חזקים ונאמנים, היו חושבים 
שנותיהם %א מתשרי, כי"אם מניסן, ובבואם להעתיק מולדו של תלמי עד 
שנת הבריאה, העמידוהו על חרש ניסן, שבו נברא העולם. המולד הזה של 


1) רְאִיָתִי זו תוכל לְהִרְאות כקלה בעיני הקורא, אשר יוכל לחשב את בַּּין המולדות 
למקרה בלבד; אבל, כאשר אדמה, ישגה את דעתו, אם נאמר 5ו, כי כאשר עשינו כמעשה הזה 
עם מולדות אחרים, שיצאו לתוכנים שונים בזמנים שונים, והעתקנו אותם לשנת תהו, לא מצאנו 
בהם אף-אחד, שיתקרב למולדות בהר"ד וד"ט תרמ"ב, אפילו בקרוב גס הרבה יותר. מתשעה 
מולדות כאלה, שימצא הקורא בפרק ,המולדות", נמצא אך אחד, הנבדל ממולדות העבור בשתי שעות 
ועוד, אחד מהם נבדל בשבע שעות, והאחרים מי"ב עד קרוב לי"ט שעות (צין שם). 
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חדשם של הפרכום ותלמי ‏ עין אידֶלָר,/ ח"א,| צד פנפ; |חז"ס |ב,גסודי 
העבור", מהדורה ג, צד 57); אבל כבר קדמם בזה הנשיא בספר-העבור 
(מ"ב, ש"ב)/ אלא שבקנאתו הגדולה לחכמי עמו הפך את הדברים 
והחליט, שחכמי התוכנים של הִונים לקחוּ את המדה המדְקדקת הזאת מחכמי 
ישראל, שכבר הזכירו את מדת-החדש הזאת בשם רבן גמליאל (ר"ה, 
כ"ה, א). ואם אמנם קדם הפרכוס לרבן גמליאל כשלש מאות שנה, אין 
דבר זה מעכב ‏ בעד הנשיא, ‏ האומר: ,כי אברכ"ש, ‏ אשר שבה ‏ זותל 
בתלמיוס, אמר עליו, כי בדיקתו לענין הזה היתה בשנת שמונים ו) ממיתת 
אלכסנדרוס מוקדון אשר היתה מלכותו שש שנים והיתה תחלת מלכותו 
סוף ארבעים שנה מבנין בית שני, ונמצא זמן אברכ"ש זה בשנת קכ"ו 
שנה לבנין בית שני, וההלכה הזאת היתה קבלה בידו מאבות אבותיו, 
ובידוע שאבות אבותיו של רבן גמליאל היו בתחלת בית שני, ותמצא 
אברכ"ש זה, אשר מפיו שמעו האומות האלה מדת החדש הנכונה, מתאחר 
מזמניהם ‏ של רבותינו ‏ ז"ל. ואם תרחיב ‏ בדבר ותאמר היה בזמנם, החדש 
שהוא למד מהם ושאב ממעינותיהם, וכן כל חכמה וחכמה"2). דברי הנשיא 
מראים, שחשב לדבר מובן מאלין, שאי-אפשר שיתפונו שני אנשים במדת 
תקופת-המאורות לשעור אחד שוה כחוט-השערה, ודבר פשוט היה בעיני, 
שאחד מהם למד מחברו; ובחפצו לתת משפט הבכורה לישראל, הקדים זמן 
אבות אבותיו של רבן גמליאל עד תחלת בית שני, אם אמנם היה אבי 
משפחתו, הלל הזקן, רק כמאה שנים לפני החרבן. ואלו רצה, היה יכול 
להקדימם עד דָּוד המלך, שעליו התיחסו בנשיאותם, ועוד למעלה ממנו עד 
יהודה. 

כדבר הזה אנו רואים גם במדת השנה, שהיא לדעת רב אדא שס"ה 
יום ה' שעות תתקצ"ז חלקים מ"ח רגעים, שהיא מכְוָּנת לשנתו של הפרכוס, 
וכאשר יאמר על-זה הנשיא לפי דרכו: ,אנו סומכין במספר ימי שנות 
החמה על בטלמיוס ראש האצטגנינים, מפני שדעתו ברוב דבריו הולך על 


1) באלמגסטי (ספר ד, פ"ב), במקום שידגר בו על חקירותיו של הפרכוס במדת החדש, 
לא נזכרה כלל השגה שעשה בה את בדיקתו. ובאמת חי הפרכוס כמאה שנה אחרי הזמן שנתן 
לו הנשיא. את עיוּניו על מדת שנת-החמה עשה בשגת 178 למיתת אלכסנדר (אלמגסטי, ספר 
ג, פ"ב) ואחת מלקיות הלבנה שעין עליה נופלת בתחלת שנת 141 לפני המנין הרגיל, היא שנת 
53 לאחר מיתת אלכסנדר (שם, ספר ד, פ"ה). והנראה, שלא שאב הנשיא את דבריו מספר 
האלמגסטי, כי-אם ממקור אחר, שקצב זמנו של הפרכוס (לא שנת בדיקתו את מדת החדש) 
במספר עָגַל, ‏ בשנת 180 למיתת אלכסנדר, אלא שנשמטה שם בטעוּת מלת מאה, והנשיא לא 
הרגיש בחסרונה. 

02) והנה נא לפנינו עוד דוגמה אחת על הגאון הלאמי, המקלקל את השורה. הסופר 
הערבי מִסְעוּדִי (במאה העשירית למגין הרגיל), אשר בלי ספק שמע את הדברים מפי בני הצ ורוּחם 
מדברת מתוך גרונו, יאמר: ,ההדיים, לפי אַרִיבְּהפָּא (גוופתעּעזה, חכם הדִי, שחי במאה החמישית), 
חבּרוּ ספר אלמגסטי, שעלדפיו כתב תלמי את ספרו הנושא עליו את השם הזה", -- דברים ההופכים את 
המעשים על פניהם (טין קולזר, פּאַרלעזונגען", 605, 1). 
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אבל בנוהג שבעולם אין אנו יודעים רק את ההצעות שנתקבלו למעשה, 
ואותן שלא זכו להתקבל טובעות בים הנשיִּה; ורק לפעמים הן מתגלות אחרי 
עיון וחפוש הרבה. לאחת מן ההצעות ממין זה אני חושב את התקופה 
הנקראת בפי המעָבּרים בשם ,עגול רב נחשון גאון"!) או כאשר יכנהו 
הראב"ע: ,הלוחות אשר גבלו ראשונים". העגול הזה הכול% בתוכו י"ג 
מחזורים בני י"ט שנה, שהן 12888 שבתות תמימות, סגְלה יתרה יש לו, שהוא 
משוה בקרוב גדול את מולדות הלבנה עם ימות השבוע ואינו חסר אלא 
מספר חלקים שאינו מִסְיִּם - תתק"ה. ומתוך-כך ‏ רב השנים שבעגול אחד 
שוות בקביעתן לעגול שקדם לו, כל המעברים הידועים לנו קמו כאיש אחד 
לחלוק על העגול הזה, והראב"ע - כאשר כבר העירותי - קרא עלין: 
,הלוחות הראשונים אשר שברת - יישר פחך ששברת", כי סוף-סוף תתק"ה 
חלקים אלה גורמים שנויים מִסְיָּמִים בשנים רבות. החשבונות מראים, כי בכל 
העגולים בני רמ"ז שנה, שמספרם מגיע עד 36288, כמספר המחזורים 
הנמצאים בתקופה הגדולה של עבור (שכל המולדות שָבים ומתחדשים בהם 
להיות כשהיו), לא ימֶצאו גם שני עגולים, שיהיו שוים זה לזה בכל שלשה- 
עשר מחזוריהם, ואפילו בשנים-עשר מהם, כי לכל-היותר ישתוו באחד- 
עשר מחזורים והרב הגדול מהם משתנה כבר בארבעה מחזורים ראשונים, 
ויש אשר ישתנו מיד במחזור השני ). בימיו של רב נחשון גאון (שעלת 


1) כן נקרא מחזור זה בכל ספרי-ה עברוגנות שבדפוס ובכ"י, ובשֶם זה יזכר גם 
בהגהות מימוני (הלכות תפלה, מי"ג, אות ק) ובדברי ה מפרש מהלכות קה"ח (פ"ה). 
גם הי שראלי מדבר עליו בספרו ,יסוד עולם* (מ"ד, סוף פ"י) ואומר, שיש אנשים חושבים 
כך לפי עיונם הגס. אך עוד הרבה שנים לפניו הובא העגול הזה בדברי הראב"ע, אשר יקרא 
לו בשם | הלוחות אשר גבלו ראשונים". ובסוף דבריו יאמר עליהם במליצת חז"ל: ,רמז 
לעגולת רמ"ז, הלוחות הראשונים אשר שברת -- יישר פחך ששברת!" (חוברת ,שני המאורות", 
שהוציא לאור רמש"ש, ברלין, תר"ז). 

ובספר ,חכמת הכוכבים והמזלות" (מצד 155 עד 165) נמצא ,עבור קצוב דרב נחשון", 
הכול% בתוכו קביעת ראשי חדשים ומועדי השנה ופרשיות השבוע לכל י"ד הקביעות, ובסופו 
כתוב: ,סליק סדר דרב נחשון",. שרידי סדרי הקביעות האלה נמצאו גם בסוף ,מחזור ויטרי", שיצא 
לאור עלדידל הר?א ברלינר במפתח לספר הזה (קביצת הכ לפשוטה, הח למעברת והש 
לפשוטה ולמעברת);: ואולי היה כתוב גם בראשם שם רב נחשון. ואתר ,עבור קצוב" זה יבואו 
בספר ,חכמת הכוכבים והמזלות" שני לוחות הקביעה לפשוטות ולמצברות, כאותן שנמצא בטור 
ארח חיים (סמן תכ"ח). אין בכל הדברים האלה דבר הראוי לשום עליו לב ביחוד; אבל זאת 
נראה מהם, כי לא משך הגאון את ידו גם מפרטים קטנים הנוגעים לסדרי העבור. 

6 כדרך שאפשר לעבור מארבעת השערים -- שכל אחד מהם קובע קביעת שנה אחת -- 
אל שיטת ,ס"א שערים" -- שפל אחד מהם קובע קביעת השנים של המחזור כַּלו -- על-ידי 
העתקת מולדות תשרי של י"ט השנים אל תשרי של ראש המחזור (כאשר צעשה כזאת הריב"א 
בעל התוספות, עין %הלן בסוף הפרק) -- כך יש בידינו לעבור על-ידי העתקת מולדות רמ"ז 
שנה, הנמצאות בעגול של רב נחשון, אל ראש העגול ולמצא קביצות כל שנות העגול על-פי 
ידיעת מולד ראש העגול; אבל המלאכה דורשת יגיעה רבה, שקשה היה לי לבצעה בעצמי, 
מפני רפיון אור-עיני,. ואותה עשה למעני ידידי הנכבד הרצ"ה יפה; ואלה תוצאות חקירותיו: 
כמו שכל 36288 המחזורים שבתקופת"העבור הגדולה נחלקים לס"א ראשים או גבולי מולדות 
המקיפים את כל ימי השבוע לשעותיהם וחלקיהם, כן יפרדו גם 36288 עגולי רב נחשון לתשמ"ה 
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ניסן חל לפי זמנה של אלכסנדריה ד' ח' תע"ב, ומפני שירושלים יושבת 
למזרחה של אלכסנדריה, לדעת תלמי ה' מעלות וחצי ולדעת אלחוארזמי 
(שחי בפרק החתום האחרון) ארבע מעלות וּשני שלישִי מעלה, נמצא שחל 
בירושלים ביום ד' וט' שעות. 

יא. קביעת שנת ד"א יתר"ז ‏ למגנין יבני מזהה. ברק 
התאריכים (תאריך הבריאה, סמן ז) העתקנו מכ"י של נביאים אחרונים, אשר 
בכנסת הרבנים בקרסוזַּר, רשימה אחת, האומרת על הספר הזה, שנמכר 
,ביום א' לשבת, בחדש מרחשון בכ"ה יום בו, שנת ד' אלפים תר"ז". וכדי 
לכון הזמן עם קביעתו, תקנתי, בעקבות חבולסון, בכ"ח תמורת בכ"ה, 
אף-על-פי שבפקסימילה, שנמצאה בלוחות הנספחים לספרו של חבולסון, אות 
הָא ברורה ומפרשת היטב ואין לפקפק בה. אבל עתה, אחרי אשר נודע 
לנו ממכתב ראש-הגולה, שבשנת ד"א תקצ"ו היו משתמשים בחשבון משָנה 
משלנו, ואחר אשר כפי-הנראה הְנהג חשבון מולדותינו קרוב לסוף הרבע 
האחרון של המאה השביעית (עין להלן ב,מחלקת בן-מאיר"), הנה אפשר 
לשער, שמספר השנה פה הוא למנין הבריאה של בני מזרח, ושנקבעה 
שלא כחשפוננו. 

מולד תשרי של שנת ד"א תר"ז למנין וי"ד, שהיא ד"א תר"ח למנין 
בהר"ד, חל לפי חשבצוננו ביום ד' ו"ז חלקים; אבל כאשר ידענו, היה 
השבון המולדות שבאותו הזמן מקדם משלנו בשעור י"ב שעות ותת"כ 
חלקים (אם חל מולד ניסן בשנת ד"א תקצ"ו בתחלת שעה רביעית) או 
בי"א שעות ותת"כ חלקים (אם היה מולד ניסן בסוף שעה רביעית), 
וההבדל הזה יכול היה גם להתרבות במשך שתים-עשרה השנים, שבין ד"א 
תקצ'ו עד ד"א תר"ח, עד שנפל המולד קדם גטר"ד ונקבע ראש השנה 
ביום ג', ויום כ"ה במרחשון ביום א' 6). 

יב. עגול רב נחשון גאון דין מולד זקן בשאר הדשים 
כמשפט כל תקון נכבד, הנעשה בועד מקדש לכך, שאינו יוצא מיד בעליו 
בבת-אחת, כי"אם אחרי דרישה עמְקה, אחרי בחינה פרוטרטת לכל חלקיה, 
ואחרי הַשֶקוּל במאזני"משפט הצעות מהצעות שונות, שהְצעו לפני הנאספים, 
כן היה בלי"ספק בועד שנוסד לצרך החֶתום האחרון של חשבון העבור. 


1) הרא"א חרכבי, | שראה גם הוא כ"י זה בקרסובזר, | אומר בספרו אלטיידיטע 
דענקמאלער (צד 255), שזמן הרשימה מספק אצלו, את הספק הזה הולידו בלבו, כפי-הנראה, 
שתי ברכות המתים, כתובות בראשי-תבות ברשימה אחרת, שבאה לפני רשימתנו, והן: נ"ג 
(נוח נפש) ויש"י עמה"ן (יבוא שלום ינוח על משכבו הולך נכחו) -- על הסמן הזה האחרון הוא 
אומר: ,ניכט צו זעהען* -- שלפי הנחתו לא חיו נוהגים באותו פרק בסמנים כאלה. אבל הרשימה 
הזאת מִקְיָּמת ומאשרת לכל פרטיה על-ידי החכם מקרסובזר הרב ר' חזקיה מדינל (,משא 
קרים", צד 25) ועלדידי הפרופיסור רוזן, שאשר אותה ואת הפקסימילה שלה (אצל חבולסון, 
9 ,]60 ,ת6תס!)קןזספת1 פטקז60). ודברי הרכבי, שאינו נקי בפעם הזאת מנגיעה בעדותו, חטרים 
בל יסוד. 
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ורב נחשון ראה באמת חיים בפרק הזה, בזמן המעבר מן החשבון 
הישן אל החשבון שבידינו. ‏ הוּא עלה לגאונוּת בשנת ד"א תרל"ב, ומת 
בשנת ד"א תר"מ; אבל כבר היה אז זקן מְפלג, כי אביו רב צדוק מת 
ס"ו שנה לפני היות בנו לגאון. והיה אם-כן רב נחשון בעת אספת הוּעד, 
בראשית המאה השביעית, כבן ארבעים או חמשים שנה, ואם אמנם לא 
נמנה אז עוד לגאון, קרוב לשָער, שבחרוהו לחבר הועד מפני גדל בתורה 
ובידיעות החשבון. 

ולפני הועד הֶצעה, כפי-הנראה, באספה הזאת עוד הצעה אחרת, שאף 
היא לא נתקבלה; ואם נתקבלה, לא האריכה ימים, כי לא השאירה אחריה 
כל רשֶם במעשה, לפי חשבון העבור שבידינו יָקְרֶה לפעמים, שִיקבע ראש 
החדש באחד מחדשי השנה, אפילו חל מולדו לאחר חצות היום; ומזה 
נראה, שלא היו חוששים למולד זקן אלא בראשי חדשים של מועדות: וכן 
יאמר בפָרוש אחד מחכמי המעברים הראשונים, רבי יעקב ב"ר שמשון, 





שבעגולו שוות לאותן שהיו בעגול האחר, אלא שרא ש השנה נופל בראש כל עגול ביום 
אחד. חז"ס (ב,יסודי העבוּר", סמן כ"ב) מביא משל לדּבר משנת ד"א ר', שהיא תחלת המחזור 
והצגול כאחד, שחל בה מולד תשרי ביום א' י"ד תתרי"ט, ונקבע בה ראש השנה ביום ב', 
,ויתחייב לפי זה שאחר כל רמ"ז שנים בהתחלת העגול ישוב ראש השנה להיות חל ביום ב 
לעולם (!) וזה מפאת שאין המולד מתמוטט לאחוריו רק כדי תתק"ה חלקים בכ% רמ"ז שנים 
ובכדי שינוע לאחוריו עד ז' י"ח, שהוא הגבול לקביעת זַח, יצטרך לכדי יותר מחמשת אלפים 
שנה", ודבריו נכונים בעקרם, אלא שסגנון לשונו, שאינו מִדִיָּק כל-צרכו, נותן מקום לטעות 
ולחשב קביעת ראש השגה בראש העגול תמיד ביום אחד כחק נצב לעולמי עד. ובאמת אין 
הדבר כן. קביעת ראש השנה בראש העגול בשבת תקרה בשנת עשרת אלפים ושע"ה ליצירה 
(לא כחמשת אלפים לאחר שנת ד"א ר'), שאז יחול מולד תשרי ביום ז' י"ז תתרע"ד, ואז 
היתה הפעם הראשונה שחל ראש העגול בשבת, לאחר שעברו מבריאת עולם מ"ב עגולים, 
שהיו מתחילים מיום ב'. קביעה זו של ראש השנה חוזרת ונשנית נ"ח פעמים עד שיוסיף 
מולד תשרי להָעתק אחורנית עד יום ה' י"ז תכ"ד, ונקבע ראש השנה ביום ה'. קביעה זו 
נטנית ס"ח פעמים עד שיעתק המולד עד יום ג' ח' תמ"ד, שאז נקבע ראש השנה ביום ג'. 
וקביעה זו תחזור ותשנה כ"א פעמים עד שיגיע המולד ליום ב' י"ד תתע"ט, שאז נקבע ראש 
השנה ביום ב/ ולא ישוב %חול בשבת עד אשר יעברו עוד ג"ד עגולים, בהגיע המולד ליום 
ז' י"ז תר"ט. כל השנויים האלה יצאו לנו בהנחה, שעגול רב נחשון מתחיל מתחלת הבריאה, 
ממולד בהר"ד; אבל, כמובן מאליו, נוּכל להתחיל את המנין מכל מחזור שנרצה, ואציר רק על 
שלשה מקרים כאלה, שהם מסיָמים ומִציָנים ביותר מצד זמנם, אם נתהיל למנות את העגול מן 
המחזור החמישי ליצירה לפ" מנין אנשי מזרח, אז תשתנה קביעת ראש השנה בהתחלת העגול 
מיום ג' ליום ב', בפרק חתימת התלמוד, בשנת ד"א רע"ו למנינם, או ד"א רע"ז למניננו 
(המולד היה אז ביום ב' י"ז תתרל"ה). צם נתחיל את העגול מן המחזור הרביעי לפי חשבוננו, 
אז יעבור ראש השנה של תחלת העגול גם-"כן מיום ג' ליום ב' בשנת ד"א תשנ"א, יותר מעט 
ממאה שנה מחתום חשבון העבור לפי דעתנו (המולד היה אז ביום ב' י"ז תתק"ט). אם נתחיל 
למנות את העגול ממחזור י"ג, יצא לנו זמן מעבר ראש השנה מיום ז' ליום ה' בימינו בשנת 
ה"א תרס"ג (המולד היה יום ה' י"ז רצ"ד). מכל הדבר"ם האלה נראה, שהחלטת בעל% ,אוצר 
נחמד" וחז"ס, שפל העגולים שוִים במספר ימיהם, אינה מִדֶקדקת. ובכל-אפן אין בכחה להוציא 
מחזקתם דברי כל המעבּרים, והראב"ע בראשם, האומרים בפרוש שלפי דעת רב נחשון היו קביעות 
כל השנים חוזרות בעגולו כסדרן (עין ,מחלקת רס"ג?, צד 145). 
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לגאונוּת בשנת ד"א תרל"ב) קרה המקרה, שכל השנים מד"א תרי"ח (ראש 
מחזור רמ"ד) עד ד"א תשמ"ה היו שוות בקביעתן לשָנים שקדמו להן בי"ג 
מחזורים. דבר זה יכול לתת מקום לשפוט, שרב נחשון לקח את עגולו מן 
המציאוּת, שהיו ערוכות לפניו קביעות השנים שעברו, והָשוה עמהן קביעות 
השנים שבזמנו ואותן שאחריו; ואחר שראה בימיו ששה מחזורים שלמים 
מַכְוָּנִים בקביעתם, בדרך-מקרה, לשָנים שקדמו להן בי"ג מחזורים, לא חש 
לבדוק הדבר עד סופו, והחליט, שפל הקביעות חוזרות לבוא מקץ העגול 
הזה, אבל קשה ליִחַס קלות-דעת גדולה כזו לגאון בישראל, בדבר שמצוות 
חמוּרות שבתורה תלויות בו; ואלו הוסיף ללכת עוד מספר שנים לפניו, 
כיזאן פָּנַע בשנת ד"א תשמ"ה, מ"ו, מ"ט, וג', שאינן שווּת בקביעתן עם 
שנות תצ"ח ותצ"ט, תק"ב ותק"ג, שקדמו להן ברמ"ז שנה. וכן אֶלו חזר 
עוד מספר שנים אחורנית, היה מוצא שנות ד"א תר"ד, תר"ה ותר"ו שונות 
בקביעתן משנות ד"א שנ"ז, שנ"ח ושנ"ט. אבל באמת אין עגול אָרך כזה 
עלול כלל להֶמֶצַא בנסיון בדרך-מקרה, ושלשלת גדולה כזאת, שמספר" 
טבעותיה מגיע כמעט למאתים וחמשים, אינה נסקרת בבת-אחת. עגול כזה 
אינו יוצא אלא מתוך מחשבה ועיון בטבע החשבון. רב נחשון, אשר מלבד 
גדלו בתורה היה חכם גם בחשבונות ובקי ורגיל בהם (עַיָן ,מחלקת רס"ג 
ובן-מאיר", צד 141), וידע בלי-ספק, שאפילו חלק אחד יכול לגרום שנוי 
בקביעת המועדות, לא יכול להעלים עין מתתק"ה חלקים שעגולו פחות מן 
הראוי. עגול רב נחשון אי"אפשר שהיה מיסד על מדת-החרש שלנו, אלא 
על מדה אחרת, שלפיה י'ג מחזורי לבנה עולים בשבועות בצמצום גמור, 
שמספרם 12888, ומדת החדש עולה בו לכ"ט יום י"ב שעות ועוד 2244 
חלקים מחלקי 3055 בשעה, ונמצאה גדולה מחרש העבור שלנו בשעור גדול 
מעט משליש חלק אחר מחלקי תתר"ף. ורב נחשון אמר לותר על השבר 
הקטן הזה ולהנהיג תקופה בת י"ג מחזורים, שתפטור אותנו מפל חשפון 1) 
ותתן לנו את היכלת ל%קבוע את כל הַשָנִים על-פי לוח אחד, הכולל רק 
רמ"ז סמנים, כדרך שכך היה הדבר בתקופה בת פ"ד שנה, שהיתה 
כְלָה בשבועות, ומתוך-כך היו כל הקביעות חוזרות לבוא כבתחלה, אלא 
שהיתה גסה ביותר. אבל חבריו של רב נחשון לא הסכימו עמו, ובחרו 
ליסד חשבונות העבור על מדת-החדש המדקדקת ). 


ראשים או גבולים, אשר יעברו גם הם את כל חלקי השבוע. במספר העגולים האלה ימִצאו 
6 עגולים שהם משתנים מיד במחזור השני, 6489 שאינם משתנים כי-אם במחזור השלישי, 
8 לשתנו ברביעי, 5242 -- בחמישי, 3738 -- בששי, 2861 -- בשביעי, 2455 -- בשמיני, ‏ 1129 - 
בהשיעי, 558 -- בעשירי, ורק 334 עגולים שאינם משתנים אלא באחד העשר. 

1) ומצאתי למעבר אחד, שכתב ספרו בשנת הא"ס, האומר: ,יש אומרים כי י"ג 
מחזורים שתקן ר' נחשון אינם חוזרים חלילה,.. אך יוכל להיות שהגאון לא הקפיד בדבר? 
(כ"י ברלין, סמן !221; עין רשימת רמש"ש, !7, 1). 

2) בעל ,אוצר נחמד", בפרושו ל,כוזרי* (מ"ד, סמן ס"ט), מתאמץ להכניס בדברי רב 
נחשון כוּנה אחרת. לדעתו לא עלה על לב הגאון כלל, שיהיו 5כ% ק ביעות השנים 
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היתה כתובה לפנים גם בתלמוד במקומה הראוּי (ר"ה, כ"ה) ואחרי-כן 
הוסרה משם. מתארת היא לנו בצבעים מזהירים מאד ובהפלגה גדולה 
וִיתָרה את דבר המחלקת, שפרצה לרגלי תקון החשבון בין חכמי המשנה, 
בין רבן גמליאל וחבריו, ונמשכה לדבריה ככ"ה שנה. כל הנפשות, העוברות 
לפנינו במחזה, היו באמת בדורו של רבן גמליאל, ובעל הברייתא מרכיב 
וקולע בספורו מעשים שונים שאַרעוּ בפרק הזה (הסרת רבן גמליאל 
מנשיאותו וירידת חנניה אחי רבי יהושע לבבל וקביעתו שם מועדים 
בחוצה לארץ); אבל נראה, שהתמונה שהוא מציע ופורש לפנינו לקוחה היא 
בכללה ממראה-עיניו, מן הסכסוכים שהיו בימיו. ‏ ודבר זה הוא מבצבץ 
ועולה מדבריו: ,נמגנו וגמרו שיכתבו דברי הללו ודברי הַללן לדורות: 
והדורות האחרונים יעשו מה שיראו לעצמם". 

וזה לשון הברייתא הזאת כפי שהביאה הקראי הקדמון, סהל בן 
מצליח, בספרו ,תוכחת מגְלה" (,לקוטי קדמוניות", צד 42). וההדסי, שערך 
את דבריו בחרוזים והיה אסור בכבלים, העתיקם בשנויים קלים, שאינם 
משנים את הענין (,אשכול הכפפר", סמן קצ"ד): 

תנו רבנן, כיון שחזר ר' יהושע מיבנה, הצר לו עד מאד), ישב 
ובכה. בא לו אצל ר' דוסא, אמר לו, ראית מה שאירע לי, שחללתי יום 
הכפורים כשר, והלכתי אחר טעותו של רבן גמליאל. באותה שעה נקבצו 
כל חכמי ישראל, ר' דוסא ור' יהושע ור' יוחנן בן נורי ור' אלעזר בן 
ערך וחוצנפית (וחוצפית) התורגמן ור' ישבב הסופר ושאר כל חכמי ישראל, ובאו 
אצל רבן גמליאל וישבו לפניו; והתחילו מסבבין אותו בהלכות, עד שהגיעו 
בהחדש הזה לכט וגו"0), אמרו לו, החדש הזה מה דרשת בו? אמר להם, 
מלמד שהראה הקב"ה למשה ע"ה את הלבנה, ואמר לו כזה ראה וקדש 6. 
אמרו לו, בראייה כשרה או בראייה פסולה? אמר להם, בראייה כשרה. אמרו 
לו, אם כן, איך קבלת (מאותו) [מאותן] עדים, ועדותם בטלה? אמר להם, 
לא קבלתי עדותן, אלא עשיתי ממנו4) מה שקבלתי מבית אבי אבא. אמרו 
לו, וכי נתחדשה תורה אחרת לישראלז אמר להם, ולא כך אתם שונים, 


) הצר לו מאד--פססנון מאֶחר, כי מלת ,מאד", הנפרצה כלהכך במקרא, כמעט שאבד 
כל זכר לה בלשון המשנה, שהיא משתמשת במקומה לרב במלת ,ביותר", ופעם אחת בתוספת 
,עד לאחת" (מנחות, י"ח, א), לקוחה מלשון ארמית ,לחדא", שהיא תרגום מלת מאד, -- המאמר 
,מאד מאד הוה שפל רוח" (אבות, פ"ד, משנה ד) מקרא הוא בבן-סירא (ז, ט"ז), וּדרשתם: ,בכל 
מדה ומדה שהוא מודד לךְ הוי מודה לו מאד מאד" (ברכות, פ"ט, משנה ה) בנוּיח על המקרא 
שובכל ומאדך", 

60 סגנון התלמוד: התחילו מסבבין אותו בהלכות, עד שהגיעו לצרת חבת (יבמות, ט"ז, 
א). ואולי יש לתקן ,להחדש? תמורת ,בהחדש?. 

3) במכילתא פרשת בא, פסיקתא פרשת החדש, ובהרבה מקומות בתלמוד ובמדרשים 
בשנויים שונים. 

4) עשיתל מעדותן (אולי יש לתקן ,,ממנה" תמורת ,ממנו"), כלומר, השתמשתי בעדותם, שהיתה 
מָנת במקרה עם החשצון שיש בידי מבית אבי אפּא, וקדשתי על-פיהם את החדש, 
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שאביא דבריו להלן, אבל מצאנוּ שני מקורים קדמונים, המוכיחים, שאף 
בחדשים אחרים היו מקפידים על מולד זקן, ומפני-כך תקנו עוד קביעה 
אחרת ג"ש, שאין לה מקום בחשבון העצור שלנו, וידְבּר על זה בפרוטרוט 
עוד להלן בסמן מיחד. 

יג. ספור קדום עלידבר תקון חשבון העבור. בדרך כזאת 
הגיע חשבון העבור אל גמר תקונו ואל תכלית שכלולו. אם בימים 
הראשונים, בעת אשר נעשה הצעד הראשון על הדרך הזה, בטרם חשבו 
עוד לבט% את רהְאִיִת הַיִרח, כידאם לע מעם עליה במקרים פרטיים, 
ולַעָבּר את החרש לצרך (משום ירקא ומשוּם מתיא), לא נתקבל חתקון 
הזה בלי כל חולק, וההולכים אחר החדוש, שפָּרשו להם את הכתוב ,החרש 
הזה לכם" - כזה ראֶה וקדש, יצאו לערער על התקון הזה, החולק על סדר 
העבור של התנאים (ירושלמי, ר"ה, רפ"ג), והחליטו, כי מימות עזרא ואילך 
לא מצינו אלול מִעָבּר (בבלי, ר"ה, כ), ורבי חוניא מָקל למען דמעבר 
ליה (ליום הכפורים) מן אתריה (ירושלמי, ע"ז, פ"א), - הנה עתה, בזמן 
החְתום האחרון, לאחר שכבר היה החשבון נהוג ביסודו ובעקרו כמה מאות 
שנים, אפשר היה לחשב, כי לא ימצאו עוד התקונים החדשים האלה 
מעצורים על דרפם, כי כל עָקרם לא היו באמת כי-אם תוספת דקדוק 
במדת החרש והשנה, ואנשי הועד, שהיתה קביעת המועדים מסורה בידם, 
החזיקו את סוד העפור בצַנעה, ועשו חשבונותיהם בסתר אהלם, מבלי 
אשר ידע איש זר על-מה אדניהם הטבעו ואת מדת השנה והחרש אשר 
עליהם נוסדו. אולם בכל-זאת %א נוכל להגיד אללנכון, אם עברו גם 
השנויים האלה בשופי ובלי כל ערעור. אם קביעת ראשי החדשים ושל מועדות 
לא משכה עליה כל-כך את עיני העם, שלא יכלו להרגיש בהבדל של יום אחד, 
ובפרט שהחְלופים שבאו לרגלי השנויים שנעשו במדת החדש לא היו מצוים 
כל-כך, ולא היה להם מקום כי-אם בזמן שחל המולד בסמוך לחצות היום, הנה לא 
כן היה הדבר בעבור השנה, שנסדרה עתה במחזור אחר, משָנה משלפניו, 
ולא יכול להתעלם מן העין. ואם אמנם לא הגיעה אלינו ידיעה כל-שהיא 
על-דבר חלוף-דעות ופרוד-לבבות, שנולדו בעם לרגלי התקנות האחרונות, 
שנעשו בחתום האחרון, הנה נשאר לנו לפלטה, בדמוּת מְשנה חיצונה, 
ספוּר אחד, שנוכל לאמר עלין, שאם אינו ענין לזמן הקדום, שהוא מיחס 
אליו, תנהו ענין לזמן מאֶחר ממנו, לשעת החתום האחרון. השמועה הזאת, 
אף-על-פי שהגיעה אלינו ממקור קראי, אין לחשד את הקראים, שבדאוה 
מלבּם, מגמת פני המספר ברורה וגלויה, כי מתאמץ הוא להקדים תקון 
חשבון העפור עד ימי ראשוני התנאים, ואֶלו יצרוה הקראים, הלא טוב 
טוב היה להם לאחרו ככל אשר תמצא ידם,. הברייתא הזאת מעשה ידי 
רבנים היא, ככל הברייתות השונות, שנתחברו בזמן הזה בסוד העפור 1, ואולי 


1) קרוב לזה יחשב צונץ (געזאמעלטע שריפטען, 244, ]]1), שהיתה משנה חיצונה זו כתובה 
בברייתא ד טמואל, אלא שנשמטה בנוסחה שלפנינו, 
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מדותיך, ותעשה תורת ישראל כשתי תורות אמר לו רבן גמליאל, יא !), 
ר' ישמעאל אחי, הלנצח תאכל חרב! כיון שראה ר' ישמעאל כך, עמד 
וברח. וישבו הם וחשבו חשבון לבנה ועשו מחזור ג' כ"ט כ"ג 6 כדי 
שיעשו ז' עבורין בי"ט שנים; ובטלו את הראייה, וכתבו לכל גליות 
ישראל, וכתבו לבני בבל. שלחו אליהם בני בבל, למה אתם רוצים את 
העולם לחרב? לא די לכם המחלוקת שביניכם, אלא אף תטילו בינינו 
מחלוקת. שלחו להם, עזרא עלה מבבל ותורה עמו. שלחו להם, וכי עזרא 
תורה אחרת כתב מה עשו בני ארץ-ישראל? הביאו אגרת גדולה, ומלאו 
אותה, וכתב[ו], כי מציון תצא תורה ודבר ה' מירושלים (ישעיה, ב, ג). 
ומה עשו בני בבל? כתחבו אגרת אחת גדולה ומלאו האגרת כלה, הוי ציון 
המלטי יושבת בת בבל (זכריה, ב, י"א). ושלחו להם ולא קבלו מהם אנשי 
ארץ-ישראל, והיו בני בבל עם בני ארץ-ישראל במחלוקת עשר שנים. כיון 
שראו בני בבל שהמחלוקת הולך וחזק מאד, הלכו אחרי דבריהם". 
יוות "שונות בסבת תקון. השבון העפור. הנהגת 
החשבון בָּמְקוּם הראַיָּה בחְשוּב הזמנים כמעט שאינה צריכה לטעם מיחד. 
המראה הזה, שהוא חוזר ונשנה אצל כל העמים והלשונות, בלי יוצא מן 
הכלל, יסודתו בטבע האדם, כי בעודנו במצבו הטבעי, ובעמדו עוד על 
מדרגה נמוכה בהתפתחותו, זקוק הוא לסדר דרכי חייו על-פי חזיונות הטבע 
הסובב אותו;! ורק אחר אשר אסף בחפניו נסיונות מספיקים ועמד על 
החְקִים השוררים בהם, רק אז ימצא און לו לכוננם עליפי רוח בינתו 
ושְֶכלוּ, בדעת ובחשבון. ואם בכל-זאת השתדלו חכמי ישראל, כאשר נראה 
מיד, לתת לתקון חשבון העבור טעמים שונים, הנה היה זה רק מפני 
שחלק מִסְיֶם מן העם, כת הקראים, לא אבו להכנע, לתמהון לב כל איש, 
לפני חק-הברזל השולט בַּכַל, וימאנו לסוּר ממנהגם הקדום, לקדש חדשים 
על הראִיָה ולעַפר שָנים על האביב; ויקראו מלא על מתקני החשבון ויתנום 
למפירי תורה ולעוברים את פי ה/ ולכן ראו חכמי הרבנים את-עצמם 
זקוקים %הסיר מעליהם את תלונותם. אם לא נָשים לב אל דברי רב 
סעדיה וההולכים בעקבותיו, אשר חשבו לטוב %בקש מפלט להם בטענת 
,להד"ם" -- ואמרו, שחשבון העבור אינו תקון חֶדֶש, אך מנהג קדום מששת 
ימי בראשית 63 - הנה נמצא את הרשם הראשון בנדון זה אצל רב האיי 
ראש ישיבה 64, אשר לפי דברי הקראי יפת בן עלי, המביא דבריו בפָרושו 


1 ,יא"-- מלת הקריאה בסורית כמלת ,אי" במקרא ובתלמוד, ,ישמעא? אחי"-- עין משנה 
עבודה זרה, פ"ב, מ"ה. 

2) ב,אשכול הפפר": ,ג"כ עב"ג", ושני הסמנים משבשים, וצ"ל: ,גבטב"ג" (צין למעלה, 
סמן ו). ויש להעיר, כי סמן זה הוּשם בפרקי רבי אליעזר בפי -רבי אליעזר, ובשם רבן 
ג מליאל נזכר שם סמן אחר, גו"ח אדז"ט (צין למעלה, סמן ו). 

6 עין ,מחלקת רס?ג", צד 146, ופרק ,,תאריך בריאת עולם", סמן ח, בהערה (,התקופה?, ספר ט), 

4 כבר הוכחתי ב,מחלקת רס"ג", צד 144, שרב האיי זה הוא רב האיי בר רב נחשון, 
שיָלךָ בסורא משנת ד"א תרמ"ז עד ד"א תרג"ז, 
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אלה מועדי ה' מקראי קדש, אשר תקראו אתם במועדם, אתם אפילו 
שוגגים, אפילו מזידים 1), אתם אפילו רועי בקר)). אתם, במי הכתוב 
מדבר? בנשיא או בבית דין? אמרו לו, בנשיא. אמר להם, אםכן, 
למה אתם בודקין אחרי? אני מה שראיתי עשיתי. אמרו לו, הלא 
(יותר טוב: ולא) כך אמרו חכמים: מנין לתלמיד, שהוא רואה את רבו טועה, 
שלא ישתוקז ת"ל: מדבר שקר תרחק ). אמר להם, אני לא טעיתי, אבל 
אני מקובל מבית אבי אבא סוד העבור, וכתוב בו, אם באו העדים מן 
המנחה ולמעלה נוהגין אותו היום: קדש ומחר קדש 4. אמרו לו (כי) תורה 
זו לא נתחדשה בימי הנביאים וכל-שכּן בימיך, ואף אנו לא נקבל עלינו 
דבר זה 6). באותה שעה נפלה ביניהם מחלוקת, ונחלקו ישראל% לשתי 
כתות והיו כותבים אלו לאלו כתבים, וגם היו מחרימים אלו לאלו, ט"ו 
שנה במחלוקת. ומנו נשיא אחר תחת רבן גמליאל 6), עד שנשמע דבר זה 
למלכות. ועם כל זה 7) לא היו יכולין עם רבן גמליאל%. כיון שראו חכמי 
בבל כך, נמנו והושיבו לעצמם ראש ישיבה וראש גלות 8), ונחרב העולם. 
כיון שראה ר' דוסא בן הוכינוס, שהעולם יחרב, שלח וקבץ את כל 
חכמי ישראל, ואמר להם, עד מתי נהיה במחלוקת זו? אמרו לו, מה נעשה? 
נחלל ונבזה את המועדים באו אצל רבן גמליאל ופייסוהו ולא נתפייס. 
כיון שראו כך, נמנו וגמרו, כדי שיפתבו דברי הללו ודברי הללו לדורות, 
והדורות האחרונים יעשו מה שיראו לעצמן 69,. כשמת ר' דוסא ור' יוחנן 
בן נורי ואותו הדור, עמד רבן גמליאל ור' עקיבא ור' טרפון ור' ישמעאל 
ושאר אותו הדור ושאר אותם החכמים שחלקו על רבן גמליאל. אמר להם 
רבן גמליאל, אתם ידעתם כי זה מחלוקת בינינו, באו עכשיו ונתקן 
העולם, כדי שלא יטעו ולא יהיו בינינו מחלוקת פעם אחרת ולא נטריח 
את עצמנו בראיית הלבנה, אמר לו ר' ישמעאל, עד מתי לא תעבור על 


1) משנה ר"ה, סוף פ"בן תוספתא וירושלמי, שם; תורת כהגים, פרשת אמור: פסיקתא 
פרשת החדש ופסקא תקעו, בשנויים שונים. 

2) עין פרקי רבי אליעזר (פ"ה). 

3) שבועות, נ"א, א, ולפנינו הגרסה משַגה, צַיָן שם. 

) משנה ראש השנה, סוף פ"ד. ובעל הברייתא שלנו שֶם אותה בפי רבן גמליאל, להוכיח 
ממנה, שהרשות ביד בית-דין ?לקדש חדשים לפי ראות עיניהם, אף-על-פי שהראַיָה עומדת 
כנגדם, שהרי אפילו באו עדים כשרים, אין משגיחים בהם אם באו מן המנחה ולמעלה. 

5) כלומר -- השנויים, | שאתה רוצה לעשות בחֶשוּב חדשים ומועדות, לא נתחדשו בימי 
הנביאים, ואין צריך לומר, שלא נקבלם מידך. ואין הכָּוּנֶה להלכה, שאם ראו עדים מן המנחה 
ולמעלה, שבאמת נתקבלה מחכמי המשנה. 

6 צין ברכות, כ"ז, ע"ב, וירושלמי שם, ריש פ"ד. 

7] ,ועם כל זה" -- סגגון מאֶחר, ולפי סגנון לשון המשנה ראוי לכתוב: ,ואף צל פי כן". 

6) הפּוּנה לירידת חנניה בן אחי רבי יהושע לבבל וקביעתו שם מועדות (צין ברכות, 
ס"ג; ירושלמי נדרים, סוף פ"ח, וסנהדרין, פ"א). 

9) עין עדיות, פ"א, מ"ה, 


דברי ימי-העבוף האתרונים 3 


יהי ה שש 





מקדשין את החדש על-פי ראיית העדים; ומשגלו אין בית דין קבוע לחקור 
ולדרוש, וכדי שלא יהיו ישראל עושים ב' (אות ב' נראית מיתרת) ימים 
טובים, משונים זה מזה, האב היום והבן למחר, ואחיו למחרת, עמדו ישראל 
על תקנת סוד העבור, שהיו מחשבין מאדם וכו". ועד היום הזה הוא מסור 
להכמי ישראל, לקדש בו חדשים ואף-על-פי שמצוה לקדש על הראייה, אינו 
חובה לומר, שאם לא נתקדש על הראיה אינו מקודש וכו" וכך ראוי 
לסמוך על סוד העבור ולא לעשות ישראל אגודות אגודות, להיות זה מה5% 
שמירת יום קדש של זה, ולאכול ביום עינוּיו של זה וכו" (פסיקתא 
זוטרתא, פסוק החדש הזה לכם). ורבי יעקב ב"ר שמשון בספר-העבור 
שלו (פל"ז) אומר: ,ואנו שאין לנו בית דין קבוע, ואי-אפשר לנו לעיין 
בכך (אם אפשר לעשות שמונה חסרים) תקנו לנו בני יששכר שלא לחסר 
יותר משבעה" (עַיָן למעלה, סמן ג); במקום אחר (פל"ב) יאמר: ,יש פעמים 
שראש החדש ביום המולד, ופעמים ליום שלישי, כאשר מסרו לנו ראשי 
סנהדרין בני יששכר, היודעים בינה לעתים, כי ראו סנהדרין בטלה והולכת, 
וחקרו בסוד העבור, לדעת מה יעשה ישראל, וציינו להם שערים לתכונת 
המועדים וראשי השערים (צ"ל: השנים), למען לא ישגו עוד כגויים אשר 
נפוצו שמה, ולא ילכו בחוקות הגויים, להתגודד כמשפטם אגודות אגודות" 1). 
ורבנו זרחיה בספר ,המאור" (ר"ה, פ"א) יאמר: ,בימי הלל בן יהודה, בן 
[בנו של] רבנו הקדוש, שהנהיג לקדש על-פי החשבון [ולא] על-פי הראייה 
מדוחק הגלות, שלא היו העדים מצויין ללכת להעיד בפני בית-דין ולא 
השלוחין לכל המקומות יכולין לצאת להודיע קידוש בית-דין, משום שיבוש 
דרכים". והרמב"ם אומר: ,ומאימתי התחילו כל ישראל לחשב בחשבון זה? 
מסוף חכמי הגמרא, בעת שחרבה ארץ-ישראל, ולא נשאר שם ביתדדין 
קבוע. אבל בימי חכמי המשנה, וכן בימי חכמי הגמרא, עד ימי אביי ורבא 
על קביעת ארץ-ישראל היו סומכין" (הלכות קה"ח, פ"ה, ה"ג). הנה כי כן, 
אנו רואים בדברי החכמים האלה, אף שכל אחד מהם מדבר בסגנון משָנה 
קצת מחבריו, בכל-זאת חוט אחד נמשך ועובר בדברי כָלם, שהסבה לתקון 
החשבון היה ההָפץ האדיר לאַחָד את כל ישראל בעשַיָת מועדיהם, ולהסיר 
את המכשולים העומדים לו לשטן. המכשולים האלה בכללם הם חרבן הארץ 
וּקְשִי ההתחברות בין יושביה, אבל בפרטיהם. הם מתחלקים לכמה ענפים, 


1) כפי הידוע, היתה מחלקת גדולה בין הכנסיה הנוצרית המזרחית ובין הכנסיה המערבית 
בדבר קביעת פסחם, מחלקת אשר נמשכה כמאתים שנה, אך כבר פסקה ברבע הראשון למאח 
הששית, מעת אשר הנהיג דיוניזיוס אקסיגוס בכנסיה הרומית את המחזור בן י"ט שנה ש? 
האלכסגדריים, ורק באיי בריטניה %בד נשאר המנהג הקדום, לער את השנים על-פי חמחזור 
בן פ"ד שנה, שבּא להם מאת היהודים. הדבר הזה עורר בימי המאה השמינית למניגם מחלקות 
גדולות בין יולבי הארץ, עד אשר נתקבל גם שם בסוף המאה ההיא המחזור האלכסנדרי (צין 
אידָלֶר, ‏ 295, ]1). ואולי הגיע שמץ מן השמועות האלה גם לאזגי הריב"ש וישם אותן למופת 


לישראל. 
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על התורה, כתב ,ספר שָיָּרִיב בו על בני מקרא ולהחזיק העצור" ואמר 
שם כדברים האלה: בימים הראשונים היו קובעין בראיית הירח, והיו המועדים 
משובשין ומופלגין בפלוגות, ובמחלקות, אחד מהם עשה היום ואחד למחר, 
כי יושבי העירות שבראשי ההרים ראוהו בן יומו, ויושבי עירות שבשדה 
ראוהו למחרת, עד שבא רבי יצחק נפאחא, וראה בחכמתו לתקן דבר, 
שיעשו כל עדת ישראל ביום אחד. ומאיזה מקום ראהז מיחזקיהו, שעשה 
את הפסח בחדש אחר (אולי יש להגיה: אייר) בשביל שרוב ישראל לא היה 
בירושלים, הראית, כי אותו חג חביב ורצוי לפני הקב"ה, כשהם באסיפת 
ישראל, באסיפה אחת ומאגודה אחת בלא מחלקת. שהמחלקת היא אשמה, 
שנאמר חָלק לבם עתה יאשמו. כשראה רבי יצחק נפאחא כך, עמד ותקן 
העבור, כאשר הבינהו הקב"ה, לתקן בזה המעשה. ולפי שעשה לשם שמים 
קבלו ממנו כל ישראל עד זמן המשיח, עד יורה צדק ). הטעם שנתן 
הגאון הוא מחָוָּר ופשוט מאד, ומיסד במצב המעציב שנמצאה בו ארץ הצבי, 
בימי הדור השלישי של האמוראים, שאז החלו להנהיג את החשבון במקום 
הראַיָה, ‏ הצרות והרדיפות, שנתרגשו ובאו אז על היהודים, תחת שלטון 
גללוס האכזר, רופפו את הקשר בין יושבי הארץ, יציאת העדים ושלוחי 
החדש היתה קשה מאד במדינה שהיתה משבּשת בגייסות, ולכן מצאו לנכון 
ליסד את קביעת השנים על-פי החשבון, ולשלוח סדרי מועדות בשעת הכשר. 
כדבר הזה יאמר גם מחפר אחר, שחי מאתים שנה אחרי רב האיי, הוא 
בעל מדרש ,%קח טוב", שכתב: ,בזמן שהיו ישראל שרויין על אדמתם היו 


1) זו היא תמצית דברי הגאון, כפי מה שהביאם הקראי יפת בן עלי בגמגום *שון 
מפני שכפי הנראה געתקו מלשון עַרְב, שבה כתב רב האיי את תשובותיו. והשמועה הזאת על- 
דבר תקון העבור נתפשטה מאד בין חכמי הקראים מיפת בן עלי עד יהודה תודזי, וככל אשר 
הוסיפה לענור מאיש לאיש, כן נעשה סגנון לשוגה מגמגם יותר ויותר (עִין ,לקוטי קדמוניות", 
מצד 149 והלאה). 

והנה כמעט שאין צרך להעיר, שלא בא הגאון להציע לפנינו את קורות חשבצון העבור 
וסדר התפתחותו, כל מגמת פניו היתה רק להראות לעין 5ל את צורי-המכשול, המנחים על 
דרך קביעת הזמנים עלדפי האביב, על-פי הראיה, שבעלי מקרא מוסיפים להחזיק בה וכי יפה 
צשו חכמ התלמוד -- שכפפי מח שהוא מוכיח להם ממעשה חזקיה היה להם המשפט לעשות 
כן -- בהביאם במקומה את הקדוש על-פי חשבון, המאַחד את כל עם ישראל לאחדים בכל ארצות 
פזוריהם. ורבל האיי אינו נוגע כלל5 בפרטי הדברים, בשכלול החשבון ובחליפות שעברו עליו 
מיום הוּסדו על-ידי חכמי התלמוד עד שנחתם בימי-נעוריו חתום עולם, פּי כל מי שהגיע לִידָי 
הכרה, שהנהגת החשבון במקום חראיה היתה תקנה נכבדה ונעלה, עשויה ברוח הדת, זקוק 
להודות על-כרחו, שחובה על מסדרי המועדות להשען בחשבונם על יסודות נאמנים ומדקדקים 
מתאימים עם מחלך המאורות, אשר לא נגלו להם כי-אם לאט לאט במשך הזמן. 

אך מה ראה הגאון לתלות את תקון חשבון העבור ברבי יצחק נפחא, שלא מצאנו לו 
בתלמוד אפילו דבר אחד בענין העפור] אפשר לשער, שנוסח מטעה נזדמן ליפת, ובמקום רבי 
יצחק יש לתקן רבי יוחנ], הידוע בשם בר נפתא או בן הנפח, -- רבי יוחנן היה יושב 
בסוד העבור (ירושלמי ראש השנה, פ"ב, ה"ה), ונמצאו לו מאמרים שוגים בענין העפור, והיה אחד 
מן הראשונים שההזיקו במעוז חשבון העבור, ואמר, שמצוה על האדם לחשב תקופות ומזלות 
(שבת, ע"ה, א), 
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פסקו בבת-אחת בשנת תר"ע) היה הסה לתקון חשבון-העבור, ולא 
נמצא בין המחברים, שכתבו דבריהם באֶלף שאנו עומדים בו, גם איש 
אחד, שיתן טעם אחר לתקון החשבון. אבל כבר הוכחתי במאמר ,משפט 
הסמיכה וקורותיה"ו), שלא זו בלבד שלא פסקו סמוכים בכל ימי הגאונים, 
כי-אם אף זו, שעוד בימי הרמב"ם היו סמוכים בארץ-ישראל, אלא שמספָּרם 
היה בלתִּמִסְיִם | וכפי | הנראה לא חסרו מערערים אשר הטילו 
ספק בסמיכתם; ולכן חשב הרמב"ם מחשבות להחזיר את העטרה לישנה. 
בראשונה (בפרוש המשניות, תחלת סנהדרין) חשב לחדש את הסמיכה, 
על-ידי שיתקבצו כל חכמי ארץ-ישראל ויסמכו מתוכם חכם אחד שיוכל 
לסמוך אחרים, אבל בעת כתבו ספרו ,משנה תורה" במצרים, הקרובה 
יותר לארץ-הצבי, נוכח לדעת, כי לא הגיעה עוד הסמיכה למעמד כזה, שנצטרך 
להחיותה בתחבולה שאין לה מקור נאמן בתלמוד, ועודנה ,צריכה הכרע", 
כי אפשר למצא עוד עצה אחרת פשוטה יותר, וכתב: ,הרי שלא היה 
בארץ-ישראל אלא סומך) [סמוך] אחד, מושיב שנים בצדו וסומך שבעים 
כאחד או זה אחר זה, ואחר-כך יעשה הוא והשבעים בית-דין הגדול, 
ויסמכו בתי-דינין אחרים" (הלכות סנהדרין, פ"ד, הי"א). ההלכה הזאת, 
שאין לה מקור מפרש בתלמוד ושהוציאהּ הרמב"ם מדעתו - לפי שיטתו 
שהסמיכה כשָרה בסמוך אחד בצַרוּף שנים שאינם סמוכים, - וכן כל סגנון 
לשונה מראים, שפל מגמתן של הרמב"ם היתה ל?הציל את הסמיכה 
הגוססת | ממות ולהושיב בארץ-ישראל | בית.-דין הגדול | ובתי-דינים 
אחרים, כאשר התאמץ הר"י בי רב בזמן האחרון להשיבה לתחיה אחרי 
מותה; | אלא שבימי הרמב"ם, שלא פסקו עוד סמוכים לגמרי, היה 
הדבר פשוט יותר, שאפילו אם לא ימֶצא בכל ארץ-ישראל כי-אם סמוך 
אחד, יוכל להעמיד סמוכים ובתי-דינין ככל אוּת נפשו, ואת העצה הזאת 
נתן לנו הרמב"ם, ורק מדאגה מדבר פן יפסקו הסמוכים לגמרי, הוסיף 
עוד עצה אחרת, שאם יתקבצו כל חכמי ארץ-ישראל יש בכחם לסמוך 
אחד מהם שיסמוך אחרים. וְאֶלו כבר בטלה הסמיכה עוד בימי הלל, 
היה לו לָרַב להקדים ולאמר, כי אף-על-פי שבֶּטלה יש עצה להחזירהּ 
לישנה. 

טו. רשמים מתקון חשצוךהעבור בספרות הקראים. 
הקראים, כאשר אמרתי, הביטו על תקון חשבון-העבור כעל חטאה גדולה 
לאלהים, ויתמרמרו על בעלי הקבלה, כי עברו תורות, הפרו ברית-עולם. 
יכולים היינו להוחיל, כי נמצא בדבריהם על-כל-פנים שמועות מעטות על 
התפתחות חשבון-העבור אצל הרבנים, ועל השנויים אשר עברו עליו; אבל 
תוחלתנו זאת נכזבה. מלבד הברייתא המאֶחרת ותשובת רב האיי שהבאתי 
בשני הסמנים הקודמים, שחעתיקו הקראים כצורתן, מבלי דַבּר עליהן מטוב 


1) ,התקופה", ספר רביעי, 
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ו 
וכל אחד מן החכמים בוחר באחד מהם, שהוא חושבו לעָקר לגבי האחרים. 
זה רואה את התקלה בשבוּש דרכים, שאין העדים יכולים לבוא להעיך, ולא 
שלוחי החדש להודיע קביעת ביתידין; וזה רואה אותה בחסרון מרכז 
מייחד לכך, בהעדר בית-דין קבוע, מתאסף במקום קבוע ובזמנים קבועים 
,לחקור ולדרוש ולעיין" בדבר. במלה אחת, הכל רואים סבת תקון-החשבון 
בקלקול הסדרים בארץ, אשר מנע את ראשי העם ועוזרי ידיהם מעשות 
את חובתם המוטלת עליהם. אבל נמצאה עוד דעה אחרת, שרק היא 
נתפשטה בעם ובספרים, הרואה את הסבה בחסרון אנשים ראוּים 
למלאות את תפקידם על-פי הדין - בהעדר בתי-דינים סמוכים, שבטלן 
מימות רבי הלל השני. הראשון, לפי ידיעתי, שתלה תקון-החשבון בבטול 
הסמיכה, הוא הרמב"ן, שבימיו היתה ארץ-ישראל חרְבה לגמרי, ובבואו 
לירושלים לא מצא בה כי-אם שני יהודים צַבָּעִים, ואליהם יָאספו בשבתות 
וימים טובים עד עשרה אנשים להתפלל בצפור, ולא היה עוד במי 
להֶתלות בקדוּש המועדים, ולא יכול למצא מרפא אחר לקשי זה כי-אם 
בהנחה, שאנו סומכים היום בדבר הזה על רבי הלל, שָקדש את כל 
השנים והחדשים לדורות עד ביאת הגואל, כי ראה שיתבטלו המועדות 
בהפסק הסמיכה. את סברתו זו הוציא הרמב"ן, כפי-הנראה, מתשובת רב 
האיי (בספר-העבור לְנָּשיא, מאמר ג, שער ז), שכפל זמן שסנהדרין 
קימת יש לה הרשות לנטות מחשפון העבור, שהוא הלכה למשה מסני, 
ולקדש ולעפר חדשים ושָנים כרצונם: אבל משנת תר"ע לשטרות, מימי 
רבי הלל, לא פחתו ולא הותירו. ועל-פיהם חשב את בטול הסנהדרין 
לסבה לתקון החשבון. את זמן בטול הסמיכה קשה להוציא מדברי הרמב"ן 
בדיוק. סגנון לשונו במקום אחד (בהשגותיו על ,ספר המצוות" להרמב"ם, 
עשה קנ"ג) נותן מקום לחשב, שרבי הלל צפה וראה מראש, שעתידה 
הסמיכה להבּטל, ולכן הקדים ותקן חשבון העבּוּר, אבל הסמיכה בעצמה לא 
פסקה אלא בדורות האחרונים, אחר חתימת תלמוד בבלי, ואוּלם מדבריו 
במקומות אחרים: ,שבשנת תר"ע לשטרות, בימי הלל, בטלה סנהדרין 
בארץ-ישראל ובטלו סמוכין ממנה" (ספר-הזכות לפרק השולח), ,שמימי רבי 
הלל שוב לא היה בית-דין בארץ-ישראל ראוי לקדש, וכל-שכן בימי רב 
אשי, שבטלו סמוכין בארץ-ישראל לגמרי" (חדושים לגטין, דף ל"ו), נראה, 
שבשנת תר"ע בטלה סנהדרין בארץ-ישראל (בגזרת המלכות), והחכמים 
הסמוכים, שהיו מתמעטים מיום ליום, בטלים והולכים מעט מעט (כי קשה 
לחשב, שמת כָלם בשנה אחת), עד שבימי רב אשי (שמת בשנת תשל"ח 
לשטרות) פסקו לגמרי, וכן נראה מדבריו בוכפּוּחף עם המומר פראי פול, 
שהסמיכה היתה נוהגת בהכמי התלמוד לאחר ישו יותר מארבע מאות 
שנה, ושמזמן שפסקה עד ימיו (1263 למנין הנוצרים) עברו תתנ"ה (או 
לפי תקוני -- תתל"ה) שנה. דעת הרמב"ן, זה האדם הגדול בדורו, נתקבלה 
עדימהרה בין החכמים שבאו אחריו, ונתפשטה בעם כדבר שאין לפקפק 
בו, שהעדר חכמים סמוכים (שכפי אשר יוכל קורא תמים להוציא מדבריהם 
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המדות עצמן שהתורה נדרשת בהן אצל בעלי התלמוד ו), מפלי הזכיר כלל 
את אשר אמרו הקודמים לו. יפה יתאר אותו רב נט'ונאי גאון, שאמר 
להולכים אחריו: ,עַזבו דברי משנה ותלמוד, ואני אתן 2כםט תלמוד מַעָלָי" 
(סדור רב עמרם, דף ל"א). וכן הדבר עם הקראי הקדמון בנימין נהונדי 
(שכתב דבריו עברית, בסגנון דומה %לשון המשנה ודרשותיו פשוטות הרבה 
יותר), שגם הוא אינו מכניס עצמו בוכוחים כלל. ובשרידים שנשארו לנו 
מספר ,המצוות" לדניאל הקומסי נמצא רק המאמר האחד שהעתקנו 
למעלה, הקולע חְצִּיו אל לב הרבנים, אב% לא יזכיר את שמם. הקראים 
הראשונים, שהיו בראשית צמיחת הכת, שהיו מעטים במנין ובכח, לא 
ערבו את לבם, כפי הנראה, לצאת לריב כנגד בעלי הקבלה; והרבנים 
מצדם לא חשו לְהֶטפל במתפרצים מפניהם, כל-עוד אשר לא שלחו פיהם 
ברע; וכדין אפיקורוס ישראל, שאין משיבים לו משום דפקר טפי, נמנעו 
מהתופח עמם, ורק התאמצו להבדילם מתוך הקהל (עין סדור רב עמרם, 
שם). אך כאשר החלו בני הכת לרב על-פני האדמה וקרנים צמחו להם, 
אזה חשב רב סעדיה לטוב לצאת לריב כנגד ענן, מיסד דתם, בספר 
מיחד שכתב עליו; אך הקראים כבר מצאו בנפשם כח לעמוד בקשרי 
המלחמה, וכעדת דבורים סבוהו, ויתנפלו עליו בהתמרמרות גדולה. מן העת 
ההיא יחלו הפְגרות והופוחים, ההולכים ומתגברים כמים שאין להם 
סוף, אבל אין ללמוד מהם כלום לעניננו, כי כבר היו המתוכחים רחוקים 
מן החתום האחרון] מרחק מִסְיִּם, וכאשר ראינו נשארו בידם רק שתי 
שמועות, שכל אחד מן הקראים שונה אחרי חברו, ואינם מרגישים 
שנתנו להם הרבנים קלא אילן לשם תכלת או כמו שנותנים לתינוק אסימון 
לשם מטבע להשתיק הְמְיִתו. 

מלבד הסבה הראשית הזאת, נוכל למצא עוד סבות אחרות לשתיקת 
המקורים אצל הקראים בדבר חשבון העבור והתפתחותו. קביעת שנים 
וראשי חדשים, כאשר אמרנו, לא היתה מסורה ביד כל אדם, וגם לאחר 
תקון החשבון היתה יוצאת מוּעד בית-דין מיָחד, שהיו לו טעמים מטעמים 


1) ואביא פה רק שתי דוגמאות מהלכות ‏ יפום וחליצה, שפרסם הרש"א פוזננסקי 
במאסף .! .ם .4 .תא (חלק מ"ה, צד 65, 67): ,ואי מקמי דמיבים לה אזלא מינסבא לגברא, %א 
מפקינן לה מגברה, ולא חלצא. ואי מגריש לה גברא אסיר לה ל%מיהדר גבי יבמה, דכתיב הכא 
לא תהיה אשת המת, וכתיב התם והלכה והיתה לאיש אחר, תלינהו להלין תרתין הויות באשה, 
הא רזים, דכי היכין דההיא הויא לבתר דשלחה אישה כד הויא לגברא אחרנא, כי לא איכא 
דאית ליה רשותא לאפוקה מגברה, ואי מגריש לה גברה אסיר לה למהדר לגברה קמאה, דכתיב 
לא יוכל בעלה הראשון אשר שלחה לשוב לקחתה, אף היי הויא דיבמה אי שבקא יבמה ואזלא 
ואינסיבא לגברא אחרנא לא אית לן רשותא לאפוקה מגברה ואל" מגריש לה גברה אסירא 
למהדר לגבי יבמה". ,וגברא דחלצה ליה יבמתו נעלו, והי גניז ופותא (לדעתי צ"ל: נהיג נזיפותא, וכן 
תקן על-פי הרשא"פ שם) בנפשיה, ולא מתחז" בההוא בית דינא דחליץ קמיהו, שבעה יומי. דכתיב 
ה כא וירקה בפניו, וכתיב התם ואביה ירק ירק בפניה הלא תכלם שבעת ימים, מה ההיא ירק ירק 
בפניה דהתם צריכא כלימה שבעה יומי, אף הדא ירקה בפניו דהכא צריכא כלימה שבעה יומי וכו'". 
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ועד רע, מצאתי אצלם רק מאמר אחד, אשר בו יטפלו על הרבנים בחמת- 
קנאתם לא רק עוּן קביעת מועדי ה' שלא כתורה, אך רע מזה - חטאת 
קסם ועבודה זרה. אחד מחכמיהם הראשונים, דניאל הקומסי (אשר חי בערך 
שנת ד"א ת"ר), יאמר בספר-המצוות שלו? ,ואסור *נו לדרוש ולחשוב 
את חשבון הקוסמים, ככתוב, לא ימצא בך מעביר בנו ובתו באש, וקוסם 
קסמים וגו'. ואין מותר לנו לדרוש חדשי ייי' ומועדיו בחשבון הקוסמים 
והוברי שמים, ועוד הזמין ייי" להוברי השמים ומודיעים החדשים ואותות 
תבואות השנים לשרפת אש, ככתוב הוברי שמים מודיעים %לחדשים מאשר 
יבוא עליך הנה היו כקש אש שרפתם" (,זכרון לראשונים", חלק שמיני, צד 
9) , מן הקומסי עברו הדברים האלה אל שאר חכמי הקראים, ובעל ,גן 
עדן", כפילוסוף ומלָמד, השתדל להראות, שיש בקביעת החדשים על-פי 
חשבון שמץ מעבודה זרה וכפירה באלהות 2). אם נצַרף לדברים אלה את 
תשובות הקראים, שהתאמצו להראות לרב סעדיה, שבימי חכמי המשנה היו 
מקדשים על הראיה ולא על החשבון וכללי הדחיות, כאשר החליט הוא, הנה יתם 
בוה כל החמר הנמצא בספרות הקראים על תקון חשבון העבור אצל הרבנים. מעט 
הוא ודל, ואין להוציא ממנו כל דבר על התפתחות חשפון העבור ושכלולו, 
אולם אם מעט ודל החמר כשהוא לעצמ, הנה לא כן יהיה בעינינו, 
אם נעריכהו אל החמר הנמצא אצלם במקצועות אחרים, שנבדלו בהם 
הקראים | מבעלי הקבלה, ושעברו על דברי הרבנים כמעט בשתיקה 
גמורה, / ולא הכניסו | אתיעצמם ‏ כלל |להתוכפה | עמהם.:. מיסד כ 
הקראים, | ענן,| בספר-המצוות שלו,| אשר נגלו %נו פרקים שונים 
ממנו על-ידי הרא"א הרכבי (,זכרון לראשונים", חלק שמיני, פטרבורג, 
תרס'ג) ורש"ז שָכטֶר (קונטרסים מספר המצוות לענן, ניו"יורק, תר"ע), לא 
יוכיר את בעלי התלמוד ואת חכמי הרבנים אפילו ברמז קל. דבריו 
הכתובים ארמית, בסגנון ספר ,הלכות גדולות", מסְדרים כדברי קבלה, 
בדמוּת הלכות פסוקות, שהוא מוציא אותן מתוך המקראות, כמעט באותן 


1) הרבנים מצדם השיבו למנאציהם את חרפתם אל חיקם, וקראו עליהם את המקרא, כי 
לא יבינו אל פצלות ה' ואל מעשי ידיו: ,פעלות ד' אלו התקופות, ואל מעשי ידיו אלו 
המולדות, והם המינין, שאינן חושבין לא (מועדות) [מולדות] ולא תקופות" (מדרש תהלים, 
הוצאת בובר, מזמור כ"ח). כענין הזה דרש גם בן-קפרא על המקרא: ואת פעל ה' לא יביטו 
ומעשה ידיו לא ראו (שבת, ע"ה, א), אלא ששם לא היו הדברים ערוכים כנגד כת מיחדת 
וכוּנת הדורש היתה רק לעורר את חכמי הדור לחשב תקופות ומזלות ולהסתיע בהם בחשבונות 
הזמנים; וכאן במדרש המאחר הזה הסבו דרשתם מפרש כנגד החולקים על תקון חשבון העבור. 

?) ,שהיו עושים אומות הצאב"א באותה העת (בעת המולד) עבודות כפי חקם ודתם... ודבר 
ידוע כי שלשה ימים סמוכים לקבוץ, והוא באמצעם, איגם ראויים להתחלת המלאכה, וכבר צוה לא 
תעוננו... מכאן יש לך לדעת היך דעת הוברי שמים ומכיוצא באלו הדעות נהגו אומות הצאב"א 
והיו שוללים השגחת השם יתברךך מעולם השפל עד שהעדירו מציאותו והיו אומרים כי הגלגל 
הוא האלוה? (,גן עדן", ענין קדוּש החדש, פרק ג). ובעל הספר מתאמץ למצא לדברים האלה 
קשר עם האגדה הידועה ,הביאו עלי כפרה על שמעטתי את הירח". עין שם. 
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מיד הרבנים את מחזור העבור של י"ט שנה, באמרם עליו, שהוא מן 
,התאנים הטובות, שהעלו עמהם מבבל", ובימים האחרונים הנהיגו קביעת 
ראשי חדשים ומועדות על-פי חשבון המולדות, אם אמנם משָנה משלנו. 

בגלל כל הדברים האלה בחרו הקראים בריבם עם הרבנים להראות 
לעם רק את הפָּרץ אשר עשו בחומה הישנה (בטול הראִיה) מהביא במשפט 
את הבנינים אשר הוקמו שם (חשבונות העבור). 

אבל הנה לא כל כתבי הקראים הגיעו לידינו. ומי יודע, אם לא 
בימים יבואו יגלו לנו דבריהם גם בענינים הנוגעים לפרטי חשבון העבור 
והתפתחותו, כאשר נגלו לנוּ בהסח-הדעת מכתב ראש-הגולה ואגרות בן- 
מאיר. 


פ, קביעת שנת ד"א רס"ו תקי"א. במרוצת דברי חקירתנו 
נגלו לפנינו שלשה חלופים נכבדים בקביעת המועדים (ד"א תקצ"ו, תר"ח 


צמתם צום כפור בתשעה בתשרי? הלא יבושו. והם אינם יודעים אם החדש ההוא אלול או 
תשרי כשיעברו, או אם הוא תשרי או מרחשון כשאינן מעברין" (כוזרי, | מ"ג, סמן ל"ח). כל 
מפָרשי הספר גששו כעורים קיר בהבנת המאמר הזה, מפני שלא היו בקיאים בקביעת 
השנים אצל הקראים,. לפי דעתם אין מעבּרים את השנה אלא על האביב, או זמן בשול 
השעורים בארץ-ישראל. ויושבי המקומות הקרובים לארץ-ישראל, כמצרים, ארם-נהרים וארם- 
צובה, היו עושים את מועדיהם עם אנשי ארץ-ישראל%. אבל הקראים, אשר היו ברחוק מקום מארץ- 
ישראל, שלא היו יכולים לדעת באיזה זמן האביב נופל שם בכל שנה ושנחה, אחזו בתחלה 
בתחבולות שונות (לעין דרך-משל על מין צמח אחר, שזמן בשולו נופל בימי בפורי השעורים 
בארץ-ישראל), שלא הביאום אל המטרה, ובאחרינה ראו את-עצמם זקוקים לקבל מן הרבנים את 
המחזור בן י"ט שנה. והוא אשר אמר להם החבר: אתם מקשים עלינו, בזמן שאין הירח נראה 
בתשרי בזמנו, בערב ראש השנה, כי אם מיום שאחריו, שלא התענינו בעשירי, אלא בתשיעי, 
ואתם לעולם אינכם יודעים את משפט החדש שאַתם מתענים בו, אם הוא תשרי, כמו שקבעתם אותו 
על-פי המחזור, או שמא אינו אלא אלול, מפני שאתם עשיתם את השנה הקודמת פשוטה, 
ואחיכם בארץ-ישראל עברוה מפני האביב, או שמא תשרי שלכם אינו אלא מרחשון, מפני 
שאתם עברתם את השנה הקודמת עלדפי המחזור, ובארץ-ישראל לא עברוה. -- מקרים כאלה, 
שלא היו רחוקים, הם מאשרים ומקימים על-"פי הקראים בעצמם. ככה קרה, למשל, לפי עדות 
רבי אהרן השגי (עגן צדן", ענין הבדל שנה משנה, בסופו), בשנה הרביצית במחזור רס"ט, 
לשומה שוה יה לבו החד ש אלול היה לבני ארץ יטשראל מבקשי האביב הדש 
ת שרי" ומה שהיה תשרי לבני חוץ? לארץ היה מרחשון למבקשי האביב, וזה מפני שבחוץ 
לארץ עברו את השגה השלישית למחזור ובארץ-ישראל לא עברוה. וכן קרח לפי עדות בעל 
,אדרת אליהו" (סוף פ"מ), ששנת רל"ט, י"ד למחזור רע"ו, ‏ ,שהיה לנו עבור היה להם שגה 
פשוטה". ולהפך קרה בשנת בקש (ה"א ת"ב), שתשרי ש% בני חוץ לארץ היה אלול לבני 
ארץ-ישראל וסביבותיה, כאשר יספר לנו שמואל הקראי, שהיה בקונסטנטינה ביום הכפורים של 
אותה שנה וביום הראשון של ספות הפליג בספינה ובבואו למצרים עשה שם את חג הפכות 
שנית בט?י למרחשון (לפי מנין חוץ לארץ) ,%שמור מועדי ה' המקודשות בראיית הלבנה 
ובמציאות האביב בארץ הקדושה" (גנזי ישראל בס"ט פטרבורג, ח"א, צד ה 


דברי אלה כבר נתפרסמו על-ידי ד"ר א, ציפרונוביץ בפרושו ל,כוזרי" (הוצאת ,תושיה", 
ורשה, תרע"א) בלי הזכיר שמי אבל לא נקו שם משבושים שונים, שמקצתם טעיות הדפוס 
ומקצתם שגיאות המפרש, שלא הקפיד להצתיק לשוני בדקדוק, עין שם. 
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שונים, להחזיק את סוד העפור ודרכי חשפונותיו בצנעא ובסתר, ולא היו 
מודיעים לעם רק את משפט השנה, איך נקבעה בבית-דין; והעם ידע רק, 
כי ביום פלוני יהיה ראש השנה וביום פלוני יקבע הפסח, וכיוצא, אבל 
איש לא ידע את הנעשה ל*פנים מן הקלעים, ומאיזה טעם קבעו בית-דין 
את השנה באפן זה ולא באפן אחר. כדבר הזה עשו חכמי ארץ-ישראל, 
בעוד אשר היתה קביעת המועדים מסורה רק בידם, כאשר ראינו ממכתב 
ראש-הגולה (סמן ח), וככה עשו בלירספק גם חכמי בבל, משעה שבאו 
בסוד העפור עד ימי רבי חסדאי בן-שפרוט, כאשר ידְבּר על-זה עוד להלן 
(הודעת דרכי החשבון בימי מחלקת בן-מאיר היתה רק הוראת שעה מפני 
הצרך), ולכן %א יכלו גם הקראים לדעת את התקונים, שהיו הולכים ונעשים 
גם בימיהם בחְשוּב המולדות, ורק לפעמים רחוקות, כאשר הביא המקרה 
לידם מעשה, שנתן להם מקום %התנפל על אנשי מצוְתֶם, כאשר פרצה 
מחלקת =יביך יבנ בבל .וובין | בני ארץ"ישראל בימי בן-מאיר, \ ארי בו 
שנראה הירח לפני קדוּשו או מספר ימים אחריו, אז לא נמנעו הקראים 
באמת מהשתמש במעשה הבא לידם ולהונות בו את הרבנים, כאשר אנו 
רואים במקרה הראשון בדברי סה% בן מצליח, ובמקרה השני בדברי 
חכמים אחרים מן הקראים1). אבל אפילו היוּ הקראים יודעים את התקונים 
שהיו הולכים ונעשים בימיהם בחשבון המולדות, לא חשבו לנכון להתופח 
עם הרבנים על-אודותם, בדעתם, כי לא תהיה תפארתם על הדרך הזאת, 
כי אחרי שכבר נתקכ% בקביעת המועדים היסוד העָקרי, שהוא החשבון, 
הנה היו שכלולו ותוספות הדקדוק בו ראוים אך לשבח ולא לגנאי. ובכלל 
היו בעלי הקבלה יכולים לאמר להם: עד שאתם בודקים אחרינו ואומרים 
לנו סָלוּ קיסם מבין שניכם - טָלוּ אֶתּם את הקורה שבין עיניכם. אם 
קביעת החדשים על-פי חשבון נוטה לפעמים מראִיִּת הירח, הנה על-כל- 
פנים כל קהלות ישראל עושות מועדיהן ביום אחד, אבל הקדוש על 
הראִיָה מביא לרב תקלה גדולה יותר, שקביעת ההדשים משתנה במקומות 
שונים, %פי תכונת המקום ומזג האויר, כאשר ירמוז על-זה רב האיי 
בדבריו. והעבור על האביב גורם, שבמקום אחד עושים את הפסח - ואת 
שאר המועדים עמו - בחהדש זה, ובמקום אחר - בחדש הסמוך לו לפניו או 
לאחריו, כאשר באמת תפשום עלל-זה לא אחת חכמי הרבנים ). והקראים 
בעצמם רואים את-עצמם אנוסים לסור מעט מעט משיעתם,. בראשונה קבלו 


1) ,בשנת ל"ט לפרט היה לרבנים מולד תשרי, ואנחנו ראינו הישן קרוב בזריחת 
השמש והראינו אותו לרבנים" (ספר ,המבחר", פרשת בא). ,בשנת הרמ"ד היה לרבנים מולד 
תשרי ג"ט תנ"ה (צ"ל: גט"ו תשנ"ה), וקדשו ר"ה יום ג' לשבוע והישן נראה בבקר במזרח ביום 
ג'' קרוב *זריחת השמש" (מכתב אחד הקראים לר"א בשיצי מוּבא אצל ניבואר, אויס דער 
פצטערסבּורגער בִיבליאָטהעק, צד 140). 

6) וכבר לעג רבי יהודה הלול בדבר הזה על הקראים ואמר: ,ואני רואה חכמיהם 
הולכים אחרי הרבנים בעבור אדר באדר, והם מקשים להם בראיית ירח תשרי, איך 
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חלקים לאחר המולד, ביום שני של פסח לחשבוננו; ולכן עברו את השנה. 
ורב אחי נפטר באדר ראשון, שכותבים אותו אדר סתם (נדרים, ס"ג, ע"א), 
שיום רביעי בו חל באחד בשבת. 

במאסף האנגלי *אשא ףזגטס .36 (חלק כ"ב, צד 423) פרסם החכם 
אברהמס בהעתקה פוטוגרפית שטר ישן מתוך גניזת מצרים, שזמנו כתוב 
בסופו בכתב ברור ומפרש: ,ברביעי לשבת דהוא חדטר יומין לירח כסלו 
שנת אלפא ושתין ותרתין שנין למנינא דרגילנא ביה בפסטאט מצרים", 
בזמן שלפי חשבוננו חל יום י"א בכסלו ביום א' (סמן השנה היה בה), 
שלשה ימים קדם לכן. ספת ההבדל הזה קשה ומסְבּכת יותר, ועלינו לבקש 
לה פתרון בשנוי היסודות, אשר עליהם נשען חשפון העבוּר בפרק ההיא. 
בדברנו על הענין הזה בארְכּה בפרק ,המחזורים", בררנו, שהיו לישראל 
בזמנים שונים מחזורי-עפור שונים, חמשה במספר, שהיו מספתִּיעים בהם 
בחשוב הזמנים בעיון ובמעשה. ופה יספיק לנו להעיר רק על שנים מהם, 
שהיו משתמשים בהם במעשה בחמש המאות הראשונות לאלף שעבר. יש 
לנו עתה עדות מפרשת בשרידי כתב-יד אחד בלשון רומי, שגלה אחד מחכמי 
העמים 6זפשת59 .5, | בבית-אוצר-הספרים אשר בוירונה, המדָבר על ועד אבות 
הכנסיה הנוצרית שנתאסף בסרדיקה, בחרף שנת 343 למנינם, ונאמר בו, שהיו 
היהודים קובעים את מועדיהם באותו זמן על-פי מחזור של שלשים שנה, 
והפהן הראש שבאנטיוכיה, שהיה נוטה אחר היהודים בעיון זה, אחר שערך 
לפני חבריו בפרוטרוט את קביעת פסחם של היהודים במחזור הזה, הציע 
לפניהם, שינהיגו אותו גם הם תמורת המחזור בן י"ט שנה, שנתקבל שמונה- 
עשרה שנה לפני-כן באסָפה הניקאנית, אלא שיעשו בו שנוי עקרי ברוח 
אותה אספה, שלא יחול פסחם לעולם לפני יום כ"א למרס, שחשבוהו לזמן 
שָווּי היום והלילה (עַיּן שָורֶץ, פריסטליכע אונד יודישע אסטערטאפעלן, 
ברלין, 1905, מצד 121 והלאה). ובפרק ,המחזורים" בארתי בארְכּה את טיבו 
של המחזור הזה, יסודותיו וקביעת ימי הפסח בו, שמצאתי להם סמוכות גם 
במקורים אחרים. ואני הנה עמדתי על מציאות מחזור זה אצל היהודים, 
כשמונה"עשרה שנה *פני הָגְלות לנו כתב-יד וירונה, על-פי דברי התלמוד 
,והאיכא יומא דתלתין שנין" (ערכין, ט, ב) ,ועבורא דשתין שנין" (חולין, 
צ"ה, ע"ב) והעירותי על-זה במאמרי ,פרשת העבור" (,הכרם", שנת תרמ"ז). 

עוד מחזור אחד נודע לנו מן הפרק הזה, והוא תקופה בת פ"ד 
שנה, שכפי שאנו שומעים מפי אבי הכנסיה אפיפניוס, שחי גם הוא במאה 
הרביעית, היו היהודים משתמשים בה בקביעת שנותיהם, וכפי מה שאפשר 
להוציא מפרקי רבי אליעזר ומברייתא של שמואל, היתה נוהגת עוד בזמנם 
במאה הששית לאלף החמישי (עין למעלה, סמן ד-ה). נתבוננה נא מנקדה 
זו על משפט קביעת שנת ד"א תקי"א. תקופת שמואל בניסן בשנת ד"א 
תק"י הקודמת לה חלה י'ג ימים ג' שעות ותקל"א חלקים לאחר המולד. 
ולפי כללי העבור שלנו היתה אותה שנה צריכה להיות פשוטה, אבל לא 
כן יפול דבר לפי המחזור של פ"ד שנה, שנתיסד כשלש או כארבע מאות 
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ותרפ"ד), שגרמו לשנויים גם בשנים הסמוכות להן לפניהן או לאחריהן. 
מחלופים אלה - שקשה לחשבם ממקרים בודדים - שארעו בזמן קצר, בפרק 
האחרון לחתימת חשצון העבור, שלא נמשך אלא כתשעים שנה, נוּכל לשפוט 
על התקופה הארְכּה, שקדמה לחתוּם האחרון, המקפת יותר מארבע מאות 
שנה, שהיתה מרְפה יותר במקרים כאלה, אלא שלא הגיעו אלינו, בחסרון 
מקורים מן העת ההיא, ולכן בטרם אבוא לדֶבר על המחלקת האחרונה, 
מחלקת בן-מאיר, שבזמנו כבר היו כל יסודות החשפון מאִשָשִים בידי חכמי 
הדור, אלא שחכמי ארץ-הצבי השתדלו ליסד את גבול המולד הזקן על 
ארך ארצם - אהשב לנכון להעיף עין לאחור ולהתבונן על שני חלופים, 
שקרו בזמן התקופה ההוא, ולהתחקות על מקורם וספתם, 

באגרת הידועה של רב שרירא אנו מוצאים שני זמנים מן הפרק 
האחרון לחתימת התלמוד, שמלבד יום החדש נרשם בצדם גם יום השבוע. 
אחד משני זמנים אלה, ,ארבעה בשבא, דהוא י"ג בכסלו שנת תתי"א 
(לשטרות)", שבו נפטר רב אבינא, עולה יפה עם דרך קביעתנו, אבל אין 
להביא ממנו ראיה, שכבר השתמשו אז בדרכי חשוננו, כי מקרים כאלה 
יקרו לא אחת לחושבים ל%לבנה: לישמעאלים, לשומרונים ולקראים, שראש 
חדש אחד משתף לַכָלם מכְוְּן עם אותו של הרבנים. כנגד זה נמצא שם 
זמן שני, שאי-אפשר לכונו עם חשצוננו: ,ובהד בשבא, דהוא ארבעה באדר 
דשנת תתי"ז (ד"א רס"ו), שכיב רב אחי בריה דרב הינא". וכבר נתקשה 
הרב שי"ר בקביעה זו, שאינה מַכְוָּנַת עם חשבננו, ורצה לתקן: ,בתרי 
בשבא" (ערך מלין, ערך אלכסנדרוס מוקדון, אות י"ט). הגהה זו, אף-על-פי 
שהיא כנגד כל הנוסחאות שבדפוס ובכתבי-יד הנמצאים במספר מִסִים, שעל- 
פיהם הוציא החכם לוין זה מקרוב את האגרת הזאת במהדורה מתקנת 
(פרנקפורט דמִין), לא היתה רחוקה מלהתקבל על הדעת, אלו ההיינו יודעים 
בבָרור - כאשר בלי-ספק חשב כך הרב שי"ר - שחשבון העבור שבידינו 
נוסד באמת על-ידי רבי הלל, שקדם לחתימת התלמוד; אבל מאחר שאין 
הדבר כן, הנה השערה זו, שהיתה בזמנה קרובה, נעשתה עתה רחוקה. ואני 
במאמרי ,מחלקת רס"ג ובן-מאיר" (צד 18) אמרתי להוכיח [מזה, שלא היו 
דוחים אז ראש השנה, שחל באחד בשבת, מפני יום ערבה. אבל באמת 
אין כאן מקום לכל תמיהה ולכל קשי. סדר עבורדשנים שבידינו מיסד על 
תקופת ,רב אדא", כמו שהעירו על-זה כל המעברים הקדמונים, מימי רב 
חסאן והלאה. התקופה הזאת, כאשר הוכחנו, נתחדשה במאה הששית לאלף 
שעבר, ולפני-כן היו משתמשים רק בתקופת שמואל, שהיתה מפרסמת 
בעולם, והיא היחידה הידועה %נו בתלמוד בשם תקופה, כאשר הוכחנו 
בפרק תקופות ומולדות; ואליה כְּוְנוּ באמרם: ,כי חזית דמשכא תקופת 
טבת עד שיתסר בניסן עברה לההיא שתא" (ר"ה, כ, ע"ב), ועל-פיה הין 
מעברים גם הנוצרים באיי בריטניה על המחזור של פ"ד שנה- שקבלו 
לדעתי מן היהודים - עַיןן אידְלֶר (295, ז), ועל-פיה מעצרים גם היום 
השומרונים. בשנת ד"א רס"ו חלה תקופת ניסן ט"ו יום י"א שעות תקל"ה 


ע. ג. פרענק 


לתולדות היהודים בפולין 


(ממקורות ארכיוניים) 


בנסיכות ורשה ובפרל:ן הקונגרסית 
א 
קנין נהלאות 
- 


סוף-סוף שלחה מועצת-המיניסטרים אל המלך את הצעתו של מיניסטר- 
הפנים בדבר קנין בתים וקרקעות בערים על-ידי יהודים ואגב מעשה שלחה. 
האשה יהודית אלמנתו של שמואל בן-יעקב (יעקובוביץ'), או כאשר נקרא בפי 
היהודים: רבי שמואל זביטקובר'), בַּקשה מאת מועצת-המיניסטרים, שתשתדל 
לפני המלך, שיאשר את הזכות הנתוּנה לה וליורשיה אחריה מאת הממשלה 
הקודמת לקנות כל מיני בתים וקרקעות בערים ולעסוק בכל מיני מסחר. 


*) ראֶה ,התקופה", ספר י"ג, 

1) רבי שמוּאל זביטקובר היה בנקיר למלך פולין סטניסלב אוגוסט וקבלן לצבא פולין 
ואחר"כך ל%צבא רוסיה. על-אודות מעשי הצדקה שלו, וביחוד על-דבר פזרונו בשנת 1794 
בשעה שחיל רוסיה פרץ לפרגה (פרבר וַרשה) ועשה הרג בפולנים. וביהודים, מספרים: עד-היום בפולין 
אגדות שונות, שלפי אחת מהן הציל ממות נפשות רבות מן היהודים ואינם יהוּדים והביא לקבר 
הרוגים רבים. הוא קבל מאת המלך שטחי קרקעות רחבידידים בקרבת פרֶגה, שעכשו נמצא שם 
הפרבר שמולוביזנה, הנקרא עד-היום על שמו, וגם שטח אדמה לבית-קברות ליהודי פרגה 
וּוורשה.-- ה. נוסבום, תולדות היהודים (בשפת פולין), חלק ה, 370; ע, לונינסקי, בָּרֶק יוסילוביטש 
ובנו (בשפת פולין), 13; ע. 1, פרענק, החיים הפנימיים של יהודי פולין וכו', בספר תולדות 
היהודים ברוסיה (בשפת רוסיה), חלק א, 383 (מוסקבה, 1914), 
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שנה לפני-כן, | שמולדות %בנה נעתקים בו אחורנית כיום וחצי בקרוב בכל 
מחזור, ומרחקם מתקופת שמואל הולך ופוחת ממה שהיה בתחלה. בזמן 
חתימת התלמוד, בשנת ד"א רנ"ח, שקדמה לשנת ד"א תק"י בשלשה 
מחזורים בני פ"ד שנה, חלה תקופת ניסן י"ז ימים ור"ב חלקים לאחר 
המולד (ובימי רבי הלל היה ההבדל גדול עוד יותר), ונמצאה אותה שנה, 
שהיתה לפי מניננו לבריאה שנת נ"ח במחזור של פ"ד, שנה מעְבּרת, וכן 
היתה שנת ד"א תקי, המכוּנת לה במחזור זה, אף-על-פי שלא נתרחקה בה 
התקופה מן המולך אלא יותר מעט מי"ג ימים, וכדרך שאנו מעברים עוד 
היום לפי גו"ח אדז"ט, אף שכבר נעתקה תקופת רב אדא כששה ימים. 
ובשנת ד"א תקי"א חל מולד תשרי (שהיה מכוּן למרחשון שלנו לפי 
חשבוננו) ביום ב' י"ט תר"ץ, וראש השנה ראוי להקבע ביום ג'/ אבל כפי 
הנראה, היה מולדם מאַחר ממולדנו כי"ד שעה, עד שעבר גבול גטר"ד 
ונדחה ליום ה/ וי"א בכסלו חל באחד בשבת, מקרים כאלה בפרק שאמר 
עליו רב אחאי משבחא, בן הדור ההוא, שאין חכמים בקיאים בתולדות 
לבנה, לא יפליאן אותנו וכבר מצאנו להם חברים במה שעבר. 


(סוף יבוא) 


2 
וש 


לתולדות היהודים בפולין 


ורשיון, למרות חַות דעת מיניסטרדהפנים ומיניסטר-המשפטים, ולהשיב לבעלת 
הבקשה, שענין זה אינו דורש זכות מיחדת ורשיון מייחד, או לשלוח אל המלך 
את הבקשה ההיא בצרוף הצעתו של מיניסטר-הפנים והוספת באור, שבפקדה, 
כפי ההצעה, תפתר ממילא השאלה שנתעוררה בבקשה. מועצת-המיניסטרים 
בהרה בדרך השניה: לצרף אל הבקשה את ההצעה, לדחות עוד את הענין לא 
יכלה, מפני שאי-אפשר היה לסרב ל,מרת יהודית" -- כך נקראת בכתבי הממשלה, 
ולא כאשר נהגו לכתוב על שאר הנשים היהודיות: ,בת הדת הישנה" פלונית-- 
וגם להודיעה סתם, שאינה זקוקה כלל לרשיון ככל שאר היהודים, שאינם זקוקים 
לרשיון מיחד, לא רצתה הממשלה. הרי טובת הנאה לאו מלתא זוטרתא היא. 


וכך נשלחה אל המלך (7 ספטמבר 1811) אותה הבקשה בצרוף הצעתו של 
מיניסטר-הפנים ובאוּרה של מועצת-המיניסטרים, 

המלך שֶם לב אל הבקשה ואל ההצעה והבאור, אשר נצטרפו לה, ובתשובתו 
מיום 10 אוקטובר 1811 כתב, שלפי דעת% אין לערבב את ענינה של אותה 
הבקשה עם ההצעה וגם אל כל עקרה של ההצעה אינו יכול להסכים. 


לפי ההצעה-- כתב המלך -- הזכות לקנות בתים וקרקעות נתונה רק 
לאנשים, הממלאים אחרי התנאים, האמורים בהצעה, ולא כן הזכות שיש ביד 
האשה אלמנת שמואל, שבלי שום תנאים היא חלה גם על יורשיה. 

בדבר ההצעה גופה מחוה המלך באותה התשובה דעה זו; 

לפי ההצעה מֶּר ליהודים לקנות בתים וקרקעות בערים, אבל אסור 
להם לגמרל לקנות אחָזות. ואולם אֶסור זה מתנגד בפָרוש לסעיפים 1123, 1594, 
8 בהשוותנו אותם אל הסעיף 7 של ספר החקים,. לפי הסעיפים ההם אין 
להגביל זכותו של שום אדם בענין קנין נחלאות, אלא על-פי חק מפרש. הפקדה 
מיום 19 נובמבר 1808, שבה נאסר על היהודים לרפש אקָזות ,עד שתבוא 
פקדה מיחדת", באה רק מפאת הצעתה של מועצת-הממלכה, שלפיה עתידות 
היו לצאת תקנות חדשות שעל ידן תבטל או תתקים אותה הפקדה. ואולם 
ההצעה, המתרת ליהודים לקנות נחלאות בערים, שהיא כעין פָּרוש לאותה 
הפקדה מיום 19 נובמבר, משאירה בתקפו את האָסור של קנין אחזות בלי שום 
זמן קצוּב. ן 

המלך מוסיף ומבאר, שגם הַפִּים אינו רשאי להחליט, שעל היהודים יהיה 
אסור לקנות אחֶזות, ואלמלי החליט כזאת, לא היתה החלטתו חק, אלא עְבָרה 
על החָקים, האוסרים לתת יתרון לשדרת תושבים אחת על חברתה. 

לפי דעתו של המלך אין להביא ראיה מפקדת הקיסר נפוליון מיום 17 
מרץ 1808, האוסרת על יהודי צרפת לעסוק במסחר בלי רשיונות מאת 
הפרפקטים, כי אותה הפקדה לא שללה מאת היהודים את הזכות לעסוק במסחר, 
וגם לא הגבילה את הזכות ההיא, אלא הוסיפה עליה תנאים ידועים, קצבה זמן 


בדבר אֶשור זכיותיה (ארכיון כתבים ישנים בורשה, הכתבים הנוגעים להגבלת זכיות היהודים בדבר 
ישיבתם בערים, כרך א), 
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לאשה ההיא ולבניה היו זה-כבר בתים ונכסים רבים בורשה'), הם דרו 
בכל מקום שחפצו ועסקו בכלל בכל מיני העסקים שרצו ואיש לא מחה בהם, כי 
ממשלת פרוסיה נתנה לה ולבניה את הזכות ,להשתמש בכל מיני הזכיות שיש 
לנוצרים" ?). כאשר קמה נסיכות נרשה, התחילו השלטונות לעצור בעדם מהשתמש 
בזכותם הקודמת ודרש מהם לקבל רשונות מיחדים לכל דבר ודבר, 
שלא הֶתּר לשאר היהודים. אמנם מעולם לא סרבו השלטונות לבני המשפחה 
הזאת בדבר מתן רשיונות*), כי כָלם היו גדולים מאד בעשר ובככוד והָרבו 
לפזר ממון לצרכי המדינה, קנו שטרות ההלואה של הממלכה בסכומים גדולים י), 
ובודאי שגם גדולי שרי הממלכה נהנו מהם הנאה לא מועטת. ואולם להשתמש 
בזכיות שלהם, הן הזכיות שיש לנוצרים, בלי רשיונות מיחדים, לא נתנו להם. 

והנה בשעה שבאו <דין במועצת המיניסטרים בדבר אותה הבקשה, 
הוכיח מיניסטר-הפנים, שענין זה בכללו, ענין קנין בתים וקרקעות בערים על- 
ידי יהודים, דורש פקדה מיחדת מאת המלך, שבה יתברר בפרוש -- כפי ההצעה 
שהתקין זה-כבר -- באיזה תנאים ובאיזה מקומות מַתּר ליהודים לקנות בתים 
וקרקעות. אם לא תבוא פקדה כזו, מָתּר, לא רק לבעלת הבקשה, אבל גם לכל 
יהודי ויהודי, לקנות בתים וקרקעות, מלבד בורשה, בלי שום תנאי ורשיון; 
ולהפך, אם תתקבל הצעתו, יהיה מַתּר לבעלת הבקשה לקנות בתים וקרקעות 
ברשיון, כי היא ממלאה את התנאים האמורים בהצעה, מה שאין כן שאר היהודים, 
שרק מעט מהם יודעים לקרא ולכתוב ומעט מהם שולחים את בניהם אל בתי- 
הספר הכלליים. ובכן, אם הצעתו תשָלת אל המלך והוא ישים אותה בפקדתו 
לחק, ממילא תתמלא בקשתה של האשה יהודית ואז יתברר כל ענין קנין הבתים 
והקרקעות על-ידי יהודים. 

אז היתה מועצת-המיניסטרים מְכרחת לעשות אחת משתי אלה: או להחליט 
בפרוש, שקנין בתים וקרקעות בערים על-ידי יהודים מְתּר בלי שום הגבלה 


י) האשה יהודית אלמנת שמואל וחתניה: פלטוי, אָסטריכר ופרֶנקל (זה המיר את דתו) 
ובנה בָּרקא היו עוד בשנת 1809 היהודים היהידים, שהיו להם בתים בורשה, מלבדם היה עוד 
יהודי אחד, זלמן מוּשקט, אשר קנה לו לפנים ברשיון ממשלת פרוסיה בית באיזה רהוב פפָּדֶק, אשר 
עכשו לא נשאר זכר %ו (הארכיון הראשי בוָרשה, כתבי המגיסטרט, כרך 177). 

3 כתבי המגיסטרט בורשה, שם. 

%) על-פי הצעתו של מיניסטר"הפנים הוציא המלך ביום 11 אוגוסט שנת 1810 פקדה 
מיחדת, שבה הֶתּר לבָרקא לדוּר בכל רחובות העיר וָרשה גם מבלי אשר ישָנה את בגדיו וינלח 
את זקנו ופאותיו, %מרות פלָרת המלך מיום 16 מרץ, אשר הזכרנו פעמים אחדות (קבץ 
פקדות מלך סכסוניה, כרך בן הֶפָן, היהודים בנסיכות וָרשה, שם, 27). ביום 4 ספטמבר 1811 
הוציא המלך פקדה מיְתדת (על"פי הצעתו של מיניסטר-הפנים) להתיר ליהודית אלמגת שמואל 
לקנות אִמְזֶּה לאָמית במחיר שטרות ההלואה של הממלכה בסך תשעים אלף זהובים, אשר היו 
בידה (קבץ פקדות וכו', כרך ג). 

+) בָּרקא בבקשתו אל המלך על-דבר הרשיון לדגּר בכל רחובות העיר וָרשה בלי שנוי 
בגדים וגלוח הפאות והזקן (הֶפַן, שם, 26); יהוּדית בבקשותיה א% מועצת-המיניסטרים ואל המלך 
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אחֶזות הוא מוצא, שמן הנחוץ שיהי אסור על היהודים ורק קנין בתים וקרקעות 
יש להתיר להם, ובזה נסתִּיע בהודעת הפרפקט של הדפרטמנט הפוזנאי על- 
אודות הזכיות האזרחיות שנתנה ממשלת פרוסיה ליהודים. 

בדבר הערתו הראשונה של המלך על-אודות זכותה של האשה יהודית, 
אלמנת שמואל, שאינה שיכת אל ענין ההצעה, מבאר המיניסטר: אמנם כן. יש 
שיכוּת בין שתי אלה, ההגבלות והתנאים, האמורים בהצעה, יוצאים מתוך פקדת 
המלך מיום 16 מרץ 1809, שלפיה הֶרחקו היהודים מן הרחובות החשובים 
שבורשה, וגם על אותה האשה בעלת הבקשה יהיו חלים אותם ההגבלות 
והתנאים, אם אותה ההצעה תהיה לחק. 

על כל שאר הערותיו של המלך חולק המיניסטר ומתאמץ להוכיח, שאינן 
צודקות. 

ההצעה -- כותב מיניסטר-הפנים -- מכוָּנת רק להוסיף באור על פקדתו 
של המלך מיום 19 נובמבר 1808, האוסרת על היהודים לקנות אחָזות .עד 
שתבוא פקדה מיָחדת". ובכן אם תהיה ההצעה לחק, גם הוא יתקים רק בשעה 
שאותה הפקדה תהיה קימת ויבֶּטל בשעה שהיא תבטל, בשעה שהממשלה תתקין 
תקנות חדשות על-אודות היהודים בכלל. נמצא שההגבלות והתנאים האמורים 
בהצעה אינם מתנגדים לַחָקים, כי גם הם זמנם קצוב. מלבד זאת -- מוסיף 
המיניסטר לבאר -- הנה ,האָסור של קנין אחֶזות היה נחוץ מאד, בכדי לְהַמנע 
מתוצאות רעות". 

מיניסטר-הפנים נמנע, כנראה, בכוָּנה מהזכיר את הַנָּמוק שנתן מיניסטר- 
המשפטים בשנת 1808 לאסור קנין אחָזות על-ידי יהודים, שאין מן הדין, 
שאנשים המשוללים זכיות פוליטיות ישלטו באחרים, שהם אזרחים וגם זכיות 
פוליטיות יש להם, ובאם יתירו ליהודים לרפש להם אחָזות, ממילא ישלטו 
באזרחים (האכרים). לאחרי באורו של המלך, שלפי החֶקים השוררים במדינה 
אסור להגדיל זכיותיה של שדרת-תושבים אחת על זכיותיה של חברתה, 
ממילא בטל אותו הַנָּמוק. ואולם הוא מצא נמוקים ,חשובים" אחרים לאסור 
קנין האחָזות על היהודים. 

אלמלי הֶתּר ליהודים לקנות אחָזות -- כתב המיניסטר -- עד-מהרה היו 
עושים בהן סחורה וככל שאר הסחורות היו האחָזות עוברות מיד ליד ושום 
איש מבעליהן לא היה דואג להיטיב את הַמָשק שלהן, ונמצא מָשק האחָזות 
הולך ורע. היהודים אינם יודעים את משק הכפר ואינם רגילים אצל עבודה 
בשדות, ואי-אפשר אפוא לקוות, שהם ייטיבו את המשק באחָזות. היהודים, 
שבטבעם הם ערומים, בעלי-כשרון ושואפים להרבות את הרוְחים שלהם, אם 
יתירו להט לרכּש אקָזות, ימהרו למשך אליהם את הסכומים, שעד עכשו הם 
שקוּעים במשק הכפר, ובעלי-האחָזות יִדִּלדלו ולא יוכלו להיטיב את מצבו של 
המשק הזה. | 

לא כך, לדעתו של המיניסטר, קנין בתים בערים. על המסים הכבד 
שבערים ואפן חייהם של היהודים במקומות מושבותיהם מכריחים לא-אחת את 
התושבים לעזוב את בתיהם, שליהודים אסור לקנותם וקונים אחרים אין. הבית 
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(10 שנים) לדרישת התנאים וגם פַּרשה את הנמוקים שגרמו לכך.) ועוד גם 
זאת: אותה הפקדה לא נכנסה אל ספר-החֶקים הכללי, אלא אל ספר התקנות 
של הפוליציה, כי אף לזמן קכוע רק הפוליציה רשאית להוסיף על החָקִים תקנות, 
המגבילות את זכיותיהם של מקצת התושבים בשעה שיש בזה משום טובת הכלל. 

המלך לא נתכּון בדבריו אלה להניא את מועצת-המיניסטרים מהציע לפניו 
פקדות בדבר הגבלת זכיותיהם של היהודים. להפך, חנוּכם המוסרי והגופני של 
היהודים, מדותיהם והאפן שבו הם מבקשים להם רנוְחים--הם, לדעתו, נמוקים 
מספיקים להגביל את זכיותיהם. ואולם הוא רוצה, שההגבלות תהיינה נעשות 
שלא בדרך ההתנגדות אל החֶקִים: בתנאים ידועים ולזמן קצוּב, שלא תהיינה 
חלות על כל כלל היהודים והמלך יוכל לתת רשיונות מיָחדים ליהודים יוצאים 
מן הכלל, על-כן הוא מצוָּה על מועצת-המיניסטרים, שתשוב ותדין באותה 
ההצעה, המגבילה את זכיותיהם של היהודים בדבר קנין אחֶזות בכפרים ובתים 
וקרקעות בערים, ,ותשתדל להנהיג את התקנות בלי פגיעה בחָקים האזרחיים, 
וכפי ההוראה הזאת תערוך הצעה חדשה ותמסור אותה אל מועצת-הממלכה, 
אשר תדין בה ותגיש אותה אלינו". 

מועצת-המיניסטרים לא מהרה גם הפעם לדין באותה ההצעה, ובינתים 
הגיעה אל מיניסטר-הפנים הודעה (23 מרץ 1812) מאת הפרְפקט של הדפרטמנט 
הפוזנאי, שאליה צרף את פקדתו של מלך פרוסיה מיום 11 לחדש מרץ, אשר 
לפיה נתונות ליהודים כל הזכיות האזרחיות שיש לכל שאר האזרחים. 

באותה ההודעה כתב הפרפקט כדברים האלה: 

,הפרפקט חושב למחסור להרבות בדברים על-אודות תוצאותיו של מעשה 
ממשלת פרוסיה לנסיכוּת שלנו, כי האדון המיניסטר הנאור ורב-היכלת ייטיב 
לחדור אל הענין הזה יותר מן הפרפקט; די לו לפרפקט בבארו, שלפי דעתן 
בודאי שבמהרה תהיינה מֶרגשות תוצאותיה של אותה הפקדה, כי אם הנסיכות 
שלנו לא תאחז באיזה תחבולות נמרצות, תתרוקן בקרוב מן המשפחות היהודיות 
היותר עשירות, תפסיד את המסים המרְבים, הַנְגבים מאת שדָרת העם הזאת, 
ומכל היהודים לא ישָאר בה איש, מלבד העניים, שאין בכחם לשאת בעל צרכי 
המדינה, ולא יהיה אפוא למדינה מהם כלום, מלבד על חדש, על כלכלתם". 

באותם הימים כבר התכונן נפוליון לצאת למלחמה על רוסיה ודרש מאת 
עם פולין, שיחגור את כל כחו ויצא אתו למלחמה. על המסים והצבא גדל 
אפוא מאד והמדינה נָדַּלדלה עוד יותר. במצב כזה נחוץ היה עוד יותר מאשר 
בשאר הימים להתיר את חרצבות ההגבלות של זכיות היהודים, בכדי שעשיריהם 
לא יהיו אנוסים לעזוב את הארץ ולעבור אל המדינה הקרובה, שבה הם נחשבים 
לאזרחים. מיניסטר-הפנים שֶם לב אל הדבר לפי-דרכו. 

על הערותיו של המלך בכתבו מיום 10 אוקטובר 1811 השיב מיניסטר- 
הפנים בהודעתו אל מועצת-המיניסטרים מיום 25 אפריל 1812. בדבר קנין 


:) בדפרטמנטים אחדים של צרפת בטלה אותה ההגבלה עם הגבלות אחרות יחדו עוד 
ימים רבים לפני הזמן של עשר שנים, בשנת 1911. 
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לפנים, ולמרות אשר השנה הקודמת, שנת 1811, היתה שנת בצרת, היו בעלי 
האחָזות מִכרחים לתת לצרכי הצבא מרבית יבול אדמתם. 

במפלה, שנחל נפוליון ליד מוסקבה ובשעה שצבאותיו נסוגו, אבדו רבים 
מאד מבני צבא פולין ושאריתם נפוצו עם בני צבאות נפוליון יחדו. מחנה צבא 
אוסטריה, אשר נספת בראשונה אל צבאות נפוליון, חָדַר, בהסוגו אחור, אל 
גבולות נסיכות וַרשה (בימים הראשונים לחדש פברואר 1813) ועשה בה שמות 
נוראות, אחריו נכנסו אל המדינה צבאות רוסיה ולכדו אותה והשחיתו את אשר 
השאירו האוסטרים, למרות אשר ראשיהם התאמצו לַהָראות כאוהבים לפולנים 
והמצביא הראשי של הצבאות האלה, הנסיך קוטוזוב, הבטיח את ראשי הפולנים 
בשם הקיסר, כי הוא שואף להיטיב לעם פולין. 

מאז ועד סוף שנת 1814 היה עם פולין כתלוי ועומד בין החיים והמות, 
מבלי שידע את אשר יהיה אתו ואת ארצו,. אמנם הקיסר אלכסנדר הראשון 
הבטיח את גדולי עם פולין, כי הוא שואף לבנות ממלכת פולין כבראשונה והוא 
יהיה למלך עליה, אך מרבית העם לא האמינו בו, וביחוד אחרי שראוּ, כי אינו 
מוסר את ממשלת הנסיכות לפולנים גם לפי-שעה. 

כי הנה בחדש אפריל 1813 בא לורשה יועץ-הסתרים הרוסי, הסינטור 
לנסקוי, והוציא הודעה אל התושבים, שבה נאמר, כי הקיסר מַלא את ידו לכונן 
ממשלה לפי-שעה בנסיכות; לראש הממשלה מָנה אותו, את לנסקוי, %סגנו את 
הרוּסי נובוסילצוב וליועצים שני פולנים: ווְרזֶ'צקי והנסיך לבּצקִי וליועץ שלישי 
איש פרוסיה, קולומב. 

באותם הימים, שבהם גברה המבוכה בארץ, אֶרע במקומות אחדים 
שבנסיכות וַרשה, כי יהודים קנו בתים מאת נוצרים, ומאשר לא היו במדינה 
מיניסטרים קבועים, כתבו הנוטריונים בכתביהם את האמנות על-אודות המכירה 
והקנין, אף-על-פי שהיהודים לא הביאו רשיונות מיחדים. 

גורלה של פולין נחתך באמֶנה שנכרתה בקונגרס הַוּינאי בין רוסיה, פרוסיה 
ואוסטריה (9 יוני 1815), שלפיה נקרעו מאת נסיכות נרשה נפות ומחוזות ונספחו 
לפרוסיה ולאוסטריה, והשאר נתחבר לרוסיה (לפרוסיה נספחו אז הדפרטמנט 
הפוזנאי והדפרטמנט הבידגושצ'י, או הברומבְּרגי, לאוסטריה--גליציה, קרקוי עם 
חבל קטן בחוף [יסלה השמאלי היתה לעיר חפשית) והיה ל,ממלכת פולין", 
אשר קיסר רוסיה היה %מלך עליה, ולה קונסטיטוציה לבד, ממשלה לבד 
וצבא לבד. 

והנה כאשר אך נודע הדבר, ש,ממלכת פולין" קמה, הודיע הפרְפקט של 
הדפרטמנט הַקלישי למיניסטר-הפנים, שבערים אחדות אשר באותו הדפרטמנט 
כותבים הנוטריונים בספרי כתביהם את שטרות המכירה והקנין של בתי נוצרים 
הנמכרים ליהודים, שאינם מביאים רשיונות מאת השלטונות, ודרש מאת המיניסטר, 
שיאסור על הנוטריונים לעשות כזאת. 

עוד לא נודע אז בבָרור מה יהיו פרטיה של הקונסטיטוציה החדשה, 
אשר תנתן ל,ממלכה" זו, ומה יהיו החְקִים, אשר יהיו שוררים בה. לפי השמועות, 
אשר התהלכו בארץ, ולפי הבּשורות, אשר בשרג גדולי עם פולין וגם הרוסים 
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העזוב הולך ונחרב, הסכומים הזקופים עליהם באפותיקא, הסכומים של הערים, ש% 
יתומים ושאר בני-אדם הולכים ואובדים, וההפסד המגיע מזה למדינה גדול מאד, 
על-כן נחוץ מאד להתיר ליהודים לקנות בתיט בערים, ואין להמתין בקביעוּת התר 
זה, עד אשר תתקין הממשלה תקנות חדשות על-אודות היהודים. לכן גדל מאד 
הצרך לבאר את פקדת המלך מיום 19 נובמבר 1808 באפן שָיָתר בפרוש 
ליהודים לקנות בתים וקרקעות בערים. לממשלה יש הזכות לאסור על היהודים 
קנין אחָזות, כי אסור זה נחוץ לטובתם של כלל התושבים, וגם ההתר של קגין 
בתים על-ידי היהודים נחוץ מאד לטובתה של כל המדינה. 

,ממשלת פרוסיה -- מוסיף הנ ניסטר לבאר -- בפקדתה מיום 11 מרץ 
שנה זו הַשֶותה את היהודים בזכיותיהם אל שאר האזרחים, הכירה אותם 
לאזרחים ובָטלה את כל הגבלות זכיותיהם, אשר היו קימות עד-עכשו. לפי אותה 
הפקדה אין לשים גם-כן מכשולים על דרכי היהודים בני חו"ל, הבאים להתישב 
בפרוסיה. היהודים שלנו, העמוסים על מסים כבדים מאד והם משוללים זכיות 
צבוריות ומְגבלים כל-כך בענין החפש, שהם ראוים לו לפי כשרונותיהם, בודאי 
שיתעורר בקרבם חשק נמרץ לעזוב את המדינה ולצאת לחו"ל, ששם יוכלו 
לחיות בחפש וברוְחה. ביותר יש לחוש ליהודים העשירים, וביחוד ליהודים 
יושבי הדפרטמנטים הסמוכים לפרוסיה, שהם נאורים ועשירים יותר מכל שאר 
היהודים אשר בַּנסיכוּת. הם יוכלו על-נקלה להתישב בפרוסיה. אין מן הצרך 
כלל להוכיח, מה-גדולה תהיה הרעה, אשר תבוא על הנסיכוּת, אם עשירי 
היהודים יצאו ממנה; ואם אי-אפשר לעצור בעדם בחזקה מצאת את המדינה 
ומהוציא אתם את רכושם, הרי אין עצה אחרת, אלא להסיר מעל היהודים את 
אסוריהם, ואז ישארו בתוכנו כל היהודים, המביאים תועלת למדינה". -- 

כך דרש מיניסטר-הפנים, ואף-על-פי-כן הרבה כל-כך להגן על האָסור 
של קנין האחָזות על-ידי יהודים, וגם קנין בתים וקרקעות בערים לא רצה 
להרשות להם לגמרי, אלא -- כאמור בהצעתו -- בתנאים ידועים וברשיונות 
מיחדים. לא זו, אף זו מאז ועד שפסקה נסיכות וַרשה להתקים יצאו על-פי 
הצעותיו של אותו המיניסטר עוד גזרות אחדות על היהודים, ובתוכן גם הגזרה 
מיום 30 אוקטובר 1812 לאסור על היהודים את עָבּוד המשקים ומכירתם, היא 
הפקדה אשר הכריתה מחיה מפי רבבות יהודים והביאה רבים מהם ליךדי שמד. 
הפקדה על-אודות ה,התר" של קנין בתים וקרקעות בערים לא יצאה. 


\[ 


המלחמה שנלחם אז נפוליון ברוסיה, ושהתחילה במחציתה של שנת 1812, 
עלתה לעם פולין בהמוני נפשות ורכוש רב מאד. הפולנים שלחו מקרבם אל 
המלחמה ששים אלף איש, ומלבד זאת נוסדה בתוך הנסיכות גבַרדיה לאָמִית, 
שאליה נספחו כל הגברים (מלבד היהודים, אשר נפטרו אז מעבודת הצבא 
בפקדה מיָחדת מאת המלך) מבני ייח ועד בני ג' שנה ותפקידה היה לפַקח על 
הסדרים בתוך המדינה וגם להיות לעזר לצבא. על המסים גדל עוד יותר מאשר 
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פולין. כ!ננה גם-כן מועצת-הממלכה, אשר חבריה היו גדולי הפקידים ומְמחים 
לעניני החָקִים ועליה הוטל להכין הצעות לחָקִים בשביל הַטִּים, | שהיה צריך 
להאסף בכל שתי שנים לשלשים יום, היהודים, שהיו משוללים זכיות פוליטיות, 
לא היתה להם זכות הבחירה אל הַסִּים, ועל-אחת כמה וכמה ששום יהודי לא 
נכנס אל הסינט, שחבריו היו נסיכים, גדולי כהֶנת הדת הקתולית, ראשי 
הגלילות ושרי המחוזות. הדפרטמנטים של הנסיכות, שנשארו לממלכת פולין, 
נתחלקו לשמונה גלילות (8ש)602ש6[סש) ואלה נתחלקו למחוזות (ץ)!אוסק). 

בדבר קנין בתים על-ידי יהודים לא הסתפק מיניסטר-הפנים באותה הפקדה 
ששלח אל הפרפקטים, להמציא לו את רשימת הבתים שנקנו על-ידי יהודים, וביום 
8 נובמבר, בשעה אשר שמש% כבר שקעה, כי הקיסר אלכסנדר שהה אז בורשה, 
ובעוד ימים אחדים היו נכונים להחקק חָקים חדשים, אשר יקימו סדרים חדשים 
ושלטונות חדשים במדינה, -- שלח הודעה אל כל הפרפקטים, שבה הזכיר את 
פקדתו מיום 20 ספטמבר והאיץ בהם למהר ולשלוח אליו את הרשימות אשר 
דרש מהם, וגם הוסיף, שלא רק שרי המחוזות והערים, אבל גם הם, הפרפקטים, 
יענשו לשלם קנסות במכסת ניָר הגושפנקה, המגיע מאת היהודים קוני הבתים. 

השעה היתה שעת חרוּם במדינה. צבאות רוסיה היו סובבים ממקום 
למקום, מחו"ל שבוּ צבאות פולין, אשר היו בין מחנות נפוליון, וכֶלם היו 
רעבים ומרי-נפש וחמסו וגזלו ככל אשר מצאה ידם. ביותר היו אותם הימים 
רעים לפקידי המחוזות והדפרטמנטים, אשר היו שרוים בבהלה ממש, כי איש 
מהם לא ידע, אם בסדרים החדשים, אשר יקומו בארץ, יִשָאר על משמרתו, ועליו 
היה להביא בסדר את כל עניני משרתו לפני קום אדונים חדשים לפקוד עליו. 
מלבד-זאת היו הפרפקטים טרודים בעניני הצבא, אשר הָרבה לעבור אז, כאמור, 
ממקום למקום וצרכיו היו מרְבִּים מאד, ושרי המחוזות היו מְכרחים להספיק 
לו את צרכיו ולהעביר אתו את חפציו והמפלת שלוי) ולא יכלו אפוא לעסוק 
בעריכתן של אותן הרשימות. ומיניסטר-הפנים היה דוחק, שיספיקו לו את הרשימות. 
נחוץ היה לו הדבר, כנראה, למהר ולהוציא את היהודים מן הבתים אשר קנו, 
או לגבות מהט את מס הגושפנקה, שמא יקומו באמת סדרים חדשים במדינה 
והיהודים יהיו נפטרים מרשיונות, מגזרת מס הגושפנקה ויוכלו לקנות להם 
בתים כחפצם. 

אחדים מהפרפקטים בקשו מאת המיניסטר, שלא ימהר לענש, כי השעה 
אינה כשרה לעריכת הרשימות. קמעא קמעא, במדה שיקבלו אותן מאת שרי 
המחוזות, יספיקו אותן לו. הפרפקטים לא שמו לב אל הענש ושלחו את הרשימות 
בשעה שהיו ערוכות, והוא לא זכה עוד לקבל את הרשימות שדרש. כמעט כל 
הפרפקטים, מלבד הפרפקט של הדפרטמנט הלומז'אי, שהקדים ושלח קטע של 
רשימותיו אל מיניסטר-הפנים, לא הספיקו לשלוח את רשימותיהם אל המיניסטר, 
ושלחו אותן אל הקומיסיה לעניני-הפנים, שנוסדה בראשית שנת 1816. 

באותן הרשימות הֶברר, שפל הענין לא היה כדאי להחריד עליו את 


1) דברי הפרפקט של הדפרטמנט הפלוצקי בבקשתו אל מיניסטר-הפנים מיום 1 דצמבר 1815, 
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שנתמנו לשליטים בארץ, היה הקיסר אלכסנדר הראשון נכון לתת לממלכת 
פולין קונסטיטוציה מלאה חפש לכל התושבים. כזאת ראו גם-כן בראשי הפרקים 
של הקונסטיטוציה, אשר אלכסנדר חתם עליהם בוינה ביום 25 לחדש מאי 1815, 
שבהם נזכרו גם היהודים לטוב ועל-אודותיהם נאמרו הדברים האלה: ,לעם 
היהודים תשארנה זכיותיו האזרחיות, שכבר הֶבטחו להם בחָקים ותקנות הַקיָמים 
עד-עכשו; תקנות מיחדות תקבענה את התנאים, שלפיהם יוכלו היהודים לזכות 
בנקל לזכיות יותר רחבות". בידוע היה גם-כן, שנובוסילצוב, שהיה באמת השליט 
על המדינה באותם הימים, נשא אז פנים ליהודים לצרכי הפוליטיקה שלו ועוד 
יותר מפני ההשחד הרב, אשר קבל מהםי). ואולם מיניסטר-הפנים של הממשלה 
לפי-שעה, אשר היתה עתידה לעבור ולהבטל במהרה, לא יכול להשאיר לממשלה 
הקבועה, אשר תבוא אחריו, את דבר קנין הבתים על-ידי יהודים בלי רשיונות 
וביום 20 ספטמבר 1815 שלח אל כל הפרפקטים שבמדינה פקדה, שיצוו על כל 
שרי המחוזות וראשי הערים לחקור היטָב את דבר קנין הבתים על-ידי יהודים 
ולהמציא לפרְפקטים רשימות של שמות הנוצרים שמכרו את הבתים, היהודים 
שקנו אותם והנוטריונים אשר כתבו את שטרות המכירה והקנין בספרי הכתבים 
שלהם. שרי המחוזות וראשי הערים, אשר לא ימציאו במהרה את הרשימות 
ההן, יענשו לשלם קנס במכסת מס הגושפנקה, שהיהודים קוני הבתים היו 
מחָיבִים לשלם. 

ועוד באותו היום פנה המיניסטר אל מחלקת המשפטים של ,ממלכת פוליןי 
בדרישה לאסור על הנוטריונים לערוך שטרות מכירה לבתים הנמכרים מאת 
נוצרים ליהודים ולכתוב שטרות כאלה בתוך ספרי הכתבים הרשמיים שלהם. 

הקיסר אלפסנדר מַהר להתחרט על כל אותם הדברים הטובים, אשר הבטיח 
לפנים, ראשי הפרקים של הקונסטיטוציה, שנדפסו ונפוצו במדינה באפן רשמי, 
הֶחרמו ככל האפשר ונשחתו לפני מתן הקוגסטיטוציה החדשה (27 נובמבר 1815), 
וממילא נפלה גם אותה ההבטחה הקלה שַנַּתְּנה בהם ליהודים ?). בקונסטיטוציה, 
שבכללה היתה ליברלית יותר מן הקונסטיטוציה הקודמת של נסיכות ורשה, אין 
שום דבר על-אודות היהודים. אמנם נאמר בה, שפל האזרחים הם שוים לפני 
החק, אך הרי עו לא הֶחלט, שהיהודים הם אזרחים, ובכן יכלו השלטונות 
לעשות ביהודים כחפצם, ובכלל היו נוהגות בענין היהודים כל החָמרות 
הישנות. 

ממשלת הארץ, לפי הקונסטיטוציה החדשה, היתה מועצת-האדמיניסטרציה, 
שחבריה היו הנציב וחמשה מיניסטרים, שפל אחד ואחד מהם עמד בראש אחת 
הקומיסיות: %עניני הפנים והפוליציה, האוצר, הצבא, הדתות וההשכלה. מלבד 
המיניסטרים האלה מנה אלפסנדר עוד מיניסטר אחד: יועץ-הממלכה, אשר מקום 
שבתו היה בפטרבורג ליד הקיסר והוא היה המתוּך בינו ובין ממשלת ממלכת 


1) עַיָּן שמעון אשכנזי, מעניני היהודים בתקופת הקונגרס (בשפת פולין), 1%ת81181ע6 
3 ,601 .666, ורשה, 1913, 
שם, 
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קרסנוסטב ד' (אחד מהם הוא בית-הומה, ואחד בית-משקה באחד הכפרים עם 
שטח של קרקע), במחוז זמושץ ה', במחוז טומשוב כ"ט, במחוז טַרנוגרוד ל*ז. 

בדפרטמנט הרדומי קנו היהודים %"ב בתים (ג' מאלה נקנו בשידלוביץ 
עוד בימי שליטתם של האוסטרים בדפרטמנט זה, והשאר נקנו משנת 1813 
ועד אז). 

בדפרטמנט הקרקויאי נמכרו ליהודים 1' בתים ושטחי קרקעות, ואולם 
בתוכם יש אחדים שנמכרו עוד קדם ליסוד נסיכות ורשה. 

בדפרטמנט הקלישי נמכרו ליהודים משנת 1808 ועד אז: במחוז קליש ד' 
שטחי קרקעות, בקונין י"ב בתים וקרקעות, בקולו -- הי, בוְלְדִיסֶלבוב -- ד', 
גיט שיבול -- בי בזגורוב -- א', בגולין -- ו', בקלשוב -- הי, בוילטשין -- ה', 
בלסק, שִדְּק ולוטומירסק -- אחד אחד בכל עיר, בוילוּן -- ד' בתי-חומה ושטח 
של קרקע אחד (אחד הבתים האלה הֶצג למכירה בפומבי ויהודי קנה אותו. 
שלטון העיר מחה, אך בית-הדין שערך את המכירה בפומבי %א השגיח 
במחאה). 

בדפרטמנט הפלוצקי נמכרו ליהודים ,בלי רשגונות" שע'יג בתים: בליפנה 
ייט (שנים מהם אך ממשכנים), בדוברז'ין ע"נ וַיסלה ב', בסקמפה א/ בריפין 
ג', בטשָרְוינסק ב', בסוחצין ה'י, בפלונסק ג', בוישגרוד י"ב, בזקרוצ'ים ט"ז, 
בפלוצק ב', בפולטוסק ל"ה, במקוב ט/, בעיר החדשה ט"ו, בנַשָלסק ב', 
נועק ייד, ברוזשן א/, באוסטרולנקה כ"ג, בברוק ד/, במישיניץ ", 
באנדרז'ין ג', בפרז'שניש י"ז, בצ'יחנוב מ"ט, בינוב ו/, בחורל ה', במלוּה י"ד, 
בשרְנסק טי ברציונז ב', בשָרפּץ ה', ברדזֶיוב ג', בניָשוה א', בלוברניץ י"ב, 
בקובַל ח', בבריסק דקויב י'. 

ואולם לא כל הבתים האלה נקנו בזמנה של נסיכות ורשה. בין הבתים 
הנמנים על-ידי הפרפקט, שנקנו בלא רשיון, נמצאים למשל שני הבתים אשר 
נקנו בפלוצק, שבעליהם, היהודי ליפמן בן מרדכי לויטה, בנה אותם עוד בזמן 
שליטתם של הפרוסים על שטח גדול, שנמשך מרחוב רְפורמצקה ועד רחוב 
דוברז'ינסקה, שאותו קנה עוד בשנת 1790 מאת הגנרל רוקיטניצקי ושטר 
המכירה והקנין נתאשר מאת בית-הדין הקונפְדֶרציוני שבימים ההם. 

הפרפקט של הדפרטמנט השָדלצי לא שָם לב כלל אל גזרותיו של 
מיניסטר-הפנים ואל אזהרותיו, ולא שלח אליו את הרשימות שדרש. לאחרי 
שנתחלקה הארץ לגלילות, והדפרטמנט הזה נכנס לשטח של גליל פודלסיה, 
מצאה הקומיסיה של הגליל הזה את פקדות המיניסטר בדבר הרשימות והיא 
שלחה (ביום 24 אוקטובר 1817) אל הקומיסיה לעניני-הפנים את רשימות 
הבתים, שנקנו על-ידי יהודים בדפרטמנט השָדלצי בימי נסיכות ורשה. 

לפי אותה הרשימה קנו היהודים בדפרטמנט ההוא מיום שקמה נסיכות 
ורשה ועד שנת 1816 -- פ"ט בתים ושטחי קרקעות, ומהם בעיר שָדליץ עצמה- 
כ"ב, בערים שבמחוז שָדליץ ובכל מחוז גרבולין לא נמכר אף בית אחד 
ליהודים. 

הרשימות האלה, שמיניסטר-הפנים לפנים חרד עליהן כל-כך והאיץ 
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הפרפקטים ושרי המחָזות ולאַיֶם עליהם בענשים חמוּרים. במשך אותו זמן שבין 
ממשלה לממשלה נקנו על-ידי יהודים בתים לאדמרְבּים כלל, בימי נסיכות רשה 
וגם קדם-לכן קנו יהודים מאת נוצרים בתים וקרקעות בערים, אך גם אלה לא 
רבים הם בערך מִספֶּרם ורֶבַּם ברשות קנו. 

בורשה ובפרגה נקנו על-ידי יהודים עשרים ושבעה בתים. בתוך הקונים 
האלה נמנו הַשָלחני שמואל קרוננברג, השָלחני יצחק רוזן, הַשלחני לוי אָסטריכר 
(שני בתים), שקנו את הבתים ברשיון שָנָּתּן להם לפי פקדת המלך מיום 16 
לחדש מרץ 1809 (היו מגלחים זקנם ופאותיהם, לבשו בגדי נכרים, ידעו לקרא 
ולכתוב וגם שלחו את בניהם אל בתי-הספר). שלשה גבאי בית-החולים ליהודים; 
אביגדור גרומַן, מאיר בר' הירש ורפאל בר' דב קנו ברחוב מרשלקובסקה 
(שמה נעתק מושב היהודים בורשה, כנזכר למעלה) בית *בית-החולים ההוא 
(באפן רשמי לא היתה בנרשה קהלה יהודית ובכן היתה הקהלה מְכרחת לקנות 
בית לבית-חולים על שם הגבאים), ואולם גם לאלה הֶתּר לקנות את הבית הזה 
בפקדה מיחדת מאת המלך מיום 27 מַאי 1811, ר' מיכל אֶטינגר קנה בית 
במכירה בפומבי, אך שטר-מכירה נוטריוני אין לו, כל השאר קבלו רשיונות. 

בשאר הערים אשר בדפרטמנט הַוָּרשאי היו מעטים מאד הבתים והקרקעות 
שנקנו על-ידי יהודים. בקלוּשין היו ביד היהודים ק"א בתים, אך רֶבַּם באו 
להם בירְשה מאת אבותיהם ואבות אבותיהם, אשר קנו אותם מאת אדוני 
העיר, וגם שטרות המכירה ל היו בידם, כי ברב הימים אבדו. היהודים 
שקנו בתים בתקופה האחרונה, קנו אותם מאת יהודים או מאת אדוני העיר. 
בכל המחוז הסטניסלבי (סטניסלבוב) קנוּ היהודים עשרה בתים. בעיר קרטשוב 
קנו עשרים בתים וששה שטחי קרקעות, אך בימי תקופות שונות קנו. בסיניצה 
בי בתים ושטח קרקע אחד, במינסק (החדשה) ב' בתים עם שטחי קרקעות. 
בלְנטשיץ ב שטהי קרקעות, בדומביה ב' בתים, בפיונטקה ט' בתים, בקזימירזי 
בית אחד, בזגיָרז' ב' בתים, בלודז ו' בתים ושני שטחי קרקעות. בכל מחוז 
גוסטינין ז' בתים ושטחי קרקעות י"א. בעיר אינובלודז ז' בתים, בברץ'זין כ'יה 
בתים ושטחי קרקעות. בעיר משטשונוב (אמשינוב) ז' בתים, אך כָּלם נקנו 
בימי שנות 1806--1808, בשעה שממשלת הנסיכות לא הקפידה על הדבר. בערים 
טשרסק, רוה וּורשה לא נקנה אף בית אחד בידי יהודי בלי רשיון. 

ברשימה ששלח הפרְפקט של הדפרטמנט הלומז'אי אנוּ רואים, שבמחוז 
ביברז'ה רכשו יהודים מאת נוצרים %"ה בתים במשפון על הלואות לזמן של 
יי-- כייט שנה. במחוז לומז'ה-- כ"ד בתים, ויותר ממחציתם -- ייג בתים-- 
ברשיונו של הפרפקט. במחוז קלוריה -- כ"א בתים וכֶלם בלי רשיונות. במחוז 
ימפול-- כיג בתים (אחד מהם נקנה ברשיון). במחוז דומברובה -- כ'. בכל מחוז 
טיקוצ'ין (טיקטין) לא נמכר אף בית אחד ליהודים. מאת שר מחוז סִיני לא 
נתקבלה שום רשימה. 

בדפרטמנט הלובליני נמכרו ליהודים קכ"ט בתים ומהם במחוז לובלין ו 
בתי-עץ (שנים מהם רק חצאי בתים) ושני בתי-חומה, במחוז לֶבַּרטוב ה', 
במחוז קרשניץ ד', במחוז קזימירז' (קוזמיר) ‏ י"ט, במחוז חָלם י"ח, במחוז 
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הדבר ולא יתנו לשום יהודי לקנות נכסים דלא נַידִי, | או לרכש אותם להם 
במשכון על הלואות. 

כל אותן הפקדות, כאשר ראינו למעלה, אינן אוסרות כלל על היהודים לקנות 
בתים וקרקעות בערים. הפקדה מיום 17 אוקטובר 1808 שוללת מאת היהודים רק 
את זכיותיהם הפוליטיות ואינה נוגעת כלל בזכיותיהם האזרחיות. בפקדה מיום 19 
נובמבר 1808 נאסר על היהודים לרכפש ,לנחלה" אחְזות בכפרים ,עד שתצא 
פקדה מיחדת", ולא בתים וקרקעות בערים. שתי הפקדות האלה, כפי שכבר 
הזכרנו למעלה, לא נתפרסמו בקבץ החקים ומעולם לא היה להן תקף של חק. 
הפקדות מיום 16 מרץ וגם 17 ספטמבר נוגעות אך בדירות, בתים וקרקעות 
שבעיר וַרשה. אף-על-פי-כן נסמכה עליהן הקומיסיה ?עניני-הפנים באסרה על 
היהודים לקנות להם בתים וקרקעות בערים. 

הקומיסיה לא הסתפקה באותה ההודעה לבדה, אבל עוד שקדה על הדבר, 
שלא תשתכח מאת הקומיסיות של הגלילות. ביום 9 אפריל 1821 שלחה אותה 
הקומיסיה אל הקומיסיות של הגלילות הודעה שניה, שבה הזכירה את ההודעה 
ההיא, שלפיה ,אסור ליהודים לקנות בתים וקרקעות בערים", והזהירה אותן 
שיתנהגו עם היהודים בכל חמר האַסור ההוא ובשום-אפן שבעולם לא יתנו להם 
לרכש שום נכסים דלא נָידִי, ואם לאו -- ,תהיינה הן אחראיות". 

הקומיסיה לעניני-הפנים בעצמה התנהגה באמת בענין זה בכל חמר 
האָסור ולא התירה לקומיסיות של הגלילות לתת רשיונות ליהודים לקנות להם 
בתים או קרקעות. 

ביום 3 אפריל 1821 שלחה הקומיסיה של גליל אוגוסטוב אל הקומיסיה 
לעניני-הפנים את בקשתו של היהודי ישראל הירש מלומז'ה לתת לו את 
הרשיון לקנות בית-חומה בעירו. הקומיסיה של הגליל מצדה כתבה טובות על 
אותו היהודי, הללה אותו ואת מעשיו הטובים וגם העידה עליו, שבו נמצאות 
כל המעלות המנויות בפקדת המלך מיום 16 מרץ 1808; אך הקומיסיה לעניני- 
הפנים השיבה פשוט (18 אפריל 1821), שלפי הודעותיה מיום 11 נובמבר 1817 
ומיום 19 אפריל ש"ז אסור ליהודים לקנות נכסים דלא נַידִי, 

תשובה שכזו נתנה וקומיסיה לעניני-הפנים גם לקומיסיה של גליל 
לובלין (5 אפריל 1824), אשר השתדלה לפניה בדבר מתן רשיון לאשה יהודית, 
מרים, אלמנת ברוך, אשר אמרה לקנות בית ברבע היהודים מאת נוצרי אחד, 
שהוא רוצה למכרו. 

בפקדה מיום 19 נובמבר 1808, שה נאסר על היהודים *רכפש להם 
אחֶזות, נאמר בפרוש: ,לנחלה" (62160216)/0 4ח). השלטונות של נסיכות [רשה 
וגם הקומיסה *עניני-חפנים של ממלכת פולין נשענו על הפקדה הזאת ולא 
נתנו ליהודים לקנות בשום מקום נכסים דלא נידי. ואולם היהודים נסמכו על 
המלה המפרשת ,לנחלה", | שנאמרה בפקדה, וְהָרבו לקנות בהעְרְמה בתים 
וקרקעות בערים, וגם אחַזּות באפן זה: הם הביאו אל הנוטריון איזה נוצרי, 
כעין הנוצרי הקונה את החמץ לפני הפסח, ועל שמו קנו נכסים דלא נידי. 
שטר המכירה והקנין נכתב ונחתם על-ידי הנוטריון כחק ונכתב בפנקסו הרשמי; אך 


244 ע. 1. פרענק 
בפרפקטים למהר ולשלוח אותן אליו, הפסידו בינתים את ערכן, כי הקומיסיה 
לעניני-הפנים, אשר נוסדה מחדש, הכינה ליהודים ,תקנה טובה* הרבה יותר 
מדרישת רשיון %קנין בתים וקרקעות בערים ומס הגושפנקה לרשיון. היא 
התכוננה אז %נשל כמעט את כל היהודים מנחלותיהם, בין אותם שקנו בתים 
וקרקעות ברשיון ובין אותם שקנו בלי רשיון, וגם אותס שבתיהם באו להם 
בירשה מאבותיהם ואבות-אבותיהם בימי דורות רבים. הקומיסיה ההיא האיצה 
אז בפרפקטים לשלוח אליה הצעות ותכניות בדבר הוצאת היהודים מתוך הערים 
ולכונן להס רחובות מיחדים; וכאשר השיבו לה פרפקטים אחדים, שמערים 
רבות אי-אפשר יהיה להוציא את היהודים, כי הבתים שבשוקים וברחובות 
החשובים שיכים ליהודים, השיבה להם, שלא ישימו לב אל הדבר הזה ויערכו 
את ההצעות והתכניות כפי שנצטונ ). 


זוש 


הזמן של עשר שנים, שמלך סכטוניה קצב בפקדתו מיום 17 אוקטובר 
8 ל*שלילת הזכיות הפוליטיות מאת היהודים, קרב לקצו, וממשלת פולין לא 
העלתה כלל על דעתה, שלפי אותה הפקדה יהיו היהודים ממילא שוים בכל 
זכיותיהם לשאר התושבים -- באין שום חק אחר, אשר יוציא אותם מכלל 
האזרחים. אפילו להקל מעליהם במעט את על הגזרות וההגבלות, הפוגעות 
כל-כך לרעה בזכיותיהם האזרחיות, לא רצתה, ועוד התפוננה להוסיף עליהן 
כהנה וכהנה. 

בראשית שנת 1817 החליטה מועצת-הממשלה, שדרוש להחזיק בכל 
התקנות הקודמות, שלפיהן הֶגבלו זכיות היהודים'), והממשלה הוסיפה מָשָלה 
חמרות על חְמרות וכמעט תמיד נסמכה על פקדותיו של מלך סכסוניה, ובתוכן 
גם על אותה הפקדה מיום 17 אוקטובר 1808, שלפי שוברה, הנמצא בצדה, 
בטלה מאליה. הַסִימִים של שנות 1818, 1820 לא החליטו שום דבר בענין 
היהודים. הַפִּים של שנת 1825, שההליט בדבר חֶק" האזרחים, הוציא בדבר 
זכיות היהודים חק סתמי, האומר, שהיהודים נהנים מאותן הזכיות של התושבים, 
אשר המלך או גציבו לא יוציאו אותם בהחלטותיהם מכלל הַנְּהנִים מהן 5). 
הממשלה עשתה אפוא ביהודים כרצוגה באין מוחה. 

בענין קגין נכסים דלא נַידִי על-ידי יהודים עשתה הקומיסיה לעניני 
היהודים מעשה כביר ועז מאד. ביום 11 נובמבר 1817 שלחה אל כל הקומיסיות 
של הגלילות הודעה, שבה נאמר, כי לפי פקדות מלך סכסוניה מיום 17 
אוקטובר ומיום 19 נובמבר 1808 וגם מיום 16 מרץ ומיום 17 ספטמבר 1809 
אסור ליהודים לרפש בתים וקרקעות, ועל-כן הוא מִצַוָּה עליהם, שישגיחו על 





ו) הודעת הקומיסיה לעניני"הפנים אל כל הפרפקטים מיום 4 ספטמבר 1816. 
) מ, וישניצר, הצעות רפורמות של היהודים (בשפת רוסיה). 116061106, כרך א, 200. 
+) קבץ חקי התושבים של שגת 1825, כרך ראשון, סְמֶן ט"זי 
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לרפש בתיט וקרקעות בערים, מלבד ההגבלות הנוגעות רק בעיר ורשה ). 


בינתים שר הקיסר בפקדתו מיום 19/13 יולי 1821 את פקדות מלך סכסוניה 
מיום 16 מרץ 1808 ומיום 7 ספטמבר 1809 בדבר דירותיהם של היהודים בורשה 
וקנין בתים וקרקעות על-ידי יהודים בעיר זו'). בפקדת הקיסר מיום ד מָאי 1822 
נמתתו על כל ערי פולין החקים שנאמרו בפקדת מלך סכסוניה מיום 7 ספטמבר 
9 בדבר קנין בתים וקרקעות בורשה עלדידי יהודים. 

בערים, שבהן כבר הֶקצעו או מקציעים רבעים מיחדים ליהודים, התקינו, 
שלא לתת להם לקנות בתי-חומה; הָתּר להם לקנות באותם הרבעים רק שטחי 
קרקעות פנוים ובתי-עץ על-מנת להרסם ולבנות תחתיהם בתי-חומה '). 


ואולם גם פקדת הקיסר וגם כל התקנות לא עצרו את היהודים מקנות 
בתי-חומה וקרקעות גם בוָרשה וגם בערי המדינה. השלטונות לא נתנו להם 
לקנות כדרך כל הארץ, קנו בהערמה, לא בתור קנין, אלא בתור משכון על 
הלואות שלא היו ולא נבראו+), והנוטריונים כתבו את שטרות ה,אפותיקא" על 
ה,הלואות", ולא יכלו להמנע מלכתוב אותם, כי שום חק לא אסר על היהודים 
להלוות סכומים של ממון ולזקוף אותם באפותיקא על נכסים דלא נידי ולקחת 
במשכון את הנכסים האלה, הקומיסיה לעניני-הפנים הזהירה פעמים אחדות 
בהודעותיה את הקומיסיות של הגל?ילות, שלא תִתִּנֶה ליהודים לרכש בתים 
וקרקעות אפילו בתור משכון; אך הנוטריונים ובתי-הדין, שהיו כפופים רק 
לקומיסיה לעניני-המשפטים, לא נשמעו ברְבּם לקומיסיות של הגלילות, בטענם, 
שהם נשמעים רק לַחֶקִים ואותן ההודעות מתנגדות אל ההָקִים. 

הסקציה לעניני הערים אשר ליד הקומיסיה לעניני הפנים והפוליציה 
הציעה ביום 4 אוגוסט 1827 %פני המיניסטר לעניני-הפנים למלא את ידי יועץ- 
המשפטים של הקומיסיה הזאת להתקין הצעה בדבר חק מיחד, אשר לפיהו יהיה 
אסור על היהודים לרפש בתי-חומה בערים גם בתור משכנות, ולמסור אחר-כך 
את ההצעה אל הקומיסיה לעניני-המשפטים, ,ואולי גם אל הקומיסיה לעניני- 
הדתות, משום שאליה שי הַוּעַד לתקנת היהודים":). 


1) ממכתבו ש% ראש המחלקה %עניני הערים, קוזמין, א% המיניסטר *עניני הפנים 
והפוליציה מיום 4 אוגוסט 1827. 

?) באותה הפקדה של הקיסר נאסר על היהודים לדוּר ברחובות קרולבסקה ומרשלקובסקח, 
שהֶקצעו לפנים כמקום דירה ליהודים (1809) וכבר התערו שם ויסדו להם בהם בית-הולים 
ובתי-כנסת, מקולין ואיטליזים (במקום שעכשו נמצאת הככר הירְקֶה, או ככר הֶנריק דומברובסקי). 
שכוּנת היהודים הָעתקה אז לרחוב פרנצישקנסקה ולרחובות הסמוכים אליו, שהיו כמעט שוממים 
באותם הימים. 

) קירשרוט, שם. 

+) קוזמיָן, שם. 

*) שם. 
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תַּכֶף זקפו היהודים על הנכסים האלה הלוָאה של סכום, שהיה גדול הרבה מן 
הסכום שבו נקנו חנכסים, ובמשכון על הסכוּם הזה נתן להם הנוצרי, גם-כן 
בשטר נוטריוני, את הנכסים שנקנו, עד אשר יסלק ,החוב", והדבר נכתב 
בספרי האפותיקאות. מאשר סכום החוב, שנזקף על הנכסים באפותיקא, היה, 
כאמור, גדול הרבה מִשָוְיֶם של הנכסים, היו היהודים, הקונים ממש, בטוחים, 
שיוכלו ל<השתמש בנכסיהם במנוחה ובאין מפריע, ואותם הנוצרים, שהנכסים 
נקנו על שמם, לא יחרידו אותם ממנוחתם ועד-עולם לא יבואו לדרש מהט, 
שישיבו אותם להם 1). 

הקומיסיה לעניני-הפנים בהודעותיה אל הקומיסיות של הגלילות אסרה 
על היהודים לקנות כל מיני נכסים דלא נידי והזהירה בפרוש, שלא לתת 
בשום אפן ליהודים לרפש להם נכסים דלא נידי, אפילו במשכון על הלואות. 

ואולם בדבר כל אותם הקסורים, שנאמרו בהודעותיה של הקומיסיה 
לעניני-הפנים, קמה מחלקת בין השלטונות לעניני-הפנים, אשר היו נשמעים 
לקומיסיה לעניני-הפנים והתאמצו שלא לתת ליהודים לרפש נכסים דלא נידי, 
ובין השלטונות לעניני-המשפטים, שבמקומות אחדים לא השגיחו בכל האסורים 
וטענו, שפקדתו של מלך סכסוניה מיום 19 נובמבר 1808, האוסרת על היהודים 
לקנות אחְזּות, אינה חובה, משום שלא נתפרסמה בקבץ החָקִים, וממילא אי- 
אפשר לאסור על היהודים לרפּש נכסים דלא נידי. 

הדבר נודע לנציב, שהנוטריונים כותבים וחותמים שטרות מכירה וקנין 
לנכסים דלא נידי, שנקנו על-ידי יהודים, ומְלא את ידי הקומיסיה לעניני- 
המשפטים להודיע את כל שלטונות בתי-המשפט, שלפי הודעתו של המיניסטר 
מזכיר הממלכה, רצונו של הקיסר הוא, שפקְדּותיו של מלך סכטוניה על-אודות 
היהודים תשארנה בתקפן. הקומיסיה לעניני-המשפטים עשתה כרצון הנציב, ואף- 
על-פי-כן לא פסקו הנוטריונים לערוך שטרות מכירה וקנין של נכסים דלא 
נידי על-ידי יהודים. אז פנתה הקומיסיה לעניני-הפנים אל הקומיסיה לעניני- 
המשפטים ודרשה ממנה, שתודיע את הנוטריוגים, שלפי אותן הפקדות של מלך 
סכסוניה אסור ליהודים לרכּש. להם נכסים דלא נידי. ואולם קומיסיה זו 
השיבה (29 דצמבר 1821), שאותן הפקדות אינן אוסרות כלל על היהודים 


ו) עד-היום נמצאים בפולין נכסים דלא נַידי, שבתור בעלים להם רשומים אנשים שאין 
להם כל שיכות אליהם, ורק בספרי האפותיקאות רשומים האנשים השולטים בהם בתור בעלי 
הלואות, שנזקפו על אותם הנכסים, והם בעליהם ממש. הם אינם יכולים עד-היום להשתדל בדבר, 
שהנכסיס יהיו נרשמים על שמותיהם, משום שאי-אפשר כ%ל% למצא את האנשים, שנרשמו 
בשעתם בתור קוני הנכסים, וגם אין מי שיודע מי הם יורשיהם. ואפילוּ אם היה אפשר למצא את 
היורשים, היו בעלי הנכסים נמנעים מהודיעם את הדבר ולבקש מהם, שיכתבו להם שטרדמכירה 
ממש, כי אותו הסכום שנרשם בספרי האפותיקאות, שבשעתו היה גדול מאד, אינו נחשב עתה 
לכלום, ועל-נקלה היו אותם היורשים מסלקים את הסכוּם ההוא ומוציאים מיד הבעלים את 
הנכסים (130--129 ,66% 27660 808 1:52:06 .1), 
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חדש בדבר הגבלה מפרשת, שהרי אלמלי הציע כזאת היה מִחְיָב להגיש את 
ההצעה אל הועד לתקנת היהודים, וזה בודאי שהיה דוחה את ההצעה, ודרך- 
אגב היה הדבר מתברר בפרהסיה, שלפי הדין אין לאסור כלל על היהודים 
לקנות להם בתים וקרקעות בערים ושאפילו אחֶזות-שדה בתור משפון הם 
רשאים לרפש. על-כן פקד המיניסטר על הסקציה לעניני הערים, שתתנהג סתם 
בענין זה, כאשר התנהגה עד-אז, ורק במקרים יוצאים מן הכלל, אם תרצה 
להתיר לאיזה יהודים לקנות בתים וקרקעות בערים, תגיש אל הקומיסיה לעניני- 
הפנים את נמוּקי ההתר, וזו תחליט, ובאפן זה לא יחדל קנין בתים וקרקעות 
על-ידי יהודים להיות תלוי ברצונו של מיניסטר-הפנים, אשר היה נוהג להחמיר 
מאד בענין זה. 

מיום שנוסדה ,ממלכת פולין* החדשה ועד ימי הריבולוציה של שנת 1831 
נַתּנו רק ליהודים מעטים רשיונות לקנות בתים וקרקעות בערים. ביום 19 
אוגוסט 1817 יצאה פקדה מיָחדת מאת הקיסר (על-פי הצעתו של מיניסטר- 
הפנים, שהְגשה אל הנציב) להתיר ליעקב עפשטין, אשר כבר הזכרנוהו למעלה, 
ולבניו הזכרים ,לרכש לנחלה" כל מיני נכסים דלא נָידִיי ולדוּר בכל חלקיהן 
של ערי פולין, אך בתנאי שימלאו את התנאים הכתובים בסעיף 3 של פקדת 
מלך טכסוניה מיום 16 מרץ 1809'), ונמוקו של ההתר היה, כאמור בפקדה: 
.בתור פרס על הטובות, שעשה *פנים לצבא פולין'". פקדה שכזו יצאה ביום 
3 פברואר 1818 על-אודות ,היהודי שמעון כהן, שרכש לו ראשית למודים 
בליצָאום של המלך, אחר-כך היה מנהל החשבונות וממלא מקום מתְרגמן לשונות 
זרות באקדְּמיה הפטרבורגית ועכשו הוא עוסק במסתחר סיטוני בעיר-הבירה 
שלנו ורשה". 

ביום 27 אפריל 1819 הֶתּר בפקדת הקיסר ליהודי אחד, שלמה שמשון 
נִימרק, לקנות בתים וקרקעות ולדוּר בכל הרחובות שבערי פולין. שום נָמוּק 
להתר זה לא נזכר בפקדה, ובה נאמר פשוּט, שהיא יצאה על-פי הצעתו של 
הנציב. 

לעפשטין, לאיזה יהודי ושמו רְדליך ולתמריל אשת בּרקא, שהזכרנוהו 
למעלה, הֶתר על-פי פקדות מיחדות מאת הקיסר לקנות גס-כן אחָזות-שדה. 

אחד מגדולי היהודים בימים ההם בורשה, הפקת והחרוץ הידוע רבי 
זלמן פוּזנֶר, הצליח לקנות לו בשנת 1817 את האחָזה קחָרי י) שבגליל פלוצק 
בלי שום רשיון ושטר-המכירה נכתב עלזידי נוטריון, ואיש מאנשי השלטונות 
לא כהה בו. אחר-כך הודיע בעצמו את דבר הקנין לקומיסיה לעניני-הפנים 
ובקש שהשלטונות הגבוהים יאשרו אותו, בכדי שהאחָזה תוכל להיות לקנין- 
עולם לו ולזרעו אחריו. משום שפוזנֶר היה גדול בעשָר ובחכמה, הצליח להטות 
את לב השלטונות העליונים למלא את בקשתו, אף-על-פי שהיה מצִיָן בבגדי 
היהודים שלבש תמיד ובזקנו ופאותיו. הקומיסיה לעניני-הפנים נזכרה פתאם, 

1) עַין למעלה, פרק [ז. 

%) באותה האחֶזה יסד רבי זלמן פוזנֶר בשנת 1845 מושבה גדולה ליהודים עובדי-אדמה. 
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ואגלם בפקזית הקיסר על-אודות יסוד ה,ועד לתקנת היהודים*!) נאמר: 
,התקנות החדשות, אשר תהיינה נוגעות בעם היהודים, ושמחלקות שונות של 
הממשלה תַגשנה הצעות להן, צריכות להיות מגשות קדם-לכן אל אותו הועד 
ולא תוכלנה למזברר במועצה, אלא ביחד עם הגהותיו של אותו הועד ועם 
השנויים, אשר זה ימצא לצרך לעשותם" (סעיף 4). ומשום שבאותם הימים כבר 
נודע, שהועד ההוא החליט, שנחוץ לבַטל את המוני הגזרות המעיקות על 
היהודים, לא יכול המיניסטר לעסוק בענין הוצאת גזרה חדשה על היהודים, 
והשיב אל ראש הסקציה לעניני הערים: ,יען שלפי פקדּת הקיסר האחרונה 
צריכים כל הענינים הנוגעים לאורגניזציה של היהודים להיות נחתכים על-פי 
הועד שנוסד לתכלית זו... והועד הזה מכין בענין האמור תקנות, שהן מתנגדות 
לגמרי אל המנהגים, שהיו נוהגים עד-עכשו, כל הופוחים בענין זה הם לפי- 
שעה מיִתָּרים, כי עוד לא הגיעה שעתם, והסקציה של הערים צריכה להתנהג 
עִל-פי יסודות פקדותיו של המלך, שהן לחובה עד-עכשו, ורק במקרים יוצאים 
מן הכלל תציע לפני הקומיסיה לעניני הפנים והפוליציה נמוקים יוצאים מן 
הכלל וחוּת-דעת מיחדת" '). 

אמנם החליט אותו הועד להשתדל לפני הממשלה לבטל את פקדת מלך 
סכסוניה בדבר גָרוּש היהודים ממרכזה של העיר ורשה, וגם את התקנות 
החדשות, שלפיהן יש לערוך בכל עיר ועיר רבעים מיחדים ליהודים'); אך 
הממשלה לא דנה עוד בענין זה, ומיניסטר-הפנים, אשר רצה, כנראה, בקיומן 
של ההגבלות הישנות והחדשות, שהָנהגו כדין ושלא כדין, לא יכול להציע חק 


1) הועד לתקנת היהודים נוסד בפקדת הקיסר מיום 3 יוני 1825. חובתו ש% הועד הזה היתה 
להתבונן בכל המֶקים והתקנות על-אודות היהודים בתקופות שונות ולהציע %פני הנציב על-ין% 
המיניסטר לעניני הדתות וההשכלה את השנויים באותם החָקִים והתקנות, וגם חֶקִים ותקנות חדשים. 
לאנשי הועד נתמנו גדולי הממלכה, אשר שאפו באמת %היטיב את מצבם של היהודים, ומזכיר% 
הראשון היה יחזקאל הוגה, מי שהיה חסיד מחסידי לובלין, ואחר-כך המיר את דתו (הוא הדפיס 
בורשה, בשנת 1823, את החוברת הפולנית הידועה בשם ,תא חזי", לסתור את כל הוכחותיהם של 
צוררי היהודים בענין עלילת-הדם). על"פי הדברים האמורים באותה הפקדה של הקיסר נוסדה ליד 
הועד ,ל5שכת המועצה", שפל חבריה היו יהודים שנתמנו לכך מאת הממש*ה, רָבַם לומדים ואנשי 
מעשה: ר' יעקב בָּרקזון, ר' מיכל עטינגר ורי זלמן פוזנֶר, ושנים מהם היו הדיוטים שנתעשרו: 
חיים יונה, או יוּזף ינש ויעקב עפשטין, שגלחו את זקניהם ופאותיהם ולבשו בגדי נכרים. 
לסגניהם נתמנו גם"כן שלשה אנשים מן החשובים הגדולים שבקהלת וַרשה בימים ההם: ר' שלמה 
איגר, ר' חיים הַלִבָּרשטֶם ור' אברהם יעקב שטָרן וגם שני עשירים ו,נאזרים" יוזף עפשטין (בנו 
של יעקב עפשטין) וטבלי או תיאודור טָפליץ. - עַיָּן ה. נוסבוים, 2 76286ץ:115%0 5281066 
]0 ,601 א1ח01)זה 6 ;1581 ,4152808 /\\ ,152--145 ,528016ז8/\ שו 2766 27618 
2 ,528028ז8/\ ,88--84 ,2 

?) המיניסטר לעניני הפנים והפוליציה א% קוזמין, ‏ ראש הסקציה ?עניני הערים שעלחיך 
הקומיסיה לעניני הפנים והפוליציה. 

%) ה, נוסבוים, שם, 87, 
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אותה, או לדחותה, וגם לתת לכל היהודים שווי-זכיות. ואולם לפי הקונסטיטוציה 
של ממלכת פולין אין הדבר כך. -- והקומיטיה מוכיחה בפלפול חריף, שלפי אותה 
הקונסטיטוציה אי-אפשר לתת ליהודים זכיות. אמנם דבר זה אינו כתוב בפָרוש 
בקונסטיטוציה החדשה. אבל אם לא בפרוש, הרי מכללא אֶתמר. בסְמן 11 של 
הקונסטיטוציה כתוב: ,ההבדל שבין הדתות הנוצריות לא יוציא שום אדם 
מכלל הַנָהנים מזכיות תושבים, אזרחיות ופוליטיות". שמע מָנה, שאותם האנשים 
המחזיקים בדת שאינה נוצרית יוצאים מכלל בעלי-הזכיות. 

הקומיסיה שָמָה עצמה שוכחת, שגם הדת המחמדית אינה נוצרית, ואף- 
עלדפי-כן אין המחזיקים בה מוצאים מכלל בעלי-הוכיות, ואמנם אותם היהודים 
בעלי-הבקשה דרשו בפרוש, שיתנו להם את הזכיות שיש לא רק לנוצרים, אבל 
גם למחמדים. 

והקומיסיה לעניני-הפנים מוסיפה ומבארת: 

,זכיות התושבים מזכות את בעליהן ברשות לרפש להם נכסים; זכיות 
אזרחיות ופוליטיות נותנות לבעליהן יפוי-כח לשאת מְשרות, לבחור חברים 
למוסדות, שהם באי-כחו של העם, -- אפילו אם יתברר, שבעלי-הבקשה ראוים 
לחנינה, מפני מדרגת הציביליזציה שלהם, משום שיש בהם תועלת למדינה, שיש 
להם נכסים דלא נַידִי במדינה ושהם יודעים היטב לשון פולין -- דעתה של 
הקומיסיה לעניני הפנים והפוליציה היא, שאי-אפשר שתהיינה איזה תוצאות 
לבקשה ההיא, אלא על-ידי חק מיחד, אשר יצא מאת הַסִּים, ורק בשביל יחידים, 
אשר יוכיחו שהם ראגים והגוּנים לכך". 

ובכן גם הקיסר בכבודו ובעצמו אינו רשאי למלא את בקשתם של אותם 
היהודים, אף-על-פי שגם הקומיסיה אינה מוצאת שום דפי ביהודים אלה, ולהפך, 
היא מודה, שהיהודים האלה ראוים להיות למופת לכל שאר היהודים, ועל-כן 
מהראוי שהקיסר יעשה אֶתּם חסד ויתן להם זכיות תושבים, בכדי שיוכלו לרפש 
להם אחֶזות, אם רק יוכיחו, שאינם מצַיָּנים בשום אותות, המבדילים ביניהם ובין 
הנוצרים, ושהם ממַלאים כל התנאים האמורים בפקדת מלך סכסוניה מיום 17 אוקטובר, 
ויודיעו את מדת רחבן של האחָזות, שהם אומרים לרפש. אבל זכיות אזרחיות 
ופוליטיות אין לתת להם בשום אפן שבעולם, מלבד אם יכניסו הצעה שכזו אל 
הסִים והוא יתליט בדבר)). 


וש 


זרם המאורעות בא ושטף את הקונסטיטוציה של ממלכת פולין עם 
הַטִּים והניניסטרים ו.שונים, ואתם נסחף ונטבע גם הועד לתקנת היהודים, אף- 
על-פי שבאפן רשמי היה קים עוד, ויש אשר בשלטונות הגבוהים פנו אליןו 
עוד אחרי שנים לא-נועט ת בשאלה על-אודות עניני היהודים, והראש של% 


1) הקומיסיה לעניני הפנים והפוליציה אל מועצת-האדמיניסטרציה (26 יולי 1830), 
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שאותה הפקדה של מלך סכסוניה, האוסרת על היהודים לקנות להם אחָזות, לא 
נתפרסמה בקבץ החָקִים ואין לה תקף של חק, ועל-פי הצעתה החליט הנציב, 
שמשום שאפשר שפוזנר והנוטריון לא ידעו את הפקדה ההיא, יש להשאיר את 
האחָזה ביד פוזנר, עד שיצאו חָקִים כוללים על-אודות היהודים בענין זה'). 

יש לשער בכמה השתדדלות, שהוצאות של ממון מרְבּה כרוכות אחריה, 
עלו לו לפוזנֶר שטר הקנין, הצעתה של הקומיסיה והחלטתו של הנציב. 

הקומיסיה לעניני-הפנים היתה נוטה בכלל לתת רשיונות מיחדים ליחידים 
מצין היהודים לקנות להם נכסים דלא נידי, אבל לא להתיר פשוּט ליחידים 
אלה, ל,מעָלים ומשָבּחים שפין היהודים", להנות מן הזכיות שיש לכל שאר 
התושבים, ועובדה זו מוכיחה: 

יהודים אחדים, אשר ,כבר בָּערו מקרבם את האותות, המפרידים אותם 
משאר התושבים", ולפי האמור בפקדת מלך סכסוניה מיום 17 אוקטובר 1808, 
שבה נֶטלו הזכיות הפוליטיות מאת היהודים לזמן של עשר שנים, אפשר לזכּות 
אותם בזכיות אלה, פנוּ אל הקיסר בבקשה לתת אותם להנות מכל הזכיות שיש 
לנוצרים ולמחמדים נתיני ממלכת פולין. יועץ-החצר מילר, שהיה ראש לשכת- 
המועצה אשר ליד הועד לתקנת היהודים, צרף אל אותה הבקשה מכתב אל 
הקיסר, ובו הוכיח, שנחוץ מאד למלא את בקשתם של היהודים האלה, בכדי 
שהמוני היהודים יָנְּכחו לדעת, כי הממשלה רוצה בתקנתם של היהודים וכל 
יהודי המיטיב את הליכותיו זוכה לקבל את הזכיות שיש לכל שאר התושבים, 
ענין זה היה חשוב מאד בעיני הקיסר ופקד על המיניסטר מזכיר-הממלכה שלן 
לוח את הבקשה ההיא עם מכתבו של יועץ-החצר מילר אל מועצת- 
האדמיניסטרציה, בכדי שתחַוֶה עליה את דעתה 6 

מועצת-האדמיניסטרציה שלחה את הבקשה עם מכתבו של מילר אל 
הקומיטיה לעניני-הפנים ודרשה ממנו, שתברר את הענין ותודיע לה את" דעתה, 
אם אפשר למלא את הבקשה. 

הקומיסיה לעניני-הפנים מִהרה להשיב למועצת-האדמיניסטרציה: לא! אין 
למלא את הבקשה. אי-אפשר! אפילו הקיסר בכבודו ובעצמו אינו רשאי למלא 
אותה. 

אין לפקפק כלל בדבר -- כתבה הקומיסיה לעניני-הפנים אל מועצת- 
האדמיניסטרציה -- שהקונסטיטוציה של נסיכות ורשה אינה מוציאה שום תושבי 
המדינה מכלל התושבים הַנָּהנִים מזכיות תושבים, אזרחיות ופוליטיות... ואולם 
בפקדת מלך סכסוניה מיום 17 אוקטובר 1808 נֶטלו הזכיות הפוליטיות מאת 
היהודים לזמן של עשר שנים, אבל המושל באותם הימים השאיר לעצמו את 
הזכות לעשות חסד עם יחידים הראויֶם לכך ולתת להם את הזכיות ההן עוד 
לפני גמר הזמן של עשר שנים, אלמלי באו היהודים ההם בבקשתם אל המושל 
בשעת קיומה של הקונסטיטוציה אשר לנסיכות [רשה, בו היה תלוי הדבר: למלא 

1) פרוטוקול הישיבה של מועצת-האדמיניסטרציה מיום 20 מרץ 1819. 

3) המיניסטר יועץ-ההצר גְרָבובסקי אל מועצת-האדמיניסטרציה (27 יוני 1030), 
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אסורים '). גם הַסִּים אשר הַתאסף בשנת המלחמה הכביד את ידו על היהודים 
וגזר עליהם לשלם מס הצבא ארבעתים מאשר שלמו עד-אז, מלבד מה שעליהם 
לשאת בעל הצבא ככל שאר התושבים)). 

השלטונות הרוסים התאמצו אז לשים עצמם דואגים לשלומם של התושבים 
השלוים והשוקטים, לרפא את הפצעים ולבנות ההריסות, ובכלל השתדלו להראות 
לעולם, שלא עַם פולין ולא כל תושבי המדינה התקוממו על רוסיה, אלא נרגנים 
מוּעטים, שסורם רע, וכל שאר התושבים היו נאמנים ,לשלטון האִמְתִּי, אשר 
השליטה יָאַתָה לו". 

אותם השלטונות התחילו להאיר פנים גם ליהודים. ברצונו של הנציב נוסד 
ועד מיחד לעזרת היהודים נגועי המלחמה, שאליו נכנסו אחדים מגדולי הפקידים 
בממלכה:), בימים ההם נמלאוּ גם-כן בקשותיהם של יהודים אחדים בדבר הרשיון 
לקנות אחָזות, אשר היו מִנֶּהות זה-כבר בלשכות שבפטרבורג או בורשה. 
ביום 18 ספטמבר 1832 מַלאה מועצת-האדמיניסטרציה על-פי רצונו של הקיסר 
את בקשתו של היהודי לודויק ממרוט לתת לו את הרשיון %רפש לו אחָזות 
לנחלה. הרשיון נַפּן לו בתנאים הידועים, שָיָדע לקרא ולכתוב פולנית, שלא 
יהיה עליו שום אות חיצוני, המבדיל בינו לבין שאר התושבים, ומלבד זאת 
הֶתנה בפרוש: א) אסור ליהודים להתישב באחֶזותיו של בעל הרשיון, מלבד אם 
הם בעצמם יעבדו ,בידיהם הם" את האדמה (על-פי התנאי הזה אסור היה לבעל 
הרשיון להחזיק סוכן או פקיד יהודי באחזותיו ועליו היה להעמיד לו סוכנים 
ופקידים נוצרים). ב) את ראש קהלת הכפר (((6ש) או הכפרים הַשיכים לאחֶזת 
בעל הרשיון תמנה הממשלה לא מבין היהודים. ג) מכירת המשקים באחָזת בעל 
הרשיון אין למסור בחכירה ליהודים. ד) קנין אחֶזת-שדה לנחלה אינו מזַכָּה את 
בעליו בזכיות פוליטיות +). ה) הזכות לגבות את הסכומים העולים %בתי-הכניסה 
תהיה רק לממשלה. 

בקשתו של ממרוט היתה מִנַּחת בפטרבורג עוד משנת 1827. 

ביום 20 אפריל 1833 נָתּנה הזכות *קנות נכסים דלא נָידִי ליהודי הירץ 
מטשָנסטוחוב. 

ביום 8 אוגוסט 1833 שלח מזכיר-הממלכה אל הקומיסיה לעניני-הפנים 


1) יעקב הלוי (גיסו ש% רבי זלמן פוזנר), מגְלת זכרון (כתבדיד); תשוּבת ראשי קהלת 
ורשה (מיום 5 ינואר 1831) על דרישת ראש השטב הגנרלי של הגבַרדיה שבחוף השמאלי של 
הויסלה (כתבחיד); התנצלותו של יעקב טוגנדהולד לפני הקומיסיה לעניני-הפנים בשנת 1833 
(כתבהיד); ע, לונינסקי, בֶּרְק ייּסְלָוִיטֶש ובנד (בשפת פולין), 87, 128--131. 

2) ע, לונינסקי, חץ5 60[ 1 1056161602 6%ז26, 97. ורשה, 1909. 

:) הועד הזה הרבה לתת ליהודים ,נגועי המלחמה" רשיונות להחזיק בתי"משקה בערים 
ובכפרים, תחת אשר עד-אז נמנעו השלטונות מִתֶּת רשיונות חדשים ליהודים (ארכיון האוצר בנרשה, 
כתבי רשיונות ליהודים, 25 .2). 

+) לפי הסדרים החדשים לא היו זכיות פוליטי1ת גם לשאר התושבים, מאחרי שְהַפִּים 5א 
היה קְיֶם ושום מוסד של נבחרים לא היה במדינה. 


2 ע. 1. פרענק 


(חברי הועד נתפרדו, ולשכת-המועצה שלו בטלה מאליה באפס מעשה) השיב 
מה-שהשיב. 

ביום 29 נובמבר 1830 פרצה בורשה ריבולוציה. חילות פולין נלחמו בחילות 
רוסיה כימי שנה, ואחרי ששבה רוסיה ולכדה את כל ממלכת פולין, בטלה כל הקונ- 
סטיטוציה, וממילא בטל גם הַפִּים, וגם הועד לתקנת היהודים עם כל שאיפותיו 
להרים את מצבם של היהודים ולבטל את ההגבלות המעיקות עליהם עבר ובטל 
עוד קדם שָנּסה פחו להציע לפני הממשלה חָקִים חדשים בדבר היהודים. 

הקיסר מֶנה לנציב הממלכה את הַפִלְדְמַרְשל פַּסְקוִיטֶש ונתן לו את התאר 
נסיך נרשה, השאיר את מועצת-האדמיניסטרציה וגם את מועצת-הממלכה\), אשר 
תכליתה היתה להתקין הצעות לחֶקִים, הנהגת המדינה נמסרה לשלש קומיסיות: 
א) לעניני הפנים, הדתות וההשכלה; ב) לעניני המשפטים; ג) לעניני ההכנסות 
והאוצר. בראש הקומיסיות האלה עמדו דירקטורים, שנתמנו מאת הקיסר וכָלם 
רוסים ?). המדינה נתהלקח כמו לפנים לגלילות, מחוזות, ערים וקהלות-הכפרים 
ובראש כל גליל היתה קומיסיה מיחדת *). 

המלחמה הביאה מאָרה נוראה על המדינה. עוד בשעת המלחמה פרצת 
מחלת החולירה והָמיתה יותר משמונים אלף נפש, -- שני אחוזים וחצי מכל 
אוכלסי המדינה. המפלת תמה. על התושבים בא רעב ועל הבהמות צָּבר. 
פסקה החולירה והמתים ברעב ובמחלות הבאות מתוך הרעב רבו מאד, עד אשר 
התמותה עלתה על ההתרבוּת הטבעית של האוכלסים כדי שלשה אחוזים. בערים 
רבות נשרפו או נהרסו הבתים בשעת הקְרְבות. בוָרשה *בדה נהרסו קע"ה בתים 
של אנשים פרטיים בשעה שהרעיש פָּסַקויטֶש על העיר (6 ספטמבר 1831):). 
כל הצרות האלה כתְמן באו על היהודים כמו על שאר האוכלסים, ואולם על 
היהודים נוספה עוד צרה אחת גדולה מאד, והיא צרת הגיסות. גם בעיני 
חילות רוסיה וגם בעיני חילות פולין נחשבו היהודים לזרים ובמקומות רבים 
מאד כָּוּ גם אלה וגם אלה את חמתט ביהודים: הרגו, שדדו וגם עָנוּ בבתי- 


1) גם המועצה הזאת בטלה בשנת 1841. 

2) %דירקטור ש% הקומיסיה *עניני ההכנסות והאוצר נתמנה יהודי מומר, ענגַל, 
והקומיסיה הזאת הרבתה להציק ליהודים (מלבד למשָמדים ולעומדים %היות משָמדים, שלהם 
האירה הקומיסיה הזאת את פניה ומסרה בידם עסקים טובים) הרבה יותר משתי חברותיה. 
לאחרי הריבולוציה החרימה ממשלת רוסיה את נכסי המנזרים הקתוליים. אחֶזות אחדות, שהיו 
שיכות %מנזרים, היו בחכירה בידי יהודים, וכאשר נמסרה השליטה על הנכסים המְחרמים %ידי 
אותה הקומיסיה, הוציאה תכף את היהודים החוכרים מן האחָזות (ארכיון האוצר בורשה, כתבים 
כוללים ואקונומיים, ל .2). 

3) הקומיסיות האלה בטלו בשנת 1841, הג?ילות (8ש6621/ש0[6ש) נשתנו לפלכים 
(016ז106וק), | הקומיסיות ש% הגלילות %שלטונות הפלכים (018186ז₪₪20 ץ246ז) והראש 
לכל שלטון הפלך נקרא בשם גוברנטור לעניני התושבים (צם11שץ6 ז810תז006פ). 


1ח6וא018] 0101650016 ₪ 2858016₪1028 .85 ץ0280 ,5262028100 .65 (% 
.(תרגוּם פולני) 1900 ,8שו87828/\ ,16 ,14 ,(1847--1882) 
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ואולם לאחרי שנת 1831, בשעה שהשלטונות הרוסים היו משִימים עצמם 
כחפצים בטובתם של היהודים, פנה רבי מיכל עטינגר (ביום 3 נובמבר 1833) 
אל הגנרל הרוסי, הגרף סטרוגונוב, אשר נתמנה אז לדירקטור של הקומיסיה 
לעניני-הפנים, ובקש ממנו, שישתדל לפני הקיסר, שימלא את הבקשה, אשר 
הגיש לו עוד בשנת 1929, והוסיף, שהוא מותר על דרישתו, שלא יכריחוהו 
לספח אל אחֶזותיו סוכנים ופקידים נוצרים, אך עודנו עומד בבקשתו, שלא 
ידרשו ממנו ומאת בניו, שישַנו את בגדיהם ויגלחו את זקנם ופאותיהם, 

הגרף סטרוגונוב מלא את בקשת רבי מיכל ופנה אל הקיסר בהצעה 
למלא את משאלות בעל הבקשה, ואולם ביום 24 אפריל 1834 הגיעה תשובת 
המיניסטר מזכיר-הממלכה אל סטרוגונוב, כי הקיסר נוטה לעשות ,הסד מיהד" 
עם בעל הבקשה ולהתיר לו לרפש נכסים דלא נידי בכפרים ובערים, אך באפן 
שימלא את כל התנאים הדרושים מאת היהודים בבואט לבקש זכיות. 

רבי מיכל לא נְח, ושוב שלת אל הקיסר בקשה, שפה הוכיח, כי אין 
לדרש ממנו ומבניו, האדוקים בדתם, שיעברו על חָקי הדת, ישנ את 
מלבושיהם ויגלחו את זקנם ופאותיהם, וכי הוּא, אף-על-פי שהוא נבדל באותות 
חיצונים משאר התושבים, אינו יָרוּד מהם במדרגות המוּסר ובתועלת שהוא 
מביא למדינה. והנה ביום 24 יְנוּאַר 1835 הודיע מזכיר-הממלכה את הקומיסיה 
לעניני-הפנים, שהקיסר החליט ביום 13 נובמבר שנה שעברה, כי אפשר לתת 
למיכל עטינגר את הזכות לרפש לו נכסים דלא נידי בכל מקום שהוא ולעסוק 
בכל מיני העסקים הַמָּתּרים לבני שאר הדתות גם בלי אשר יִשַנָה את בגדיו 
ויגלח את זקנו ופאותיו, ואולם בדבר בניו החליט הקיסר, שרק אחד מהם, אותו 
אשר בעל הבקשה יבחר בו, יוכל להנות מן הזכות הזאת, אף אם לא ישנה את 
בגדיו ולא יגלח את זקנו ופאותיו,. שאר בניו יהיו מִחְיּבִים למלא את כל 
התנאים האמורים בזכיותיהם של שאר היהודים. 

זכות שכזו: לרפש נכסים דלא נידי בכל המקומות שבמדינה ולעסוק בכל 
מיני העסקים הַמָּתרים לנוצרים עם ההתר %לב3ש ,בגדי יהודים" ושלא לגלח 
את הזקן והפאות, אין בדומה לה בכל הימים, שבהם היו אוסרים על היהודים 
לרפש אחָזות בלי רשיון מיחד. 

בין המבקשים לתת להם את הזכות לקנות אחָזה היה גם הרב הידוע 
רבי דובריש מִיזֶלש, שנתמנה אחר-כך לאב"ד בורשה ובאותם הימים היה 
,שלהני ורב בקרקוי" -- כך חתם את שמו על הבקשה, -- שהיתה אז עוד 
עיר חפשית. 

באותה הבקשה ששלח אל הקומיסיה *עניני-הפנים ביום 19 נובמבר 1832 
כתב, שהוא נולד על אדמת פולין בעיר שטשקוצ'ין ורוצה להיות נתינו של 
הקיסר, ועל-כן קנה לו את האחָזה מוטקוביצה אשר בגליל קרקוי, | ומשום 
שאינו רוצה בקנין-סתרים הוא מבקש מאת הקומיסיה, שתשתדל בעדו לפני 
הקיסר, שיתן לו את הזכות לרכש את האחָזה ההיא ולשבת בה. בבקשתו תמך 
מוכר האחֶזה, פקיד חצר-הקיסר, מיָרושָבסקי, בהוכיחו בבקשתו, שהוא מְכרח 
למפור את האחָזה ההיא ומפני צוק העתים אין לו קונה אחר, מלבך מִיזָלש, 
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הודעה, שבה נאמר, כי הקיסר הואיל להרשות להוציא מכלל האַסור לקנות אחָזות 
את תיאודור (טבלי) טָפליץ, רפאל גליקזון ומתתיהו כהן, אשר הגישו בענין זה 
בקשות אל הקיסר עוד בשנת 1823, תנאי הרשיונות שָנֶּתנו לכל אלה הם כתנאים 
האמורים ברשיונו של ממרוט. 

בשנת 1829 הגיש יוזף (חיים יונה) ינש בקשה אל הקיטר לתת לו רשיון 
לקנות אחֶזות. את בקשתו תמך בנמוקים, שהוא חבר לשכת-המועצה אשר על-יד 
הועד לתקנת היהודים וש,בין כל בגי משפחתו אין אף נפש אזת, אשר תִבָּדל 
מאת הנוצרים במאומה, מלבד בדת", ובכן הוא יוצא מכלל היהודים ואין לנהוג 
בו את המנהגים שנוהגים ביהודים. וגם הבקשה הזאת היתה מְנַּחַת עד 19 ספטמבר 
3, ששאז באה תשובת הקיסר, שיש לתת ליבש את הרשיון, אשר הוא מבקש. 

בחדש מאי 1829 הגיש רבי מיכל עטינגר בקשה אל הקיטר, שיתן לו ולזרעו 
רשיון לרפש נכסים דלא נידי בכפרים ובערים ולעסוק בכל מיני מסחהר, מבלי 
אשר יצטרך לשנות את מלבושיו ולגלח את זקנו ופאותיו, כי דבר זה מתנגד 
אל חֶקִי הדת. ומשום שחנך את בניו ברוח הדת והרגיל אותם לרקדק בכל 
החָמרות של חָקי הדת, בקש, שגם מאת בניו ובני-בניו לא ידרשו, שישנו את 
בגדיהם ויגלחו את זקנם ופאותיהם, כאשר יבואו לקנות אחֶזות,. מלבד זאת 
בקש, שלא יכריחוהו להחזיק באחזות, אשר יקנה, סוכנים ופקידים שאינם יהודים. 
אל הבקשה צרף י"ג תעודות מאת גדולי המדינה, שהוא אדם הגון, סוחר גדול 
וישר בהליכותיו ומביא תועלת גדולה לארץ מושבו, הוא ראש קהלת היהודים 
בורשה וחבר ללשכת-המועצה אשר ליד הועד לתקנת היהודים. עטינגר בעצמו 
הרבה להתפאר בבקשתו, שזה שנים רבות הוא מרבה לעסוק בצרכי הצבור, 
התיצב לפני מלך פולין ומלך פרוסיה בתור אחד צירי היהודים יושבי פולין, 
נסע עם שאר צירי היהודים אל הקיסר אלכסנדר הראשון בשעה שהוא שהה 
בפריז. ובשעה שהתיצב לפני המלכים ולפני הקיסר לא בקש לעצמו כלום, כי 
,לא רצה שיחשדו בו, כי לטובת עצמו הוא מִתכּוּן בשעה שהוא בא בשם כל 
העם". עכשו הוא מבקש לחן אותו, כי כבר זָקְן ואת הממון, אשר צבר בצדק 
ובמשפט, הוא רוצה להשקיע באחָזה, אשר תביא לו ולבניו אחריו רוְהִים בטוחים; 
ולחנינה הוא ראוי, שהרי כל ימיו נשא ונתן באמונה והביא תועלת רבה מאד 
למדינה ותושביה. 

על הבקשה הזאת לא קבל רבי מיכל שום תשובה, ולפי המנהגים, 
שהשלטונות היו נוהגים באותם הימים במתן זכיות ליהודים, אי-אפשר היה לו 
לקוות, שבקשתו תתמלא, כי התנאים שהתנה, שלא ישנה את מלבושיו ולא יגלח 
את זקנו ופאותיו, היו מתנגדים לדבר ,הסרת האותות החיצונים, המפרידים ביך 
היהודי ובין שאר התושבים", אשר עוד מלך סכסוניה שֶם אותו לעָקר גדול 
בענין מתן זכיות ליהודים, וכל השלטונות שקמו אחרי המלך הזה החזיקו באותו 
העַקר. עוד פחות מזה אפשר היה לקוות, לפי הדעות אשר שררו אז ברוסיה 
ובפולין, שיתנו לו רשיון לקנות אחְזות, מבלי אשר יכריחוהו לסַפח לו סוכנים 
ופקידים נוצרים, שהרי באפן זה היו משליטים יהודים על האכרים הנוצרים, 
שהם נתינים לבעלל" האחֶזות. 


לתולדות היהודים בפולין 30 
שבאה אחריה, היא שגרמה שהנהנים מן .החסדים הגדולים", ששלטונות רוסיה 
אמרו לעשות ליהודים, היו מעטים מאד. 

מספָרם של כל היהודים, אשר קבלו רשיונות לרפש %הם נכסים דלא 
נידי משנת 1832 ועד שנת 1835, היה ש שה-ע שר. מִספָרם של היהודים, 
אשר קבלו רשיונות לחכור אחזות, בתי-טחנה וכיוצא באלה, עלה אך ל שבע ה)). 
היהודים, כנראה, נַדּלַדלו וידם לא השיגה לקנות או אפילו לחכור 
אחָזות וגם לעסוק בעסקים הזקוקים לרשיון. הם יכלו רק לקנות בתים קטנים 
בערים הקטנות. 
(סוף ‏ יבוא). 


מן הרשימה ששלחה הקומיסיה לעניני"הפנים א% הקומיסיה לעניני ההכנסות והא!צר. 
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שהוא ראוי לתת לו את הזכות לקנות נכסים דלא נידי. משום שמיזָלש היה 
נתין ממלכה אחרת, וגם לא הודיע אם הוא מקבל על עצמו את תנאים, 
שלפיהם נתונות ליהודים זכיות מיחדות, השיבה לו הקומיסיה, שאי-אפשר למלא 
את בקשתו. ואולם אחר-כך, בשנת 1834, כאשר הודיע מיזָלש, שהוא מוכן 
לקבל את כל התנאים האמורים בזכיות היהודים, מלבד את התנאי, שילבש 
בגדי נכרים ויגלח את זקנו ופאותיו, שהוא, בהיותו רב, אינו יכול לעמוד בו, 
החליט הנציב להשתדל בעדו לפני הקיסר. הדבר נמשך שנים אחדות, עד אשר 
רוח חדשה התחילה להתהלך בין השלטונות הרוסים ומיזְלש לא קבל את הזכות 
אשר בקש. 
ראו השלטונות שבמדינה, כי השלטונות הגבוהים עליהם נושאים פנים 
ליהודים, ונמנעוּ גם הם ממתוח על היהודים חָמרות של גזרות. ביום 24 אפריל 
3 שלחה הקומיסיה לעניני-המשפטים אל הקומיסיה לעניני-הפנים הודעה, 
שבה נאמר, כי שלטונות שונים מַרבִּים לפנות אליה בשאלה, אם מְתּר ליהודים 
לקנות בתים וקרקעות בערים. יש בתי-דין, שהם נסמכים על הודעתה של 
הקומיסיה לעניני-הפנים מיום 18 מרץ 1820 ואינם נותנים ליהודים לרפש להם 
נכסים דלא נידי, ואולם הקומיסיה לעניני-המשפטים מוצאה, שאין שום חק, 
האוסר דבר זה על היהודים, ואם הקומיסיה לעניני-הפנים רוצה, עליה להשתדל 
שָיָצא חק מיחד בענין זה וּלפרסם את החק הזה. 

על הודעה זו השיבה הקומיסיה לעניני-הפנים, שאין השעה כשָרה להציע 
חק חדש כזה. 

כדברים האלה השיבה הקומיסיה *עניני-הפנים לקומיסיה של גליל 
מַזוּביה, אשר פנתה אליה בבקשה, שתוציא ,החלטה חמורה" בדבר קנין בתים 
וקרקעות בערים על-ידי יהודים, כי הקומיסיה לעניני-המשפטים מוכיחה 
בהודעותיה ששלחה אל הנוטריונים, שקנין נכסים דלא נידי בערים אינו אסור 
על היהודים, ובכן קונים היהודים בתים וקרקעות בערים בלי רשיונות, ויש 
לחוש, שעוד ירבו לקנות, ואז תהיינה הערים הקטנות פַּפֶן יהודיות.-- לערים 
הגדולות והבינוניות שבגליל לא חששה הקומיסיה הזאת, כי בהן נוסדו, לפי 
דבריה, רבעים מיָחדים ליהודים, ואם יאסרו על היהודים לקנות בתים בערים 
הקטנות, יפנו אל הערים הגדולות והבינוניות, יקנו להם שם קרקעות פנויות 
ויבנו בתים הגונים לדירתם ונמצאת הארץ בנויה כראוי.-- 

הקומיסיה לעניני-הפנים לא שָמה לב גם לנמוקה זה של הקומיסיה אשר 
לגליל מזוביה ולא נסתה כלל להציע לפני מועצת-האדמיניסטרציה, שתשתדל 
לפני הנציב והקיסר להוציא חק האוסר בפָרוּש על היהודים לקנות בתים וקרקעות 
בערים בלי רשיונות. 

בכלל לא סרבו אז השלטונות למלא את בקשותיהם של היהודים בדבר 
רשיונות שונים, כגון חכירת אחָזות, חכירת סוסי-הפוסטה וכיוצא באלה, אם אך 
נתנו לבקשתם איזה נמוק, כגון שהם לובשים בגדים כבגדים שנוצרים לובשים, 
שהם אנשים ישרים, או שהם נאמנים לממשלה, ובודאי שרק הדלות הגדולה, 
אשר שררה בין היהודים לאחרי שנת המלחמה, שנת 1831, ושנת הרעב והמחלות 
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מממ תתה 


נגדיים לתורת ד' ועם לא יבין ילבט, ערבו להם החדשות ויפנו אחרי 
ההבל וימעטו וישוחו כי נתקיימה בהם קללת אם לא תשמור מצות ד/ 
ותלמידיו השכורים מסף רעל למודיו קמו להיות רועים בעם וירעו 
לעשות ומעשה אביהם בידם, אבל ערמתו לא עמדה להם, כי הוא 
בשגעונו עבר דרך והם בשטותם פרצו הכל ונשאר בעיר שמה ושאיה 
יוכת שער והרועה נבוב הלך שובב בדרך לבו ובימיו נשתכחה התורה 
לגמרי" 1), בהתפלספות ראה סכנה לדתו, ובכל חדוש - הֶרס וכליון. ,לבני 
הדור החדש | המחזיקים | בשיטת קופרניקוס | קרא בשם כופרים, 
ואם מצא את אחד הקראים המלמד לתלמידיו גלויי-"ראש, קצף עליןו 
קצף גדול, ורע היה בעיניו לתת לצעירים לבקר בבתי-מדרש המדעים" 2). 
הוא התנגד התנגדות נמרצה אל היהדות וההשכלה גמזיחד. גם 
קניני ההשכלה בכלי הרבני-העברי נראו לו מִסְכּנִים, | ביכלתם להאציל 
מערכי התרבות הרבגית על הקראים המעטים והַמֶּשפעים תמיד מן 
היהדות הרבנית,. פעָלתו היתה החלשת השפעה זו בכתב ובמעשה. 
השלילה והבקרת במחנה המשכילים לדברי התלמוד היו נוחות לו, אך 
נגד נטיות דומות לאלה במחנה הקראים נלחם בעז. מטעם זה התקומם 
נגד בעלי ,החלוץ", - הרצוּים %ו בהַללם את קדְשת המשנה והתלמוד, - 
כאשר שלחו את ידם לשבש ות ספרי התנ"ך, יסוד הקראות, ולהפשיט 
מעליהם את מחלצות קדְשתם. אף כי לא נמנע בעצמו מלהגיה איזו 
מלה בתורה ולשנותה (ולעתים גם לזיפה, כמו שעשה לכ"י, שהשאיל לן 
יעקב ספיר בירושלים), היתה כָונתו רק לסתור דברי מַז"ל הנשענים 
על המלה ההיא ולחזק עלזידי-כך את השיטה הקראית, מעשים כאלה 
היו אצלו מעין ,גדולה עִבָּרה לשמה". כל מעשים הגונים ושאינם 
הגונים שעשה באו מתוךך אהבה נפרזת אל דתו ואל בני כתתו. ,נוכחתי 
במשך ימי היותי עמו יום יום שעות רבות - מעיד עליו פָּרץ סמולנסקין - 
כי בכל אשר הוציא מתחת ידו שלח ידו וישַנה לפי חפץ לבו. אולם 
אחרי כל אלה הנני מאמין אמונה אומן, כי לא למען הכסף לבדו 
עשה זאת, כי-אם מאהבתו העזה לדתו ועמו, כי מאמין אדוק באמונתו 
היה מאין כמוהו ותמיד התענה מאד בלכתו למסעיו ולא בא אל פין 
מאכל אשר לא כדת. ובכל אשר עשה זכר את עמו, וגם את הכבוד 
אשר רדף אחריו מאד לקח למען עמו, ובכלל היה איש ישר במסחרו, 
מוצא פיו היה קדוש לו( ויכר טובה למיטיביו, עד כי בכלל, אם גם 
נשפוט את המצבות והכפתובות בדין מזויפות, בכל-זאת לא נוכל לנָב% 
שם האיש הזה, ומקרב לבי אומר: מי יתן והיו בקרבנו אנשים כמוהו, 
כי אז לא באנו להמדרגה אשר אנחנו בה היום, כי אמנם גם בנג 


1) ,אבני זכרון" ?אבן רש"ף. 
2) עתולדות אבן רש"ף" לדיגרד, 
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פרק ה*) 


היחס הטוב, שהתרקם בין המשכילים והקראים וקבל צורה כל-כך 
בולטת, יכול היה להתפתח ולהגיע במשך הימים להתאחדות והצטרפות, אם 
לא צרוף דתי גמור, הנה על-כל-פנים התאחות גזעית-לאָמית. דעות קראיות 
היו בודאי מתדבקות אז גם ברב הרבני, אבל היו נקלטות ומתעכלות. 
שלא בכָוְנה היה בודאי רב זה בולע, ברבות הימים, בכח"הרבים שלו את 
המעוּט הקראי. 

אולם אז עמד ל%אותה כת אברהם פירקוביץ (אבן רש"ף, נולד 1787 
בלוצק ומת כ"ג סיון 1874 בצ'ופוּט-קלעא), שנלחם עם השפעת היהדות 
הרבנית, שבאה בעקב ההתקרבות ושהיה בה כדי לטשטש את הצורה 
הקראית. רצונו הכביר היה לחזק מוסדות כתתו בהתמוטטם, והתנאים 
המדיניים -- הנאת זכיות על-ידי התרחקות גמורה מעל היהודים - באו 
לעזרתו. הוא השתמש בהם בשעה הנכונה, והדבר עלה בידו להעמיד את 
הקראות על המחאה והשלילה, ערכיה התמידיים, ולנצור עליה מהתקרב 
אל הרבנות קרבה יתרה. 

פירקוביץ היה דבק בדתו הקראית ומלא רוח-קנאות לדעותיה. הוא 
היה ,מובטח שיודו האומות %תורת הקראים"ו), האמין באמתתה היחידה 
וערפה העולמי. בעצמו לא עבר על מנהג קל של דתו, ומפל-שכן שלא 
שֶנה והָקל דבר, ומבני כתתו דרש למלא אחרי כל החֶקים והמצוות, למראה 
שנוי והקלה, הַם לבבו ועט!% להט: ,ובעוה"ר באין איש עומד בפרץ בדור 
שעבר קם בטראק מתפלסף אחד חכם בעיניו ויעבור הגדר, חלל שבתות 
וימים המקודשים ובטל טמאה וטהרה והתיר מאכלות אסורות ושאר דברים 


*) ראה ,התקופה", ספר י"ג. 
1) ,תצר הסופר? לריב"?. 
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בעבורו נדון מאת בית-הדין הגדול הקראי בגוזלווא לצאת מבית ועדם ), 
שהשתתף בו בעבודה חרוצה ביסוד בית-הדפוס והוצאת ספרי הקראים. 

אף כי לשעתה לא פלסה לה דעתו על ישראל ואמונתו נתיב, בכל- 
זאת נשארה קימת, גם לאחר שהוא בעצמו חזר בו מדבריו והתחרט 
עליהם. עוד בזמן מאַחר ראו בו את הנגוד הַמַּחלט לישראל ותורתו 
המסורה, והמיסיונר איזק עדוארד זַלקינדסון (י. ע. ס., שתרגם עברית את 
,הברית החדשה" ואת היצירות הקלסיות ,ויגרש את האדם" מאת מילטון, 
,רם ויעל" מאת שקספיר, ,בן-קהלת" מאת כר, א. טידגה, ועוד) פנה אלין 
לאחר שנים רבות כאֶל אח לדעה, מקום פעָלתו של זלקינדסון היתה וינה 
הבירה (הוּא מת שם בשנת 1883), ובהתעכב אבן-רש"ף בעיר הזאת (1871) בא 
המיסיונר במגע קרוב עמו. הוא פנה אחר-כך במכתב-גלוי אל פירקוביץ. 
המכתב2) מלא התוכחות ודברים קשים נגד היהודים קטני-האמנה באלהותו 
של ישו, והוכחות וראיות לַאַמַת אותה, המיסיונר התאונן, ,כי מימי נעורי, 
מיום באתי לחסות בצל כנפי משיח בן דוד, אשר הוא כל ישעי וחפצי, 
ישנאוני בני עמי ומולדתי תחת רדפי טוב, וגדוליהם וחכמיהם ינדוני ולא 
יכלו דַבּרי לשלום". המנְדה מאחיו פונה אל הַנָדח באמרו: ,אמנם זה-כמה 
נכסף נכספתי לראות את אחי בני עמי מחזיקי המקרא, אשר פרקו עול 
התלמוד מעל צוארם כמוני, ודבר ד' לבדו נר לרגלם ואור לנתיבתם, ואזה 
אדוני, הוא הראשון לכל אזיך ועדתך אשר ראיתי פנים אל פנים ואשמח 
לראותך כראות פני אלהים". והוא מציע לפניו שאלה ברורה: ,מה תחשוב 
על ישוע הנוצריץ". לפני הקראי, הידוע לו בהתנגדותו העזה לבעלי 
התלמוד, יסדר את להגו: ,אחינו היהודים יסתירו פנים ממנו ולא יחשבוהו, 
כי חכמיהם ושריהם בימי הבית השני הרשיעוהו בבית-דינם, וחכמי התלמוד 
נוטים אחריהם ואומרים כי משיח שקר היה, אבל איך אסמוך על אנשים 
כאלה, אשר הפכו דברי אלהים חיים כמעט מראש התורה ועד סופה, כאשר 
כל חכמי הקראים יתנו לי עדותם בזה!" 

המיסיונר חרד דרך-אגב לאשר נשמתו של פירקוביץ ומתפלל לד', כי 
יבחר בו ,ובטרם יבא שמשך לעת-ערב תראה אור, הוא אור פני בן 
האלהים, אשר רם ונשא מאד, וכסאו כשמש נגד פני ד/ אז ישגה אחריתך 
מראשיתך, כי תפתח שערי הגאולה והתשועה ל%בני ביתך ולעדתך 
עדת ישרים ותמימים. והיה שמך אברהם השני, אב בישראל לכל שומרי 
הברית החדשה וכו"". 

אמנם אבן רש"ף, המשטין ליהודים התלמודיים מקנאת דתו, היה 
רחוק מצל של הסכמה לישו הנוצרי. הדברים שכתב בשבחו בספריו 
בראשיתו היו רק לשם תכסיס. אך מעשיו אלה בשעתם פרסמו אותו ?גנאי 


1) ,בקרת לתולדות הקראים" מאת אב"ג. 
2) נתפרסם בלשונות שונות, ומקורו העברי גספח לספר ,בן"קהלת", המתרגם מטידגה, 
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מזייפי מצבות וכתובות, מזייפי כל התורה ודברי הנביאים בשם הבקורת 
ולא למען הרים קרן לעמם, כי-אם לעולל בעפר קרנו וגם קרן אבותיו 
מדורות ראשונים" ). 

מעשיו היו מכוּנִים להרים בפני כל את ערך המועט הדתי של 
הקראים. חפץ-הקיום ורגש-הכבוד של הכת מצאו בו את מליצם החריף. 
כדרך החלש, המרגיש בחֶלשתו ושואף להתאושש ולהראות יתרונו על 
החזק והמרְבה, השתדל להעלות את ערך הקראים על הרבנים. אמנם 
האמצעים שהשתמש בהם לא היו נקיים. אותו אדם עצמו, שהיה הַנון 
בעניני הפרט 2), נהפך לאכזר בעניני הכלל. 

ראשית יציאתו על בימת החיים היתה התנפלות גסה על התלמוד 
והמחזיקים בו, אשמת-דמים ועלילה על ישראל, כאלו הרגו את ענן, עם 
דלטוריה על צליבת ישו על-ידי הרבנים. בספרו ,חותם תכנית", שנדפס 
בסוף ספר"המבחר (1834), נמסר ה,אני מאמין" שלו בעניני הדת. תכנו 
הגנה | חריפה על השיטה הקראית, ומלחמת תגרה ברבנות. בוכוחיו 
העלה דברי חכמי קראים קדומים בהוספה משל\ כהמה וכהמה, הלא כה דבריו: 
,סוף דבר, ידענו באמת שהם הרגו את רב ענן הנשיא יר"א, כמבואר 
בברכות של ז' עצרת, ושפכו את דמו על לא חמס, רק בשביל שהתנגד 
לקבלתם השקרית המבולבלת. ואין זה מן התימה, כי אפילו הרגו את 
ישוע בן מרים הצדיק התם והישר ירא אלהים, המושיע את רוב האומות 
מעבודות הזרות הקדמוניות, והוכיחם במישור והעמידם על יסודי הדת 
שקבלו ממנו עיקר מציאות השם וחידוש העולם והשגחתו הפרטית 
והנבואה ותורה מן השמים ושכר וענש וכו' והב', שהיה מתנגד לתורת 
המשנה, כמו שהיו. מתנגדים הקודמים ממנו מבני מקרא וכו'". ובדברים 
יותר ברורים הוסיף: ,אחינו בני עשו הנוצרים לא שפכו את דם בני 
מקרא ולא גלום ממקומם, כי חמלו עליהם, שהם נקיים מן הדם ששפכו 
סופרים ופרושים את דמי מי שהוכיחם על מעשיהם הרעים ושלא הודה 
בתורה שבע"פ". גם ספרו ,מסה ומריבה", שכתוב בתור וכוּח עם היהודים, ערוך 
ברוח כזו 6. 

קנאותו לכתתו העבירתו על האמת ויבחר בדרך שקר לשם תכסיס, 
למען ידעו בחוגים הגבוהים כי כתתו לא השתתפה ברדיפות ישו הנוברי, 
וכדאית למתן זכיות, באין לה דבר עם העם היהודי הַמּרדף. מעשהו זה - 
בספר ,חותם תכנית" - היה מעשה יחיד ולא מצא הסכמת בני כתתו. 


1) הערה לספר ,מעשי אבן רש"ף" מאת דוד כהנא. 

?) דינרד, המשיג עליו, מספר בשבחו, כי ,מטבעו היה טוב-לב מאד? מלחמו נתן לדל 
ומפוסו הרוהו, ולא הביט אל צור מחצבתו, אם היה קראי או רבני... אם בא אליו איש לדרוש 
מאתו לעשות דבר"מה לטובתו, מהר למלאות שאלתו? (,תולדות אבן רש"ף"). 

3) הריב"ל ב,תער הסופר" הכזיב את שקריו והוכיח מן האבנגליון, כי ישו בעצמו 
הודה בתורת הפרושים. 
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כאמור, חדלה מלחמתו נגד היהדות הרבנית, אך לא נֶטל ארסה מכל 
וכל, לרגלי עבודתו המחקרית בקדמוניות בא במשא-ומתן עם טובי החוקרים 
והחכמים בישראל, ולבות האנשים התקרבו. אך דוקא עבודה זו הרחיבה 
את הפָרוּד בין הרבנים והקראים. אם הצד הרוחני שבדבר הביא ליִךָי 
איזו התקרבות, אף בין המחמירים הנזהרים בגחלתה של היהדות הרבנית 
שלא יפוו בה, הנה בא הצד החְמרי שבדבר ותבע להתרחק מעל משוללי- 
הזכיות. בכל היותו נוח לרבנים ומבקש סליחה ומחילה מלפני בצלאל שטרן- 
הַממחה שהָעמד מצד החברה הארכיאולוגית ונועד מאֶתּה לבדוק אמתת 
מציאותיו של אבן רש" -- על כי נואל לפנים להתגרות ביהודים, כתב 
באותו זמן עצמו את הערותיו על הקדמת הערוך לר"ש גמע המתְבלות לעג 
על הרבנים 1). בפני החוקר שי"ר הנהו מתנצל: ,נער הייתי גם גדלתי בין 
כת חסידי הזמן וכו', תחת אהבתי ישטנוּני וכו', לכן יצא מה שיצא מתחת 
ידי בחבורי בזמן העבר וכו/ וד' הטוב יכפר בעד הפרזת המדה, והודות 
לאל ית' כי לא כחי עתה ככחי אז, ומודה ועוזב ירוחם" 2). ובפני הנוסע 
הפולני סירוקומליא אינו שליט ברוחו, כשנכנס אתו הנוסע בשיחה על-דבר 
הקראים וחלוקם מעל הרבנים, ודבריו משמשים חמר מנאץ את שם ישראל 
בספר-המסעות של נוסע זה. הדבר הזה גרם, שרבים מסופרי ישראל שנו את 
יחסם אליו, ושי"ר הפסיק את חוט-החבור אתו בהתמרמרו, כי נשא חרפה 
על ישראל באזני העמים, אחרי שנראֶה כאוהב ומתחרט על לשעבר 3. אבן 
רש"ף נלחץ אז להָטהר מן החלאה הזאת וערך מכתב לגביר יוסף יוזל 
גינצבוּרג, ובו היה מעין סנגוריה נגד הקטגוריה שבספר-המסעות ההוא 
(המכתב נתפרסם בשעתו ב,המליץ"). 

מעשיו אלה נראים כסותרים זה את זה, אולם ממקום אחד באו ואל 
מטרה אחת קלעו: להעמיד את הקראות על תְּלה ולהחזירה לְיָשנהּ, שלא 
ידבק בה מן היהדות הרבנית, ולרומם את ערך מחזיקיה המעטים על 
מתנגדיה הרבנים הרבים. 

השאיפה להתרחק מעל היהדות הביאה אותו לפעמים לדברים סותרים 
וגם מגְחכים והפרידה אותו לפעמים גם מעל אחיו הקראים. אַרע, כי בלוחו 
של יש"ר, אשר על-פיו התנהגו כל הקראים, נפלה טעות בחשבון חג-הפסח 
בשנת 1874. לפי הלוח הזה חל יום הראשון של פסח ביום ו/, והחשבון 
המדיק העלה, כי הוא חל ביום ז' בשבוע. בית-הדין הרשמי בגוזלווא מַהר 
להודיע זאת לכל קהלות הקראים קדם החג, לבלתי יכשלו בטעות ולמען 


1) ,תולדות אבן רש"ף" מאת דינרד. 

2) ,מאסף נדחים" להרכבי ב,השחר" תר"מ. 

6 וז"ל שי"ר: ,זה הגבר הח' פ. איך עבר את המסלה כל-כך לבזותנו ולדבר סרה על 
אחיו מזרע אברהם יצחק ויעקב? הלא חזר בו על דברי-הוּתו הקודמים, ומה היה לו בי הפית 
בימים האלה את המדורה מחדש?" (שם). 4 
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בין חכמי ישראל ומשכיליו, שנתקרבו אל הקראים, ושמו היה למפלצת בזמן 
שבו רק החל שמו להָודע בקהל. 

בודד שָכן בראשונה בכפר הסמוך ללוּצק. מאחרי בית-הרחים, 
שעסק בו בלי הצלחה, העתיק את משכנו לוצקה, ויהי שם ל,מלמד", משרה 
שהיא אצל הקראים מעין פרוזדור לְכהֶנת ,חכם". תקותו להגיע למָשרת 
,חכם" לא נתגשמה בעיר זו, שֶשמש בה אז החכם מרדכי סולטנסקי. אחרי 
זמן-מה עזב את המקום והשתקע בבית שמחה בובוביץ בכפר קראסוב, 
הסמוך לגוזלווא, בתור מלמד לילדיו,. פה השתלם ונתרבו ידיעותיו בלמודים, 
שקנה אותם בימי שבתו בלוצק, והתמכר אליהם כליל בבדידות הכפר. 
ביחוד רבתה נטיתו לעסוק בספרים כתבי-זיד (כי מאִין ספרים נדפסים היו 
אלה שכיחים בין הקראים) ולקנות שלמוּת בחקירתם. בשנת 1830 נלוְה אל 
אדוניו שמחה בובוביץ, בעלותו ירושלימה להשתטח על חרבות המקדש, 
כמנהג הקראים האדוקים. במסעו זה צבר פירקוביץ כתבי-יד מאשר מצאה 
ידו בעיר-הקדש. בדרך שובו סר לקהלת הקראים בקונסטנטינופול, ונתקבל 
שם למלמד בני-הנעורים. אחרי זמן קצר שב לקרים - בשמעו בינתים כי 
החכם יוסף שלמה (יש"ר) נסתלק ממשרְתו ונסע לארץ הקדושה - ונתעלה 
לחכם בגוזלווא. בעזרת אדוניו לפנים, בובוביץ, עלה לרשת את הכסא 
ולהיות לכחהּ הרוחני של הכת. כשנתקבל לבי"ד הגוזלוואי, נתפרסם טיבו 
אצל אחיו על-ידי עבודתו הכללית והשתתפותו הנמרצה בהקמת בית-הדפוס, 
אשר נוסד בשעת התרוממות-הנפש ונתגשם בו חזון לב כל הקראים, 
שקוו להרמתם הרוחנית מהמפעל הזה. פרסום ספריו, המנאצים את ישראל 
ודתו, חל בזמן ההוא. 

בשנה שלאחריה (1835) בא שנוי בדרכו של פירקוביץ. מלחמתו 
החריפה והגלויה נגד היהדות הרבנית רפתה, וכריתת ברית-שלום עם 
המשכילים התחילה. אב'ג, בנסעו לורשה להו"ל שיריו ,פרחי האביב", בקר 
אותו, ופירקוביץ קרב אותו וקשר עמו קשר ידידות. אף אל אחרים מן 
המשכילים היהודים נתקרב. המשורר יעקב איכנבוים (נולד 1796 בזיטומיר 
ומת 1861 בקיוב) ,כרת אתו ברית אהבת עולם", והמשורר זאב קפלן - 
מחֶתּנו של יל"ג - נקשר אליו בחבלי אהבה ורעוּת, וכמוהם אחרים. את 
שנוי דעתו ויחסו אל היהודים ברר בדברים האלה: ,חסרוני הגדול היה 
שנכשלתי בחבורי אשר חברתי בהפרזת המדה בשנאת הדת שהיתה בעוכרי 
עד שנת התקצ"ד, ומשנת התקצ"ה הוחל זמן חדש (פעריאד), כי מן אז 
והלאה רוח אחרת היתה עמי, כי ברא לי אלהים לב טהור ורוח נכון חדש 
בקרבי וכו', יכירו וידעו את תם לבבי ורוחי הנכון אשר חדש השי"ת 
בקרבי, והספרים והדפים יהיו לאותות ולמופתים ולעדים נאמנים, כי לא 
כימים הראשונים אנכי לבית ישראל הרבנים, כי טוב אנכי באמת לשני בתי 
ישראל הגדול והקטון גם יחד. ולמפורסמות אין צריך ראיה" ו). 





1) הקדמתו לספר ,הזק %ר", שי"ל בשנת 1866, 
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,) מאיזה עם הם הקראים ומאין באו. 

2) מתי באו ובאיזה מקרה ועסק. 

) מה איכותם ומדותיהם ומה מעשיהם. 

64 הנמצאו בהם לפנים, או הנמצאים עתה בהם אנשיישם נודעים 
ומשָבּחים בדורותם במעשים טובים סגוליים ומצִינים. 

) הנמצאים בהם ספרי ספורי קורות העתים וקבלות אמתיות 
מאבותיהם, שיוכלו להוכיח בראיות קדמוּת דתם ואמונתם. 

66) מאיזו סבה ובאיזה זמן הם נבדלו מהרבנים ומה הוא ההבד? 
שביניהם בנדון אמונתם" 1). 

על השאלות האלה לא השיגה יד הקראים לתת תשובה, מחסר ידיעה. 
בובוביץ הזמין לשוא את המעָלים והמלָמדים שבקרבתו - יש"ר ובנו אברהם 
ואבן רש"ף - לטכס עצה ולערוך תשובות מתאימות. במָצר זה עלה כגבור 
ומושיע פירקוביץ בהצעתו לשלוח איש חכם לכל מושבות הקראים בקרים, 
למען יִחַפּש אחרי כתבי-יד בבתי-כנסיות ובגניזות, ידרש מעל% המצבות 
בשדות-הקברות, ויקבץ מכל אלה חמר לחקירה בתולדותיהם וקורותיהם. 
הצעתו מצאה הד, והעדה הקראית בחרה בו להוציאה אל הפעל. מאורע 
זה היה אב לתולדות חשובות בתקופה ההיא. על-ידו נתעלה אברהם 
פירקוביץ להיות דִּבָּר לאָמתו וחוקר-קדמוניות מְסכּם, ומפני השפעתו ותקיפותו 
נדחו חכמי הקראים האחרים העומדים בברית עם המשכילים ושואפים 
להשכלה המאחה את הקרע בין קראים ורבנים. התפתחות הקראות קבלה 
על-ידי המקרה הזה נטיה אחרת. 

בחירת אבן רש"ף עלתה לקראים ועניניהם יפה. המתוָה את התכנית 
היה לאדריכל של הבנין. נטיתו לחפוש קדמוניות ודרישתו טובת הכת 
עשוהו מִסֶגל %כך. רגיל היה אצל כתבי-יד באין ספרי-דפוס שכיחים, 
ולמזמן נסיעתו הירושלמית הראשונה ואילךך פשפש ובדק אחרי כתבי-יד 
קדמוניים ועסק בכאלה, קרוב להאמין, כי מיסדי ,חכמת ישראל" השפיעו 
עליו באיזו מדה, אולם הפח הדוחף אותו היתה דבקותו בדת הקראית. 
קנאתו לאמונתו עוררתו להחזיר עטרת ,נושאי דגל-התורה היחידים" לראשי 
הכת ולהראות לכל העולם את יקרם וקדמותם. על-ידי"כך גם ינחלו שכר 
טוב וזכיות מלפני הממשלה. 

פירקוביץ לא חס על טרחה וטלטול-הדרך, ועשה נסיעותיו בקהלות 
קרים הקראיות. מכתב-גלוי מאת שר-הפלך פתח לפניו שערים והוא חפש 
ובדק בבתי-תפלות וגניזות, בשדות-קברות ומצבות, בקהלות חרבות וקימות - 
והכפל למצא חמר, שאפשר להוציא ממנו מסקנות תולדתיות נוחות לעבר 
הקראי. במאנגוף, צ'ופוט-קלעא, קאראסובאזאר, מנגוליס ובכ% הישובים 
השונים של הקראים בקרים חפש ובדק, התאבק באבק בתי-תפלות וחטט 


1) ,אבני זכרון" מאת אבן רש"ף. הנני מוסר את השאלות בלשונו. 
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יחגו כנכון ביום השבת. אולם בעת שכל הקראים חגגוּ יום א' של פסח 
ביום השביעי ביחד עם היהודים"הרבנים, חגג פירקוביץ לבדו דוקא ביום 
הששי \, 

אולם שאיפתו לבסוס הקראוּת ברוח ובחמר היא שהעלתהו על במתי 
החיים הקראים, אף הוציאתו מחוגו הצר להתפרסם בעולם הגדול. בשנת 
8 עלה בגורלו להָמנות במלאכוּת-הקראים - ביחד עם יש"ר ובנו אברהם 
ובראשם שמחה בובוביץ - שקדמה את פני באי-כח הממשלה הנסיך גוליצין, 
שר חבל ,רוסיה החדשה" או ,האי הטברי" הגנרל-גוברנטור וורונצוב והגרף 
ויטה, בלוותם את אורחם הצרפתי הפלדמרשל% מרמון בנסיעתו לחצי האי 
קרים. על פלאי הארץ ועתיקותיה, המענינים את האורח הזר, נמנו אף 
הקראים, שהשרים ההם בקרו את בית-תפלתם בגוזלווא. 

וורונצוב הכיר את הקראים, וביחוד את בובוביץ, שעזר לו בעריכת 
ההיכל לקבלת פני הקיסר ניקולי, ונטה חסד אליהם. מה שלא עלה אז 
ליהודים הקרימצ'קים תושבי-הארץ הקדוּמים, אשר שלחו מלאכים לקדם את 
פני הקיסר ולבקש הנחות שונות - שחרור מעבודת-הצבא ועוד, - ותוחלתם 
נכזבה, בענותם על שאלתו כי מאמינים הם בתלמוד, - עלה לקראים, 
שהוציאו את-עצמם מן הכלל והסירו מעליהם ערבותם בצליבת ישו 
והדגישו את פריקת על התלמוד. מהות כת זו ודבר פָּרודהּ מעל היהודים 
וזמן התהוותה משכו את לב וורונצוב להתענין בה. על שאלותיו בנדון 
זה קבל אותה התשובה השטחית, הרגילה בפי הקראים מימות הח' מרדכי 
מפופיזוב ושלמה מפסואל בתשובותיהם לטריגלנד, כי הקראוּת קודמת בזמן 
לרבנות, ושקדמוני הגדולים בישראל היו קראים או נוטים לשיטתם, וכי 
הקראים הם היהודים האמתיים והפשרים בנגוד לרבנים, אשר יצאו חוץ 
לשיטת היהדות הקדומה. התשובה משכה עליהם חוט של חסד והשיגו הנחות 
והקלות, אך לא הצליחו לברר את הענין מצדו ההיסטורי. בשעת בקורו 
של השר הצרפתי מרמון בלוית גדולי הממשלה נחקרו מפיו על-אודות 
לשונם ועברם וּזמן התישבותם בקרים. המלאכוּת הקראית לא ידעה לענות 
דבר ברור ונסתבכה בתשובותיה 2). 

כשנוסדה אחר-כך חברה ארכיאולוגית באוךְסה תחת פטרונו של 
וורונצוב, נזכר בקראים שבקרים ואמר להציל מפיהם ידיעות ברורות בתור 
חמ לחקירת הקדמוניות אשר החברה הציבה לה למטרה. לתכלית זו 
נערך (1839) בארח רשמי מכתב בעל שש שאלות אל שמחה בובוביץ: 


1) ,תולדות אבן רש"ף? מאת דינרד. 

6 אם נשאלו; לפי לשונכם באו אבותיכם לקרים ביחד עם הטרטרים, ענו-- על"פי דרכם 
להקדים את עברם בהגזמה -- כי ישיבתם בקרים נמשכת ,מימי גינוויז הקדמונים מן הטרטרים", 
מה שגרם צחוק השרים. ואם שאל המרש% על-דבר סדור-תפלה ישן שראה, עלידי מי נדפס, 
לא ידע אף פירקוביץ להשיבו דבר (מבוא לספר ,אבני זכרון" מאת אבן רש"ף). 
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כי מצאו בהן סתירה לכל החקירות הַמֶּסכמות בעולם המדע ובלבול כל 
הקורות וסדר הדורות 1), 

פירקוביץ נְחל כבוד ויקר מאת חכמי ישראל וחוקריו על עמלן 
בחפוּש הקדמוניות, אף כי חסר היה עדין המשפט שיאַמָּת את מציאותיו. 
הפקפוקים והחשדים גרמו, שתהי הממשלה זהירה בדבר ערך המציאות, עד 
שנתכשר הענין - ואחרי המכשירים ונמוקי הַכשָרם רננו רבים - והחברה 
הארכיאולוגית באודְסה כבדתהו בצוני"כבוד חלף כתבי-היד וספרי-התורה 
שמסר לרשותה. מאז והלאה נתעלה בספירות הגבוהות ונעשה מקרב לממשלה, 
וממעשיו נבנתה הכת הקראית. בעָקֶר לא באו המציאות אלא להוכיח את 
קדמות הקראים בקרים ואִידערבותם בצליבת ישו- לַאַמָת את ההשערות 
הפורחות, אשר השמיע אבן רש"ף מקדם בספריו, כי ישו היה מצדם של 
הקראים וכמוהו כענן רַבּם נהרגו בידי הרבנים, ופילון האלכסנדרוני היה 
גם"כן קראי, ובכלל כל ,גדול וחשוב" בישראל נעשה לקראי עלזידיהן. 
מטרה זו הֶשגה. הקראים קבלו מתן-שכר תִּכף, בהנתן להם בשנת 1840 
מעין אבטונומיה ברוסיה. שני מרכזים רוחניים נוסדו, האחד ביבפטוריה 
(גוזלווא) בשם ,הטברי והאודסי", שאליו שיכות קהלות רוסיה הדרומיות, 
והשני בטרוקי בשביל הקהלות המערביות שבליטה ופולין. לראש-החכמים, 
העומד למעלה מן המרכזים האלה, נתמנה בארח-רשמי שמחה בובוביץ, 
ואולם מנהיג-הדור | היה פירקוביץ, שבני-דתו התימרו בכבודו, בעלותו 
לגדְלה. נסתתמו אף הטענות והחשדים בָּאמת של מציאותיו. מאחרי שנעשה 
לראש וגדול בחוגי המלכות, לא הָעַז כל סופר ומשכיל להטיל ספק 
בחקירותיו ולחשד אותו בזיופים. אימתו נפלה על-פני כל, מיראה פן יכה 
בלשון את כל המתנגד %ו2). 

קומת פירקוביץ השליכה עתה צל על כל חכמי הקראים הנוטים 
להשכלה, ורק בחותָמו נחתמה התפתחות הקראות. בכל מקום-ישובם של 
הקראים שלח את ידו לחזקם בקראוּתם ולהרחיקם מהשפעת הרבנים. במלכות 
רוסיה הספיקה הערמה המדינית להוציא את הפת מכלל ישראל ולהרחיב 
את הפָּרוד. במחיר זכיות נקנתה בגידה באחוה הגזעית, עד כי בשנת 1859 
דרשו הקראים בגלוי לקרא להם מטעם הממשלה בשם ,רוסקיע כִּרְאִימִי" 
ושם ישראל לא יפקד עליהם. ובארץ גליציה העמידם פירקוביץ גם-כן 
על ההרחקה על-ידי תקנות, שתקן להם בנסיעתו להַלִיץ' בשנת 1871. מכל 
תקנותיו נודפת הכָּונה העקרית: להפריד בין הקראות והרבנות ולשחרר את 
הראשונה מהשפעת האחרונה 3). 


היתה צריכה להיות מופת חותך שהיה קראי והכניס את עם כוזר בברית היהדות-הקראית -- 
מזיפת היא, 
, 1) על-דבר פרטי הסתירה ומהותה עין למעלה במקום המדבר על פינסקר. 
9) עין דברי ד"ר פנחס פרנקל ב,השחר" שנה שביעית, וסמולנסקין ב,,השחר" שנה שמינית. 
) צין בתקנות אבן רש"ף, שהו"ל ילינק, 
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בין הקברים, להציל דבר מקברות המתים. אף למרחקי קוקז ודגיסטן נדדה 
רגלו - בנסיעתו השניה. הוא לא הסתפק בקהלות הקראים בלבד. מה שלא 
מצא אצלם, הלך לבקש בקרב הקהלות העתיקות של היהודים הקרימצ'קים 
ולקחת מאשר להם, לפעמים סרבו אלה לפתוח לפניו את בתי-תפלותיהם 
לשם חפוש וחטוט, כי ראו בזה חלול הקרש, והתנגדו לחפירות בשדה- 
חקברות שלהם, אבל הוא הכריח אותם לכ בשם הממשלה, כה עלה בידו 
לצבור כתבי-יד וגוילי ספרי-תורה בודדים, אף ספרי-תורה עתיקים בשלמותם, 
הכתובים על קלף ועורות-צבאים, אגב נָסה להסביר ליהודי קוקז, העומדים 
במצב-רוחני שפל, כי לפי דעתו היו קראים בזמן קדום ורוצה הוא להחזירם 
לכתתו... במשך שנת 1840 נמצא תחת ידו די חמר לערוך רשימה בת מ"ג 
דפים, שבה מפרטים כל המציאות הקדמוניות וטופסי הכתבות העתיקות, 
שעמל למצאן; ובהעדר מציאותן - המציאן וזִיפְן לתכלית שעלתה לפניו 
במחשבה תחלה. 

הידיעה על-דבר המציאות הארכיאולוגיות נפוצה בעתונים. בהן גוילי 
ספרי-תורה ישנים - מהם בחלוף הנקוד והטעמים הידועים לנו, -- שרשומים 
בם שמות המנדבים אותם, ולפעמים רשומות בצדם גם הסבות שהביאוּם 
לכך ומכילים חמר חשוב מאד. ביחוד הרעישה השמועה את עולם החוקרים 
עלידבר רשימה של רבי יהודה בן] משה הנקדן, שנמצאה בשולי ס"ת 
בדֶרבּנט, ורשימת שמות מנדבי ספרי-תורה, שבשוליהן גמצאים דברי חפץ 
עלידבר ראשית ישוב היהודים בקרים עד המאה השביעית לספה"נ. כן 
היתה לנס מציאת מצבה של רבי יצחק סנגרי, זה החבר הנזכר בספר- 
הכוזרי, שהלך למלך כוזר. אחרי התפרסמות הגלויים האלה נודעו שוב 
מציאות אחרות של רשימות שונות מאֶחרות שבקצה גוילי ס"ת ישנים מהמאה 
העשירית. באחת מאלה נזכר הגויל הקדום הנזכר - על ראשית ישוב יהודי- 
קרים - והָחזקה בזה אמתתה. כמו"כן נתפרסמו מציאות מצבות עבריות 
עתיקות, שאחת מהן קדומה ומונה ימיה משנת שש לספה"נ! 

בזמן ההוא - סמוך לשנת 1840 - נתמלאה הספרות חקירות מדעיות 
של חוקרי ישראל, שִרְבּם עסקו גם מקדם בתולדות הקראים ועניניהם, על 
יסוד חלק החמר שנודע בקהל ממציאות אבן רש"ף. הענין הטיל סערה. 
יש שפירקוביץ בעצמו הפתיע את האחד בגלוי מתמיה - למשל את שיי"ר, 
שהודיע אותו (1839) על-דבר מציאת המצבה של רבי יצחק סנגרי, - ויש 
שהגיעו מציאותיו לפרסום על-ידי אחרים (כן המציא יה"ש לשד"ל מכתב 
בענין זה הכתוב מאת פינסקר). מהיות החמר רב ומערבב, צריך היה לחכות 
זמן רב עד אשר יסֶדר ויגיע לידי שמוש לפני בעלי המדע, בינתים פנו רבים 
מחכמי ישראל אל פירקוביץ, לבקש ממנו איזה העתקות, ויהי לתל שכל פיות 
פונים אליו, כשנגלו קצת מן המציאות ברבים, נתעורר גם פקפוק באמתתן 61), 


1) שי"ר היה הראשון שהעלה ברוח חקירתו החדה, כי מצבת רבי יצחק סנגרי,. אשר הוא 
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,שלום על ישראל", ההולך בשביל הפשרה בכל חזיונות החיים היהודים, 
מחוה עצה, ,כי עתה אחרי אשר תמו ימי ריב ומדון, ימי שנאת-חנם 
ואיבת לא-דבר מדור דור, קדמו פני היקר הזה (את פירקוביץ), מי בכסף 
מי בכבוד, מי באור פנים ורצון". יוסף הורוויץ מקישינוב מתלהב בבטחונו, 
כי ,עוד ישובו לבצרון, בני משנה ובני מקרא, והנקובים באבני זכרון, 
לַכֶלם יחד ד' יקרא". ומשה אורנשטין, המשכיל הנודד ומקלו בידו להכות 
בכל מקום %ב-אבן הרחוק מהשכלה, מנהל בית-ספר עברי בפלויסטי 
שברומניה - מו"ל מ"ע שבועיים ,ההלְך" ביָאסי, ,המצפה" בטשרנוביץ, ומנסה 
לחדש בקרקוי את ,השחר" של סמולנסקין, שהיה אחד מעוריו, ‏ -- אחד 
מהעזים שבמשכילים, מתפעל וקורא: ,והנה פתאום בא אל מחננו האדון 
אשר אנחנו מבקשים, מלאך המושיע המוציא את עמו ממאסר המריבות, 
שנאת חנם ופרוד הלבבות המולך עלינו זה קרוב לאלפים וכו'. אבן רש"ף 
הסיר את מסוה השנאה מעל פנינו בהראותו לעיני כל ישראל וכו' כי 
משפחתו זרע קדש מצבתה וכו". והולך הוא ומוסיף %הכריז על מעמדו 
הרם של אבן רש"ף: ,וימצא חן בעיני המלכים, המלך הגדול מארץ רוסיא 
נתן לו אות הכבוד באהבתו אותו". קרבתו למלכות כשהיא לעצמה היתה 
גורם ל,הסכמות" הרבות לספרו. יצחק זאב סולובִיציק מקובנה מעטרהו 
כבוד וממליץ עליו: ,דבר ד' היה אל אברהם במחזה לגלות לו עמוקות 
מני חשך וספוני ימי קדם", וחיים נחמן פרנס מביע אמר: ,והנה האנשים 
האלה שלמים הם אתנו דורשי טוב לעמנו ודוברי שלום, בעלי צורה (אבן 
רש"ף וחתנו גבריאל) ספונים וחשובים לפני ממשלה הרוממית יר"ה וכו'". 

ההסכמות הרבות לספרו מעידות עד-כמה היה מערב עם משפכילי 
היהודים וחכמיהם !). גם במספר החותמים הרבים תופסים מקום שמות 
מצינים ומפַרסמים 2). אם אמנם כּחו התקיף וקרבתו %מלכות הוסיפוּ עליןו 
לוית-חן, אבל בעָקר גרם היחס הנוח השורר בכלל - אחוה גזעית ורוחנית - 
בין המשכילים והקראים. עבודת אבן רש"ף, להפריד כָּלִיל בין הקראות 
והיהדות, הצליחה יותר כלפי חוץ מאשר כלפי פנים. ויש שהמשכילים 
הנרדפים ממפלגות אחרות בקשו בו תומך וסעד במלחמתם מבית. בתור 
מופת המקים הנחה זו משמש מכתבו3) של אברהם מַאפו, הערוך אליו ואל 
חתנו גבריאל פירקוביץ - ,מליציו רעיו ואלופיו חכמי לב אוהבי עמם ודורשי 


1) כלם אנשי-שם: ר"ג רבינוביץ, בעל ,דקדוקי סופרים", ד"ר נימן רב בריגה, צ"ה 
קצנלנבויגן מוילנה, הרב יצחק אביגדור במוהר"ש זללה"ה מקובנה, א. הילמן מורה דת בביה"ס 
בשוּל, א, וינרט בעל ספר ,הכנפים", יעקב איכנבוים, זאב קפלן ועוד ועוד. 

2) אברהם גיגר, אהרן ילינק, הרב אליעזר כ"ץ אב"ד דק' קסל, מ"ד בראן מורה 
בגימנסיה בחרסון, הרב חיים פוגלשטין אב"ד בפילזן, ד"ר יהודה ליב לב אב"ד בסגדין, ד"ר 
יוליוס פירשט בליפציג, מתתיהו שטרשון, מרדכי סוכסטובר מורה בבימה"ר בזז'יטומיר, מנדל 
לָוין מורה ש"א שם, ד"ר מ, לצרוס, מאיר איש"שלום, פרץ סמולנסקין, הרב פרץ פרלס במינכן 
ודומיהם. : 
6 נדפס ב,מאסף נדחים" %הרכבי (צד 81--85). 
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אולם בכל שאיפתו להעמיד את הכּת על נקדתה השלילית, מבלי לינוק 
משדי אַמה-אַמתה הישראלית בזמן ההוָה, ולהָזהר מקרב אליה, פן תפסיד 
ממהותה וקיומה, התקרב בעצמו אל המשכילים מישראל. טפולו בספרות 
הקראית ועתיקותיה הביאהו להיות רגיל אצל הספרות העברית וקדמוניותיה 
(שפה אירופית אחרת לא ידע כלל). רְבִּי ספריו סובבים על הוכוח עם 
הרבנים, ויתרם מכילים באוּר דברי נ"ך ופרושם (מעוּטם הנם שירים 
דתיים ושירי-כבוד למלכות), או מקדשים לחקר עתיקות, ויש למקצתם גם 
חשיבות גדולה, עדזכמה שלא נשענו על הזיוף. חובבי העָכר היהודי 
וחוקריו מצאו ענין בעבודתו האחרונה והכירו לו תודה, אף כי התנגדו 
למסקנותיו וגלוייו החשודים -- משום שעל-ידי חפושיו גלה כתבי-יד חשובים 
לקורות ישראל ושפתו, כספר-המלים העברי בשפה הערבית מאת דוד בן 
אברהם אלפאסי וספרי-מלים בעברית-פרסית וכדומה. 

עם חוקרי קדמוניות היהדות שמעבר לגבול, שי"ר, שד"ל וכיוצא 
בהם -- שָאף כי התיחסו בזהירות אל גלוייו שמוּ לבם אליהם - בא בדברים, 
ואת משכילי היהודים ברוסיה ארח לחברה כאת ידידים וקרובים-ברוח. 
המשורר יעקב איכנפוים, אחד מראשי הלוחמים להשכלה, הוא ,מכירו זה 
כשבע עשרה שנה וכרת אתו ברית אהבת עולם"; זאב קפלן המשורר (זק"ן) 
,מתענג אתו בנעם ידידות" בהתארח פירקוביץ בביתו בריגה. אב"ג - 
שאמנם התנגד לרַבּות ממסקנותיו - קרוב אליו כל העת. המשכילים 
האודְסאים שמואל הורוויץ, יהודה ברדח וגבריאל רָאוויטש נצבים על ימינו 
תמיד ועוזרים על-ידו בסדור כתבי-היד. שמחה פינסקר מוקירו ואוהבו 
הנאמן, ומן הידידות ההדדית יצא חפור הספר ,לקוטי קדמוניות" של 
פינסקר. ח"י גורלנד מַשבע ועומד לאמר אמן לכל דעותיו, ומעריצו, ש"י 
פין - ששאב ממקורות אבן רש"ף בספרו ,נדחי ישראל" - קשור אתו 
בחליפות-מכתבים ומשהה בצל קורתו את פירקוביץ ימים רבים בהיותו 
בוילנה. עתוניו של פין ,הכרמל" ו,השרון" היו הבימה, שממנה נתפרסמו 
מכתבי פירקוביץ ומציאותיו מכתבי-יד עתיקים של קדמוני הרבנים. אחד 
ממכתביו (בשנת 1876) לפין חתם בדבריו אלה: ,אני עבד ישראל הנרצע 
באזנו ובדלת לעבודת הקדש הכללית עד בא חליפתי". על-ידי"כך, שהעניק 
לספרות העברית ממציאותיו, היה אורח רגיל בשוק הספרות הזאת. אנשי- 
שם כד"ר אהרן ילינק, פרץ סמולנסקין ואריה בן-יוסף מנדלשטם ) נמנו 
על ידידיו, ורבים מהסופרים והמשכילים הריצו אליו את מכתביהם - 
מכתבי ידידות, -- שבאו בראש ספרו ,אבני זכרון". אלעזר צווייפל 2), בעל 


1) מכתביו לאבן רש"ף נתפרסמו ב,היקב", 1894, שי"ל ע"י %, רבינוביץ. 

יחסו אל הקראים מִבלט ב,סניגור", 38. הוא אומר שם בין שאר דבריו: ,ואפילו המחלוקת 
הארוכה שבין הקראים לחרבנים אם היו אלו טוענים על א?ו מה שיש ל%הם לטעון באמת, והיו 
חבריהם משיבים להם מה שיש להשיב מבלי תערובות בטויים דוקרים כחרבות וכו', היו בודאי 
מודים אלו לאלו מצט או הרבה", 
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המזיפות, | שבלבלו את המדע והתולדות, והֶעָמדה האמת על תלה עלידי 
עבודת הבקרת של הרכבי ושטרק (1876-1875) ו). הרכבי העיר, כי בהיות 
אבן רש"ף בחיים ,שקריו הרבים עוד לא נודעו בקהל, ובתחבולות שונות 
עלתה בידו למצוא עוזרים ומגינים, אשר בכל כחם ענו אמן על כל כזביו 
הרבים; אולם כעת נגלתה המסכה הנסוכה ונבלוּת אבן רש"ף ועוזריו ומסכימיו 
נתפרסמה בעולם המדעי, לכן לעת כזאת לא יאמין איש אוהב אמת לדברי 
אבן רש"ף, אשר הוחזק כפרן, ולאוהביו בחיים" ?). וחוקר אחר - ד"ר דוד 
קויפמן - החליט: ,כדאי הוא אבן רש"ף שנביט בעין פקוחה וחודרת על 
כל אשר נגעו בו אצבעותין, ואַל נָתּן דמִי בנפשנו עד אשר נטהר את 
מציאותיו מחלאת החשד ומשמצת הזיוף אשר הסכפָּנו לדאבון רוחנו למצאן 
בכל משלח ידיו"₪. באמת רק עבודת דור שלם של חכמים ומְמחים 
הספיקה לתקן מה שנסתבך על-ידי אבן רש"ף ולהעמיד את ההיסטוריה 
על אמתתה. הרכבי הכניס את תקוניו בספר ,דברי ימי ישראל" לגרֶץ 
בפרקים המדברים על הקראים. נצחה האמת ולא הועילו מעשי הפרופיסור 
חבולטון, שהפך בזכוּת הקראים וצדד באמתת המצבות, לכסות עליה - ולבסוף 
הָכרח להודות, ,כי בהיותו בקלעא דרש ושאל מפי אנשים רבים אחרי 
מעשי אבן רש"ף ונודע לו כי אמנם היה נוכל ואיש רמיה" 4, - אף 
לא עטו של ח"י גורלנד, שנזון מזון-ספרותי ממציאותיו השקריות וענה 
אמן לכלן. 

מעשיו אלה של פירקוביץ, אם גם כָּונתו היתה לטובת הכת, לא 
היו רצוים לטובים שבחכמי הקראים. אף כי השתמשו בהם לתועלתם 
המדינית -- ולתכלית זו נמשכו כָלם אחרי מסקנותיו בענין קדמותם וזיוף 
עברם --%א שָפרה עליהם עבודתו החשודה, אשר גרמה להם אי-כבוד 
בחוגי החוקרים. היו גם קראים, מן הקרובים ברוּחם אל ההשכלה והמשכילים, 
שלא חפצו גם בפרוד היוצא ממעשיו,. אף לא היו מרְצים מהקנאוּת 
הנפרזת, שהתנהג בה בעניני הדת וכְפה עליהם להֶסגר כהמט בקלפתו. 
החכם מרדכי טולטנסקי התנגד לו למראשית פעְלתו ו,הֶרבּה לנאץ את שמו 
ולתתו כמשקר וכזבן, שפּל היוצא מפיו שקר" בפני פָּרץ סמולנסקין, אשר 
בקרו בביתו בשעת נסיעותיו (1860) בקרים. החכם דוד כוכיזוב היה למטרת 
רדיפותיו של אבן רש"ף- כאשר רדף את חכמי הקראים הנאורים בכלל, 
עד המקום שידו מגעת - על דעתו השונה 5) מדעתו. אף חכמים אחרים 


61 ראה קאטאלאָג דער העבר. ביבעלהאַנדשריפטען דער קיזערליכען אפ. ביבליאַטהעק 
אין ס"ט פעטערסבורג, 1. אונד ![. טייל, פּאֶן א. הארקאווי אונד ה, %. שטראקק, 1875, וראֶה א, 
פירקאָוויטש אונד זיינע ענטדעקונגען, פּאֶָן הערמאן 9. שטראקק, לייפציג, 1876. 

62 הערת" בספר-המסעות ליי טשורני. 

3 ,הברמל" 1879. 

4) בספרו השת03ו2ת1162 ותטתסו)קותספת1 פטקזס60, שי"ל בשנת 1882. 

65 יהסו של אבן רש"ף אליו בולט מדבריו במכתב הסכמתו למחברתההשגות בשם , שגיון 
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טובתם". הם מברכים אותו: ,כאשר עוררת בלבנו אהבת ציון באהבת ציון, 
כן נזכה לראות כאשר תדיח אשמת שומרון באשמת שומרון". ומַאפו שופך 
את לבו לפניהם, כי ,הפתאים הערימו עליו סוד" והרְשות גזרה ,על דבר 
חוזי חזיונות אל יראה אור, פן תתעורר תלונת החסידים". הוא מתמרמר, כי 
,עתה יריעו החסידים על כל איש משכיל", ומבקש סיוע וסמך מהם להשתדל 
בהתר הדפסת ספריו לפני הרְשות. סופר אחר בדור ההוא, יעקב ספיר 
(1886-1822) בירושלים, מוצא לטוב לקבל (1864) מעין מכתב-הסכמה מאת 
אבן רש"ף על ספר-מסעותיו ,אבן-ספיר" ולתת לו מקום בראש ספרו בצד 
דברי חכמים מִפַרסמים וחשובים כהרב מלבי"ם, הרב הכולל, מצרפת זלמן 
אולמאן, והחוקרים שלמח מונק ושניאור זקש. הגיעו הדברים לידי-כך, עד 
כי כעבור פירקוביץ בימי זקנתו למסעותיו את ערי ליטא וקורלנד, הראו 
היהודים, ביחוד בריגה, מיטוי, וילנה וקובנה, את קרבתם אל הקראים, בכבדם 
אותו כבוד גדול באפן ,שלא קוה כזאת מהיהודים" ). 

לעת זקנתו - אחרי שנחקרו ונתבררו מציאותיו על-ידי ממחים - 
החלה שמשו קצת לשקוע. חלק גדול מעבודתו המדעית הפסיד ערכו והלך 
ונפסל מיום ליום. גלוייו האמתיים בקדמוניות, שיש להם ערך לחקירת תולדות 
ישראל, לא< כסו על זיופיו המרְבּים. מותו חל בזמן שהחשד החל לקבל 
צורה של אמת ברורה, בעודו בחיים רמז אב"ג בספרו ,,בקרת לתולדות הקראים" 
על החשדים: ,הנה החכם הישיש הזה, יותר שהוא חכם, ויותר שָלֶּמד דעת 
את העם בימי זקנתו, שמהראוי לאהוב דרכי השלום ולשנוא המחלוקת, עוד 
יותר הראה וכו" כי אדם אין צדיק וחכם בארץ, אשר יסיר מלבו כל 
המשפטים שנקנו ברגילות, וגם הצדיק והחכם באמונתו, שהורגל בה, יחיה 
ויגוע ונפשו נכספת להטות אחרים לדעתו",. לאחר מותו, כשחדלה גם 
היראה מפני ידו התקיפה, נשתנה הסגנון המתון של אב"ג והיה להתנפלות 
בעָברה,. כמוהו עשו גם סופרים אחרים, מכלל שָמא יצא הענין לכלל ברי. 
יעקב ספיר בא ומגלה, כי פירקוביץ שאל מאתו בשהותו בירושלים (ג' 
נסיעות עשה לשם ולארצות-הקדם בכלל - בשנות 1830, 1858, 1863 - וכנס 
כתבי-יד, שרבים מהם נתחברו על-ידי מחברים רבנים והיתה להם חשיבות 
לחוקרי העָבר) תנ"ךך ישן יקר-המציאות, ובהחזירו את הספר נגלו אי-אלה 
תקונים בזיוף מלים למען יתאימו לַפָּרוש הקראי)). פָּרץ סמולנסקין, הדן 
אותו לזכות, כי עשה מה שעשה רק לטובת אחיו ותועלתם, מצא כי יש 
ידים לכל החשדים, כי כאשר מְלא פירקוביץ את ידיו לסדר בדפוס את 
ספרו ,אבני זכרון", הכיר שנויים מלאכותיים במצבות וכתבותיהן. פינר, 
ניבויר ואחרים הגיעו בחקירותיהם לידי פקפוק בערך ההיסטורי של כתבי- 
היד ויתר המציאות של אבן רש"ף, ולבסוף הוסר הצעיף מהתגליות 


1) ,,המגיד", תרל"ד, גליון 27. 
0) ,אבן ספיר", ח"ב, קע"ה, 
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אולם אם עבודת אבן רש"ף ההיסטורית-מדעית הֶכחשה וְפעָלתו הדתית- 
הקנאית היתה מטרה למהתלות ופגשה התנגדות, הנה ערכן התרבותי- 
מעשי לכתתו נשאר קים. מהן יצאו תולדות חדשות ומהלך חדש בהתפתחות 
הקראות. זרע הפרוד העלה צמח. חדלה ההתקרבות בין בני מקרא ובני 
תלמוד ונפסקה התנועה של ,התבוללות" והתמזגות. במקום חקוי דרכי 
ישראל בא חקוי דרכי זרים. הרחקה זו גרמה, שדעתם ש% משכילי ישראל 
נתקררה אליהם וכמעט חדלה הנגיעה של חָבּה. את ההתנגדות לתורת 
הרבנים יכלו המשכילים נשא, אך ליחס הנגודי לרבנים בתור קבוץ לא 
יכלו להסכים. מתחת לַעַרְמת האפר של המקדש הדתי שנשרף הָבהבו גחלים 
לוחשות של רגש גזעי-לאָמי, | שקשה לו העלבון, והיחס נעשה קר משני 
הצדדים. 

הבאים אחרי אבן רש"ף, שלא הסכימו לדעותיו הקנאיות, הלכו בכל-זאת 
בעקבותיו על-פי דעותיהם המתקדמות. באידיאליזציה נפרזת הַמַּנַחַת בטבע המעוט 
באשר הוא מעוט התחיל הדבר, בבעיטה ב,קנינים משַתפים" עם הרב נמשך 
ובהתבּדלוּת הקפוץ הקראי הלך ונגמר, היורש הרוחני של פירקוביץ היה 
מתנגדו | הכי-גדול החכם אליה קזאז, שעלה עליו בידיעותיו (נולד 
בארמיאנסק 1832 ומת ביבפטוריה בפברואר 1912). ידו היתה רבה בתורה 
ובספרות העברית וגם בלשונות אירופה וספריותיהן. | בתחלה ינק משדי 
היהדות, ויש שָקִיֶם גם הרבה מצוות הרבנים - כגון להניח תפלין ו) -- והוציא 
ממנה חזוק לקראוּתו. ברבות הימים התכחש לצור מחצבתו. אחרי אותו זמן 
שפירקוביץ הספיק לערבב פרשיות ההיסטוריה ולהפיץ דעותיו על קדמות 
הקראים ויתרון ערכם מן אחיהם היהודים, יצא קזאז והכריז בעתון רוסי 2), 
שאין לקראים חלק ונחלה בישראל, והוציא אותם כליל מתוך הכלל. ,טעות 
גדולה - הוא מחליט - יטעו אלה אשר יחשבו את הקראים ליהודים, יען 
אמונתם קרובה לאמונת היהודים וכמעט אחת הנה, אך באמת אין כל 
דמיון בין הקראים ובין היהודים. יותר נכון לדמותם להכוזרים, להארמינים 
או להטטרים, או לכל גוי אשר תחפצו, רק לא אל היהודים". במסירת- 
מודעה זו של איש, שהָעמד אחר-כך למנהל בית-המדרש היחידי (נוסד 
ביבפּטוריה בשנת 1895) לחנוך ,חכמים" לקהלות הקראיות והיה לבא-כחה 
הרשמי של כתתו, יש לראות פני הדוּר. אם פירקוביץ הדגיש את הפרדה, 
דרש קזאז את ההבדלה. בקריאתו נשמע צווי מְחלט ,הָבּדלוּ!", המועיל 
להשיג זכיות במדינה. במקום אבן רש"ף הקנאי החשוך, קם קזאז הנאור 
והמשכיל להפיץ דעה זו, והמרחק רב. נשתתק קול חכמי הקראים המקרְבים 
למשכילים ומקרבים אותם ומתיחסים אליהם כאל אחים. 


1) ,בקרת לתולדות הקראים" מאת אב"ג, וב,המליץ", שנה א, גליון 23, שירו של הקראי 
יוסף סאפאק המרמז על-כך. 
2) נובורוסיסקיא וידומוסטי, 1870, גליון 276-77 (עפ"י ,עברי אנכי", שנה י"ג, גליון 5, 


212 ראובן פאהן 








לא הסכימו למעשיו - והצעיר בהכמי הדור ההוא, אליהו קזאז, שלח בו 
חצי מהתלות בשירתו ,אל החנף" !), שבה התבטאה מחאה נגד מהלך-רוחו 
ודרכו של אבן רש"ף:; 


,אל מי מפיך לפידים יהלכו 
על מי תפיץ זיקי חָמה וזעם 
ושפתיך בלי חשך הפעם 

זרמי בוז וקללות על מי ישפכו? 


בין לצים פראים את מי נתת 
על מצחת מי התוית תו הרשע 
את מי גרשת מנחלת הַישע 
ולתנור גיהנם את מי יעדתז 


אך רב לך למה יהרגך הכעש 

הן לפל עת, החנופה עברה 

ובימים יד החכמה גברה 

מלחמת השך עם אור עוד אל תָּעש, 


עת במרומים ישא דגלו הַשַכל 
כל מורדי אור שוא לחם יערוכו 
וביד רפה נס תעתועים יתמוכו, 
כי לא לעד ירים ראשו הַסֶכַל. 


לראות אור שמש לעטלף אין עין 
הן בן-אתמול לא בן היום הנך 
אל המתים תדרוש - לף אל מתיך 
וּלך דבר עם החיים עוד אין". 


לדוד", שנערכה נגד השגותיו של דוד פוכיזוב בשם ,סְכַת דוד" ע% פרוש יש" %,המבחר": 
,ודוד מכרכר בכל עוז כרכורים עד שנתגלגל הדבר וגתמנה להגהת הספרים... אז יבדיל עם ד' 
אותו %למלאכת הקדש ומעבודת השחיטה שחררהו לכבוד ד' ולכבוד תורתו ולכבוד המחברים 
והחברים להיות הגהתו אומנותו,.. אז יבנה דוד במה לעצמו במגלת ספר להרים מכשול גם 
בבאור ס' המבחר והמכשלה תחת ידו שיצאו הספרים מסבתו מלאים טעיות, כי לא היה לו זמן 
פנוי להשגיח בטוב על ההגהה, שהיא העיקר, כפי החוב המוטל עליו, לפי שהיה לו עסק בגדולות 
ובנפלאות ממנו שקפץ לכתוב הגהות במקומות שלא ישרו בעיניו דברי היש"ר... ולא נתנה לו 
רשות להדפיסן, לכן גזר אומר. עיין בהגהות אשר קרא להן ספת דוד וכו'" (עפ"י ש"א פוזננסקי: 
דיע קְאַר. ליטעראטור 1878--1898). וכן קנטר אבן רש"ף את פוכיזוב בספרו ,מלחמה בשלום", 
שנשאר בכתב-יד לא-נגמר. 
ו) נדפס ב,תולדות אבן רש"ף" מאת דינרד ובספרו ,ילד שעשוצים", 
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התרבות הרבנית והתקרבותם אל התרבות הרוסית. בעולם-הספרים הדל 
שלהם משתקפים חזיונות חיי רוּחם בתקופה שלאחרי תקופת ההשכלה. בזמן 
שהתחיל לפעם הרגש הלאמי בישראל והראה אותותיו בחיים ובספרות, 
התבלטה ההתנכרות וההתבדלות אצל הקראים. אם עדת הקראים בקאהרה 
מדפיסה ,סדור תפלות" בעל ב' חלקים (1903) ,בהוצאות קה"ק הישראלים 
הקראים יצ"ו במצרים" ומדגשת עוד את שיכותה לעם ישראל, מוציא 
החכם פנחס מִלְצקי בטרוקי שבמלכות רוסיה ,סדור תפלות" (1901-1903) 
בעל ד' חלקים ,כמנהג הקראים" סתם, בהשמטת הפיוטים הנהוגים בין שאר 
,תפלות ימי רחמים", שמחצריהם הם רבי שלמה בןגבירול ורבי יהודה 
הלוי הרבניים, ובהכנסת שירים של מחברים קראים תמורתם. את המעשה 
הזה בא המו"ל-המגיה - המסדר מלַצקי-- לתרץ: ,קודם החלי להדפיס סדר 
עשרת ימי הרחמים אשאלה מחילה מאת חכמי ומשכילי דורי, שלא יאשימוני 
על שהחלפתי קצת החבורים הנהוגים אצלנו כגון חטאנו, ודויים, תוכחות 
וסליחות חבורי חכמי בעלי הגמרא בחבורי חכמינוּ הם בעלי מקרא אשר 
היו בכ"י מושלכים אחרי גו המסדרים הראשונים, אם מצד התעלמותם מעין 
הדור שעבר או מצד סבה אחרת לא ידעתי מקורה, אך קרוב לאמת כי 
המחברים כגון הר"ר יהודה הלוי ורב שלמה בן גבירול ודומיהם ז"ל נחשבו 
לחכמי בני מקרא, כי לשונם הזכה תיחסם בחברת חכמינו ז"ל. וגם אנל 
העני עשיתי זאת לא משנאה אליהם חלילה. כי אם קנאת חכמינו ז"ל, 
הנשכחים כמת מלב והעת יחרוק שניו עליהם. והקורא המשכיל יראה 
וישמח לדברי חכמינו, כי ישר לביהם אמריהם ושפתם ברור מללו. 
מעשיהם כלבנת הספיר חרותים באצבע אלהים ולמה ימותו. ועתה באה 
פקודתם ויפקדו ויזכרו בפי זרעם יכול לעולם אנ"ס"ו), טהור הקראות 
וצרופה מאשר דבק בה מן הרבנים, שבמעשה החכם הזה, מצאוּ דמיונם 
בכל ספר חדש שנדפס, כָּלם כמו אומרים: ,אין לנו חלק בישראל". משה בן 
יעקב פירקוביץ (בן בכורו של אבן רש"ף) מוציא לאור ,הגדה" לפסח עם 
תרגום רוסי (1907) ומצין את המהות הלשונית על גבי השער ,קראית" תחת 
עברית. וקראי אחר - שלמה פריק - מחבר ,קינה" (1895) על מות הקיסר 
אלכסנדר בצרוף שיר לַחתָנת הקיסר ניקולי 2) עם תרגום רוסי, שהוא עקר 
כלפי חוץ. בראש המחברת באה המצאה חדשה לכתוב במקום שיר בעברית - 
באשר כתוב הוא בשפת עבר - דוקא ,בקראית או בשפת-ביבל ישנה" ויש 
גם מקרה, שמוציאים לאור (1890) כל החקים והתעודות, שָנָּתּנו ברוסיה 
לטובת הקראים, ואת ההקדמה כותב רוסי אנטישמי - א,. סמירנוב, - 
שעורך אותה ברוח שנאה ושטנה חריפה *יהודים, ומדפיסים אותה בראש 
הספר... 

1) עפ"י ש"א פוזננסקי: דיע קאר, ליטעראטור. 

2) זולתי סדורי תפלות, הגדות ולוחות, מלא השוק הספרותי שלהם בזמן האחרון רק 
שירים לכבוד הקיסר והשרים. 
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קזאז, ‏ מי שעסק במצוות כפי משמעות הרבנים ועל דעתם, הית 
מהמחזיקים בהשכלה. בתור אחד מאלה, עמד בתחלה במגע קרוב עם 
משכילים שונים מישראל, ושיריו בשפת עבר נדפסו במכתבי-עתים 
עברים, בחוברות מיחדות הוציא לאור ,שירים אחדים" (1875) ו,ילד 
שעשועים" (1910), הַשיכים לספרות היפה ויחידים במינם בספרי הקראים. 
יש בהם תרגומים מהשפה האנגלית, האשכנזית והרוסית ובקרת שנונה על 
מומי דורו. ההשכלה והנטיה להתבדלות מישראל, שקמה בין הקראים, הובילוהו 
בדרך הנוטה מגבולי הקנינים ההיסטוריים של היהדות. הוא אינו עוסק, כחבריו 
הקראים, בדינים ובחָמרות הדת, ובהוראת חקר הכתובים להלכה אינו מעמיק. 
בעקבות משכילי היהודים יצא גם הוא לַחַבּר ספר למוד שפת עבר ,לרגל 
הילדים" (1869) - על-פי המתודה של אולָנדורף - בשביל אחיו המדברים טטרית 
(אחרי-כן עמד והרחיבוּ גם לרוסית, מפני שבמשך הזמן נהפכו הקראים 
לרוסים...). מכאן ואילך הלך קזאז והוסיף לכתוב ולהוציא ספרים כתובים 
בסגנון עברי מלבב, אך התכן היה זר. הספרות הצרפתית היתה מקלט 
לרוחו וְעֶסַק בתרגום ממנה, הוא עָבד ספרו של פויל זַ'נִּי ,עלעמענטס די 
מאראלע" והוציאו בשם ,תורת האדם" (,ראשי פרקים מחכמת המדות העיונית 
והמעשית, הוצעו בלשון עברית על-פי ,יסודות מוסר" להחכם הצרפתי פ. 
ז'אניט", 1889), ובשם ,כבשונו של עולם" (,מאמרים על מציאות ד', ההשגחה 
והשארות הנפש מספר ,הדת הטבעית" להחכם הצרפתי ז, סימון, הוצעו 
באיזה קצורים וחלופים", 1899) מסר עָבּוּדו של הספר ,לא רעליגיאן 
נאַטוּרעללע" מאת י'. סימון. אף כבואו לקחת לנושא ספרו מקדמוניות התנ"ך, 
נעשה וה דרך הספרות הצרפתית. הוא הוציא לאור עָבוד מספרו של 
טסיטסקוט על התורה ועל התגליות החדשות בשם ,אמת מארץ" (,והוא קצור 
ספר החכם הצרפתי וויגורוּ ,ספרי הקדש" והמציאות החדשות אשר נמצאו 
בארץ ישראל, בארץ מצרים ובארץ אשור", 1908). מלבד הספרים ההם 
הדפיס (1908) ציור תולדתי של ציצרון. יוצא מכלל תרגומיו אלה הוא 
תרגומו הרוסי לתפלה עברית, תפלת יחיד, בשם ,קטרת תמיד". הוא היה 
רגיל לקחת הפל דוקא מאָמות העולם, ובראש כל ספריו מתנוססת מתחת 
לשם המחבר ההערה המכרזת ,מבני מקרא", כאזהרה נגד חשד יהדות. 

קזאז עמד על כנו בתור ראש בית-מדרש לחכמי-מקרא שנים רבות, 
עד לימות זקנתו הַמֶּפּלגת, אשר בסבתה התפטר לאחרונה ממשמרתו. בימי 
פעלתו חל השנוי הנמרץ בחיי הקראים הרוחניים והחמריים, לְהַבּדל מעל 
עם ישראל ולהציב מחיצה גמורה ביניהם. צאצאי ענן ושאול, נהונדי 
והדסי, שני האהרונים וכת דילם, הגֶרים על אדמת רוסיה - מקום ישובם 
של תשעים אחוזים ממספרם הכולל ו) - הפסידו מעצמוּתם, בהתרחקם מעל 


1) שאר הישובים הקראים הנפוצים אינם מצטרפים לחשבון ההתפתחות הקראית מפני 
מעוטם ודלדולם, 


בר-טוביה 
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ב') 
שלשה שבקשו ליצור 


כל אותה התנועה הגדולה בכל מקצועות העבודה: הגשמית והרוחנית, 
שהביאה לאחרונה לידי דת המהפכה, לא מצאה אמנם מקום כי-אם במערבה 
של אירופה ולא במזרחה. בכל-זאת הלכה רוח השלילה וההריסה וחדרה גם אל 
המזרח, ולא עוד אלא שמצאה פה את הקרקע מַכשר ביותר לקליטתה. שאיפות 
ההריסה העצומות, המיחדות לשבטים הסלוים, גרמו להם, שישתעבדו כפעם בפעם 
והשעבוד שרש בלבם עוד יותר את השאיפות הללו - כי עבדי בהפקרא ניחא 
להו. משעה שנוסדה הצריות במדינת רוסיה נשחוו כל נתיניה -- עם כל השנוים 
הגדולים שביניהם בנוגע למצבם הכלכלי -- לעבדות. והשנוים הגדולים הללו 
שבין המצב הכלכלי של הפריץ המושל על מאות כפרים ואלפי נפשות מעבר 
מזה והאכר המחָסר כל שליטה על הקרקע שהוא עובד אותה ועל כח עבודתו 
ואפילו על נפשו-- השנוּים הגדולים הללו טָפחו ורבו גם הם את רוח ההפקרות 
גם מלמעלה גם מלמטה. ולפיכך משנתפרסמו דעות האנציקלופדיסטים בעולם 
נתנו להן אזן קשבת לא רק אצילי צרפת, שאף הם נשתעבדו כבר עלזידי 
המלוכה, אלא עוד במדה מרבה יותר אותם הפריצים ברוסיה, שהדבר הגיע 
עדיהם. ואם אצילי צרפת הכירו עלדפי-רב, ולו רק במדה ידועה, את מוצא 
הדעות הללו ואפן התפתחותן, אלא שלא הבינו את תוצאותיהן המהפכניות, לא 
שָמוּ הפריצים הרוסים את לבם לא אל המוצא ולא אל התוצאות ומכל הענין 
סגלו לעצמם רק רעיון אחד, כי הֶתּרה הרצועה ולית דִּין ולית דַּין. 

במחצית השניה של המאה השמונה-עשרה היו ראשי המדברים בפריש 
הבירה מִפֶרסמים בספירות העליונות שברוסיה לא פחות מאשר בחוגי המשכילים 
הצרפתים. יקטירינה השניה ברדיפתה אחרי הכבוד והפרסום מצאה לנכון לפניה 
להחליף מכתבים עם ולטִיר ודִידֶר ולהחליק בעיניה אל הרוחות והדעות 
החפשיות ואף גם לקרא לאספה את שליחי המעמדות כעשרים שנה ומעלה 
לפני הַקראם בצרפת עם ראשית המהפכה. מובן מאליו, כי כל הדברים הללו אך 





*) ראֶה ,התקוּפה", ספר י"ג. 
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מה שֶזֶרע אבן רש"ף נשא פרי. הָפרע חזיון ההתקשרות שנארגה 
בזמן תקופת ההשכלה בין שתי המחנות. עד-כמה שהקראים הפיקו מזה 
תועלת להמשך הויתם--יש שכאלו נשמעת בכל-זאת כמו זעקת שבר, זעקה 
של מפרפר בין הויה וחדלון, מפי אחד משרידיהם, אחד השרידים 
שבמשכילי הקראים: ,כי מיום אל יום תכבה שלהבת אהבת עמו ומולדתו מקרב 
בני עמנו, איש לדרכו ובצעו יפנה למקצהו, ועוד מעט ובגוים לא נתחשב" 
(פיגיט בספר ,אגרת נדחי שמואל')). תקופה תקופה וצורתה, 
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אלכסנדר הֶרְצַן היה בן לאציל רוסי ווִלְטָירִיִנִּי כביכול מ,גבורי" החצר של 
יקטרינה השניה לפנים, ואחר-כך, עם עלית ,חביבים"* חדשים, יורד מגדולתו-- 
אמנם לא מנכסיו-- וחי חיי נזופים בכפריו, רוגן בסתר על הסדרים השוררים 
ובגלוי על מחלותיו הבדויות; אמו היתה אשכנזית, ויש אומרים--יהודיה אשכנזית, 
יפה למאד ואָמללה למאד בבית בעלה, שלא נשא אותה לאשה כדת. אלכסנדר 
לא נקרא גם בשם משפחת אביו האציל, כי-אם בשם האשכנזי ,הֶרצן,, שקראה 
לו אמו מתוך חֶבּה (אולי גם על שם איזה יהודי אָמלל רבי נפתלי הירץ). התלונות 
התמידיות של האב עם רוחו הוזלטירינית מעבר מזה ומצב האֶם מעבר מזה 
פקחו את עיני הרצן בעודנו נער לראות בהקיץ מה שלא ראו בני-גילו אף 
בחלומם. בן האצילים, אשר גדל בעשר והרחבה כיָאוּת לבני מעמדו בימים 
ההם, ראה בעמל אמו ותגיון נפשה, גם את מצב האכרים המשַעבדים הרגיש 
מהר, ידע, כי גם לפניו עם כל חֶנוכו ועשר אביו לא בנקל תפַּתחנה הספירות 
העליונות, שמהן יצא האב -- כי על-כן בן לאמו העירונית הוא. נפשו הרכה 
מלאה שנאה לאביו המושל באמו ובאכריו ומטיל מרה על כל סביביו, אף כי 
ידוע ידעה, כי גם האב אָמלל הוא; אז נתעוררו בתוכה ספקות בישרו של 
עולם והתמרמרות חשאית ועמְקה של אויב נעלם, אשר ידו בכל הרשעה, העריצות 
והאכזריות, בכל הרעל אשר בחיים, ומאז בָּקשה נפש הנער לדעת ,מי האשם" 
ויד מי היתה במעל שבעולם, בעמלו ומצוקותיו. 

הנער היה לאיש ושאלת: ,מי האשם" נקרה בלי הפסק במוחו. וכאשר 
למד לדעת את הפילוסופיה האשכנזית ואת ראשית השיטות הסוציאליסטיות, 
חשב, כי נפתרה לו החידה; את כל הקולר תלה בצואר החברה. החברה - 
הרשעה והיחיד -- הצדיק! החברה היא הרשעה -- ובכן תַּהפךְ החברה! היחיד 
הוא הצדיק -- ובכן יחי היחיד, ובלבד שישא בלבו את רעיון מהפכת החברה! 

וראה זה פלא! ,גבור זמננו" דומה בעצם לגבור ,מי האשם". בלטוב 
כפצ'ורין ,אביו" עסוק כלדעָקרו בצָיד נפשות הנשים, ואפילו כשיעמיד חיי 
איש בסכנה בשעת הציד ועל-ידו לא יסוג אחור. אמנם רכה נפש בלטוב 
מנפש פָּצַ'ורין; ואולם כבר ראינו, כי אין יכלתו של בלטוב מגיעה ליכלתו של 
פָּצ'ורין, ודאי שפצ'ורין, אותו האיש בעל ,מוסר האדונים" העקבני, לא יכתוב 
את כתבי הרצן, ש,מוסר האדונים" ו,מוסר העבדים" משמשים בהם בערבוביה 
נאה, ואולם כבר ידענו, שהרצן ינק את ,מוסר העבדים" עם חלב אמו. ולפיכך 
סמי מכאן ,מוסר" במובן של חובה חברתית וכבישת האנכיות. בלטוב הוא סוף- 
סוף גבור ציד הנשים וגם המהפכן שבו אנכיי וכובש הוא, אם אמנם לעת-עתה 
רק במקצוע המיני. 

על כתבי הֶרְצָן מרחפת רוח פיוטית, שמשוה עליהם הוד והדר, הוח של 
געגועים וחלומות. האהבה אל העם, המבעה בהם, היא אהבה אל דבר רחוק, 
רחוק מאד -- כי מה גדולה ומה עמקה היתה התהום אשר בין בן-האצילים 
הגשמי והרוחני ובין הפועל ומה גם האכר האירופאי ועל אחת כמה וכמה האכר 
הרוסי! ניטשה, שהיה עתיד לנבא על האהבה אל הרחוק, קרא בשנת 1872 את 
ספרו של הֶרְצְן ,זכרונות של רוסי" וכתב: ,ממנו למדתי לחשוב על כמה מגמות 
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משחק היו לה ובית-המהוקקים שלה היה צעצוע כבתי-הניָר המציָרים, שהראה 
לה אהובה פוטיומקין מדי עברה במרכבתה דרך כפרי קרים ההרוסים באשמת 
ההנהגה המדינית. אמנם לא מִשָחֶק היה קשר פוגצ'וב, וביביקוּב, שנשלח 
,להשקיטו", הפליט עוד בשנת 1773 במכתבו לאשתו את המאמר הידוע, כי ,אין 
הסכנה" אפילו ,בפוגצ'וב, אלא בהתרגזות הכללית". ואולם גם ה,התרגזות 
הכללית" גם ,השקטת" המושליט הָבְּעַו קדם-פל בהפקרות פראית ואכזרית. 

לאחרונה נתגלה על במת הספרות ,גבור זמננו", מעשה-ידי אמן אמתי, 
שהשקר האמנותי שנוא עליו שנאה אורגנית. הגבור הוא גבור זמנו ומקומו. 
כָּלו מלא אנכיות מבהילה, שמתגלית ביחוד בחייו המיניים; כי חיים אחרים 
כמעט שלא ידע האיש. חובה, חמלה, רְעוּת, ידידוּת -- מכל אלה אין למצא 
בו אף אַטוּם אחד. מה זאת: מפלצת? לא! עונה המחבר: ,אדונים נכבדים! גבור 
דורנו הוא באמת דמות-דיוקן... של כל חטאות דורנו, שהגיעו למרום התפתחותן? 
(תרגום עברי, עמוד 4). 

יש אומרים: בירוניוּת! ,האחד וקנינו" של מַכּס שטירנר! ניטשניוּת! ויש 
שיבואו ולוחות התולדה בידיהם להוכיח, שהמשורר הסלוי יָצַר את גבורו 
כיובל שנים ומעלה קדם לניטשה, כי ל,גבור זמננו" מלאו כבר עשר שנים 
ומעלה בשעה שבא שטירנר וכתב: ,מה יתן ומה יוסיף לי, אם מחשבותי ומעשי 
נוצריות הן או לא; קראו למפעלי כהפצכם, לי אחת היא, ובלבד שאשיג מה 
שארצה, שאספיק לעצמי"; כי בירון לא היה אלא בן-דורו של לרמונטוב... 
ואולם כל ההוכחות הללו מיָתרות בהחלט לגבי עצם הדבר: ,האחד וקנינו" הוא 
בן-אמנים אשכנזי, שנתגלגל לבית-מדרשו של הָגֶל עד שברח משם מאימת ה,רוח 
האוביקטיבית" והיה רץ וצועק: אנכי ה,רוח המְחלטת" ואפטי עוד! בָּרַח, בן-אדם, 
החברה עליך! ה,אדם העליון" של ניטשה הוא הלמדן-האמן האשכנזי-הפולני, 
הפרוטסטנטי-הקתולי, בעל-הבית-המהפכן, הפילולוג-המנגן, | שצועק ומתמרמר 
ומחרף ומנבא מצְצמת מכאובי הסתירות שבו; גבורי בירון הם מלחים ושודדי- 
ים אנגלים אמיצי-כח ואבירי-לב, שהלעיטום שלא בטובתם את מוסר הנצרות 
עד שהיה לאבן מעמסה בכלי-עָכּולם והם מתהפכים בציריהם, מקללים, מגדפים, 
מלעיגים, קוצפים, בוכים, שוחקים עד שהם נופלים לאחרונה עיפים ויגעים לתוך 
יאוש קודר; ואֶלו פֶּצ'ורין ה,גבור" פריץ רוסי שברוסים הוא, שמעברו האחךד 
עבד-עבדים הוא לקיסרו ומעברו האחר מושל יחידי הוא כרצונו או כשגעונו 
בגויות עבדיו ושפחותיו ועושה בהן ככל אשר יעלה על רוחו הפרוצה, ובכן 
לא נשאר לו בעולמו כלום חוץ מאנכיות וחיים מיניים ונוסף לאלה אדרת 
הַמלט או גם מרה שחורה אמתית בשעות של תִּהְיָה וחשבון הנפש, כלומר: בין 
אהבה לאהבה. 

בינתים חדרו גם למדינת הרוסים התורות החברתיות החדשות של סן 
סימון ותלמידיו עם השיטה הפילוסופית של הָגֶל והסינתיסה הראשונה של שתלי 
אלה בכתביו המזהירים של הינריך הַינֶה. הנפש היפה והספגנית של אלכסנדר 
הֶרְצַן היתה אחת מן הראשונות במדינה זו, שקלטה לתוכה את הזרם החדש 
בצורה שקבע לו הפיטן היהודי האשכנזי. 
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הזרמים המהפכניט השונים מזרמו שלו ובקרתו הארסית עליהם, ועל הכל 
השיטתיוּת העקבנית החמורה, שבקש להכניס לתוך כל תנועת המהפכה-- כל 
אלה השניאו את מַרפס על הֶרצן תכלית שנאה. בשעה שעיני מרכס היו 
נטויות אל ההסתדרות התורית והמעשית, כלומר: אל הסדור הנמרץ של תורת 
המהפכה מעבר מזה והפועלים מעבר מזה, ורק בה, בהסתדרות העצומה בלבד, 
ראה את עגן ההצלה--באותה שעה היה הרצן על-פי מוצאו הרוסי וכל נטיותיו 
האישיות מִבַכּר את אי-הסדרים על הסדר, את התהו ובהו על היד החזקה 
שמארגנת אותם ומכניסה לתוכם את המשמעת. סדר ומשמעת היו לו לסמל 
הצריות הרוסית, הקסרקטון הרוסי וה.קנוּט" הרוסי. כללו של דבר: מַרפּס היה 
מחוקק סוציאליסטי והרצן היה על-פי תכונתו אנרכיסט אריסטוקרטי, שמסבות 
החיים הביאוהו להיות חוזה ופיטן לתנועה האנרכיסטית הדמוקרטית. 

ובמדה שהרצן היה רחוק ממרפס, בה במדה היה קרוב להַינה. שניהם 
חלמו על גן-עדן ארצי, שבני עליון יושבים בו ועטרותיהם בראשיהם, כוסות 
יין הַמשָמֶר מבריקות על שלחנות הכסף והזהב אשר לפניהם, נימפות מטָילות 
חינגא ומפליאות זמר, והם נהנים הנאה שלמה מזיו העולם בכל צרותיו. ושניהם 
נרתעו לאחוריהם כנשוכי נחש כשראו את מגשימי חלומם בהקיץ, ולא עוד 
אלא שהֶרצן הגדיל ברתיעה זו: למראה ,החצר שמאחורי המהפכה המערבית* 
היה לבו נוקפו -- ומשנגלו לו ,מהפכני המולדת" חשכו עיניו ויברח על נפשו 
מפניהם... 

כל הקורא בכתביהם של הֶרצן והָינה והוא תמים ובלתי-משַחד מדעות 
קדומות יכיר בנקל את הקרבה שביניהם, את השפעת הפיטן והחושב הגאוני 
על מחשבות הסופר הגדול ועל סגנונו; וגם את שעור קומתו של כל אחד מן 
| השנים בערכם זה אל זה יכיר על-נקלה כל הקורא בכתביהם מבלי פניות 
וכוָּנות זרות. 

ואולם לסופר מריאן צ'יכובסקי, מחבר ,שאלות רוסיה היסודיות", דעה 
אחרת בענין זה. פרופיסור זה, שקורא בספרו הנזכר (תרגום אשכנזי ברשיון 
המחבר ובהקדמתו, עמוד 272) את מרפס בשם ,מחבר הרכוּש והעבודה" ומעיד 
על עצמו, שלא ראה מימיו אפילו ראִיה קלה את ספר ,הרכוש" ועל-אחת 
כמה-וכמה שאין לו אפילו ידיעה קלה בתכן הספר' שדבריו סותרים לא פעם 
לא רק את האמת, אלא אפילו זה-את-זה, כגון בהחליטו (שם, שם), כי הַינָה, 
מַרכס וְלסַל השיגו שלשתם ,את פילוסופית הָגֶל ברוח פיארבֶך", ותוך כדי דבור 
יחזור ויודה בעצמו, כי ספרו של הינה ,לתולדות הפילוסופיה באשכנז" ,הכין את 
הדרך לפיארבַך, שיצא לאחר שבע שנים על הבימה ועצם הנצרות בידו"; -- 
האיש הזה, שכלצעָקרו לא בא אלא להזהיר את העולם מפני סכנת 
הסוציאליסמוּס היהודי ובמדה ידועה גם מפני סכנת האנָרכיסמוּס הרוסי, מוצא 
בכל-זאת, כי הֶרצן אבי האנרכיסמוּס הרוסי, שהכריז לדעת המחבר: ,יחי התהו 
ובהו, יחי הכליון!" (שם, עמוד 270), ,נעלה* במובן ה,מוסרי* ו,סָריזי" וגם 
,עמק" מהַינה (שם, עמוד 271), ואפילו במובן הפיוּטי הוא נוטה לתת את משפט 
הבכורה לַהֶרצן ואיננו מודה אלא כמי שכפאו שד, שהָינה היה ,גם-כן" מאותם 
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שליליות באפן סימפָּטי, שלא הייתי מסָגל אליו מקדם, ולא עוד אלא שלא הייתי 
צריך אפילו לקרא להן שליליות, לפי שנפש עדינה מלאה אש וסבלנות כזו 
אי-אפשר היה לה להתפרנס משלילה ושנאה בלבד" (,מכתבי ניטשה", |1ז1, 
עמוד 407). 

והרוח הכללית הדוברת מתוך הֶרְצָן וכתביו לא נשתנתה במאומה גם 
כשעמד והוסיף להשקפת עולמו גַון גזעו, משנתפרסמה בחוגים הקרובים להֶרְצֶן 
תוצאת חקירותיו של החוקר האשכנזי היכסטהויזן, כי בקרב האכרים הסלוים 
נשמרו שרידי הקומוּנה העתיקה -- הריעו הֶרְצַן ואוגארוב חברו תרועת נצחון 
על מתנגדיהם הסלוינופילים -- מעבר מזה, ועל המהפכנים האירופאים, שהיו 
מביטים על חבריהם הרוסים מגבוה -- מעבר מזה. הטלוינופילים היו מונים. את 
< כת ה,מערביים": מבקשים אתם להרכיב זמורה אירופאית זרה בכרס הסלוי! 
והמהפכנים שבמערב אירופה היו מזלזלים בכבוד חבריהם המזרחיים, שמדמים 
לקפוץ בקפיצה אחת מן הברברוּת האסיאטית לתוך גן-העדן הקומוניסטי, שהפועל 
המערבי הולך ונוטע אותו. והנה נגלה הדבר לפתע פתאם- כי האכר הסלוי 
הוא המטפח את גן-העדן! אין עליו אפוא כי-אם להכהיד את להט החרב 
המתהפכת, שהָשכינה הצריות לשמור את דרך עץ החיים, ואז ישוב אל כרמו 
שלו, ולא עוד אלא שהוא שיהָנה את העולם מזמורותיו! ה,ברברות האסיאטית" 
הָכרזה לנחלת העל הטטרי, לקליפה זרה. והֶרְצַן וחבריו קוראים: זרקו את הקליפה 
ויתגלה התוך: הקומוּנה! והם עומדים ומנַבּאים: זאת תעודת הגזע הסלוי לגשם 
בעולם את הקומוּנה, כי המערביים מדברים עליה בפה ורחוקים ממנה בלב 
ובמעשה כרחוק הבורגנים מעל הפועלים, כרחוק האנכיות מעל האלטרואיסטיות 
ואָלו הסלוים חיים בתוך הקומוּנה! ומשהָכּו הפועלים במהפכת שנת השמונה 
וארבעים הכריז הֶרְצַן ,מעבר החוף", כי המערב נרקב ומן המזרח תבוא התחיה 
והיא כבר הולכת וקרבה. 

סלוינופיליוּת מהפכנית זו עודנה חיה עד עתה בלב המהפכנים הרוטים 
ומַרגשת בכמה ממעשיהם. הרצן יוצרה אֶצל מרוחו של הגזע הסלוי ויקבל בחזרה 
קרני הוד, שהָפּוּ בסנוָרים את עיני רבים וכן שלמים במזרח וגם במערב... ואולם 
לא את עיני קרל מרפס. 

קרל מרפּס העיר עוד בספרו ,לבקרת הכלכלה המדינית", עמוד 10, כי 
,צורת הקנין הכללי הטבעי" היא ,צורת הקנין הקדמונָיה, שאפשר למצאה 
אצל הרומאים, הגרמנים, הקלטים" ונשמרה עד עתה, ,אם גם הרוסה במקצת, 
בין ההדיים", וכי אך ,דעה קדומה מגְחכת היא, שנתפרסמה בזמן החדש", 
לחשוב צורה זו כאֶלו היא ,צורה סלוית מיָחדת ואפילו רוסית בלבד". ואז חזר 
בספר ,הרכוש" הוצאה ראשונה בהערה, שאמנם נשמטה מפני החריפותה היתרה 
בהוצאה השניה, ושפך את חמתו על ה,רומניסט המוסקואי הֶרצן" בפרט ועל 
הרוסים בכלל, שיבואו ,להחיות" כביכול את המערב ה,נרקב? כביכול. 

מובן מאליו, | שגם איש כמרפס לא היה לפי רוחו של הרצן. 
הלמדן החריף היהודי האשכנזי, הסגור בבית-מדרשו עם ספריו ותלמידיו 
המוּעטים שזכו למצא חן בעיניו ולהתחמם לאורו, נגודו הקיצוני אל כל בעל 
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ערטילאות, תכן מהפכני מעֶרפל. לאחר זמן, כשנזדמן עם פרודון, מסר לזה את 
תורת הָגָל וקבל חלופיה את תורת האנרכיות; אלא שכשם שהאנרכיסט הצרפתי 
לא סֶגַל לעצמו אלא צורות חיצוניות ידועות משיטת הָגֶל, ככה לא ספג המהפכן 
הסלוי לתוכו משיטת פרודון רק את המְשג אנַרכיה ואז חזר ומלא גם את 
המַשג החדש הזה תכן מהפכני מעָרפל כדרכו ויעש אותו כלי-שרת לאגיטציה, 
שבה היה מַגדיל לעשות. 

אם נשאל את נפשנו: במה היה כח האיש הזה גדול לצודד נפשות לרעיוני 
רוחו? ונבקש תשובה על שאלתנו בחקירתו המפרטת והמִדָיִקת של כותב תולדותיו 
ומוציא לאור את מכתביו וחלק מפתביו, דרגומנוב, נעמוד משתאים למראה עינינו. 
אותו האיש, שהרגיז בהבל פיו את יסודות החברה בשעתו, לא הצטיָן לכאורה 
במאומה מעל ה,מרְבּים ביותר" לא בידיעותיו ולא במדותיו. הסופר הנזכר מראה 
לדעת, כי האגיטטור המפָרסם היה ,מחֶסר כל השכלה מדינית, כל ידיעות תולדיות 
ואפילו מן הנחוצות ביותר, כל הבנה ראשונה בעולם הסלוי, כל אביקטיביות 
במשפטו על ההכרחיות או האפשריות של מעשים ידועים"; ולא עוד אלא שמעט 
מעט ,נתפתחה בקרבו המדה להשתמש בכל האמצעים מבלי כל ברְרה"... אם 
נזכור את ההשכלה הפילוסופית התולדית והמדינית המפליאה של לסל ואין צריך 
לומר של מַרכס, את הבנתם הַעִמְקֶה -- ביחוד של השני -- בעולם האירופאי 
ואת האבּיָקטיביות המתמיהה של מַרכּס ובמדה ידועה אפילו של לסל -- נמצא, 
שרק מדה אחת משֶתפת היתה לשני האגיטטורים הגדולים: חסר הבררה באמצעים 
שנזדמנו לידם, ולא עוד אלא שבמדה זו עלה האגיטטור הרוסי לאין-ערך על 
האגיטטור היהודי-האשכנזי... 

מן הראיות הרבות לבורותו המדינית של בַּקוּנין דִּיָנו שנזכיר מה שהעיד 
על"עצמו באחד ממכתביו האחרונים, כי הוא יושב ו,לומד" את הספר הידוע 
למתחילים ,תולדות התרבות האנושית" של קולב... והמתמיה ביותר, כי האיש 
אשר ידיעות כאלה לו יצא כנגד קרל מרפס ונחשב למתחרה עמו בפתרון 
השאלות העומדות ברומו של עולם החברה... 

פטרוס קרפוטקין, שהוקיר מאד את פקונין, מסיח לפי תָּמו כדרכו: ,תמה 
הייתי למאד, כי ההשפעה המוסרית של בַּקוּנין -- על הפועלים -- הרגשה רב 
יתר מהשפעתו השכלית" (,כתבי מהפכן", עמוד 273). מכאן אפשר היה ללמוך, 
כי גדלו של בַּקוּנין היה במקצוע המוסרי, אלו לא גלה לנו בעצמו, ב,מכתביו", 
עמוד 235) סוד מחדרי נפשו, באמרו: ,בעולם השחור הזה, היסוד היחידי שעליו 
מתיסד העתיד, הריני מודה, הרצן חביבי, גם בתכסיסיות גם בפוליטיקה, ללמוד 
בשקידה את כל צדדיו החלשים והחזקים, את בינתו וטפשותו, ולהתאמץ להסתגל 
אליהם באפן שגם הענין העממי יתקדם -- זוהי כמובן המטרה הראשית 
והראשונה -- אלא שגם מצבי בעולם הזה יתחזק"... 

האם לא העניק אפוא לבקונין פטרוס קרפוטקין מעט מן הפח המוסרי 
החזק שנשא בקרבו הוא עצמו? 

בּילינסקי אומר על בַּקונין: ,הוא אשם וחוטא בהרבה, אלא שיש בו דבר- 
מה, שמכריע את כל מגרעותיו, -- זה היסוד בעל התנועה הנצחית המְנח 
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הסופרים, שידעו כהֶרצן (שם, עמוד 251) ,לאחד את הרעיון הפילוסופי עם 
כח המדמה הפיוטי!, 

הסופר הזה מדמה ביחוד את ספרו של הָינה ,,לתולדות הפילוסופיה באשכנז", 
שנתפרסם בשנות 1834--1835, אל ,מכתבי" הרצן ,על הדילטנטיות בתוך המדע", 
שנדפסו בשנת 1842. הוא רואה, כמובן, מה שיראה אפילו העְוָּר, את ה,דמיון" 
שבין הסכימות העָקריות והמסקנה הראשית שבשני הספרים ומעיר עליה פעמים 
אחדות (עמודים 265, 270 ועוד), אלא שאת השפעת הינה איננו רואה לא במקום 
זה ולא במקום אחר (שם, עמוד 210), כשהוא מרמז על דמיון ידוע בין ספרו של 
הרצן ,מעבר החוף" ו,ציורי המסע" של הינה וסוף-סוף הוא מסיק ואומר (שם, 
עמוד 270): הָינה ,הציג כנגד הנצרות את האידיאל שלו ושל האנושיות העתידה 
על-דבר ההפקרות החושית; מעבר מזה שלטה עליו האנטיפטיה של היהודי כנגד 
הנצרות, שראה בה את סָבות שפלותו, ומעבר מזה שרר בו כח הדמיון הבוער 
בְּאֶשָה של תאות הבשרים השמית; ואלו הרצן לא היה יכול להסתפק בזה; געגועיו 
האין-סופיים הוליכוהו הלאה"... ככה הבין האיש את השקפות הרצן: ,יחי התהו 
ובהו, יחי הכליון", או ביתר דיוק: ככה שנא האיש את הַינח היהודי!... 

אמנם להרצן הוא מראה חָבּה יתֶרה. הלא לא לחנם עמד הרצן לצד 
הפולנים בשנות הששים וסוף-סוף ,נוצרי* היה ו,סלוי" -- הגם שהנצרות שבו 
ואף הסלוית שבו דומות לכאורה לאפס (המחבּר דנן מזכיר, כי הרצן ראה את הגלח 
ואת הקטכיסמוּס בפעם הראשונה בשנת החמש-עשרה לימי חייו וגם אז לא קלט 
מהם כלום ונשאר כל ימיו מחָסר ,יסוד דתי" -- שם, עמוד 192 והלאה, -- ואשר 
לסויות שבו כבר ידענו, כי מצד אמו היה אשכנזי או אפילו יהודי-אשכנזי, 
ומצד אביו? ,,הראש הטטרי" של הרצן - עין ,העת החדשה", 1890, עמוד 254 -- 
איננו מוכיח, כמובן, על מוצאו ה,סלוי"). בכל-זאת עם כל החבּה שהודיע המחבר 
להרצן סְָכּם את השקפותיו היסודיות של הסופר הגדול במאמר: ,יחי התהו ובהו, 
יחי הכליון!"..; 

מובן מאליו, שלא היה מעולם אדם שלם בדעתו, יהיה סוציאליסט ואפילו 
אַנַרכיסט, ששם לו לסיסמה אותו המאמר. ומכלל זה קשה להוציא אפילו את 
מיכאל בַּקונין, שלא זכה להתרומם מן התהו ובהו אל רוח האלהים המרחפת על 
פניהם, ולא זז משם עד שהכריז: אין אלהים; תחי המהפכה! אמת איש-מהפכה 
זה נזון מרעיון המהפכה, וכששאלו אותו: ומה תעשה כשיפון הסדר, שאליו תוליך 
המהפכה? השיב: אשוב ואהפכנו. 

נפלא הדבר, כי גם באיש הזה חי" ופעל עוד ,גבור זמננו". אף הוא בן- 
אצילים היה והביא עמו את ההפקרות מסביבתו, וכאשר הורידוהו מסְבּות חייו 
אל מצב ה,לוּמפנפרולטריט" היה לאבי ה,יחפים" המְפקרים, שמהם [זון הסופר 
הרוסי מקסים גורקי, הוא ושכינתו. ויחד עם ההפקרות היה מלא תאות צִיד 
הנפשות, שפרנסה את הפצ'ורינים, אלא שתאוה זו קבלה אצלו צורה חדשה 
נוספה על הראשונה: צורה אגיטטורית. 

גם האיש הזה יצא מבית-מדרשו של הָגֶל והֶשפע מן ההֶגֶליים השמאליים 
ומעט מעט נתמלאו המֶשגים הפילוסופיים המְפשטים, שהיו תועים בקרבו כנשמות 
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אותו האנַרכיסט וג'ימס גיּם שמו בא בעצם ימי המלחמה (בשנת 1915) 
וספרו בידו: ,,קרל מַרכס פּנגרמניסט והחברה האינטרנציונָלִית של הפועלים משנת 
4 עד שנת 870[". בספר זה בְּקקש המחבר להוכיח שני דברים: ראשית, כי 
ה,אינטרנציוּןָל" נוסד בעצם עלזידי בַּקוּנין וחבריו ומַרכּס בא כקוקיאה זו 
והטיל את ביצתו בקן לא לו; ושנית, כי מַרכּס ואָנְגֶלס עמו לא נתכּוּנו אלא 
לשם הפ רייטיות האשכנזית ובמבוסת צרפת ראו תקומת אשכנז ומעבר מרכז 
התנועה הסוציאלית למולדתם. 

מה גדול השקר שבעלילת שוא זו, יעיד לנו בָּקונִיְן עצמו, ברדדִבָבִיה 
של מרכּס ו,היהודים האשכנזים" בכלל. אלא שקהם פל נשמע מה בפי מַסָריק, 
איש האוהב את האמת בכל אפן יותר משהוא אוהב את ישראל. 

,אנכי יהרואה בפוליטיקה הלאָמית של מַרכּס ראשית-פל מסקנות מן 
הסוציאליות המהפכנית שלו: הוא קובע את ערך העמים על-פי מדרגת המהפכנות 
שהגיעו אליה". ,הסימפטיה לצרפת והריפובליקה שלה היא אהבתו הישנה של 
מַרכּס". ,בשאלת צרפת ואשכנז חֶוה מַרפס את ,דעותיו בשנת 1870, באפן 
זה: הכת החַילית החצרנית, בעלי הפרופיסוריות, הבורגניות והפוליטיקה של 
בית-המרזח מבטיחים, כי כבוש אֶלזס ולוטרינגן הוא האמצעי להציל את אשכנז 
לעולם ממלחמה עם צרפת. באמת נהפוך הוא הדבר ואין לך אמצעי טוב מזה 
לעשות מלחמה זו למוסד אירופאי... אין לך אמצעי אמתי מזה להחריב את 
אשכנז וצרפת על-ידי הריסה הדדית... מי שלא נחרש לגמרי מצעקת הרגע או 
מי שאין לו חפץ להחריש את העם האשכנזי מֶכרח להודות, כי המלחמה של 
שנת 1870 היתה מלחמה הכרחית בין אשכנז ורוסיה... אנכי אומר: הכרחית, 
מְחלטת, אם רק לא תפרוץ מקדם מהפכה ברוסיה"... (,היסודות הפילוסופיים 
והסוציולוגיים של המרפסיות", עמודים 444, 445, 446). 

עינינו הרואות אפוא, כמה כוזבה העלילה הנתעבה, כי מרכס בקש את 
תבוסת צרפת; ועם זה אנינו רואים גסם-כן, כמה גדולה היתה חכמתו המדינית 
של האיש הזה, שראה את הנולד בעינים פתוחות וחודרות. 

ועתה נשמע-נא מה בפי בעל-הדין ‏ עצמו, שעדותו חשובה ביותר בתור 
הודאת בעל-דין, שהיה גם שונא ל,יהודי אשכנז" (מובן מאליו, שלא היה 
לבַקונין כל דבר אל ,יהודי אשכנז" בכלל ורק משנאתו לַמַרפּס וחבריו, שהיו 
מבקרים אותו קשות, יצא על-פי המנהג הידוע לשלוח לשון ,בעם מרדכי" הוא 
מרפס). הנה מה שכותב בַּקונין אל הֶרְצַן חברו בשנת 1869 על-אודות מַרכּס: ,אי- 
אפשר שלא להודות, אנכי בכל אפן אי-אפשר לי שלא להודות בעבודותיו 
הגדולות לטובת הסוציאליות, שעבד לה בחכמה, בגבורה ובאמונה זה כחמש 
ועשרים שנה... והקדים בזה בלי-ספק את כָּלנו, הוא היה אחד מן המיסדים 
הראשונים של החברה הבין-לאָמית, מיסדה הצָקרי כמעט.. מַרפּס הוא בלי- 
ספק אדם מועיל בחברה הבין-לאָמית, הוא עד עתה אחד מעמודי הסוציאליות הכי- 
עצומים, הכי-חכמים והכי-משפיעים שבחברה זו, -- אחד מן הגדרים הכי-חזקות 
כנגד התפרצותן של מגמות ודעות בורגניות לתוך החברה. ואנכי לא הייתי מוחל 
לעצמי מעולם אֶלו הייתי משמיד את השפעתו הטיבה בלי-ספק או מקטין אותה, 
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במעמקי רוחו"*. ואולם דומה שדברי המבקר הגדול אינם ברורים כל צרכם. 

כבר נזכר ל%מעלה, כי ה,אדם הראשון* והיסודי שבנשמת בַּקונין הוא 
,גבור זמננו", גבור ההפקרות, צַיד נפשות הנשים. וכאן יש להוסיף, כי במדת 
הגבוּרה הפנימית, המחֶסרת כל אפקטיות, לא הגיע למדרגת הגבור ההוא. חָלשה 
יחסית זו בצַרוף למִסְבּות החיים הוציאו אותו מחוגו והשליכוהו לתוך חוגו של 
האידיאליסט המיסטי המפֶרסם בשעתו סטנקיביץ'/. התהו ובחו שבמסתרי הנפש 
נתעוררו בקרבו ושוב לא יצא מהם, ואולם האנרגיה הפנימית המרְבּה שבקרבו 
בקשה לה מוצא, ומוצא זה נמצא לו בתהו ובהו המדיניים והחברתיים. אזלת 
ידו לתת להם צורה, כי גם לתהו ובהו שבנפשו לא מצא צורה. ואולם כפּחו היה 
חזק למדי להתנועע בעצמו ולהניע אחרים במסתרי עולם אפל זה. 

ובקונין עצמו מלמדנו, עד כמה היה נפעל מכחות והשקפות מיסטיים ומעֶרפלים 
בחייו. ב,מכתביו", עמוד | 1[א אנחנו מוצאים עוד את זאת: ,כל חיי נקבעו 
עד כה על-ידי שרטוטים שאינם תלוים כמעט ממחשבותי אני עצמי; אנה 
יוליכוני החיים -- ה' יודע... ‏ יש בכל זה הרבה מיסטיות -- תאמרו, ואולם מי 
איננוּ מיסטי! האפשר לחיים שלא יהיו מיסטיים? אין חיים אלא במקום שיש אפק 
מיסטי חמור, אין-סוף, ולפיכך גם אי-ברור במדה ידועה; אמת, כלנו אין אנחנו 
יודעים כמעט מאומה, אנחנו חיים בספירה חיה מקפה פלאים, כחות של חיים 
וכל פסיעה מפסיעותיהם יכולה לגלותם החוצה מבלי ידיעתנו ולעתים קרובות 
אפילו מבלי רצוננו". בדברים האלה גלה בַּקונִין את כל נפשו. אלא שהכחות 
המיסטיים שבנפשו היו מספיקים לעורר רעש ותנועה בו וסביבו, ואולם לידי 
יצירה, לידי קבלת צורה מסָימה לא הגיעו. 

דרגוּמָנוּב הגיע מתוך חקירותיו המיסדות לידי המסקנות הללו: בַּקוּנין היה 
,בעל כשרון למשוך את האנשים", ואולם ,לא לארך ימים"; כי היה בעל ,בינה 
מהירה עקבנית", ואולם ,עומדת רק מעט ברשות עצמה, מקֶסרת עמק, המצאה 
וסקרנות, נוחה לתפוש מחשבות מוכנות ולהוליכן עד לקיצוניות מאשר ליצרן, בלתי- 
מִכשרת להשיג בעונה אחת את הצדדים השונים שבדבר מבלי להַמֶּשך אחרי צד 
אחד מָגזִם על-פי-רב באפן אבּיָקטיבי"; כי היה בעל ,זרם אנַרכיסטי* שנושן ונפסק 
וביחס ל,אנַרכיות שבזמננו* ,אפשר לחשוב את בַּקונין לכל היותר לסבא דילה". 

ואנחנו לא נדע הנשתומם אם לא על שנאת ישראל הנוראה והאימה, 
שנתעוררה לרגלי המלחמה הגדולה והביאה בין שאר חזיונות אנטישמיים חזיון 
משנה במינו, נמצא מי שהעיר עוד הפעם את השאלה שנתישנה כבר על ערכם 
של בַקונין ומַרכּס ביסוד ה,אינטרנציונָל" הראשון ובקש להוכיח, כי בַּקונין היה 
המיסד האמתי והאידיאלי של מוסד זה עד שבא ה,יהודי הפנגרמניסט" קרל 
מרפס ונדחק ונכנס לרשות אחרים הוא עם ,יהודיו" ושליחותם האשכנזית; 
אנרכיסט זקן מבית-מדרשו של בּקונין היה המוציא את הדבה ומיד נטפל אל 
הדבר יהודי משָנה, שעשה לו את הרעיון הגבזה הזה על-דבר ה,פנגרמניטות" 
של מַרפּס עטרה להתגדל ועם זה קרדם חריף לחפור בו בור לתורת מרפס, 
לסוציאליות המַרכסית וליסד על חַרבותיה ,סוציאליות *אומית* כביכול 
לצרכי העם הצרפתי. אכן מה משָנים הם יהודיך, מָארִיה דעלמא כָּלִיהן 
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הבנתו ה,מדעית" בטבע הסוציאליות כנגד הסוציאליות ה,אוטופיסטית" של 
ה,אחרים" (,כתבי מהפכן", עמוד 365). 

נפלא הדבר, כי איש-המדע כקרפוטקין נלכד גם הוא בפח זה, שנפל בו 
האגיטטור הרוסי הגדול איש-הרגע. גט קרפוטקין איננו רואה, כי ה,סוציאליות 
המדעית" של מרכפּס קוראה לעצמה ,מדעית* דוקא מטעט זה, שאיננה עוסקת 
כלל בסדר שלעתיד לבוא ואיננה גוזרת מראש: מה יהיה פַדֶרליסטי או 
צָנטרליסטי -- אלא מבארת את חָקות החברה הַקִיָמת, המסורה בידי המעמד 
הבּוּרגָּני, וחֶקות מעברה אל סדר אחר, שמעמד הפועלים ימשול בו. גם קרפוטקין 
איננו רואה מה זאת חָקה חברתית תולדית אביקטיבית, ותחת להוכיח שחֶקֶה 
זו איננה במציאות או שישנה אלא שהיא שונה מזו שדמה מרכפס לגלותה, הוא 
בא ואומר סתם, שתורת מַרפּס היא פרי הרוח האשכנזית ואֶלוּ מתנגדיה מביעים 
את הרוח הלטינית; וכשהוא מרגיש, שבדבריו אלה לא אמר כלום או אמר 
יותר מדי, הוא מוסיף את הפסוק על גאות הרוח האשכנזית, שאחרי הכותה את 
צרפת היא רוצה למשול בעולם גם על-ידי ה,סוציאליות המדעית? כביכול שלה, 
ושכח ברגע זה, כי ,סוציאליות מדעית" זו נַתּנה והֶצבה כנגד ה,סוציאליות 
האוּטופיסטית" ובמקומה עוד כעשרים שנה ומעלה לפני מלחמת צרפת ואשכנז 
ב,מַניפסט הקומוניסטין" 

ובמקום-אחר ירמז קרפוטקין על אותה המחלקת ויאמר: ,אנשים בעלי 
התחלה עצמית נצרכים בכל מקום; ואולם מכיון שָנָּתּנה הדחיפה, מן ההכרח 
שהדבר ימְלא לא באפן חילי, אלא בסדר קהלתי, בדרך ההסכמה הכללית, 
ביחוד אצלנו ברוסיה" (שם, עמוד 204). 

עוברים אנחנו על הפסוק מן ,האנשים בעלי ההתחלה העצמית", שעוד 
נחזור אליו במרוצת הדברים, ומטעימים את המלים ,ביחוד אצלנו ברוסיה", 
שמהן בולטת שוב המחשבה על-דבר ההבדל שבין העמים. אין ה,אֶסְפָרָיי 
הַלטיני דומה אל ה,גייסט" הגרמני; העם הרוסי מִסְגַל ,ביחוד" לעבודה חפשית 
ולא לעבודה חַיָּלִית, ובכן מודה קרפוטקין, שיש הבדלים ולו רק הדרגיים בין 
העמים, אמת, הוא מעיד על-עצמו, שלא הכיר מעולם כל הבדל בין העמים 
עד שבא לאחר זמן מִרְבּה טורגְניָב והעירו על הדבר וגם הכריחו להודות, כי 
באמת יש ,הבדלים לאָמיים" בין המעמדים הבינונים, אלא ,שכל העובדים 
וביחוד האַכּרים שבכל הארצות דומים מאד אלה לאלה"; ורק כעבור שוב זמן 
מַרְבה הכיר לאחרונה, כי ,יש תהום עמקה בין השקפות הרוסים על החתֶנה 
ובין הדעות השוררות על ענין זה בצרפת בין בקרב הבורגנים ובין בקרב 
העובדים, וכן בכמה ענינים אחרים נבדלות ההשקפות הרוסיות הבדל עמק כזה 
מעל השקפות העמים האחרים" (שם, עמוד 388). מובן מאליו, שהבדלים עמְקִים 
כאלה בין ההשקפות מחָיבים גם את מציאותם של הכדלים אחרים גופניים 
ורוּחניים בין העמים. ולא עוד אלא שקרפיטקין מדבר, כמו שראינו למעלה, על 
,האנשים בעלי ההתחלה העצמית" ובמקום-אחר -- שהעיר עליו כבר גיאורג 
בּרנדֶס -- יאמר על אדם אחד, ש,נולד מנהיג האגשים"; ובכן "ודה גם-כן 
בהבדלים שבין האנשים הפרטיים -- בה בשעה שהוא בונה את כל תורתו, תורת 
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בכדי לסַפָּק את נקמתי האישית, אפשר ואפילו ודאי שיקרה, כי יהיה עלי לצאת 
למלחמה כנגדו לא משום עלבון אישי, אלא לשם שאלה עָקרית בגלל הקומגניות 
הממלכתית, שהוא עם המפלגה האנגלית והאשכנזית המְנהגה מאתו הם מן 
הנלחמים הכי-נלהבים לה" (,מכתביו", עמודים 233, 234, 235). 

ובזה הגענוּ אל השאלה העָקרית, שהיתה לסלע המחלקת בין המרפסיסטים 
והאנרכיסטים בכלל ובין מרפס ובקונין בפרט. 

לדעת בַּקונִין מוליכה שיטת מַרכּס אל יסוּד קומוניוּת ממלכתית, שעתידה 
לשעבד את היחיד, ולפיכך ראוי להלחם כנגדה בכל האמצעים. מובן מאליו, 
שמרפס, שהיה ראשית-פל איש-מדע גדול, לא נתכּון מעולם ליסד לא קומוניות 
ממלכתית ולא כל קומוּניות אחרת; מרפס גלה את החֶקות החברתיות והתולדיות, 
שהביאו את הסדר הבורגני <עולם, שהתניאו ושמתניאות את התפתחותו, ואשר 
תביאנה בעל-כרח! לידי הריסתו ויצירת סדר אחר קומוּניסטי במקומו. נניח, 
שהסדר החדש ההוא יהיה באמת סדר קומוניסטי-ממלכתי ואפילו רע מאד-- 
מה שוּמה אפוא על מתנגדיו לעשות? הלא לחכות קדם-פל עד שיוָסד אותו 
הסדר ואחר-כך לבקש את הכחות שיביאו להריסתו! ואולם בַּקונין, שלא הכיר 
מעולם מה זאת חֶקה חברתית ותולדית אבּיקטיבית, אדם שהיה כָּלו שבוי 
בהרהורים סְבִּיָקטיביים, לא הבחין כלל מה בין החקות שגלה מרפס ובין מַרפּס 
עצמו וחשב, כי בצאתו למלחמה כנגד מַרכס ינצח את החקות החברתיות שמצא 
מרכס ובהוכיחו את ההפסד שבסדר הקומוניסטי הממלכתי יבטל את החֶקות 
שמוליכות אליו -- אם הן מוליכות באמת, ואם תאמר: בקונין לא הודה כלל, 
שמַרכס גלה באמת את החָקות החברתיות; ויש לומר: אם כן, לא היה לו לצאת 
כנגד הקומוּניות הממלכתית שיחסה למרכס, אלא כנגד ספר ,הרכוש" שכתב 
מַרכּס ולבטל את הספר מראשו ועד סופו וכשל עוזר ונפל עזור. 

בּקונין לא היה מִכשר כמובן לבטל את ספר ,הרכוש", דבר שלא עלה 
עד עתה אפילו בידי אנשי-מדע גדולים ממנו לאין ערך; ולא יותר מזה מְכשר 
היה לחכות עד שיוְסד הסדר הקומוּניסטי, בכדי לצאת אז למלחמה כנגדו. מה 
עשה בקונין? הכניס את המלחמה לתוך הסתדרות הפועלים: במקום שמרפס 
ותלמידיו ועוד קדם להם לַסַל הגהיגו סדר חזק, משמעת תקיפה, מלחמה 
מתמדת וּמאָרגנת של מעמד הפועלים כנגד הממשלה המאָרגנת של מעמד 
הבורגנים -- באו הַבַּקוניניסטים ודרשו רשול הסדר, בְּטול המשמעת, מלחמה 
על-ידי מרידות קבּוּציות מזמן לזמן וממקים למקום. 

מֶטרוס קרפוטקין מבאר את המולקת הזאת ואומר: ,המחלקת שבק 
הַמַרפּסיסטים והַבַּקונִינִיים לא היתה בשים-אפן תולדות האהבה העצמית האישית. 
המחלקת הביעה את הנַּגוד המְכרח שבין עָקר הפדרליות ועָקר ההתרכזות, 
בין הקומונה החפשית והמדינה שיש לה אבות שמנהלים אותה, בין מעשה 
היצירה החפשית של המוני העם ותקון חָקִי של התנאים הַקְיָּמִים שנוצרו על- 
ידי הסדר הרכושי. המחלקת הביעה לאחרונה את הנגוד שבין הרוח הלטינית 
וה,גייסט" הגרמני, אשר אחרי הכותו את צרפת על שדה המלחמה בקש למשול 
גם במקצוע המדע, הפוליטיקה והפילוסופיה, וגם הסוציאליות, -- בהציגו את 
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אוּגַרוב: .הלא איש לא האמין לדבריך... אנא בַּקונין, כבוש את המהומה ואת 
המבוכה שבמחשבותיך ובמעשיך" (,מכתבים", עמוד 149) ולא בו ימצא 
טוּרגניָב ,פטפטנות וקלות-ראש של נשים" (שם, /]אא). קרפוטקין הוא חטר 
מגזע אצילים רמי המעלה ועובדי עבודת הצר באמונה ודרכו היתה נכונה 
לפניו לעלות מעלה מעלה, אם בצבא או במשרה אחרת. ולא הָגָּל ותלמידיו 
ותלמידי תלמידיו הטו אותו מדרכו, להוליכו בדרך חדשה מוזרה לו. השאור 
התוסס שבו היה דם תועי ערבות אוקרינה, פראי המדבר, שקבל מאמו ואביה, 
והקשר שבינו ובין העם נקשר מראשית ימי ילדותו. הוא מעיד על אבי אמו, 
כי ,,בעורקיו נוזל היה בודאי יותר מדי מדם הזפורוג'ים", ועל אמו יספר, כי 
היתה ,אשה מצינת בדורה" ויאמר: ,אנחנו היינו בנים לאמנו, דומים היינו 
אליה, ומתוך כך היו העבדים דואגים לנו דאגה יתרה ולעתים אפילו באפן 
נוגע מאד אל הלב" (,כתבי מהפכן", עמודים 9, 10, 11). אהבת העבדים אל בני 
גבָרתם, טפולם בהם והגנתם עליהם מפני האם-החורגת, השוררת בהם, השפיעו 
על כל הלך-נפשו של חובב-העם שלעתיד לבוא. בנדון זה אפשר למצא השוָאה 
ידועה בין ילדותו של הֶרצן וילדותו של קרפוטקין; ואולם אין להעלים עין גם 
מן ההבדל הגדול: שם שרר רוח סורר ומורה ופה היתה רוח העבודה השלטת. 
ומטעם זה לא ידע קרפוטקין, כמו שהוא מעיד על עצמו, אימתי נעשה למהפכן; 
ואם נבוא למצות את הדין, נאמר, כי קרפוטקין לא היה מהפכן כל-עַקר: 
בבחינת איש-העבודה היה קשור אל אנשי-העבודה ומבקש כל ימיו את 
תקנתם, אלא שכשראה לפניו תנאים שאינם מניחים כל מקום לתֶקון מצב העם, 
הגיע בעל-כרחו אל ההכרה בצרך המהפכה, ומשהכיר בדבר עמד מיד ונתעסק 
במהפכה כטבע אנשי העבודה והמעשה. ובהמשך הדברים נראה גם זאת, כי 
כשראה לפניו תנאים אחרים נוחים לעבודה בשלום, הניח מעט מעט את עבודת 
המהפכה מידיו -- וגם בזה היה ההפך הגמור מאיש כמיכאל בַּקונין. 

מן הדברים האמורים למעלה הכרנו למדי, כי קרפוטקין לא היה מתכונתו 
איש-המהפכה, אלא שקבל נטיה ידועה אל האנרכיות מצד אמו. ברי, שנטיה זו 
לא היתה חזקה בו כל-עַקר ובתנאים אחרים היתה משתעבדת לגמרי אל 
אהבת העבודה הנטועה בקרפו, אלא שהמכשולים שהניחה הממשלה על דרכו 
ועל דרך כל העם ולחצה הגדול על כל עובד ישר-דרך הם שהעירו בלבו את 
רוח המרד וההתקוממות ואף גם החיו בו כמעט את הנטיה האנרכיסטית הישנה. 
על צד האמת לא היתה האנרכיות של קרפוטקין בעַָקרה אלא מחאה כנגד 
ממשלת הצרים ובמדה ידועה גם כנגד ממשלת בעלי-הרכוּש: תביעת ההפש 
האישי לאדם באשר הוא אדם עובד ועושה. 

משנשפתקע קרפוטקין באנגליה והכיר לדעת את תנאי החיים החברתיים 
ב,מדינת הפשרות" הלזו התנדפה האנרכיות המהפכנית שלו כהנדוף עשן 
ודרגומונוב כתב בצדק עוד בשגות התשעים למאה התשע-עשרה: ,האנרכיסט 
הרוּסי היחידי עכשו פֶּטרוס קרפוטקין נוטל בתנועה האנרכיסטית חלק אפלטוני 
בלבד ומפרסטם בהשקפות האנגליות מאמרים על אנרכיות מטבע פָלַנטרופית 
בעַקר ולא מהפכנית, באפן שהעתון המשמר ,ז"רנל די דָבּא" הציג אפילו 
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האנרכיה, בטול הממשלה, הסדר והמשמעת, על יסוד השויון המַחלט של כל 
בני-האדם לגוייהם. 

קרפוטקין הכיר בצדק, אם אמנם רק לעת זקנתו, כי ,הטבע האנושי מלא 
סתירות מַרְבּות כל-כך", כי ,הבריה האנושית מַרכבת כל-כך*"; ואולם המדע החברתי 
ככל מדע אחר מִהָיּבִ לְהַזּהר מן הסתירות ואם הדבר מן הנמנע, ראוי להודות 
עליו בפרוש ולכפור באפשריות כל תורת החברה בכלל ובמציאות כל חָקָה 
חברתית. קרפוטקין, שהיה מטבעו איש הסדר והמדע, לא העלה כמובן על 
דעתו לכפור באפשריות המדע החברתי. אדרבה, הוא רואה את עצמו גם 
בשאלות החברה ראשית-5פל כאיש המדע המתנגד בהחלט לכל אוטופיה. הוא 
אומר: ,בעלי תורת החברה מצדם יצאו מעָקרים מעטים ויפתחום בעקכנות 
הגיונית... ובאפן זה שרטטו לנו תכניות של הסתדרות חברתית; ואולם אין זאת 
תורת החברה". ואנחנו מנענעים לו בראשנו: ודאי שאין זאת תורת החברה, 
ולא עוד אלא שאלה שעשו דבר זה לא היו מעולם מ,בעלי תורת החברה", 
אלא מבעלי האוטופיות. ובעודנו מחכים לשמוע מפיו הגדרה פשוטה של תורת 
החברה מקעין זו: תורת החברה מלמדת או מבקשת את חָקות החברה, א 
תורת החברה באה ללמד את חָקות הסטטיקֶה והדינמִיקֶה של החברה, 
וכיוצא באלה -- במקום זה הוא בא ומלמדנו איזוהי הדרך הנכונה 
שיבור לו המבקש ,לראות את הנולד בחברה". ואנחנו רואים שוב, כי אין לבו 
הולך כלל אחרי היש וחקותיו, ואולם דבר זה ידענוהו מכבר. ובמקום אחר הוא 
יוצא כנגד הסוציאליסטים, שמבקרים את אפני החָלוק של הרכוש הזברתי ואינם 
מבקרים את דרכי היצירה של הרכוּש החברתי ואנחנו מדמים לשמוע מפיי, 
כיצד אפני החָלוק תלוּים בדרכי היצירה-- והנה הוא בא ומלמדנו במקום זה, 
שהדברים שנוצרים עכשו אינם מספיקים לכלכל את כל בני החברה. אפשר 
שכן הוא, ואולם את חָקות החברה בכלל וחָקות היצירה של הרכש החברתי 
וחַלוקו בפרט עלינו ללכת וללמוד במקום אחר מפי מַרכּס ותלמידיו ושאר 
חוקרים שעסקו בדברים הללו. -- באמת קרפוטקין הוא אוטופיסט טפוסי 
ומבקש תמיד את הסדר החברתי שיסכים אל חזון רוחו ואין בינו ובין שאר 
האוּטופיסטים אלא זה, שהם חולמים ויודעים שהם חולמים ואֶלו הוא מבקש 
לחלומותיו אחיזה בחיים הממשיים ומאמין למצא כבר בחברה הנכחית סָמנים 
ראשונים להתגשמות אידיאליו, גיאורג בּרְנדֶס כותב לניטשה: ,האנרכיסמוּס של 
הנסיך קרפיטקין, למשל, איננו טפשי" (,כל מכתבי ניטשה", עמוד 407). ואולם 
גם רבות מן האוּטופיות האחרות אינן טפשיות, ולא עוד אלא שיש מהן מחָפּמות 
וחריפות במאד מאז. 

פֶּטרוּס קרפוטקין, שהַגן על בַקוּנין כנגד מַרפּס, שבקש ללכת בעצמו 
בעקבות בַּקוּנִין וגם האמין שהוא הולך בהן, היה באמת שונה תכלית שנוי מן 
האַגיטטוּר הגדול, ובמדה ש,הרב" היה מחָסר סדר נפשי ורסן פנימי, מלבד 
ערמתו הגדולה, כי ערום היה למאד וכוסה מזמות -- באותה מדה היה התלמיד 
מלא אהבת הסדר, אהבת העבודה והמשמעת, שהביא עמו מבית אביו ונתגזל 
בה ולא הניחה כל ימי חייו, ועם זה היתה דרכו תמיד דרך ישרה. לא לו יכתוב 


לתולדות דת המהפכה 43 








קרפוטקין הוא חושב ל,איש התעמולה" שלה, וככה הוא אומר. עליו: ,נאומיו 
עושים רשם גדול בכח ההתלהבות שבו, הנמסר לשומעיו ומלהיבם"; ,הטבע 
חנן אותו בלשון של אש, שמושכת את הלבבות; כמעט שיעלה קרפוטקין 
הנרגז והַחַוָּר על הבימה הוא נעשה לתאוה חיה", ,קולו מצלצל כקול איש 
האמת המְבטח עמק עמק באמתותו; את כל נפשו יכניס בדבריו"; ובכלל ,הוא 
אחד מן האנשים התמימים וגלויי-הלב ביותר, שראיתי בחיי". 

קרפוטקין הוא איש המישור הישר למאד והרחב למאד ואין הוא איש 
הימים העמקים ואף לא איש ההרים הנשאים. 

קרפוטקין הוא איש המקום ואין הוא איש הזמן. כי על-כן הגדיל לעשות 
במדע הגיאוגרפי ולא הצליח במדע החברתי. 

הֶרצן היה ההוזה והַפִּיטן של תנועת המהפכה, שעמדה להוְלד ברוסיה, 
בקונין היה האגיטטוּר הגדול שלה וקרפוטקין בקש לתת את התורה המדעית 
שלה. שלשתם היו בעלי השקפות אנרכיסטיות, אלא שהשלישי, איש הסדר 
והמדע מטבעו, כמו שנאמר, בקש להכניס סדר ומדע בהשקפות הללו. הוא 
אומר: ,אנכי ראיתי, כי האנרכיות צריכה להוָּסד על-פי אותן המתודות עצמן, 
שמשתמשים בהן במדעים הטבעיים; ואולם לא על-גבי הקרקע החלקלק של 
ההשואות הפשוטות... אלא על-גבי היסוד המצק של האינדוּקציה" (שם, עמוד 
2). ואולם גם בקבְצת מאמריו, שהוציא לאור חברו הגיאוגרף והאנרכיסט 
הידוע אלישע ריקלי בשנת 1885 בשם ,דבר"ל המורד" -- 160166 םט'6 810165ק,-- 
גם ב,פיליסופית האנַרכיות" שלו, גם בשאר חַבּוריו הקטנים אתה מוצא ?ב חם 
ומתמרמר על העשק העולמי, הערות ישרות, רעיונות נכוחים בשלמותם או 
במקצתם -- ואין אתה מוצא את האנרכיות מיָסדה על ,היסוד המֶצק של 
האינדוקציה": לא את האנרכיות בבחינת האידיאל החברתי ולא את תורת 
החברה בבחיגת המציאות החברתית. 

צא ולמד מה בין יהסו של מרפס לתורת דרוין ובין יחסו של קרפוטקין 
אליה. מַרכּס הפיר מיד עם התגלות ספרו של דּרוין ,על התהוות המינים" לא 
רק כי זהו ,מפעל מחולל תקופה" (ספר הרכוש, 1, עמוד 352), אלא שהצקר 
הדרויני על-דבר המלחמה של יצורי הטבע על הקיום נראה לו אחד בהחלט 
עם האָקר הַמרפסי על-דבר המלהמה של מעמדות החברה על כלי-העבודה. 
מרפס, שיצא תמיד מנקדת ה,עבודה החברתית", מן האדם החברתי, היה רואה 
את מלחמת הקיום של האדם כמלחמה בצבור בקבוצים קטנים או גדולים 
ולאחרונה כמלחמה של כל האנושיות כָּלה, ומטעם זה לא העלה על דעתו, 
שתמֶצא סתירה כל-שהיא בין תורתו שלו ובין הַדּרויניות, ואולם קרפוטקין, 
שהיה מְכרח להודות בתורת דרוין מבחינה מדעית, נתקשה בה מאד מבחינה 
חברתית, וביחוד משום דע מה שתשיב לאותם הַדָּרויניסטים המרְבּים, שיצאו 
מתורת רפם להצדיק כל עשק וגזל-משפט בתוך החברה האנושית עצמה 
ולהקדישם בשם המלחמה על הקיום; ולא נהה דעתו עד ששמע מאמר שנזרק 
מפי הזואולוג קסלר: ,העזרה ההדדית היא חֶקֶה טבעית כמלחמה ההדדית, אלא 
שלצרכי ההתפתחות המתקדמת של המין חשוּבה הראשונה לאין-ערך". אז אורו 
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אחד מאותם המאמרים למופת לַאנַרכיסטים הצרפתים" (,מכתבים", עמוד /6). 
ומַני-אז לא שנה קרפוטקין את רוחו וימשיך את עבודתו בשלום עד פרוץ 
המלחמה הגדולה ומשפרצה עמד בהחלט על צד בעלי-ההסכמה כנגד אשכנז. 
וכשנפתחו שערי רוטיה לפניו שב אל ארץ מולדתו זקן ושבע-ימים ועיף כח 
גשמי ולא רוחני וגם פה לא נספח על המשמאילים הקיצוניים, שאמנם לא 
נגעו בו לרעה כשתפשו את רסן הממשלה בידיהם. 

ובכן אנחנו שואלים: מהו הקשר, שקשר את קרפוטקין לבקונין? או בנוסת 
אחר: מה היה בקונין לקרפוטקין!? על השאלה הזאת ישיב *נו מקום אחד 
ב,כתבי המהפכן", שבו יסיח לנו המחבר לפי תמ כדרכו על הרגשותיו בשעה 
הראשונה שהשליכוהו לחדר-כלאו במצודת פטרוס-פאולוּס: ,כל צללי המעָנים 
פה נתעוררו בדמיוני; ואולם מחשבותי נתרכזו ביחוד מסביב לבקונין, שישב 
שתי שנים במצודה אויסטרית מרְתּק בשלשלת אל הקיר... ואחר-כך עוד שש 
שנים בסוללת אלכסי ואחרי כל אלה יצא... מלא כח יתר על כמה מחבריו, 
שנשארו כל הזמן הזה חפשים לנפשם. אז אמרתי אל נפשי: הוא עצר כח 
לשאת את כל אלה, גם אנכי לא אכָּנע מפני בית-הכלא" (שם, עמוד 325). 
ובמקום אחר יאמר על בַּקונין: ,את כְּלם הקסימה האישיות הכבירה של איש 
המלחמה, שנתן את כל אשר לו בעד המהפכה, שחי רק לשמה וממנה שאב 
את כללי החיים העליונים והטהורים" (שם, עמוד 273). קרפוטקין לא ידע את 
בקונין פנים-אל-פנים ולא הכיר את החֶלשות שמצאו בו האנשים הקרובים 
אליו: הֶרצן, אוגַרוב וטורגניב. בּקונין נגלה לקרפוטקין מענני מרחקים בתור 
הלוחם הגדול לעניני האנושיות, המצֶנה עליהם והמצית את הלבבות לשמם. את 
התמונה הזאת שוה תמיד לנגד עיניו, היא שהיתה לו למופת והיא שעודדה 
את רוחו, העירה ועוררה אותו להקדיש את כל אשר לו, את מצבו בחברתו 
ואת כל כחותיו וגם את חרותו -- כי שנים רבות מימי חייו היה עליו לבלות 
בבתי-כלאים שונים -- לשם תָּקון האנושיות. 

הנאמר אפוא עם אוסקר נילד (,ממעמקים", תרגום עברי, עמודים 47--48), 
כי חיי קרפוטקין הגיעו עד לידי השלמות היותר גבוהה שבהם וכי הוא ,איש 
עם נשמה של אותו כריסטוס הלבן והיפה, שמוצאו כפי הנראה מרוסיה"? 
,כריסטוּס" זה הוא כמובן ענין אגדי, שאין מביאין ראיה ממנו ואין מקשין 
עליו. אמת היא רק זאת, כי האדם המצַיָּן הלזה עבד כל ימי חייו עבודה 
גדולה ועצומה לקנות שלְמות נפשית, ולא פחות אמת מזה, כי שונה הוא בהחלט 
מן ה,כריסטוּס* ההיסטורי. אותו הגלילי האָמלל היה בעל החלומות והחזיונות 
ואלו בן רוסיה זה איש העבודה והמעשה היה, והעבודה והמעשה הם שהמתיקו 
לו את ממרורי החיים ויתנו לו און ועצמה לשאת ולסבול את אשר נטל עליו 
הגורל ואת אשר הטיל הוא עצמו על נפשו וללכת קוממיות בתם לבב ובישר 
בדרך שהָתוה לפניו. 

סֶרגיוּס קרוצ'ינטקי -- .איש-הערבה?" בשמו הספרותי -- מונה בספרו 
,רוסית המרתף" את שבחם של בני מפלגתו. את דימיטריוּס קלמנס, שלא זכה 
לפרסום גדול, הוא חושב ל,איש המחשבות" של המפלגה ואלו את פטרוּס 
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עיניו והתחיל מאסף חמר רב, להוכית את אמתת המשפט הזה מתחלה בשורה 
של מאמרים ואחר-כך בספר מיָחד. ספר זה נועד לכאורה ליסד את האנרכיות, 
אלא שבאמת אין הוא מוכיח כי-אם את ערכה של העזרה ההדדית בעולם 
בעלי-החיים. מובן מאליו, שהעזרה ההדדית היא אחת מצורותיה של מלחמת 
הקיום -- ודרוין עצמו הרחיב עליה את הדבור בפרק השלישי מספרו .על מוצא 
האדם והבָּרוּר המיני" -- ואיננה אלא חלק מן העבודה ההדדית, ה,עבודה 
ההברתית", שאיגנה זזה מפיו של מרפס. 

ובמדה שנקדת-המוצא התורית לא נסתִּימה לקרפוטקין, בה במדה היתה 
נקדת המטרה שלו מעֶרפלת למדי. ואם נפזר מעט את הערפל הסובב אותה, 
נמצאנה מֶנחת, לא בקצה התפתחותו של הסדר החברתי השורר, כי-אם מאחוריה. 
קרפוטקין מקלס תמיד את הסדר העירוגי, ששרר במחצית הראשונה של ימות 
הבינים בערי המערב ובמדה ידועה גם בקצת' מערי רוסיה, כלומר: את הסדר 
שקדם ליצירת האָמות שבזמננו. משאת-נפשו היא משאת הנפש של הגזע הס"יי 
הקדמוני, | שאלפרי רמבו אומר עליו ב,תולדות רוסיה" (עמוד 36): ,הרעיען 
על-דבר אחדות השבט ועל אחת כמה וכמה על-דבר אחדות האָמה הרוסית 
היה זר בהחלט לאותו הגזע; הרעיון על-דבר הממשלה והמדינה מְכרח היה 
להכּנס מן החוץ". 

על יסוד כל האמור למעלה הרינו רשאים להסיק ולאמר;: 

כשם שכל העבודה המהפכנית, שעסקו בה הֶרצן, בּקונין וקרפוטקין, לא 
היתה אלא הכנה לתנועת המהפכה האמתית ברוסיה, הרעם הראשון שמבשר את 
הסערה, -- ככה לא היתה תורת המהפכה, ששלשה אלה אזרו את כל כחותיהם 
לעבדה, אלא ההקדמה לדת המהפכה, שקבלה התנועה הזאת עם התפתחותה גם 
במערב אירופה גם במזרחה, ויחס הראשונה אל השניה הוא כיחס האלכימיה 
אל הכימית. 

כשהגיעה שעתם של הרוסים לקבל את דת המהפכה יצא ניקולאוס 
צ'רנישבסקי וסלל את הדרך לתורת מרפס; אחריו הלך פטרוּס לורוב וקבל 
תורה זו בהגבלות ידועות; עד שבא גיאורגיוס פלָכָנוב ונטע את התורה הזאת 
עלדפי פרוּשו הפשטני ביותר בראש אנשי המהפכה כדרבונות וכמסמרות 
נטועים... 

ואולם דת המהפכה לא תמלא לעולם את מקום הדת העצמית, האלהית. 
האדם והדת נבראו בעונה אחת. והנפש קוראה אל אלהיה מן הַמָצַר העולמי, 
אשר לא יסוף לעולם, מעצמת חבליה, אשר לא יִרְפאו לעולמים, מְשוְּעַת 
מתוך הלחץ הנצתי אל מרחביה לרוחתה לישועתת. 
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חִתִנּתָהּ שַל אֶלְקה 


צידיליה 
מאת שאןל טשרניחובסקל 


מבוא 


אִידִילָיה זו כתבתי על יסוד כמה וכמה זכרונות מימי ילדותי וזכרונות- 
משפחה, אני נסיתי לתאר בה ממנהגי אבותינו בַטַבְרְיָה בדור שקדם לנו איזה 
עשרות שנים. ביסוד ליצירתי זו מנח מכתב אחד, השמור אתי בכתבי, ואת טופסו 
הריני נותן לפניכם ככתבו וכשפתו עם כל פליטות-הקולמוס שבו בלשון אידית: 

,אין פאדאווקע האט געוויינט ר' אברהם מרדכי דער פאדאווקער, ער האט 
געהאט איין איינציגע טאכטער, האט ער איין שדח געטאן פוך מעליטאפאל מיט ר' יצע 

5 אין זון ווצלכער האט געהאלטין דיע פאסט און ווען ער פלייגט דארפען פארין 

אויף טארגעס, פלייגט ער אפ פראווען חצות און זייגענין זיך מיט סעמעיסטווצ מיט 

דיע ווערטער איר זאלט וויסן אז דיע פאשט וועט זיין פאר מירךר ווארים איך זיי אז 
איך קים אריין אין פריסאטסטוויע יאוועט זיך איין מלך מיט גאלדענע צפאלעטין און 
שרייט אויס: [0%78ח 00786768 משצאהסאקס6ם הסאנצ/ 38. אויף דער חתנה פלייגין 

זיך צי נייף פארין אללע פריינד און פריינדס פריינד און בעקאנטע פון אללע דער" 

פער און דערפליך. אויף שבת צום פארשפיל דאס הייסט דיים טאג ווען דער חתן 

רופט זיך אוף פארין זיך צי נייף אללע מיידליך צו דער כלה. אויף דער חתנה 
זאנען געקימען 20 מיידליך וועלכע האבן געטאנצט איין גאנצען טאג, און אויף דער 

נאכט איז שוין קלעזמער אויך גיוועזען און מען האט ווייטער געטאנצט, דיא אגאטשע. 

ניע איז גיווייזען מאצעלעך מיט ציקער. מאנטיג איז מען גיפארין באגייגינען דיים חתן 

מיט קלעזמער מען פלייגט טאנצען און שרייען מזל טוב. צו דער צייט זאנען שוין 

צינויף געפארין אללע געסט און מחתנים און מען האט געהילעט איין גאנצע נאכט. 

צו באדעקינס דינסטאג האבען דיע מיידליך געטאנצט, דער כלת פריצאסקע איז בעשטא. 

נען פין פיל צעפאליך אזן איידער דער חתן איז אריינגצגאנגען באדצקין האט מען 

דיע כלה אוועק געזעצט אימיטען זאל און אללע ווייבער האבען ציפלאכטען דיע 
צעפליך מיט איין געוויין. דערנאך האט מען געהילעט אגאנצע נאכט. דיע הפה 
וועטשערי מיטוואך איז דער שלייצר ווארמעס האט מען אן געטאן דער כלה איין 
פאריק, נאר דיע מיידליך האט מען שוין אוועקגעשיקט אהיים ווייל פון 6 קול מייל 

האט קיין ברויט ניט געסטייעט,. נאר דער גאנצער אוילם האט געהילעט ביז זונטיג. 

סבת האט מען געפירט דיע כלה און שול אריין. און שבת צינאכט האט מען געקאכט 

איין פראשטאלנע בארשץ". 





שיר ראשון 
מרדכי הפודובקאִי 


עָרַב הַיוּם וֶר' מִרְדְּכִי הַסוּחַר בְּתְבוּאֶָה בְּפודוּבקה 
שב על כָּבֶשהַבִּיית, שֶגּמְשַח זֶה"ְעַתָּה טיט לְבֶן 
וְעִמַד צָנוּעַ בְּמַחָרוּזוּת של פֶּלְפָל מַאֶדִּים-אַרְגָּמָן 
תְלוּיוּת כֶּנֶנָד הַחַמָה לְימוּת-סְתו יָבאוּ מְּלֶת 

בְָּחָד עֶם דְּלְעוּת זְהַבְהַבּוּת, שָתָּבָנִית הַנָּבֶל לְהַנָּה. 
מוּעָד שוב הַבֶּהָמִים וְרועיזהַצאן מן הַשָדָה 

בְּשָאוּן וּמְהוּמָה וּמְבוּכָה וּבְעָנָנִי אֶבֶק פורְח. 

עה תְגְעִינָה הַפְּרת הַנִּעָנוּת לָהָם לָעָגְלִיהֶן. 

אַשֶר פַּרְשוּ הַבְּעלִים מִבּא אֶל הַדּבָר הֶרְעָנֶן 

לָינוּק מָשַד אִמִתִיהֶם, ושורקים הֶרְחָלִּים וְהַטֶלָאִים 
לָקולִי-קוּלוּתֶן, וְצַוְחוּ בַעַלוּת-הַבַּית מִזְעִיקוּת 

בְּקֶר וְצאן הֶחְצַרָה, וּכְלְבִים צוּעָקים זְעוּמוּת, 
עוּזֶרִים עַלדיָדְן לְהַפְנוּת הַכָּבְשֶה הַטָפְּשָהּ וְכָל-שוּר-פָר 
מַמְרָה אֶל אָבוּס בְּעָלָי וְאָל רְפֶת הַגְּבִירָה. בחָצַר - 


וְצָָלוּ אָזְניִם מָשָמע וְעַין פִּמְלַא חול וְאָבֶק. 


מַרדְּכִי יושב במַעָלוּת, עודְגוּ מִזִּיעָ, מִתְעַנָּה 


תַּחַת הַחם וְהַמֶּהוּמָה, אֶשָר בְּבִיתוּ הַגָדוּל 
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בהנחת השמות נזהרתי להשתמש דוקא באותם השמות שהיו נהוגים 
באמת באותו זמן ואם אפשר גם באותם הכפרים, אלו הייתי אני וַלְטַר 
סְקוט, ונכדיהם של אלה - אצילים שָיחוסם חביב עליהם, ודאי שהיו מחבבים 
גם את פסוקי שירי, שאני מזכיר אותם בם הן לשבח הן לגנאי, ואולם 
אני אינני וַלֶטֶר סְקוּט, והם אינם אצילים, ובודאי ובודאי שאינם קוראים 
שירים עברים ואין לחשש לכלום. הכל על מקומו יבוּא בשלום. 

כמה ימים היה המלאך הממֶנה על השירים מזרז אותי: קום כתב! 
אלא שחפצתי לראות שוב את כל הסביבה וכל אותם הכפרים בטרם אכתוב 
את השיר. כמעט שעלה הדבר בידי, אלמלא קפץ עלי בגזו של הַבַּטֶקו 
מִכְנָא. גמרתי אמר והעליתי על הגליון את כל הדברים כמו שאני זוכר 
אותם וכמו שהם שמוּרים בלבי מימייילדוּתי, מכתבו של החתן כתוב ברוח 
הסגנון המליצי הנהוג אז. 
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מִשֶל לָמָה הָיָה דוּמָה מְרְדְּכִי בְאוּתָהּ הַשָעָהוּ 

דומה לָבַר-שוּרָא שָבָּא בְמְצוּר וּבְמָצוּק וְהָאוּיב 

בֶּנָה עָלָיו הַדְּיק וַישֶפף מִסְּבִיב 37 סוּלְלָה, 

זורק פו אַבְנִיהַקְלַע וְחְצִים רְב וּבַלִיסְטְרְאוּת. 

ְּכָה יָשַב אֶז מְרְדָּכִי וְהַקבְּלֶן קולע אָבָנִים: 

אְַרָא.. אַדְרכְתָא.. אַנְְלִיטָא.. הַרְשְאֶה.... גוּבִיִנָא... אַקְנִיתָא... 
ְביָה.. אַשרְפָּא... אַכְרְזְפָא... בִּיתדִּין.. אפוּתִיְקה וּפְרִידָה... 
קסדור... סָנִּיגר... קטיגור... פַּתְשָגְן.. הַתְרְאָה... קוּבְלְנָא... 
פרַקְלִיט... אגֶרֶת-שוּם... אִמַרְכָּל וְאֶסְקְרְטוֶר... 

דּסֶקא וּקבַעָתָּא... הַשֶטֶר... שֶטַר שָל הַקְנְאָה, וגימָר... 


מִרְדְּכִי מתְכּץ שומע - וּמָאִיר קולע וְקולע... 


מִיזֶה. יודְעַ, עדיְהַיכֶן הָיוּ הַדְּבָרִים מִגִּיעִים, 

או לא הָיֶהָה הֶרְנְחָה לְמְרְדְּכִי בְּהסַחהַדְעַת. 
מְרדְּכִי נָמֶלֶף בְּכְלְיוּתִיוי מה-יַּעַש לְמָאִיר: אָם יְעַמה 
וְיְשָלַח בְּאָבִיו וּבְאָמו וְעַד סוף כָּלהַדורוּת) הָרוּחַ, 
אל יָשְאֶלָהוּ: הָעְשָה יְהוּדִי תְפַלְתָה שָל מִנְהַהז 
ְהִגָה קְרְבָה בָת אָלָקָה הַכַּלָה הַצְּנוּעָה, 

בְּאֶה גַם פְרִידָה הַדּּדָה... פָּסק בְּאָמְצַע הַדְּבּוּר.. 
,אי מִזֶּה תֶּבוּא יוּנָתְיוּ הַעֶת ל עִתּה לָשוּחַ 

וְאמַּ כָּלדעוּד בָּה הַנְּשְמָה וְרְגְלֶיהָ בִּצְקי מָרִיצָה 
מִדּאַנְתָהּ לצְרְכִי הַחתְנָּה וְהַמִלְבּוּשִים". 


-- 


- אַלְנָא, - עֶנַתוּ הַדדָה (וּמָאִיר נְשְפַתַק וְנְחֶנִק 
בְּאַחת בָּאָבֶן שֶקָלַע -, מַבִּיתהעְלְמִין אַף בָּאנו 
עַחָה, מהַזְמִין הַדוּדָה אֶטֶלָה וְאֶת-אֶחוְתָנו 


ֶרְלָה אֶל הַחִחְָה שתְְיָה בְעְוָרַת הַבּורא. 
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הֶחֶל מִיוּם אֶשֶָר אֶרַס אֶתבָּתו הַיחִידֶה אֶת-אֶלֶקה 
וְנַָשוּ תְכוּפִים בְּבִיתּ הַחַיָט, הָאַשְפָר וְהַַנְדּלָר, 

רַצְעָן וְשלְיָא דְרַצִָןָ, וְנעָשוּ בְּבִית קיפות 

תוּפָרות לְבָנִים וּשְמְלוּת, חַיטוּת, רקחות וְטַבְּחוּת 

וְכֶל ,שְאֶר מִנִי יִרְקוּת" ככָּלְשוּנוּ שָל מִרְדְּכִי הַשֶנוּנָה, 
וְנטְלוּ מִמְּנוּ כָלִיִבִיתוּ: שָלְחָן כַּסְאוּת וּשָרְפֶרף, 

לְרְבּות הַמִּטָה וְהַסַפָה הַמְמִגָּה לָשָנָה מַטוּפָה, 

שָנָה שָל צְהָרִים, כִּי נעַשוּ מַסְעַד וּמשָעִן. 

ְּפִיפוּת, כַּתְּנות וּשְָמִיכות, מַצְעוּת וּגְלוּמִי-ארִינִים, 
חֶלְצוּתדצַבְעונִין וּלְבָנוּת וּשָכָמוּת מְשָכָמוּת יקרות, 
בָּתִי-הֶראש בְּסלֶסְלוּת וְעָטוּרִי מִקְלָעוּת מִקְלָעוּת, 

כָּפּוּת שָל יום וְשָל לְיְלָה, צָנוּעוּת וְלא צָנוּעוּת מִתְיפוּת, 
ָרֶב ופְזְמֶק וְסִינְרִים מִתְגִּנְדְּרִים למ בְחָשָאִי 

שָרְווּל לְכָאן וְשָרְוּל כּאן וְשבָל וְכֶנָף וָשוּלָים. 

תְפָסוּ כָלפְּנות הַבַּיִת, וּמְרְדְּכִי נַעַשָה טֶפָל 

לְבִּי סְמַרְטוּטִים שָל נָשִים וְשְמְלוּת-חֶתְנָה הַדוּרות, 
נָטֶל כְּבודו יִל וְאִין 13 מַשָגִיחַ לְכָאוּרָה, 

נוּסַף עַל כָּל הַ,ְהוְּהַהּ', כָּלוּמַר הַמְּהוּמָה בלְשוּנו, 
מְנוּחָה לא יָדַע גְּםדְעַתֶּה, כִּי בְאוּתָהּ הַשָעָה שֶם אִצֶלן 
מָאיר. הַקבָּלֶן - מִכְרוּ,. יְהוּדִי טַרְחָן וְארְכָןה 

מצר ‏ לבריות. בדברה \כי, דבריו, אין הט שצור, 
מושך בְּדְבּוּרוּ בְּקוּלדבּוּכִים; וּמְרְדְּכִי. יוושב וְנָאָנַח, 

נען הוּטַל עָלִי הַגּרָל וְנְגְזֶרָה הַגְזֶרָה 

הת לב שומע אֶתדְּבְרִי הַקבְּלֶן הטרְמן. 

מָאִיר הוּלף וְטוּחֶן, מַמָשִיך בְּקוּלדבּוּכִים, וּמֶרְדְּכִי 


עוּשָה אֶת-עַצָמוּ שומָע, מַסְכִּים ל1 בְּאָמַן חַטוּפָה. 
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חוּבָבִי גגִיַרְקוּת ורב דג בְּאַסְמִיה 

אַשֶר על חָפִּי הקונקה, הַשוּפְכֶה לַדִנָפָר - שוב שנִים. 
צירלין ההִפדֶן וְליטִינְסְקי הָלץ א שְבְַּצִים בְּעלֶם, 
קרוב לי - שָנִי בְשָלִישִי - לַחֶתְנָּה וַדַּאי יבואו. 
אוי ?י מִיושְבִי טוקמק הַמְצִיָנֶת בְּטִיט וּבְנִזְלָנִים, 
אָם לא הַגִּיצָה פַתְקְתִי לְיָד קְהַרְלִיצְקי וּסְנִיצָר, 
יָדִידי מִקְדְמַת דְּנָא - אֶ% הַחִתִנָּה וַדּאי יכואו. 
כְּפֶר לפַטִיחָה הַגְדולָה, מְלְאָה כְל-טוּב, שֶם וינְצְקי, 
טש אֶתְמִמְכָּר דְּנְנּ, כִּי בְמָדֶר אֶחָד לְמָדְנוּ 
ידידי בְלא %ב וְלָב - אֶל הַחִתְנָּה וַדְּאי שָיבוא, 
הַנָה מִיכָאילוּבְקֶה גְדוּלָה, כְּבָדָה בַּחִטָה הַטיּבָה, 
היא הַמְצִיָנֶת בֶּרְבִיעֶם, הקשַבְנָה לִרְשִימָה וְדקְנָה: 
קוּרְנְבָלִיט משָה וּבָנִיו חָמַשֶה - ,עָשָרֶת בָּנִי הֶמֶן", 
ְאָב פִיִיגוְסְקי הַקְמְחֶן הַגַבּאי ?דורות, הַכַּעֶסֶן 
גוּרְדּין הַמַּשָכִּיל בְּהַפּר, בְּנוּ יָאנִי, וּסְלוּינְטַנְטֶר, 
אַהַרן סְרְבְּרְנִּיק - סוּחַר וּמַלְוָה בְרְבִּית קְצוּצָה - 
ִּלֶם מְאַנְשָישָלוּמַנוּ - אֶל הַחַתְנָּה ודָּאי יָבואו, 
סֶקְלָקִי הַכְּפֶר, אֶשֶר שֶם הַדְּבַש וְהַדנְג הַמְשֶבָּת, 
שֶלשֶָה: בְּרין וּחְמֶלנִיצְקי וְיִנְטִיל הַדדָה הַיִקְרָה - 
יָדִידִים בָּאָמָת וּבְתְָמִים - אֶל הַחֶתְנָּה וַדַּאי יָבוּאו, 
יוּשְבִי רוגְצִ'יק הָעָלֶין - קדּרים, פָּחְרִים עָלוּבִים, 
רְשוּמִים: חוּטִנְסְקי רפְאַל, דב לְבּדִינְסְקי, צפרסקי, 
קרוְבִיםירְחיּקים וִידִידִים - אֶל הַחֶתְנֶּה ודַּאי יָבואו. 
יְנְצִיקָרַק - וולָף חָצִירְוִיץ, הוּא ,חָצִיר. יָבַש" יְכָנָּה, 
חָבִיב וַיָקֶר מְאֶח - אֶל הַחִתְנָּה וַדָּאי שָיְבוא. 


ּפֶר בִּילִיזִירְקי, דְּמִתְקְרִית ,מִצְרִים קְטִינָא' בְּיָהוּדִים: 
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שָמָא לא טוב מְעַשָנוּ כ ניהָנִים,. אֶחי: תִּדַעָנָה, 

ואי תִּשְמַחְנָה בְשָמְחַת אֶלְקָה, וְשָמָּה בַמְּרוּמִים 

זְכוּתֶן מֶּגַן עָלִיני לֶישועוּת קרובות וְנְחָמוַת"... 

מרְדָכִי יָדַע, כִּי פְּרִידָה הַדוּדָה בַּעָלַת-לָשון, 

הָיָה כִּיפְחְחָה בְשָלָג דּאשֶפקד וְדָשָה בּגריסִין, 

הָרִים פַּרְקיע וּשְחָקִים, וְדִבְּרָה עַל עַצִים וְאָבָנִים, 

צוּפָה עד קצָה כְּלההַדּוּרוּת, וְסִימָה - בְּאָפוּנִים גָּמְלוּנִים.. 
נָפַל מְפַּח אֶל הַפַּחַת ויִקְדָּם הֶרְפוּאָה לַמִכָּה: 

- ,אָמֶנֶם וְאֶמֶנֶס, אַחוּתִי, טוּב כִּי לא שְכַחִפֶּן הַמַתִים, 


צְרִיף וְצְרִיך לְהַזְמִינֶם, וּבְרוּף הַמַזְכִּיר נְשָכְּחוּתו 


. 


אַחַר אָרוּתַתהֶעָרֶב בְּיָחַד נַתְבּינן בַּרְשִימַת 
אַלָה הַחַיִים לְהַבְדִּיל, הַזמָנו לְהֶתְנַּת אֶלְקָה, 

אָם לא בְלָבַּלְנוּ הַתְּחוּמִים וְאִיש לא שְכַחְנ ולא יִצָא 
קַצף עָלִינוּ וְכַעַס וְחֶרְפָה. כָזאת לא תִמְּחָה. 

מַאִיר, זר לְמְנְחָה" 


ְאַמָרִי. אָרוַּתהעֶרֶב 


ִפְרִידָה הַדוּדָה), כִּי אֶשָתּוּ, אֶשֶתְהַחָיל חִינָה, 

עוּדָהּ עָסוּקה בְשָלָהּ וְראשָהּ סבב כַּגַלְגּל. 

ְשְבו בַפְּרזְדוּר הַמְפֶלָש מִסְבִיב. לַשָלְחֶן: וּמְרְדְּכִי 
מַרְכִּיב. מִשָקְפִיו עַל חֶטָמז וּשָמוּת כָּלהַקְרוּאִים בְּיִדִיו, 
קורָא בָהֶם לָסְרוּגִים וְנוּתַן סְמָנִים בְּצְדֶּם. 

מִרְדְּכִי קירא וָרוּשָם, וְהַנָה תִוּפָרוּת מְאָזִינוּת: 

- כָּפַר אֶהְַמנִּי - שָם שָנִיָם: מַלָצְקי וְהַָּקן לִיסובְסְקי, 
שָנַיִם יָדִידִים מָאֶז - אֶל הַחֶתְנָּה וַדּאי יָבוָּאו, 


קמִינְקה, מְקדְּשי-נוּשָנות, מִיוּצְאִי דוּבְּרוּדְזֶ'ה יסְדוּהָ, 
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לֶרבּוּת צַעְקוּת הַכְלְבִים, וְנְחְפָזי אֶלֶקָה וּפְרִידֶה 
אמ וְשֶפְחַתדהַבית לְקדּם אֶתפְנִי הֶעִגְלָה. 

וזיריק הַכָּלֶב הַזְּקן זוקף כְּפוּפוּת שָתִּי אזְנִיה 

טס אֶל הַקרון הַקְרְב, אוּזֶר כָּגְבּוּר חְלָצִיו, 

כּאְלוּ בָזֶה תְּלוּיִם חַיָּיו, וּבְקְצַף וּבְחָמָה שְפוּכֶה 
צוּעָק על סוסי הָאָכָּר, גוּעַר בָּהֶם וּמַחְרּמַם, 
רוקד כְּננְדְּם עַל שָתִּים לְחרְדַת הַנְּעְרוּת הֶרְכּיִת. 
וְאַחַר שָהוּרם הַפוּדֶר, הַצַעִיף וְהַמַּעָטֶפָה, 

ְלִימָה וְשָבִיס וּבַרְדֶּס, עִדכְּדִי לְהַבְחִין בַּבָּוּת, 
ִּחְחִיל פַּרְשַת נְשִיקוּת בְּקוּלוּת וּבְרַעַש שְפָתִים, 
פּּסְקות וְחוּזְרוּת חָלִילָה, וקול דַּק וְצְפְצוּף יְשָמָע, 
ציוץ אָנְחוּת וּקְרִיאוּת וּדְמָעוּת של שָשון בְּיָחַד. 
פְסֶקו - וְטָסוּ הַנְּעֶרת הַבִּיְתָה אֶל-מול פָּנִי הַמרְאֶָה. 
תְּרִיסַר נְעָרוּת אֶז בָּאוּ לָשִיש בְּמְשוּשָהּ שָל אָלֶקה 
בָּ,שבֶּת צוּם פָּארְשָפִּיל", מִנַּעָרוּת הכְּפְרִים הַקְרוּבִים בְּיוּתֶר, 
ְאֶלֶקָה הַכִּלָה הַנְּבּנָה הַקְדִּימָה דוּאֶָגֶת ל?אַלָה, 
טָרֶם תְּבאנָה הַמְצִיאָה לְאַחַת וְאַחַת דִּירְתָה 

אֶצַל הַקְרוּבִים וְהַשְכָנִים, וְעָלִיהָ מִחְסוּרֶן <כַלְכּלֶן. 
תְרִיסַר נֶעָרוּת אֶז בָּאוּ מַרְעָיוּתֶיהָ הַגָּרוּת 

סָמוּף ָהּ לפודוּבְקָה, בַּכְּפָרִים הַקְרוּבִים, וְיִתְרֶן 


בָּאוּ עֶם אָביתִיהֶן בְּיָמָד אֶל הַחֶתְנָּה. 


ָמְחַת הַשָשִי קר קִלָפָה הַגּיָה הָאָמָה 
וּבְצִפֶרְנִיהָ הַחִמֶר הַמְדַבּק אֶתדְלֶָת הַתנור 


אל הַמִשֶבְּצֶת ותוּצַא הִַקְהָוָה, הַטְמִינו בו אֶתְמול 


כצן כ דָרִף חַיָנָה לָכַבּד הַשַבֶּת בְּקהוָה. 
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שְנִיס בָּנִי בּוּהוּסְלַבֶסְקי וְדֶן לִיחוּבִיצָר - רַמְָּאִי, 

ָּלֶם יָדִידִים יְקְרִים - אֶל הַחֶתְנָּה וַדָּאי יָבואוּ. 

ְּפֶר סִירוגוזֶי - לַיטינְסְקי, כְּפָר מֶנְצִיקוִיס - לְיטְרוּבָנִיק, 
זנ הַקבְּצן הָעָלִז וְנְגָרוּב ,הַבְּקי בְזְקנִים", 
בַּעַלִיִבְרִיתִי יְדִידִים - אֶל הַחַָתְנָּה וַדּאי יָביאו. 

חַצָרוּת אַלָשְקי הֶרְחוקה, הַמְגַדְּלָה יִרְבּוּזִֶים נַפַלְאִים! 
רְשוּם פה: רִינוּב הֶעלג וְימְפוּלֶסְקי - בַּעַל-דְּמִיונות, 
שְאֶרִיבְשָר וְיִדִידִים - אֶל הַחֶתְנָּה וַדַּאי יָבואו. 

הַנָּה קְחוּבְּקָה רִַבָּתִי, היא הַמְהֶלָלָה בַיָרִיד: 

אולינוב זָקן אַשְמְאִי וקרפ אפיקוּרס למַחָצָה - 


ַּלֶם אֶהוּבִים וְידִידִים - אֶל הַחָ 


\ז דצ 


נָּה וַדָּאי יָבוּאוּ". 


כֶּכָה יִשב וְהַסְבִּיר, רוּשָם וּמִוְחַק וְרוּשֶם. 

ְלַילָה רִיחָנִי וְדוּמַם מצִיץ מתוף הַחַלוּנוֶת 

וסיעות הֶסִידָיו הַקְטַנִים שָל רְבִּן-הָעולֶם מִתְכַנֶסִים: 
יָתוש וּפַרְפֶר בְֶּליְלָה, צִפּרְת-הַכְרָמִים וְחָסִיל, 


וְיִצְאִים בִּמְחולוּת וְרוקדים כְּננָד הַגָּר וְהַמְּנירָה. 


שיר שנל 
יום ו',. ,שבת צוּם פאָרשפיל", מוצאי שבּת. 
יוּם הַשָשִי הַתְחִילוּ הַשָעָרִים וְהַפְּשֶפֶּש צָרִיחָתֶם... 
נַרָאוּ עָגְלוּת וּקרוּנִים בְּרַעַש ובְעַננִיאָבֶק 
פּנִים כַּלַפִּי בִית מַרְדְּכִי, וְעַלדפָּנִי הָעָגְלוּת דְּמוּתפִּלְאִים: 
גוף - וְאֶין 1% שוּם דְּמָיון מִתָּחַת סוּדְרִים וְכָלִים. 
(יָראוּ הַנֶעָרוּת הַבָּאוּת, פָּן תִּשֶלָט חַמָּה בְהַגָּה). 


ְהָיָה בְּהַשְמַע בְּרחוּב קול שעָטוּת סוס וְקוּל אוּפֶן, 
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אֶשֶר אֶהַבָה, אֶלתַּחַת צַפְצְפָה מַאָהִילָה. עֶנָפִים, 

פּנָּה הָעָלְתָה חָרוּלִים וּצְמְחִים מִנְדְּלִייהָעְלִים 

וְעוּלְשִי-ְבֶר עוּסִים צִיץ-סְגְלָה, קן שקט וּמְצַל מְחִמָּה. 
שֶמָה גַם יָשְבוּ הַשָתִים. וְַנִי מִתְרפְקה עַל אָלְקָה: 
,אִמְרִי לי, אָלֶקָ'לָה, לִבִּי, יפה חָתֶנִּ" - תִרְאִיהו. 

עָנְתָה וְהַגַּה פֶרְחָה שוּשנָּה עַל לָחְיָה הַנָאָה. 

- ,לח ?ף דורון" - כְּמוּבְן, עֶגִילִים וְאֶצְעְדָה שָל זְהָב. 
- ,וְאַת לוו" - שָלַחְתִי ל שָעון וְכִיסיתְפַלִין מָאד גְאָה תְפַרְתִ, 
קטִיפָה כְּעִין דִּבְדְּבָנִים וּמְְְְדָּוִד עַל-גב1, 

שזּר בְּמְשִי זְהַבְהַָב וּשָמו וְשֶם אָבָיו 1% עוּטְרִים - 
מָשִי יְרקרק"חורְוֶר, וָתוּכו הָאַטֶלס הַכְּהל; 

פֶּתִילִי הַכִּיס אָדַמְדַּמִים וּגְדִילִים הָדוּרִים על קצתֶם". 

- ,מִכְפֶּב. לָף הַרִיץ" - כְּמוּבֶן, וְכַמָה מַכְתְבִים 

- ,וְאַתְּ הָשִיבוּת 1% אַגֶרְת" - כָתַבְתִּ.. כְּלוּמַר הֶרַבִּי 
אֶשֶר לָבְְדידִי הוא כְתָב וְחַבּר, אָנִי הָעְפְקְתִּ.. 

- ,אַגָא, הַרְאִיהו לִבָּתִי, מַה"כּתָב חתנ - וְאַקְרָאו" 

- לָמָּה ?ף הַנִיוּ חַתֶנִ לף יִכְתב, את תִקְרְאי. 

ְהַנִי מִתְרִפְקָה: לַבָּתִי הַרְאינִי וְאַקְרָא.." וַתֶרֶץ 

קה אֶל בִּיתָהּ ותֶשֶב וּבְיָדָה אַגָּרֶת חִתְנָהּ. 


ואֶָקה - הַנִי חִבְקְתָהּ וְהִיא קְרְאֶה בְּקל וּבְנְעִימָה: 


כַלָתִי הַיִקְרָה הַצְנוּעָה מָאד הַמְפְרְסְמֶת מִנָשִים 


בָּאהָל תְּרְ מֶרַת אָלְקָה בת מְרְדְִּי תִחִיָה. 


וֶה מִכְתְבף הִַּיעַנִי קָאֶחו עִינִי אורו וְעפְעַפִי 
ִבְקְעוּ. כְשָחַר מַשָמָש הַבְּשרָה הַגעִימָה שנְרְחָה 


לי מִבִּין שורותֶיהָ, אין קץ לָשַמְחְתִי שֶמְּלְאָה 
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ישְבוּ לַשֶלָחֶן מִסְבִיב, אף בָּנִי הַבּית, אִין אֶתֶם 
בַּלְתִי אָם הָנִי הַשָחוּרָה, רְעוּתְהּ הַטוּבָה שָל אֶפֶקָה, 
ְאַחָרִי שָשָתוּ וְאִכְלוּ אָכִילָה חַטוּפָה, וְהַגְּבְרִים 

ו אֶל בִּיתהַמּדֶרָש, כּבְּדו הַגְעֶרות הַשלְחֶ 

הָסֶר מִמְּנוּ כְּלדכָּלִי, נַעַר וְהַשָלֶךּ הַפְתוּתִים 

אֶשֶר עַל-גַבִּי הַמַּפָה הַצְחוּרָה וּמְרְבַּתדהַגְדִילִים. 
וְיְצָאוּ הַשְתִים הַגִָּּה הַסְּמוּבָה לָבִיתּ שָל מִרִדְּכִ. 
גְדוּלָה אִינְנָּה, אַף שלש שָדָרוּת לָהּ בַּלְתִירְחָבות. 
הִיתָה חָבִיבָה על מְרְדְּכִי, פִּי לְיָתֶר בָתִּי הַיְהוּדִים 
גְנָה לא הָיְחָה מָעוּלֶם וְחַצָרות בְּתִּיהֶס אַך קְרְתָה, 
הָיוּ הַפְּרוּת מוּעֶטִים, לא סְפְּקוּ לְצְרְכִי הַבִּית, 

אוּלֶם חְבִיבִים עַל מִרְדְּכִי, כִּי מָשָלוּ אֶכָל פָּרות, 
הָיִמָה הַשָדְרָה הָאַחַת, וְהִיא הַתִּיכוּנָה מִמְנָה 
לְקְבּוּל הָאוּרְחִים הַמְטִילִים, כִּי יָתֶר הַשְדָרוּת מְשָמָּשוּת 
נִתיְרְקוּת וְהָעַו בין עץ וּבִין עץ פָּטֶרוּשִילִין, 
שוּמֶָר רִיחָנִי וּבְצַל, פַסִילְיָה מִתִּפֶּשָה בְמוּטוּת, 
כְּרוּבִית מִתְעַטֶפָה בְמָאָה טַלֶיתוּת וְקְטְנִית שוּבְבָה, 
ָזֶר מְתוּק וּצְנוּן, וְמזָרַת מִכְרִיזֶה עַל דְּמָעוּת, 
זְהוּרִית מִסְתִכְלָה בַחַמָה וּדְלַעַת נִמְתַּחַת בְּהַרְחְבָה - 
תְּלְמִים תִּלָמִים קְטנִּים וּזְרוּעִים מַטְלָיוּת מַטְלָיות, 
וַעָצִי הַגִּנָּה בֶּרְבֶּם אָגְסִים עָנפִים וְתַפּוּחִים, 
דּבְדְּבְנְיָה מַאֶדִּימָה וְעִכּבִית מִרְבָּה עֶקְצִים 

אֶחָד שְזִיף וּשְתִּים מָשָיוִת מִַלֶבִּינוּתדהֶעָנְבָּה. 

שָדַרָה תִיכּנָה בִקְצָה לָהּ מָצִי גְרֶן עָגְלָה 

עָצִים עָנָפִים פַּשִיחַ - אַקקיות צַהְבִּיַת-הַפְּרְחִים, 


וְאָלְקָה הִַּצָה נּהָגֶת אֶתהָנִי אֶל פּנַּת גִנתָה 
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כּחָה תִּתְחַדֶּש אִיכוּתָהּ מִתְּכוּנָה לְתְכוּנָה חָדְשָה 
וּמִקְצָה הְאִיבָה עד תְכְלִית הְאַהְבָה תְּבִיא 
הָנָה זאת קצוּת פחות הַמֶלִיצָה וּסְגִלוּתִיהָ 
מַכְלִית מְנוּחוְתִיהָ, אֶשָר לֶזאת גְּםדאָמַרְתִּי 
תֶטף גָא נְטְפִי אָמְרִים על לְבַּךּ, כַּלְתִי הַגּעִימָה, 
אוּלי יאבו פָּאֶרִי הַמְלִיצָה אולי יוּכָלוּ 

לָהַטוּת אֶתנפְשָךּ, הָהּ, יָחִידְתִי וְאָדַע אָנכִי 
דַּרְכְּך יָשְרָה ולא תְבַלִי עַתִּף ?ריק וְחָלִילָה, 
לָכֶן לא תִנִּיחִי יָדַף גַּס מִזָּה וּבְכֶל אֶשָר 
ִקרָה לָפְנַיף נוּסַעַ הְעוּבר דֶּרְךְּ עִירְנוּ 

אל נָא תִמֶנְעִי מִשַלחַ אַגְרֶת לי מִבְּרִיאוּתַף, 
יען כִּי לבִּי הוּמָה תְמִיד עַל-אודותיף 
וּבְמְכְתְבַיך תִּשַמְּחִי לַבִּי ולב הורי כְּיןא 


דִּבְרִי חַתְנִף הַמִיְחַל אֶל מִכְפְּבִיך. יְהוּדָה". 


וְעּד יש לי פַתְקָה, שָבְּאָה בְיְחַד. עָם הָאגָרָת, 


וְאוּלֶם אָנִי לא הֶרְאִיתִי לְאָבִי וְאָמִי לא תַדָע. 


,נוסף על אַלָה, תַמְּתִי, הָרִי גם בָּאָמֶת אֶהַבְתִי. 

מְהַרְהַר אָנכִי בְנָסְשִי: מַה אִיכְפַּת ?ָנוּ לִיְהוּדִים 

אֶלוּ חַגְנוּ פֶישָנַיִם וְשָבוּעוּת לָנוּ פַּעַמִים 

וְיורָד הָיִיתִי לָכְבוד הַחַג הַמָתוּק לָפודוּבְקה 

וְשבְתּי וְּאִיתִיך עוד פַּעַם, כִּי כְלְתָה נַפְשִי אַלָיךָ. 

שָלְשוּם רְאִיתִיך בַּחָלוּמִי וְזֶה סְמֶּן טוּב לַי. יְהוּדָה, 

פֶּתְקָה זו אַל תִרְאִי לְאָבִיף וּלְאַמִּך חָלִילָה". 

- ,וְאַתָ הָאֶהַבְת אֶתדחָתְנִּּ" - ,כְלוּם נַפְשִי יידעת מָה אַהָבָהו 


גַמְשִי כָלֶתָה לָשָמעַ אֶת-קולו בעָשות% תְפַלְּתוּ, 
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0" ----/-/-/-/----- בשטר רג 
חַדְרִי לְבִּי וְכַלְיוּתִי בְּקְרְאִי כִּי אַתְּ בְּקו הַבְּרִיאוּת, 
אל אלה וְייסֶף-לְ טוב כְּהַָּה וְכָהַגָּה, 
ָאָרִיך. ימי שָנוּתִיך בִּנְעִימִים, וְהְיָה פַּאֶשָר 
יטב לָך אֶשֶמַח גְּאָנִי, כִּי אַף בְּשֶלוּמִך לִי שָלום, 
ְנְחָל הַשוּשַף על גְּדוּתִיו לְהַשָקוּת צִמְחַי הַשָדָה 
וכֶרֶם מִסָבִיב, כ שָטְפָה שָפְעַת הֶמוּן כָל-שָמְחומִי 
מַאַגַרְַּ הַמָמוּדָה לְהַשֶָקות מַלָמִי לְבָּבִי 
ְבְלִי עַנְג וְנְחַת. הַן רַבַּת שָבְעָה ?ה נַפָשי 
חְָוָה וְנִיל בְּרְאותִי, כִּי קדַּמֶּ אַת לְהָפִיק רְצוּני 
טָרֶם הַשמַעְתִּיו לָך בְּשְאֶלך כִּי אָכֶתב ?ף תָּמִיד. 
רוּחַ לְבִּי תִּפֶרש כְּנפִיהָ. לְשָאת ?ף מאָר 
רְבְבָה, בֶּרְכוּת נַעָמְנוּת עַל תשוּרוּת שְלחַתּ לִי, הַנּוּבְעות 
ְּלְן מִמֶּקּר אַהָבְתִי הַגְדוּלָה - מָה אַהָבָה תאמרִיז 
אַהָבַת ינָתֶן וְדָוְדו הי יָדִידְתִי שְגִיתִי, 
כָּפרִי, גַדְהִיא כְּאַין וּכְאֶפֶס מוּל אַהָבָתִי, 
כִּי. אָהָבְתִי לא מִלָּב אָנוּש הוּקְרֶה וְאִכִּן 
לא מִלָב בָּשָר נְחֶצָבָה וְהִיא מְכון שָבְתְהּ עולְמִים. 
אִם כָּלמִחְמַדִּי הַזּמְן שוּט שוטף כִּלִיין יִקְחָם, 
[רועל הָאָרֶץ עָש וָרְקב יאכְלֶם, אַךָ בּחָמוּדוּת 
ָּלִרִידוּתִי לא תִגָּע בָּם יד הַכְּלִין, כּי אִינָהּ 
תְּבוּאֶת הַשָדָה, אַף תְּבוּאַת מַטָעִי עָרוּגוּת הַלָּבָב, 
טַרְפִי צַמְחָה לא יִיבָשוּ וע לא יזקן עד אַחָרִית 
ָמִים. 
ָּקַדחַ אֶש הָמְסִים וְכְרְבִיבִים. תְמִיגְנִינָה 
עַפֶרוּת אֶרֶץָ, כְּכָה אִָמְרוּת בּין זרזיף עַל נְפָש 


מַשָבֶיל פַתִיכוּ. כְבְכוּר כָּסֶף תְּמִירָהוּ וְתַחַלִיף 
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יָשְנֶם שָטִיחִים כְּאֶלָה וְטַבְּעוּתנְחשֶת עַל קצוּתֶם). 
וְכַמָה מַעַלוּת טובות לָאהָל הַנַמְתְּח לְרוְחָהו 
ָאַחַר שקְלָא וְטַרִיָא גָמַר - וַיַבֶן הָאהָל. 

ָצאוּ אַרְבְּעָה אִכְּרִים וּבְיְדֶם יָעָה וּמַרְדָּה, 

וְָרוּ בורות בְּמִסְפֶר וּבְעַצָה קוּדָמֶת לְמעֶשָה, 
בורות עַמְקִים וְצְרִים לָקבּוּל עמוּדִי הָאהֶל. 
תְּרִיסַר עַמוּדִים מְהֶקְצָעִים וּגְדוּלִים הָשֶקִיעוּ בַבּוּרוּת 
לָהֶיוּת מַשָעָן לַקַרְשִים וּשָנָיֶם לְמְזוּזת הַפָּתַח. 
עטָרוּם שָבָרִילְבָנִים וַימַלָאוּ כָל-בּוּר מַחְלְיֶתוּ, 
סֶלֶלוּם, בּוסְסוּם הָיטָב בִּידוּתֶם שָל יָעִיְהַבַרְזֶל. 
קְרְשִים, קרשי אַרְנִים, הַבִיאוּ וַחָבִילוּת חָבָלִים, 
צְמְדוּ קְרֶש אֶל קְרֶש מִַעָשָהיקְלַע בְּשְתִּים. 

מַסְמַר לא עֶלָה עָלִיהֶם, כִּי בַחָבָלִים דְּבָּקוּ 
ְקורוּת הַמִעָזִיבָה פַּגְשִים עָלִיהֶם מִמְעַל. 

ִמְתְחוּ שֶטִיחִי הַפָשְתִּים וְהַבַּד בְּטַבְּעַת-נְחָשְתֶם, 
יָצָא הָאחָל מְרְוְח וָרֶם: וְאֶלֶקָה וְרְעִייּתִיה 

קשטו הַכְתְלִים בַּשְטיחִים וּבְכֶלתָפִיטָאוַת שָמְצְאו, 
תִּקְנוּ נְבְרְשוּת לָגַבֶּם וְאַרְבַּע מְנוּרוּת בַּסְפוּן. 
וְקְלְסוּ הַבָּרִיוּת וְהַשָכָנִים הָאהֶל הַגְּדוּל הֶקֶדוּר. 
אוּלֶם כְּשָיְצָאוּ הַנְּעָרוּת בְּמְחולות לא יִצְאוּ בָאהָל, 
ִּייאָם בְּמְעוּנו. שָל מִרִדְכִי, מִכַמָּה וְכַמָה טְעָמִים. 
ו לָהֶן אֶת-הָאוּלֶם. וְקָחַזִיקה אָשָה בַּרְעוּתָהּ 
וְיִצַאוּ בְמְחוּל ורְקדוּ כָּלדאותו הַיוּם ולא פָסְקוּ 
עַד שְהָעָרִיב הַיוּם וְקְרָאוּ לְהָן אֶל הַסְעְדָּה. 

ְהָיּ מיטיבוּת אֶת-לַבּן בְּמִידְבַש וּבְמִינִי מִמְפְּקִים, 


מצות רכּות וקטנות וּזֶרוּעוּת הַסְכָּר הַלָבְן 
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לָבִּי מְפַרְפַּר בְּקרְבִּי וְחָרִד כְּלב צפור בִּשָבְיָה 
לֶקוּל מִצְעָדוּתִיו כִּי קרב, אַך בּוּשְתִי מְהַבִּיט בְּפָנִיו. 
אְמְרִים לי גאה חָתֶנךּ: שְחַרְחר, אִִסְטָנִיס,. למְדֶן.+. 
נַפָשִי יוצָאת בְּדַבְּרוּ., כְּלוּם יוְדַעַת אָנִי מָה הִיא אַהָבָהו 
אִמְרִי אֶת, הָנִי.. - וְהַגָּה פֶרְחוּ שושנִים בְּפָנֶיהָ - 
נשוּב, יונָתִי, הַבַּיתָה, כִּי מוּעָד שוב מִן הַתְּפַלָה - 
כְּלוּם אָנִי יודְעָה, אִם אהב..." 

וְאָמְנֶם שָבוּ הַגְבָרִים 
מִבִּית"ַמִּדְרָש וְקְדְשו וְסָעָדוּ יִחְדָ כְּעְטָרִים 
איש עַל שָלְחָנוּ של מְרְדְכִי: גְּבְרִים וּנְעָרות וִילָדִים, 
ְאַחַר שָנת-צֶהָריִם הַתְחִילָה הַשָמְחָה בְמָעוּנ. 
חש *פָנִי הַחָתְנָּה נועץ מְרְדְּכִי בְְּלִוּתִיו 
נוּעַץ בְּאֶשָתּוּ וּבְרְעָיו, אִיפה יִתְקִינוּ הַשֶמְחָה, 
שָמָא יַתקינוּ בַבָּיִת קְטֶן הַבִיִת מְהְכִיל 
ָּיהַמְזְמְנִים בְָּחַד. וְיָש עַרְכִים הַשַמְחָה בְּאַמְבָרִים, 
הַמָּה אַסְמִי הַפְּבוּאָה, הְעוּמְדִים מוּכָנִים מקיץ 
לבל הַדֶגֶן - מרוְחִים וְנהְנִים ריח הַדָּנן 
נוּצָרִים מִהָבְלוּ של קיץ בְּתוך הָאֶפְלָה לְמְחָצָה. 
נוּטְלִים מְתּוּכֶם הַמְּחִיצוּת וּסְיָגִי הַקְרְשִים הַצַחִים, 
קוּשָרִים כְּתָלִיהֶם בִּשְָטִיחִים וּפוּשָטִים סְדִינִיצְבְענִי 
וְקְרְשִי הֶרְצְפָה חַיְשָרָה, עַלִיהֶם יְשָפְכוּ טלְקוּם, 
וְהְיָה יָפָה בְשָבִיל הַקְקָל הַיוּצָא בְמְחולוּת. 
וְאוּלָם יָש בַּנִים אהָלִים, אהָלִים שָל קְרְשִים, וּסְפוּנִים 
שָטִיחִים שָל פִּשְתֶּן וּבַד, גְדוּלִים עָשוּים לַדְּבָר, 


ְחָנְוָנִים. יוּרְדִים לירידים וְסוּחָרִי הַפְּבוּאָה, לְאַלָה 
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אַחַר צֶלִיִבָשֶר, ונִמְרוּ בַפְתַן אַגסִים וּשזִיפִים, 
שֶלשָה תִבְשִילִין כְנְהוגּ וּמִמון מטבְּע שֶל כָּסֶף, 
ְבּ לא הָחָסִיר מְְדְִּי, וְאַשָתו חִיָנָה, היא נָחְנָה 


רות וּמִינִי מִמְתָקִים לְבְנִיבִית הַקְרוּאִים בְּבִיתֶם, 


אותו הַים גֶּדְלָה שְמְחַת הַנָּעָרות הַבְּתוּלות, כִּי בָאוּ 
מִמֶלִיטפול הַמְנְגְנִים - חָמָשָה מְנגְנִים בָּמַקְהָלָהי 

אֶחָד כְּנּר וְאֶחָד בַּס, ועוּד אֶחָד [ְהוּא כָּנור שָנִי, 
אֶחָד חָצוצְרָה וְאֶחָד טַנְבּר וְצַלְצָלִישָמַע. 

רְפְאֶל הַמַזִיק בְּראשֶם. לְצָנִי הַדוּר, מָה הָם אומְרִיז 
אֶחָד טפש, וְאֶחָד בְּהַקן, ועלד אֶמָד תּרֶן 

אֶחָד פְַלֶן וְאֶחָד שְָאִינ ידע לְנגּן 

וְנוּתְנִים סְמָּנִים בְּהֶםי מַקהלת בַּת טָפָּ"שִיל וְגוּמָר...) 
אַלֶָה בָאוּ מָעִיר מָלִיטפול לְשָמְחַת ר' מַרְדְּכִי, 

ִכְנָס רְפְאל בְּשֶמְחָה וּפְרַש שָלוּם בְּהַרְחְבָה, 

פְּרִישָת שֶלוּם בְּיָדָיו מָאֶת הַמְחְפְּנִים: - ,יָבוּאוּ" 
מַסְבִּיר תוּך"כְּדִיידְבּוּר, כִּי רְעָבִים בָּנִי הַחַבְרִיָא. 
מִהָרָה עֶקְרֶת-הַבַּיֶת וְעֶרְכָה הַשֶלְחֶן לפָנִיהֶם, 

משַקה הִגִישָה כַדְּת, וַיּסְעַדוּ לִבֶּם הַבְּאִים. 

וְאַחַר שְבַּרְכוּ בְמְזְמְּן פֶּרְשוּ הַבַּס וְהכָּנוּר 

גַּם הַהֶצוצְרָה לפָּרוּזְדוּר - לחַטף מָעַט שָנָה כִּנְאָמָר. 
הָלֶךּ רְפָאֶל לְאֶחָד מִידִידָיו בַּכְפֶר בְּפדוּבְקָה. 

נְשְאַר הַטַנְבּוּר הַבְּחוּר מִתְלַבָּט בִּין פִנָה לְפַנָּה, 

יְצָא הֶצְרָה וְתוּעָה הַנָּה וְהַנָּה בְחְצַר. 

עוד הַיוּם בּוער כַּפָּגּוּר - יוּמָא דְפַנְרָא - יום רְאשון: 


קט וְשַלְוָה מִסָבִיב - וְהָה. קול צָנְחָה. ומְהוּמָה, 
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אפס אַחַר הַסְעְדָּה עְצְמָה הַשַמְחָה וַתִגְּל, 
נען הָעְרִים מְרְדְכִי לַנָעָרוּת-הַבְּתוּלות וְהַזְמִין 
לָהֶן אֶתדְשָמְחָה הַחִגָּר, מֶרְש"הַפַּחִים הַזֶּרִיז, 
מְנגּן בְּכְנור עָלוּבוּת - וְהִיָה מֶנְגּן לפְנִיהֶן 
וְהָיוּ הַבָּנוּת שָמַחוּת - וְהְחִזִיקה אָשָה בַרְעוּתְהּ 
[רקדו יחַד בְּמִדוֶה וּבְשִיחַ פְּטְפוּטִיבָתוּלוּת. 
וְצִנָשִי הֶחְצַר נָסְבּוּ עֶלִיהֶן מִבִּיטִים בַדְּלָת. 
וְרְקְדוּ וְשְמְּחוּ אֶת לְבֶּן, מִיטִיבוּת אֶת-לְבֶּן בְּעָגוּת 
מצות זָרוּעוּתהַסְכָּר, 

שָנִית הַרִיעַ הַשָכָוִי 


על הַמַרְגועַ וְהַשָנָה, וְתַרְנְגוּל שָכָן לשכנ 


הַרְחַק בְּחוּצוּת הַכְּפֶר - וְכָגורוּ שָל שְמְחֶה עודְנוּ 


מְנגן עָלוּבוּת וּצרוּדות, וְהַנְּעָרוּת הַבְּתוּלוּת - מְרְקדוּת. 


שיר שלישי 
יום א' 
אוּלֶם לְמְחָרַת הַשָבָּת אֶחָרוּ קוּם כָּלדהַבְּתוּלות, 


יען כִּי רְקְדוּ וְהַיטִיבוּ אֶת-לְבֶּן כָּלדאותו הַלְילָה. 


..-- 


עְרְכוּ לְהָן אַרְחֶמֶן - אַרְחַתהַצֶהרִיִם 

גּיכָן בְּאָחוּר של זְמֶןן כִּי טְרוּדִים הָיוּ בִית מרְדְּכִי 
ְעָסְקוּ בְהַכְנְסַת אוּרְחִים וְשַמְּשוּ תַלְמִידִי"יחָכָמִים. 
עֶרְכוּ, כּנְהוּג,. אַרְחָה בַשָבִיל כְּלִיהַקְרֶש בַּקְהַלָה 
עוּמָדִים בְּמַעָלָה שֶָנְיָה: סופֶר סְתִּ'ם וְשַמָּשִים, 

,יְהוּדִי הַקבָרוּת", הַשומַר וּמוּכֶרסְפְרִים אוּרְחַ. 


פְחְחו בְייְן ורקיקים וַיאכָלוּ הַמְרק הַשָמִן 
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הָיוּ הַבָּתוּלות מַתְעַנּוּת עד עָרֶב הַיוּם, וַיִהִי. לִילָה, 
נָחָפְּזוּ לָבא אֶל אולם בִּית מִרִדְּכִי לָשֶמחַ עַם אֶלֶקה, 
חָיתָה שִמְחָה עָם מִנגָנִים - שרק הַכְּנוּר הֶראשוּן 
הֶמֶה הַבַּס בְּקוּל צָרוּד וּבְחְצֶפָה הַרִיצָה הַחַצוּצְרָה, 
וְכְר שָנִי מִתְחַטָא, עימָד לְמְשִיחַת נְטִף יאַלָה - 
עַד שְהָשְלִימוּ בִינִיהֶם וּבְיְחַָד הַתְחִילוּ בַפוּלֶקה, 
שָפִי וְגוְעִים מִמְתִיקוּת. וְהָחַזִיקָה אַשֶה בַרְעותָהּ 
ורקדו וְיְצָאוּ בְמְחולות כָּל-אותו הַלָיִּלֶה וְלא פָסְקי. 
הָיו מִיטִיבוּת אֶת-לְבֶּן, מְשוחַחוּת וְחוּזֶרוּת מְרְקְדוּת. 
וְשַלָחֶן עָרכוּ לְפָנִיחֶן: מִיידְבַש וְכֶלדמִינִי מַמְפָקִים, 
מַצוּת קטנות וְרְכּוַת וּזֶרוּעוּת הַסּכָּר הַלְבֶן. 

וְאַנְשִי הָחְצַר נָסָבּי עָלִיהֶן, מַבִּיטִים בַּדְּלֶת. 

וְרְבִּים בַּחוּרִי הַפָּפֶר וְגֶם הַבַּחוּרוּת הַנָּאוּת 

רְצִים לָשֶמעַ מִנְגִּינָת חֶתְנָּה יְהוּדִית, וְצוּבְאִים 

עַל הַחַלונוּת הַפָּתוּחִים וְעַל דַּלְתִי הַבָּית, וְנְצִים, 


הוּדְפִים איש אֶחִיו בְּכְתַף וְנָהָבִים מְשָמְחַת ר' מַרְדְּכִ. 


וקל הַמַּנֶגֶינָה מְתְחַטָא וְעובָר מְשָכוּנָה לשָכוּנָה, 
בְּשַקט הַלִיִלָה בַּכְּפָר הָיָשן שנָה עַמְקָה, 
עוּטָה שַחורות וּצַנוּעות, וְעוּמְדוּת הַגְנּת מִקסְמוּת, 
מַחָשוּת על סוּדותִיהֶן, וְיָרְחַ עוּשָה אֶתדַּרְפּוּ, 
שופך מְִכַּסְפּ עַל בְּרְכָה, יש מכסיף כְּתַף שָל בִּיִת, 
עוּטָה מִמְגוּרָה לְבְָנוּנִית וְעוּטֶר עָטָרוּת לְתְרְזוִת 

; שקוּעוּת בְּמַעָרִיב מְאֶחֶר... וְחָדַר קול הַמִנְגִינָה 
לְחרְשוּת הַקְנָה הַזּקוּף וְשָדְמוּת הסוף הַמִתְלַחַש, 


אֶחַר יָמוּת בַּמְרחֶק, הַרְחַק הרחק בַּשְדָה... 


2+ שאול טשרניחובסקי . 
₪ ₪₪[|[][[]₪]//-]/==--- תת( 7 סקט 


קולות מִאִצָּל הַוּרֶן. וּבְדְלֶת הַגּרֶן בָּא מוּעף 

אוּתו הַבְּחוּר הַשָנְבּוּר וְכָפוּ עַל לָחָיי הַשְמָאלִית, 
לָחִי כְלָה בּועְרֶת וְעָלֶיהָ סְמָּנִים סְמָנִים. 

וְאַמַרִי הַבְּחוּר מוּת אֶשָה מֶעְלְפֶּת קש וְנְשְבֶת, 
וְאַחָרִי הָאֶשָה עוד בְּחוּר (בָּנו שָל הַשָכַן הקרוב), 


עָלָיו גּם"הוּא הַנּשבֶת, מְהָר וְנְעֶלַם בִּינְפִים. 


ָיְתָה בְּבִיתוּ שָל מִרְדְּכִי שָפְחָה בְתוּלְהיוַלְדנִית, 
בְרִית דַּּּרָה וּבְִיצָה. עַבַת קפּרְתהֶרֶגָ", 

הָיא היא הָאֶשָה שָפֶרְצָה מאצֶל הגרֶן וְהַדּלֶת, 
קוּרָאת מַהִדשָהִיא קוראת וְהַטַנְבּוּר נָהְפָז לְבֶרחַ, 
אִין אִיש ידע מַדוּעַ זֶה נֶס, וזה נַמְלָט וְזוּ פָּרוּעָה. 
אוּיָם שָחָקו הַרְבָּה. וגוּפוּ שָל דְּבֶר עַדדְהָיים 
אַין איש יּדְעָ. ואֶכן יים מוּכֶן לָפרְעָנִיוּת. הָיָה. 
עָבְרֶה עוד שָעָה ויִצָא הַבְּחוּר הַטַנְבּוּר מִתְלְבַּט, 
לחי טֶפְחָה כַבְּצֶק, כַּבְּצַק שָטְפַח בְּיִד אשָה), 
תוּעָה הַנָּה וְהַנָּה בֶּהְצר הַנָּדּל, מִסְמְּכָל 

בְּעִינָי שֶל פִזְלָן: והרגיש בו זוריק הַכָלָב הַזְּקןא 
חָרֶץ לשון כֶנְגְּ הַתְנְפַל עָלִיו בְּעָבְרְתוּ, 

צוּדָה אֶת-שוקו לְתְפְשָהּ. וְנִבְהַל הַבְּחוּר הַטָפָּש, 
אַין איש בְּחָצֶר לְעְזרָה מֶגךָל הַפַּחַד וְהָאִימָה 
כָּפַף אֶת-שָתִּי אַרְכָּכּיתִיו, יושָב בַּחִיל עַל עָכּוז, 
פוּער אֶתפִּיו בְּקול-פְּחָדִים, וזוּרִיק בִּיבְבָה. מִיִבָּב, 
זה רוקד כְּנָגְד נובָחָ, וָזֶה ייּשָב מָרָה צוָּחָ. 
הָיָה הֶחְצַר לְמַרְדָה וְנִבְהָלוּ אַנְשִיְהַבִּית, 


כְּבְּדוּ אֶת-זוּריק בְּמִנְלָב וְהַבְּחוּר נוּשָע בַּתְרוּעָה, 
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אָבְק פורחַ מְכָסו וְסַָעַר יזֶרעוּ עְפֶר. 

סַלון וְגִלֶגַּל מוּרְיקים, יַרְק חְוְרְוַר ועוּמַם 

וְקמַת סְפִיחַ של חִטָה וְשִבַּלֶת-הַשוּעָל ושָפוּן 
יִבָשִים וּשָזוּפִים מְשָמָש, בוּלְטִים מִבִּינוּת הֶחְצַר, 
וְָיָה מִרְאֶהוּ כָּאלוּ זָקן זה עְשָבּוּ עַלרגָבּו 

ְשִיבָה זֶרְקָה גַם בי מִקן וְעַצַר גְּעָגוּעִים 

לָדורוּתד שָעְָבְרוּ וְחֶלְפ כְּשטֶף אֶפִיקִי הָאָבִיב, 
לָלאסְפָק של רְשֶם וְשִירָה קַיָמֶת בָּעולֶם. 
מַה-לְף, תִּלקְדוּמִים, כִּי תִקְדָּר, כִּי מָאָבַל פה בְעַרְבָהו 
מִי הֶם כָּרוּףּ, כּוּנְנוּף, מָרוּם וְנְשָא בַשָדָה 

סודוּ שָל מִי טָמוּן בְּחָבֶּף הָאָבְלוּ או שָשוּ יוצְרִיף 
וּבְהַבְּותְּּ אַיָמו גַּם שָכְחִי שְכְחִיף נַשָכְחו 
כּאֶשֶר תִּשְכַּח הַנַּעָרָה אֶתהַפַּעְמוּנִים הַנּּתָנִים 
ִיחַהַשָקד הָעָדִין, כִּי תַקטְפַס בּקר לְרְגְלִיף. 
,קְבֶרדהַמְלְכִים" קראו לָאותו תִּל-קְדוּמִים וְאַלָיו 

נְטוּ מְרְדְּכִי וְאוּרְחָיו מְחַבִּים לבא הַמְחְמָנִים. 

חָשוּ הַבְּתולוּת בְּרִיצָה, וּבְצְהָלָה רִבָּה תִעְפִּלְנָה 
לַעַלוּת בַּתָּל וּמִתְחָרוּת, מִי תַעַל בַּתַּל לְרָאשוּנָה. 
פּסְעוּ הַזְּקְנִים בַּזְהִירוּת, בַּאָנְחָה וּנְשִימָה בְקש, 
מִשָסִים בְּתוּלָה בְבְתוּלֶה, מִסִיתִים נַעַרֶה בְנְעָרְה, 
צְמְדוּ עַל-גַּבּוּ וְנְגלוּ לְפְנִיהֶם מָרְחָבִי עַרְבָה: 

עִירם וְעָרְיָה זְעוּמָה, אָפוּרִים וּשָזוּפִים מַשָמָש. 
עִירם בָּהָדֶר מִקדֶם וְעְרְיָה מָשָפְצָה שֶל פחות, 
חוד וְדוּמַיָתהַקרֶש, שָאִין ל?ְהַרְהַר אֶחָרֶיהָ. 

שָרוּיָה עַלֶיהָ מִיָּמִים מִקָדֶם, מִימוּת מִעָשַהבְרָאשִית, 


ְאִין קץ למְרְחָב הָאִים וְאִין גָבּל לַדומִיָה הקְדוּעָה, 
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וקולוּת הַנְּנִינָה הַחָצוּפָה נַעָשִים רְכִּים מִתְחַטָאִים, 
נַעַשִים קולות אַבָלִים, קולותיגוּנִים שַבְּשְמְחָה, 
ְּאֶלוּ אָין קולוּת אֶחָרִים בַּכְפָר וּבָאָרֶץ וּמְלאָהּ, 


כְּאֶָלוּ אַךָּ שִירַת-הַבְּכְיָה יָאֶתָה לְעולְמִי-עוּלְמִים... 


שיר רביעי 
יום ב' 

מַלְאֶף בְּחַצָרוּ שָל מִרִדְּכִי - נער בְִַּעָשָר עַל סוסו: 
ראשו פָרוּעַ וְלא רְכְּסוּ כַפְתורִי כְתְּנָתוּ לְבְשָרו, 
רִַגְלָיו הַיְחַפוּת מִתְלְבְּטות, דופְקות בְּסוּסוּ הַזֶּרִיז, 
נחְפָּזד הַַּעַר, מַשְמִיעַ: ,הָם בָּאִים וְשָבַע עִגְלוּתו" 
וְעָשֶָר עָגְלוּתאִכָּרִים, הָעִימְדוּת בְּחְצָר זֶהדכַּמָה, 
ְמִלָאוּ תַכְף בָּנִיאָדֶם - עַד אֶפֶּס מֶקוּם לָשָבֶת. 
מִִדְּכִי מְפקד לָכְלָ אֶמִי, מְנגָנִים, מֶנַגָנִים! 
אי את מְחְתְנָתו וּמַשֶקה יש? וּפַרְפֶרְאוּתנּ 
בְּתוּלות! הַזָדְרְזו, הַזְדְּרְזיּ, מַהֶרוּ בַּעָלִידְעָנְלֶה! 
וְעָשָר עֶנְלוּת-אִכְרִים הַתְפֶרְצוּ מָאֶצָל בִּיתמְרְדְּכִי 
בְּקוּלות וּשָרִיקֶה וּצְנְחָה, שָעָטָה וּמְחִיאוּת הַמַגְלֶב. 
אַחַת אַחַת הַתְפֶרְצוּ מִתְחָרוּת זו בְּזוּ עָטו 
ּלָבִי הֶחְצַר לְפָנִיהַן וְעַנְנִיאָבֶק אַחְרִיהָןא 


חָשוּת לקראת הַמְחְפְנִים לְקַבָּל אֶתפְנִיהֶס בְּתְרוּעָה. 


וְהַרְחָק שָתִּים פַרְסְאוּת, בּאכֶה פודוּבְקה, תִּלַקְדוּמִים, 
בְּאָמְצַע הַשָדָה מִתְנוָּס וּמַעְלָה שָיחְַהַשָדָהה 
בודד וְאָבַל בַּמְּחָק הַגָּדּל עד קְצה הָעְרְבָה 


ַרְחַק מִדַּרִרְּהַמֶּלך. וָהַשִיק החופף על"ְגָבו 
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הוּלְכִים הֶלך וְגְדל, וְנְרְאוּ עֶגְלוּת מָרַקדות, 

נְגְלוּ הַיוּשָבִים בֶּקרונוּת, הוּלְכִים וּקְרְבִים וּמְפָנִים 
רָאשִי סוּסִיהֶם כְּלַפִּי הַתָּל. וּמִקְהַלַת רְפָאֶל 

ְֶּחָה בְמַרֶשָ מֶלָא גְבוּרָה, ויָרע הֶעֶ ויִזְדְרְזו. 
אַיָה מַראש תִּלדהַקְדוּמִים וְאַלָה מקרון וְעַגְלָה, 
אַזָה בְּחְָוָה וְדִיצָה וְאַלָה בְּקוּל שָשון וּתְרוָּה, 
קוּרא מְחְתֶּן לְמְִחִמּן וּקְרוּבִים יָשִישוּ עַל קְרוְבִים: 
מַזֶּל טוב! מִזָּל טוּב, חֶתֶן! מִזָּל טוב, מְחְתְנִים! 
הַידְד וּלְרַגְלִי הַתָּל 0% פּרְשוּ שֶָטִיח וּמַפֶּה, 
0-7 שו ל 0 הַקְטַנִּים, 
עָגוּת וּמַצוּת, פַּרְפְּרָאוּת, כְּעָכִים וּמִינִי פָגִימָה, 
בְּטַסִּיהַכָּסָף, בְּסַלְסְלוּת וּבְקעָרוּת זְכוּכִית מְצַלְצָלֶת, 
קול הַמִקְהַלָה בָרְמָה וְקוּל הַמְחִתָּנִים: לְחַיִּיםו 
שוַתִים וְאּכְלִים הַזְּקְנִים, הַבְּתוּלוּת נִכְלָמוּת - וְשותות. 
ויו שֶפְּתְחוּ בְיָין לא הִרְפוּ מְמָּגוּ עַד אֶפָס 

ָּלוּ מְכָּל-הַקנְקנִּים, לא נְשְאָרָה טַפֶּה לְהָדִיחָהּ. 
אֶפָס כָּלהַמְחְתָנִים. שְמְחִים גָם בְּלא מַשֶקָה, 
גוּמְרִים בְּשִירֶה, מְשוּמָחִים, שָשִים אִיש עַל רְעַהו, 
ְהִנָה נַפִגָּשוּ שָנָיֶם, רַעִים מְאֶז וּמִקְדֶם, 

אֶשָר הַתְעַנוּ שֶנִיהֶם מַּחַת יד מְלמָּד אֶחָד, 

שָשִים אִיש עַל רַעָהוּ - יַעָקב, שָפְּמָה כּה שִבִתְז 
- וְאַתָּה, הָאָדם, מַהִתַלְבִּין - וּמַה-מִעָשִיּ - וְאַתְהו 
בָּנִים כַּמָּה לָף, גַרשוּף - בְּאָמוּנְתִי, כּלום אֶדְָעוּ 
אֶחָד הַיֶּשֶן בְּמְטְָתִי, וּשְנָיִם בְּיִחַד עֶם אִמֶּם, 


אֶחָד עַל גָבִּי הַסַפָּה וְיִתְרֶם מִתְגוּלַל בַּפָּוּת, 


ד 
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בְִּתִי אָם זָרוּעוּת שָמַיִם, הַחוּבְּקִים וְסוּגְרִים עָלִיהֶם. 
וְנבֶּט הַמֶּרְחָב הַנָּדול וּמְשֶטֶה בְדְרְךּהמַלֶּ 

רְצוּצָה מַעָלָה אָבֶק אּרָבֶת לְשָכונות בְּנִיאָדֶם, 
הזי, הֶעָרְבָה הַגְּדילָה! הָכחוּת חָדָשִים בֶּך תּמְסִים 
בָּאועַלוּמִיהֶם וְקודְחִים בְּשָכְרוּן הֶעְצְמָה וְהַמְשוּבָהז 
וְאוּלִי לא הֶרְבוּ עַדְנָה הַיְשָנִים עָמוּסימִטְטָמָה 
וְאִיבַתהַדּוּרוּת בְּעְוְרוּנָה - + כִּי מָדָּי יּבָל בְּיוּבָל 
שוב יִתְנַעָרוּ אִיִמִּים, פחות הַפֶּרְאִים הַקשִים, 
וְתַרְעַד כָּלהָעָרְבָה מִיֶם וְעד יס וּמַמְלָכָה, 

תְּחוּלל עָיָרוּת וְקְרְיָה וְתַרְגִּיז מְמְשָלות גוים? 

הוי, הֶעַרְבָה הַגּדוּלָהו מִי יָלָד לֶך אַלָה, הַגִידִיז 
אָם נְשָאֶתַם הָרוּחַ מַעַבֶר לְימִים וּגְבָעוּת, 

אל בְמַחָשָכִּי לִילַיִך הַשוּתְקִים אֶפַלָה חִבְלְתַו 

וְאַיָה טְפַּחְתֶּם וּצְפַנְתֶּם: בְּמָאוּרוּת זְאָבִיהעָרָבוּת, 
בּורוּת חָרָבִים נְשכְּחוּ עַל דִּרְכִים מָאִין עבְרִים בָּמו, 
אל בַעָרוּצִי הַנֶּחָלִים, שָכָּרוּ אַפִיקִי הָאָבִיב 

וְאוּלִי יָצָאוּ מִקְבֶר, מִפִּחַת הַתָּלִים הַקְדוּמִים, 
תָּלִיהַקדֶש הַקוּדְרִים - כחוּת מִדְבְּריִים, קשים 
וְעִַּים, אָשָר יָגילוּ לְבַרְזֶל וְדֶם וְתִימֶרוּתְעָשֶ 
ואוּלי. זה נָקם הֶעֶרְבָה וְשָלָם מְגוּי וּמְאֶדֶם, 

חֶלָל דוּמִיִת-הַקרֶש נִיִעָבַר עֶלֶיהָ מְחַרְשֶתּו 

נוּעַ תָּנוּעִי, תָּחוּלִי לְנַעַר, כְּנַעָר מִקְדֶם 


גְבוּלוּת מַמְלְכוּת וּשְבְטִים, שֶנִּכְחָדוּ וְלא אזְכָרגּ. 


ְעַנְנִיָאָבֶק הָרְצִים בְָּרֶּהֶַּלף מִתְאְַכִים, 
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אִמְרוּ הַנּעָרוּתהַבְּתוּלוּת לְצָאת בְּמְחוּלוּת כְּדרְכְּן 
אֶפס חָזְקָה עָלִיהָן יד הַמְחְמְנִים: הַפָעַם 

נה אַנְחְנוּ בַנִָינָה וְהָיּ מְבגָבִי הִַּיְלָה, 

דּבְרִי חַזּנוּת וּקְטְעִים מַאפִּירוּת, קוזק וולף, 

עַד חֶצות לְילָה. וְהְעִוּלֶם מִיטִיבִים אֶת-לְבֶּם, 
מִרְבִּים בְּמַשְתָּה וּבְשְָמְחָה. וְכַאָשֶר עְיָפוּ הַזקָנִים, 
הֶלְכוּ לָהֶם אִיש לָבִיתוּ לְהַחְלִיף כּח, לָנוּחַ. 

נַשְאָרוּ לְבַדְּן הַבְּתוּלוּת - וַמִּחְזק אַשֶה בַרְעוּתָהּ, 
רְקְדוּ וְיָצַאוּ בְמחוּלוּת כָּל-אוּתו הַלַיִלֶה, וְלא פֶסְק 
הָיוּ מִיטִיבוּת אֶת-לְבֶּן, מְשוּחְחוּת, וְחוּזֶרוּת וְרוּקדוּת. 
וְשלְחן עָרְכוּ. לְהֶן מִִדְבַש וְכֶלמִינִי מִמְתְקִים, 
מַצוּת קטַנות וּזֶרוּעות הַסְכָּר הַלֶבֶן. 

רְקדו וְיָצָאוּ בַמְחוּלוּת עַד אֶשָר הַכְרִיזוּ הַשָכָוִים: 


בְּאָה אַשְמוּרָה הַשָנְיָה, איש לְיצוּעָיף, יָשְרְאָלו 


שיר חמישי 

יום ג'. ,צוּם באדעקענס". ,חַפה-ווצטשערי". 
יום ב3 הֶכְפָּל כִּי-טוּב הַתְחִיל בְּשִיר וּמַנְגֶּינָה. 
הלְכָה כֶהְהַמקְהַלָה וְהֶלך הַבַּדְחן עִמּהָם 
לָקבּל פָּנִי חֶתַן בְּמִנְגִינָה, הַיא הַ,דוּבְרִידְז'ין" בְּמָעונו. 
תִּכָף הַתְאַסַף קהל ,שֶקְצִים" קְטַנִּים מִגְרִי הַשָכוּנָה 
לְקל הַחְצִיצְרָה וְהַתּף, נַיְחָנוּ. עָלִי הַמִקְהַלָה. 
וְכאָשֶר פְּסְקי הַמְנגָנִים, וְהְַּדְחֶן כַּלָה דְרְשָתו 
ְקַבְּוּ הַמְנִָּנִים הָי"ש וְסְעַדוּ לְבֶּ בְּעְגת, 


הָפָנוּ אֶת-שָכָמֶם ללְכֶת אֶל בִּית הַכִּלָה. וַיִצָא 
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ְכַמָה הֶם? - שוטָה! בְּמְטוּתִי... לָרְקוּד,ד לָרְקוּד, רבותיו 
ויָצָאוּ בֶרְקוּד וּמְחוּלות לָקוּל מַנְגִּינוּת כָּלִיזָמֶר, 
שָרִים וּמְסְיָעִים לְאַפָה בְחָדְוָה וּבְצְהָלָה נְדוּלָה. 
יָצָאוּ הַגְבְרִים לְבָד; וַתִּלנָּה הַנְּעָרוּת-הַבְּתוּלוּת, 

רָבוּ בְחְזקָה עַם יְתֶר כֶּ-הַמְחְתְנִים, וְנגּנו 

גִּלְהַָנָּה הַמְנַגְנִים, וְיִצָאוּ בְמְחולות גָּםהָנָּה. 

ג לְעֶגְלונִים דָּאָגוּ - וּלְיָד הֶעִגְלָה הָאַחַת 

יָשְבוּ מִיטִיבִים. אֶת-לָבֶּם אֶל מַשֶקָה חָרִיפִין וּכְעָכִים, 
אָמַר מְרְדְּכִי לְהַבְהִיל אֶתאֶחַד הַגְּעָרִים לְפודוּבְקה 
לְהָבִיא הַיִין הַמְשָמָּר וּמָחוּ בְיָדִי. ובו 
כָּלִהַמְחְתְּנִים בַּקרונוּת לָבא לפודוּבְקה, אִין אֶדֶם 
מַבְּחִין בּין קרין ?ְקרון, בְּאֶשָר יָשָבוּ-יָשָבו. 
ְחְפְ ?בא הַכְּפְרָה, מְאִיצִים בְּעְגִלוּן ודוּפְקים 
בְּסוּסִי הֶעָגְלון מְנִיפִים עָלִיהֶם זֶה שוט וְזֶה מִגְלָב; 
זה לָזָה קוּרְאִים וּמְשָסִּים עֶגְלוּן בְעָגֶלוּן לְהַעָבִיר 
עָגְַלון שַקְדָמו, וְקוּרְאִים: הָידָד, מִזֶּל טוב, הַידְדו 
עוּשִים מַעָשִי קוּנְדּס, שוּחָקים וְנְהָנִים הַרְבָּה, = 


כְּכָה פנש בִּית מִרְדְּכִי. אֶתדפָּנִי הַמְחתְנִים הַבְּאִים, 


אותו הַיוּם בִּית ר' מִרְדְּכִי וָע כַּמרְקְחֶָה וּשְעָרִיו 
הַמָּה לא נֶנְעָלוּ. יָעַן מַרְבִּים לבא מִחְתְּנִים: 
אַלָה נָכְנְסִים וְאַלָה מִתְכַּנָּסִים עַל-גָּב אִצְטַבָּאוּת, 
מִשֶל לְיָרִיד - הַמִלָה. 

אוּלֶם בּליִלָה, כְְָּּלְקו 
נָרוּת שָל חֶלֶב בָּאוּלֶם בִּיתוּ שָל מְרְדְּבִי, הִתְכַּנְסוּ 


ָליהַמְחתָנִים וְהָאורְחִים וַידִידִיו אָשָר בְּפודוּבְקָה 
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עָמַד הַבִּדְחֶן מְחַכָּה, מוּכָן לְקְרְאתָהּ וְהַמֶנִגָנִים. 
פֶּתַח בְּקוּל גֶּדול: ,לְכְבוּד וְלֶכְבוּד הַבְּתוּלָה הַכַּלָה - 
ָפָה בַנָשִים וְנַעָלָה -- תוּפָע כַּצְפִירָה בָהָלָהּ - 
וְכִירוּשְִָיֶם עַל תִּלָה - בָּרָה לְאָבֶיהָ וּלְאָמָהּ - 
לָכֶליְיְדִידִיהָ. לָהּ עָמָהּ - מְתוּקה מִדְּבַש וּמְחָמֶר - 
עָמְדוּ הַזְדָּרְזּ כָּלִיזֶמֶר - הכּוּ בַתּף וּבַנִּימִים - 
שָירִים עָרָבִים וּבְעִימִים" 

וַיָרַע הַבַּס וְהַבְּּוּר, 
נְחֶפְּזֶה גִםהַחְצוצְרָה וְנַלְוָה הַכָּוּר הַשָנִי; 
פְּתְחוּ בָ,טוּש" מַרְעִים רְעם וּמְחַרִיש אֶזְנִי שוּמְע. 
חָשוּ כָלרְעוּתֶיהָ, נָחְפָּזוּת ?קְרְאתָהּ בְַּשִיקת. 
ְהְָתָה מָהוּמָה וּמְבוּסֶה, יְהַס הַבַּדְחֶן הַגָשִים. 
עַתָּה הַתְחילוּ הַמְחוּלות, וְרְקְדוּ הַבְּתוּלוּת-הַנֶּעָרות 
פילָקה, קדריל וְלַנְסְיָה, וְהַכַּלָה רוּקְדֶת עַמְּהֶן 
חוְרַתהַפָּנִים מִצַיּמָהּ,. עֶם-כָּלרְעוּתֶיהָ רְקְדְה, 
לא הֶחָסִירָה אַף"אחַת, כִּי כָן מִנְהָגְנוּ מִקדֶם. 
ְאָלָקָה הַנְּבּנָה יּדַעַת אֶתכָּלהַמִנְהָנִים וְלא תִלְבִּין 
פִּי רַעִיתֶיהָ הַבָּאוּת לשְמְחַ אַתָהּ בְּשְמְחְתָהּ - 
כְּכָה יָצָאוּ בְמְחולוּת, וְהָאקהָל הולף וְנְמְלָא, 
אוּרְחִים מִתְכַּנָּסִים וּבָאִים, עְטוּפִים מַחֶלָצוּת חָדְשות, 
הוּדְפִים אִיש בָּצַד רְעַה אַלָה וְאֶלָה מְמַלָּלִים, 
הֶיסָה מְהוּמָה שָל חָדְוֶה וּמְבוּסָה מְתוּך תָּעַנוּנִים, 
ָעַן כִּי רַבִּים הַבְּאִים - פּוּדוּבְקָה כְלָהּ שְמַחָה. 
בָּאוּ זֶקְנִים וּנְעָרִים וִישִישִים נָחֶפְזוּ לְרְבִּת 
ְּלהַמְקְרְבִים וְהַטַף, הַבִיאוּ עַמָּהֶן אַמְּהיּת. 


(גְדוּלִים וּקְטַנִּים מְנְקְרִים בְּחֶטְמֶם וּבֶראשֶָם הניּתַן 


שאול טשרניחובסקי 


אותו הֶחֶלוּץ לְפָנִיהֶם בְּקוּלוּת וּשָרִיקֶה גְדוּלֶה, 
קפִיצָה וְצֶהָלָה מִשֶגָּה, מְִנְּרָה בְַלְבִי הַשכונָה, 
תוּך-כְּדִידְבּוּר הֶלִיכָה בְקפִיצָה עַד בּאֶם בִּית מִרִדְּכִי. 
עְמְדוּ הַמֶנגָנִים בְּשוּרָה וְעְרְכוּ ,דוּבּרִיְְ'ין" לכַּלָה. 
וְאָלֶקָה נַכְלְמָה וּבוּשֶה, חֶלְקָה לְמֶנַגָנִים מִנְדְּנוּת 


נָן לפָנִיֶם הי"ש - וְנְהנְתָה מָאד הַחִבְרוָא. 


חן צַפָּרִים קשנות, שְגִּטְאָרוּ לָנוּ בַחרֶף, 
שָתִתְכָּּסְנָה בַסְתָו ְעַת גָּדַל הֶרְעֶב בַּחִרְשָה) 

אֶצָל הַגרֶן שָם עָרִךְ הַציָד זרְעונִים לְצוּדֶן 
אַזָה מְּבַאנָה וְסוּקְרוּת וְאַלָה תְפֶרשָנָה כַנְפִיהֶן, 
נָסוּת וְחוּזֶרוּת וְשָבות, מִתְגִּנְּבוּת לְזְכּוּת בַּזּרַע, 
אַחַת אַחַת תְּבאנָה: הַשָרְשוּר, הַחוּרְפִי וְהירגָּז, 
או אַדְמנִיָה וְחַלְחִי, מִתְנוּסְסִים בְּשֶלַל נוּציְתִיהֶם 
יָרק וְכַחל וְאָדם, שָחוּר וְכֶתם של לימון - 
כָּכָה הַתְכַּנָסו הַנְעָרוּתהַבְּתוּלוּת אֶל חָדְרָהּ שָל אֶלְקָה 
עוטות הָדוּרוּת מִחֶלְצוּת, בִּגְדִיְצְבָעוּנִין, תִּכְשִיטִים, 
וְריחוּת סמִיהַבּשֶם נּדְפִים מַהֶן לְמִרְחוּק, 

אַלָה נַכְנְסת בְּרִיצָה, וְאַפָּה תִּצָאנָה בְחפְּזןן 


מְשוּחָחוּת, מְשָפָּרוּת אֶתעִצַמֶן מִיטִיבוּת מַחְלְצוּת רעותֶן. 


וְהיָה. הַשָמָש כְּבָר נוּטָה וּבְמַהַלָכּ. הַיִמָה 

ּאָשָר פְּרְצוּ הַגְּעְרוּת-הַבְּתולות, כְּפָרֶץ פַּרְפְרִים 
בְּראשִית הָאָבִיב הַמָם וְכְצֶרּרפֶרחִים אָשֶר הַתְפזֶר, 
אלְקָה לָבוּשָה מִחֶלָצוּת, גייא בִין הַנְעָרות נְַנסָה 


שָפִי וְחוְרַתהַפּנִים. לָאהֶל"הַקְרְשִים הַנָּמְתֶח. 





חתנתה של אלקה 3 





שָמַע הַבַּדְחֶן וַיְמַהַר' וַיְָהַס הַמֶּהוּמָה הַגְדוּלָה, 

וּנָה לְכַאן וּלְכַאן וּמַרְעִים בָּקוּלו לְנָּשִים: 

,נְשִים, הַטֶינָה מְהַרְנָה, הַעֶלִינָה הַגָּרוּת! מְהַרְנָה, 
ָשִים, לְיָשָב הְִּלָהו" וְהַנָשִים נְחְפזת, מִזְדּרְזּת, 
אַפָה בְאֶָה נָדְחְקות, שואֶלוּת ועונוּת בְּבַת-אַחַת: - 
שָאוּן וּמְהוּמָה וּמְבוּסָה: - ,מַקוּם, תְּנוּ מקום לְכִּלָהו" 
וְגוּלְדָה רקחת בִּיתמֶרִדְּכִי בּוקעת ?ה דר בְּהָמון 
מַמָּש בְּסַכְנַת-נְפְשוּת, כְּחַיּל הַנָּמְלֶט מְשָבִי 

לתו אותו אהֶל-הַקְרְשִים, פֶבוּשָה צֶהְבּוּת וִירקְרק. 
צְעְדְה שָפִי בְַאוּןְמְחְתְנֶת צַד הֶתֶן (לא פָּחוּת 
ממָּש), בְּכַפִיָ מִשְאָרֶת גְּדוּלָה, צחָה וּרְחָבָה. 
ְאֶת"הַמִשָאָרֶת הָעָמִידָה בָאָמְצַע הָאקָל וְחֶפְכָה 

ְַּפִי הַקרקע וַתָּשָם עֶלֶיהָ הַבְּסֶת, וּבְַרְבָד 

פרסי וְרְקמָה פִּטֶתַן. וּשְתִּי הַשָשָבִּינוּת הוּבִילו 

שָפִי וּצְעָדִים מָדוּדִים אֶתאָלָקָה עָדִי הַמִּשְאֶרְת. 
קְרְבָּה ותַּשָב עָלִֶיהָ וַתִתְכַּס בּסוּדֶר הַלְבְן 

אֶז תֶסְבִּינָה הַנָּשִים הַנְּשוּאות וּבְיָדְן נַר דולק, 


אַחַת אַחַת קְרְבוּ, בַּבְכְיָה וּדְמָעוּת נְאַנְחוּ. 


ד 


אַ 


]=| 


ת אַחַת הַתִּירוּ צַמָה וְצַמָה עַל ראשָה, 

יָצַן כִּי ראשָהּ כְּבֶר עָשוּי מַחַלְפוּת מַחֶלָפות וְצַמות. 
ּדְלָה הַבְּכְיָה, כִּי בָכוּ הַנְּשִים הַזְּקְנוּת וְהַבְּתוּלוּת, 
ְּכְחָה הַכַלָה גְדְהִיא, מִתְמגְנָה בְדְמְעותֶיָ. 

שָמָעוּ הַפָּעוּטִים קול בָּכִי, רְאוּ פָנִי אָמָם בּוכְיָה, 
נְשָאוּ אֶת-קולֶם גְ"הַמָּה, כְּדֶרֶף הַיָלָדִים הַקְטַגִּים. 
צֶמַד הַבַּדְן וְדרש דְּרְשָתוּ על סַפֶסָל גְּבימ 


1 = 


בּנְגִיןְאָבָלִים וְקוּלדבּוכִים, וְהַפָּס וְהַבּנוּר. מְלוִים, 
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רִיח שְמְִהַשֶקד. וּשֶלשָה טָעָמִים בַּדְּבֶר: 
ראשית - עַל-מִי-זֶה ינְטְשוּ צאן-הַקַדְשִים בבִיתז 


שָמָא יְהַפְכוּ הָעִלֶם וְְצָאו בְשָן וּבְעין 


דרה היה הד דחה 


שנִית - לְמַאי בַפקָא מִנָּהּ, אָם יהָנ גפדהם מן השְמתְהז 


שלִישִית - יְזָכוּ טַפְלְיָא נֶיהֶם בְּמֶגְדְּנוּת ר' מְרִדְּכִי. 


וְהְיָתָה מְהוּמָה שָל הְדְוָה וּמְבוּסָה מְתוּף תִּעָנוּגִים: 


קולות מִמִלְלִים וְעִּנִים, וקול הַמַקהַלָה עַלכָּלֶם, 


יק הַשַמָּש, הוא הָכְרִיז בַּשָבֶּת שְעְבְרָה אֶת"כְרוּז; 


,בקשוּ שָלא לֶהֶתְבַקש הָעוּלֶם אֶל הַחֶתְנָּה!" 


0 = וד וח 


ולו עָלִיהֶם הַשָפָחוּת וְעַמִההָאָרֶץ מִפְבִיב 


צוּבְאִים על פַּתַח הָאהָל, נְדְחָקִים וְדוּחָקים עִַצֶמֶם, 


אוּלֶם הֶחֶתְן בְּחְדְרוּ עודְוּ; הָאוּרְחִים מִתְכַּנָסִים, 
בָּאִים אֶחָד אֶהָד או שָנִים 2 קַבָּלַתַהַפָּנִים", 
עַד שָהָעְרִיב הַיזם וְנְתְבַּקשוּ הַקְרוּאִים לָהְסָב, 
יָשֶב הַחֶתֶן בּראש לָשָלְחָן הַגָדוּל הֶעָרוּךּ, 
חַלַת-הַלְּחֶם הַקְלוּעָה מְנָּחַת לְפָנָיו עָשוּיָה 

על ַעִַפְרְגָּה מִכְתִּימָה,/ מִמְלָאָה צַמוּקים מְתוּקים, 
מַפָּה צְחוּרָה כִכְּסָף וּקָטַנָה נְתוּנָה. עָלֶיתָ. 

ָשְבוּ שָנִי הַשָשְבִּינִים מִיָמִין לְקָתֶן. מִשָמאלו. 
נְהֶפָד הָעולֶם וַיָּשָב, מִיטִיבִים אֶת-לְבֶּם בַּיָין 
ְהָנִים מן הַפרְפְּרָאּת וּמן הַמִגְדְּנת וְהַבְּעָכִים, 
בְּעַין יָפָה נָתוּנִים עלטפִּי"ְכֶסֶף וּקְעָרוּת, 

אפֶס הֶחָתֶן לא טָעַס, מַאֶז הַבּקֶר הַתְעִנָה. 


וְכַצָשֶר כָּלָה הַקְהָל וְעָמַד מִלְטָעם בְּיְתָ = , 


שלחו לְהַגִּיד: חֶסֶל סָדֶר קבְּלַתהַפָּנִים. 
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צָעַד הָחָחְן לאט ושְנַיִם שָשָבִּינִים לְצַדו 

ְיָתֶר הגְבָרִים אִמָרִיהֶם, כִּי א הַגְבָרִים מְתְקנִים 
סָדֶר ,קַבּלַת-הַפָּנִים". צַעַד לאט אַך ?בו 

הֶלַם בְּחְזֶקה בְּחָזוּ וּתְכוּפות תְּכוּפוּת, וְאוּלֶם 

יש אֶשָר נָדְמָה לו, וְלָבוּ עְמַד וְחְדַל מְהַכּות: 
מִי היא הַקְטַנָה הַבְּרֶה, זאת אָרוּסְתוּ הַצְנוּעָה, 
בְּהִירַתהָעִין צְדַתו כִּי ?53 נְמְשך אֶחְרִיהָ 
מִיְזֶה יחוּש עַתְידוּת וּמִי יוּדִיעָנוּ אֶתחַייוז 
אָמֶנֶם, אִם כְּאַבָּא וּכְאִמָא, מה-טוב וּמַה-ָּעִים גירְלו! 
וַדאי כְּאַבָּא וּכְאְמָּא! מַה-נָאָה הַקְטַנָּה הַצְנוּעָה! 
לָבּוּ הוּלם תְכוּפות תּכוּפות או אומָר לָהֶפֶּסק. 


ְּכֶה הֶרְהַר פָּלָבּוּ עַד קְרְבו עד אהָל הַשְמְחֶה. 


ָּבִירִים וּשֶטִיחִים וּסְדִינִים בַּשֶלַל צִבְעִיהֶס הֶרְבִּים, 
ְּנְגָד הַמָּנוּרוּת הֶרָבּוּת וּתְרִיסֶר נִבְרְשות מִבְרִיקות 
ּזְגוּגְיוּתֶן הַזְּעוּת מִתְהַפְּכוּת לָשָבַעַ עִינְיִם. 

יָשְָבָה הַכַּלָה בְאְמְצַע הָאהָל עַלגָב הַמִשָאֶרֶת 
ְּמַלְכָּה בַּקְהַל אַמְהיּתִיהָ. נִיקְרֶב הַחְתֶן הַחָוּר, 
אוּחַז בְּיָדָיו ,מִטְפַּחַת הַכָּסוּי" וּשְפְתִיו אַף נָעוּת 
בְּדבְּרוּ לָהּ: ,אַחוּתַנו אַתְּ חַיי לאַלְפִי רְבְבָה" 
וְכֶסָה הַכַּפָה הַצְנוּעָה, וְאוּתְהּ מְטַפַחַתהַכְּסוּי 


שְמֶשָה פֶרכֶת מאֶדִימָה. אךֶם גִרְגְבִיהַפְטָל *,, 





*) הימבעערען. 
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עונִים גיהֶם לְעָטּתו אָנְחָה. חִרישית, עַמְקָה, 

וְקְהֶל מִתְמוּגְג בַּדְמָעות, מְבָכִּים הַכַּלָה הַצְנוּעָה. 

פְתַח בִּדְבָרִים כְּבוּשִים מִזְהִירָהּ עַל פּצָת של נָשִים, 
מְעוּרַר אֶת-לְבָּה לְתְשוּבָה - וְסָיּם בְּדְבְרִיתַנַחוּמות. 
זה הַּדְחֶן אֶתִדְבְרִי. וַיָרע הַבְּגור, וְאַחָרִיו 

הָחָרָה הָחזִיק הַבָּס -- וַתִבְדּל הַשַמְהֶה בָאהָל. 


ּכָה. הָיוּ מְבָכִים הַכַּלָה אֶתאָלְקָה בַּתמְרְדּכי 


אַחַר הַדְּבְרִים הָאֶלָה נְחְפַ הַבְַּמָן בּיְחַד 

עַם הַמִקְהַלָה הַנְּאָה אֶל מְעוּן הָתְתַן הָאַסְטָנִיס, 
ְּכפִיו מִתְנות הַכּלָהי הַקִיטֶל הַלְבֶן הַמֶרְוּח, 
אַזוּרדהַבַּד וְהַיִרְמוּלֶקה,, עָשוּיָה אַסֶלַס וְרְקמַת- 
ְּסָף עֶלֶי.ָ, וְטַלִית - וַיַפַרְשֶם לְפָנִי הָחְתֶןך 

פֶּתַח בְּדְבָרִים כְּבוּשִים, מִזְהִירוּ עַל מַעָשִים טוּבִים, 
מְעוּרָר אֶת-לְבּ1 לְתְשוּבָה וּמוּרָה ל1 דֶרֶך החיים, 
עוּמָד דּוּרָש וְחירְז, וּמְעוּרֶר אֶת-לְבּוּ לְתְשוּבָה 
בּנְגוְְּאָבָלִים וְקוּלבּוּכִים, וְהַמַּס וְהַכְּנּור מְלוּים, 
עוּנִים גַּםְהֶם לְעָמָתוּ בְעָצָב וְאַנְחָה חָרִישִית. 
וְלָבּוּת הַיוּשָבִים מִתְרַכְּכִים, נַזְכָּרוּ בִימִיהִעָלוּמִיהֶם, 
רוּהַדעִצְבֶת שָרוּיָה, וָיש אֶשָר תְִּדְמַע עִין גְּבָר, 
עַד שֶכִּלָה הַבַּדְחֶן דְּרְשָתוּ וְסְיִם בְּבְדִיחוּת. 

נָעור הַכְּנר וְהַבָּס וּפֶתְחוּ בַמַרֶשָ מְלָא גְבוּרְה. 


ְכָה בַּה הַבְּדְחָן אֶתחְָנָה. ל אֶלְקָה הַפְנועָ. 


וְכַאֶשֶר פִּלָה דֶרְשָתל וקמ הַקרוּאִים וְְַמַן - 


קְהָל עָצוּם מָאד, - וילְכוּ ?,כְסוּיִי הַכַּלָה". 
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פָּתְחוּ הַמְנגְנִים בָּרָעַם וּבפולוּנִיז מאד הדור 
וְיְצְאָה צֶוְטֶל הַכְבְָּה הַסְבְתָא, אָמ של מְרְדְכִ, 
כְּפוּפָה וּקְמוּטַתִרהַפָּנִים וְעִינִיהָ טובוּת וְרְכּת, 

כו מְזקָן מִתוף תִּעָנוּג7 סְבְהָא עַל נְכְדָּה, 

אַךְּ עִפְעַפֶּיהָ מִשְחִירִים וּמִאפִילִים על לְחָיָה 
ְגְבּוּת עִינֶיהָ כְּקדֶם נטוּיוּת שתִּי קשָתותהפַמִיט, 
ְלְטַת יָפִייעָלוּמֶיהָ, סְמָּנִים לְיָפְיָה שֶפְרַ. 

שְמְלָה שְחרָה עָלֶיהָ, תִפַירָה יָשֶנְהגוּשֶנָה, 

מָשִי שָחוּר וְכְבַד - הָאָרְג הֶחְזֶק הְעַתִּיק, 
וְחשְְהֶרקְמָה עָלֶיהָ, ה,בְִּיסְטִיָל", ירד עַל חֶזֶה 
צָשוּי בְּחוּטִיהַזֶהֶב,ח רְקָמָה מִרְהָבֶת-עינַים, 
מַעָשַָהאָמֶן כִּתְמוּנוּת שָל פֶּרְחִים עָדִנִים וְנְאִים. 
שָבַע מַחָרוּזוּת שָל פֶּנִינִים עוּטְרוּת צוָּארָהּ הֶרְזֶה, 
פָנִינִים הָדוּרוּת וּנְדוּלות, אַחַת לְאֶחת נְשַתְּוָה, 
ְּהְאָמִידְמְעָה שָנְטְפ עִינִי הַיָלָד הַבּיּכָה, 

,פּנִינִי. הולִבְדְיָה" כָלָן ּמן הַמְשְבְּחוּת בְּמִינֶןן 
נְכְּרוּ מִיָד אוַתוַתִיהֶן שְאִינֶן פָּנִינִים ,עְבְרִיוּת"). 
ועוד עַל צוָּארָהּ שַרְשָרֶתאָלַקטָרון אֶרְכָּה וְנְאָה, 
יירְדֶה עַל חֶזֶהּ כַּשָנַיִם קלוּחִי הַזְּהֶב הְעוּמַם. 
וּפְרִיפָה יָפָה שָל זְהֶב צְמוּדָה מִפִּחַת לַנָּטִיפוּת, 
ַעַגִילֶיהָ. בְּאֶזנֶיהָ ,כְפוּלוּת" 
אַחַת קבוּעָה מִמַעַל וְאֶחַת תְּלוּיָה מְתָּחַת, 
נוּצְצוּת בּוּעָרות כְּאֶָש, מִרְהִיבוּת עִינִים בְּנְגְהֶן. 
אף כְּעָטְרָה שִּתְנָה לנְסִיכָה מְאָרֶץהַָדֶם, 
טר לֶרַאשָהּ הַנַּזֶר ה,שָטָרְנְטִיָ" הַמּבְרִיק. 


תִּבְנִית מִקְלַעַת שָל קְטִיפָה שָחוּרֶה חוּבָקת לְראשָהּ, 
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מָשי יָקר וּגְדִילִיהַזּהָב. לָכֶל-קְצוּתֶיהָ. 

וְדְמְתָה הַכִּלָה לְנְסִיכָה מְאַרֶץהַקְדֶם, שֶעֶמְדה 

בִּין אַמְהוּתְִיהָ מִסְּבִיב... מִיְזֶה יודַע, אִם אֶמָנֶם 
הָיָה הַדְּבֶר או אוּלי אף נַדְמָה לְחֶתֶן הַחוּלֶט 
נָדְמָה ל1, זוג עַמְעַפִּים אַרְכִּים וּמְאָפִילִים 

זֶעוּ וּשָנִי זֶקים הִמִים נַחָתוּ בו - וְלָבּוּ הָלֶם, 
וְרְעוּת הַכַּלֶה הַבּעריַתהַבָּתוּלות הָעוּמְדוּת עְלֶיהָ 
חָשוּ וְזֶרקוּ. עַל-גַבִּי הָחְתֶן שָעּרִים וְכָשוּת, 

מֶטֶר מזְהִיב וְעָלָז - כְּמְטַר-קיץ כְּלַפִּי הַחַמָּה. 
הַכְרִיז הַבַּדְחֶן הַנּשִים הַזְּקנוּת, בֶּרְכְנָה הַחְתֶן 
וְעָנוּ הַזּקנוּת פָּה-אֶחָד: ,אָדנִי אֶלהִים יִבְרְכָנוּ 

ג לָידִי מִפְּנַת בְּשָר וְדֶם אַלנָא יַצְרִיכְנוּ" 

קמָה הַכַּלָה מַעַלגַּב מִשָארְתָּהּ וְעָמְדָה בָאהֶל, 
חָשו לעַוְְתה ופ לה מק בְּחְקתייְדִי, 

שרק הְכְּנוּר הֶראשון וְיִעָנוּ הַבַּס וְהַחְצוּצְרָה, 
וְיוּסִי עוּמָד וּמַכְרִיז בִּנְעִימָה עָלִי ,מחול ראשון". 
מַקְרִיא אֶת-קרובות הַכַּלָה אֶחִת אֶחַת וְגוּמַר 
בְּכֶלהַמַטְרוּנוּת הַכְּבְדוּת, שָבָּאוּ לְכְבוּד הַחֶתְנָּה. 
ְאָלֶקה הַנְֶּבוּנָה יודְעת מִנְהֶנִים, לא שְכְחָה אַף"ְאַחַת 
אַף לא הַלְבִּינָה פָנִי אֶשָה. ויוּסֶל עוּמָד וּמְכָרִיז: 
,מְבַקָשִים וּמְבַקשִים פָּנִי אָשָה צנוּצָה לֶשם וְלִתְהַלָה, 
יָרְאַת אָלקים, צדּקת, חִסְדֶּה, חָכְמָה וּנְדִיבָה, 
צְוְטֶל הַסְּבְתָא הַיְקְרָה ַמְּחִי מַאֶה שָנִים וְעָשָרִים) 
לְהל הַמְּחוּל הֶרָאשון הַזֶּה עֶם הַכַּלֶה - פה! הְִנָּהו 
הוּלְכָה וּקְרְבָה, נָא סבו פנו לָהּ מָקום לְידִידַת 


אֶלְקָה הִּלָה הַפָה וְחוּבָבָת כְּלִיזְמֶר וּמְנְגְנִיםו" 
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וִיוּסִי הַבּדְחֶן בָּא, פושָט אֶתכָּפּוּ וּמְקבָּל הַמֶּנְחֶה. 
ּכָה יָצָאוּ בְמְחולות, לא נֶעָדְּרָה אֶשָה אףיאֶחַת, 
וְעַרְבִית חַשָכָה מְִמַלְּאָה הַשָכוּנָה מִסְטרִין וְסודות, 
בַּאֶשָר יְצָא הָחְתֶן מִתְכּּנן לְחָצַר בִּית-הַמִדְרָש. 

ָצָא הָחָלוּץ לְפָנִיהֶם - הַשֶקְצִים מִַכֶּל הָעִיָרָה 

בְּשָאון וּבְצְהָלָה מְשֶנָּה. רוקדים כְּנְנָד הַמֶנְגְנִים 

וְרַעַם שָל מַרְשָ מֶלָא גְבוּרֶה מְמַלָא חָללוּ שָל עולֶם, 
שֶנַיִם שָשָבִּינִים לַצַדִּי, פוסע הֶהֶתֶן מֶדוּדוּת, 

אֶחָד מִימִינוּ - , שָלוּ", וְאֶחָד מִשָמאלו - ,שָל כַּלָה", 
(וְזוּג הַשָשָבִּינִים גַּשָנִיהֶם הָאִיש וְהָאֶשָה זוג ראשון 
רְאשון לְאֶשָתו וְאֶשָתוּ רְאשונֶה ל4 וְיָש לָהֶם בָּנִים). 
חִמְן עוּטֶה הַקִיטֶל הַלָבֶן שָשֶגְרָה כַלָתּ, 

פּרְותדהַנָּמְיָה עַל כְּתְפִיו, כִּי חַם הַיוּם ולא לָבֶשָהּ, 


ְיָתֶר הַגְּבְרִים אַמְרִיהֶם בּהְדֶר וּבְהָמין שֶמחַ. 


בְחָצַר בִּיתהַמדְרֶש כְּבֶָר עָמְדָה הַחפָה נְכנָה, 
ְּנוּפְיוּת נְעָרִים כְּבֶר נָצִים עֶלֶיהָ. עַלדְּבַר הַכְּלוּנְסָאות, 
וְעוּמְדִים הָרָב וְהַחִזֶּן. - וְנַכְנַס הַחְתֶן וְשָשָבִּינִיו 

תָּחַת חָפַת-הַמָּשִי, וְהַמְנְגְנִים הֶפְנוּ אֶת-שַכְמֶם 

לְהובִיל הַכַּלָה לִַחָפָּה. וְשָרְפִי-הַמרוּם גְּם"הָמָּה 

הֶעָלוּ נָרוּת בַּמְרוּמִים צַחִים וּקְטָנִּים וַחָבִיבִים, 

ראות אֶת אָלְקָה הְכִּלָה הַצְנוּעָה בְּלָכְתָה לְחֶפָה. 


ָנוּ הַמְנְִנִים הְרִיִים מַרֶץ מְלַָא הָדֶר וְּבוּרָה, 


שָתִּי הַשָשְבִּינּת קְצַדָּהּ עֶם נָרוּת, וְעָלֶיהָ הִינוּמָה, 
אִינֶה יוּדַעַת בִּצְעָדָה רגְלֶיהָ הַקטנוּת נְשָאות, 


אַף לא הרְגִישָה בְּסבְבָהּ שָבַע סְבִיב. לְחָתֶה 
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ַּמִקְלַעַת בְּאְמְצַע קגְנָה רכות, מַלְבִּינָה 


טַבְּלָה של כָּסֶף - פח הטֶן זרוע אֶבְנִים יִהלומִים, 


ְאַבְנִייְהָלוּם קבועות גס בַּפְּקְלַעַת לְצַדִי 


אוּתָּהּ הַטַבְלֶה מְכָּאן וּמְכָּאן אַבְנִי"יְהַלוּם הַהוּלְכוּת 
ה וקטן בִּמִדְּה שֶהַנָּה רְחוּקית מִמֶגָה, 

נוּצצות בּוַּעָרוּת כּאּש, מַרְהִיבוּת. עִינַיִם בְּנְגְהֶן. 
לכה הָיְתָה הַסְבְתָא צוְטל עת יִצְאָה לְקְרְאתְהּ 
אְֶקָה נַכְְתָה בֶּים חִהְנְתָה, בּוּם שֶמְחַתלְבָּה. 


ענו לעָמְּמָן המְנגָּנִים ַַמְחַא כף כָּלַקרוּאִים, 


קל וְטֶף יַצְאֶה, קְרְבָה לְאַט אֶל הַכַּלָה 
צוּעָדֶה מְדוּדוּת וּקְצְרוּת, וַתמְזק בַּכַּלָה וַתְסב 
שלש פְּצָמִים בֶּעְגוּל, וְהַקְהֶל מוְחָא כָפִּים, 


אחַר שָבָה לְמְקוּמָה, ה וטֶפף הֶלְכָ. 


"סל הַַּדְחָן כָבָר מכְריזי ,מְבַקְשִים וּמְבַקָשִים פָּנִי אָשָה 
צַנוּעָה לָשֶם וְלַתְהַלָה, יָרְאַת אַלקים וְגיְמָר...* 


ְצְאָה מתוף הַמְחְתְנת הָאט של הֶמְתַן הַנְּאָה 


צוּעָדֶה מְדודוּת וּקְצָרת, וַתַּחֶזק בַּכַּלֶה וַתְּסב 
שלש פְצָמִים בְּעגוּל, וְהַקְהֶל מוְּחָא כַּפִּים, 

אַחַר שְבָה לְמְקמָה, קָלך וְטפף הָלָכָה. 

ְּכֶה יָצְאוּ ,בְַמְחוּל הֶרַאשון" הַנָשִים הַגְּשוּאוַת: 
קל וטפף תִצַאנָה וּקרבות לָאַטָן, נַכְבְּדוּתן 
צוּעָדות מְדוּדוּת וקְצְרוּת, וְהָחַזִיקו בַכַּלָה תִַּבְנָה 
שלש פּצָמִים בְּעְגוּל, וְהַקְהֶל מוּחָא כָפִּים, 


אחר תְּשבְנָה לַמְקמֶן, ה" וְטֶֶף תָלַכְנָה 
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ְעְמְדַה על מִפְתְְַהַבִּיית חַיֶנָה, אָם אָפֶקה, וּבְַפָה 
חַלַת-הַלְחֶם הַגְּדוּלָה, סַלֶת עַל זְעַסְרִנָּה, 

וְגרוּת שָנַים שָדְּלְקו וּבְכַפָה הַשָנְיָה כוסדיין. 
וְאוּתֶם הֶכָנִיסוּ לָחֶדֶר וְאֶכְלוּ ,מְרֶק-זְהָב" מְצומֶם, 
אֶפָס בָּאהָל הַגָּדוּל גָגְּנוּ הַמְנגְנִים, וְהַנָּעָריִת 

יָצָאוּ בְמְחולוּתִמִחֶנַיֶם מְחַבְּקות אֶשָה רְעוּתֶּ, 
וְטָרֶם עוד הָסְפִּיק הַזוּג לְנוּחַ קְצַת מִפִּעָנִיתוּ 

וְהַנָּה הֶתְחִילוּ מַחֶדֶש לְהֶתְכַנָס הָאוּרְחִים הַקְרוּאִים, 
יָצָאוּ הַקְרוּבִים וְהַקְרוּבוּת לְשַמֶּשֶם וְלַעָרך שֶלֶהְנוּת, 
יָשְבוּ הַגְבָרִים לָבַד וְהַנָשִים הֶן לְבַדְּנָה. 

תפס הֶחֶתֶן מִקוּמו בֶראש כָּלההַקרוּאִים - הַגּבָרִים, 
וְאָלָקָה הַכַּלָה הַצְנוּעָה יוּשָבֶת אֶל שלְחְַהַנָּשִים. 
וְעָרְכוּ הַשֶלְחֶן כַּדְּת: מְלִיחִים גְזוּרִים וּכְתוּתִים 
בְּשְמְִזיִת וְחמֶץ, נְעְטְרִי זִיתִים בְּקְעָרית, 
מְלִיחיהאַסְטְרַחַן וקרטש וּדְגַת יִיבּרְדִּיְסֶק הַמְהְלְלָה, 
חַילֶק וָסלְתָנִית זְהַבְהַבִּים וְאִלְתִית מְתוּקְתְהַבֶּשָר, 
ונז יירְלַרף וִיךְגָפָ מִידְבַש וּבְקְביקי הָשַכֶר 
ְּיָד הַנּגִידִים לֶרב, וְעְגוּת וְּכְעָבִים וּמַצוּת. 

הָיָה הָעוּלֶם מִיטִיבִים אֶת-לְבֶּם וְקוּרְאִים ,לְחַיִים", 
אֶפָס לא פָנוּ אֶת-לְבָּם מִן הַמִּטְעַמִים, לא הרפ 
וְאֶפָסוּ סְנַפִיר וְקשֶקְשֶת. בִּינְתְיִם בִּין מַּבְשִיל לְתַבָשִיל 
נָגָּנוּ נְגוּנִיִחַזֶנִים עָרָבִים וּנְעִימִים לָאזָן 

שָירִי בְנִיצַעַן שוּבְבִים וְנוּסְחָאוּת צַדִּיקִי-ְחֶסִידִים, 
רַכִּים עַד כְּלוּתדהַנָפָש וּמִינִי מִזְמוּרִיהִתִיאַטְרוּן, 


עַד שָהָכְנִיסוּ לָאהֶל אֶתְקעָרוּת הַדּנִים הַנִּיּתְנִים 
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רעד קול הזקן וְהֶעֶרב: של בַבִי רְפְאֶל: 
-רוך אתה אַדנָי אָלמינר מל הָעּלֶם..* 
גּם לא הִרְגִישָה בְּטַּעַתמַנָּהֶב על אָצְבַּעיַמִינָה. 
שֶמְעָה וּמְאום לא הַבִינָה בְּבּר השמש בְּאִֶיה 
הא ?ף, בְּתִי, כְּבּּ, מְרִיהּ. נִצְרִי עד מַאֶה 
ְעָלְרִים שָנָה, וּרְאִי ולא תאבַּד, כִּי אָסוּר לְף, בַּתִּ, 
להִיות ?4 ?איש בְּאִין כְּבָה". וְעָבַע הִבְרְכת מְַלְעָת, 
עולות בְּנִיה ג הָעָרב וְהַעְצָב וְנְְעת 


בּיְבָּה וְצְדוּת אֶתנַפְשָהּ בַּרְמְזִים שָאִינָהּ מְבִינָה. 


וְַאָשֶר שָ 


= 


ר הַסְפֶן בְּרְגֶל צַנְצָנת-היָין 

נָעוּר קול רעש וְשָאון מַזֶּל טובו מִזֶּל טוב, שְמְחָהו 
= בְּשְָה טוּבָה, מִצְלְחַת! הַרִיעוּ לְמְּתֶם הַמֶנִָנִים, 
נְשְמָעוּ נְשִיקת וְקוּלוּת ו שָלוּבִיזְרוּע גְּיצְאוּ 
חן וְכַלָה וְשָשבִּינִים אֶל בִּיתּ שָל מְרְדְכִי. בְּהָמין. 
שָתִּי הַמִחְנוּת הַנָּקנוּת מִנְשֶקת אשָה רְעוּתָהּ, 
מְרקדוּת לפְנִיהָן בִּצְהָלָה, בּמְחִיאֶתכּפים. וְשִירָה. 
וְאָלְקָה הַנָּבנָה יודְעַת אֶתכֶּליהַמנְהָנִים, מִסְתָּכְלָה 
לָרָאוּת אֶתשָנִי הַשוּאָבִים, הַייצְאִים לְקְרְאתָהּ בָּמִים, 
שָנִיֶם יָצְאוּ לְקרְאְהּ: הַפְקה, היא שָפְחַת הַבּיִת, 
וְשוּאָבדהָמים פַסְקא, וְדְלְיִיהֶס מְלְאִים עַל שְפמֶם, 
עוּבְרִים וְשוּפְכִים מִימִיהֶם בָּשָעָה טוּבָה, מִצִלחַתו 
רקו הָחְמֶן וְהַכּלָה מִטְבְּעוּתכְּסף בִּדָלָיִיהֶס: 

מִחְצִית הַרְבָּל בַּדְּלִי, מִחָצִית הֶרְבָּל בַַּלִ, 

ְּכָה שָבי הַקְהָל מְאַצֶל הַחְפָה בִּית מִרְדָּכִי 


עד שָהגִיעוּ עד פֶּתַח הַבַּיִת הַלְבֶן הַמרוּח. 
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רְאֶה הָעּלֶם, הַתְפּלָא, הַקְהֶל - ויִמְחָא כַפִיִם. 
אַחָרִיכֶן הַזְָמִין אֶתיוּקל הַמְשְרֶת הַטֶפָש וַיאמַר; 
,רוּצָה, בְּנִי, וְאֶלְמֶדף מְלָאכָה בְקיָה וְקפָה, 
מְלָאבֶת צַלָמונִי בְּעוּלֶם, כָּלאַשָריאֶעָשָה פְּעַש. 
הַנָנִי נוגע בַּפנְכְּה וְשָב ונוּגע בֶּפְנִי - 

כּאָשֶר אֶעָשָה תְעַש". - וַיִגַּע בְּקרקע הַפַּנְכֶה 
בְּזְרֶתיְמִינד וִגָע בְּחְטְמּ הָעָב וְהַמְאֶדֶּם: 

גָנַע גַּם יוקל הטפּש בְּקְרְקע הַפַּנְכָה וַיְגַע 


חטמ הַמְעֶקל - וְַגַה פָרַח קו 


%י 


חור בְּחְֶטָמו. 
נָגַע הַבְּדְחֶן בַּפַּנְכָּה וַיִעַבַר קו עַלפפָּנִי מִצָחו - 

נְגַע גָּם יוקל בַּפִּנְכָה וַיעַבַר קו עַל-גָּב מִצְחוּ - 
פָּבַח קו שָחוּר עַל מְצָחו - וַיִרְאוּ הָעַם ויְשְחָקו. 
סל הַבַּדְחָן ?בֶן, ויוּקֶל הולף וּמַשָחִיר. 

הָעָרִים יול לְמְשָרֶת נַיִמְשַח אֶת-קְרְקע הַפִּנכָה 
פִּיחַ נַרדשְעָוֶה, וְהָיָה בְנְנְעוּ בְקֶרקע הַפִנְכָה, 

גֶגַע בּזָרֶת וּקְמִיצָה וּבְפַנָיר נָגַע בְּאֶצָבַּע. 

וְכּטשֶר ישְחרו פָּנְיו פן דל הַשָחיק וְכֶן יָאָמֶץ. 
יוקל מַבְלִיט אֶתְעִינִיו לָדַעַת לשחוק מַהזֶָּה עושה! 
עַד שֶהְכְנִיסו לָאהָל הַסְּרְק הַמִּעְלָה אד 

וְעָמַד הְעוּלֶם מַשַחָק וְעָסַק בְּהַלְכוּת הַמְרֶק, 

מוצא אֶתדטַעְמוּ לָשָבַח וּפְתִיתִי הַשֶקְדִים מָתוּקִים, 
נָגְנוּ הַמְנגָנִים בִּינְתַיִם עַד אֶפַס הַמֶּרֶק הַשָמַן. 
וְיוסֶל שוב עולָה לָדוּכָן עָלדיָד שְלְמְן בְּאָמְצַע הָאהֶל: 
,מַתְּנוּת יָדִידִי הָחֶתֶן וּמִפְּנוּת יָדִידִי הַכַּלָהי" 

ְצָא רְפָאֶל חוטינסקי וּבְיָדוּ טסיכָּסֶף וְעוד כָּלִי, 


שָמ עַלַ-גבִּי השלח ויפך ויב על מְקוּמו; 
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ו 
רִיחַנִיחוּחֶם לְמַרְחוּק ומַעָלִים רְקוּ של אֶדֶם: 
אֶתהַשְבּּטָה הַנָּאָה, מִפְצאָרֶת מִיְדְנְפֶר וְגאוְתֶם, 
צְלוּיָה עַל אֶש וּמְמְלְאָה וּזְאָבִיהַמִיִם הגְדולים, 
מַּאוִת ?ב ישְרְאָלִי, מִמְלְאִים מַלְיְסָה חָרִיפָה. 
אָפָּס ?א נִפֶקד מְקוּמֶם שָל אוּתֶם הַדְנִים הַקְטָנִּים, 
פֶּרְקה *) מְתוּקה וְאַבְרוּמָה וְאוקוּנוס עוּטֶה-הַכּסַף, 
ִּכָּלון **) חֶסריְהַקשֶָקְשֶת וְקוּרַשָיָה רְחָבַתהַגְויָה. 
הַיטִיב הָעוּלֶם אֶת-לְבּו וְקְלְסוּ אֶת-כָּלהַטַבְּחוּת. 
אֶפָס לא פֶסְקוּ ?א עָמְדוּ - לא נִשְאָרוּ סְנַפִיר וְקשְקְשָת. 
ְכַאשֶר כָּלָה הַקָהָל מִמָת בַדְּנָה וַיָנַח, 
עֶלָה "סי הַבּדְחֶן וְעָמַד על פפֶסֶל גה 
וְשָמַח <בַב כֶּליהַקְרוּאִים בְּמלִי דִבְדִיחוּתָא וּבְמוּפְתִים, 
הֶרְאָה נַפְלָאוּת גְדוּלוּת: - קִבָּל טַבָּעַת וּמִסְרָהּ 
לוקל הַמְשָרַת - וְאֶבָדה, וּמִצְאָה בַזקנ שֶל פליק 
שמש הַקְהַלֶה. וְקבָּל שָעוּנוּ שַל מִרְדְּכִי הַגְדיל, 
זֶהָב סְגוּר, וַיכֶתש אותו הַשָעון בַּמַכְתְּש, 
ְנִמְצָא שָלֶס בְּאְבְרִי, שָלם בְּשֶרְשָרָתּ וּבְתִיקו, 
מַּחַת בִּית-שָחָיּ שָל רִינוּב וְהֶתְפּלא הַקהָל וְהָריט. 
קבָּל מִטְפַּחַת הַכַּלֶה וּשָרְפָהּ בָּאֶש עַל הַמְניּרָה, 
רק עָלֶרָהּ - וְנִמְצְאָה שָלְמָה בְּכִיס קַהַרְליצְקי. 
רְאֶה הָעוּלֶם וירע, וּמְחָאוּ כַף, הֶתְפַּלְאו 
וְאמַרון אֶחָרון חָבִיבי פְּקד עַל משָה ליטינְסְקי 
בַּעַל-הַחטֶם וַיזירֶר, וקטגות מַטְבָּעוּת 1% נוּשָרוּת 


דר נָחִירְיו הַגְדוּלִים, שַהֶעָלוּ שָעָרוּת מַלַבִּינוּת. 





*) צאנדער. 
%**) שלייע. 
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מ וו וו 


פֶּתְחוּ מִיד כְּלִיְהַזְּמֶר בְּשָפַת פולוניז מִיְשבָת. 
עָמַד מְשָבָתוּ הֶרַב ר' רְפָאֶל וַיצַעַד בְּנַחַת, 


קרב עַד לְפנִי הכִּלֶה וְתְפֶס בַּקצה הַמִטְפָּחַת; 


צְעָדוּ לְאֶסֶם בִּמְתִינוּת וְסְבְבוּ שֶלשָה סְבּוּבִים 

בָּאהָל הַקִרְשִים הַגְדוּל לֶקול מְחִיאותכַּף כָּלדהַקרוּאִים, 
אַחָרִי עָמַד הַחַזּן ר' אֶלִי הַמְגהֶץ בְּאַטֶלס, 

קרב עד לפָנִי הַכַּלֶה וְתְפַס בְּקְצָה הַמִּטְפָּחַת, 

צְעַדוּ לְאֶטֶם בְּמְתִינוּת וְסְבְבוּ שֶָלשָה סְבּוּבִים 

בָּאהֶל הַקִרְשִים הַגְּדוּל לָקוּל מְחִיאוּת-כַּף כָּל-הַקְרוּאִים. 
אַחָרִיו יְצָא הַשְלִישִי אָבִּי הָחסָן ר' אִיצִי, 

קרב עד לְפָנִי הַכַּלָה וְתְפַס בּקְצָה המִטְפחת, 

צְצָדוּ כָאֶטֶם בְּמְתִינוּת וְסְבְבוּ שָלשָה סְבּוּבִים 

בָּאהָל הַקְרְשִים הַמִרְנָּח לֶקוּל מְחִיאוּת-כָּף כָּל-הַקְרוּאִים, 
אֶחָד אֶמָד פּן יָצָאוּ נַכְבְּדּיהָעוּלֶם הַגְבָרִים, 

צוּעְדִים לְאֶטֶם בַּמְתִינוּת לְקול מְחִיאוּתדְכַּף כָּל-הַקרוּאִים, 


ְּכָה תקנו בְאהָל מִרְדְּכִי ,הַמְּחל הַכָּשֶר". 


תְּפְסוּ הַנָּשִים הַנָּשוּאוּת מְקוּמֶם של גְבָרִים וְרְקדוּ, 
פֶּתְחוּ הַמְנְגְנִים בְּ,ְפְרִיילִיכֶס" שוּבבָה וּמְלְאֶתִיתְנוּעָה, 
אַשָהּ הָחְזִיקָה בַרְעוּתָה, מְסְיָעוּת בְּקולֶן לַמַנגְנִים, 

הֶל וְטֶפף מַתְחִילוּת וְגוּמָרוּת נִשָאוּת בּסְעָרָה, 
קרְאות לְמְפַגְרוּת לְיושָבוּת, מוּשָכות אֶת-אַפָה בַחְזָקה, 
ְעָלְתָה הַשָמְחָה וְגְדְלָה - וְהַגָּה הַכַּלָה אִינְָה... 

שְבוּ הַגָּבָרִים וְתְפְסו מְקוּמֶן. שָל בָשִים בּאהָל, 
פֶרִיילִיכֶס וּפְרִיילִיכְס הַרִיעוּ וְהַבְּחוּר הַטֶַנְצּוּר הַשוּטָה 


1 - 


נָעוּר הַמְנַעַר הַפָּעַם וְיָגְבָּר מְיָלִים בַּטַנְבּוּר, 
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יְצְאָה הַכַּלָה הַצְנוּצָה לְאָמְצַע הָאהֶל מוּכָנָה 
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הַנִיף הַבַּדְחָן הַטֶס, מַרְאָה לקְרוּאִים וּמַכְרִיזג 
,דורון של דודו שֶל חְתֶן הַנָגִיד הַמְפֶרְסֶם הדע 


בִּי רְפָאֶל חוטִינסְקי - טסיפָסף אֶחָד הדסי 


ְּסֶף מִעְשָהדאָמָן!" וְהַמְנַגָנִים הַרְעִימוּ ,טוש" עָלֶז. 


ב 


יָצָא עִזֶרִיאֶל לִיטְרוּבָנִיק וּבְיָדִיו מֶנוּרוּת שָל כָּסֶף, 
שָמִן עַל-גּבִּי הַשְלְחן, וַיפֶן וַיִשָב עַל מְקומו. 
הניף אוּתֶן הַבַּדְחָן, מִרְאָה לַקָקָל וּמַכְרִיזי 

,דורון לְידִיד הֶחְתָן, הַנָנִיד הַמְפֶרְסֶם הַנדָע 

רַבִּי עִזְרִיאָל לְיטֶרוּבְנִיק - שָתִּים מְנורות של כָּסֶף 
יָפות, מַעָשָהדאָמֶז" וְהַמְנְגְנִים הָרִיעוּ ,טוש" עָלָז 
אֶחָד אֶחָד יְצָאוּ מִגִּיחִים אֶתדמִסְּנַת הַדְּרְשָה, 
קְרוּבִי הֶחֶסְן וְהַכַּלָה וְכֶלייָדִידִיהֶס הַטוּבִים, 

אֶחִד המִרְבָּח וְאֶחָד הַמִמְעִיט, מִתְּנִים לְטוּבָה: 


ְהָב ָּסָף וּשְטְרוּת, כְּלִיביֶת וְתַכְשִיטִים. של בָשִים, 


וְאַחַר שָכְּלוּ הַקְרוּבִים לְהָבִיא מִתְּנוּת וְדוּרוּן, 
שָבוּ הַמְשָרְתִים וְהָכְנִיס הַבְּשֶר הַצָלוּי הַנוּתן 
רִיחַנִיחוּחו בָאהֶל, אִיש אִיש אֶשָפָּרוּ לא נְעְדֶּר; 


שֶר מְטְגֶן בְּשַר-שוּר וּצֶלִיאָש וְדְבְשָנָיות שָלש. 


ז ד 8 שד 


אֶפָס אַף כְּלוּ הַמְנגְנִים אֶתַסָעְדַּתיהָעָרֶב גְּסיהָמה, 
וְעִּמְדָה , לַמְּחל הַכְּשֶר" וּבְכַפָה מִטְפַחְתָה הַלָבְנָה. 
בוּשָה נַכְלְמָה וְאִינָהּ. ידַעַת אִי תַסְתִיר פָנֶיהָ, 


שָנִי עִפְעַפִּיהָ הַשָחוּרִים מִאְפִילִים עַל-גב לְחָייהָ. 
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וש שָהוּא טֶס וּמְעוּפַף, מִתְהוּלָל בְּשגְיוּנוּ וּבָאוּנו. 
וְקְהֶל עוּמָד מִתְפָּעֶל, מוּחְאִים לו כַף וּמְרִיעִים - 


עַד שָגָעוּרוּ הַשָכְוִים בַּשָלִישִית וְקְרְאוּ: בַּרְקְאִיו 


שיר ששי 
יום ד', יום ה/ יום ו', ,שלייערווארמעס", ,פרייליכער שבת'. 
לְמְחֶרַת הַיַם הָאָרִיכוּ יְהוּדִי פּודובְקֶה בְּשָנָה, 
אַחָרוּ לָקוּם, וּבְקוּמֶם הַתְהַלְכוּ עִיָפִים וְחוּלְמִים, 
מַמָש כָּאותֶם הַזְּבוּבִים כָּתם ימִיקִיֶץָ, וּפְתָאם 
תאחז הַצִנָה אֶתכָּלֶם וּמְחֶסְרִי-כְחַ הָם יוּשָבִים 
תְלוּיִם בִּכְתְלִים וּזְכוּכִית-חַלוּנוּת, כַּף הָיוּ נֶהַמָּה, 
וְאָבָל הָאהָל הַנָּמְפַח מאין בְּאֶישֶמְחָה לתוכו, 
נְעָרִים מְחַטְטִים בְּפְתִיו. הַנּעָרוּתהַבְּתוּלוּת אַך הַנָּה 
טָשו וְחהְשוּ מִבַּיִת אֶל בַּיִת, אֶשֶָה לְרְעוּתָהּ, 
בָּאוּת לְרְאוַת אֶל אֶלְקֶה, אֶם יָאֶה פריק לָהּ או אָין. 
אַחַר בָּאוּ הַמְנִגָנִים וְיוּסֶל הַבְּדְחָן עַמּהֶם, 
צְמְדוּ כְּלִיזְמֶר בְּיָחַד, כְּנְנוּ כְלִיהֶם, הַתְחִילוּ 
לֶנְגֶן מַנְגִּינָה עְצוּבֶה, מִנְנִּינַת הַפְּרְדֶָה הַנְּאֶה, 
ּתְרוּם בָנִי בת מְרְדְּכִי,. הַשְפְחוּת וְהַמְשָרת אף"ְהַמָה, 
וְרְעוּת אֶלֶקה, שָהָיוּ אַתֶּהּ בְּשֶעָה זו עְמָדוּת, 
זוּלָגוּת. עִינִיהָן דְּמָעוּת - כִּי הָיְתָה מִנְגִינָה. עֶרְבָה. 
קבָּלוּ הַמִנְגָנִים שוּב יין, וּמִינִי לָגִימָה, פַּרְפֶרְאוּת. 
וְיְשְבוּ בַּקֶרוּן הַשָכוּר, הַמְחַכָּה ?ָהֶם, וַיַפרְדוּ 
מַעֶם בִּית מְרְדְּכִי בַּבְרְכוּת וּשְבְעִינָחַת, כִּי. שָכָרֶם 
קבָּלוּ בְעַין מָאד יָפָה ולא גְרְעוּ מַהֶם גַּם הַקְרוּאִים 


(אַף כִּי אָמַר מִרְדְּכִי. עָלִי כָּלהוּצָאוּת הַמְּחולוַת, 


= זו + 


גל 
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רו 


קוּרְאִים אַלָה ל?ְאָלָה וּמְסִיָעִים בְּקילֶם לְמְנגְנִים, 


> וְנְעָלָם בִּינְתַיִם הֶחֶתֶן - וְהְעוּלֶם יוּצַא במַחוּלוַת. 


אַלָה יּשָבִים וְשָרִים וְאֶלָה מוּחָאִים כַּפְִם 
עַד לְידִי זַעַתאַפַּיִס וְעַד כָּדִי אַפִיסתהַכחות, 
ְחִים, מִיטִיבִים. אֶתלְבֶּם בְּשִיחַת יָדִידִים וּבְדִיחות, 


בְּדִבְרִיתוְרָה, וְחוזֶרִים נְמְשָכִים מְפְרִיילִיכָס לְפְרִיילִיכֶס. 


ְכִיוְן שָעְלְתָה הַשָמְחָה עַד לְמְעֶלֶהראש, וְהַייָן 
עושָה מַה-שָהוּא עושָה בָלְבּוּ שָל מִרְדְּכִי, עָמַד 
ְְרָא לְאַשָת חַיָנָה: ,עָלִי, מְחְנָת, לָדוּכן 

נַחָנוּ נָצָא בְּמַחוּל, יִרְאוּ הַצְעִירִים וְיָבושוּ". 

אוחַז בְּיְדָהּ לְמָשָכָה: ,הַמְנַגְנִים, אָנִי שוכר פְרִיילִיכֶס 
זֶה לָכָבוד זוּנְתִי חַיְנָהי" נַכְלְמָה הָאַשָה, נשְתִּמֶּטָהי 
אי ?ף, זָקן מַשָטַתָה, כְּלוּם אָבְדָה בִינְֶךּ. יְהוּדִיז" 
- ,אנ רוּצָה בִי, אַשָהו אֶחוּלָה בָגַפִי, בגפי! 

פּנוּ לִי, מְכְבָּדִים|" גְהַקְקֶל נָפוצִים בָּעַגוּל) - 

קופַל תִוּךְכְּדִידדְבּוּר אֶתכָּנְפוּת מְעָילוּ שָל מָשִי, 
נַעַנָה הַכְּנוּר הֶרָאשון ויַעַן הַטַנְּוּר בְּכְחַ 

קוק אַדּיר, מְלָאדאוּן וּתְנוּעָה וְחִַּים וְרֶָש, 

שֶם אֶתפָּפּּמִיו עַל חְלְצִיו וַיָעָף עִינְיו עַל-סְבִיבו, 
הֶלם בְּרַגְלִיו בְְּ בְּרצְפָה וַיַעָף וַיָטָש: 

יש שָהוּא הולף וְסוּבָב בְּעָגוּל בַּקְהָל בַּתָּוךּ, 

וש שָהוּא תופס מְקומו מְכַתָּש כַּתִישִים וּתְכוּפות, 


וְיש שָהוּא פושט זְרוּעוַתִיו בְּאַהָבָה רַבָּה וְְעְגוּעִים, 
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אַחָרוּ עַד חְצוּת לְיִלֶה; וְאוּלֶם הַנְּעָרוּתהַבְּתוּלוּת, 
הַנָּה לא באו ולא נרְא, כִּי שָלְחוּן כִּלְהַן הַבּיִתָה, 
נען כִּי כָוּ כֶּלשָשָת שקי הקמח, שְהַכין 


מִרְדְּכִי טָרֶם הַחְתְנָּה, ולא מְצְאוּ וְאֶפָס הַלָחֶם. 


רְבּוּ שָל קְהֶל - הַבְּאִים נְשְאֶרוּ עד מוְצְאִישָבָּת. 

הָיוּ מִיטִיבִים אֶת לְבֶּם בְּבִיתוּ של מֶרְדְּכִי וּמַרָבִּים 
בְּשְמְחָה בִיִמִים, פְֶרְבּוּת הַלִילות הַקִצְרִים של קיץ. 
ְהַמָּה עֶם הַמְחְתָּנִים הוּבִילוּ הֶחֶתֶן בַּשַבֶּת 

ְבִיתהַמּדְרֶש בֶּהָדְר, וְכַבְּדוּם. שֶם בַּעָלִיית. 

וְהֶם לא הַבִישוּ פָנִי מֶרְדְּכִי וְעָשוּ ל1 ,מִי שְבְּרַךּ", 

ל וְלָחָתֶן וּמנִדְּבִים לָשְמְחַת גִבְּאִים וְְִבֶר. 

גּם הַמְחְתְּנוּת הוּבילוּ אֶתאֶלֶקה הַכַּלֶה הַצְנוּעָה 

אֶל בִּיתדהַמָדְרָש בְּרְבפְאָר וּשָמְלוּת שָל יום טוב עְלָיהֶן 
אוְתָהּ הושִיבוּ בְראש עַל מְקוּם הֶרַבָּנִית הַזּקנָה, 


ְְשְבָה מְאִירָה כִַּמָּה, אִינְגָה מִתְפַּלְלָה שוַתֶקת. 


וְאהֶלהַקְרְשִים הַנָּמְתֶּה שוב נִמְלָא הִמְלָה וְשָאוּ 
עֶרף בֶּתוכוּ שָלְחָנוּת וּפֶרש עָלִיהֶם הַמָּפּות, 

נְתון עַלִיהֶם הַטַסִים וְהַקְעָרוּת הַגָּדוּלות הַמְלָאוּת 
עָגוּת, רְקיקים וּבְעָכִים וּמִינִי תִרְגִּימָהּ וְיִיְשָרֶף. 
יְעַן כִּי אַחַר הְַּפַלָה לא הֶלְכוּ אַנְשִי פודוּבְקה 
ְּדרְכֶּם בַּשַבֶּת הַבַּיְתָה, בִּי סְרוּ ל?קדוש אֶל מִרְדְּכִי 


ְּבְרִים, נְשִים וְשַף, לא נְעְָדּר אִיש כֶּלהַקְהַלָה. 
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עָמַדוּ עַלדַּעְתֶּם הַקְרוּאִים לָתֶת שָכֶר פָרִיילִיכֶס וּפְרִיילָיבֶס, 


להָיוּת נָהָנִים בְּהַכְרָז רְפְאֶל הַמַזִּיק אֶת-כְּרוּזוּ: 
,פְּלנִי בְָפְלוּנִי הַגְּבִיר הַמְפרְסֶם, נֶנִיד ושוע, 
שָכַר וְשֶלֶם שכר פְרִיילִיכֶס לְכֶל הָעוּלֶם הַגְּדוּלו"). 
שרק הֶעָגְלון וְזְזוּ הסוּסִים וִיצָא לְפָנִיהֶם 


זוריק הִכִּלֶב הַטַפָּש, וְהַצִלָלִים נְהְפָזִים מְשמאלם. 


וְשֶמָש שָל צְהָרִים עומד בְּאָמְצַע שְמִיִם, 

שופף מִזְּהָרו אַרְצָה וְאמַר כְּבֶר לֶנְטוּת הַימָה, 
ְּשְטָה זו עִרְכוּ הַשֶלְחֶן ַּפְרוּזְדר הבית הלב 
ישְבוּ הַזוּג וְהַמַחִתֶּנִים וִידִידִים קרוּבים מִקָדֶם. 
וְאָלֶקָה הַנְּבוּנָה יושָבֶת, פרִיק ?ה עַל ראשָה הַנְּאָה, 
יוּשֶבָה בְהַרְחָבָה וּכְאֶשֶָה נְשוּאֶה זֶהבַּמָה וְכַמָּ, 
שוּמְעָה בְנַחַת וְעוּנָה בַּישוּב-דַּעַת של זְקנִים. 
אֶכַן שוּשַנִּי לְחיֶיהָ פורחות בִּיפִי פַלוּמִיהָ, 

אוּלֶם זֶה הַפַּרִיק מוּסִיף עָלֶיהָ עוּד שָנִים, 
ונְקנִיס פָּנִי הַמְחְְנִים לְמִרְאָה הַזוג. וִישִיבַתו, 
דְּבָּרוּ בְיִמִים עָבָרוּ מְשוּחָחִים אִיש עֶם רְעָה 
זוּכְרִים נַשֶכְּחוּת מְיָּמִים. וְשָמְחָה חרִישִית פּוּרְהַת 


נְסוּכָה עַלִיהֶם, רועָדֶת יִרְאֶה מִשָאוּן וְהַמִלָה, 


ועָבַר הַיוּם וְכֶל הָעָרֶב בְּשֶקְט וּבְשָלְוָה גְמורָהה 
גוּלֶם בַּלִילָה הַתְאַסְפוּ שוּב כָּלהַקְרוּאִים בְּיחָד 
סְבִיב. לְשֶלְחן ר' מְְדְּכִי המְלַא בְליטוב וַיְיְִשָרֶףּא 
ַּתְחִים בַּדְבְרִים בְּעְָמָא, בְּחְכְמוּת וּבְלְצון מְסַיָמִים, 


בְּשְמְחָה ובצהלה גְדוּלֶה וּבְשִירָה וּזְמִירוּת הָרְבִּ, 


ד עת תך'1 





יעקב פיבמן 


ְרוּשָלִים 


א 
ְתִיחָה 


יְרוּשָלְים! צַלִיל הַלָב אָכוּל-הַצְמָא! 
מִעַבֶר לְהָרִים גְּהַשָכְחָה לְפְלִיטסְעְרָהו 
את הַהַכְנְעָה וְאַ הַפְּרִי וְאֶת הַדּמְמָה, 


ָך גם יתְפלץ לב ול ינ קְרָאו 


ֶין דּבֶר לי מַלְבָד שְמְמְתַף הגּשְאְרָה 
ַָנִי נַשְבַּעְתִי ָאוּר מָאֶ וירקיאָדְמָהו - 
וּרְתוּק כּשֶפיךּ, כּעַץ בְּאַדָמַת"כּף הַתְערה, 


ב שְֶשִי חי ?עד וְנִפְשִי ב רְקְמֶת 


אֶהַבְתִי אֶתהַהָד לְחַיִּים הַנָּגְלָמִים 
ְּבְלִבָּה קפואֶה בֶךָ עָדִיכּה, וּתְרוּעות יָמִים 


אֶשָר יַָרְפרוּ עוּד בְּסלְעִידְמִי לְבְנִים. 


לי בִקְדְשֶהַך קרֶב, וְנַפּץ בּאתִי סלָעף 
לְרְגְבִי עָפֶר קל, - וּשָבוּי הֶרוּחות אֶהַלף 


הד גוע גח על תַלָמִי חַיִים רָנִים, 
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וְצַלְלִיהְעֶרֶב הַזִיזִים הַתְכַנָסוּ. בּין מִנְחָה לְמִעָרִיב, 
ְפְשוּ חַלָלו על עולֶם ַַשפְכּ עָלִיו מָמְשַלְתֶם 


לְהָיוּת לְיִלֶה אֶפָל. וַחָצַר מִרְדְּמִי מְלָא עָגְלוּת 


מְחַכּוּת לְאוּרְחָיו הַשָבִים - וְאֶפָה מְִפַגְרִים וְשוְהִים, 
מְחַכִּים ל,מָרֶק כְּרוּבִישֶליפֶרְדֶה" הֶרוּחַש וְרוּתַחַ בַּדְּוְדִים 


וְנוּתֶן רִיחֶנִיחוּחוּ בַּחֶלל כָּלְהַצַּיִת וְהָחְצַר. 


הָיָה לה מְצְנֶּן עוּשָה בַחְלָלוּ שָל עולֶם 
דכו הַשֶקטֶה וְהֶרְחוְקה.. וְעוּד זָמֶן רב בְּמַחֶשכִּי עֶרְבָה 
עָלָה קול שָרִיקוּת אוּפָנִּים וְשָעָטַת סוּסִים בְּהַחָפֶּזֶם: 


אּרְחי ר' מִרְדְִּי וְכֶימְחְפְני. עָשו אֶתדּרְכֶם. 


אֶלָה דַבָרִי חְַנַת אָלקה הכַּלָה בְּפרוּבְקה. 


אודָסה, י"ז-כ"ןו מרהשון תרמ"א, 
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וְדְּקֶל עתִיק ראשו לִתְכְלֶת בְּדָד יָרִים, 


כְּציוְן יָרק שָש עַל עירם בְּתִּים"ְקְבְרִים, 


אַף זָע הָאוּר, וּמְרְפֶרַף הַכּל בְּאָדינְגהוּת. 
כּלכְּסָה כָמז נְשָאת, גַל-חם בָּמו בְּזֶרעוּת 
עָנגוּת-צְחוּר לוּפְתָנִי. וּמַרָאוּת בָּלִי וְשָמָה 


ְעַלף חֶמְּתר, כְּסוּתמִסְתרִין חַמָה. 


יש הוד בְּעוּלֶם זֶה שָכוּחָ, רִבכַוְנָה, 
וּבְרְגָע לי יִתְגָּל, עַצבָתוּ הַנוּשָנָה 


ְּמְַנַתאֶל תְּהִי, כְּפיוּס, כְּשְָלוּמִים. 


לא לי לְפְתר, ?א כִי, אֶל עוּלֶם זֶה בְּלִידַעַת 
נְחַנִי אֶל וְכוס הַקַסְמִים הֶעָגוּמִים | 


לי הוּשִיט, וְהִיא עַדיכּה עוּד הוּמָה וְשוּפָעַת, 


ד 
ירוּשָלִים לָאור-הַָלְבָנָה 


מִמַחְבָא צַל הַבְּרוּשִים שָדִיההַלְבְנָה 
כָּתַלְמַיקְרֶש שְכוּחַיאִיש מוּפִיעָים, 
כְנִנִיילַבֶן פַרְחִים, זְרוּעִי. דְמְמָה, 


יָקרִינוּ צַלָמִי סְלָעִים, תִלָלִים,. עָיִים, 


חַבוּקים נְצָא חֶרְש לקראת סָהַר, 


בַּין שָטִיחָיִצָל וְאָפִיקידאוּר כְּבְאִיִים 
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ב 
מוצא 


מִמַרְאת טַהַר עָיָף וְעִירם הֶרִים 
וּכְחל כּוכָבִים נְדִים בְּעֶרְשַ"רְמִים, 
מַהִתֶּשָמַח בְּשְלוּת שַחַר טְהור-זְקְרִים 


עַל גַנִי מוּצָא, בְּאֶדִייטֶל נרְדְּמִים, 


אֶז ימג זעף ליל עַל כָּפִים קְרִים, 
וּבֶלבָן בקר נוּפִי-זית קְמִים, 
וְלָב הַהַלֶך יִחָרַד לָאדֶם שְחָרִים, 


ייט מָשִיאִי הֶר. אֶל שלום הַכְרָמִים, 


הו, עובָר, לְאַט! חֶתם לֶחרְב יָמִים 
בְַּיֶן אָב עַמְקִים, קְסְמִי תְלָמִים, 


השוקטִים על רקס בְּהָרִייצְיָה 


ישָמר בַּלָב כָּליצִיץ, עוד אֶל פה חַיה 
כָּלשִָיחַ דֶּל עַלתְּהוּם, כְּל-פּארֶה סְלוּלָה : 


לְנְכַח עִיר"הַחָלוּם, כְּרָמַז גְאֶלָהו 


שה צ 


ג 
מִסְתורְִהִָים 


בְּלבָן צְהֶרִייוּם הָעִיר. עַל-פּנִי הַגַגות 


אָפוּרִיכְפָּה. יוּנִים מַבְרִיקוּת דּם ומַהְגוּת. 


ירוש?ים 


שוקְטֶת בְּחִיק אל מִשְְאֶהמַאֶוִינֶה. 


אִיִן איש. רק נַפְשִי פה כִיוּנָה מְפַרְפָרֶת 
בת עוד בִּבְכִי א שָרידי הַתִפְאָרַת, . 


וּכְרוּבִים צְחוּרִינִיל על ראשי יְשָאוּ רְגָּה. 


. 
לקו פעמוני-לָיְָה 


בַּלַיְלָה הָעִירנִי קול פַּעָמוּנִים. 
כְּרוּדְפִים זֶה אֶתזֶה, מַראש מִנגִדָּלִים 
הַצְלִילִים נְפָלוּ נְבוּכִים"מְבְהֶלִים, 


וּבְנְפְלֶם נְגְעוּ בי כְהָד יְגוּנִים, 


נגּשְתִּי אֶל הַחַלוּן. כְּבַדיהַדְּמְמֶה 
נְח אֶפָל לִיל-הֶהֶר על חומות-קדוּמִים, 
כְנְפָש רִדְּפָה בוּדְדֶהנְפְעְמָה 


ְנִלְחָצָה אֶל סַלְעִי-סוּד עָגוּמִים, 


אֶל תָּהוּם הַלִיל עִינִי בוּעַרְה נִבְּטָה. 
ְּמַחֶנָה עוף עְדַתְהַצִלֶילִים שֶטָה 


עלִפנִי. הָעִיר וְְחָתוּ בְבְשָרֶה; 


אַף קשְתנַדְבָּכִים, שוקטֶה על הַרְהוּרְהּ 
הַקדוּם, נָחָה, סַלְעִית וְהַדוּרָה, 


עִיראֶלַמִים בַּדְמְמָה מְסגְרָה. 


הודררר > 
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נרחף, קלי-ליל, וּכָמ רְקמִים 


ִּסְחְרִי, נט. אֶל סְתָרִיר הַמרְגִיעִים, 


מִמְּצודַתדְוִד מְעֶלָפֶת קסָמִים 
נש דר מבואותיאפל נַעְלְמִים 


אֶל נִדְבּכִי הַכּתָל הַנזְעָמִים. 


על אַבָנִי בָבִי מִזְהָרוּת פה נָשָעָנִים 
עָמוּסִי-אשָר נַעָמד נְחָנִים 


וּנְטוּיידראש כְּפְרְחַי-לִיל פְבָנִים. 


ה 
בְּמקְדּש עומר 


בְֶּפְוּלִית. הַיכְלִי-סוד אֶתְהלּף צְמַאהַפלְאִים, 
הוּד צְבָעִים שקטי-פְאַר בְּעִינִי הַמַבְחינָה, 
ּשְטִיחִים עמְקי"ר מַפְּחַת רִבְלִי זָעִים, 


אַט אֶזָנִי וְאָחַל. הַתְהְיָה עוד חֶנִינְהג 


הוי,ד הַכּל זֶר, כְּיִד נִבְהֶלָה שופְצָה צַנָּה. 
ְְּהַריְמִים מֶת יָסְנּן בְּעַד הַקְלָעִים. 
שוב קִּרְאֶה לי מַחוּץ הֶחְצָר הַמִלְבִּינָה, 


ורוחות יוּם וָאוַר מַשַָדִיהֶהְרִים בָּאִים, 


שוּב תַּחַת שָמָשיום פה אַדָמַת-יָהּ חָבִיבָה, 


רְחֶבָה, לָבְנַת-שֶש בִּין בְּרוּשִיעַד בְּזיוָה 
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עָצִי גַתְשֶמָנִים בְֶּר בְּצַל. וּצְלֶב של זֶהֶב 


מְהַבְהָב רֶם. אַךְּ ליל יִרְקם עַל מִשָעלִי. 


נזִירֶה רוּסִית לָבְנַת-דְּמוּת עָלִי עוּבָרֶת, 
וּכְאוּר עָין כָּלֶב טוב בְּעִינָה הַכּיאָבָה, 
וּכְבֶר בַּתוּך אַפְלוּלִית קדרון הַחָוְּרֶת 


אטֶרך דרפי לָאַט וְאַשְתּ מיגון הִַיבָה 


מַהדיּרן אֶז בַּלב! הַתְקוֶה הִיא אָם דִּמְעֶהץ 
הָחִנּן אוּתִי אֶל בְּיְגוּן זָה א% רַמָּה 


גוּרְלִי אוּתִי מָרו ה% דמוא שָעְפִּיסְתְרִיםן 


אַל יְדַע איש יָגין כּוּכְבִי הַנָכְלָמִים 
וַחָלוּמוּת עוּלֶם רָב אֶשֶר עוד בִּי נְגְלָמִים - 


מַה-יָבְךָ הַלָב בַּדמִי שָדִי קדרוּן הַחוּרִיו 


ְּצְהָרִי ייס"חם מָרְבִים, צְהָבּיזהָרִים 
יש אֶתָע עַלפָּנִי רְחוּבוּת וּמִגְרָשוּת. 
| מַה-שוּמָמָה הָעִיר! הַגַנִּים כּה נְחְרִים 


וגְבָעוּת צְחוּרוּת-כָּהל מַה-נוּשָמוּת אֶז נואֶשוּת! 


ְּבֶר שָבַע נשֶרְפָה בְלאָבָן פה בְּהריט, 


וַיִיבש עורק חַי מִנְּשִיבוּתצִיָה קשוּת, - 
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ז 
ְרוּשָלִים בּלֶילַסְעַר 


הַלִילָה עַז וְטוּב. הֶרוּחות הָאִיתָנִים 
ַעָננִּי צַנַּתסְמָו קְדּמוּנִי עַל הַגְּבָעוּת, 
הֶצָלִיפוּ עַל הֶראש, סַבּוּנִי מְלְאִיְרְנָנִים 


ונְשָבוּ בַאֶפַל הַבְּרוּשִים חַיוּתפְרְאוּת, 


כְּמִפֶרְשִי אָנִי הַתְנְשָבוּ הֶעֶנְנִים 
ויִפְרְשוּ על זף הַפָהַר צַל וילָאוּת, 
וִישְרוּ אורוּת-סוד על קדרוּת הָאַבָנִים, 


וְתַחְתֶּם נָע הַכּל ויִמְלָא גִילדבַּלְהוּת. 


בְּהָד מִלְחַמוּת-יָהּ עְלִיזוּת אֶזְנִי שְמֶעֶה 
בְּיבְבַת כָּלגּן וּבְחנְוִידצוּר נַסְתִּים, 


ְִּשְמָה אֶזְרָה אין לַקְרְבהַבָּאת קַמָה. 


וְאָבִּיר אוּתֶף שוּב, עִיר-עז, יישָבֶתהָרִים, 


בּלִילהַסְתָו. עַם צְבָא הָרוּחות. כִי"ְְִרָה, 


ְּלֶקנְאֶיהָ שוּב בְּשוּפַר"ִקְדוּמִים קְרְאֶה.. 


ח 
עִרְבִי קדרון 


הֶעָרֶב צונן-זף על שָבִיל הָהֶר וּסְלְעִיו. 


וְעְצָב טוב מִגִּיל בָּעּלֶם קם, מִשָמאלִי 
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הו רוּחַדלִיל בָּנוּף"הָהָרו כָּלעַשְבָּה קטנָה, 
כָלזְיֶת עַתִּיק קֶם, כֶּל-שֶקְמָה פה ?ף נַעָנָה. 


כמַה-שָהָמִית יום ‏ אַת שָבָה וּמְקָמָת, 


יא 


בשוּבִי 


בְּמְבאוּת צֶל עַלדִפָּנִי מַדְרְגות צָרוּת ‏ 
אִנָבִי עוּלָה לָאָטִי. הָנְנִי שָב. 
עַל שְבִילִי נוּפְלות אוּרוּת מִפְזְּרוּת, 


ְּטַרְפִיזְהָב, בְּעַד חָרכִיעָב, 


עֶ-שחַר גַלָחֶץ לְאַבָנִים קרות 
> הַלֶּב וַיָחַל לְרַגְלִי כַתָל שָב, 
וירוח 55 יש קְסָמִים בַּגַּשָאָרוּת. 


וְאֶשֶָר עִדדִתְּהוּמוּ שרף, לָעוּלֶם נָב. 


אַךּ טוב כִּי מָאַחוּרִי כְּבֶר הַמְּצוּדָה, 
וּבְזְהַר-בּקר נוּהֶרָה וּוְרְדֶּה 


הַדָרֶף אֶל בִּיתלָחֶם לי תַתְגָל. 


הַקְמָה תִירֶק וּמִפַבַךּ פארות 
צִפֶרִיסְתֶר רוּנְנוּת וְקוּרְאוּת. 


פה, תַּחָת שמָש, עוּלֶם, שוב וּצְהָל! 
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וַאַנִי נַמְלַטְתִּי אֶל שָדְמוְתיָהּ נְטְשות, 


ובְשֶרֶב כְּבָד זֶה אֶת-שִירַתדמַיִּי. אָרִיםו 

, 
לָבַדִּי אַלֶךף פה בְּמְבוּאוּת קריה ריקה. 
וָבִּי תָי מָה עוד לַתְנוּבָה פה ויצִירַהז 


א דַמְמָה הָעִיר וְנִשָכְחָה מאלָּ. 


אֶז אֶחוּש גְּםאַנִי, הוי, מָה עְזִּבְֶתּ, הַבִּירָהן 
וּמַה-שָכלְתָּ, לבו אַף עוּד הָעִין דְּבַקה 


בְּנְבְעוּת-חרְֶב אֶל, וְלא תְבקש צַל לֶה. 


רוח-הר 


2 
יש בַּעָרב הַיוּם וּכְחְלוּת, חוְרוּת, קלות 
הֶרְָמוּת סְבִיב הָעִיר עָיפוּתיוּם מַתְגַלוּת, 

כֶּלרְמָה שוב לָבָד. כֶּלגּבְעָה - עַין פַּתוּחָה 


נוּהָרֶת בָּאדֶם יום, שוּפעת דְּמִי וּמְנוּחָה. 


כֶּיסְלַע שָרוּף שָחי שָב, נוּדָד, וְהַצִיצָה 
בְּצְלִי מִשְכַּבִילִיל, כִּיהִגְדוּלָה עוד הַצִיה, 
וּמִרְבַּץ חולֶי רַך.. לא פה חֶתר עוד חַנָּם: 


עַל חֶרְבוּת דור וָדוּר תִּרדְּמַת-עוּלֶם תְּנְעָם. 


אַף קְָמָה רוּחַלִיל תּוּבַעַת וּמְנְחָמַת, 
כָּפרץ מִעְיָנוּת בָּעז, חָתוּמַייוּם, נסְתְּרִים, 


ּמְצִנְנָה כל ומְנַעַנְעָה חָרוּלִי"ִקְבָרִים, 
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שירים לְאִיש אַלמוני 


מַהשְמֶּ, איש מִרְבְבְ - אָנכִי אִיש אַלְמּני 
דר כָּסֶל לי וכליון יד עָמִלָה; 
ּקְלְפַת עץ הַמְשְמָר תְמְתִי כֶן גְּלָה, 


כּלְרַף מעץ הַנּבְקע כַּן נוטף מָרִי ְגוּני. 


וו 


מְצְאָנִי הַיָאוּש הַסוּבָב: חַטְאִים, 
הַצִיג. לָבִּי כְמורִיק יכו לְאִידְמַרְפא. 
אִיבָה אֶשָאֶל לְלָבָבִי מִצָרִי הֶעָנְוִים, 


ַָנִי טָרֶם אַדע, מה עֶון בִּי הָיָה 


הָלָזֶה חַטָא יְקְרַא: מְבּקֶר עַדְעָרֶב 
עַל-פָנִי חוף יְ"ְהַחָיִּים לָלַקט בִּין צְדָפִים, 
עַד יִמְצָא הָאֶחָד, בו שַבְּלוּל חִידְתְףְ 


חי לְפְנִים לְבַדי בּמְצוּלַת בְּרַאשִית, 


00 
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בּנועַ שִירַתיוּם,א הַחומות בָּאָש-אַרְגּמן 
ְאָבֶן אַבן רוּצַפָה תִפְאָרֶת; 
בלדשפוּוִי-הוד, . אֶשָר יום אָרךף סואן טָמֶן 


יגלוּ חֶרש שוב בּמְדוּרת-אֶל בוּעָרֶת. 


בנע שָירַתיוּם, ‏ אָנִי, בְּעִינִי אָמָן. 
יקרות גָּנוּזוּת תֶּר בְּכֶליממבאוּת קְרֶת; 
חרְבוּת קדוּמות שוב יעַלָעוּ חַיוּת דָּמָןָ 


וּכְפֶרַח מְעִלֶף סוד לי תִקסם כְּלכּיְתָרֶת. 


אַף בַּאָיְמוּת-טַל הָאוּר כִּיוְעִירְנִי, 
וּכְאִילְן רֶם הַיוּם בָּפארותגִּיל יִעָטָנִי, 


לְקְרָאתו גְבִיעִי, חַי וְהוּמָה, חֶרָד אֶרִים, 


הו, צַלְצָלוּ בְקוּל, פָּעָמוּנִי-לָב נַחְבְּאִים, 
וִעָלָה וּפְרַח, הַיוּם הְאֶדם, עַל הֶהָרִים, - 


לְבָבִי. רֶן זֶהכְבֶר מַעָבָר גִּיאהֶרפָאִיםו 
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בִּינִיהֶן גַּאיוּת - לְהַבְדִּיל 


בּין יָשֶן וְחָדָש לְאְנדָע. 


ּלְמַטָה, בַָּוִיר הַצְלוּל, 
הַסְתַמְנָה כָל"בּקְעָה בוּדְדָה, 
ְּאָוּ שֶם מֶרְשָה לְמַכְבִיר 


מַחֶרַשַת הַגּרֶל הַכְּבְדָה. 


וּמְטַר הַמוּן אָדִיהַתַעָלוּמָה, 
ְּנֶשֶם הַבָּא מן הֶצָבִים, 
יש יָרָד בַּצָהָרִי הָעְתִּים 


עַלדפָּנִי שָדוּת הָעִלֶם הֶרְחָבִים. 


ְעַלפָנִי שָדוּת הְעולֶס הֶרְחָבִים, 
בֶּמְקום יִלְכוּ אֶט נָהָרוּת-חָיִּים, 
בְּנִייאָדֶם, כּרועִי עִרְבות, 


נפוצוּ עָם עָדְרִי מאויִים, 


- ד-. 


מַה-נָּקְשִים הָרועִים בַּנְּדוּדִים, 
שָרִבִמְרִיבָה, קְרִבְּדִידוּת בִּבְשָרְסוּ 
לְמעָטַה-נַפֶשָס ידְּבַק 


שָרִידיפְלְאִים מכ אָשֶר קְרם. 


וְעֶרפֶּם מָה רְצוּף בְּחִידוּת, 
ּפָנִיהֶם מַהדשונִים וּזְעוּמִים, - 
כְּאַלוּ גוּרְלֶם הָרוּעָה 


הָעָבִירֶם בְּשְבֶט חַרְטַמִּים, 
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עַד יְקְרְה הָאֶחד, הַשּמַר הַד פַתְרוּן 


הַד הַפַּתְרוּן הַנַּבְדֶּל לָחַיִי אִיש אֶחָדו 


או הָעָוִיתִי מָאד גָּם לְרְאוּת בְּאַחָרוּנָה 
ֶּלדבְּנִי"אֶדֶם מָשָלָכִים כַּצְדָפִים הַנְּבוּבִים: - 
שָלָדִים דומִים לְרִיק, חַדְרִי-תהוּ זְעִירִים 


ה הָקִיאֶם הַיָם וְכה בְלָלָם נה 


וז 
הִָיתִי לָרִיק עס נָבּנִים, 
פְּעַלְתִי רְמִיָה עַם כְּסילִיםן 
וְעַתָה לְבַדִּי שָלְותִי 


וּשְמִי לִילְנְעורִי מַאֶפילִים, 


אַדדעָרֶב וְאֶבְְמְֶמְקים, 
ְִבְעִי הְֶגֶשות אָפוּרִים! 
לא אָדַע, מהצְפוּן בְּלְבָבִי 


וּלְאִן הוּבִילוּנִי הַגָּעוּרִים, 


וּלְפָנִים, בָּאוֶר יוּם עָלוּמי, 
אַשָרוּנִי מָרְחַקִים וּצְבָעִיםן 
בְּראש הַרהַנּצְחִים רְאִיתִי 


כּאָרְזִים הַיָמִים הַבָּאִים, 


ּלֶרגְלִי הָהֶר - גִּבָעוּת עְתִּים, 


ְְבְעָה וְְבְעָה וְסודָה; 


שירים ?איש אלמוני 45 





ִּי מִדִּי כָלינְפָש חָדָשִים, 
ְאָיש איש בְּבְְדָיו יִתְנַכֶר 


בּלָבושיהַקדטִים, 


הַקְרוּאִים עַל מְשִתֶּה הָאשָר, 
הַצוּבְאִים על עַמֶק הִַבְּכָא = 
בְּנְלִימוּת כֶּל-ְצְבַע וְתאֶר 


עְתֶם הַגְדולָה גִמְשְכָה. 


ְאַטוּן כָּליגְאָוָה כִּי יַבָריק, 
וּכְסוּת כָּלדמְזְמָה מַשְחִירֶה - 
7 


ְזְרַת אַמְתֶם הָיא נִרְאֶה. 


וְכֶל צְעִיף"תם כִּי יִתְנַפְנֶף, 
מִרְבַדִּי הַכֶּסֶל אָם כְּבָדִים - 
לְתַבְנִית גוּרְלֶם הַשָלָמָה 


הַקוּים הַגְלוּים הָם עָדִים, 


וְִפְעַם לבב ם אֶחָד - 
וְהָגָה כָל-אִיש צִיר שָלוּחַ, 
פַעַם, רק פָּעַם כִּי יָמוּת, 


עַם עָדְרִי מְאָוי ינוּחַ. 


וּבעוד כְּסוּת עָמָלוּ לא בְלְתָה - 


הוּא רֶץ עלפָנִי שְבִילִים נָדּחִים, 
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וְחוּתֶם מִצְחוּתֶם מָה חָרוּת, 
וּבְעֶינֶם גָּם יָגון גַם תְּשוּקה, - 
כְּאְלוּ גדוּל-כָּל-הֶרוּעִים 


הלס בְּדְרִּ אַרְכָה. 


וּשְמוּתֶם. מה רְבִּים וְשוּנִים, 
וְחָלִיפוּת לָבָבֶם נָעַלָמוּת, - 
כְּרבוּת שָמוּת הָאשָר הַנָעָלֶם 


כּתְשוּאות הֶרַע עַל-אַדְמות. 


הַבִּיטָה עַד-בּוּש בְּבְנִידאָדֶם: 
אי דֶרֶ תָּאומִים עָבְרְהוּ 
מִי דֶרִ אֶת"קָשָת גְּבּוַתִיו 


וְתַאוַת אֶח ל1 מִטֶרְה? 


אגר אִבְחַת רִיסִידְעִינִיהֶם 
וּבְרֶק אִישוּן-עִינֶם תִּצְררָה: -- 
בְּצְפוּנוּת צאֶלֶיהָ כָּלדְעַין 


וַחָלוּם עוּלֶם חָדֶש בָּאורְהּ. 


כְּלא הֶמְיֶת לבֶּם, אִם תוּכָל - 
אי לֶשון לא תְלָא כַנּותְה 
אַת-צְמָאון הֶרוּחוּת אִיך תָּמר - 


ְָפָש מִמְקורָהּ רק שוּתָהו 


אלִתְרָא בְרְאָדֶם כִּי יְִָּס - 


הרי ההחיה "הד היחה "הדוהי" *ההחחה-חהקה> == | 
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אל נְאוּת כָּלקָעוּלֶם יִפְתְחוּ - 
אֶתתָּאנָפְשו פֶּתַח בְּרְאשונָה, 
וּקְרָא בָלְשוּן נַפְשו וּלְאוּרָהּ 


אֶתְחִידֶת-הַגְמוּל וּפַתְרוּנָהּ. 


מַהדִתַּקְהִיל חְצוצְרוּת הַגְּאֶלָה, 
וּבְשוּרָה לְרִיק מַהכָּלִיתְו 
ַמְדָנוּ מַה-שָיג עִשָבִי קַבְרוּ 


בָּם נָפְשוּ תְגָל אֶתאְחָרִיתָהּ. 


אפ מִצְעָר הַפַּסְרון הָאמרוּן 
מִכְסַת גַעָגוּעִיו הַדּלָה, - 
א מִפְרַש גורְלו לא בלֶה 


ושרטון שְאָרִית הַהְגַלָה. 


אִם עתִּים [ְחק לא נְצְפְנוּ 
וְנפְשוּ רק שֶמְרָה אֶתדְעְתָה, - 
אֶז כְּסוּת הֶרְמַיָה מִתְאֶחָה 


וקלון הַכָּלִיון הָלִיטָה. 


הַרְאַהגּ כִּי נָשְטָר הַגְּרְעין 
בְּתם פְּרִיההַחַיִּים הַתְּפָל - 
וְהֶרֶה נַם"תּהוּ הָעוּלֶם 


וְשָרִד גְבִיש-אוּר מְעָרְפָל. 


אַף תִּרְלוּ הגְרְעין אֶל שָנֶיו 


ורס מָצֶץ הָאַלְמְוֶת 
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כָּאלוּ בְאַזוּר תְּקְתְיו 


אָרוּזֶה אַגּרַתדמְלְכִים. 


וְכְתוּב בִּכְתֶביְהַשָמוּרִים: 
זה בָא וּמִשֶלַחֶת נָאָמְנָה: 
מִעְפֶר ראשית קְרְצָה, 


וְאַחָרִיתוּ. עַל-אֶרֶץ לא כָנָה. 


הוּא חִידֶה שָנְּשָכַּח פַּתְרוּנָהּ 
ְגֶר אַשֶר שְכַח מוּלָדֶת; 
כְּפֶרַח עַל הלון פָּתוּחַ 


כּן נַפְשו בְלִיחֶשֶךְ רוּעָדֶת, 


יש חלון פָּוּחַ הַנִּשֶקף 
לְמקוּם אֶשֶר שַם לו לא קְרְא -. 
מַעַבֶר מִזֶּה - נֶשְמַת-אֶדֶם, 


מַעַבֶר הַשָנִי - מְקוּרְהּ. 


ְּמַעְיֶן שָסְתְמוּ מוצְאִיו, 
וְנָפָשוּ לו מָרָה כְאֶלֶם 


אֶין שם 5% לָכֶל אָשֶר אֶהָב. 


וְהַגָּה זֶה בָּא עָם חִידְתו; 
וּפַשֶר רק אֶחָד לְחִידָה: 
כִּי יגד לְאִיש: אַמָה אֶחָד 


וַאֶות-לְבּף יָחִידָה. 


שירים לאיש אלמוני ב 


ו ותךץ][][]₪,.,.,..₪=-=נ/ ו 
ִצְפן נְקוָה לְאחְרִית, 


בִיטָה אל יָם וְאינְנָ. 


בַּּקֶר פָּעָלנוּ יִרְצָה, 
בְּעָרֶב הוא מִקְרֶה וטרח; 
הְעוּלֶם הָלוּף - וּנְבַכְּנוּ, 


מעוף ל - וּבְפִינוּ יִברְף. 


עליכָן סֶר לַבָּנוּ הַגָעָצֶב 
מִפְּלְאִי הַזֶּמֶן הַגֶּשִכְּחִים, 
אַף כָּלות עִינִינוּ מָהַבִּיט 


מִבְעַד לעָשַן כוּרְהַנְצְחִים. -- 


אַףּ יש וְכֶלצְבָעִי הָעוּלֶם 
אֶל גְַזִי עַינִינוּ נָאֶסָפִים, 
וְהָמון תְּשוּאות תִּבָל יִסָבּוּ 


עַל צִירִי אְֶנִינוּ הֶרָפִים, - 


אֶז יש וּבָמִי דְמְעַת-עִינָנוּ 
הַחִידֶה הַקְשָה נַפֶרְדֶה, 
וּבְמִחְבַא אָזְנָנוּ יִדְגַר 


הַיתוש הַנִּקְרָא אַגְּדָה. 


וּמִזְמְזֶם היתש הַטוּרָד 


בְּפָה ִלְעָנָה ותומו 
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וּבְמוּתו - וּפִיהוּ עוד מְלָא, 


וּשֶפָתוּ בַקְבֶר דוּבָבֶת. - 


כַּךְּ רְשוּם בִּכְתְב-הַשָמוּרִים, 
וּתְעוּדַת הְאָדֶם רְשוּמְה 
לא נוּדְע, מִי כוַתְבָהּ הַנָּאָמן, 


מִי יקים אֶת-כְּתֶב"הַפְעַלוּמָה. 


וְרְבְבית אַלְפִי רְבְבָה 
אָם עָשוּ אֶתדִּרְכֶם נָחְפָזִים - 
כַּמוּפַת הַזָּה עוד לא נעָשָה, 


לא מָסֶר עוד אִיש גְוִיל-הֶרְזִים, 


על יפו רַבִּים וְכָשָלו, 
ורג עָצוּמִים בָּצְקָה 
וּסְאַת הַגַעְגוּעִים הַמְלָאָה, 


וְאִיַת הַתּקנָה הָרִיקה. 


עַליפָּן קְצִירִי אֶדֶם יָבּלו 
סְפִיחַ: הגו מְלָאלְח 
בְּהָמִיר רְגְשות לא יִירָא, 


וְתָמִיד הוא לְבָבוּת לוקח. 


עַל-בָּן נְכֶרת בָּרִית עַם אָמוּנֶה 


וְשָבַע בַּיוּם נְפִירְנָּה 


| ל - 
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על חֶלְקת הזִידָה הַכַּהָה 


אי אָבֶן הַפֶּתְרוּן נוּצְצֶת, 


מָה חופף כְּאֶד עַל הַזֶּהֶב - 
חִין-ְאֶמֶת או מִקסֶם שָל כְּזֶבץ 
מַעְגוּל-הַפּז רק יְחָקר 


דּבַרמָה אָשֶָר נַשפָ לַרְמְזִיו. 


אַךְּ אַחַת הָאֶבֶן היקְרְה 
וְתַמָּה בַחָלִיפוּת גַּוָנִים; 
בָּלא שְפַ-הֶלְקוּת תְּדַבַּר 


ְכֶל אוּרוַתֶיהָ נְאָמָנִים. 


אָבוּי, לכל אֶחָד וְאֶחָד 
טַבַּעַת הַחַיִּים שְקְרֶה: 
הָצְגוּל מֶסָנֶר כְּחִידָה 


וְאָבֶן הַפּתְרוּן חֶסְרָה. 


יים הַקְצִיר הַגִּיעַ, וּתְנוּבַת הַמְּשוּנָה 
לְמַגָּל הַנַחַם עְרוּכָה; 
וָאָנִי עוד זֶה חָפְצִי: כִּי אַשֶטָ מִשָדֶהדחַיי 


וְאֶשֶב בְּצָל עַץ-הַמָּנוהָה, 
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וְאָנִי שומע תִצלְנָה 


והָבן לא יָבִין מָאוּמָה. 


א יִזְכּר חַגּוַת אֶת-הַיתוּש: 
,ן דִּבָרִי הַילָד נִסְתְּרִים 
בְנְדְלוּ - וְדבָּר נְכונָה, 


וּשְפְּחִיו תִפפְנָה אַמְרִימ" 


טו 
ְִעַמְתִי לרְאות על אַצְבְּךף 
טַבְעַת-הָאשָר הַסגוּרָה, 

אֶשֶר בְּים פְרִית וְאֶהָבִים 


נְתַתִּי לָאוּת כְך וּתְשוּרְָה. 


חָתוּמָה כָסוד לֶלא-פַתְרוּן 
טְבַּעַתדהַפָז הֶעְלָה: 


ִּי ספה בק רֶץ אֶל רְאשיתָה 


והקף תָלְקת היא כָלָה. 


לא יוּעם הַזְּהֶב הַכְּתם, 
אףּ עָינוּ עָמַקה וּסְתוּמַה; 
בּוּלָעַ הוּא אור לבְלִי הֶשִיב 


כֶּתְהוּם הֶרוּבָצֶת לְּתְמָהּ. 


אַם תְעִיף 3 עין מִסְבִיב -- 


ְהַגָה הוא רִיק מִמָּשְבְצָת: 


מתתיה שהם 


לָרֶם 


א 

מַהיקרוּ לי עפָרוּתהַזֶּהֶב עַל"ְפָּנִי דַרְכִי אַרְצוּת הֶעָבָר, 
וּנְדוּת נָהַרוּתדְעָד אַשֶר עָלוּ סוף עָבת וּסְבַף-אַגְמוּן מַפְרִיאן 
יָש אַתָע עָלִיהֶם בְּלִילוּת-נְדוּדִים וְינַחָש הַפָּהַר 
מִמְוּמִיו עַמְקִיְהַתְכְקֶת יפה אֶתנָפְשִי לַצֶלָלִים: 
מִעִפְלִיְצָבַר יַתַּמַּר אֶז מִקְדְּש וְשִישהְאֶלָמִּים 
בָּכְתֶב"הַחַרְטְמִּים מְחְקָה וּבְדְבְרִימִלְחָמוּת לַמְלָבִים 
אף נִמְחַק שֶם קִעֶקְעהַחֶרְט וְהְיָה כַפַּפֶר הָחַתוּם, 
גּימְטוּ עַמוּדִיְהַמִּשְעָן ושחוּ כְל-גְלִיִיהַכּסֶף, 
וְנְמוּף כְּבֶר סְפְְֶהָאָרִד מִנִּטֶל רְבְעְתִּים ופְגְעִים, 
ּמְכְסַיקָאָבָק מַתְגוּלָלִים בְּתְאִים אַפְלוּלִי סוד-קרש 
ירות מְפִתְחַיהַפְקְעִים, שְנְשָרוּ עָלִיפֶרְחַינְחָשְתֶּס, 
וּמִנורות, מִזֶרְקוּת וְיָעִים, שָהוּעַם זְֶהְבֶם הַמְמַרְט; 
שָם רָזִים עַתִּיקִים מְִלַחָשִים וְהָד-לַחֶשֶם טֶמִיר וּפְלְאִי, 
קל אָלִים בְּשְקְעֶם, הַנְְּבָּא בין כּנְפַיהְַּרוּבִים הַדְלוּלוּת. - 
ְתְבוא אֶז נַפְשִי אֶל דְּבִיריְהַקְדְשִים וְחָרָש תִתְפּלָל, 
וְתַקְרָב אֶל מִזְבַּחהַזֶּהֶב וּתְכָהָן צְרוּפַת-גִעְגוּעִים 


וְתַקְטִיר מְכְסַת-הַצְעִיף עַל מַחְתוּת, שָהְעָלוּ חֶלוּדָה... 
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עַץְהַבְּדִידוּת הַזֶּה ישָא דם כָּלפָרִיַתבוּנָה, 
וְאֶם יש גַם בְּרוּחַ ינוּעַ - 
זֶה בק נִתְצָה ?בוא רוּם רֶף שָל זְכָרוּן, 


וּבְעְבְרוּ - שוב דְָּמִי וּמַרְגוּעַ, 


גרלין, תרפ"א, 





קדם 


וְצְפּן בְּכֶרֶם הָרְקוּם טוּר-פְנִינִים עָלִי מָשִי תוּלָע 


ְּליַקְרוּת מְכְמַנִּי עָרֶב וְאוּצְרוּת כָּלדאֶהָלִיְקְדֶר... 


רִים שָל עָדִן יָפִיחַ, רְדבְּרָאשִית לי יזיל אֶתבְּשָמִיו, 
וְתַחֶלם לָהּ נַפְשִי חַלוּם"קדֶם יוקד, וּשָאִיפוּת של כּוּבָש 
מְִדַּפְקוּת עַל רוּחִי, שָשֶכַח אוּן-אֶלִים וְעְצְמַת-עָנָקִים. - 
ָמִים כִּיהָיוּ וַיָדַע הָאָדֶם לקסם וּלְנָחַש, 
וַיְגָל אֶת-אַרְצותהַפְּלְאִים ויקרע אֶת-לוט-הַמִסְתּרִין, 
וַימְצָא אֶת-אֶל1 בַשָמָש, בּיאר וּבַתָּנִּין הֶרוּבֶץ 
בִּין גַלִּים וְלוּטָש בְּקְרְנִיהַזְּהָב קשֶָקשִי הודמַלְכוּת: 
ובְכְבְשוּ אֶתדפַרְזוּת אַדְמְתו וַידַע לָכְבּש אֶתאֶלֶיהָ, 
ְלַעָלוּת אַלִיהֶם בְּלַהַבדמִזְבָּחַ וּבְתִימְרוּת-הַקְטרְת; 
ימד רְוָה אוּנֶם וּגְאנֶם, גָּם ליצר וְלְהֶרט עיְלְמוּת, 
לְכַנָּס וּלְרַחֶם כָּל רְגַעַשָל-נְצַח וּלְהַעַלוּת 15 קִרְבֶּן 


בְּאֶשו הַמְשִכְּלֶה וּבורְאֶהּ כָאֶחַת, אֶתדשְבְעִים שָנוּתהעָנֶיו... 


וש אֶשָר יָשִיר הַנִילוס אֶתשִירַת מקורו מקדוש, 
חַצְבוּהוּ מְאֶז אַלִיהְקדֶם בִּין הָרִים וּסְלְעִים נסְמְרים, 
וִישָאַל אֶת-רוּהות סַחָרְהּ, הַצוּרְרִים שִרְבָהּ בְּכְנְפֶם, 
לְחִידַת כָּלנְדוּדִייהַנֶּצַח וּלְפְתְרוּן סוד כְּחְלִימָרחַקִים, 
ואי הַמִטָרָה כְמוּסֶה, לָהּ יָשְאַף אֶל-נָצַת הַיוּצַר: 
מַהִמִכְלִית כִּידיָרְקע שָמָיִם וְיְשָחַק בַּיוּם וּבַלַיָלָה, 
וּמַה-ל% כִּייֶתּךְ עַל מִדְבָּר אֶש-קצְפּו וִישָכָּל אֶתְרְחָמו; 
וְיִשָלִיג עַל הָרִים שָנוּת-עד, עד יַכְחִילוּ רְכְסִיהֶם מִקְרחו 
ְּזָה יְשָאֶל אוּתֶם הַנִּילוּס בַּנְְעַ ב% נְשִימַת-הַמְּדְבָּר, 


ולשונו הַחָרְרֶה בו יִשָלַח לְהַרְוות אֶתִמָעָיו הַיוְקדִים; 
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מתתיה שהם 


ב 
לוּטָש אֶלדאָמוּן אֶתדְהַרְבּ בִין סַלְעִי הַמִדְבָּר וְהוּלו, 

ּרְשָפִים נָתְזִים מִתְלַפָּדִים וְהָיוּ לָגָלִי הַנִּילוּס, 
הַלוּהַט בַּשָמָש, וַירַפָּד אֶתגְדותִיו יִרְקְדְקנָה וְגְמָא; 
מִשֶרִך אֶתדּרְכּוּ מִדְּרוּם וְישֶק אֶתצָרוּצִיו מִי-שָלָג, 
הַגוּלְשִים מְהָרִי כוּש שָזוּפָה, וָהוּדַף אֶתגַלָיו צְפוּבָה, 
אֶל חוף יְהַתִּיכוּן וְאִייו, וִיבָשָר הָדרדכֶּל"מִצְרָיִם 
בְּאַרְצות הַצְפון הַמּערִיב, גַּיִרְבִּיץ שֶם רַבַּת חֶכְמְתָהּ, 
שָטַפְּחָה בְחָבִיוןְמִקְדְּשִים וְלָמְדָה מפִּי כְמָנִיהָ, 
הַצוּפִים כָּלסֶתְרִיִהָאָלִים וְחוזִים כְּלצְפוּנִיִרְזִיהֶס, 
הַכְּמוּסִים מָעִינִי הֶהָמוּן... 

הָהּ, גָּדוּל הָיִם וּמִי ישר 
אֶל סְלָעָיו וּתְכָלֶתמִעָמְקִיו, מִי יִתְמָר בְּתַלָמִיהַקְצַף, 
אל שולִי-הַכְּסף לְרוּחַ, הַסְרוּחִים על חֶלְקֶת הַגְלִים?... 
ְחָיָה כִּיתְבְקע סְעֶרָה וְשָפָּה אֶז גַּבּוּ גַבְְגִּים, 
כִּיעֶרְגוּ תְהוּמוּתָיו לָאוּר וְלְשָמָש וּלְשלְוַתיִבְּשַת - 
וְנְהָרוּ. מִימִי הַנִילוס יָרקרקים. ושקטים אֶל-קרבו, 
וְשָלוּם לו יָשָאוּ מַאֶחִיו הַצְּמָא וְנִשֶרֶף בִּלְהְבָי 
מַחולוּתהַמִּדְבָּר הַצְהָבִּים, הַכְּמְהִים לָזָרֶם וּלֶעָנֶןָ 
וְשבְּחוּ וְשָקטוּ התהומות, כִּיְיְדְעוּ: יִדדְאָלִים בַּמּשְחֶק, 
אַשֶר זֶה לָעְמַּת זֶה הַמָּה בְרְאוּ לְשָעָשַע אֶתְעִנֶם הָאיּרָה; 
וְלְחָשוּ רז זֶה לנִּילוּס, אֶך הוא רְוְה"רְהָב לא יְשַמע: 
גא יָשוּר אָז תֶרְנִי אָנִיוּת, הַנּוּטָאוּת כָּלשָפוּנִיהַמִזֶרְח, 
מִנְחָה לָמף הַמִעֶטִירָה ומס לַגִבּרִיהמִלְכֶיהָ, 
מָצִידוּן וְאשוּר הֶרְחוּקות, וְיִבְרִי עַל גְּדוּתִיו הַגְמַלִים, 


הַבָּאִים מִעלְפִיהַצְמָא מִסִינִי הַלוהָט בְּאֶשו, 
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[יִרָד וַיָּבָן 17 מִגְדַּלאָבָנִים לְהַצָפִּיל שוב אַלֶיוז.. 

כּה שואֶל הַנִּילוּס ּמַבִּיט בָּעָינָיו הַכְּחְלוּת וְזוּרְמוּת - - - 
כִּייזְרַח הַשָמָש, 15 יען הַד נְבוּב מִגְלְמִי הַסְפִינְקסִים: 
ַּרְעה... 


עוד הַרְבָּה שָאֶלוַּת לנִּילוס... 


ג 

,ּסזְהֶב בְּבֶל"... אָבוּת-אָבְתִי הָם נְטְרוּ כְרְמִיּ, 
וּבֶמְגָד תִּירוּשָף הַמְשַכָּר הֶמְתִּקֶתּ אֶתדמְרוּרוּת גְּלוּתֶם! 
עוד עַתָּה, עבר שנוּתאְלָפִים, לְזַכֶרּ, בַתדשְנְעָר, מְתַּמּר 
בַּדֶם רִיחַ כּפֶר וּסְמָדר וְנְצֶת בְּעוּרְקי אוּן-חַשֶק - - 
עָנוּ לי כְּלדיודְעִיתַעָנוּנִים וּשָרוּפִי שַלְחָבֶת כָּל-עוּן: 
מִי רְוָה אֶתדאֶשָרוּ כְּבְבֶל וימִץ יָיְרַקחו עַל שְמְרִיו, 
מִי שֶש אֶלעָלוּמִיו כְּמוּהָ וַילְעַג לְזֶקְנָה כִּיתְבוא, 


וַיְגַל תַּעָלוּמוּתהָאַהָבָה וירד לנְבְכִי כֶּלדחָמְדְּהז 


מִי נַגְרֶף עִם אַשְדוּת הַפְּשוּקָה וְחְצָה בָאוּן. אֶתגלִיתָ, 
וַיטְעַם כֶּלימִתְקָהּ הַכְּמוּס, וַילְמַד כְֶּליסְתְרִי הַחַיִּים 

על יָפְיֶם וְעַזֶּם וּמַרְיֶם, על בְצְתֶם וְהְבְלֶם גּסיְחַדו 

מִי ידע כְּמוּהָ לְכנָס מְכָּלדאַפֶסִי-אָרֶץ אוצַרות: 

הב וְדַר וְסחָרֶת וּלְרְצְפֶם בְּמְקְדּשִיאֶלִים, 

לַחָצב מְהֶם קשתות גּשָרִיהָ וּלְשַגּב אֶתדמְנְדּלִירְהָיְה 

מִי שָחַק לְגוּרֶָל כְּבָבֶל, רַבַּת הַחַטָא וְהַפְאָוָה, 

אֶשֶר מִשֶתַּהיִינָה לא עָזְבָה בְְּפק בִּשְעָרִיהָ צרדאויר, 
וּבְרָאשִית הַשְמָנִים, + סכו בְנוּתִיהָ. אֶתדְעְדְנִת מְשִיהבְלָרְן 
מָשֶחוּ שָריהָ המְגן, וּבְלַהַב הְאַהָבָה הַקדוּשָה, 


שָיְנְקוּ מִבְּרק עִינִי נָזִירוּת בְּצלָלִי חַמְנִים וַאֶשרוּת, 
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וְיַעָנוּ לו חָרְש הֶרוּחוּת והוּא פָשֶר-לְחָשֶם לא יָבִיף 


לו נָדְמָה לְפְצְמִים אֶשָר גָּםיהָמָה לָפְתְרוּן ישאֶלוּן.. 


אֶז יש וְהוּא יבִּיט לָרְגַע אֶל נִבָכִי יְרְקדמְצַמקיו, 
שָם ישְכָּב אזֶירִיס הַיָּשָן וְשמָרִים לראש תַנֶּינִים, 
דּם יקשִיב לְַבְּכִי כֶלהֶעֶם, הַמִתְאַבָּל על אֶלו וּמַלְכו, 
גְלוּחַ שְעָרוּת וְגַבּוּת, וּלְיִלְלַת אִיזִיס הַקְדוּשָה, 
וְיזְפֶר הַד יָמִים חֶלָפוּ וְיְחָלם רְב-חֶסְנוּ מְקְדֶם... 
וְרְגַע שוב יְטָא אֶת-גָליו וְיַבִּיט לָמְרוּם פִּירַמִּידִים 
תִּמְהּ לָעז שְתִיקְתֶם וּלְעְמְדֶם בְּלִינוּע שָנוּתאֶלֶף, 
וְיִרְחַש לָבָבוּ הַגּוּהַר רְבכָּבוד לְאַלְמִיְעָנְקִים 
גּיָש אֶשֶר שָנא יִשָנְאֶם, כִּייָחָרֶה 15 עַל שָלוּםבְּסְחוּנֶם, 
עַל שַחֶקם לָכֶליסְעַר מִתְהוּלָל, וְשְאֶל אֶת-זַקְנִיתָנִּינְיו: 
מִי נְטַע אֶתהאַבְנִיהַסְלָעִים הָאַלָה עַל גְדתִיו וּמִי הוּא 
הָאֶל, אָשֶר נְטַש אֶתחַצְרות-הַקְרָש וּלְבִיאִישָעָרִיו, 
וּשְדְרוּת עַמוּדִים חָטוּבִים עֶם גְלוִת-הַנְּחעֶת עַל ראשם, 
מוּבִילוּת אֶל הַיכֶל הַפּנִימִי, וַיַעָזב אֶת-עַרְפָּלִיהקְטְרְתּוּ 
בֶּמף וּבְתְבּוס הַקדושוּת וְעַל אַיִים, שָשָרְנָה הַדָּלְתָה, 
וַישָכַּח אֶתקסְמִי חַרְמּיו וְכהְנָיו לָבוּשִי בד לְָבֶן, 
שָיָדְעוּ לֶרְפָּא כָּלדחולָה הַחוּסָה בְשֶם אלהִיהֶם, 
וּלְמַגָּר עַדעָפֶר פֶּזֶר,. אָשֶר קרב אֶל רְזִיההַקְרָש; 
ונח אֶתמְתִיוחָנוּטִיו,. הַמַרְבִּים לְצַרף אֶתנַפֶשֶם 
ְּתְפְלוּת מָ,סָּפֶר הַמַּתִים" בְּהַנֶשְאֶם על קְשֶתהַתְכָלֶת 
וּבְחֶתְרֶם בִּין גַלִייהַשָמָש אֶל מִשְכּרְהַנּצחה הַנֶעָלֶם, 
ויפַסַג לו מַקדְּש פה סְָגוּר וַיִרְד לתוכ הַתְבּוּדָד - 


מִי הוּא הָאֶל זֶה הַכְּמוּס,ת שָעָזַב אֶתְענָנִי. רְקִיעָיו, 
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וּדְכִישָטֶף פֶּרֶת אֶז הַשְכִּיחֶם אֶת-שֶקְטדשיר גָפִי נְהָרוּתֶם; 
ּה יִשֶכַּח בָּעְזוּזדְחֶַשֶקי גִבֶר אֶתדחִיק אֶשֶתבָּרִיתוּ בַנָכֶר 
וְחָמַד אֶת-כְּשְפִי עוּגְבֶת וְאֶשָהּ הַגָּנוּב וּמֶתוק... 

ִּיזאת הָיְתָה דַעְתַּף מְאֶז לְמְשף אֶל חָבִיונְף כָּלגבּוּר, 
לשכִּירוּ נַרֶך וְקְנָמון בֶּס נַפֶתּ אֶתמַרְבדִּיהאָטונ, 

עד יְכְרַע אִין-אונִים לְרְגְלף וְכְהָתָה עִינוּ מִיפִיּ: 

וְשְחַק הַפּרָת וְהַתְרְפָּק על בַּת הַשָרָה בַמְּדִינּת... 
וְאַחָרון גּינְפַל בֶּ שָדוּד אֶרִי אָשֶר עָלָה מִסְבְּכ, 
מִגָדית מקדוניה הֶרְחוּקוּת, וְכְבָש כָּל-אַרְצוּת הַמָּזֶרְח; 


הוּא הָיָה הַגּדוּל בַּמְנְצְּחִים וְהָאַחָרוּן בִּקְהַל מְנצְתִיךּ, 


יעמ נָפַלְת גּמְאֶף, בְָּל רַבָּתִי, בַּיִם שוּבָבָה; 
מִנְּהָמַת נִפָלְכֶם גְּעַשוּ יָמִים וּלְהָדוּ נעוּרֶה 


ְזְאָבָה הַגָּמָה על גְדוּת גְהַרדטַבֶּר בִּין שָבַע הַגְּבָעות - - - 


בּלִילוּת עָמוּמִים וְאַלְּמִים יָש אַקשִיב הַד דוּרות נְשָכְּחִים, 
וְאִצְבָּע רועְדֶת פוּרְטֶת עַל עוגְב, שָנְְּקוּ מִיתְרָיו, 
וְשִירַת-עז קְדֶם לי קורְאֶה מְעַרְבוּת הַמֶזֶרְח הַשָמֶם, 
וּמַרְאוּת הוּדִדִקְסֶם לי רימָזוּת מַעַרְפָּלִי עָתִּים וְיוּבָלִים... 
אֶז אֶקוּם בַּחָלוּם וְאֶחַטֶט בְּאָפֶר מִפָּלוּת עִתִּיקות, 


עד אָמְצָא אוד עָשָן, שָטָרֶם עוד כְבָה ניצוצו הָאַחָרוך. 


וּסֶלַח לי, נָבִיא גְלוּת וְענִי, מִקוּנן בַּת-צָיוּן הַשְבוּיָה: 
ָּלִיל זֶה הַקידַר וּמְאַיִם בּצְפוּן הקר וְהָאֶפַל, 
ִּידאָזר אֶתבְּבָל הגְאָה וְיְהָמָה לִבִּי לְזַכְרָהּ, 
ְתִיקד בִּי נַפְשִי וְתִתְאו לָלְהַט תִּאַנְתָהּ הֶעְצוּם, 


דמ לְסער וּלְבְרֶק וְאזנִי לְחַשְעָגְבִים, 
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לָטְשוּ אֶתְִחֶרְבגְבוּרְתֶם ויִנְצחוּ הָאוּיָב בַּשָעָר, 


לָחָכוּ גָלִי פֶרֶת אַדִּיר מָאָז וּמְקְדֶם כִרְגָלף, 
וּבְיָפְי הַמִזנָה, שֶקרן אֶל אַרְצוּת-הַמַּעָרֶב, פּתִּית אֶת- 
ָּימֶלֶף וְכּבָש עַדנְפָש לְצְּא בְשָעָרִיִף ולְחַקְרִיב 
צַל מִזְבַּח מֶרדף וּבָל וְל?סְגֶד בַּדְבִיר שְבְעַתהָמָאורוַת, 
?ָקטר בְּמִסְגַד עַשְתרֶת, אָלִילַת הַלִיל וְההריון, 
לָטָאל שֶם בְּכוכָבִי שְמִיףּ, שַיִּדְעוּ יָבָשָר עַתִידיּת 
ְּאְְנִי רֶב חַכָמִימַגִי בְּשוּרֶם מִפסְגוּת הַיכָלִים, 
וְנָכְנַע כָּל-מוּשָל וְכְרַע על מִפְפּןְהַשָן לְפְּקדְּשִים; 
פִּחְשָפִי חַיק בְּנוּתמלָכִיךּ, הֶרְכּות וּקדושוּתהְעֶרְיָה, 
לָפְנִי כָל"מֶנְצְּחַ, פֶפַתּוּת אֶת-נָפְש רות דַּם-נְצְחונוּת; 
וַיתן כָּלדאֶחָד בֶּף כַּסְָא בְּזְנְחוּ אֶתְעָרִימוּלַדְתו, 
מִנִי מַלְכַּתנִינְוָה שָמִירְמִית, חוּלֶשֶת עַל גְּדוִת-הַחָדָּקל, 
עד כֶּלמַלְּכִייפֶרַס הַגְּאִים, חִסֶנִּיהאָרְזִים לְמִזֶרֶח, 
וְעַד נְגִיד צר הֶרוּכָלֶת וּנְסִיבִידהַיּם הֶעָצוּמִים, 
ְהַרוּ. צְמָאיְִפְעְתַך וּבְיָדֶם כָּלאָשְבֶּר וְאֶתְנֶ 
הם כְּלְלוּ יָפִיף בֶּנפֶף וּבְכְדְכּד וּבְאִבְְהַחַשָמַל, 
וַישָגו בְאהָבְתַף הָעזָּה, וַיִשָתוּ אֶתדכּוס-מַעְנוּנִיף, 


ַיִסְבָּאוּ דודיף, אַתּ מַלֶכָּה וְזוּנֶה עַל דִרְכִי הַמַּזֶרְח.., 


הֶהּ, בָּבֶל, גָאוּןכַּשְדִים וּצְבִיכֶלדמַמלְכוּת, בְּקוּם אֶלזהַצְבָאות 
להַרס קִדְמְלָכִים, לערץ הָמּנֶם וּלְהַקְדִּיר שַפְרִירם, 
וַפְּהִיי לֶרְשְת בְּיָדוּ לָצוּד בָּהּ אַדִּירִיהַגוִים, 
וְיקוּש לְלָכּד בו אֶתדאַלָה הָעוּלִים לכְבּש קצותמַרְחַקִים: 


בְּצל תְלוּלִיגַַיף הַם שְכְחו יָרַקמִּלָמִי שְדותִיהֶם הֶרְחיָקים, 
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בֶּכֶלקְצָנִי תַבַל הֶרְחָבָה וְעַד צְפוּנִיינְבָמִי. כָלנָפָש... 
לא כָלְמָה מִלְחִמִתֶם עִדעַמָּה, וְאף כִּי כְבֶר זָקנוּ גַ-שָנִיהֶס, 
וְכחֶם לא זֶה אִשַרהֶיה וְעָיָפוּ גְבּוּרִי הַמַּחָנוּת, 


כְּבְחָה שַלְהָבֶת נַפְשותֶם וגְבוּלִים הַהְעְרְבו. טֶטָטָש.. 


מַעַבָר לְפְרֶת וְחַדָּקל, בַּדְּרְך הָעוּלָה אוּפִירָה 
ְמָארָה פָאַת יִמְעָרֶב, שְמָּה רַבְּתָה לְבִיאַתהַקְדֶם 
אֶתדצְעִיר כָּל"גוּרְיהָ הָעַזִּים, הַגָּא וְהַגְּבּוּר בַּכָּפִירִים, 
ָּלשָפָעַת שָדֶיהָ הוא יָנֶק, עד צְמְקס בִּין שְפְתִיהַשָנִ, 
ַתְצֶת בְּעִינְיו שלְהָבֶתשָרִירוּתָה וְכְלִיְכָּלאוָּה, 
עד חָרְדוּ לְפָנִי עָרְבוּת: וְרְגְז. לְקולנְהָמָתו - 
כִּיהאָמְרֶה: הוא אַחָרון לְגוּרִי וְעָמו אָנְצַח או אָמוּת. - 
יהי כָלִתִּקוְתָהּ וּמְשוּשָהּ, כִּיבְטְחָה בְעַזימַלְפְעותִיו 
וּבְעְצְמַת צִפֶּרְנִיו הַחַדִּים, בֶּם יָדוּש וִינְרֶם אֶתאויְבָהּ, 
הַנִּחְבָּא בִּין חוּפִיִהֶעֶרֶב וּמְצַפָה כָּשֶפָלוּ הַגָדול, 
שָיִירָש בִּיוּם הֶרְג רְב, בָּרְפוּת שְמָשָהּ בִּין עַרְבוּתזְהָבָהּ, 
ראשונה הָיִית לי, בַּת-פֶרַס, לְחוּלְמִי חָלוםכָבשוןתָּבָל 
ניקרן בְּרקדְעִינְף צָמַאימֶרְחָק מִעַבֶר לַגְבוּלִי. אֶרְצִית, 
שָהָצִיב אֶל-עולם בְּחֶלֶק בּין עַמִים כְּלדמָרְחָבִיאָרֶץ: 
בּגְאונך פְּרַצְתּ אֶת-כּלנָדַר, שְפִגְרָה על דֶרְךּ נְצְחונךּ, 
ַתְיָשָרִי כלהָר וְכֶלסְלַע, ויסג הַיָם. מִפְנְיך: 
כּה יָשוּר הַנָּשָר בַּתְכָלֶת ולא יָדַעַ כַּל-מַכְשוּל פל דּרְכּז. 
וַיָהִי ל לְמְשְחק לפת אֶת"שְערִיְהַנְּחשֶת כָבְבָל, 
ּלְהַעָוּת בְּחֶרְמַ לְבָנון וּכְנען וצידון וּפְלָשֶת, 


לער אֶתִ-כָּלדצִיָה וָישימון וְלַחְר אֶל חוּפִי מַצַרַיִם, 
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וְהִתְגִעְגָעוּ אֶצְפְּעותִי לָרְטֶט שָדִי נְזִירוּת-עַשֶתּרֶת... 


- 


ך 
דְּרךּ הַמְזְרֶה אֶת-שָרִירְיו הַשָזוּפִים עוד פָּעם אַחָרּנָה 

וילֶטש אֶתדחָרְבזנְצְחוּנו בְּלָהַט דִּמְדוּמִי-הַשֶקִיעָה; 

הָבִּיט לְעָבֶר יתִּיכון וַירְא וְהַנָּה סְעָרוּ מִימִיוי 

מַרְעְמִתרהַקְצָּף ַגִלִים לָאֶטו יִתְנְשָא שָם לְבִיא, 

הַשוּחֶז צַפְרְָנִיו לָאורדסְהַר וּמְרְטֶטִים נְחִירִיו הֶרְחָבִיס 

לָרִיח הַטָרְף הַדְּשן וּלְכַרְתהַדְּמִים הַגְּדוּלָה, 

הָעָרוּכֶה בְאֶרְצותהַשָחַר מִמִּשָמֶן כַּרְמָלו וְיָעָרו. 
מִלְחָמֶתנְצְחִים למִזֶרַח הַמַזְהִיב בַּמַּעֶרֶב הָעָמוּם, 

הָחתוּל עַרפַלִיְעָרָבִים וְצָלָלִי יָעָרִים עָבְתִים. 

וְְשָה הַקְרֶב - וְאם יַשְחַק עַסעָרֶב מז לְאֶחָד, 

בו יָבְגד עֶםישמַר בְּצְהָלוּ פָנָיו אֶל אויבוּ הַמְנְצֶח; 

וכה חוּזֶר חָלֶילָה, וְאָם עְבְרוּ כְבֶר יוּבְלִים,, עָדְּנִים נְקפוּ: 

ִּי וש אָשָר יזיל הַמַּעָרֶב אֶל עַנְנִי-כַסְפוּ הַחוְרִים 

מאש צְהֶרִישָמָש וְיָמץ אֶת-דַּס-הָארְגָּמִן לשָבְרָה, 

עַד יִכְהָה הַמִּזֶרֶח וְישַקע אור-שְמְשו בְּחִיק לִיְלָה אֶפָל: 

וְנְדָמָה, כְּבֶר נָצַת הַמַעָרֶבי מִרְסִיסִי הַשָמְש, שָנָּפֶץ 

על סָדְנוּ בְמְצָרוּת אֶפָלוּת, 1% רְתָּק אֶתְנָזֶר-ְכּוּכָבָיו - 

וְהָיה עֶם-שָחַר וְגְבַר הַמִזֶרְח וְיָצֶת בְּאֶשדבְּרְאשִית 


- 1 - 


ָּיאפֶּק וְהֶר וְצמְּרָת, אִין מִסְלֶט לחשָךף ממ 
עֶםעֶרֶב יָנְצַח שוּב מִעָרֶב וְכְבָה הָאוּר אֶז וְהוּעַם - - 
הָלַא הָיא מְלְחְמֶת אֶל הוּרְמִיז עָם אויבו אַחֶרִימֶן הַגורְא, 


וְשוּנְאִים מִקְדְשִים הָאֶלִים וַיַערכו קְרְֶבֶם הגַּצְחִי 
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וְּשִירִי יין אַהַָבָה וּדְרוּר, אָשֶר שֶר לה עְסְעַרְבָּה הַחַכְלִיל 


הַאסִיס, מְשוּרְר-הַחֶמְדֶּה, בַּהרוּזִיזְהָבו. 


ְחָיָה בְלִילוּת-הַקיץ הַשָלָוִים, כִּייַעָבר הְרוּחַ 
עַל דְּרְכִים עָזוּבוּת, נְשָכְּחוּת, בִּין בֶּרֶל וְשוּשן הַבִּירות, 
וְצַרוּר בֶּכְנָסִיו שִירדדְּמִים, קוּלְעָנוּת מִמִעָרֶב הֶרְחוּק, 
הַדקְרְבּת וְצְלְצוּלחָרְבוּת, וְאָנְקְתמִלָלִים אַיְמָה, 
וּתְרוּעַתנְצָתון שָל פּוּבָש, שָעְלֶה לֶרְשֶת אַרְצוּת - 
ְשֶכְבָה לָהּ פֶּרַס כְּמַלְַּתהַקְדֶם עַל מַרְבָד טווּרְעָנִי, 
צִטוּפָה בְתַכְרִי בּוּץְכּרְפַס, רְקוּם כֶּסֶף וּנְטִיפוּת-הַפנִינִים, 
על כְּחפָה רְדִיד מְשָזֶר חָרוּץ, סנַדּלִיְהַפָחַש לְרְגְלָה, 
בְִּפְשָהּ חָזִיונוּת-ארְגּמִן - 
מִפִּמּר עָשְדְהַמִקְטרֶת וְעָנן מִבְשֶם וְכֶהל 
כְּשְפִיפון מִתְפַּתָּל לֶראשָהּ וְזוּחָל אֶל עִנָהּ הַגְלוּיָה: 
מִמַסְגְרוּת זְהַבהְעַרְפָל חָלוּמוּת זָיוהקְדוּמִים יָחֶרגוּ 
וְּרְפֶרַף הָזְיַתעָלוּמִים על כִּנְפִיהַתְבַלֶת לְעָבַר, 
הַכַּרְכּם אֶתרִיחו נָפִיַ 7 - - 
דּם פָּקשִיב אֶז פֶרס הַחוּלְמָה לְשָאון הַדהַקְרֶב בַּמָרְחַקִים, 
ְשָחַקְה וְלְחָשֶה: 


אַין חָדָש, כְּבֶר הָיָה הַכּל קְעוּלְמִים... 


ה 


נְהְַנָה אֶלנפְשִי נְגהותזִיו ‏ קדמִי מְאֶפֶקימְרְחַקים: 


מִגָּדוּת נְהַרוּתדְעָדֶן, שֶם הַרְעִיף הַשֶמְש ראשונִי-נְהָרוּרִיו 
וְתְלָה הוד-תוּלע עָנָנָיו עַל שפריר רְקִיעדבְּרָאשִית, 


כִּירִיעוות הַנְטוּיוּת בְּאָהְ 


ו 
נש 


לתְכַלֶת, שֶם אַלִים יליג 
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לְרְדֶת עַד כוּש וּלְהַכְנִיצָה, וַפִהְפְצִי לשָפף מֶמְשָלְתַּךְ 
עַל אִיִים רְחוּקים הַשְתוּלִים בָּמְבוּאוּת יִמַעָרֶב הַצָלוּל, 
שָם אַרְצות הָשִיר והיפי, ותקטן גַּםהזאת בְּעִינִי, 
ַפִּשְלְחִי צִבָאות גְבּוּרִים אֶל סְתֶר עָרְבוּת מַבְהִיקוּת 
בְּשלְגֶן מִעַבֶר להֶרִיהאָרְרט וְסִלְעִיהקרח, 

שֶם בֶּנָה אַהָרִימֶן מִבְצְרִיו וַיָעָרף אֶתמְחֶנְּתַפֶּרְאִיו 
לְקרְאתֶךּ, בַּתְהוּרְמִיז עֶנְגָה, אַהוּבַת אֶל מִטְרַא הַגַּעָרֶץ, 
וִיפַח בַּרְבִיבִי כְּפוּר-שָלְגוּ עַד קִפָא דֶם לוּהָט בַּלְבְּףְ 
וַיַשָב אֶת"רוּחות לְבְֶחָרְפוּ עד סְמָרוּ תִלְתּלִי שְחוּרְִמָשָיף, 
ּמַלְכּך בְּמְעִיהָאַרְָמֶן וְאָזר מֶּשָבֶּץ ספִּירִים 

נְפַל בְּיִד מָלְךָ הַלָבוּש אַדְּרֶת עורְְאָבִייְעָרִיו.. 

ויבא הקץ לְחָלומַ עֶםנֶּרוּל נָה הֶרְאשון לעזִך: 


א הַחָל הַמְזרֶח לשקע.. 


שָנות-אֶלַף עָבְרוּ.. 
ְּבֶר שְכְחָה פֶרָס תִּעָלולִי"ְבָעוּנְיהָ, 

ג שָכְרּנָה הַנָּדוּל, בְּנְדְפו בין תִּימְרוּת הָעָשָן 
שֶנְגֶרַר אֶל קְצותפֶּל"הָאָרֶץ ויָבשר מְעַבָר לָיָמִּים, 
ַּיעָלָה הַמִזֶרְָח על מוקדו וְנשָרף על אַלָיו וְרְזֶיו.. 
ְהָיָה. עֶ"דּמְמַת מְרְחַקִים, כִּיָעָמהּ הַנּשֶר בְּטוּסו 
וְיָקשִיב לֶרְטֶט הַד צָמוּם, כְּרַעַם שַלְאַחַר הַסוּפָה - 

אָז יש אֶשֶר יָקוּם חָלוּמָהּ וִנַעַר אָבַק"כֶל"הַזְמָנִים, 
וְיְדְפּק על נַפֶשָהּ הָעוּרְנָה וְרוּחָהּ יַפְעַם לְקרְאתו 
ְדְמָה שוב יוצת בְּלְהַב - - וְהְיְתָה לָה אוּתָהּ הַשְעָה 
ְְרָה וּקְדוּשָה לְמָאד, וְהִיא תִכְבּש אֶתאוּנָהּ בְּדְמָמָה, 


ְתַשֶזר אַגָדַת זיושַמָרָהּ בְּגְוָנִי כְלרְקְמַתמִרְבַדּים, 
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וְעַלדְצִי רְבְלְתִיְעִזְבוּנִי עַד אֶשָיות גְבוּל-עוּלֶם חָתַרְתִּי; 
שֶם עַרְשִי בְדַמֶשֶק רְקמְתִּי וּמִכְסָה שָנִירַקְמָה רְבַדְתֶּיָ, 
ְאְגְמְַמְעִילִי עָדִיתִי וְכֶסִףאזוּרִי שָנּסְתִּ; 

מַאַשוּר, מִבֶּבֶל וּפֶרס, שֶם הִכְלִי מִעִזִּי פסַגְתִי, 
וּבְנוּת רוּזְנִידמְזֶרְח הַשָזוּפוּת אֶל הַרְמוךבִּיָנִי קְבַּצְתִת 
מאֶרְץְיִשֶרְאֶל, שֶם דִּבְשִי רְדִיתִי וְגַפְנִי עולַלְפִּי, 
ְאֶת-יִינִי וְשָמָנִי נָסִכְתִי עַל בָּמוּת אֶל שָדִי וְכַרְמִי; 
מִיהוּדָה,. שֶם נִצְמִי הֶרִיתִי, חָלוּם עָתִיד רְחוּק יָצַרְתִּי, 
שֶם אַחָרוּן נְצְחּנִי נַצְחְתִּי אֶתאיָבִיהַמזֶרְח הָעַזִּים, 
בָּלְחף לְהָב אוּדִיִמְקדְּשִי אֶתדְּמֶם, רְוָה אַדִיְיַעָרוּתֶם, 
וְאָכַל אֶתנָפֶשֶם עָדדְעוּלֶם, עַד-עוּלֶם - 


מִכּדִּרְכי"מְזֶרָת, הָה, פְחִיָה, הָרוּחות, אֶל בְּקְעַת גָלוּתִי - - - 


טָא שָלוּם, מִזְרְחִי, מכְפִירְךּ, שָנָפַל בֶּרָשֶת הַגיִם 
ְנִפַּן בַּסוּגֶר בְּאַרְצות הַצְפוּן, שֶם כחז הִתִּישו 
הקדִּירו אֶת-זהַר חָלוּמו, אַגְדַתדילְדוּתוּ חפל 
הַתְעַמְרוּ בְנָפְש וּבְאָלוּ, זה אֶלו רֶב חֶסָד וּמְשָפט, 
שָסנְרוּ בְחָבִיְְמֶקְדְּשֶם, כּה רְחק מִמִּדְבָּר וְשְמָש: 
וְאתִי, אֶתכְּפִירְףּ, הַחוּלֶם כְְּיָמִיו אֶתהאורְף וְעזּף, 
ְנְהָמַת יַעָרִידעָלוּמִיו עוּבָרֶת בְּדָמו דִּםקְדֶם, 
וְרוטְטָה כְבוּלַת חַח-בַּרְזֶל מִנְחִירִי עַלִיזיְמָרְמִקף - 
הֶהּ, אוּתִי הֶם אֶסְרוּ וְעָנוּ וְהִרְווּ מִדְּמִי הַלוְהַָט 
אֶת-נַפֶשֶם הַקפְאֶה בְּעַרְפְּלִיהצְפּן עַמוּמִי"הַנּהוּת; 
בְהָצַת אַשְחַָשָק ערְקיהֶם וְחִמְּמוּ דָמֶם הַמְפַגֶר, 
כְחַלְמוּת הֶרִיר בְּקלוּחוּ, עַל גְוִיוּת לְבִיאותִי הַגָאות - 


אֶלדמזֶרֶח הַגָּדל, הַזָּן אֶתמָרוּנוּ בְּסַעַר וּברקים, 
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מַעִרְפְּלִידיִרְדְּן הַזּוּלְפִים עֶם-שָחַר אֶתהרְשָפִּידרְבִיבִיהָם - 
טַל אֶדם - עַל רְכְסִיגְלְפְּעָ, וְעוּטְפִים אֶתהֶרִייְהוּדָה 
בִּצְעיף אָדִים צְחוּרִים, כְּלוּטִים בִּכְְפֶם רְז נִצְחִי וקדוש: 
מְלִילוּת-הַסְהַר הַפּוּרְשִים כְּחוּלרְשְתּם בְּעָמַק-הְארנון 
הצופֶן בְּגִליו הַצְלוּלִים לָבְןְיִפְעַת בְּנוּתדמוּאָב מִתְקדְשוּת, 
שקטָרוּ לפָעוּר מר-נִיחוּחָן וְנְסְכוּ דְםלְהָטֶן עַל הֶרִיו; 
מִנגַהפַּבָבִים הַגַנְרֶף בּדְכִי מימייקישון הַקְדוּמִים 
וְנשֶקף מִלהָב הֶרְבית מְפִּהַת מְרְאֶשוּתִי גְבּיְרִים, 

הַיִשָנִים עַל רְכֶבדבַּרְזְלֶם, חָבוּשִי סוּף גָלִים פֶראשֶם; 
מִמִּימִיאַמְנָה הַיְרקים,. שֶם טוּבָל הַּלְבְנין צַמַרְתו, 
הַיוְקְדָה עַם"שָקיעוּת כְּלַפִיד, שָנְּצת בְּהִיכֶלעָנְקים - 
מִכֶּלאַפְסִי קְדֶם, מָפּוּש עד חָוִילָה, מִנְּהָרָיו הַשָקוּפִים 
הַזֶּלִים אֶת-כַּסְפֶם הקר אֶל זְהַב חול-ערְבוּתְיו הַצוּרְב; 
מִצְחיר לָבְנוּן קורן לַמְּרְסֶק, מִַכְלִיל הַכַּרְמֶל הַדוּלק, 
מַבְּרַקזְהַר סִינִי, שֶם הָעָפִּיל הָאָדֶם לְעָלות אֶל אֶלהו, 
מיקוד מִדִבַּר אֶלֶים וְחּזִים, מְלוּחוּת אֶשדֶּת פְּסוּלִידסְלְעָיו, 
מְשחָרִי הֶרְחוּק הֶרְחוּק, בו הָצִית אֶלדאָבוּת אִישוּנִי - 


הָה, נְהרְנָה הנְגהוּת אֶל נפְשִי הַקוּדְרָה בְּשְבְִת הַמִעְרֶב - = 


הָהּ, פֶּחֶינָה בִי, רוּחוּתְעְבָרִי, מאַרְבַע הֶרוּחוּת בִּי פְחִינָה: 
מַשְבָא, מַעָרֶב וּמַאוּפִיר, שֶם בֶּשָם עַלוּמִי אָרִיתִי, 
זְהַב נָזֶרִימְלָכִי. זַקקתִּי, שְבַּצְתִּים כֶּליפַּטְדָה וְיִהָלוּם, 
שֶם שְלֶטִיינְחְשָתִּי מְרטְתִּי - הַדָרִי על דְּרְּ"נְצְחוּנִית 
מַצִילֶם, מָלוּד וּמַמָּדִי, שֶם גֶנְזִימַלָכוּתִי. אֶצְרְתִּי, 
שבי ו הת כמ הר 


מִפַרְשִיש, מֶצר וּמְצְרִיִם, שָם מְשָיָי וְשָשִי אָרְגְתִּי, 
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וְיָתור צִידְטָרֶף עַל חולות-הַישִימוּן וּבְצָל נָאוּתמַרְעָה, 
עַל עָיִי הוד-קדוּמִים, הַמְסַפְּרִים בְּחָרְבוּת חָבִינַם הַשוּמַם 
כֶּלקְאַת וְְנְשוּף וְדִיָה, וּתְקִנֶן בַּתיְעֶנָה אָבְלָה 


מִסָב סרְפָּד נָחֶר, הַמְבִצְבּץ בְּמִשְקָע נְחָלִים יָבשה 


שֶם צועִים הַתִּנִּים עֶםדְעָרֶב וְילַל-אַהָבְתֶם יתנ 

וּמְצָאוּ שָם מִחָסָה קפוד וקפוז וְכֶל-שָרֶץנְחָשִים 
מַחרְבצְהָרִים וְצִנַּתהַלִיל וּמָעִין נָשָר רְעָב, 

בִּייְעַט מְמָּרוּמִיו הַכְּחְלִּים וִיבְרָה מִזִּיז מִדְבָּר לוְהָט... 

אֶז יש והוּא יָרָד, רְוְה-צִידו, על צוּר מוצף זהַרדְפַּלְאוּבות, 
שאָנֶן בִּין גַלִי-ְהַתְּכָלֶת וְגַא עַל מַרְחִקִדמִמְשָלְת 

אַט יְמְרט נוצותִיו הַנּוּשָרות וַיסַלֶסֶל רְקמְתו בַשָמָש, 
ילְטש בְּרַק עַָָיו בִּין רַשָפִיהַזּהַר וְיְלְהִיט דִּםמְלָכִים 
בְּשְרַב מְדְבָּר נוּשֶם יָהְבוּת, בְּדְמִיגְאון מְרוּמִים עַרִירִים, 
שיב לְמִקסם מַרְחַבְיָה. לְדְמְמַת חָזן שחק דולק, 
הַמְספַּר 15 יִחָשוּ הֶרֶם, כְּבוּד קנו הֶעַתּיק שָשָדֶּד, 

וְדַבְרִי יָמִי תוּלָדוּת אָבוּת, הַכָּתוּבִים עַל קלף אַרְזִידעוּלֶם, 
וְיזְכּר אֶז נֶשָרהַמִדְבּר אֶת-שִירַת מוּלַדְתוּ הֶרְחוקה - -- 
בַּלְבְנוּן הֶרְחוק הָאַדִּיר, בְּמְרוּם הַר גְּבוּהָּ וְתְלוּל, 

מִלְפָנִים עָנְקאָרֶז עְלָה, שָתוּל אַלִי"ַקְדֶם עםיבְּרַאשִית: 
בְּנְבְָהוּ הוּא עָמַם שִיאדחֶרְמוןן עַל שלְגו צִמַרְתו הָאַפִילָה, 
ושךגוּ שָרְשָיו עַבְתִּים עַל גְּדות אִשָדוּת-עוּלֶם אִיתָנִים, 
בֶּצָל דְּלָיוּתִיו אָבוְתדכָּל"אָבוַּתיו, הַמִּלְכִים, שָכָנוּ: 

שֶם חָגוּ אֶתחַגכְּלוּלוּתִיהֶם עֶם נָשָרוַּתהַכֶּרָמֶל הַצָּחורוּת, 
בְּבא כָהֶם תּורִִתַּאָנְתֶם, וְרְפְּדוּ אֶת-עָרְשדּדִיהֶם 

בִּירַק רִךְיוּנְקיתִיו הַמְטֶלָל לָאוּר-הִַּיכְבִים הַקוּסֶם; 


שָם דְּנְרוּ שֶם טַפְחוּ גּזְלִיהֶם וְלְמְּדוּם לָכְכּש אֶתהַמְריְּמִים, 
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וְלוּטֶש אֶתִחָרְביפֶקְדּתוּ בִּין צוּרי הַמְּדְבָּר הַזּּעֶם, 


אַלְתְף לָהֶם.. 


מִי יש בְּכֶם, אֶחִי, שָחֶלֶם כָּלדימִיו אֶת-שִירְת-גַּעַגוּעִיו: 
עֶםאָבִיב הָיא עֶלְתָה בְנפְשוּ ראשונָה לציציו ופרחיו, 
בְּשְלָה בַזֶּהֶב הֶראשון לקיץ וּבְחַרָס שְגְשָגֶהה 
יהשלכ מִלְעָה וְקננָה. בַשֶתהַבָ, 
הַמְּתוּחָה רוטֶטֶת בִּין פארות וְצוּדָה אֶתַפֶּלטֶת-חם-זְהַר, 
שְִָּרְעַף אֶז שָמָש"הַבְּצִיר אֶל שְרִידִי עָלִיההַמָרוּת; 
נידע לָשְמְרָהּ מִכְּפּר צְפון שָב, וּבְסְעַר סופתשָלְג 
מַאֶש ד לָבָבוּ הַינְיָקָהּ וַיָשֶקהּ מִלְשִד לְחְַחַיּיו 
וַיִחַזד לָהּ קסְמִי אְבִיבִים, חָלוּמוּת זךְשְמָקים וּפְלָגִים - 
כּה תֶחֶזֶה אִם טוּבָה אִגְּדוּת זָהַבשָמָש וְשַחָרִי זָיודתָּמוּז 
לְילְדהּ הַשָחוּף, הֶרוּעַד לְהָמְיֶת לַיל-שָבֶט על חָשָכֶת 
וּתְרְחֶם כּה שְמֶש-שַלְכֶת אֶתאַחָרון כְּחל-פַרְחָהּ, שָאֶמַר 
הַתְרַקֶם עַם-אֶלוּל, וְתַעָנִיק 1% עָדְנַת כָּלדסוף וְכֶל-חיּלָה... 
כּה טְַפְחָהּ ופַנָקהּ - וַידּם, כִּי שֶכַח חַרוּזְהּ הַנֶּפְלָא, 
[ידם כָּלדיָמָיו וְנָפְשוּ לו תְצִיק, | עַדמָוֶת 5% תְצִיק, 
וְהוּא אִינוּ יָכוּל לָזְכר, אַף כִּי יקשיב רִןְהַדֶהּ בָּדָמוּ - 
מִי שֶר אותָהּ רְאשון בְּאֶזְנָיו?.. לא שְמַעָהּ עַל עֶרְשַילְדוּתן 
מָפִּי אָם מִיִשָנֶה, לא זְמְזְמָה דודת-עָלוּמִיו 15 אַתָהּ 
צָם עַרְבִי הָאַהָבָה הַיוּקדים: בק הָיוּ 5% יָמִים וְנְחָה 
הָרוּחַ עָלָיו וְהוּא שָמע כְּהַד פּעָמוּנִי מְרְחַביָה, 


הַגיהַר מִמְרְחַק"הַתְבַלֶת, וידעי שִירְת 1% קיְרְאֶה... 


זאת שירָה לְנְשָרדהַמְּדְבָּר, ‏ כִּידיְצָפר מִמְרוּםְסֶלַעדקנו 


. 


קדם 





כּה חולָם הַנָּשֶר עֶםשָמָש עד יט אֶלבִּין צִלָלָיו יוּםדקיץ; 
וְעַרְבוּת-הַחוּל דּם מִשֶתְּרְעוּת, וּבְנְשֶָקן שָנִי שולִיְעַרְבִּים, 
תָּשְתֶינָה מַאַשְדוּת הַשֶקִיצָה דֶם חֶָם וְאֶש זַרְמֶן תֶגִיח 

אַט פֶרש הַנֶּטֶר אָז כְּנפִיו וְְצרַח אלדתוף דְּמִיהַמְרְבֶר, 


ויהי בַצִָיחתוּ הלות וְשִירַת"גְאֶלָה עַצוּמָה. 


: 
הָה עוּרְה, מִזְרְחִי מִגְּדוּת אָרֶץְסִינִים - מלָדֶת עַתִּיקֶה 

לָאֶדֶם - שָם טְוָה הַשָמָש יָרִיעוּתפָזִדשָחַר עַל עַרשג 

עד רְכְסִי הַטָבֶּט, שָם יָרד רְאשונָה לְרְדוּת על אַדְמָתו 

וַיבָן מִזְבָּחַ 15 ראשון לְאֶל הֶרִים וְרוּחוּת וּשֶחָקִים - 

ועד חופי הַגנְנֶס הַקדוש, שֶָם פֶּרְטָה הַמיָה צְעִיפָה 

לְפַתוּת בְּשְפָעַת קפולֶיוגַוְנִיו אֶתנָפְשוּ הְעוּרְגָה, 

וּבְאָרְג הַכָּאָב וְהַתְקוָה היא שֶזְרָה מָלוּכָּלצַתִידו, 

עד שָכַח גָּאוּן כָּל-הָתּהו וְשֶקט וְנְצַח כָּלדאֶפֶס - 

וְעַד ים הַגְּדוּל, שֶם שֶר שִירדעָלוּמִיו וְעָבַר הָדדשִיר% 

עַד רוּם הָאולִימְפּ אֶל מִקְהַלְתהָאַלִים וְעַד שֶדוּת-עְלִיזְיָה, 

וְנְמְלָה אַהָבָתוּ בִּין כַּרְמִיהַתּילָע, בִּדְמִיהַמִּקְדְּשִים, 

שֶָם נֶסךּ דּם-אונו לְאָלוּ בְחָדְוַת זוּרְעַ שָדוּתעוּלֶם, 

ְרועף טַלְְחַיָיו עָלִיהֶס וּמַנְחִיל רְב-בְּרְכָה לַבְּאִים - 


הָהּ עוּרָה, מִזֶרְחִי, נָא עוּרְָה, הֶשִיבָה לי שֶשוּנף מְקְדֶט... 


עוד יָבוּא יום גָּדוּל וְנוּרָא וְיָצִית הָאְֶדֶם הַמִירְד 
אֶתמִקְדְּשִיההָבְלוּ הֶרְבִּים, שם כְּרַע שָנוּת-אלֶף נְכַהרוּת, 
הַתְפַלּל לָאֶל לא יָדָעו וְהְיָה כִּיִלְאָה. וייעף, 


לא מֶרַד - רק זְנָה וְשֶבַח, בְּשֶכְהו יוּם-אֶתְמוּל וְשֶמָשו, 
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מתתיה שהם 


לְפָצות ענַתדקְרֶב עֶםִבַּגְרוּתֶם, לְסֶלל זיודנָתִיבוּת לשָּמָש, 
וְלְמֶשל עַל-כָּלנוּדְדִיכָנָף - תִּהְלַת דורדדוּרִים שָם כְּמוּסָה... 
וּפַּעַם עֶ-לִיָלָה וְרוּחַיִסְעָרוּת מִמִּעַרֶב בְּקע, 
חָבוּש חַשָרַת-עְבִים וּמְשָנָּס אֶתדמְתְנִיו בְּאֶש אִבְחַתבְּרָקִים, 
וּמְרִי רב וְנְקם בְּנְהָמו וּתְרוּצָה שָל כּוּרֶת וְשוּדָד, 
שָעָלָה על יְער-אִצִלִים וְעַל כַּרְמִימְלָכִים נְטוּשִים, 
וינף גרְזנו לָבְלָע בְּלְעַץ על בְּכוּרִיו וּבְסרו. 
הַטֶמְעַר על עָנְקי הַלְבְנוּן, מִסְמַרְמַר על שָכֶּס אֶתדּרְּו, 
וַיִרְגָּז כָּליהַר עַל מוּסְדָיו וְעַד אָרְזדהַנְּשָרִים הָגִּיעַ, 
ָּלַח אֶתגִּזְעו הָעְצוּם וְהָצִית וּבָלַק עַפְאִיו, 
חר בִּבְרְקּ שָרְשִיו וקסס וְיָעָה. יּבְקוּתִי, 
ְֶרַס. קן מּשָלָיונְשָרָיו ד - - 

עֶם-שְמַר ויהי לנְצִיב-פְּחֶם 
הָחָתוּל אַדְעָשָן וּדְמְמָה, רק צָרִיחַת עָזוּבִייגוֶּלָיו 
בִּין אוּדִי-הַפּארוּת נֶשָמָעָה... 
בְּהַיכֶל-מַלְכוּתֶם על כְּבוּדדהָדַרייוּבְלִים הַנְּשָרִים נִשָרְפו 
וַיַעַלוּ עַם קְנֶּם בַּלָהַב וְשִירַת-גָאונֶם בְּפִיהֶס: 
צוְאֶתמְלָכִים ליוּרְשים עֶנָיִים וְגוּלִים לַגַּכֶר - - - 
וְִזְכַּר הַנָּשָר הַגוּלָה בְשִירַת אָבוּתֶיו הַגְדוּלִים, 
וְעָצְמו גַעְגעִי עָלִי: לְקןךהורים וּלְשְחַקִימּלָדֶת. 
וְצְפָה לְמָרְחֶק, שָם יָצִית הַחֶרְמּן צַנִיףשָלְג בּין פָלָדת, 
וְשָאַל אֶת-עָנְנִיהַשָמָש, הַשָטִים לְרוּחַדהַמּזֶרְח 
מַעָבָר הַלְבֶנון שֶם פְּלְסוּ נְָתִיבֶם בִּין בְּרוּשִיו וְאַרְזִיו 


בז 


פֶרַח הָאָרּ הָאַדּיה, הַרְטָבוּ שָרְשָיו טַלְהָרִים, 


הרד בַּסֶבף צלצמרְתו זָה קגל וְעַרש% מִלְפנִי, 


נְוְה-שָלוּם לְמֶלְף הַגָּא וְהַנִּדְּח?, 








קדם 


כִּיאָמְרָה לפרץ אֶתהַגְּדֶר בְּמְשוּבַת שְרירותהּ וּגְאוּנָהּ. - 
ְחָרָש אֶז ישָחק הַמִזְרְח: הַיְקבָּע הֶאֶדֶם אֶתנפשו 

רְאוּ רַָבּות הַדְּרְכִים בַּמַּעָרֶב, שֶם סֶלָל הָאֶדֶם נָתִיבוּ 
בַּדֶּם, בָּאָש וּבְחֶרֶב, ויפוצֶץ בַּפְטִיש-בַּרְזְלו 

כֶּליהַר וְכֶליסְלַע, שָנגְּדר אֶתדּרְכּ לְדְרוּר וְלָאשָר; 
וְעַתָּה, כִּינֶצַח וְעָבַר אֶתדִּרְכִימַמְלַכָתו הַכְּבוּשות, 

עוד יש עֶדִּמְדוּמִים וִיבַקש לו דֶרְף לאסְלוּלֶה, הֶעִילָה 
אֶל הַר אֶלְהִים וּמִקדְּשו שַם יצק תְפְלַתוּ הְאֶדֶם 

הָעִיף לְנְשא אֶתעלַררְהָבּ וּפְתְרוּן כָּלרְָז וְכֶלנַסְתר, 
וּמְבַקש 1% קךש וְָאֶל בְְַּולִי ערפַלִים, שָטָרֶם 

הֶתְמַזגּ. עם טָבִיהַקיטור, הַמְכָסִים בְּעַשֶן אֶתשָמִיו.. 
כִּירַבָה היא חְכְמַת הְאָדֶם וְגְדול הוּא חִשֶקנְצְחונו, 

אף גָּדוּל מִשָנִיהֶם חָלוּמו, הַדדבְּרַאשִית הַטָמוּן בְּנָסְשו, 
הֶרוּאֶה בַסָלַע הַדוּמֶם, בְּעֶשָב הָעוּלָה לתמו, 

בַָּּחַל הַפּוטֶר ָגִיגוּ בַּחַיָּה הַתּוּצָה בַיִּעְרִים, 

ְְּנְן הנּשקף בַּשֶמֶש, בּקָשָת הַתְּלוּיָה בַמְּכָלֶת, 

בָּרוּחַ הַנוּשָב עַל שָדוּת, בִּתְפַלַת נָעוּרִי לָיל-אֶבִיב, 

רק חַלֶק מִנִּפְשּ וְאֶתנַפְשו כְּחְלָק שָנְּפֶרד מְהַמָּהן 

ויַעַטף אֶז לְבי בַתְפְלָה לָמְקוּר כֶּלהָעז וְהַנֶּצַח, 


לְאֶל חַי וְיוּצָר 0 


אֶז יש כִּייִחְנַעָר הַמִזֶרֶח וְתַקותדעז רַבָּה תְפַעָמוּ: 
נְטָא מעַל כָּלמִנְדָלִים ומְקַדּשי בְבָל וּפֶרס 
ְתְנוּסֶס. אֶז הַר בִּיתְהוָה לְעִינִיו פה בשֶגָּב בַּקְרָש; 
ַרְפֶלִייּבָלִים כַּתְּרוהו, אַדכָּסף יְכַס. אֶתחְרְבוְתִיו, 


א עמָדִים עוד שמְרָיו עַל דְּרְכִים וְלַפִיד אֶשְקדֶם בִּיִדֶם 
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מתתיה שהם 


לא הָיָה בְנַפָשוּ כִֶּרָשָף, בְּלְבּוּ כָּלתְפַלָה וְנְצַח - 

הָהּ, יָבוא יוּם גָּדוּל וְהָאֶדֶם הַמוּשָל רְוְהדחֶכְמָה, פּל-יכוּל, 
ִתְגִעְגָּע לִבָּל, לְעַשְתרֶת, וְהָיָה בְּגְבר עָלִיו חָבְלִי 

גַּעְגוּעִי רָאשִיתו הַגְּדוּלָה וְישָוּע מַעָמְקי קְדְמָתוּ 

למלָך, הַגּּרָא בַחָרוּנוּ, כִּיְיָנוּס מַפָּנִי הַשממון 

הַמִשָרְךּ על דִּרְכִי הַמַערֶב - - - 

אַז יקוּם, אֶז יעור מזרְחִי לָבָרק לַהַב נִצְחו וּגאונו, 
יזר הָדַרדהוּדמְקְדָּשִיו ותקף כָּלאָלִי וּמְלָכִיו 

הר הֶרַב אֶשֶר דָּעף, זיו קדשו שחל ונבו - 

הַשֶקעוּ לָנְצַח כֶּליאַגָּה וְאָבִד בַּתהוּ כְּלחֶסֶנו, 

ְשְמְמוּ לְנְצח מַרְהקיו, שָהורוּ לָאֶדֶם חָלוּמו, 

ולא יָסוּר עוד נְָבִיא אֶל סְתֶרדמְדְבְּרוּ לְחָזות שֶם אֶתאֶל5 
בְּלָהָב סֶנָה בוּעֶר וְעַם-שֶקִיעָה דולקת בָּאִין-סוף הַחולות?... 
חָבַל על חָלוםדִתָּבָל זֶה, עַל חָלום אוּךְהָאָדֶם עֶם-שַחָרוא 
בָּהָיוּת נָפְשוּ עַזֶּה עַד-נַפָה כָל-אֶל וְלְהָבִיאוּ בַמִשָפֶּט, 
וּשֶרִירְיו רַעָנָנִּים, אַמִּיצִים כּה, עַד לְהתְחְרוּת עַם בּורא!!... 
חָבַל על הָאָדֶם כִּירשַח וְעַל נַפְשו כִּינְשָרוּ כַנפִֶי.ָ, 
וילְמַד הַתְעפַף מִפַּחַת לָשָמִיו וְאַלִיהֶם לא יָעַל - 

כּה יחשב ה8ִּזֶרַח הַזָקן וַיָגוּד. לַתַבַל הַבְּלָה, 

שְתקְרע בפוף עוד עניה לְכסות על אָבְדן כָּלְרְשָף, 
ּלְפַתוּת עונְבֶיהָ הַפְּשוּשִים בְּשָרִידִי פָנוּקִי-נָאוּפִים 
וּבְשִירַתהַדְּרר, אֶשָר תְּשִיר על אזָן הָאֶדֶם שכְּבְדְה, 

על נִצְחון כָּלדאֶל וְכֶל"קְדֶש וְעַל פָּשֶטוּ עִרְמָּה אֶתנַפָשו, 
וַיְמַדֶּהּ לְרְחְבְּה וּלְעָמְקָהּ לְדַעַת אֶתְמַדָּת עֶרְגְתָה 


ליפִי, לשב וּלנצח, ו אֶתאמֶץ כְּנפֶיהָ 





קדם 


וּמַצְבִּיא אֶת-כָּלֶם עָנֶק, אֶשֶר צַל יָכַס פִּירְמִידוּת, 
וְעִינָיו כּה קַרְנוּת בָּעז עַד לְעַמֶם כָּלנְגִהּ-אֶלִילִים, 
וְנַפְשו כה גְאוּלָה וּצְרוּפָה מִנְּשְמַת אֶל אֶחָד הַנִּשֶגֶב, 
וְתו דְּרוְרִדְעוּלָמִים עַל מְצַחוּ וְזֶרְהַנִּצְחוּן יְעטְרְנוּ - - 
הַמִּזְֶרְח, מַה-פָעַם כּה לְבֶךּ: 

נצְחון 7-7 - 

יזכר הַמִּזֶרְח - 

וַירְעַד בו לָבּוּ וַיסְעַר לזְכְרּן אַחְרוּנִי פַרְפוּריו 

על מִבְצְרִי סִלָעִיהָגְלִיל וְתְבוּר. הַגָּא בּין הָקָרים: 

עַל הַרְרִייְהוּדָה הַתְלוּלִים, זֶה מִקְלֶט הָאַמַרן לַמִזֶרַח, 
שִם שָרִידִי גְבּוּרִיו נָלְחָמּ קשי-עךְף וּצְמָאִי נְצְחוּנוּ, 
וּבְדָמֶם הֶם תִּלָעוּ אֶתדּגֶלוּ, שֶהָשְחִיר כְּבֶר זיורארְגְמָנו, 
וּבְאֶשֶם הַצִיתוּ אֶתשָחָרוּ,ת שָעַמְעַם בִּין עַנְנִיְעָשָן 
וְהוּא סָכַךּ עַלִיהֶם בּכְנְפִיו הַמְרוּטוּת, חָרוּכוּת כָּל-לָהָב - 
וּפַּתָאם אַסְפָן לְתְרוּעַת הָאיָב, זֶה אויָבו הַַּצְתִי, 
ְעַרפּלִידֶם אָז הֶתְאַבְּכ וכו אֶתגָויוּת לְבִיאִיו.. 
מִמּרוּם אֶז יִרְדֶה אֶשִֶרְחְמִים וַתּאחַז בִּשָאָרִית קְדְשָי, 
בְּטָרֶם ישוּרֶם הָאוּיָב וִיחַלֶלֶם בְּטְמְאַתמַבְּטוּ; 

וְרוּחַ עז נֶשָב בְּדְבִיריהַקְדְשִים בִּין כַּנְפִי הַכְרוּבִים, 
ְרְטְטוּ מְטוּתכִּנְפִיהֶם וּבְנָהַם חָרִישִי נסְתִּלְק 

ִיהוָה הַגְדוּל אֶז עָטף כַּמְעִיל מְסִךְקְדְרוּתעָנָנֶיו.. 
בְּדמְמַת לִיל-ְחֶרְבּן חִכְלִילִי, כַּיינְח כְּבֶר. הָאויב. רְוְה-שָלָלו, 
ְנְדַם הַד מְּרוּעַתנְצְחונוּ עַל נִהָמַת זִרְמַתמְּאָוֶתו, 

רק לָחַש הָאש בְּקּל נָחֶר בְּלְחָכ אוּדִי הַבְּפִיסִים, 
הַגיּתְנִים אֶתדְרִיחַ שָחוּר זַפְתֶּם, נָגרֶת בַּחם וּמְפַעְפָּעַת; 


וְקְְעִי עָנְנִים מַאֶדִּימִים יָפַלְס בְַכלֶת הֶרְחוקָה, 


3 





2 מתתיה שהם 
הד 


ְְהַטַדְהַמְּזֶרֶח בְּעִינֶם, שַלְֶהָבֶת אוּר-אֶלִים הַגָנוּד - 


8 


ה 


מּזֶרְח, מִי שימַר עַל אורף?.. 

וּפַתְאִם הוא יְבִין וְיְחָרִד ?פתרון כְּלירְזוּ וְעִזו: 

מְעַל כְּל-גְּבּוּרָיו אַבִּירִיו וּמְלְכִיו וְכְהָנִיו יָחָד, 

עַל דר סֶלוּל-נְצָח הוּא יִרְאֶה אַדִּירִיהחוזִיףּ, יְהוּדֶה; 
מַעַל כָּל"הָלומוּתִ-ְכָּבְשונו מִתְלְעִי הַדֶּם וְהַלְהָב, 

הוא יְחֶַזֶה חָלוּמ5 הַפִּלְאִי, שֶהרָה בֶנַפֶשֶם הַבְּהִירָה, 
והוּא חָזון אַחָרִית הַיָּמִים, הֶרְקוּם כָּאָב כָּלינַצְחִים, 
אֶשאָלִים, דַּדאֶדֶם, עָנוּת חְבְלִי-דוּרוּת וְזהֶר כְּלִעַתִיד, 
נידע הַמִזְרַח, כִּי אַלָה גְבּורִיו עַדדעַפָה לא נצתת 

עַל שָדוּת פִּבַל רַבָּה הַם זָרְעוּ וְעֶרֶם נגֶב מִילֶם וְגְמל, 
וְאָבִיב לַא-אֶחָד עוד יעבר עד יָבוא יּם קִצִירֶם וְאֶסְפֶּם, 


יום קציר לְפִזֶרֶח הַגָּדול - - - 


ומְפקד הַמִּזֶרֶח בְּחֶזון 
אֶתצַבָאוּת אַבִּירִינְבִיאִיו. טְפּּחִי מִדְבְּרִיּמָרְחַקיוג 
מִזוּרוְאַסְתֶּר הַמְחוקק, הַמְכָהַן בְּבַדְּיו הַלְבָנִים, 
וּמַבְדִּיל בִּין טֶהור לָטְמָא וּמַבְחִין בִּין אוּר וּבִין חשף, 
וּמַעְרִיד בִּין מַחָנוִת הַיְצוּרים, בִּין עוּבְדִי הָאֶל וְהַשֶטֶן 
עד בְּדהּ, הַנָזִיר הקדוּש,ד שָכְּמָהּ לְשלוַת-הַנֶצַח, 
ולְאַחָה אֶתקְרְעִי הַיְקוּם וְלְפְדתֶם מִכְּאָב כִּלְיְנְצַה; 
בְּצֶרְנֶס נַפֶרְדִיםימְתְנַכְרִים לָשוּב אֶל הָאֶחָד הַגְּדוּל; 
וְעד חזִיישְרְאֶל הַשָזוּפִים, הַנּוּעָאִים בְּלְבֶּם הַלוּהָט 
רֶב מָּרָד וְאֶהָבָה וּמִשֶפֶּט - וְרְחָמִים רִבִּים לָאָדֶם, 
הַָאָבָק בַּמְצָרִים פָּליָמִיו עַם אֶלוּ וְיצְרוּ ולא יָדַע, 


אֶס זָרִים הַם זֶה לָזָה שָנִיהֶם א שָמֶם יָש מַחָלִיפִים לְפַעָמִיםן 





קדם 


עַל גָבוּל דַּרְכִי-נְלוּת, וּפַתָאם - 
וַפּבְקע שִירָה עָצוּמָה מִחֶזֶסם הֶחָשוּף וּמְשרְט, 
הַמִבְהִיק בְּאָנלִי דֶם קרוש וּמַבְלִיט אֶת-פּלְטַת אוּן-שָרִירִיו, 
מִתְכּונָן לְקרֶב שנותאַלְפִים כְּסְלַעַ בְּסוּפַת-הַדוּרוּת; 
ניקשֶב הַמִּזֶרַת רב קַשָב וידע, כִּי שְבוּעַתאָמוּנִים 
נְָשְבָּעִים 1% בָנָיו הַגולִים בְּלֶכְתַּם אֶל אֶרֶץ שוסִיהֶם, 
אֶל אַרְצוּתהַמַעָרֶב הֶרְחוקוּת... 
וְהוּא זוכֶר שָבוּעָתֶם עַדדִעַתֶּה, 
ּמַאֶמִין בְּשוּבֶם, וְאָם ג יִתְמַהְמָהוּ שָנִים וִיובְלִים. 
אַצֶה הָם דִּבָרִי הַיָמִים לַמֶּזֶרְח הַגָא וְהַכְּהל; 
קרְאתִים בְּדְמִי לִילִינְדוּדִים מִמְגְלוּת עַתִּיקות וּקדושות, 
אַרוּזוּת בָּתִיקים שָל כָּסְף וַחָתוּמוּת טַבַּעַתיהַמַלְךָּ. - 
וְיָתֶר כָּלִתֶּקְפּוּ וְחְסְנוּ, פֶּרְשַת עָלִילוּת גְבּוּרִיו, 
הָלא הַָמָּה שָמוּרִים וּכְתוּבִּים עַל חול דַּרְכִיזְהב שומָמות, 
עַל פִּיחָ שָל עִיִיהמִקְדְּשִים וְעל דָּשֶָן מִזְבָּהַ שָנִּקְרָע, 


וְחָרוּתִים בְּחֶרְטיהַסוּפְרִים על שיש לוחות מְִלָכִים אַדִּירִים, 


שבט תרספ"א, 
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4 מתתיה שהם 
0 


ִּמְבקְשִים שְמִיִם חָדָשִים, שֶנֶר לָהֶ קְצֶף"הָאָלִים, 
וְנְקְמַת הָרוּנֶם בְּאְדֶם - 

יָשְבוּ אֶז גוּלִי-הַמֶזֶרֶח עַל גְּדות נַהָרוּתֶם לנוּחַ 

ְהָיוּ יָדִיהֶם אָזוּקות בְּכְרְלִים וְאַפָר על ראשם, 

אַ לְהַטַאָדוּנִים בְּעִינֶם וּבוּז לַמֶנַצָחַ הָאַכְזֶר, 
וְְגועינְצְחִים. לְנּףמְכרְתֶם, ָגָלוּ מִמּ = 

יָשְנוּ הַשוּבִים אֶת-שָנֶתֶם, רקי צוּפִיהַמְּשָמֶר הַשָכוּרִים 
עוּד סְפּרוּ בְלַחַָש שָל פְתְנִים פַּעַלוּלִי שָקוּצִים וְגְעַל, 
עד קִפָא הַלִיָל על צַלָלִיו וְסְמְרוּ הגלים מְפְּחַד, 

ְכְוְצוּ אָגְרוּפִי הַשְבוּיִם לֶשָמַע עָנוּת אַחְיוְתִיהֶם, 

וְסְפַד הַמִזֶרְח אֶתבְּנוּתְיוּ הַשזוּפות... 

וַיִהִי בַּעָלוּת שָחַר והוּא קודֶר וּמְעַשָן, הֶרָאשון לְגָּלוּת, 
וְנָחְפַד הָאויָב ויְאֶץ בַּגוּלִים לָקוּ וְלְלָבֶת: 

הַתְגִעְגּצָה אֶזְנוּ ָנְהָמַת הַחַיּת בְּקְרְקסהַבִּירָה, 

בְּשַסְעָן אֶתשָבוִּי הַקִיסֶר ?קול הָמוּן חוּגג, צְמַאדדָמִים, 
וְלא יָדָעַ, כִּי שָבְתָה גם יְהוּדָה כְבֶר שבַיָהּ בָּנַפְשוּ הפְרְאֶה, 
וְעַם תְּרוּעַת ,וִי ויִקטִיס" זְעוּמָה מִתְרַקם ,תִיְדָאוּם" בָּהּ עָגוּם; 
בְּמְכוּן קפיטוליון אָז ירס יפִּיטֶר וְיְקְפָא בְעִינִיו 
הַבְּרֶק הָאַחֶרון לְמַרְאָה בָנִיצִיין הַשָבוּים בְּשֶעְרָיו - - 
בּין קרְני הַשחַר, שֶעֶלָה עַל הָרִים עָטוּפִי דְמִימָוֶת, 
על דְּרְכִים אִבָלִים, נַשְקְפִים מתוף עְנְנִיעֶָשֶן מִתְנַדְּפִים 
לָרוּחוּתכִּנָרֶת הַצַחִים, הַנוּשָבִים עַל רְאשִי הַגּולִים 
כְּבֶרְכַּתמולָדֶת אַחָרוּנָה. - וָרְגע הַם עְמְדוּ מַלְכֶת; 
ַיַעָמד הָאויֶב, מְחִבָּה, כְּיָרַא לְהַקניט אַלְַמִזֶרֶה, 


הַנָפְרָד מִבָּנִיו בִּלַחַש וְכוּרֶת בָּרִית-עוּלֶם עַמָּהֶם 





שירים 








לב צעָזוּב , נְגְעָיו וְנזוף. 
וְעַתָּה נְדַלְתִּי - וּמִי לי 


לי רק צלי.. 


ד ילד הָייתת = ניהרי 97 
כָּל-רוּח קל - חָלִיל, חַלֶילִי, 
ְעַתָה בָרוּחַ בְּעָבָרו 

לי נשֶמַע קול לב בְּהְשָבֶרו... 
וְעַתָּה גְדַלְתִי - וּמִי לי 


צַלִי רק צָלִי.. 


ַָבֶתסְתו 


- ,כְּבֶר כָּבוּ הַנָּרוּת, אִין פל, רק הֶעַשֶן.. 
הַאָם לָףּ, אַהוּבִי, לא צר" 
- ,מִמְּאַת נַרוּתִפְּאָוָה %י ייקר הָעֶשֶן 


הַכְּחל בַּהָדְרוּ וקר". 


- הַדור, אַהָבְתָנוּ עִיְִמָה תְהַלְף 
אי ברק עָדַיִיה והז" 
- ,וְאָם אַהָבְתָנוּ עִירְמָּה תְהַלף 


פּיְשָבְעָה הַן תַבְהַק גַּדתִּיף". 


וראה קן לבנ בּעלֶם הַגָדּל - 


כְּפַצַע הוּא מַשָחִיר... רְאֶה" 
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שירים 
פה 


יפד הָיִיתִי, אף יַלָד, 
אֶל אָמל בַּצַר 55 יִמָלֶט. 
וקומף גּדְרנָּה. גן רענן - 
ואָני טָרֶם אֶקְאֶל כְננָּןף 
וְעַתָּה גָדַלְתִּי - וּמִי לָין 


צַלִי רק צָלי.. 


הת עִינִי שֶלָנָה אִף"קְטַנָּה - 
יְהִי כָלנְקוּמִף לְמַעָנָה; 
ְסָרֶם גְּםאֶהְיָה מְאֶשָר, 
כִּי טֶרֶם עַל אשָר לי הוּשָר.. ' 
וְעַמָּה נדַלְתִּי - וּמִי לָין 


לי רק צלי.. 


הן לבִּי כִי קטן - וַיִבְטֶח, 
אֶל סוד וְאֶל מְגוּר לא נָפְתֶּח, 


וְעַתָּה דֶם יזוב ?ב עָזוּב, 


1] 


שירים 


אוּלי מְתוּף רַחָמִים נָאָנְחוּ. שֶמָקים 
על כָלָב אובְדידָרֶ, נָד בּשוקִים - 


וּמִילָל לו% 


צִּפַרְדְעִים אוּלי עֶגְמוּ בְמודבְצָה, 
תו מִדְמָנָה בָאָנְח פִּי הַקִיצָה 


תומ ב 


אוּלי יָהֶגֶּה פַעָמוּן בְּראש צָרִיח? 
לַיָלָה לא עוד יְזְעַק, לא יִצְרִיחםַ - 


אָנְחָה ל 
קל בְּסַזֶר ליל, קול 


מ הו אָשָר גְאָנַה, נָאָנַח כְּכָה: 


מִי הוּא זה 


דָמוּת 


אפר דיע 


כֶּכְבוּת כָּל-אַתַיותֶיָ - 


הרויה ה דהה יד טהר --ר-ד-== 


וַתִרְעַד עָב אדְרוּנָה עוד עַל אֶשָהּ. 


לי 


הַבִּיטָה בִי בְשָפְעַת 


בְּבַתצְהוק נוּגְה-נָעָנָה 


רְחָמִי-אָשָה... 
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- .א קן זֶה בַמְרוּמִי הָעוּלֶם הַגָדול 


מַהגַּבְדֶל, מַהְנְשָא וְגְאו" 


- ,כְבֶר אָזְלוּ מַלָים מִשְָפְתִי אַףנֶבָל 
אַבִיב הַנָּשִיקות - אַללַי" 
- ,אין צךְך... את אמְרי לי: ,אַתֶּה"- וְדמִי. 


רק מִלֶה זו לָחָשִי = ודי 


- ,גַם"זאת רְעָה חולֶה, כִּי לִילָה מִלְּכֶת, 
[ְטָרֶם נַגִּיעַ לָזֶבוּל...* 
- ,מה חַפֶץ ב נַעָמד וְנאמָר: חָדַלְנג. 


פה בְבוּל - ומה-קדוש מְגְּבוּל?"... 


אנחה 


וד 


קול בַּסְתֶר לַיל, קול אִנְחָה... 
מִי הוא אָשָר נָאָנח, נָאָנַח כָּכְהוּ 


מִי הוּא זָהז 


הַאֶם וָאָנַח איש בְּחַבְלִינְסִיסָה, 
או כִּי נָאָנַח תִּינוּק בְּערִיסָהוּ 


מָה הַקולז 


הַלֶךּ אולי נָאָנַח, אֶשֶר עְיָפָה 
נַפְשו לְחָשֶכָה, יָעַן סוּפָהּ 
לא יִרָא הואז 


שירים 


יד פָשְטָה לי מִמֶּרמָה - 


א לא עֶצַרְתִּי תְפס... 
,עִלָה-נָא אַחָרִי, - קְרְאֶה אֶלִי, - בּא-נָא!" 


וְאָעָמד בְּנְפָש הוּמָה - 
וּלְראשִי עָב נִשָרְפֶת, 
עָב וְרְדְּה, עָב גַלְמוּדֶה, עָב אַחרוּנָה... 


ירושלים, 


עִם כָּהוּת הַיִם 


מִמִעָרֶב צֶנַח ים נִיִצֶלל דּם בְּוַן 
מִיהַנָּם - ויָגרְף... 

יָם בְּקוּלו-נוּאֶש שֶר לְנַפְשוּ כְעִין 
הַנִיון לָעָרֶב, 

שיר נְכַה-קולוּתי.. 


צְהבִּיצְלֶלִים חוְלְמִים חולות... 


שָר יָם יְעַף, בּוּדֶד, יִם רְפַההַקל,. 
ָּלֶב לא יקו עוד.. 

שבְרִיְגַל מִתְפַלְשִים בָּעִירם כל בַּחול - 
זֶה חִשֶקם אַך לַאָבר... 

לשָוָא אין יִבְלְעַסו 


מַחוּל קר שָבִים הָם אֶל מִים... 


ימה הַמָה שָבִים בְּרְטְט וּבִיגון 


אֶשָה נֶעָזָבֶת... 
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הַבִּיטָה בִי - וַתְּחִי בִי 

דָמוּת דה אֶהַבְתִיה לְפְנִי קָנֶים,. 
תוף לָבִּי 5ל הָשְתִּנָּה, 
הָשֶמִּנָה 5ל עַלְַסְבִיבִי - 


וְאַרָא דְבְרִים טוּבִים אף-נוּשָנִים. 


לְחִיַחָמוּדוּת דְּשָנֶה 
ְּיכֶב חַכְלִיל עָלְתָה 
וְהַבְהָב רְגַע אֶחָד עדִי כְבְתָה.. 
דם קסְמָה בָּבַתְַעִינָה 
לָנַפְשִי, רַבַּת חֶלְתָה, 


ופְרפְרַף רְגַע אֶמָד עָדִי אֶפֶסָה.. 


ונְשִיקה טְהירְהרַכָּה, 
מִפַבָה בְלָהּ אַהָבָה, 
הֶחְלִיקָה אַט על לְחִיי - וְנְמַסָה.. 
ְאֶצְבּע צְחוּרֶהדַקָה, 
ְאֶצְבּע לְבְנַת-שָעוָה, 


בִּי ננְצָה, רָגַע נְְהָה - וּכְבֶר פַּסָה.. 


וּשְבִיל מִתְפַתָּל הֶרֶה, 
צַעִדְנוּ בו בְאחַד 
הַיָּמִים - פָּתָאם הֶרְאֶה ?לי וְאִינִי 
יוּדְעַ מִי לִי הֶרְאֶה... 
וְאַלֶך אֶתֶּהּ יָחַד, 


אף פתאם עַלַתֶה הרה - ותעזבני. 
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בַּיֶם, בגוע חָרֶס, 
אֶוְשָה מִתְעוּרְרֶת, 
כְּמוּ תְשָאל תָּהוּם רַבָּה: 
מַהייהְיָה לְהַבָּא 


אָושָה... 


מָעַל לראש אֶח נָפָשָע 
קוּל נַשָמַע כְּאוְשָה, 
הָלא הָיא הַקִינָה 
ְאמָאהַעְכִינָה.. 


אֶוְשָה... 


ְּבְבות בְּהקְשָרֶם = 
וְהְיְתָה שָפַת אָשָרֶם 
שְפַת אַוְשָה מְרַדָה, 
הַמְכַסָּה עַל הַדְהּ. 


אָוְשֶה... 


צחוק 


שֶם, עַל מִזְבַּח עְבִי"נוּר, 
קַמָל, כְּבָה אַחֶָרוּן אוּר, 
גְדְעוּ קרְנות, עִמַּם יסוד. 


ָכָל שֶמָש, קַרְבְּסוד. 


שַרהַלָיִלָה פָּתַח דְּבִיר, 
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הָה, על אַרִיג"מְרְחַקִים מְתאֶר בְּדְמיהאון 
דיוקן פָּנִי מָוֶת - 
אַף שְוָא, לא יבואָם! 


לְאידֶם לוְעָג הוא, הַזּועם... 


וחַגוּרַת כֶּלהָאפֶק הַמְעגְלָה עַד למָאד - 
וְאֶפָס כּנִיד. בָה.. 

בק מְפֶרֶש חַוָּר יִאָבִיר, אזי לָף, מפֶרשינדו 
מ ייל בי הסְָעז 

נוָּל. עָתִידֶף = 


וי זֶה נואֶש - הָסְפִידִ 


ְחָבֶר צָרִים פְשָטוּ עַל יְשִימן-יֶם 
ְּעְגוּעִיכְלְּיּן, 

ְכִי מָשָבַר כְּנפןי, מִפֶרָש חְוָּר, פֶּט, 
ואל לף אִין.. 

בְּתְהוּמוּת חַדּלוּן 

הור מְלוןלְיִלָה, תּוּרָה מלון! 


יפו, 


אְשָה 


בגן, בַּשַלָּכֶת,. 
אַוְשָה מְהַלָמֶת, 
ָּנְשָמָה עְגוּנָה 
הַמְבַקָשָה תְקּנָהי.. 


אָוְשֶה... 





שירים 5 


אֶל סְתֶר סַדְקִי כְתְלוּ 
גורְל1 אותו קשר; 
יום תָּמִים רְאֶה שָנֶת 5), 


לָעֶרֶב קם - וישר, 


הִַָלִים גָּא. גָאו, 
וקשות שָר הַצַרְצַר: 
,יקוּם זֶה אֶפָל - מָה הוא+ 


מִי נוּרָא אותו יִצָרג 


אור-יום א רְע, אך רְע הוא, 
כִּי ליל קְרְבּו אִצַר".. 
הַצִלָלִים חֶרָש זָע 


זע חֶרֶש שִיר הַצַרְצֶר... 


עמ 


יש גְשָמִים קודְרִים, נוּטְפִים כְּבְעַד רְשָת. 
לְחוּמות עִיר יָשִירוּ שִירָה רְעָה, 
יִתְנַבָּאוּ מִיתַת-רְקב וּמוּרְאָהּ - 


על קְבְרֶם בִּעִָרְעָב לא תְפְרַח ‏ קשֶת. 


בְּשִירֶם תִּשְמַע נַהָמַת-לָב נוּאֶשֶת 
וְצפְצוּף עַכְבֶּר נֶבְהָל בְּלִילזְוְעָה 
וְתוּגַת כֶּלדְעָנוּת וְכְלחַטְאֶה, 


כָּלִתְלוּנוּת סוד מִיִם וּמְיִבָּשֶת, 
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- ב 
בו יָנוּחוּ יגְעִי שִיר, 
ַיָרֶדם כְּלהָשָר, 
עוף,. לָבדְאֶדֶם, מִעְיְהֶר, 
וְהַטַהַר בְּעַד אֶפַר- 


ביר הָעָלָה נַר. 


עֶר הַגָּר, עֶת עוּלֶם נֶם, 
עֶר וְצוּחַק צְחוּקיּ-דֶם: 
בד אףאֶחָד אִינוּ זֶע - 
מַהזֶּה טוּב וּמַה-זֶּה רְעז 
עוף בְּמְרוּמִיו חֶדָל סב - 
מַה-זֶה רָע וּמַה-זֶּה טוב? 
פּם הֶאֶח וְאִין אֶחָה - 
מַה-זֶּה טוב וְּמַה-זֶה רְעי 
וּכְעַל בָּהנות קרב סוּף - 


מַה-זָּה רע וּמַה-זָּה טוב?...* 


הַחַלון כַּבָה... 


הַחָלן כְּבָה, כְּבָה, 
הַכַּתֶל שַחר, שָחָר... 
הָאוּר - הָכָלִיל גֶוְע 


הר שְמָש מְחר 


הָאפֶל גָּבַר, גָּבֶר... 
הַצְרְצר שר מִזְמּרְיו 
על והר. צבר. פב 


עָל שָמָש טָרף טךְף. 
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עֶםדעָרֶב לֶפְנִי יָם ירוּקת-אֶרְט 
ְלִפְנִי קסְמִים זְקנִים וְנִרְגָנִים 
ְּהַחָרָש חרָש עַתִּיק שְכוּמִתָרֶס 


יָם יָדּם - ואבְלִים 17 הַפְּנִים, 


וְסלְעִי"חוף בִדְחָמִים יִסְּוהו 
ועין ָאפֶק מִבָּה בַסַנְוְרִים.. 
ִּירַקדדְּמְדוּמִים דוּמֶם רֶק יזועו 


מָשָבָּרִים קְרִים, עָרִים ולא עָרִים, 


ּמְרְחֶק יָנוּד מִפְרָש נָדֶּת. אֶנָה, 
בִּיגוּן הֶעָבָב תְּשוּט, בַּרְבוּריִמִּימז 
קרב, אֶפֶר לְבִּי קח - וְאות% שָאנָא 


אֶל עַבֶר אַרְצוּת שְמָרִים אֶדְמְדְּמִים! 


מַעַבֶר לְגְבוּל יָמִים אַרְצוּתסְתְרִים 
נַרְדְּמוּת בְּאָלֶםדהוד לֶלאאַרְשֶת... 
מסר שְלוּמִי לְשַחְרִיהֶן, צְחַי-שָחָרִים, 


אֶל חוּפְְאוּר כִּי תִקְרְבָה לָגָשָתו 


לָהָן מִקְרָב עָרֶב עמם, כְּלָה 


קול נַָפְשִי עוּלָה צָלה אַט וְאָבר.. 
שלוּם עַצְבִּי לְהַדרֶן לא יִגלָהו 


בְּכְתִאָבָל לְמְנומָמֶן כּכודו 


מרסיליה, תרפ"א, 


46 אהרן צייטליין 
וו 


בְּנִיזקוּנִים הָם ?קיץ. חִדְלִייָמִים 
הולידום, ימִים נוּבָלִים עַל שְלָכְתֶּם, 


הַשְמִים בּבֶלְְבָר. עיןנְזְְמִים. 


בָּיּם, 17 צָרוּ גְדותִיו, יָהְמִי 
ּכְאָגְקת-חֶלָל תַּרְעַד עוד בְּלְכְתֶם - 


וַחֶלל הָאוִּיר יְשָאֶל: לָמָה הָיוּץ.. 


מִורהָאָבה 


יָש תִסְוַר יָד הַחַשֶק שפְתִי אֶשָה - 
וְהְִתָה. אֶז הָאַשָה סָתוּמַתפָנִים. 
כּה יש עָיעָרֶב יִכְלָא יָם הֶרְננִים, 


חֶלֶקְתו - אי הַפַעַר שְיִּרְעִישָהו 


לָכְדַתָהּ אַהָבָה לסְּחַר בְּעְָנִים 
הָאַהַבָה עת כִּיתָהָלם בְּפטִישָהּ - 
גְּזנְשְמַת חִי, גְסְתְּהוּם לָבייֶם מַחְרִישָה, 


ְּהחָרֶש בְּלֶב חש זְקְנִייְְנִים. 


זאת דְּמְמָה יְלְדת מָגר, דְּמְמָה בְזֶה 
לעָאון הָמין היקום, אָשָר מחוץ לֶא 


ל אַשֶר לא הָיא ןלא אַהָבְתָהּ. 


מַעַולֶם טְמִיר, עוּלֶם אַחַר אִצֶיָה, 
לָהּ שָנוּא כל וְאָהוּב כָהּ רק רְזָהּ - 


רד נַפְשָהּ הַמִסְִיחָה חַגַּבְעְתָה. 


פריז, אב תרפ"א. 
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לגל מְפִיָס יָנוּח. 

אֶתשָבִילִי זֶה 

בַּעַלִי אֶלוּל אָרְפָד, 

בִין שְדַרוּת לְבָנִים, עַל אֶשָרֶם אָבָלִים, 


חוטָאת וְשָחָה אֶשוּב לְבַדִּי, 


חלמ 

רְאִיתִי אש יִּרְקה, 
עוּלֶה וּמְהַבְהָבֶת, 
עוּלָה וְנְמְשָכֶת, 
נוּטֶה לְצְדָדִים, 
רוּעָדֶת, 

חָרְדָה וְשוּאָגֶת, 


חלמ רְאִיתִי. אש יַרְקה. 


הַתְעוּררְתִּי, קְמְפִּי מִמָּטְתִי, 
נְגְדִּי גְבֶר אורדשָמְשהָיוֶם, 
כְמִתְחָרָה אֶתַ-עִינִי לפָנָיו 


ּתְַתִי לְרְוְחָה. 


אֶש גְדיּלָה, 


גְּדוּלָה מָאוְר-שָמָשהָיוּם, 


י. בַּתמִרְיֶם 


מרחוק 


א 


אֶתהַמְּרְחֶק, שָנָּח 

בִּינִי וּבִינֶף - 

אֶצָבר כְּלוּ 

וּלְפְנִיף אָבוּא. 

אֶת-בָּלוּ, הַכָּחל, 
אָכְבש, 

ְּנְשִימָה אָבְלְעַהּ 
וְאָבוּא 

לָאמר דְּבַרמָה לְך. 
מה אמָר? 

וְאָם אמַר? - - = 
ּכְּשָאמַר 

ְאַפְנָה לָלָכֶת, 

יָסָּגָרוּ מֶרְחָבִי, כִּבְנָפיִם שְנְאֶספו, 
ורק שָבִיל צר יִתְפַתָל, 
כְּמוּ נְעָלֶם 


שָגַּנְלָה פָנִ, 
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ולו בְמַעָמַקִיִמעְמקִים 

צָלִילִים, הַדִים מִתְרַָחָשִים 

וּבָאִים מְרְחוק, 

זוּרְמִים, מִמְאַחָדִים וּמַעָלִיט לְעֶינִי מְּנוּעוּת 
קלוּת, מְרְטְטוּת, רועָדות 

מִלְמַעֶָה לְמַטָה, 

מִמִּזֶרֶח גמַעָרֶב, 

מִצְפון לָדְרוּם, 

כּרְפַרוּף כִּנְפַיִם הֶרִישָיות וּמְהֶירוּת, 
וּלְעְמָּתֶם צְבָעִים 

בְּדְרְכִים שוּנִים נֶשֶזְרִים, 

מִתְרַכְּזִים 

וְרוּקְמִים ירִיעות וּרְקמות נָפְלָאוַת; 
צָלֶיל וּתְנוּצָה של 

מְנוּצָה וְצָבַע שֶלָּ, 

צַבַע וְצוּרֶה של 


צוּרָה == וְאֶדֶם. 


ְּנָלִים 

זֶה אַמַר זה 

בָּאוּ אֶלִי בַּלַיְלָה הָאֶפַל הֶַּה, 
וּכְאֶלוּ יִדִים הוּשָטוּ מִַלְמַעָלָה 
לְמַטָה אֶלִי, 

אֶחָזוּ בִי 

הֶחָזִיקוּנִי 


הָעְמִידוּנֶי. 7 לי 
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י. בת-מרים 








אֶחַזֶה בְצִיצִית ראשי הַלוּהָט 
וַתִּצָל בְּעִינִי, 

ַפִּרְעַד עַל שַפְתִי, 

וַתְלַהָט יָדִי וְרגָלִי - 
וַתִּהְיִינָה נְשוּאות כָּמו רוחות 
בְּמִדְבְּרִיות דוְמָמִים, צְמָאִים, 
ְרֶם אותי לְמִעָלָה - 

גלוּיה 

וּפְתוּחָה נֶגֶד אַרְבָּע רוּהות הָעוּפֶם 
וְלפְנִי שֶמָּש צועק ופורֶץ 
הַצִּיבַתְנִי, 


שבְּעָתִים בּוּעָרֶת מִמְג 


1 


עֶה, 

בְּלהָבוּת-אָש אַחוּזֶה, 
בְילְלַתפָרָא עַל עַפְתִי, 
נְגָד שָמֶש-הַיוּם, 


ב 


ג 
אֶת-נְשְמָתִי אָנְכִי מוּצִיאָה, 
וְעַל כַּפִּי מְרִימָה, 
וְנוּשָאָה ַמָרוּם, 
בִּתְפְלַת-לחש טְמִירָה, עמקה 
לָפְנִי תְהוּמוּת הַדְּמְמָה, שָקמו לְפָנִי 


בְּאסָל הַלִילָה הַזֶּה, 


תְּהוּמוּת דְמְמָה קמוּ לְפָנִי, 
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וּפַסִידהַתְּכָקַת הַגּוּגִים, 

שֶנִּפֶרְשוּ בַפְלִיאָה נַכְסְפֶת, מִקשִיבָה, 
מְמַּעַל לְראשי 

בְּאַפְסִי הַשְמָיִם הַגְּבוּהִים, 
יְשֶפקפוּ בְעִינִי 

בּכְמִיהָה עָּרֶה, 

ְּדַמְצָה טְהורָה. 

וְיְחָד עֶם צִלָלִי הָעָצִים, 

הַשְקוּפִים וְהוּזִים 

כַּאַחוּזִידִחָלוּם - 

גשֶר פַּעָלוּמוּת שָל זהַר 

יָאֶרְגוּ בִינִינוּ 

ִּעְגועִים כָּמוּסִים, 

כְּחוּטִיִתְכְלֶת דָּקים, 

כּה אְמַרְתִּי, 

וְיחִידֶה, 

עוּרְגֶת וְצוּפָה, 

אַלִיף חִכִּיתִ. 

וְאִיכְכָה. זֶה בָאָה אֶחָרָת 

אי הָיָה, פִּי. לבֶן. שְמְלְתִי הַצְחרָה 
הפ לְסַמֶּן שָל אַבָל כָּבַד, 
קפוּלֶיהָ הַמְּהִירִים, ַּקִים וּפוּרְחִים, 
אֶרְכוּ, הִתְרְחָבוּ, 

וְיְֶדוּ כַנְָשִים, 

מִתְפִפְלִים סְבִיב כָּפּוּת רְגְלִי 


ְראשִי הַנִּעָא לַמָרוּם - נְטָה לָאָרֶץ. 


י. בת-מרים 





וּבְנְגִיעות אֶצְבָּעוּת זְהִירוּת, 
נוּגְעוּת וְאִינְן נוגעות, 

פה נוּגות 

וּמְלַטְפוּת עַבְרוּ עָלִי, 
מַראשִי עַד כָּפּוַת רְגְלָי. 
בְּהָן טְבַלִָי, 

אַחַת וּשָתִּים, 

ּבְִעְיֶן זך וקלחי 

ְטְפָה מַשָעָרוּת ראשי הֶרְטְבּוּת 
ִפְטָה על עִינִי, 

וְהָבְהִירוּ עִבי 

דלו 

ְאָנכִי טְהַרְפִּי, נַצְרפְתִּי 


ְנְָאָה הָיִיתִי 


אֶתנְשְמְתִי אָנְבִי. מוצִיאָה 


וְעַל כָּפִּי נוּשָאָה לְמָרוםו 


ְּהִירָה וְְכָה, 

אַלִיף יְִירָה 

אֶחַכָּה. 

ָחִידָה מִרְחוּק בְּדְמְמָה אֶעָמח 


עוּרְגֶת וְצוּפָה, 
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. 
אוּתְף בַּחָלּמִי רְאִיִי 
הַיום, 

ְּמְמָה וְעמְק מְכְלָת 
מִסָּבִיב. 

יִצָאתִי הַחוּצָה, 

וּשֶלשָה נָרוּת דולקים 
הרִימוּתִי אֶל-מוּל הַשָמִים; 
וְיְצִיצוּ בְּכֶל-הֶרחַב מִלְמַעַל 
אַלְפִי בכָבִּים מִזְהִירִים 
בְּצְנִיעוּת, 

הַקִיצוּתִי 


וְשִבְעְתִים חָרִישִית הָיִיתִי, 


אִם אֶקוּם בְּאָמְצַע הַייִם 
הַחָרִישִי הַזֶּה, 

ְאְְכִי חָרִישִית כְּמוּהו, 
וְאֶתְנַעַר יָפְתַע, 

וְאְֶעָה בָקול, 

וְיָדִי בּסְלִיחָה נַכְלָמָה וְנִסְתְרָה 
כּה אֶפֶרש וְאוּשָיט לְפָנִי, 
ּבְדְרְ רַחָבַת-יְדַיֶם, 

בְּשְדוּת וְעָרְבוּת רְחוּקוּת 


אַתָע יָחִידָה, 


*. בת-מרים 


וו 


מַהיכְּבָדוּ כָהַפִי וְרָפו, 
מַהִמַעִיק כְּאָבָן על נַפְשִי אֶלֶם עָנִי, 
ְעִינִי נַכְלְמוּת, 


תועות וּמְבקשות, 


ה 
לִי נָד בְּשָרְבִיטוּ חָלוּמִי הַלַיְלָה, 
נָד ?י וְרָמִז 
לָאות, 
אַף נָעָלֶם פְּתְרוּנוּ מַלְבִי 
נירְחַק מִמָבִי. 
אֶז קמְתִּי מִמִּטְתִי 
פה תְמְהֶה, - 
שוב הַשְפְּטַחְתִּי עְעֶיהָ, 
ְּכִיתִי 
וּפָנִי כְּבַשְתִּי בַכֶר. 
א נָעָלֶם פּתְרונו מְִלָבִּי, 
ָעָלֶם. 
וְזֶה חָלוְמִי לא אֶרְשם, 


לא אַגְלָה 


= | 


לומִי לְאִיש, 


מְחַכָּה וּמַבְרִיק רְחוקוּת - - 


כּה יָשֶקע חָלמִי בְלְבִּ. 
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קְרְאתי. 


מַרְחוּק - וקרב לא אֶקְרָב אלָיך. 


מְלַאָה קשי 
המרד רב, 

עוד הוּסְפָתִּי עָלִיהֶם, 

ושמְרִי דְמֶמָה גֶנוּזֶה 

שָתִיתִי מְלאהַפּוּס, 

הָפַּכְתִי, 

מִצַצְתִי. עַדמִמה. 

ַתְּשְתַכָּר נַמָשִי עָכִי 

וַתתְהוּלַל, 

ַפּעַל פַּמְדוּרֶה, 

הָעוּלָה בַלְשוּנוּת-אֶש-אַרְגְּמָן רְחְבוּת, 
על מִמְתַּן שְחַר חור 

בַּין צַלָלִי עָצִים בָבוּכִים, 

חָרָדִים 

ונָעִים, 

ָעִים. וְָדִים 

וְאֶחוּר נְסוּגִים, 

וְעַל חֶלֶקת הַנָּחַל הַקרוב, 
כְגָשֶָר בִּין חוּפִיו הַשָנַים, 


ָחִים בְּשָלָנַת הַכְנְעָה דומְמָה. 


כְּלְשוּנוּת הָאָש 


נַפְשִי הְעוּלָה שָכּוּרָה 
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י. בת-מרים 


מַראשִי עַד כַּפִּתִרְגְלִי שְחוּרִים עָטוּפָה, 
ולִבִּי נוּקף 

ּמַעָלָה גִלִים על גַלִים, 

בִּעְמְדִי חָרִישִית וּרחוקה, 

כּה רחוקה מָכַל - 

הָיוּנַח לי 

טר אבי 

וְאּתֶף לָעיּלֶם לא אֶרְאֶה פָנִים אֶלַפָנִים 
בּואַף לא יחוּש לי לְבִּי, 

לָדְמְעָתֶף לא אַקְשִיב, 

וְְהָרוּרִים לא תִרְעִיף 

ַּתצְחוקף הָעַרְה"רוּעָדָת - - 

רק יָרטט הַד-קולף כּמִלְפָנִים לַפָנִי 
ְיִעָיָה לְעִינִי כָּאָבִי הַטָמִיר - 

וְאָנכִי חָרִישִית, 

חָרִישִית אֶתְהַלִ לָבוּשָה שֶחורִים, 
וְאַקשִיב 


ְהמְיִת קולף הָעלָה בלְבִי. 


עָנִי שָכַמְתִי הַיוּם, 

לא זְכַרְתִּיו, 

ּמִלְפָנִים גּאָה, טֶהורֶה 
ושמַר צָעִיר יָהַ אֶתּפָּני 


אֶתשָמֶף מרחוק 
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ט 
אלִי מַרְחוּק נִרְאִית הַיוּם 
וְשְמֶף לְחַשְתִּי, 
כִּי חֶרַד לְבִּי עֶלִי. 
ְּרוּ שָעָבַר עָליפְנִי חָלְָקְתימִיִם כְּמוּסָה 
וַיַצַל מִעְגְלִים, 
מַעְגָלִים מִנְּקְדוּת מִתְרְחָבִים, 
מְרְטְטִים וְרוּעָדִים, 
לְרַגלִי הָאְַמון הָרִך 
הַרְחָק הַרְחַק גוָעִים. 
ְּגְַגוּעִים גְּדוּלִים נְמֶשַךּ לַבִּי אלִיף 
הַיום, 
וְשְמִף בִּינִי לָבִין עַצְמִי לְחַשְָתִי 
וּבְקוּל לא נָשָאתִי. 
עוד עָמַם חָלוְמִי אָתִּי בִַילָה 
וְשָחַר טָרֶם בָּא, 
עְלְחָה נַפְשִי עָלִי 
כֶּנְהֶר עַל גְּדוּתִיו. 
וַאָנִי עַיפָה מִרְעְתָהּ, 
חוּזָרֶת וּמִתְנְחָמֶת, 
ְִסְעָרָה מִתְחוּלָלֶת 
קרְאָהו 
בְּשְמֶךְ 
עַל ראשי הַכְּבָד 
שַלָת דְּמְדוּמִים רְכִּים 


לְהוּריד. חָפַצְתִי 
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ווק יווהו לור 
ִאָנִי לא יָדַעְתִי, 
וְיָדִי מְאֶז 
אלִיף פֶּרַשְתִי 
ולְאָבֶל קְרְאתִיו 
א מְלאֶה קשי 
וּמָרָד רָב, 
סוּרְרָה וּפְרוּעָה,. 
קִינָה אִיף אֶשָא 
איך לְמְרִי אָבָל דמֶם אֶקְרְאז 
וכְאָבִי בִּי הַכְּבָד 
זועָק אֶרְכּות, 
כְּדורְש וּמְקְנָא. 
ְנַעַנִיתִי לְתַעַלוּמוּת מַרְחַקִים, הַקוּרְאִים 
בְּגְעְגְוְעִי הֶרוּעָדִים, 
נעָנִיתִי, נדְרשֶתִּי 
ובְמִלֶפְנִים צְמַדְתִּי, 
ראשי זקוף וְעִינִי תְּמָהיּת, 
ואליף קרְאתת 
רְחוקה, 
כיְחִיד. 
ִּי גְדוּלָה מאֶז אַהַבְתִי אַלִיף 
כְלְמָה. זו שָיְַעְתִי 
וְעל אַהָבָתִי מִשְפַטַחַת אָנִי וְִיַעָה, 
עַל אַהֶבָתִי הַצְלוּבָה כָמוּנִי 


אָנִי. גוּעָה, שוּאָנֶת. 
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רק כָּלִי אָנִי לפָנִיף הים, 
כָּלדְהָיום, 

יִדַיִָם זָרוּת בִּי נָגְעה 

עֶינַיִם רְחוקוּת 

הַבִּיטוּ הַתְעַמְקוּ וְדְלוּ מַמָגִּי - 
כְּרוּחַ שדְּפון גוזֶלֶת. 

וְאָנְכִי. אֶת-שָמֶך לְחַשָתִי, 
נְשַקתִי וְדַממְתי, 

דְמְמְתִּי. 

מַרְחוּק פּרְשַת לף יָדִי אָנְכִ, 
ְּצָלִיל גוְעַ, מִתְרְחַק, 

מְבְקְשֶת אֶת-שָמְף לְשָאת 
לְפָנִי שָמַשַהַיוֶם. 

חַיים, רְאִיתִיף בַּלַילָה בַּחְלימִין 
וְאָקוּם בַּבּקֶר וַּבְהְלָה, חָרְדָה, 
יק 

עד בא הֶעָרֶב, 

עַד רְדֶת דְּמְדוּמִיו הַזַכִּים, 


עַד עַלוּת הַשמַר - כְּאַבִי אַלֶיף. 


יא 
בּין הַמִּתְיחָדוּת 
בְּסְמְטוּת עָרִים שוקטות, 
נוגות, 
ְכְסָפות, 


ְשְַוָה רִכָּה על גִעְוצִיָן הגְדוּלִים, 
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0 
ּמִבִּין שֶפְתִי, 
הַגָעוּת לְאַט, לְאֶט, 
הוּצַאתיו, 
אֶמַרְתִי 
ְהָיַיתִי חָרִישִית, 
אֶפַלָה, 
בי בַכְאבִי הַקָשָה מְלָאתִי 
וְאָבְלִי חִדָּשְתִּי, 
לי 
הַמְשְלְבוּת אַחַת בָּשָנְיָה, 
עַל ראשי הֶעַלִיתִי 
וְאָבְלִי קְדּשְתִּי 
בָּרַכְתִּיו, 
נְכְנַעַת וּמַסוּרָה. 


וּכְאֶל שָחַר ימ 


בְְּמְלָה אַחָרֶת יִצְאתִי, 


ודוי אַלִיף לָשָלח. 


פ 
מרחוּק פּּרְשֶָת לָך יָדִי אָנכִי, 
שוּתֶקת, 


כְּלוּם לא אוּמָרְת, 
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בִּין הָאְחָרוּת 

הַמְנַחָמוּת עִיפִים, 

כְּבַת-צְחוק, 

שתכָן עקְרָה הַכְבַד נְשָלַח 
כְּקְרְְדאוּר לַמְּרְחָקים, 

ּנְלוָּה,. חוָרֶת וְרְפָה, 

רועָדֶת בְּזוִית הַשֶפְתִים, 
צְלוּבָה עַל הַפָּה 

לָפְנִי הְַּרִים - 

חָלְקִי לא יְהָיָה. 

אָמְנָה 

בַּין הָעוּמְדוּת עַל סְפִי דְרְכִים, 
מורְדות בּצְחוקן הַקר, 
שָמִתְפּיצֶץ, מִשְתַּבָּר לָרְסִיסִים, 
נפָל וּמִתְגִלְגָל 

בַּמְרְחָב, 

כְּנָלִי רַעַם, שָכּוּבָש מֶרְחַקִים 


וְנֶעְלֶם בָּהֶם אֶרכּות - - 


ולא יוּחַד מַבָּט עָנָי 


בְּחשָף לָילוּת אָמָלִים. 


שוּנָה וְאַחָר מִכִּלְן גוּרֶלָיו 
כִּי מִבְּלֶן 
אָנִי הַיְחִידֶה נְבְתַרְתִי 


ּמַאֶז הַתְרמִמְתִי 
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אלו בְאֶה 
מִלְבָנת יָדִיָן הֶרוּחָשוּת, 
וְנְדְמָה, 

פּי אִרִינֶה נַפְלְאָה שָל יִמִים 
וְלילות, 

כַּפַּהומות אֶפָלִים, 

ּמְקים כְּקְרִיאוּת בְּמְגְלוּת דְּחופות, 
הן אורגוּת - 

אַרִינָה שָזוּרָה 

דמְדומִי שחר חור וָרף 
ְָרֶב מְחִבָּה - 

בּאְצְבְּתִיהָן 

הָאֶרְכּוּת וּמְהִירוּת 

הַן איֶרְגות, 

ְהְאַרִיגָה גְמְשָכֶת, 

מִתְאֶרְכֶת, | 
ומְקיטָה כּלוּת נַפְשֶן הַהמָה, 
מִִירָה, מִשְלְיוָה 

הִַכְּיוּן. הָרָב - 

ונוגּת, עצובת 

מִתְבּודְדוּת בּסִמְטוּת עָרִים שוּקטות, 
חָרִישָיות 

וב יְדיהן צְמָא וְרוּחָש - - 


ְּיניחָן לא אַאָריף. לָשָבָת. 


יעקב כהז 


הִיא וְהָאַמָרֶת 


א 


ּחָצות הַַָלָה שַבְִי בי הַעָלִיתִי אור בְּחְדָרִי וָאָעָמר 
פַּתָאם נְדָהֶם תַּחְתִּיי מַהיִהָיהו 


ד 001% 


נְפַל דְּבֶר מְעַל עְפְעַפִּי, | נְשִימְתִי נַכְלְאָה בְגְרוּנִי. . ואָנִי 





טָמַדְתִי נְדְהֶם וְנְבְּט לָפָנִי מַהיְהְיָה1 
אֶת מִחִי חַשְתִּי כְּאלוּ נָתָּש מִמְּקומוּ. מָה אַנִי פה וְלְמָה 


אָנִי פה? - 


| 
בַּחַלוּן מַבִּיט הַנָּצַח הַשָחוּר. עוד מָעַט וְגַם הַיִד הזאת כְּעַץ 
יָבָש תִּהְיָה. הַזּמִן יְעַמד ולא יִרְעַד כִּכֶב עוד. 

הַעוּדֶנִּי חֶ עִניִם זָרוּת סוּמָרוּת אצי מן הֶרְאִי הַקר 
וּכְמִרְאָה צַמְּרֶת מְטרְפֶתסַעַר כֶּל מַרְאָה ראשי מְתִי יפל הָאילְ 

צַנַחְתִי על כְּסָא וְאָכְבּש פָּנִי בְּכָפִּי, | תְּהוּמות, תְּהומות 
מַחַשָכִּים! אָנִי שוקע, אָנִי נְמוּג וְאִינָנִי עוד. 

לא! עוד לְבָבִי הוּלֶם בִּי וְהַד כְּלימְלא הַחַיִּים וּמַעָמַקִיהֶם 
ְּאָזנִי. סָבִיב סְבִיב לי הָעוּלֶם הַגְדל ל?אִידְחַקר, וַאָנִי, יצוּר קטן 


ּקָצַהאָרֶץ מִשָלְךּ, נִעָנָה ואב בְִּיךְמְשְפָט. 
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עַל פָּסְגַת הֶר גְבהָּ, 
וַיחִידָה עְמַדְתִּ, 
אָנִי, 

הָאוְהָבֶת, 

זירָה 


עַל הַר בּודַד נַזִיר. 


הוּמִל, תרפ"א--פ"ב 


היא והאהרת 





:ששה - = = = 


עַל מְשכְּבִי בַלְיָלָה כְּאַסִיר בְּפְנַּתכְּלְא הַתְגוּלַלְתִּי וְרַעִיּנִי= 


לי רטנ וְצְלָלוּ כְְבְלֶנְחוּעָה עַל בְּטְרִ. 


ג 
לבקר קִמְתִּי וְאֶצָא ??עָבוּדָתִי, פָּנִידעָנְן ליום, אֶךף טוב הוא 
מִמִחְשָכִּי לַיָלָה וּלְבָבִי מְלָא צִפִיָה. 


ישב יָשַבְתִּי עַל עָבוּדְתִי וְכָל מַעָינִי נָתוּנִים בָּהּ. פֶּתָאם 


אָרִים אֶת ראשיי הַאין מִי דופָק על הַדְּלְתוּ אִין מִי מְבִיא אֶת 
הַבְּשורָה לֶי? 

בֶּרְחוּבוּתדקְרְיָה הַתְהַלּכְִי וְעִינִי צוּפִיוּת, אַףָּ לא בְקְשָתִּי 
דב לְבָבִי הַגִיד לי בא יבא, בְּמוּעָדו יבא. 

,מה חָדֶש, רַעַּי ,אין חֶדֶש", יִצְנָנִי. אֶפָס אָנִי יוּדְעִַי בּא 
יָבא, 

קולות וּצְבָאימַרְאות ליוּם וְעְנְין רְב, וְהוּא נחֶפָּד לָעוּף. 
ְּבַד מִמָּוּ הַלַיְלָה, הַלַיְלָה הזועף וְהַמחָרִיש אִימָה. וָאוּלֶם עָיף 
מַעָמַלדהַיוּם אֶשכָּב וְאֶסְגַר עִינִי וּכְמוּ יָד רְכָּה וְרְבַּת-חֶסָד פִּעָבר 


חָרֶש הֶרֶש על ראשי בא יבא וְלא יָאַחַר. 


ז 


אֶז יש כִּי אָקיץ בַּליְלָה וְחֶשָכַת כְּליהַמְעָמַקִים תָּשוּב 


1 = ו כ( 


תְּשוּפָנִי ולא אָדַע נְחוּמִים עוד. 





























יצקב כהן 


וְהַגָּה מַרְאוַת נְדְחְקִים אֶלִי מְִכָּל עַבָר, מרְאוּת יומיום 
הַמנְמָרִים, - וּבְעִינִיייְדִידות מביטים בִּי, | הוי, | הגיחה לי החביביםו 


ָנִי חָפץ להי לְבַדִּי, 


ב 

עַל מִשָכְּבִי בַלִיְלָה כְּאסִיר בְּפְנַתכְּלָאוּ הַתְגוּלַלָתִי וְלא מְצְאתִי 
מְנוּחָה. 

חומות' ‏ עַל |- חומות. \ יקיפוני' ‏ ובריחַי ברןל ' סוגרים על 
מַעַצורִים וּמוקשים בְּכֶל מָקום וְאִין לְשָאף רוּם לְרְוְחָה. וּמַעָבָר 
לַשעַר אִישיהַמָּשְמֶר הָאלֶם מִתְהַלְּף, הַנָּה וְהַגָּה מִתְהַלְףף וְכִידוּנוּ 
נְטוּעַ בְּיָדוּ. 

לָחֶם בַּמְּשוּרֶה יַפַּן לי וּמִיִם לחֶץ אָשְתָּה. וָאוּר הֶעלֶם 
הַגָדוּל רֶק בְּעַד אָשָנֶב צר וְכָהָה יַּחָר אַלֶי, | לשָוָא אַנַס לְהַתִּיק 
אֶת סְרִינִיהַבַּרֶןל הַחְלוּדִים, לַשָוָא מְּכַל נַפְשִי לָצַאת אֶל הַמְרְהקים 
הַנּוצְצִים! 

הוי, מה פְּשָעִי וּמה הָטָאתִי כִּי שָמוּנִי פהזו 

מִשֶפְט וְצֶדֶק - מָיד מי אֶדֶרְשָמוו יָדַצְתִי אָם אָשָמְתִי וְאָט 
אָשַמְתִ, אֶחַת דתי לְהָמִית, 

בַּעַרב יום אֶחָד יחרק הפֶרים הִכְּבָד מָאַחָרִי דַלָתִּי ומ 
שָהוא יָבא, קוּדר וקר, וּבְשֶם הַמְּשָפּט אֶת גְזַר-דִּינִי. יוּדִיִעָנִי, 

הוי, ל רק לא בְּשָם הַמְשְבָּט קְרְאוּ ולא בְקשוּ לְקְדָּש 


אֶת הֶרְצה בְּצְדְקת-הנְף! 


ם 


הקלחהה -דה--ההה=ה.="-ה-הה-='ה'ה חה-ה-=ההן-הה=<========ה========---- 
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אַפָה דָמְמוּ עוד לְהַד קולָהּ. עָמַד הַסְבֶ מִזְהִיר וּמְאִשָר, כִּי צַלָה 


חלף על 





על בַּמָתִי נֶשַף, בַּתוךּ דְּמַמַת עֶנְקיהצוּרִים ויאר וּנְגהוּת 


ּּכְבִינְצְחִים, כּכְנף מִלְאֶךף טֶהר וְחְרִישִי הָשָיְקֶה. עָלִי. 


עַתָה,ח עַם בּקר-שְמָש, גַגְלְתָה לי בְּבֶל חִנָּהּ ותְמָה עניה 


הַטובות מְצִיצוּת בִּי וְכֶל הְעולְמוּת מְבְטִיחוּת לי. זְרוּעַותִיהָ הַבָּרוּת 


מצַפוּת וְרוּמְזוּת שֶלוּם לִי וְעָדְנַת אִין-סוף. 

עַתָּה אַדַע כְּאָשָר לא יָדְעְתִי מַעוּדִי, לְאן קָמוּ וְסְעַרוּ כָּל 
מעיָנִיחַיִי הָעָמְקִים. וְהַשָמָש בַּמְּרמִים לָמָה תִזֶרח וְהַנָּחַל בְּעַמֶק 
לְמָה יְעַקֶל אֶרְחוּ. עַתָּה אֶדַע, כִּי לא אָמוּת עוד. 

רק סָגַר אֶסְגַר אֶת עִינִי וָאָשָכָּב בּמְנוּחָה. על פָּנִי הַחְוְרִים 


יָשַעָשַע זָיו נָסְתּר וְנְאֶצֶל. אַל תִּבְכּּ רְעִים! הַן מוּת לא אָמוּתֶה. 


צ: 


אָמַרְתִי לָהּ: הָיִי עִמִּי, רִַצְיָה, וְאַל מִּלָבִי מְמָנִיו 

איּר טָהוּר נוּהֶר מְָעִינִיךָּ, אור שְלוּם-אַלְמְוֶת. וְהִנָּה תָדַע 
נַפְשִי רק בָּאור עִנִיך יִפַרְחוּ חַיִּי וְיַעָשוּ צִיצִים נָאָמָנִים וּפִרְיִם 
7 לכזב. 

וְהָלַא מַראש מִדְמִיעוּלֶם יְעוּדֶה אַתּ לי עוד גַעַר אָנִי 


ְּשָמַע שֶמִך רטט לבִי וְהָמָה בִי (לא יָדַעְתִי מָה. עֶרג עֶרְְתִי 
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אֶז אֶרבּץ תַחְתִי כָּאָבֶן בְִִּיְתִי תָהם ולא אבָה לַחָשב כָּל 
מַחֶשָבָה עוד. 

הָה נוּמִי, נפְשי, נוּמִי שנְתַּ, העְמִיקִי ?נום! כִּי יַשְקְעוּ כָל 
לי סִבְכִי זכְרוּנ. בְּמְצולוּת הִַשָיָה הָעלָמִית וְכָל אָשָר לְמַדְת 
כל אָעֶר שָגִית כָליהַימִי. | 

ִּי אָשוּב אְֶיָה כ הַגּלָד, אָשֶר פְקַח עִנִיו לרְאות אֶת 
העלֶם וְאֶל כָּמַרְאָה יִַתְפַּלָא הַרְבּה פָלָא וְכְלקוּל כְּ-צלְצל 
חִידֶה מָדְשָה 4% | 


כִּי הַן דְּבֶר לא אֶדְע עוד, כָּל שָמֶץ דְּבֶר לא אָדַע עוד. 


ה 


עֶם בקר אֶחָד, בְּאוּרְהַשָמָש הֶחֶדֶש, אַך פְּקְחְתִּי עִינִי, 
הוּפִיצָה %ַי הְאָמָת הַחָרִישִית: יש אֶלְהִים, 

אֶאְמוּת שְעָרוּתִי זָהָב שָפְּכוּ על כְּתְפֶיהָ, עִינִיהָ תְכְלֶת-שֶמִי- 
בקר עָמְדוּ עָלִי בְּבַתצְחוק אַהַבָה וְנַפְשִי רְעָדָה וְצִלֶצְלָה לְקְרְאתָהּ 
ְפַעָמּן קטן כָּסַף בְּאוִיר הָרִים וּשְחְקִים. 


הַבּטְתִּי בָהּ וְיָרָאתִי לְהַבִּיט בָּה, פֶן אֶחַלָל יִפיָה. 


הַן זָה יָמִים רַבִּים רַבִּים חֶלִמְתִּי. עַל-אוּדוּתִֶיהָ. בּכֶל דְּרְכִים 
וּמִעָקְשִידְרְכִים מָּעִיתִי אֶחְרִיהָ, עִקְבותֶיהָ בַּכּל מְצָאתִ לא אוַתָהּ. 


דְּץָאִים אַלָה רְחָפוּ עוד מִמַּגָע שוּלַי שְמְלֶתָהּ, מִסְפְּרִייַעַר 





ם 
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בי עני דרְכף הַגְהְתִי. כּכְרוּב לָבֶן סוכף שָמרְת 


וְאוּלֶם אֶת כָּל אַהָבְתִי וְאֶת כָּל חַסְדִּי אֶתִן לף רק 
בְּאַהָבָתִףּ אתִי, כִּי תְכֶרת בָּרִיתדאָמוּנִיםח עָמִי, בְּרִיתקְרֶש, ולא 
תַסְטָ מִמֶנִּי כָּל"הַיָמִים. 


אֶכֶן זאת אָדרש מִמֶּף, מִמְמִדִּי. הת בָאָמֶן לי כָּלהַָמִים. 


ח 


רָגוּ שָמיִם וְגִילִי אֶרֶץָ, כִּי נש אֶהִים. 
כִּי שוים הַחַיִים בַּחַיִים וְיָפָה הְעולֶם כְּמו-שַהוּא בְּאוְרוּתִיו 
ְללָי 


כִּי נְתְּנוּ הָאורות לְָשֶמִחַ בֶּם וְהַצְלָלִים לְהֶתְנַשָא עָלִיהֶם; 


יוו 
, 
0 


ִּי דֶרֶךף הָאָדֶם לְמַעְלָה לְמֶעְלָה, לַמְקּם שֶם הַחָלוּמוּת יָשָאוּ 
לְבָבוּ וְהַכּוּכָבִים יִרְמְזוּ ל 

כִּי נָכוּן פַּתְרן לְחָלוּמוּת וְנָפְלָא הַפתְרון וְנַעְלָה על כָּל 
ּמְיוְּאָדֶם: 

וּגְאֶלָה יש וּפְדוּת מִכָּל צְָרָה וּבְחִיק הָעָתִיד ישוּעוּת צָכוּנוּת 


וְנָחָמוּת גְּדוּלוּת - כִּי יש אלהָים! 


ט 


נִשְגְבָה אַת ולא תְהֶין כָּל שְפַת-אָנוּש לָבַטָא נָפְלָאוּת- 
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אֶליךף בַּסְתֶר ולא נְעְַתִי לְהָגּוּת בַּ מִבְּשֶת-נְעוּרִים. ה עַד אשֶר 
דלי וְמקְעִי וְאִצַא לבקשף בְּאשלְבָבִי ארי נהרף מרחוק 
נְדַדְתִי, בַּקשְתִיף ולא מְצָאתִי. שְאַלְתִּי ֶת עוּבְרִיהַדְּרְכִים לְמְקוּמֶךּ, 
וְהַם זֶעָפוּ קלִי אז צַתַקוּ לי אָז נָשְאַרְִּי דוּמֶם בְּעְניִי וְאַתָע 
לֶבְרְד עֶם צִמאןְנַפְשִי הַליהַט. אף הַפַחְתִּי פָבְבִי ממִּךּ, כִּי כְבָד 
טְלִי מִשָא גַעְגועִי. הַסַחְתִי לְבבִי ממ ולא יִדַעְתִי, כִּי אֶת מְקר 
חַיִי וּשָשוּנֶם הִזְנַחְתִּי. 

וְהֶגָּה נֶגְלִית לי בְּהְהום שחורזיאושי, בַּאָבר כָּל מִשָעָן 
וּמִסְעָד לי הופעת וְאֶת טוּבָה ונְדִיבָה כְכָה ומְלְאַתִי פְלְאִים וְחַן 
לא-יָחַקר. 


הי מַשְאַתנַפְשִי, הַתִסְלְחִי לי אֶת עָּנִי הַגְדוּל1 


ְהִיא אָמֶרָה ל אֶל תְּשוּחַ פְשֶף עלִיף, מחָמַדּי כִּי זֶה 
הָיָה דִרְכָּף אַל. 

אף בַל יִחַר ?ף על הְאָנְשִים הֶהֶם, אָשָר נְעָפוּ עֶלֶיִּי 
שוּמָרִים סוד הֶם בַּלְבְבֶם, סוד יקר לָמו, וִירְאִים פָּן יְגְנָּב מַהֶם. 

וְגַם לְאֶלָה, אֶשֶר צְחַק ?ף, אל תָּטר חַמָה אָמְלָלִים 
וְכואָבִים הָם וּבְצחוקם יאמָרוּ לְרְפּא אֶת שָבָר חִיִיהֶם. 

ולא רק (ֶך יעוּדָה אני ורק ?ף/ לּבְּחִירִי, אגלה פב 
וְאִיכָה יָדַע אִיש אֶת מְקומִין 


ַאָנִי אָנִי גפ רַחִפְתִּי עַל סְבִיבִיף תָּמִיד. בְּיָד גַעָלָמָה זֶרְעְתִּי 


דר* 
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וְסִדָר נקיון חָמוּר קְבְעַתּ מִסְּבִיב לי טְהֶרָה, טְהֶרָה בְּאֶשָר 
מִּפָן הֶעָין. בַּליִרְאֶה כל כָּתֶם, וְכָל שֶמֶץ חְלְאֶה בַל-יִסְפּתרו 

וְַצוּי אֶת הְשָלוּם לְדָמִי וּלְבֶל מְעיָנִי. | שקטו הַסְּעָרוּת 
הקשות וְגַלִיהַוּעַף יָשוּבוּ ינוּחוּ כְּמ רוח מְעָדֶן עָלִי יָפוּחַ וְהוּד 
רְגַּת הַנָצַח מְמָעַל ל 

הלף עָנִי הָיִיתִי בְטֶרֶץ ור בְּכָל מְקיּם./ עַתֶּה אֶזֶרֶח אָנִי 


ּבַעַל נְכְסִים וְאוּצְרוּת בְּלִיחַקֶר בְּמַמְלָכֶת אין-הַסוף. 


יא 

הוּי, כִּי נַתִּן לב שוחַר לְאֶדֶם וְנְפָש לאִתְדַע שָבְצָה, כִּי 
נקט יקט בַּאֶשָר-לוּ וְאֶל אֶשָרדאִין-לו תִּשוּקתו. 

נַפּץ נָפַּצְתִּי אֶשָרִי מִשָפַע אשר. הֶרַסְתִּי שָלוּמִי וָאָנִי אָנִי 
אֶשְמְתִי. 

הָיָה עָרֶב וָאָנִי יָשָבתי עם חִבֶּרְתִּי בַחֶשְכָה. הַגַּן עָמַד אֶלם 
בְּשֶלַכְתוּ וְהַיֶרחַ התְהלףך חָרֶש בִּין הָאִילָנוּת כְּאִישיהַקַבָרוּת בּין 
הַמַצַבוּת. 

לָקחְתי יָדָהּ בְיָדִי וְהיא הטֶתָה ראשֶהּ אַלִי. אָמַרְתִּי לָה: 
,הַגִּידִי לי, יָדִידַת-נַפְשִי: הַאִמָנֶם יש אֶלְהִים)" 

היא נַרְפְּצָה וַפְשֶם אֶצִבְּעָה עַל פִּי וְאאָכֶם. 

אַּ כְּעבר יָמִים מִסְפֶּר וָאָנִי יָשבְתִּי תְפוּש בְּמַחְשָבְתּי וְהִיא 
ְשָה אֶלִי וַתִנַּח ראשָה עַל ראשי אָמַזְתִי אֶת כְִדָה וְאֶשֶק 


לָהּ וְאמַר: 











לי 


יקב כהן 








חִמְדִיתִיךּ בַּשְעַת עָדְנָה טְהרְָה,ד בְהַפְתַת בלשו עַל צְפונִיה 
מאויִיהָ ועל רְזִיהָאִיתְנִים אָשֶר בָּה, כְּהַפְתַח כוּסישוּשַגָּה בַשָמָש 
עַל יָפְיֶה וְעַל תִמָּהּ וְעַל בְּשְמִִתְאָוְתָהּ. 

ּמְלטָה בְעִימוּת. אַתּ וְרִבַּתענְין בְּשְבְַּך אתִּי שָבֶת סוד" 
אָמוּנִים וּבְשוּחָחַך עַל אֶל וְאֶדֶם וְעַל אֶרְחוּת אֶדֶם וְעִינִי זוּרְחוּת 
אַהַבָה וְשָכֶל טוב וּכְאַבְנִיחָפֶץ בּמָלִיפוּת צְבְעִיהקשְפֶן יָנו אַמְרִיף. 

וְאוּלֶם שְבְעְתִיִם יָקרְּ לי יָדִידַתנַפְשִי, בְּנעֶף עַל סְבִיבִי 
ָּאִיָאמָר וּבְאִיןשוּמַע כְּמְעְט - 

שוּהָה הַזְּמִן וּמזִּיל חול-זְהְבוּ לְאַט לְאַט אֶל חִיק הַנֶּצַח, 

יוושב אַנִי וְקוּרָא בַספֶר, או כותב, או צפָה בְעוּלֶם מַרְחוּק 
ְהַרְהוּרִי עולים וּמְכָסִּים עָלִי כָּעַרְפַּלִים לָבָנִים על הְאֶדְמָה, 

וּמִבַּעַד לָהַרְהוּרִי, כְּמִבַּעַד לָעַרְפַלִים, שומָעַ אָנִי יָצוּר קרוב 
ְנָאֶמִן לי מִתְהַלִף וְעוּשָה וְרוקם בִּדְמְמָה בּין כּתְלִי הַבְּיֶת, 

ְְּרְְאוּר שֶמֶשיהָאָבִיב בִּין רגְבִי נִיר שָחוּר וְחָרוּש וּכְרוּח 


חרִישִית, נוּשָאת חָסָד וְרִמָמִיס, בּין צִיצִי הגן נְַעַפָאִיו. 


אָכן רַבָּה הַבְּרְכָה וְאַין ערו ?טוּב, אָשֶָר תִּשְפִּיעִי עָל, 
הַנָּדִיבָה. 

עַתָרֶת חן (רף הבאת אֶל חי וְקְצֶב וּמִדָּה יָפָה. יָדף 

הָעַדִינְה תְגְרֶש כֶּל הֶרְהוּרִים רְעִים וּלְנגָהּ בַּרִרְעָינִי כָּ" ְּשוּקה 


רה תַחְפֶר. 


ב 


היא והאחרת 





יְהִי הַיּם לעָרב וְאנִי הולף וְנְגְרֶר בַּלאמשָרָה לְפְנִי וְהָגָּה 
מִרְכָּבֶת-פָאר מִתְנַהָלֶת לַקְרָאתִי בְּדֶרֶף הַמֶלְףּ, וְהִיא רְתוּמָה לסוּס 
בָּרר, רחוץ וְגָזוּד לָמְשְעִי ורְסְדְכְסף'ח עָלָיו וקשוּרִישָנִי לֶראשו, 
ובְתך הַמְְּכְבָה הַפְתוּחָה אשָה יָפָה עד לְהַפְלִיא יּשָבֶת וּבְיְדָה 
הַמושָכות. 

הַצרְתִי צעדי וְאִבּיט מִשֶתמֶם אֶל יפי הָאַשָה וְאֶל הִַּפָאָרַת 
אַשֶר מְסָּבִיב ָהּ. עֶינִי הָאשָה הַשָחוּרוּת הַבְרִיקוּ עָלִי בָּאוּר גָּדוּל 
ולא מָשוּ מִמָנִּי וּכְמוּ אַסְרוּנִי למקומִי. 

הַמִרְכְבָה קְרְבָה לְאַט לְאַט וַתַעָצר. וְהָאַשָה פְּנְתָה אֶלִי 
יָדִידוּת וַתִּשָאַל: ,,אֶת מי אַתֶּה מְבַקְשו" 

וָאַעַן: .אֶת הָאָמָת אָנִי מְבַקֶש". 

וַתּאמָר הָאשֶה בָנָאוּן ,אָנִי הָאָמֶת". 

וְנגָהּ עַז וּמְלַא-קרי נְצְנץ בְּתְהוּם-לִילדעִינֶיהָ וטוּרי שַנֶּיהָ 
הַלְבָניּת הבְהיקוּ בְתַאָוַתטֶרְף, וְכֶל פְּנֶיהָ, מַבְּטָהּ וּבַת-צְחוקהּ אָמְרוּ 
אין אֶלהִים, 

היא יָשְבָה וְצְחַקָה ?י וּכְמו חִכְּחָה לַדְבְרִי. אַחַר הַזִיזֶה 
הַמוּשכות וְהַמְֶּכְּבָה עְָבְרָה לְאטָהּ. 

עָמַדְתִּי תַחְתִּי מִשְמְאֶה וְהִַבַּטְתי אִחְרִי.ָ. * צְעִיף"הַמָשִי הַלֶבֶן 
אַשֶר לְמִנְבַּעְתָה רְפרף מִנֶּגֶד כְּכנָפִי עוף דורס גֶּדוּל וְחֶָפְשִי. וְהַגָּה 
הַסַבָּה ראשָהּ וַתְצֶץ אֶלִי בָּבַת-צָחוּק לא-בְרוּרֶה. 

ַפְקְתִי מִמְּקוּמִי וְאָמַהַר אַמְרֶיהָ. אֶז דְּפָקָה בסוס וְהַפֶרְכְּבָה 


ֶצָה לָרוּץ וַתַעָלֶם בְּרְעש. 
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פָה אֶף וְחָבִיבָה אַף, רִעְיָה, וָאִין דִגְמְתךּ. וָאוּלֶם נַפְשִי 
צְמַאֶה דעת וְאִין מֶנוּחַ לי הוּכִיחִי לי כִּי יָש אֶלהִים", 

אד זְעַפָה וַתְּשֶב אֶת כַּפָה אַלֶיהָ וַתּאמָר: 

,הוי פוידטוּבָהו הַאִֶם לא די לְף בָּאַהָבְתִיץ 

וְהַאִמֶנֶם לא תְבִין, הוי חָדַלרְגֶש! כִּי. עָלב תְעַלְבָנִיזן 

,וְעַתָּה אַל תִּטְאַל וְאֶל תֶּנַסָה עוד, פֶּן תִּנְּחֶם!" 

ְאֶצְבְּעוּתֶיהָ הנוחות גָּלְשוּ עַל מִצְחִי וְעַל שָעַררַקְתִי כְּמוּחוּת 
כָּל צִלָלִי מַחָשָבָה וְאָנִי לא הוסַפְתִּי לְדַבָּר עוד. 

אף בּאַחַד הַיָּמִים, וְלא נודַע אִיכְכָה וְלא נוּדַע מַדוּעָ, וָאָנִי 
הַתְגוּלַלְתִּי עֶלֶיהָ פַּתָאם בְּדְבְרִי תַרְעוּמוּת וְרגֶז: 

,הוּי את אָמַרְתִי לָה: מַדוּעַ תִּעָלִימִי מִמְנִּי אֶת הַדְּבְרוּ 

.אין זאת כִּי יש לְהַעַלִים לף וְיֶרא תִירְאִי, פָן עָלָה לִי. 

.וְאת אַל תוּסִיפי לָהַחָנִיף לי בְּמְתֶק שָפְתִיִךּ, כִּי לא אַאָמִין 
ל עוד". 

עוד אָנִי מִתְרַגּש ושופף כַּעסִי וְהִיא פְנְתָה כה וְכה וַתִלְףְ 


לָה בָּלִי דַבַּר דָּבֶר. בְּקְשְתִּיהָ ולא מְצָאתֶיהָ עוד, 


יב 
בְּרְחובוּת וּשֶוְקִים עְבַרְפִּי ובְקְשְתּי אֶתח שְאֶהַבָה נַפְשִי, | אֶל 
בָּתִימְקְדְשִים וְאֶל הִכְלִימַדָּע בָּאתי - ולא מְצָאתֶיהָ. 
וְאצַא לָנוּעַ בַּשְדָה וְהַיים יים בָּהִיר וְיָבֶש בַּחרֶף וְאֶתַע 


לְנָפְשִי עַלפָנִי הַשָדות הַשוּמַמִים וְהַתּקוֶה עוּמָמָת בִּי לְפֶגְשָהּ עוד. 





ים 
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מַה-כַּבִּירוּת, עָתִירוּתדהְדֶר הַן זָרועותיף, מִלְכַּת-הַלֶילָה! מַה- 
גּּרָא רְטָט שדיף ִנְשִימַת-פִּיף מַה-יוְקְדֶת, | חְדְלַת-אֶלְהִים! עַל-פָּנִי 
לוחות הֶרְצַפָה הַחֶלְקִים אנַחָנוּ מַחוּלְלִים, כְּעַליפָנִי הקרח הַנּוצֶץ 
מַחוּלָלִים,, עַל-פָּנִי צַפוּיהַזְּכוּבִית לַתָּהוּם, תָּהוּם הָאַבַדוּן, מְחוּלְלִים - 

מַאֶפִיר הָאוּר, גְוְעִים הַמַּרְאוּת, כֶּתְלִי הַבַּיִת נמוּגִים! עַל-ְפָנִי 
רַחָבִי אָדְמָה אָנַחָנוּ סוּבְבִים,.ח עַלִפֶנִי קְבְרִים, תִּלְלִי קְבָרִים, עַלִפָּנִי 
שַדְמוּת-שָאִיָה וּבְצות"קפאון סוּבְבִים, עוּבְרִים וְסוּבְּבִים - 

צְבָרוּ שָנִים וְיוּבְלוּת נקפוּ וְאַנַחְנוּ סוּבָבִים, עַל-פָּנִי הָרְבוּת 
מָדִינת וְקְברוּת לְאְמִים סוּבְבִים, עוּבְרִים וְסוּבְּבִים - 

מַהחָמִימָה, | מַה-גְּמִישֶה, | מַה-קְלָה אַףּ, מַלֶכַּתהַלְיְלָה מָה 
אֶימָה, נַעָלְמָה אֶףּ, חָדְלַת-אֶלְהִים! נְבְלוּ בְרִיאוּת וּנְצְחִים נֶקפ עַל- 
ָּנִי מְצוּלות הָאָבַדוּן אַנחָנוּ סוּבְבִים, עַל-פָּנִי מְכְתּוּת שֶמְשוּת דְּעָכוּ 
ְעַיי עולָמות לָאָבֶק נפְזֶרו = עַלִַפְנִי שַבְרִי רְסִיסִי כְפָאהַכְּבוּד 
אָנַחְנוּ מְחוּלְלִים, | טֶסִים וּמַחולֶלִים, ‏ יּרְדִים וּמְחוּלָלִים, מְחוּלְלִים 


וְירְדִים - דְמְמָהו 


טו 


הָבִיַתְנִי. הַַפָה ה חַדְרִיהָ, | עַל. יְצועַיִמָשִי אֶל שָלְחַן מְלא 


וש ₪ 


מָנָד הוּשיבתְנִי, בְּודְדִיָ מִזְנָה יִיְִהָרַקח ?י וַתּשָב לְצַלָעִי וַתאמָר 


וּבְיְדָהּ כּוּסֶה: 


,שְתָהו שְתָה וּשֶקה ?יו בִּי הָצַת עוּבָרֶת.. 
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יב 

ְנֶשֶף חַג ומְחולוַת פְּנְשְתִּיהָ שָנִית,. אֶת הַזֶּרָה הַיְפָה. ְבוּעָה 
הָיָחָה אֶדֶר תִכְלֶת כְּהֶה עֶם נְקדוּתזֶהֶב כַַּיְלָה וְעַל ראעָהּ תָרְמַש- 
הַפָהַר וְֶל הָעוּבָרִים עָלֶיהָ פְּמָהוּ וְאְמְרוּ: הַגָּה מַלְכַּת-הַלְיָלָה. 

וְאָקֶח צִפֶּרְנוּת חִַכָלִילִים-לוּהָטִים וְאַגִיש לָהּ וְאמַר: ,אִם 
אֶמְנֶם אַתְּ היא אָשֶר אָמרף, הָנָנִי עַבְדּף/ עַרִדְעוּלֶם", 

וְאָר הִיפָה פֶנֶיהָ לי ותאמר: ,לא עְבָד תִּהְיָה, | כִּיאָם 
מוּשל וְאִדון יכל אַשָר לִי, בְּהוּדוּתְף בִּי", 

וְהִיא הַבְרִיקֶה ‏ עָלִי בְּעִינִיהָ הַגְּדוּלוּת וְהַשָחוּרוּת וּבַת- 
צַחוּקהּ הַקִּסֶמֶת הֶדְלִיקֶה אֶש בְּעָצְמוּתִי. וְהִיא הוּסִיפָה וַתּאמָר: 

ה כְבֶר אַתָּה לי ומה?ף כִּי מְהַרְהַר עודז מרְבָּה 
מַחַשְבָה, מַרְבָּה כְבָד. וְאָנִי אֶת הקל אְהַבְפִי וְאֶת הַמֶרהַף 
מִלְמַעְלֶה וְאֶת הַמְּחוּל על-פני הַתְּהומוּת". 

עוד לא הַתַמָּה אֶת דְּבְרְהּ וְאורות הָאוּלֶם הַזְדַּעְזְעוּ לְתַרוּעַת 


ְלִיהַזָּמֶר בְּפְצְחֶם שִירַתמְחול עַליזֶה. וַפְּעָמד וַתְתַּן אֶת זֶרוּעָהּ לי. 


יך 
התעוּרר הַמָחוּל... זָע הַקרְקע וְהְעַמוּדִים נָעי מִמְּקּמֶם, 
הַתְעַרְפָּל הָאור וְהַמַּרָאוּת שֶטְפוּ| הַתְבּוּלְלוּ א שַלְהָבוּת הַפֶּרְחִים 
וּבְרְקִי מְנוּרוּתהַגָּבִיש. צְבָעִי ירִיעות וּכְתָלִים וּשֶמְלוּת מְרְפֶרְפוּת, 
הַתְעַרְבְּבוּ יָחַד עִם הַזּוּגוּת הַצְּעִירִים הַמְחוּלָלִים, הַטָסִים וּמְחוּלָלִים, 


וְאָנַחָנוּ שֶנִינוּ מְחוּלְלִים, 





היא והאחרת 





ָּחָאם נְסָאתִי עִינִי וְהָגּה הִיא, חָבָרְתִי וידִידתנַפְשִי, עוּמְדֶת 
לְפְנִי. מִגְבַּעַת רְחְבַת-שוּלים לֶראשָהּ וְהַצְעִיף נוּפָל עַל עִינֶיהָ. 

תְּמְהוּוְ"רְגָע הַקפִּיא אֶת יצורי ולא יְכלְתִי לְמַלֶט הֶגֶה מְפִי, 
וְהַיא נגֶּשָה קרוב-קרוּב אֶלִי וַתִּשְפָּל קוּלָהּ וַתּאמָר: 

,בא! הַמֶלֶטלֶף מִזֶה, כִּי בְנַפֶשֶ הוא. 

נְשִיקוּתֶיהָ רַעַל הַן וּמַגָּע בְּשְרָהּ טְמָא. מְציּדְדֶת נְפְשוּת 
היא לְהַצְעִידְן לָבוּרשְתַת. 

,רְאֶה, מַה חור אַתָּה ושְארְף הולף וְכְלָה. חָמל עַל נַפְשֶךְ 
בא - אַל תִּתְמַהְמְהָּו" 

יָשבְתִי תַחְפִּי נְבוף וְתוּהָה לְמִשְמָע הַדָּבְרִים. בְּרְגע הַזָה 
צְבְרָה. עֶלפָנִינוּ הִיא, הָאַחָרֶת, בְּתךְכְּדִיימְחול כְּסִירַת-זֶהָב בַּשְמֶש 
חִלָפָה וקפָלִי שְמְלַתמִשְיָה הֶרְחְבָה רשרשו כְגְלקצֶף | אֶחָרִיה 
בְּמְעוף עָלָיצוּת וְחָרוּת. רְגַע קל הִצָלָיפוּ עִינֶיהָ הַשָחוּרוּת עָלִי 
ְלל דָּמִי הַתְרוּגִן בְּעוְּקי. 

.רְאִי, מַה-יִפָה הֶיא!" אָמַרְתִּי מִבְּלִי יְכלֶת לְעָצר בְּרוּחִי, 

הַמְלִים אַף נַתְקו מפִּי וְהָעוּמְדֶת עָלִי פּנְתָה בּתְנוּעָה חָרִיפָה 


מַעְמִּי וַתִתְחַמּק וַתַּעָם בְּתו הַקהָ". 


יז 
,מִי הָיְתָה זאתו" שְאַלָה הָאַחָרֶת וְצִנֶיהָ יָרוּ מָזִיזִיאִיבָה 


בְִּתָה. 


,אַתָּה מַחָרִישוּ בוש אַתֶּה לְהַגִּיד ליו וְאוּלֶם אָנִי מַכִּירֶה אוּתְהּ. 
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ם 


יויו ייה קה-ה-הה-ההה-הההה"ההה--ה-חה-ה=====-- ד .ד 
= 


ם 
,וד מְעַט וְהִַיְלָה, | לִילעָדָנִים = יחלף וְהַשִיבָה | תְַפק 
בְּאֶצְבְּעוּת רְזוּת עַל הַחַלוּן. 
.שְתָה וְחַבֶּקלִי, כָּלדעוד לְבֶבֶף ער וְלא דֶבְּקָה הָשַנָה 
הַכְּבְדֶה בְעַפְעַפִּי". | 
וְאָנִי שְתִיתִי מִן הַיִין וְטַעָמ בְּפִי מְתוּק וּמַר גַּיְחַד. אָז 


אֶחַזְתִּי בְּשְתִּי כְתַפֶיהָ וּמִבָּטִי נֶקב בְּתְהוּםשְחוּר-ְעִינִיהָ ‏ וְאמַר: 
,הַגִּידִי לי, הָאָמְנֶם הָאָמֶת אֶתז" 

ותצְחַק הַקוּסָמֶת צחוק גדוּל ותאמר: ,מָשָנִינָא, הַחוּלֶם, 
וַיָדַעְתּ אֶת אִמְתִּי. 

.הַגָּה אָנִי נוּשְקֶת ?ף וּנְשִיקְתִי צוְבות. אֶת פָּנִיף. בְּהַקיץ 
ולא בַחֶלם, 

וְאָס מְעט לך כָּל אֶלָה -* 

וְהִיא שַחֶה עְלִי בְּכָל כִּבָד-גוּפָהּ וַתְּשךף אֶת שְפְתִי בְּשָנֶיחָ 
וִתִגְמָא אֶת דְּמִן ?ָאַט לאט בְּתַאוְה. 

ָאָנִי שָכַבְתִּי בָאִיָאוּנִים וְהֶרְנֶש ?י, כָּמו מּצְצֶת, מוּצְצֶת 


הִיא אֶת חַיִי מְעַל שֶפְתוּתִי, 


טז 
וְשָנִית הָיָה חַג וּמַחוּל, הַחם גְּדוּל הָיָה וְהַשֶעָה עַמְקֶה 
בַלִילָה וְאֶשָב לְהנָּפָש מְעַט בְּקְצַה הָאוּלֶם. 


ְּלִיהַזְּמֶר נְגָּנוּ וְהַמְחולוּת ‏ %א פְסְקו הַמְלַת הַחַג / עֶמְדָה 


קרוּבָה כה וְגֶם רְחוּקה. 





היא והההרת 


,וְאוּלֶם דַע לְף, כִּי גַם אֶצלֶהּ לא תִמְצָא אֶת הַמַנוּחָה עוד, 
אַמָרִי אֶשֶר טָעַמֶת אֶת טעם נְשיקְתִי. 

ְאְכןן לו בַעַלנפָש הייתָ, ‏ כִּידַַתָה. יַָעְת אֶת הַמִצָשָה 
אֶשֶר עָלִיף לַעָשות אַחָרִי לָכְתְף מְעַמּ". 

ועִינִיהָ ‏ הקרות נְמְשָכוּ כְּבְלֶכַונָה א פַּנִייְהַכסף הד 


והגוצץ אֶשֶר עַל השָלְמֶ. 


יט 


שָבַבְתִּי על עַרְש"דְּוִי בְּחְדְרִי. הַחַלוּנוּת הָיוּ סְגוּרִים וְאוּר- 
הַייִם הַסְפִּנַּן קלוּש בְּעַד הַמֶּסְכִּים הַבָּהִים, 
כָּל אכָל וְכֶל מַשֶקה לא בָּא אֶל פִּי. הֶתְהַפַכְתִּי בַחְבָלִי 


וְהַַה שְמַעְתִּי, כָּמוּ מִבְעַד תְּנומָה, בָּעין רְפרוף כְּנְף צְחירָה 
עָלִי, וְשוּב שַמַעָתִּי כֶּרתש שְמְלת-אַשָה עלייד מִטְתִי וִידִיהאָשָה 
עֶנְגִת, הָעוּשוּת מִסָבִיב לי. פְּקְחְתִּי עִינִי וְהָגָּה הִיא הִיא, חָבָרְתִּי 
ְחָמְדַּתלְבִּי מָאָז, עּמָדֶתח עָלִי, וְהִיא לְבוּשָה שְמְלַתבַּיֶת לְבְנָה 
ופֶנֶיהָ הַצָחִים מְלְאִים דְּאֶנֶה שֶקטָה וּמְסִירַתבְפַש. 

אַתִּ'..." קְרָאתִי וְלא יְכלְתִּי לָדַבָּר עוד, כִּי מְלָא לָבִּי עָל 
גְדיְתִיו, 


בּשְתִּי מְהַבִּיט אַלָיהָ, חְָפַּת נַפְשִי באש אַכְלְתְנִ. 
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,הַלא היא הַמִתְימָרֶת בְּיְפְיָה וּבתם דְּרְכִיהָ וָאומָרֶת, כִּי הָיא 
הָאָמת וְאין זוּלְתָה. וְאוּלֶם אִין כְּמוּהָ מְלַאָה שקר וְעְרְמָה. 

,אף אין כָּל תָפְצָה בַּלְתִי אָם <ְהָשְתְּרַר עָלֶיף וּלְהַתְעַמַּר 
ְּף עַדהָעולֶם. אָכֶן אִין שוּאֶפֶת שלְטון וְאַכְְרִיָה מִמֶנָּה" 

הָיא/ עְצְרָה בְּמָלִים וּכָמַ הַתְאפֶקָה מִכָּעַס. רְגַע הַבִּיטָה בִי 
ְאַחַר פְּנְתָה אֶלי בְּבַתצְחוק, תֶלָקהּ עָדְנָה וְחֶלָקָהּ מְכָאב, וַתַנָעַם 
קוּלָהּ ותאמר: 

,בא וְנְחוּל עוד פַּעַם בַּמַעְגָל. אחַר תְּבא אלִי, אֶל סְתֶר 
חָדֶרִי. שָם אַרְאָה ?ף אֶת כָּל גְנָזִי חָמְדותִי, אף אֶתּן ?ף אֶת 
אֶשֶר תִּחָמָה נַפֶשֶף לו כְליְהַיָמִים וְאֶת אֶשָר רָק אָנִי אובל לְתַת 


לְךּ: אֶת הַשָכְּרון הַגָּדוּל וְאֶת הַשָכְחָה', 


יה 


,מְדוּע יש טַעַדמְרוּרִים בְּיִיְךָ" 

- ,יען כִּי גַרְעִין הָאִדְמָה מַר הוא", 

,מדוע נְשִיקיתַיף כְּאֶשצְרְבֶת לְבְּשָרִיוּ" 

- ,יעָן כִּי גְאֶלַת הָעוּלֶם בְּאֶש תְּבַא". 

,הוי, מַדוּץ אָנִי אִמֶלָל וְאִבַד כּה בְּחַיקעָדְנִיבּ" 

- ,יָען כִּי חֶלם תַּחָלם עוד, הַפָּתִי, עַל אֶשָר אִנָנוּ". 
כ דִּבּרָה וְצְחַקָה לי, וְאַמַר הוּסִיפָה בְרגְז 


,אִמְנֶם כָּן. יְדַעָתִּי, כִּי חָשב תִּחַשב עוד עַלאוּדוַתֶיה... 





היא והאחרת 


מַאוּר הַשָמָש הַטְהוּר וּמירק הַגַּן הֶרְעָנַן אֶחוּש וְאֶדָעַ, מַה- 


דול חָטְאִי אָשֶר חָטָאתִי לףָ. 


כא 


יום-שֶמש-קיץ עָלָה כִכְּפִיר וּקוצות ‏ תִלְתָּלִיזֶהְָבוּ הַתְעוְמַפוּ 
עַל מֶרְחָבִי שָדְמוּתהַבָּר וְהַדְּרָכִים הַנוּסְסִים לְמַרְחוּק. 

עָמַדְתִּי בְנָנִי אֶשֶר עַל הַגִּבְעָה כְּפּף עַל עָרְגַת יָרֶק, הַמגֶרף 
בּיָדִי, ָאָנִי בור וְעוקר אֶת/ עָשְָבִייהַפְרָא. כְּמְרְחַק תִלָמִים שָנִיִם 
מִמֶנִּי עָמְדֶה יְדִידַתנָפְשִי וַפַּשֶק מִן הַמִּזְלַפָה אֶת הַפְּרְחִים מְיִם. 

הַגּן פֶּרַח בְּדְמְמָה, שוּאף אור וְניּהַר בְּחָדְוֶת עָלוּמִים וְכחַ. רק 
ַרְזּף מִי הַמזְלְפָה נָשָמָע בִּנְפָלֶם כַּאֶלְמוּת-כְּסֶף על הַפְּרְחִים הַצְּמאִים. 

פֶּתָאם קרע אֶת הַדְּמַמָה קוּל שעָטת סוּסִים הולף וְקְרב. 
נִשָאתִי עִינִי וְהַנָּה הִיא, הְאֶחָרֶת, ריּכְבֶת וְעִיבָרֶת בִּדְהֶרָה עַל סוּס 
אָבִּיר שָחוּר, מִזְהִיר כְּקטִיפָה בַשָמָש, וַעָדַת רוַּכְבִים צְעִירִים, כָּלֶם 
לָבוּשִים הָדֶר, מִמִהָרִים בִּקְצָב אַחַרְיחָ. 

כְּעַמוּד אֶלֶם נִצַבְתִּי וְאַבִּיט ּלְבָבִי דָהַר, דְּהַר אַחָרֶיהָ בָּעז. 

הָיא נֶעָלְמָה, גַם קול שַעָטַת הַסוּסִים נֶדֶס. וּלְבָבִי דְהַר, 


דְּהַר עוּד אַחָרִי 


בּמְּרְחֶק. 
הַסְּתִי פָנִי יָדִידַת-נָפְשִי עומָדֶת וּמְצִיצָה בִי בְּלֶיאמָר, 


הָרֶש חֶרָש הַשחְתִּי ראשי ולא אָמַרְתִּי דִבָר. 
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א שחָה עָלִי בְּרַחָמִיס רָבִּים וְעָינִיהָ הָטובוּת רְעָפוּ רף 
| וְשָלוּם בְּאָמְרָהּ: 
,שְכָב וְנוּחָה, יקירי, וְאֶל תִּירָא! כִּי אִתְּף אָנִי", 


אז לא יכלְתִי לְהַבְלִיג עַל רְגְשִי עוד וְנְחַל דְּמְעוּת עֶלֶה 








שטף אֶת פֶנֶי 


כ 

יָדַעְתִיי רק גל נַפְשָךּ הוּא וטוּבלְבֶּך אַשָר אִידְמְדֶּה 5ו, 
ִּי בָאת לְסָעד אֶת מִשֶכָּבִי בְחְלִיי, וְאוּלֶם סֶלחַ לא סָלַמַת לי אֶת 
חַטָאתִי עוד. 

בְּרַחָמִים רַבִּים מְעַבִירי יָדף הִרַכָּה עַל מְצַחִי, אַף תִּתְאֶפְקִי, 
ִּמְנִי לי לָנְשק אֶת אֶצְבְּעוּתִיך הַנָאווּת בְּשָפְתִי-תודָה. וְאוּלֶם הֶשֶב 
תְּשִיבִי אוּחֶן בְּדְמְמָה, אף פְּחָזֶק נשִיקתפִּי וְלְהַט כֶּלעָהוּא שָל 
חַשֶק יִתִלקח בָּה. 
ְאִמְנֶם אי אָשָא אֶת פָּנִי אליף וְאִיך אָשוּב וְאַיְחַל לְחָסָד 


1 


אַהַבְתך אחרי הַבְּנָד אֶשֶר בַּגְדְתִּי בְְּ 


אָכֶן רַבַּת עַנְתָה נַפָשִי גַם טֶלְטְלָה כָלְהַיָמִים הָאֶלָה וְְמְעַט 
עַד שַעָרִי שָאול הְגְּעְתִ, לולא אַת בְּאָמוּנַתנַפְשָךּ הַחַרִישִית, אֶשָר 
שֶקדת עָלִי לְהַצִילָנִי מִכּף הַמָּוֶת. 

ְהַגָּה יְרַדְתִּי מִמִּטְתִי וְאֶל הַחַלוּן הַפְתוּח עטוּף-ְשָמִיכָה 
אשב וְאֶשְאַף כּחַ חָדֶש מָאוּר השָמָש הַמִפְרָה וְתִקוָה חָדְשָה מִירק 


ַגּן הפורח תִּצְמַח לי וְאָמוּנָה חַדְשָה בַחַיִים. 


ם 











< 


> | ל 
ל 


34 


יעקב כהן 





כב 

מַהזנָּפַלאת וּמָה אַכְזַרְתְּ, בַּת-שָמִיִם, כִּי צְנוּצָה כה וַחָרִישִית 
אַת וְגְאָה כְּכָה 

עוד שוקק כבִּי וּמְפָעַם לְקְרְאתף וכְבֶר תִתְחַפְּקי. תָּמִיד 
תַחְפצי הֶיית מִחֶדֶש מִבְקשֶת, הִיית גְבְחָרֶת מִחְדָש. אַהָבָה רְאשונָה 
תִדרְשִי כְלפָּעם וְהַנּפָש כִּי תְקיץ בְּבֶל חָרְדּתֶיםָ. 

אֶז תּפִיעִי גָם אִתְּ חָדְשָה וְנעָלָה מַרַאשוּנָה. בְּהוּד לא- 
נַרְאָה עוד תִּגָלִי אָלִי וּמְקוּרְחָטָד קָתוּם עַדיהנָּה תִּפְפְתִי לי אף 
עָמָה נִבְרָא הָאורו וְאָנִי רק שְעַרְתִּי יָפִיףּ, לא רְאִיתִיףּ עַד-ִעְתָּה. 

ואָנִי רק זאת אֶחוּש וַחָדֶשָה לְבּקרים תְּעָל וְתַפֶרַח הַדַּעַת 


בִּי, כִּי יַפָה גַם נִשְגְבָה אֶתּ גַּם קְדוּשָה וְאִין אשָר גְאָמִן לי 


בְלְעְדִיףּ. 

וַאַנִי רק זאת אֶבַקש וְעַל זאת תִתְפַּלל נַפְשִי בַמִּסְתְרִים, 
ִּי יְחָזֶק לִבִּי בְּאהַבְתִי ?ף ולא יִפְתּ אחרי מִרְאותהַעָוָא ומְדוּחַיה 
הָאֶלִיל, כִּי אֶחַד וְאֶשֶלַם בְּכְל דְּבָרִי וּבְכֶל מעָשִי וְאָטְהַר בְּכֶל 
הגירח לָהְיוּתִי רְאוּי כָּלדרְגַע לָףּ, הָאָלהִית, וּלְגְלוּי הֶסְדִיף 


הְאָמְנִים, אָשֶר אֶחְיָה בָם עַד הָעלֶם, 


חרפ"א - פ"ב. 








,דורות הראשונים" 


מאת ד"ר *. 1. שמחונל 


(סוף) 


אחרי החלק הזה בא החלק השני של הספר, ,עקר ימי יבנה" (עמוד 
3 עד 204). כחמש שנים אחרי החרבן מת רבן יוחנן בן-זכאי, ועכשו 
,הותחלו לגמרי ימי פעולת דור יבנה". תלמידי רבן יוחנן עברו אל יבנה 
לחדש את בית-הועד של רבן גמליאל, רבי יהושע ישב לימינו והיה לא ב 
בית-דין, ורבי אליעזר ישב משמאלו ונעשה לחכם הועד. על יסוד חלוקה 
זו של הכְּבודים העלה המחבר בנין גדול מאד, אף כי כל הראיה שהיה רבי 
יהושע אב בית-דין הוא מאמר מספק של אמורא בבלי מאחר (עמוד 307), 
ומשרת ה,חכם" של רבי אליעזר היא סברת-הפרס של המחבר, כדי שלא 
לפטור את התנא הגדול בלי כְבּוּד בבית-הועד. אין ספק, כי אלו לא נמצא 
המאמר הבבלי הנזכר, היה המחבר שלנו מחלק את הכפבודים באפן אחר, מקים 
את רבי אליעזר לראש בית-דין (כי הלא בכל מקום במשנה ובתלמוד בא 
שמו לפני שמו של רבי יהושע) ואת רבי יהושע לחכם והיה מביא ראיות 
מוחשיות לכך, ממש כמו שהראה כאן את ההפך, כי הלא דברי התלמוד הם 
בידי רבי יצחק איזיק חלוי כחמר ביד היוצר, ובאמת אחת היא לו איזה 
הֶרים הוּא עוקר כדי לטחנם בפלפולו. בעקר ראה חובה לעצמו לשאת את פני 
שני החכמים האלה על כל חבריהם, מפני שרב תורת הדור ההוא מפיהם יצאה, 
והיו ראוים למשרות חשובות ונכבדות. מופת חותך על הדבר הזה מצא... בדברי 
יוסיפוס בסוף ספר-קדמוניות, כי בידיעת התורה השיגו את השלמוּת העליונה 
רק שנים או שלשה חכמים וראו ברכה בעמלם. נקל היה לרבי יצחק איזיק 
הלוי להוסיף על דברי יוסיפוס: ,,בימי הדור ההוּא" ולהוציא, כי התכָּוּן יוסיפוס 
לרבי אליעזר ורבי יהושע ורבן גמליאל (ולא לרבן יוחנן בן-זכאי, ולא לשמואל 
הקטן, הראוי לגְלוי-שכינה, ולשאר החכמים), וגם לכתוב: ,וכמה נפלא הדבר 
לשמוע דברים כאלה בשוק החיים, ולא מתוך כותלי בית המדרש ולא בתוך 
אהלי תורה, כי אם מפי יאזעפוס פלאוויוס, אשר ישב אז בהיכלי אספסינוס 
וטיטוס" (עמוד 212), ככה אנו רואים את הארג של רקמת המחבר, כמה יש בו 
מקוּרי עכביש, וכמה מגדָּלים פורחים העלה בפלפולו. ודוקא מפני שרבי אליעזר 
היה חכם בית-הועד, ,וההוראה הכוללת היתה מוטלת עליו", לכן סכנה גדולה 
נשקפה מפסקיו, כשהתנגד לדעת הרבים, וזה העיר את חבריו לנדותו (עמוד 294). 

מה היתה העבודה העקרית של רבן גמליאל ובית-דינו!1 אחרי מחלקת 


ה 
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להשערתו על-דבר קדמות המשגה (שאמנם כָּון בה במקצת לדעת גדולים 
אחרים מבלי להזכיר שמם), שנמצאה כבר לפני שמאי והלל, ותלמידיהם 
הפכו אותה %,שתי תורות" על-פי חלוקי-דעותיהם הרבים - עד אשר בררו 
חכמי יבנה את הדברים והכריעו כדעת בית ה9%ל, מלבד מקרים ידועים 
אשר בהם נטו לדעת בית שמאי ובטאו את הדבר בצורה: ,חזרו בית הלל 
להורות כדברי בית שמאי", וכן גם נמצאו הלכות שחלקו בהן החכמים 
(חכמי יבנה) על דעת הלל ושמאי יחד (,וחכמים אומרים ?לא כדברי זה 
ולא כדברי זה"). 

אחרי הפרקים על-דבר הבָּרורים באו פרקים מיחדים %,יסוד המשנה 
ודברי התנאים (בכלל ותנאי יבנה בפרט) עליה" (עמוד 265-231). כמובן, 
זכינו בפרקים האלה לשמוע מחֶדש דברים אשר כבר נאמרו בכרך הקודם 
(06, על-פי דרכו של המחבר, מכל-מקום יש בהם הרבה לבַנים חשובות 
לבנין אשר הקימו ידי המחבר - המשנה העתיקה, אשר שמשה בסיס לכל 
המשא-והמתן של התנאים, ואנו רואים בהם את כל חריפות המחבר וכח 
סברתו, ואם גם יקשה לנו להסכים לכל מסקנותיו - ביחוד כשהוא מבקש 
לו סמוכים בהיסטוריה (למשל, כי דבר אחד ,מדרבנן" הוא ,תקנת נביאים" 
שהֶזכּרה בספר חשמונאים, עמוד 234, ושלש-עשרה הפרצות שפרצו מלכי 
יון בסורג אשר בהר-הבית הן מעשה המתיונים, ,ורבותינו שמרו בכל 
מקום את כבודם של ישראל ותלו הקלקלה אשר קלקלו המתיונים עלזידי 
היוָנים -- ביוְנים עצמם", שם). אל הפרקים האלה צרף המחבר עוד שנים 
על-דבר ,ברורי השמעתות". על יסוד מאמרים ידועים בתלמוד הוציא 
המחבר מסקנה, כי כבר בימים ראשונים, עוד בדורות התנאים, היו 
התלמידים נוהגים ללמוד תחלה את לשון המשנה כמו-שהיא בלא טעמיה 
ובלא פרושיה ואת ההלכות הקבועות המנְסחות מפי ,רבם שלמדם משנה",- 
שנקרא אחרי כן בירושלמי בשם ,רבה דמתניתא", - ואחרי אשר ל%מדו את 
לשון המשנה ,נכנסו לפני ולפנים", לשמש את החכמים הגדולים, אשר 
הורו אותם טעמי המשנה ופרושיה (,רבו שלמדו חכמה" - בירושלמי: ,רבה 
דאולפנא"). ולא תמיד היו התלמידים מספיקים ללמוד את כל טעמי המשנות 
וההלכות - עד אשר גם חכמים גדולים כרבי אליעזר ורבי יהושע הֶכרחו 
לאמר לפרקים: ,לא שמעתי". ופתרון המבטא הזה אינו, כי לא שמע החכם 
את ההלכה המפרשת, רק שלא קבל מרבו שלמד!% חכמה את טעמה ונמוקה 
המקבלים או את הקף פעָלתה. אמנם לא כל הראיות שהביא המחבר 
לדבריו זוקקות עלינו את מסקנתו, אבל על-כל-פנים לא יוכל מחקר המשנה 
בעתיד להעלים עין מהשערותיו בפרקים האלה, אשר בהם הכניסנו המחבר 
לשיטתו אל בית-היוצר של מלאכת המשנה ואל בית-המדרש שבו נמסרה 
לתלמידים, 

בעוד החכמים עוסקים בברורי ההלכה, והנה קמה חדשה בארץ. 
הקיסר אספסינוס מת ועל כסאו עלה בנו טיטוס. והמחבר שלנו בטח בדברי 
סופרי רומא, אשר ספרו פה-אחד, כי ,בשתי השנים אשר ישב טיטוס על 


8 דר 5-ב שמחנני 
ידדהה --ה-ה---ההההחההההההה< ה-א 
עם רבי זכריה פרנקל - מלחמה ברְהִים של רוח (עמוד 205 ולהלן; המחבר 
דרש מכח סברתו בדברי פרנקל מה שאין בהם)- הגיע המחבר ל5,בָּרורִים" 
העקריים של בית-הועד - הכרעת ההלכה במקרי הספקות. במחקר הזה עקר 
כחו של המהבר, וּבו השמיענו באמת דברים חדשים, אולם גם כאן לא התרחק 
מפלפולים רחוקים ולא הביא כלל את דברי החוקרים שקדמוהו בדעתו - 
כאָלו כל החדושים נובעים ובאים מרשות-היחיד שלו, רבי יצחק איזיק 
הלוי לא חשב כלל להביא גאֶלה לעולם! - דעתו נוטה, כי מסרת האמוראים 
על-דבר המחלקת בין בית שמאי ובית הלל לברור ההלכה, - המחלקת שנגמרה 
לפי האגדה על-ידי ,בת-קול" אשר ירדה ואמרה: אלו ואלו דברי אלהים 
חיים הם, והלכה כבית-הלל! - סובבת על ברורי ההלכות ביבנה בבית-מדרשו 
של רבן גמליאל. הסברה הזאת מתקבלת על הדעת, והמחבר הביא ראיות 
שיש בהן ממשו). אמנם בדבריו, כי ברורי-ההלכה האלה נמשכו משש עד 
תשע שנים לחרפן הבית, אין עוד לקבוע מסמרים. אגב גלה את דעתו, 
כי גם הדברים שאמר רבי ישמעאל לפני החכמים בכרם ביבנה - ונשא ונתן 
אתם כאחד מגדולי הדור - הם מזמן ה,בָּרורים" (עמוד 224). מכיון שרבי 
ישמעאל היה תינוק סמוך לזמן החרבן, כאשר בא רבי יהושע לפדותו (עמוד 
8, יוצא מזה, כי היה אז בשעת ה,בָּרורִים", | כשמונה שנים אחרי 
פדיונו, עוד נער צעיר, ילד-פלא כרבי אלעזר בן-עזריה ממש. 

מחקר שני הקדיש המחבר למשנה של מסכת עדיות. לפי מסרת 
התלמוד ,עדיות בו ביום נשנית", לאמר: ביום שהרחיקו את רבן גמליאל 
מנשיאותו, או זמן קצר אחריו, אבל המחבר לא הסכים לדבר הזה בכללה; 
רק שלשת הפרקים האחרונים במסכת (פרק ו-ט) יש להם ענין ל,ועד בו 
ביום" (זהו שם שהמציא המחבר) והפרקים הראשונים נשנו עוד קדם בזמן 
הבָּרורים, ראיתו היסודית היא, כי עָקֶר שֶם מסכת עדיות הוא ,בחירתא" 
(עמוד 217-216), ומזה יוצא, כי לפנים נקרא בשם ,עדיות" רק חלק 
המסכת המטַפל בעדיות החכמים שנאמרו ,בו ביום", ואחר-כך עבר השם 
הזה גם אל יתר הפרקים אשר חָבּרו אל העדיות, ובאמת צמחו קדם להן. 
הראיה הזאת היא קלושה מאד, כי השם ,בחירתא" נמצא רק בתלמוד 
בבלי, וכנראה אינו אלא כנוּי המסכת, ושמה העברי הקדום הוא ,עדיות". 
מכל-מקום נתן לנו המחבר נתוח יפה של המסכת להלקיה. הוא הלך 
לשיטתו וחֶלק על דברי החוקרים הקודמים (גרֶץ), ששערו כי מסכת עדיות 
היא החלק היותר עתיק של המשנה, - והראה את ההפך, כי היא דוקא 
מאחרת לגוף המשנה, אספה כוללת לקוטים נוספים ועוללות למשנה הקדומה 
המסֶדרת,. הראיות שהביא המחבר לדבריו הן חשובות ויש בהן כח-הוכחה, 
ונראים דבריו מדברי החוקרים אשר חלק עליהם, הוא נתן בזה חזוק 


1) על חדבר הזה כבף עמד גרֶץ (חלק ד, ציון ד), והמחבר לא הביא דבר בשם 
אומרו. 
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עזבו רבי אליעזר ורבי יהושע יחד עם רבי אלעזר בן-עזריה, רבי עקיבא 
ורי טרפון את יבנה וישבו חדשים אחדים בבני"ברק (עמוד 301 ועמוד 335 
ועוד כמה פעמים), וזה היה בשנת שתים-עשרה אחר החרבן בערך עליפי 
חשפון המחבר. ספת הדבר הזה לא נודעה לרבי יצהק איזיק הלוי בברור, 
ובענוה גדולה הודה, כי לא ידע (עמוד 301), אך בודאי נסעו שמה 
החכמים ,לצרכי בני ישראל". אולי יבואו תלמידיו למלא אחריו ולהוכיח, 
כי גם לנסיעה זו גרם דומיטינוס הרשע, אשר פחד משיָרי בית-הועד 
ביבנה, או שהיו פה דברים אחרים בגו. דבר אחד היה ברור בעיני 
המחבר, כי רבי אליעזר חלה באותו חרף וארבעת חבריו הזקנים (ובכללם 
רבי אלעזר בן-עזריה, שהיח גם חוא זקן בן שש"עשרה על דעת המחבר) 
נכנסו לבקרו (ככתוב בבריתא שבפרק חלק בסנהדרין). אבל עד חג הפסח 
קם רבי אליעזר מחליו והיה בו כח להסב בבני-ברק עם חבריו בליל החג 
ולִסָפָר ביציאת מצרים עד שהגיע זמן קריאת שמע של שחרית, ואחרי 
הפסח שבו כבר ,כָּלם" (כל החכמים הנזכרים?) אל יבנה. כל הידיעות 
המדיקות האלה לקט המחבר מדברי המשנה וממסרות האמוראים, ולא עלה 
בלבו כלל לבקר את מקורותיו. ובכל-זאת לא גלה לנו את טעם הדבר, מה 
ראה דוקא להשכיב את רבי אליעזר על מטת חליו בחרף קדם הפסה ולא 
באביב אחרי הפסח, ומדוע הֶכרח רבי אליעזר דוקא לְהָחָלות בבני-ברק ולא 
ביבנה או בלוד? 

על-כל-פנים מחלת רבי אליעזר היתה מבַּשרת רעה קרובה. כשוב 
החכמים אל יבנה, נתגלה לחברי רבי אליעזר ב,טריומוירט", כי לא מלא את 
משלחת% באמונה בתור חכם הועד, שהוטל עליו להורות את ההלכה לכל 
ישראל על דעת הרבים, רק הורה הלכה למעשח כדעתו, עד אשר הגיע 
הענין למחלקת בדבר ,תנורו של עפנאי" ונתמלאה הסאה. חברי רבי אליעזר 
הביאו את כל הטהרות שטהר רבי אליעזר (על דעת עצמו) ושרפון באש 
בפניו (והמחבר לא גלה את דעתו בפרוש, אם היה זה קדם סרובו של 
רבי אליעזר להודות לדברי החכמים, כמאמר הירושלמי, או אחר סרובו), 
ורבי אליעזר לא רצה בשום אפן לקבל את דעת חבריו ולהורות את 
ההלכה כמותם בלי אספה שלמה של כל שבעים ושנים חברי בית-הועד. 
וכשראו רבן גמליאל והחכמים המעטים הנמצאים בבית-חועד, כי הוא עומד 
במרדו, ,נמנו עליו וברכוהו". ורבי אליעזר קבל עליו את חַנָּדוי ועזב את 
בית-הועד והלך א% לוד, אשר שם כבר היתה ישיבתו בשעה שבית-המקדש 
היה קים, ושם הרביץ תורה יחד עם חברו רבי יהושע, ושם שמש אותם 
לפנים רבי עקיבא (אלא שבינתים נהפכו שוב ממורים לתלמידים והלכו 
אחרי רבן יוחנן בן-זכאי לברור-חיל!). 

ככה נָתָק החוט המשָלש בקיץ שאחרי ליל-הפסח חמפרסם בבני-ברק. 
ונשארו השנים - רבי גמליאל ורבי יהושע. אך ,פוטר מים ראשית מדון" - 
ומכיון שנתנה רשות ל%משחית, לא שקט עד הפיח! מדנים בין שני ראשי- 
הדור האלה, ובסוף הקיץ ההוא, בראש-השנה, קפצה מחלקת ביניהם בדבר 
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כסא הקיסרים אחרי מות אביו הי' טוב ומטיב לכל אדם" (עמוד 275), 
ושכח את מעשה היתוש הידוע. ומכיון שיצאה השמועה בכל הארץ, כי 
טיטוס הוא מלךְ-חסד, שאפו גם היהודים הנדכאים מעט רוח. ואחרי אשר 
יצאה הבת-קול והכריזה, כי הלכה כבית הלל, והתורח חזרה לישנהּ, לא 
התמהמה חנשיא רבן גמליאל ונפנה מכל עסקיו ולקח עמו את ראש בית- 
דינו רבי יהושע ואת חכם חועד רבי אליעזר ונסע אתם אל טיטוס לרומי 
להתחנן על שארית ישראל. זו היא הנסיעה הראשונה של הזקני ישראל 
לרומי (אמנם רבי יהושע לבדו כבר נסע שמה לפני תשע שנים לפדות 
את השבוים) וזמנה היה בשנה העשירית אחר החרבן. *נסיעה הזאת 
(שגם פרנקל האמין בה) מצא המחבר רק שתי ראיות מספקות, האחת 
מדברי הירושלמי (סנהדרין, פרק ד, הלכה י'ג), כי בשעת עלית (,כד סלקון") 
רבי אליעזר ורבי יהושע ורבן גמליאל אל רומי בטלו כשפים מאבי רבי 
יהודה בן-בתירא, אשר לא יכול להוליד. והראיה השנית מהספור המובא 
במדרש דברים רבה על המעשה שקרה לרבן גמליאל עם סנקליטון של 
מלך כ,שהיו רבותינו ברומי רבי אליעזר ורבי יהושע ורבן גמליאל". יותר 
לא נודע לנו כלום על-דבר הנסיעה הזאת, וחוקרים אחדים נטו לחשב, כי 
רבן גמליאל נסע רק פעם אחת אל רומי (היא הנסיעה השנית שלו על 
דעת פרנקל ומחברנו), וחמסרת המאֶחרה ערבבה את שמות החכמים הנוסעים 
עמו, אבל למחבר שלנו חספיקו המקורות הקלושים האלה כדי נסיעה 
מיחדה ש% החכמים, וברוח הנבואה גלה בדיוק את זמן הנסיעה ואת 
תכליתה. ככה ת*ה לו הררים בשערה. 

אולם החכמים %א השיגו את מטרת נסיעתם. כי בינתים מת המלך 
הטוב והמיטיב הקיפר טיטוס - ולא מחמת היתוש אשר נכנס בחטמו ונקר 
במוחו, אלא על-ידי דומיטינוס אחיו (הדבר הזה הוא גלוי וידוע למחבר!), 
וראשית דבר הקיסר החדש היתה לגזור הרג ואבדן על כל היהודים הנמצאים 
,בכל העולם". אבל סנקליטון של מלך ירא-שמים אחד גלה את הדבר לרבן 
גמליאל -- ואחרי-כן מצץ הסנקליטון את הטבעת שלו ומת, וחגזרה בטלה. 
מכל-מקום נודעה לחכמים מחשבתו הרעה של הקיסר החדש על היהודים, 
,בי הנהו לא לבד נגד היהודים עצמם, כי אם גם נגד דתם", והם הכירוּ בכלל 
את סוּרו הרע של השליט הזה, ושבו אל ארץ-ישראל בלב אָנוש (עמוד 
5 ועמוד 335), כי פסקו השנים הטובות של הברורים, שבהן יכלו חכמי 
בית-הועד להכריע במחלקת בית הלל ובית שמאי ככל אַות נפשם, ומעתה 
שָמה הממשלה לרעה את עיניה על החכמים הנאספים ביבנה וחשדה בהם 
כי מחשבות-ערומים בלבם, ומפני-זה בְּטלו רבן גמליאל ושני חבריו את 
אספות החכמים ונהלו בעצמם את כל עניני המוסד הראשי בישראל. רק 
שנה אחת או שנה וחצי יכול היה ה,טריומוירְט" הזה %חיות בשלום, כל 
בשנה השניה או השלישית לדומיטינוס (ככה יוצא מדברי המחבר בעמוד 
5) קמה המחלקת הידועה בדבר תנורו של עכנאי ורבי אליעזר נטרד 
מבית הועד על-ידי שני חבריו, שנדו אותו. ואגב במשך הזמן הקצר הזה 
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עזריה %כל-הפחות ,בר-מצוה" שנים אחדות קרם החרפן - לאמר, יותר 
מארבע"עשרת שנה קדם ועד ,בו ביום" של מחפרנו. בפלפול ארך (עמוד 
5 השתדל המחבר להראות, כי רבי אלעזר היה רק בן ארבע-חמש 
שנים בשעת החרפמן ואת המעשר הזה הפריש אפיטרופסו. ולמדנו 
מזה עובדה חדשה, שנתיתם התנא הזה בהיותו בן שתי שנים. - באמת 
האגדה ומסרת רב יהודה גט"יחד אין להן שום ערך היסטורי, וכל הפלפולים 
בהן אינם אלא דקדוקי-עניות. וכן גם מסרת הגמרא (שאינה, כנראה, דבר 
הבריתא), כי רבי אלעזר בן-עזריה היה עשירי (דור עשירי) לעזרא, שהוא 
כמעט דבר מן הנמנע, כי בין עזרא ובינו עברו קרוב לחמש מאות וחמשים 
שנה, ובשום אפן אין לנו לחשב את הדור ההיסטורי חממְצע לחמשים וחמש 
שנה או ליותר מזה! 

לא אאריך בדבר תקנות ,ועד בו ביום", כמו שקורא לו המחבר. 
באמת כל מעשה הועד הזה בנוי על מאמר בן-עזאי: ,מקבל אני מפי 
שבעים ושנים זקן (או: זקנים) ביום שהושיבו את רבי אלעזר בן-עזריה 
בישיבה" (עמוד 321 וכמה פעמים). על-כל-פנים סוף הדבר היה, כי רבן 
גמליאל חזר לנשיאותו ונהג בה יחד עם רבי אלעזר בן-עזריה. אבל הנשיאות 
הכפולה הזאת לא ארכה יותר משנה. ככה גזר המחבר! כאשר נודע לממשלה 
הרומאית בארץ יהודה, כי נאספו שבעים ושנים זקנים ביבנה והרבה תלמידים 
שאין תוכם כברם נכנטו לבית-המדרש (עמוד 344-343), פֶּחדה וחֶלה מפני תנופת 
ידם של גבורי-חיל אלה במלחמת התורה, והָבינה כי לא תוכל לתנועה 
הגדולה הזאת, אם לא תרבה את מספר צבאה, ושלחה וקראה לה לעזרה 
גדוד אחד מארץ פנוניה. את החדוש הזה, כי בשנת 86 לספירת הנוצרים 
נמצא ביהודה גדוד רומאי, אשר מקום-תּחנותו הקבוע היה בארץ פנוניה, 
מצא מִלֶָמד אשכנזי הֶנְצְן על יסוד כתבת רומאית, שאין מובנה ברור כל- 
צרכו, והוציא מזה מסקנה, כי היו אז מבוכות בארץ-ישראל, עד שנשלח 
צבא-עזר מאירופה אל המצב הרומאי השוכן שם, שִירֶר הטיל ספק בכלל, 
אם מקומו הקבוע של הגדוד (הקוהורטות), הנזכר בכתבת, היה בארץ 
פנוניה, ועל-כליפנים החליט, כי אין שום ידים לדְבר שהיו אז מבוכות 
בארץ יהודה. אבל רבי יצחק איזיק הלוי הכריע בדבר-מלך שלטון, - כפי 
ידיעותיו הרחבות והעצומות בדברי ימי הרומאים וּבסדרי ממשלתם, - כי 
בודאי צַדק הֶנְצָן בדבריו והרומאים הָזקקו לחזק את צבאם ביהודה, ומה 
שהטיל שירר ספק בדבר, אין זה אלא מפני שהחוקרים היהודים, אשר בקש 
ללמוד מהם את מקורות ישראל, לא ידעו בין ימינם לשמאלם ולא חַשָבוּ 
ברוח-הקדש, כי הועד של שבעים ושנים הזקנים, שהוסיף ארבע מאות או 
שבע מאות ספסלים בבית-המדרש ו,סלק לשומר הפתח", היה סמוך לאותו 
זמן (בשנת 84 לסה"נ) - ואיך יכלו הרומאים לשתוק? ומה-גם כי נעשתה כל 
ארץ-ישראל כמרקחה והעם הֶרבּה לדבר על-דבר הנשיא שהורד ממשמרתו 
ועלידבר הנשיא ההדש שעלה על מקומו, וגם ספר כי הנשיא המוּרד הוא 
מבּית דוד (דבר זה הוא וָדאיוּת היסטורית גמורה בעיני המחבר, אף כי 
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קביעת החרש ורבן גמליאל גזר על רבי יהושע לבוא אליו במקלו 
ובתרמילו ביום-הכפורים שחל להיות בחשבונו. כמובן, הדבר הזה גם הוא 
ענין רב לענות בו, והמחבר דרש בו מה שדרש (עמוד 306-303). עברו 
חדשים אחדים וקרחה המעשה ב,בכור" של רבי צדוק, ושוב העליב רבן 
גמליאל את רבי יהושע בפני הקהל וצוה עליו לעמוד כל עת הדרשת. - 
וכאשר מלאה שנה למחלקת הראשונה, נפלה ביניהם קטטה בפעם חשלישית 
בענין תפלת-ערבית, אם היא רשות או חובה: וכשזרק רבן גמליאל 
עוד פעם מרה ברבי יהושע, כשל כח הסבל של חכמי בית-המדרש. 

ואז קרה מעשה רב: החכמים שכחו את הטכנה הגדולה של חרב 
דומיטינוס המתהפכת, ולא יראו לפתוח פָּה לשטן ולקרא לישיבת הועד 
הגדול, במספר שבעים וּשנים זקן, ואלה הורידו את רבן גמליאל מגדְלתו 
והקימו תחתיו את רבי אלעזר בן-עזריה לנשיא, הועד הזה ועד ,בו ביום", 
שנאסף ביבנה כארבע"עשרה שנה אחר החרבן (עמוד 338), ופעלתו לא 
נמשכה יום אחד, כידאם זמן מִסִים (עמוד 321-320). בהשערה זו בודאי 
צדק המחבר. 

המחבר מאמין באמונה שלמה, כי כל דברי האגדה על-דבר רבי 
אלעזר בן-עזריה הם אמת היסטורית. הנשיא החדש הזה היה בן שמונה- 
עשרה שנה בעלותו לגדְלה, וכבר שנתים קרם זה, בהיותו בן שש-עשרה, 
היה מזקני הדור שישבו יחד עם רבי אליעזר בבני-ברק. וכאשר הוקם 
לנשיא, נעשה לו נס ושִיבה זרקה בו. אף כי הובאה האגדה המשָנה הזאת 
גם בתלמוד בבלי וגם בירושלמי פעמים אחדות, אין כל-ספק כי היא מסוג 
שיחות חובשי בית-המדרש בשעה שאינה לא יום ולא לילה, ויסודה הם 
דבריו הידועים של רבי אלעזר בן-עזריה: ,הרי אני כבן שבעים שנה". 
וחנה כל מי שלא התעקם מוחו על-ידי הפלפול התלמודי והמדרש על כל 
תג ותג, לא ירגיש אף שמץ של זרות במבטא התנא הנזכר וממילא לא 
ייכל לְהָזקק גם לאגדה הנבערה שָסְפרה עליו, ולא יסכים למסקנה מוזרה 
כי נער בן שש-עשרתה או שמונה-עשרה נמנה בין זקני הדור וגם הוקם 
?שיא תחת רבן גמליאל. אבל המחבר שלנו עזב את הפשט שבדברי רבי 
אלעזר בן-עזריה, כמו שהוא, והלך אחרי הדרש של בחורי-הישיבה 
הקדמונים, אשר לא היה להם שום יחס אל ההיסטוריה, ולא לבד שהקים 
את רבי אלעזר בן-עזריה לנשיא י"ד שנה אחרי החרבן, בהיותו בן 
שמונה-עשרה, כי-אם גם אסף אותו אל עמיו כשלשים שנה אחר-כך, קדם 
שהגיע לחמשים שנה. בעוד אשר זְכּה חכמים רבים לזקנה מְפלגה של מאה 
שנה בקרוב, בלי צל ראיה, קצר את שנות חיי רבי אלעזר בן-עזריה, 
למרות מאמרו ,הרי אני כבן שבעים שנה"-- מפני שכבר נבצר ממנו ללמוד 
מקרא כפשוטו. והנה מצא המחבר פָּרכה לדבר המאמר: רבי יהודה אמר 
רב, כי מעשר רבי אלעזר בן-עזריה מעָדרו היה שניםיעשר אלף עגלים 
בכל שנה ושנה (שבת, נ"ד, עמוד א), ומכיון שבטל מעשר הבהמה עם 
החֶרבּן לפי דעת רש"י, הנה בהכרח יוצא מזה, כי היה רבי אלעזר בן- 
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כבר החכמים בספינה ולא היה לולב אלא לרבן גמליאל בלבד שלקח!ו 
באלף זוז, וגם סְכה עשה לו רבי עקיבא בראש הספינה והרוח באה ועקרתה, 
בשני המקומות בתלמוד, שחביא המחבר לחזוק דבריו, לא נמצא לכאורה 
אף זֶכר לנסיעה אל רומי, אולם להיכן נוסעים בספינה - אם לא לרומי? 
(אמנם דבר הנסיעה הדחופה לרומי בחג הַסְּכּות אינו המצאת המחבר, 
אבל מכיון שלא הזכיר את שמות החוקרים שקדמוהו בזה, הרשות ביד 
המבקר לחלוק עליו בענין החדוש הזה, עד-כמה שהוּא פורח באויר). 
תוצאות הנסיעה של החכמים לרומי היו חשובות מאד: בידם עלה לבטל 
את ,מס היחודים" - שני אדרכמונים לגלגלת שהטיל אטפסינוס אחרי החרבן 
על כל נפש מישראל חַלף מחצית-השקל אשר נשלחה לפנים לאוצר המקדש 
(בעמוד 143 העלה המחבר את מס היהודים- על יסוד אגדה אחת במכילתא- 
לחמשה-עשר שקל, ובכללם שני אדרכמונים להיכל יופיטר הקפיטוליני), 
ועוד נמצא מטבע של חהקיסר נגֶרבה עם הכתבת "5 ₪ תוחט68 066316 ספות 
(לדעת חוקרים אחדים העביר נֶרבח, על-פי החלטת מועצת-הזקנים (הסינט), את 
המס לא מעל היהודים, כי-אם מעל המומרים, אשר נחשבו בימי דומיטינוס 
כיהודים לגבי עניני- תשלומים; אבל יש חושבים, כי ההנחה היתה לטובת כל 
היהודים. ונמצא גם מי ששער, כי תקנה זו נעשתה תכף לעלית נָרבּה על כסאו - 
בחרש אוקטובר 96 -וזה הוא קרם שהספיקו חכמי ישראל לבוא אל רומי לפי 
חשבון מחברנו). וכאשר ראו החכמים, כי היתה הרוְחה, מהרו אל ארץ- 
ישראל ויסדו את בית-הועד באושא בחפזון גדול, כדי לקים את דברי 
האמורא רבי יוחנן, כי הסנהדריה גלתה ,מיבנה לאושא" (ואם גם בינתים 
לא היתה ישיבה כלל כעשר שנים, הדעת נותנת שאין הזמן הזה עולה 
בחשפון! עמוד 351). - אבל ישיבת הסנחדריה באושא לא נמשכה אפילו 
שנה אחת, כי החכמים נחפזו לשוב אל יבנה ושוב כדי לקִיָם את דברי 
האמורא רבי יוחנן ,ומאושא ליבנה" - ושוב לא הוציאה הסנהדריה את 
שנתה ביבנה, כי ,נטרפה השעה" מחְדש. 

נָרבה מת ועל כסאו עלה בראשית שנת 98 איש צר ואויב, הקיסר 
טרינוס, אשר רדף את היהודים על-פי מסרת-אבות וגם מ,מבט מדיני", כי 
,צל-ידי כח כביר של ראשי חכמי התורה" (המחבר לא גלה לנו, במה 
נראה הפח הכביר הזה, מלבד הבָּרורים והעדיות וקדוש-החרש והסכסוכים) 
היה העם עוד פעם ,לגוי איתן בארץ". ומתוך שמחה על הגְדוּלים שגדלו 
ראשי חכמי-התורה פָּחד ורְחב לב המחבר והחל לדבר שירה על כנסת 
ישראל ,בימים ההם": ,והארי החי הזה עומד על פרשת דרכים וכנמר על 
דרך ישור, אין מקומו בקצה הארץ ולא נעו מעגלותיו בקצוי תבל. יושב 
הוא בטבור כל הארץ בימים החם ‏ ישכון לחוף ימים ובקצף נורא הביט 
אז על כל סביביו אשר החריבו את ארצו". בקצור, על הרומאים הוטל לבחור 
באחת משתי אלה: או ,להתרצות אל היהודים", לתת להם לבנות את 
ירושלים ואת בית-המקדש, או ,לשברם לרסיסים" - לנתּק את כל הקשרים 
המחברים ביניהם - וטרינוס הצורר בחר בדרך השניה (עמוד 353). 
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כמספָּר חראיות לחיוכ - כי יצא הלל מבית דוד - הוא מִספָר הראיות 
לשלילה, כי היה ממשפחת דוד מצד הנקבות, או, אפילו, משבט בנימין). 
ומיד הוציא דומיטינוטס פקדה להמית את כל בית דוד, ככתוב אצל 
איסֶביוס, ושוב נמצא רבן גמליאל בצרה, כמו שנמצא כבר בימי אספסינוס. 
תוצאות הדבר היו, כי לא ארכו הימים אחרי ,ועד בו ביום" - ובית-הועד 
ביבנה הלך לעולמו. על הדבר הזה הרה המחבר להביא ראיות, וכל 
הראיות האלה אינן מלמדות אותנו כלום. אולם מכיון שהגיע המחבר להלכה 
זו, לא ידע עוד מעצור לרוח-דמיונו ותלה זכרונות שונים על-דבר גזרות 
ורדיפות, שנמצאו בתלמוד, במאורעות הזמן ההוא. 

כאשר הֶכרחו החכמים לפגור את ,הפרם ביבנה", התחילו לנוע ולנוד 
בארץ. רבן גמליאל עזב את ארץ יהודה והיה ,עובר ממקום למקום" 
(תוספתא תרומות, פרק ב, הלכה :"ג). עד-עכשו חשבנו, כי כונת התלמוד 
היא, שנסע הגשיא לבקר את הקחלות; והנה בא המחבר ללמדנו, כי לא 
מרצונו הטוב עבר רבן גמליאל ממקום למקום, כי-אם כעוף נודד מקן תעה 
בארץ בבקשו לו מפלט מחמת המציק ובשום מקום לא מצא מנוחה לכף- 
רגלו,. דבר אחד שכח המחבר, והוא המעשה שרחץ הנשיא הזה במרחץ של 
אפרודיטי בעפו. כמה דרשות אפשר היה לבנות על יסוד המעשה הזה, 
ומי יודע, אולי עשה רבן גמליאל גם את הדבר הזה רק כדי לאחוז 
את עיני מרגלי הקיסר, אשר הפקידם המחבר שלנו לשסור על כל 
ארחותיו. 

ונדודי רבן גמליאל הנשיא וחבריו ארכו כימי שלותם לפנים ביבנה,- 
אחרי תשע השנים הטובות, הַמקדשות ל,ברורים" ולקטטות שבין חברי בית- 
הועד, קפץ עליהם רגזם של הֶנְצְן (שלא מדעתו) ורבי יצחק איזיק הלוי 
והטרידם ממנוחתם תשע שנים שלמות, בעָקר התחבא רבן גמליאל ,עד 
יעבור זעם" בארץ הגליל, בעיר טבריה ובעיר אושא. אמנם המחבוא הזה 
לא נעלם מעיני הממשלה, ,אשר שלחה שני סרדיוטאות להתחקות על שרשי 
תורת ישראל", וחם הלכו אצל רבן גמליאל לאושא, אבל הדבר הזה לא 
היה בימי דומיטינוס הרשע, כי-אם בימי נָרְבה הצדיק והישר באדם 
(עמוד 547). 

אבל ,בתוך מעוף צוקה ואפלה עד כי ימוש חשך זרח ברומי שביב 
אור', כי איש"חדמים דומיטינוס נהרג ובמקומו בא מלך-חסד ושמו נַרְבָה, 
,וחכמי ישראל ידעו היטב את נערווא מימי היותם ברומא לפני עשרים 
וחמש שנה (פליטת הקולמוס במקום: חמש-עשרה שנה) בסוף ימי טיטוס 
וראשית ימי דאמיטיאן" (עמוד 349). ,בלי ספק" היו הקיסר החדש וחכמי 
ישראל מכירים וידידים ישנים, ומפני-זה מהרו שני הנשיאים רבן גמליאל 
ורבי אלעזר בן-עזריה יחד עם רבי יהושע ורבי עקיבא לנסוע אל רומי, 
הדבר היה נחוץ מאד. כי הנה הקיסר נגַרבה ישב על כסאו בשמונה-עשר 
לחרש ספטמבר (שנת 96 למנין הנוצרים), ,וכפי הנראה היתה השנה שלפני 
שנת-העבּור, ועל-כן היה עד חג הַסְּכּות חדש ימים (ו)" - ובחג הַסְּכּוות ישבו 


,דורות הראשונים/ 7 
ו 
ישראל, אלו רצה - היה יכול להושיב את הנשיא בעכו, ‏ שלא היתה מכבוש 
עולי-בבל, כי הלא הדבר ידוע, שרחץ שם במרחץ של אפרודיטי וגם בא 
שם בדברים עם פרוקלוס בן-פילוסופוס. - ובכן, הלכו להם חכמי ישראל 
אל לוד ושם היו רבן גמליאל וזקנים מִסְבִים כל ליל-הפסח בבית ביתוס 
בן-זונין, המפֶרסם בסריקים המצירים שלו. ו,חמשח זקנים", שהֶזכרו במשנה 
ובבריתא פעמים אחדות, הם רבן גמליאל ורבי אלעזר בן-עזריה ורבי 
יהושע ורבי עקיבא ורבי טרפון, - דוקא בעת ישיבתם בלוד; ואם גם נמצא 
מאמר שמואל ,טעו חמשה זקנים שהורו לרבי טרפון בלוד", שממנו אפשר 
להוציא כי לא היה רבי טרפון בכלל החמשה, הנה ,יש לישב" את הדבר 
עלינקלה, כי שמואל דָּבּר בלשון השגורה ,חמשה זקנים" (עמוד 366). 
ואמנם נמצא בעיר לוד עוד זקן אחד, רבי אליעזר בן-הורקנוס, אבל 
מכיון שהיה החכם הזה כבר מנְדה עד אחרי מותו, הנה אינו עולה בחשבון 
כלל, ולכל-היותר היה מלמד תורה לתלמידיו ובכללם לרבי יוסי בן-דורמסקית, 
אשר לא חשש כלל לנדוי של רבן גמליאל, ולא זו בלבד, אלא שהיה רבי 
אליעזר יודע את כל הדברים הנעשים על-ידי חבריו, שהרחיקו אותו לטובת 
הכלל. אמנם כל המאורעות הגדולים של ועד ,בו ביום" לא היו נהירים 
לו-ורק רבי יוסי תלמידו הנזכר ספר לו את הדברים הנעשים שם - אבל 
לעָמת-זאת למ רבי אליעזר לתלמידים את הוראותיו של רבן גמליאל 
וחבריו בשעת טלטוליהם ונדודיהם - למשל את הפסק שלהם בדבר הכנסת 
בטבריה (עמוד 348), - ככה נעשתה העיר לוד, הידועה לשבח בתְגריה, 
למטרופולין של התורה. בה הלך רבן גמליאל לעולמו, ובה נאסף אל עמיו 
אחר-כך גם רבי אליעזר בן-הורקנוס. כל החדוש של המחבר על-דבר ישיבת 
החכמים בלוד הוא לכאורה המצאה יפה, אבל סוף-סוף אינו אלא מדָּל 
פורח באויר; אולם המחבר נהג בו קדְשה, כאלו היה דבר היסטורי מַחלט, 
וחָרף את החוקרים הקודמים על אשר לא זכו להכירו. 

והנה, כידוע, התחלף לאמא-שלום פעם אחת חרש שלם בחרש חחסר, 
והיא נתנה לרבי אליעזר בעלה לנפול על אפיו ולאמר ,יבשו ויבהלו", ובזה ' 
הרג את רבן גמליאל, ומיד הלך וקרא לאבלים לכפות את המטות והם 
מהרו למלא את פקדת החכם המנדה והַקטלן (אף כי, כנראה, היו לו בזה חלוקי- 
דעות עם רבי יהושע!), שהיה מהיום והלאה חצי% מנְדה וחציו מורה 
הלכה. 

ואחרי מות רבן גמליאל היה רבי אלעזר בן-עזריה לנשיא יחידי 
(עמוד 363) וישב בלוד, ,ונראים הדברים, כיי... נסה להגדיל את מספר 
הזקנים הקבועים בלוד" עד לשלשים ושנים כמבאָר בתוספתא סוף מקואות 
(ואמנם בספרי חָקת כתוב, כי היה הדבר ,בכרם ביבנה" - אבל בודאי 
לשון התוספתא היא יותר מדָיקה, עמוד 367). לראשי המדברים נעשו רבי 
עקיבא ורבי טרפון ורבי יוסי הגלילי ורבי שמעון בן-ננס, ורבי יהושע 
כמעט נתעלם מן העין. רק לפרקים היו תלמידים חוזרים על פתהי רבי 
אליעזר ורבי יהושע לשאל מפיהם דבר-הלכה ואחר-כך באים ומציעים את 
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וכדי לְהָצר לישראל בַּטל טרינוס כבר בראשית-מלכותו את מלכות 
הערבים הנבטיים בעבר הירדן ואת ממשלת ה,הורדסים" בגליל. אמנם בדבר 
זה מצא המחבר ,תיוהא", כי כבר מקרם הוציא את ה,הורדסים" מכלל 
ישראל וגלה את דעתו כי הרומאים היו בטוחים שה,הורדסים" הם יותר 
,רימלינגע" (פפווחפת בלע"ז) משהם יהודים (עמוד 21). ומה-זה ראה פתאם 
טרינוס לפקוד על המשפחה הזאת במדת הדין? על הפַרכה הזאת מצא שני 
,יש לישב". האחד, כי הפרופיסור מומסן כתב בספר תולדות רומא (חלק 
ה עמוד 397): ,מלכות היהודים בקיסרי פַמִיִס" - ואם מומסן חשב כך 
בדורנו, בודאי היתה זאת גם דעת טרינוס הרשע בדורו. והתרוץ השני 
הוא, כי בבבלי סְכַה דף כ"ז מִסָפּר, שלאפיטרופסו של אגריפס המלך היו 
שתי נשים ושתי סְכּות, אחת בטבריה ואחת בצפורי, וגם שאל דבר-הלכה 
מרבי אליעזר (ולא פָרש לנו המחבר, אם היה הדבר קדם הַנָּדוִי או אחרי 
הנדוי), ,ועל-כן באמת היה לו לטראיאַנוס מקום של חשד ויבטל לגמרי את 
הממשלה הזאת" (עמוד 354). ככה נוספה לנו חוּליה חדשה בשלשלת 
הפורעניות הידועות, שהתגלגלו על עם ישראל אקמצא וּבר-קמצא, אתרנגולא 
ואתרנגולתא ואשקא דריספק, - פורענות רביעית של חרבן ממשלת ה,הורדסים", 
שגם היא היתה מלכות ישראל, מחמת שתי נשים ושתי סְכּוּת ושאלת-חכם. 

ובכל-זאת לא שב אף טרינוס הרשע ועוד ידו נטויה. הוא התחיל 
שוב לחקור אחרי משפחת דוד - ככה ספר לנו איסֶביוס בשם הגסיפוס. 
ומכיון שָמּבטח היה המחבר, כי מְשפחת דוד ובית הנשיא רבן גמליאל 
,הינו הך", יצאה לו עכשו רדיפה שלישית על רבן גמליאל, אחרי שתי 
הרדיפות הראשונות בימי אספסינוס ודומיטינוס. אבל יחוס משפחת-האב - 
גזע ישי - לא היה עוד סבה מספקת לרדיפה זו בעיני המחבר, ועל-כן יגע 
ומצא סבה אחרת: רבן גמליאל וסיעתו ,נמסרו למשפט... על ששבו זה עתה 
בסוף ימי נערווא ליבנה ולהמתיבתא לכרם ביבנה בלי רשיון מיוחד" 
(עמוד 354). 

אכן גדולים מעשי רבי יצחק איזיק הלוי ואין חקר לתכונתו! בשעת 
חדוֶה - בימי הקיסר נָרבה חטוב והמיטיב - הטריח את החכמים למהר 
במרוצה מאושא אל יבנה, ומרב חפזון שכח לקחת בשבילם תעודת-מסע 
(והרי אין ספק בדבר, כי הקיסר הישר באדם היה נותן תכף תעודה זו אלו 
הזדרז המחבר לתבעה ממנוו), ובזה חַיב את ראשם למלכות. מחמת שכחתו- 
הוא הסגיר את החכמים בידי טרינוס, אשר קרא אותו המדרש בשם ,ארי 
במסתרים". ועוד יותר אנו משתוממים על המבט החד של מחבונו, כי 
הציץ בעין-אַיָה לתוך ארבע מלים פשוטות של האמורא רבי יוחנן: ,מיבנה 
לאושא ומאושא ליבנה", וחשף מהן המון מעשים שהיו, אשר נסתרו מעיני 
כל-בריה ובודאי גם אומרם לא ידע עד-היכן דבריו יגיעו... 

ושוב הכריח המחבר את רבן גמליאל לקחת מקלזנודדים בידו, ושלח 
אותו הפעם מיבנה אל לוד. ככה עלה הדבר במחשבתו! ועלינו לשמוח על 
הדבר, כי נהג המחבר עם רבן גמליאל במדת-הרחמים ולא גרש אותו מארץ- 
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המציק, וחבריהם בורחים אל הגליל להָמלט מצרה, והנה הם שרוים שם 
בסכנה גדולה, עד שרבי יוחנן בן-נורי מְכרח לקרא את המגלה בלילה 
(עמוד 369), בודאי, כך צריך להיות! - ועוד גזר המחבר על רבי אלעזר 
בן-עזריה למות ,בגלות" ,בימי הסתתרו בצפורי" (עמוד 462) בלי צל 
ראיה... 

ככה הלכו בלי-חמדה, שבעי נדודים ורגז כל מנהיגי הכרם שביבנה. 
בשלשה פרקים (עמוד 386-372) דבר המחבר על רבי אליעזר בן-הורקנוס 
בפרט ותבע - בצדק - את עלבונו מידי ויס, אשר הוציא עליו משפט 
ילדותי ומוזר מאד, וכתב על התנא הגדול מה שכתב. וכמו-כן הראה 
המחבר, כי גם את רבי יהושע העריך ויס באפן שטחי. 

ואחרי הדברים האלה שב המחבר אל דברי-הימים, זה ,עקב אחילס" 
שלו. בסוף ימי הקיסר טרינוס פרצה מרידה גדולה של היהודים היושבים 
במצרים ובלוב (בקיריני) וגם על האי קפרוס. המרידה הזאת היא מאורע 
היסטורי מיחד במינו, כי לא קרה עוד כדבר הזה, שיהודי הגולה יעמדו 
על נפשם להלחם ביוָנים וגם ברומאים. אבל רק ידיעות קטועות נשארו 
לנו מהמעשים הגדולים ההם. הסופר דיון קסיוס, אשר היה עוד קרוב 
אל המאורעות, לא דבר בפרוטרוט על-דבר המלחמות במצרים, אף כי מסר 
לנו פרטים אחדים (בגוזמאות) מהמעשים שהיו בקיריני ובאי כפתור. על-כל- 
פנים יוצא מהידיעות האלה, כי נמשכה מרידת היהודים במצרים כשלש 
שנים. בן הזמן ההוא הסופר אפינוס הְכרח לברוח מארץ מצרים מפני מלחמות 
היהודים וכמסיח לפי-תמו ספר על-דבר המקדש שבנה ציזֶר למזכרת אויבו 
פומפיוס בקרבת אלכסנדריה, כי נהרס על-ידי היהודים לצרכי המלחמה. 
מדברי איסָביוס הנוצרי אפשר להוציא, כי נמשכה המרידה במצרים קרוב 
לשלש שנים; וכנראה, גם בארץ קיריני האריכה ימים, כי שם הקימו היהודים 
עליהם מלך ושמו אנדריאס או לוקואס. ככה התפשט מרד חזק בכל מזרח 
אפריקה הצפונית. סבת המרידה הגדולה הזאת לא נודעה לנו. אבל השערה 
קרובה אל הדעת היא, כי היה לה קשר עם מלחמות טרינוס בפרתים 
בימים ההם. הקיסר הזה הסיע אתו את צבאותיו הרבים אל ארצות רחוקות, 
ועל-ידי-זה התמעט, כנראה, חיל המצב בארץ מצרים. רשות לנו לחשב, 
כי היהודים בכל ארצות הגולה וגם בארץ-ישראל חכו בלב פועם לתוצאות 
המלחמה הגדולה שבמזרח, ובחשאי התפללו לנצחון הפרתים, יורשיהם 
המדיניים ש% הפרסים, אשר השיבו לפנים את גלות יהודה לארצה ועזרו 
לה בבנין בית-המקדש, והלך-הנפש של היהודים היה דומה לאותו שהיה 
בזמן מאֶחר והתבטא במאמר אחד מחכמי התלמוד: ,עתידים מחריבים לנפול 
בידי פרסיים". על רבי שמעון בן-יוחאי, אחד מגדולי הדור הבא, נמסר 
לנו בפָרוש, כי קוה שנצחון הפרסיים (הפרתיים) יביא לִדִי הגאֶלה. 
ובודאי חשבו זאת גם היהודים בכל% ארצות פזוריהם, אשר חרבן הארץ 
והמקדש היה כרצח בעצמותיהם ושנאת צורריהם היןנים וגדופיהם הרתיחו 
את דמם כל הימים. הלבבות היו סוערים והאזנים נכונות תמיד לשמוע 
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שמועותיחם לפני רבי אלעזר בן-עזריה, והוא היה אומר, כי דברי רבי 
אליעזר הם אותם שנאמרו בהר חורב (או למשה מסני). 

והנה נודע הדבר לממשלה, כי החכמים יסדו מעין מרכז (אותו המרכז 
שנעלם מעיני האמורא רבי יוחנן ונשכח עד שבא רבי יצחק איזיק הלוי 
והחזירּ בפלפולו) בעיר לוד, ואף כי רבי אלעזר בן-עזריה היה ספק כהן 
ועל-כל-פנים %א יצא ממשפחת דוד, בכל-זאת ,סערת הממשלה חמה יצאה 
באף וקצף גדול עד כי הוכרחו גם רבי אלעזר בן עזריה גם בית הנשיאים 
של 'רבן גמליאל וגם רבים מחכמי הדור לעזוב לגמרי את ארץ יהודה 
וללכת לארץ הגליל" (עמוד 368). מתי היה הדבר הזה - לא גלה לנו 
המחבר. בינתים מת רבי אליעזר בן-הורקנוס בלוד - וגם זה לא נתבאר, 
אם היה זה קדם מנוּסת הנשיא או אחריה - ורבי יהושע ,התיר את הנדר", 
ואחרי-כן ירד החכם הזה, האחרון של החוט המשלש, שהיה לפנים בכרם 
ביבנה, מעל הבימה בחשאי, והמחבר לא ידע את זמן מותו ולא את מקום 
קבורתו ולא הספידו כהלכה - את זה השאיר לבאים אחריו! - מהיום והלאה 
היו שני מרכזים של זקני ישראל, האחד מרכז חשאי של רבי אלעזר בן- 
עזריה בצפורי, כי שם ישב הֶרש עם ארבעה זקנים, אשר חִיבוּ גם הם את 
ראשם למלך כמוהו, והם רבי הֶצפית המתְרגמן ורבי ישָבב ורבי חלפתא 
ורבי יוחנן בן-נורי (עמוד 369), וגם רבן שמעון בן רבן גמליאל ישב 
אֶתּם בגליל באושא, כי הסתתר שם וקנה לו חמשה חצרות, והדבר היה 
בסודי-סודות, עד שגם אחרי זמן רב פָּחד חברו ואישזימינו התנא רבי 
יהודה להזכיר את שמו בפָרוש וקרא לו בשם ,בן הנשיא" (שם ועוד 
בהרבה מקומות). והמרכז השני נשאר בלוד, כי נמצאו שם חכמים אמיציד 
הלב, אשר לא פחדו מחמת המציק או ידעו לכלכל דבר עם הממשלה - 
והם רבי עקיבא ורבי טרפון וסיעתם, שהיו נאספים בעליה של בית נתזה 
(עמוד 372-371) וגם הם עשו דבריהם בחשאי. 

ככה הכניס המחבר חוליות חדשות בשלשלת ההיסטורית מתוך בקיאותו 
בספרות התלמודית, ועוד יותר מתוך חריפותו. ומזה שהֶכרח לתלות הררים בשערה 
אנו למדים, עד-כמה אין דברי המקורות שלו ,מבארים את-עצמם" - וכמה 
עבודת-מוח דרושה כדי להתגבר על הסתירות הרבות המתעוררות מאליהן 
בשעה שאנו באים לחבר את הקוים המפזרים בסטרות חז"ל לאיזו תמונה 
היסטורית, כי סוף-סוף המקורות האלה נעשים בידי החוקר כחמר 
ביד חיוצר, והוא נזקק יותר מדִּי לסברת שָכלו - והן הדבר הזה הוא פגם 
גדול במחקר ההיסטוריה! על-כן חלק רבי יצחק איזיק הלוי את האור ואת 
הצללים כחפצו, את המסרת האחת חשב לעָקר ועל המסרת השנית גזר 
משפט כי אינה אלא טפל. בלוד היתה ישיבת הזקנים קבע - ובבני-ברק 
היתה זו ארעית; מעשה שני הסרדיוטאות, שנשלחו אל רבן גמליאל לאושא, 
מלמדנו שהיתה שם סנהדריה קבועה, ושלשים ושנים הזקנים שישבו - על 
דעתו - יחד עם רבי אלעזר בן-עזריה בלוד לא יכלו עוד להרים את הקבוץ 
שלהם למעלת מתיבתא. חכמים אחדים נשארים בלוד ואינם פוחדים מחמת 
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המרד (אפיָנוס בן הדור ההוא מספר, כי טרינוס השמיד את עם היהודים 
במצרים), כי-אם ערכה גם חקירה ודרישה להתחקות על שרש הפורענות 
הגדולה הזאת, שגרמה נזק גדול מאד לממשלהו) (חלק גדול ש% ארץ 
לוב נהפך %מדבר-שממה ואדרינוס הֶכרח לשלוח המוני אנשים מארצות 
רחוקות כדי להושיב את הנשמות), ובחקירה הזאת התברר, כי גם היונים 
לא היו נקיים מפשע, ושנאתם הגדולה ליהודים ומעשי-תעתועיהם יצקו 
שמן על המדורה, ועל-כן צוה הקיסר (לא נודע בברור, אם היה זה 
הקיסר טרינוס או אדרינוס, היושב על כסאו תחתיו) לענש גם את 
מחרחרי-הריב הראשיים שבין היונים. אמנם על הדבר הזה עברו הסופרים 
העתיקים בשתיקה, אבל זה לא-כבר נמצאו שני עלי-גמא (פפירוסים, 
אפיפורין) אשר בהם נמסר חלק מתכן החקירה בצורת וכוּת בין הקיסר 
ושלוחי היוֶנים והיהודים. על דעת רב החוקרים שני העלים האלה (הם 
לקוּים מאד) אינם אלא קטע מחבור מיָחד במינו - ספר פרשת יסורי 
,אנשי-הרוח" שבקרב עובדי-האלילים, אשר חרפו את נפשם למות על 
דעותיהם (ובכלל הדעות הקדושות האלה נמצאה בעקר השנאה לישראל), 
מין יצירה ספרותית פולָמית נגד ספרי חיי הקדושים של הכנסיה הנוצרית, 
אשר הלהיבו את דמיון ההמון והפיצו את האמונה החדשה ברבים. אם כה 
ואם כה, תכן העלים האלה לקוּי וקשה לקבוע אותו במסגרת היסטורית 
כרונולוגית; והנה בא המחבר שלנו, אשר הכיר את העלים מכלי שלישי, 
והתחיל להתפלפל על-דבר תכנם כזקן ורגיל, אשר כל שבילי ההיסטוריה 
הרומאית נהירים לו, וצרף לזה מדרש מיָחד על דברי איסֶביוס הנוצרי, 
אשר לא קרא אותם במקורם, ועל יסוד מדרשו זה בָּטל ,בחדא מחתא" 
את דברי מומסן ,צורר היהודים", אשר בדה מלבו דברים לחפות על 
היהודים, כי מרדו בממשלת רומי (עמוד 396 ועמוד 400), ואת דברי ,צורר- 
היהוּדים" השני גרֶץ (שם) והעלה במצודת מחקרו, כי כל המרידה במצרים 
היא בגדר ,לא היו דברים מעולם". היוְנים עשו פרעות ביהודים, וכאשר 
יצאו היהודים לעמו על נפשם, התחפשו הונים, כאלו גברה עליהם יד 
ישראל, וברחו אל אלכסנדריה והוציאו קול, כי הָכּוּ היהודים בהם ,ולקחו 
שבי את כל הזקנים והחלשים והטף והנשים וימיתו כָלם" (עמוד 403), אבל 
הקיסר אדרינוס ,ישב למשפט על היונים ראשי מסבי המעשה הנוראה הזאת 
וידון מהם גם למיתה" (עמוד 404). בפלפול הזה בקש המחבר ללמדנו, כי ,כל 
הדברים עומדים חיים לפנינו ומבארים את עצמם" (403). ככה נהפך אדרינוס 
הרשע ,שחיק טמיא" למלך-חסד ליהודי אלכסנדריה ובעלה-הגמא הלקוי 
בְּטל מחפרנו לא רק את כל דברי אפיָנוס בן הזמן ההוא (אל דבריו לא 
שֶם המחבר לב כלל), דיון קסיוס ואיסְביוס, ואת כל חדושי מומסן וגרץ, 


1) אם לא נסכים לדברי גרץ, כי החקירה הזאת עוד נעשתה קדם המרד, והיהודים לא 


שבעו ממנה רצון ועמדו על נפשם. 
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מ מו הההמההתההההוקוהקההההמההמההתההתטא-י-חת\ 
את קול שופר המשיח, מי יודע: אוּלי איזה מאורע צדדי - כנראה, התנפלות 
היוָנים על היהודים באלכסנדריה, בסיוע הנציב לופוס, או גם איזו שמועת- 
שוא על-דבר מפלת הקיסר במלחמתו בארצות הרחוקות - היה כניצוץ-אש 
בערמת אבק-שרפה וכל השנאה הכבושה התפרצה החוצה והביאה לידי 
מעשים גדולים ונוראים בשעת-הפשר הזאת, כאשר לא נמצא בארצות ההן 
צבא רומאי במספר הדרוש כדי לדְכא את המרד בתחלתו. והמרידה התפשטה 
בתקף גדול, היהודים באפריקה הצפונית חגרו כלי-מלחמה והתגברו על 
השונאים הקרובים, היוָנים, אשר לא היו מוכנים לפורענות הזאת. אבל אין 
ספק, כי המרידה לא היתה מכוָּנה אך ורק לקחת נקמה בצוררי-היהוּדים 
שבקרב היונים, כי-אם גם לפרוק את על הרומאים מחריבי בית-המקדש 
בירושלים, שלקחו גם מיהודי מצרים את מקדש חוניו שנשאר להם לפלטה, 
ובכלל נגשו ורדפו את היהודים בגלות %עתים קרובות (נזכור את המעשים 
הנוראים של הנציב קטולוס בקיריני, קרוב אחרי החרבן, ואת הענש הקל 
אשר קבּל מאת הממשלה הרומאית על רשעתו). אמנם מצד אחד היו 
הרומאים בתור בני האמה הַשַלטת מבכרים לפרקים את הצרכים המדיניים 
על רגשותיהם וגם מגנים ע% היהּדים בפני היןונים היושבים במצרים, 
ואלמלא ,מוראה של מלכות", מי יודע אם לא נשמדו היהודים במשך הזמן 
על-ידי שונאיהם-בנפש האלה, - אבל מן הצד השני שנאו הרומאים גם הם 
את היהודים, וכאשר הגיע הדבר לידי מריבות בין היהודים והיוָנים, היו 
נוטים יותר לשאת פנים ליוֶנים, אמנם גם אלה לא חיו חביבים עליהם 
ביותר - אך מכל-מקום היו קרובים אליהם בנמוסיהם ובעבודת-אלהיהם. 
איזו רוח עברה על היהודים הגולים לשאת את נפשם לגדולות כאלה 
ולהשלות את-עצמם בתקוה, כי יוכלו להשתחרר מעל הרומאים בארץ נכריה? 
על שאלה זר אין להשיב תשובה שכלית - כי הכעס והשנאה המתפרצים 
בכח יסודי אינם נשמעים לשום חֶקים של ישוב-הדעת. ובודאי נמצאו גם 
רבים מטובי היהודים ועשיריהם שהתנגדו למרידה באפן נמרץ, אבל המון- 
העם נמשך אחרי מחוללי המרד וידו היתה על-העליונה. קרוב לחשב, כי 
גם למרידה הזאת היה גון דתי-משיחי, כאותו ש% מרד הקנאים בארץ-ישראל 
בסוף ימי הבית. ההמון קוה לקבוץ-גליות בעקב המלחמה הגדולה שבין 
הרומאים והפרתים, וגם הקים עליו מלכים גואלים, על-כל-פנים - מהידיעות 
הקטועות של סופרי הרומאים והיןנים אנו רואים, כי המרד היה חזק מאד, 
ומכמה צדדים אפשר להשוותו אל מלחמת הקנאים ואל מרד: בר כוכבא; 
זמן רב היתה יד היהוּדים בשונאיהם בכל הארץ והפכו הרבה מושבות 
למדבר. ורק בערים הבצורות, כמו אלכסנדריה, שֶגבו היונים מפניהם ועשו 
מצדם נקמות גדולות ביהודים היושבים ביניהם. מלבד זאת נודע לנו, כי 
היהודים עשו מלחמות בקרבת אלכסנדריה והשחיתו את הארץ, וכנראה 
נלחמו בשונאיהם גם ברחובות העיר ועשו בהם שמות גדולות. גם היונים 
הֶרבּו במעשי-רצח במלחמות ההן, ולכן לא יפלא הדבר, כי הממשלה 
הרומאית לא הסתפקה בנקמה הגדולה שעשתה ביהודים בשעה שדכאה את 
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מכיון שדברי איסְביוס לא התאימו לדעת המחבר, מצא בהם סתירה ו,רמי 
דידיה אדידיה", והוציא משפט, כי חזר הסופר הנוצרי מדבריו (עמוד 420), 
ואגב הראה את בקיאותו הגדולה בספרי ,דיאניסיוס טלמאהאר" (דיוניסיוס 
מתל-מחרא, סופר מאֶחר, שאליו מיחס ספר דברי הימים שנכתב כמאה 
וחמשים שנה אהרי מחמד - והספר הזה שיך באמת לסופר אלמוני, 
כי דיוניסיוס חי בתקופה מאחרה הרבה יותר). לבסוף הודה המחבר, 
כי גם היהודים לקחו חלק במרד, ובזה בַטל באמת את עקר הפלפול 
שלו. 

אחרי-כן פנה המחבר אל מעשי קיטוס בארץ-ישראל, והעלה פלפול 
חדש, שגם לו אין שום ערך היסטורי - כי באמת היה אדרינוס נציב 
בסוריה, וקיטוס ישב בארץ יהודה ו,היתה מצודתו פרוסה על כל עניני 
ההתקוממות בכל המדינות האלה כָּלם" (עמוד 424), %רבות קיריני וקפרוס 
ומצרים (עמוד 423). ככה הוריד רבי יצחק איזיק הלוי את שר-הצבא 
הרומאי הידוע מרציוס טורבון ממשרתו ההיסטורית, ותקן את דברי איסָביוס 
בהודיעו בגזרת שלטון, כי לא הוא, רק לוזיוס קיטוס היה מי שדכא את 
המרד באפריקה. זה הוא דרש משום יגדיל תורה ויאדיר. 

עכשו הגענו לחלק השלישי של הכרך ,ימי אושא ומלחמת ביתר". 
אדרינוס ישב על כסא המלוכה אחרי טרינוס, והיה מלך-חסד לישראל 
כטיטוס בשעתו וראשית דברו היתה לבנות חומות ירושלים ולהוציא פקדה 
כי יבנה בית-המקדש, ואז שלחו ,הידועים" (הם המינים הנוצרים) כתב- 
שטנה על היהודים, שנכתב בו בלשון הכתובים בעזרא: ,ידיע להוא למלכא 
דהדין קרתא מרדתא תתבנא ושוריא ישתכללון מנדה בלו והלך לא יתנון" 
(תקון קל של לשון הכתוב בעזרא ד, י"ג על-פי מדרש רבה, שהיה, 
כנראה, עדיף בעיני מחברנו מגוף הספר שבכתבי-הקרש. עמוד 430, 432), 
והדבר בטל. 

אמנם ירושלים ובית-המקדש לא נבנו, אבל חכמי ישראל מצאו שעת- 
הפשר להקים מחֶדש את בית-הועד - באוּשא. זאת היא הפעם השנית שגלתה 
הסנהדריה מיבנה לאושא על-פי דברי רבי יוחנן. והחכמים אשר באו שמה 
נקראו בשם ,הולכי אושא" - בעקר רבי ישמעאל. אחרי אשר זרק המחבר 
מרה ב,הרב רפאפורט", אשר כל דבריו הארְכִּים (עמוד 434. רגיל מחברנו 
לגָנות את החוקרים על ארך דבריהם; כנראה, חשב את-עצמו ל,בא בקצרה"\ 
אינם אלא טעות על טעות, בא לטוות קורי-עכביש משלו. אף כי רק רבי 
ישמעאל הָזפר בין ,הולכי אוּשָא" - בא המחבר ללמדנו, כי גם רבי 
עקיבא הלך לאושא עמוד 640). ,אף שלא נפרט שם אושא (ברבי 
עקיבא) הוא כמו שנפרט". וממילא מובן, כי אדם גדול כרבי עקיבא היה 
שם הַמִּפלא שבסנהדרין ומנהיג הישיבה, כי נשיא לא נמצא באותו פרק. 
את רבן שמעון בן-גמליאל לא הקימו לנשיא תחת אביו, מיראת המלכות 
(כלומר, מפחד אדרינוס הטוב והמיטיב), ,ולהקימו על בהמתיבתא ותחת שם 
זה גם"כן %א יכלו בהיות בהמתיבתא עוד ראשי ראשוני התנאים כרבי 


2 דה ור בל מתהבל 
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כיזאם גם את מסרת התלמוד, שאדרינוס קיסר המית באלכסנדריה של מצרים 
ששים רבוא על ששים רבוא יהודים - וברב צניעותו עבר על המטרת הזאת 
בשתיקה גמורה. 

ואחרי שְבֶּטל המחבר את כל המרד במצרים, עבר גם אל קיריני ואל 
קפרוס והראה, כי גם שם לא מרדו היהודים מעולם, ורק שמועת-שוא 
הפיצו היוָנים עליהם, כדי להָמם ולאבדם. שקר דפרו דיון קסיוס ואיסֶביוסו 
היהודים לא הקימו להם מלך ולא יצאו לקראת שונאיהם ביד רמה, רק 
היוָנים התנפלו עליהם, וכאשר עמדו היהודים על נפשם - מהרו אלה לשלוח 
אל האשה המבישה, היא אשת הקיסר טרינוס, ולדרש ממנה מלחמה 
ביהודים, כדי לקִיָם את דברי הירושלמי סְכָּה, פרק ח, הלכה א: ,בימי טרוגינוס 
הרשע נולד לו בן בתשעה-באב והיו מתענין, מתה בתו בחנְכּה והדליקו 
נרות, ושלחה אשתו ואמרה לו עד שאתה מכבש את הברברים - בא 
וכבש את היהודים שמרדו בך", ובודאי בקרב דברי המלשינות של היןנים 
נמצאה גם הטענה הזאת (עמוד 411). ככה הראה מחברנו את כל ה,חכמה 
ודעת" של מומסן וגרֶץ: ,דברים בטלים כאלה נאמרו בקולי-קולות ויקרא 
עליהם גם שם דברי הימים לבני ישראל" (עמוד 013). 

גם בארץ ,בבל" (בדרום וגם בחלק הצפוני: ,ארם נהרים") היתה 
מלחמה ליהודים ברומאים. ואף פרשת המלחמה הזאת שרויה בערפל. כאשר 
כבש טרינוס את העיר אקטיפסון, המטרופולין ש% מלכי הפרתים, ואת בב? 
ופנה אל ארץ עילם ומישן, קמה מרידה גדולה בערף צבאותיו והביאה 
אותם בספנה גדולה. כל העמים היושבים שם, שנכבשו על-ידו, מרדו בו, 
וגם היהודים השתתפו במרד, עד אשר חשבו הסופרים המאַחרים את כל 
המרד בעָקרו %,מלחמת היהודים" (איסֶביוס). מומסן סמך על דברי דיון 
קסיוס וכתב, כי היתה זאת מרידה כללית - ואפילו לא הזכיר, כי לקחו 
היהודים בה חלק. גרץ נגרר אחרי דברי סופרי הכנסיה הנוצרית וְהֶטעים 
את התפקיד המיחד של היהודים במלחמה זו, ומכיון שדבר זה לא מצא 
חן בעיני המחבר שלנו, שָלם לגרֶץ בידו המלאה, הפתוחה והרחבה וְלמד 
אותו איךך צריך לדרש ולהבין את כתבי הסופרים הנכרים: ,קשה הדבר 
לצייר כי ישכח איש באופן מבהיל כזה, כי גם בדברי הימים לבני ישראל 
יש עין רואה ואוזן שומעת, קשה הדבר להאמין שירשה לו איש 
בחקר דברי הימים לאמר עורבא פרח כזה" (עמוד 415). וראיה מפרשת 
מצא לדְּבר, כי לא הזכיר דיון קסיוס בברור, שהחריב לוזיוס קיטוס שר 
צבא הקיסר את העיר היהודית נציבין, רק את העיר אֶדְסָא (אִרְקָי) 
וסיליקיה נתנו הרומאים ,%בז לפני חילם... והחכם גרץ, אשר אין מעצור 
לרוחו למען הטעות את הקוראים, עשה גם את עדעסא וסעלייקיא לערי 
היהודים... והדבר ידוע כי עדעסא אין זכרונה בא בכל התלמוד כי לא 
גרו בה יהודים" (עמוד 417). אלו נתגלגלו לידי המחבר +ברי אבות 
הכנסיה הנוצרית הסורית וסופריה, כי-אז למד מהם, שנמצאוּ באֶדְסא ישובים 
של ישראל ובתקופה התלמודית התחוללו גם בה פרעות גדולות ביהודים. - 
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עד רבי, ושמואל הקטן מהֶלל עד רבן גמליאל ביבנה, הלא אפשר לישב 
גם את זאת! 
אחרי-כן עבר המחבר לדבר בהרחבה על ,הקבלה והדרשה". באמת 
חזר בפרשה זו על הדברים שכבר הודיע אותנו בחלק ספרו הקודם. אנו 
מוצאים כאן שוב את המחלקת היסודית של מחברנו עם פרנקל, אשר נטה 
לחשב, כי מדרש הכתובים להלכה בעקרו קדום להלכה בצורתה המקבלת 
(המשנה), המחבר גזר, כי ,כל הדברים האלה ישא רוח יקח הבל", ויש 
לחשב, כי גם גזר-הדין הזה הוא חריף יותר מן המדה. הראיות, שהביא 
רבי יצחק איזיק הלוי ליסוד שיטתו, מלמדות אותנו, כי בודאי נמצאו הלכות 
במשנה שהן קודמות למדרש אשר נוסדו עליו; אבל כי הדבר הזה הוא 
כלל קבוע בתולדות המשנה, וכי אפילו בעת שגשוג המדרש ההלכי 
(בישיבתו של רבי עקיבא ובבית-מדרשו של רבי ישמעאל) לא באו החכמים 
לחדש הלכות על יסוד מדרש הכתוב, - לא הוכיח המחבר ולא יכול להוכיח: 
בדברים מעין אלה יוכל כל חוקר לדין על-פי טעמו ונטיתו. כשאנו מוצאים 
בתלמוד מסרת על רבי עקיבא, כי דרש על כל קוץ וקוץ (או תג ותג) תלי תלים 
של הלכות, בודאי יהיה פָרוש הדבר על-פי רבי יצחק איזיק הלןי:. רבל 
עקיבא סמך תלי תלים של הלכות מקבלות על ,קוץ" כל אות שבתורה. 
ותלמידי החכם פרנקל יאמרו, כי זה ,לאו דוקא? --ורבל עקיבא היה גם 
מחדש הלכות מתוך הכתובים, בדרשו אותם על-פי המדות שהתורה נדרשת 
בהן. וכל-היכן שלא יחַקר באפן יסודי כל חמר ההלכה ומדרש ההלכה 
של התנאים, לא נוכל להוציא משפט לאמתו - וספק הדבר, אם גם אז 
יצליח דבר מעין זה -כי רק במספר קטן של הלכות אפשר יהיה לשער 
בבטחה ידועה את זמן הצמיחה, ומוצא רב ההלכות ישאר מוטל בספק גם 
לעתיד ויגרום לידִי חלוקי-דעות. 
אין אנו יכולים להתוכת עם המחבר בדבר הקבלה שבין מתן התורה 
ובין זמן דוד המלך (עמוד 477) ויחזקאל הנביא (478). אלה הם דברים 
בגדר ,וצדיק באמונתו יחיה" - ויוצאים מתחום הפקרת המדעית. הפלפול 
הארך על המשנה הידועה בחגיגה (התר נדרים פורחים באויר וכו') הוא 
,מקרא מִרְבה והלכות מועטות". בפרק מיחד לכלל הידוע, שהֶזפר בתלמוד 
פעמים מועטות: ,אין אדם דן גזרה-שוה מעצמו", בקש המחבר להוכיח, כי רשות 
גזרה-שוה להלכה - כלומר, ההרשאה לחדש איזה דין מתוך דין אחר או 
מתוך צרכי החיים ולסמכו על גזרה-שוה - היתה נתונה רק לבית-הדין הגדול. 
לעָמת-זאת היתה, רשות ?יחיד בכל-דור לדין גזרה-שוה באפן מדרשי, כדי 
למצא בה יסוד לי מקבל, שמקורו לא נודע. המחבר הביא ראיות לחזוק 
דבריו, ואין עלינו פה לבדוק בראיותיו,. אבל גלוי, כי על מאמרים אחרים - 
שיש להוציא מהם מסקנות מתנגדות להשקפתו -- עבר בשתיקה גמורה (דל 
להזכיר כאן את הגזרה-השוה ,בת" ו,בת" שדרש רבי עקיבא, ורבי ישמעאל 
חלק עליו ושאלהו: אם על יסוד המדרש בלבד ,נוציא זו לשרפה"?). יש 
לחשב, כי הכלל ,אין אדם דן גזרה-שוה מעצמו" לא היה בבחינת חק 
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עקיבא, ‏ רבי ישמעאל, ‏ רבי. יוהגן ‏ בך: נורי, ‏ רבי ‏ יוסי. האלילי | ורב" יסבב 
וחבריהם" (עמוד 445). המחבר לא באר לנו, מדוע לא עשה רבי עקיבא 
כרבן יוחנן בן-וכאי בשעתו, אשר המליך את רבן גמליאל ביבנה ופרש 
לו אל ברור-חיל. ובכן נשאר רבן שמעון רק ,בן הנשיא", כמו שהיה 
כבר בשעת בריחת רבי אלעזר בן-עזריה לצפורי, ואף-על-פי-כן ירד רבי 
יוחנן בן-ברוקה %פני רבי שמעון בן-גמליאל בשעת קדוּש השנה באושא, 
כאלו היה נשיא (עמוד 445. כל הדבר הזה הוא אנכרוניסמוס, ולחנם 
השיג המחבר על דברי הרב שי"ר בעמוד 447). ההשערה המוזרה הזאת, 
שאין לה יד ורגל, למרות הראיות הרבות הַמֶּפרכות מעָקרן, נעשתה לודאיוּת 
גמורה בעיניו, עד אשר בנה על יסודה השערות חדשות. מענין לענין הגיע 
המחבר אל רבי אלעזר ברבי צדוק, והראה על יסוד דברי התוספתא 
(שהם, כנראה, משָבּשים, אף כי כבר היו לעני הירושלמי בשנוי-לשון 
קצת), כי החכם הזה, אשר בהיותו ,תינוק ומֶרכּב על כתפיו של אבין" 
(לאמר: בן-עשר, על-פי הירושלמי) ראה בירושלים בת-כהן שזנתה והקיפוה 
בהבילי, זמורות ‏ ושרפוה, - הלך צוד | עם |רבי אצל ‏ רבי יוהנן, ברור? 
לבית-שערים ואכל עמו תאנים וענבים חוץ לַסְכּה (ואז היה -- לפי דברי 
הירושלמי -- כבן שלשים שנה, והמחבר הגיה את דברי הירושלמי המפרשים 
והמבארים וכתב בן שמונים שנה, בעוד אשר באמת דברי הירושלמי הם 
אנכרוניסמוס גמור, שאין לו ערך להיסטוריה), ומזה הוציא, כי בשעת החרבן 
היה התנא הזה בן שבע-עשרה בערך (עמוד 453) ואך בטעות חשבו 
(החוקרים הקודמים, ובכללם גם בעל ספריוחסין), כי רבי אלעזר בר' 
צדוק היה חברם של רבן גמליאל ורבי אליעזר ורבי יהושע (עמוד 453. 
דבר מעין זה יתכן רק ברבי אלעזר בן-עזריה, שהיה לדעת מחפרנו כבן 
ארבע שנים בשעת החרבן). וסוף-סוף ברר, כי רבי נולד בערך נ-נ"ה 
שנה לחרבן (עמוד 454). המסקנה הזאת של המחבר ידועה לנו עוד מחלקל 
ספרו הקודמים, ולשמה דרש מה שדרש בדברי מסרת התלמוד, כי רביל 
יהודה הנשיא נולד ביום שמת בו רבי עקיבא, אף כי מנהגו היה תמיד 
לסמוך על האגדות התמוהות ביותר כלשונן. 

שני פרקים הקדיש המחבר לדברי ימי רבי עקיבא (עמוד 467-455) 
והעלה בם חדושים רבים, ומכל החדושים לא יצא כלום בשביל החוקר. 
ככה הביא את דברי רבי יוחנן בן-נורי (במסכת ערכין, ט"ז): ,מעיד אני 
עלי שמים וארץ שהרבה פעמים לקה עקיבא על"ידי שהייתי קובל עליו 
לפני רבן שמעון ברבי, וכל-שפן שהוסיף בי אהבה". הגרסה בגלליון, 
שנמצאה גם באלפסי: ,רבן גמליאל ברבי", במקום ,רבן שמעון ברבי", לא 
מצאה חן בעיני המחבר, והוא גלה לנו את דעתו, כי ברבן שמעון בן- 
גמליאל הזקן הדברים אמורים, והנה על-פי דברי המחבר עצמם, כי בהיות 
רבי עקיבא הבריח התיכון באושא היה כבר רבן שמעון בן-גמליאל השני 
גדול בשנים - אפשר היה לדרש את זאת עליו ולא על אבי-אביו דוקא,- 
ואם רבי אלעזר ברבי צדוק האריך ימים מרבן שמעון בן-גמליאל הזקן 
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וסיעתם חשבו, כי לא תתכָּון בהם הקיסר להכעיס את היהודים, כי-אם 
הוציא פקדות כלליות (למשל, לאסור את המילה) ולא שֶם לב לחַקי- 
היהודים המיְחדים, וכמו-כן גזר לבנות עיר על משואות ירוש?לים במקום 
אשר לא היתה דריסת-רגל לישראל בימים ההם - והעלים עיניו מן 
המניעים הדתיים והלאָמיים הגדולים הקשורים בזכר ירושלים בנשמות 
היהודים, ולא הבין כי בפזרו בפעם אחת את חחלומות הגאֶלה של העם 
ובהקימו עיר רומאית במקום עיר הקדש, ובית-מקדש ליופיטר הקפיטולי 
על חרבות היכל ה'- יביא בהכרח ?ידי מרידה, כי כח ההתנגדות של העם 
לא נחלש עוד לגמרי. לפי דברי החוקרים האלה יצאו מעשי אדרינוס 
מקלות-דעת מדינית, אבל לא מכוָנה להרע ליהודים. לדבר זה לא יכול, 
כמובן, המחבר להסכים, כי כבר הודיענו מקדם, שצוה אדרינוס לבנות את 
ירושלים בתור עיר ישראל ואת בית ה' (דבר שלא שמו אליו החוקרים 
הנוצרים לב, כי חשבו אותו לאגדה שאין לה שום ערך היסטורי), ועל-כן 
הֶכרח להפוך את הקיסר הרומאי למומר להכעיס. - הוא הביא את דברי 
מומסן (בתרגום גרוע מאד, עד כי יש לנו רשות לשער, שלא הבין את 
הפרשה האשכנזית לאשורה: ואגב, התבות המשָרטטות מדברי מומסֶן, עמוד 
8 הן תרגום ,חפשי" מאד - כאֶלו תקן אותן המחבר לצרכיו, כדי 
להשיג על דברי החוקר האשכנזי, זוהי דרך מחפרנו ,בקדש) והראה, כי 
אינם אלא פרי השנאה לישראל%, ומצא לו מאמרים אחדים במשנה ובגמרא 
המאַחרת, שתלה אותם - בלי שום ראיה מכרחת - במעשי אדרינוס. ואגב 
העלה בנין גדול על יסוד דברי החוקר מינטר (הגמון נוצרי, שכתב לפני 
מאה שנה בערך ספר מיָחדך עלידבר מלחמות טרינוס ואדרינוס ביהודים) 
מתוך מקור מִסְפק מאד, -- כי הגלה הקיסר יהודים רבים אל ארץ לוב 
להושיבה (זמן קצר אחרי שהחריבו אותה היהודים). אחר-כך מנה 
המחבר את כל מעשי אדרינוס: הוא צוה לשוב ולבנות את ירושלים לעיר 
אלילית ולהקים בה ,היכל כללי לכל הגויים מסביב לאליל יופיטר ודוקא 
במקום המקדש תחת מקדש הקרש", ולהכריח את היהודים שלא ימולו את 
בשר ערלתם ולהשגיח עליהם שלא ישמרו את השבת, לבטל את טהרת 
המשפחה ,ולהעמיד קסדור על פתח בית-המדרש (וכן על פתחי בתי-כנסיות 1) 
להשגיח, שלא יפרסו ישראל על שמע", הדברים האלה הביאו את היהודים 
בהכרח לידי התעוררות גדולה, לעמוד על נפשם. - באמת לא גלה המחבר 
הרבה בזה אחרי דברי החוקרים אשר חלק עליהם, מלבד מה שהוסיף על 
אַסור-המילה, הידוע לנו מדברי הסופר ספרטינוס, עוד אֶסורים לשמור את 
השבת ולקרא שמע בצפור וגם גזרה על טהרת המשפחה, ואת כל 
הנוספות האלה לקח לו ממקורות תלמודיים שאינם דנים בהחלט על 


1) הדברים המסגרים הם תוספת המחב על יסוד מדרשו במאמר התלמוד, תוספות 
מעין זו מסמנות את דיוקו המדצי. 
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ולא יעבור. ולא זו בלבד, אלא שלא נזהרו גם החכמים לבנות דינים 
חדשים על יסוד סברתם במדרש הכתובים. 

אחרי הפרקים האלה שב המחבר עוד פעם אל שאלת ,יסוד המשנה 
והברורים ודברי התנאים עליה" - שכבר דן עליה באריכות בדברו על 
תקופת יבנה, וכמו-כן בכרך הקודם של הספר. מחקרים מעין אלה אהב 
רבי יצחק איזיק הלוי לשלב בתוך הרצאת המאורעות, שלא במקומם כלל, 
ובזה סגך את החוט ההיסטורי והכניס ערבוביה לתוך הספר. 

לבסוף חזר המחבר אל ה,היסטוריה". ימי השלוה באושא לא ארכו: 
,כל ימי אושא בפעם השניה הזאת היו רק משנת מ"ז לחרבן הבית עד 
שנת נ"ג". כליכך היה בטוח בחזק הבנין, התלוי על בלימה, עד שקבע 
אותו בדיוק בזמן! ,וגם הימים הקצרים האלה רק בראשיתם היו ימי אורה, 
אבל אחר זה החלו השמים להתקדר ויגולל אור מפני חשך, עד כי לסוף 
הימים האלה החשך כסה ארץ" (עמוד 574). ומה היא ספת החשך% המחבר 
בא ללמדנו את כל הלכות הפוליטיקה של אדרינוס. בראשית ימיו ,ישר 
נוכחו הרומיים והקיסר החדש עצמו כי היהודים לא יחשבו מחשבת מרד", 
על יסוד נסיון כפול ומשלש: כאשר נלחם הקיסר טרינוס בארץ הפרתים, 
לא מרדו היהודים בארץ-ישראל ולא התנפלו עליו מאחוריו, ואפילו 
כשנשפך דמם כמים באלכסנדריה ובקפרוס ובקיריני ,והקיטר בהסתת אשתו 
הפך עליהם שם בלהות" וכו' וכו', לא נעשה דבר רע לרומאים בארץ 
יהודה. | גם הקיסר אדרינוס הכיר זאת בהיותו הגמון בסוריה, כי 
קרב אליו את חכמי ישראל ואת רבי יהושע בפרט והתרועע אתם, ועל- 
ידידוזה למד לכבד את העם ואפילו התנדב %בנות את ירושלים ואת בית" 
המקדש. 

אבל ,אז רגשו גויים כל השכנים הרעים מסביב. והן דברי המדרש - 
בבראשית רבה פרשה ס"ד: אזלין אילין כותאי ואמרין: ידיע להוא למלכא 
וכו', וכי גם שעקר המלשינות באה מהיונים יושבי סבסטה היא שמרון 
ויתר הערים מסביב" (עמוד 575- בעוד אשר בעמוד 432 למדנו, כי 
המלשינות יצאה מאת ה ידועים, המינים; וכנראה, ראה כאן הַנוְהַךְ). 

ומחשבת שטן הצליחה. היוָנים הפיקו חפצם אצל הקיסר, ,והפך 
הגלגל מן הקצה א% הקצה. בלי השתדלות גדולה השיגו מהקיסר 
פקודה להפך את ירושלים לעיר הגויים ולבנות במקום המקדש היכל ליופיטר!" 
ולא זו בלבד, אלא מכיון שהטה אדרינוס אזן לדבריהם, לא יכול לעמוד 
בחצי הדרך והָזקק גם להגלות את היהודים מארץ-ישראל גלות חדשה, 
כדי להמעיט את מספרם, - ועוד יותר מזה - לגזור על היהודים גזרת 
שמד (577). ככה שכח הקיסר את חסדי היהודים בימי מלחמת טרינוס ואת 
הלקח הטוב של רבי יהושע ונהפך לאנטיוכוס שני, לעשות דברים נוראים 
אשר לא עלו גם על לב דומיטינוס וטרינוס. 

מעשי אדרינוס, אשר הביאו לידי המרד הגדול של היהודים בארץ- 
ישראל, לא התבררו כל-צרכם על-ידי החוקרים הכלליים; מומסן ושירֶר 
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פולמוס של קיטוס ובין מלחמת בר-זכוזיבא, כי גם דברי איסֶביוס, שהמרד 
פָּרץ או התרחב בשנת שש-עשרה לאדרינוס - 132 למנין הנהוג -- מתאימים 
לחשבון הנזכר. בנוגע לארך זמן המלחמה, הנה .קבלו רב החוקרים את 
המספָּר שב,סדר-עולם": ,שלש שנים ומחצה", וגם בינו ובין הַמספֶּר שבספר 
דברי-הימים (הכרוניקון) של איסביוס אפשר למצא הסכמה, אולם ספר ,סדר- 
עולם" אינו המקור הכרונולוגי היחיד למלחמת בִּיתר. | כי הנה נמצא עוד 
מאמר לרבי יוסי (שאליו מיָחס ,סדר-עולם") בירושלמי תענית פרק רביעי 
ובמדרש איכה רבתי פרק שני: ,חמשים ושתים שנה עשת (או: עשתה) 
ביתר אחר חרבן הבית, ולמה נחרבה- על שהדליקו נרות להרבן בית 
המקדש וכןו'" וסמוך למאמר ההוא נמצא בשני המקומות: ,שלש שנים 
ומחצה עשה אדרינוס מקיף (או: הקיף אדרינוס קיסר) על ביתר והיה שם 
רבי אלעזר המודעי וכו"". הרבה מהחוקרים היהודים (ובכללם ראש חכמי 
ישראל, הרב שי"ר) נטו לחשב על יסוד זה, כי מלחמת בִּיתר החלה 
חמשים ושתים שנה אחרי החרבן ונגמרה אחרי שלש שנים ומחצה, וזמנה 
היה משנת 122 עם 125 למנין הנהוג, ולא שמוּ לבם לדברי ,סדר-עולם" - 
שלא בצדק כלל. הרי ב,סדר-עולם" מפרש, כי פולמוס של קיטוס היה 
חמשים ושתים שנה אחרי החרבן, בעוד אשר מלחמת בן-כוזיבא היתה 
בזמן מאַחר הרבה. ואמנם מתקבל על הדעת, כי הפרט של חמשים ושתים 
שנה הנמצא בשני המקורות יכול %היות נאמן רק באחד מהם, והשני השתמש 
בו שלא בדיוק. ומכיון שהמאמר ב,סדר-עולם" הוא כרונולוגי בעָקרו, מן 
הראוי לתת לו את משפט-הבכורה על המאמר האגדי בירושלמי, ומה-גם 
שרק אותו אפשר לכון כלפי דברי דיון קסיוס (ששקטו היהודים כל העת 
שנמצא אדרינוס בסוריה בשנת 130 ובשנת 131) וְלְצָמת חשבונות 
איסביוס. 

אבל המחבר שלנו בא בהנחה חדשה משלו, וגזר בודאיות גמורה, כי 
החלה המרידה בשנת נ"ג אחר החרצן ונמשכה עד שנת ס"ב או ס"ג אחר 
החרבן, כלומר, מלחמת היהודים נמשכה כעשר שנים, והיא נחלקה לארבע 
תקופות (את כל התקופות האלה הוציא המחבר מתוך מדרש בדברי דון 
קסיוס - ממש כאֶלו היתה כאן לשון המשנה או הגמרא לפניו). בתקופה 
הראשונה נלחמו היהודים רק ,מלחמת גאַריללא" (!) וב,גאריללא" זו 
הספיקו ל%הכות את צבא הרומאים וגם את החיל שנשלח לעזרתם מסוריה. 
בתקופה השנית כבשו היהודים את ירושלים, ואדרינוס הְכרח להסיע את 
,כל חילו מאפסי ארץ" ושלח על היהודים את יוליוס סְָוָרוס, - בתקופה 
השלישית נלחמו הרומאים עם היהודים ל על מרומי שדה, כי אם 
התנפלו ,על הערים הבודדים ועל המוליכים אוכל אל המחנה ועל גדודים 
שונים בערי השדה פעם כה ופעם כה" (אפשר לאמר, כי הרומאים נלחמו 
עתה ,מלחמת גאָריללא"") ומעט מעט דחקו את רגלי היהודים, ולסוף י"ב 
חחש (מאיזה זמן?) לכדו גם את ירושלים, והיהודים יצאו משם ויתבצרו 
לא רחוק מירושלים בעיר בִּיתר, ובתקופה הרביעית צרו הרומאים על 
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המעשים שהיו בימי אדרינוס, ועל-כן כל דבריו אינם אלא השערה, ועל- 
כל-פנים משפטו: ,כאשר נתבונן בכל מעשי אדריאנוס לפני המלחמה אז 
נמצא שיטה שלמה וסיסטעם גמור להסיר את בני ישראל מגוי שומר 
אמונים ולהשבית כל זכר מהם בארץ ישראל" (עמוד 584) אינו אלא 
סברת עצמו. 
מכל-מקום השערה זו, כשהיא לעצמה, אינה מגדר הדברים הבלתי- 
אפשריים, אבל כשהגיע המחבר למלחמת בר-כוכבא (בר-כוזיבא), חשף את 
זרוע-עזו ואֶצל לנו חדושים מתמיהים, שהם באמת בבחינת ,לא דָבִּים ולא 
יער".. קשה לנו להבין את טעם השערתו המוזרה והפלפולים המשָנים והרחוקים 
מן השכל, אשר הביא לחזק אותה. וקצת נראה, שלא בא ללמדנו את הדברים 
אלא לתפארת החדוש בלבד ולהראות עד-היכן פחו גדול. מן הראוי לעמוד 
כאן על פרטי הדבר. 
| המלחמה של בר-כוזיבא היא אחת הפרשיות ההיסטוריות הסתומות 
ביותר. בתקפהּ, בהקפהּ ובארך-זמנה דמתה התנועה הלאָמית הפפירה הזאת 
למלחמת הקנאים בימי נירון ואספסינוס, אבל לא מצאה את יוסיפוס פלביוס 
שלה, ועל-כן ידיעותינו עליה הן מקטעות ואינן מצטרפות לתמונה שלמה. 
אנו מתקשים להבין את סבת המלחמה, אין אנו יודעים בודאיות את זמנה, 
כי המספָּרים שנמסרו לנו הם על-הרב מספָּרים יבשים, ריקים, ואפשר שעלו 
בהם שבושים, וכמו-כן לא שמענו דבר על שטחי הארץ אשר נפלו בידי 
היהודים לוחמי החָרות ועל מבצרי-עָזם (מלבד המבצר היחיד בִּיתר). דיון 
קסיוס ספר %נו באפן כללי על מרד-היהודים הפביר (ולא צִיִן את זמנו), 
על אבדות-הרומאים הגדולות, על נצחון יוליוס סְוֶרוס וחֶרבּן הארץ, והמטבח 
הגדול שעשו הרומאים ביהודים. מדברי איסֶביוס אנו למדים, כי המרד התלקח 
בכל-תקף (ואין לדעת אם כבר התחיל קדם, או ראשיתו היתה אז) בשנת שש- 
עשרה למלכות אדרינוס, -- וסופו בשנת שמונה-עשרה או תשע-עשרה לקיסר 
הנזכר, לאמר, בשנים ס"ב-ס"ה אחרי החרבן. - המקורות העברים - דברי 
חז"ל - מספרים לנו גוזמאות גדולות עלידבר מלחמת בִּיתר, | שאין לסמוך 
עליהן, אך יחד עם-וה נמצאו שם גם פרטים כרונולוגיים. חשובה ביותר 
היא | הרשימה ב,סדר-עולם" (רבה) ,מפולמוס | של אספסינוס | עד 
פולמוס של קיטוס חמשים ושתים שנה ומפולמוס של קיטוס עד מלחמת 
בן-כוזיבא ‏ י"ו שנה, ומלחמת (נ"א: ומלכות) בר-כוזיבא שלש שנים 
(נ"א: שתי שנים) וחצי". אמנם המספָּר חמשים ושתים שנה בין מלחמת 
אספסינוס ומלחמת קיטוס נראה לנו זר, כי בין חרבן הבית ובין פולמוס 
קיטוס עברו רק ארבעים ושש או ארבעים ושבע שנה. בדחק אפשר לישב 
את הדבר הזה, אם נחשב את פרק הזמן הנזכר מראשית זמן המרידה 
בירושלים, בקיץ שנת 66 למנין הנהוג, ארבע שנים לפני החרבן. בין 
ראשית המרידה (שבה היה מחבר ,סדר-עולם" רשאי להתחיל את ,פולמוס 
אספסינוס") ובין שנת 116 או 117, עָקר זמן מלחמת קיטוס, עברו חמשים 
או חמשים ואחת שנה, - יותר מדיק הוא המספּר ששיעשרה שנה שבין 
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הגדולה, כאשר דפאה חרב נקמת הרומאים את היהודים לעפר (ואפילו אם 
נספים לדברי המחבר, כי גזרת השמד לא החלה תכף אחרי המפלה) וחייהם 
היו תלוּים להם מנגד, מצאו שעת-רצון לתקן את המעָוֶת, ועל שקול-דעתו 
זה הקים המחבר בנין שלם ,לשיטתו" --וגם בָּטל את דברי החוקרים 
הכלליים בנדון נסיעות הקיסר אדרינוס (עמוד 612-609). ואחרי כל הדברים 
והאמת האלה בא לתקן את דברי ,סדר-עולם", שכתוב שם כי מפולמוס של 
קיטוס עד מלחמת בר-כוזיבא עברו י"ו שנה - והעיר: ,ובימינּ אלה בא 
לבלר אחד והדפיס-- תחת יו--ט"ז כרגיל אצל הסופרים"; וביראו שמא לא 
יבין הקורא, מי הוא הלבלר הזה, הוסיף תוך-כדי-דבור: ,אבל כבר העיר 
על זה גם שירער בעמוּד 670: ראטנער כתב ט"ז תחת י"ו וזה רק מה 
שעשה הוא מעצמו" (עמוד 613). אבל המחבר שלנו לא כך עשה מעצמה 
הוא לא תקן ,ט"ז", כרטנר, כי-אם ,יו"ד" תמורת י"ו, ואחרי התקון הזת 
עלה הפל אצלו ,על צד היותר טוב"; במקום מלחמת בן-כוזיבא תפש את 
הגרסה השניה ,מלכות בן כוזיבא", ומובן מאלין, כי זהו ענין אחר 
לגמרי! אמנם מרידת היהודים התחילה כנ"ב שנה אחר החרבן, אבל את מלכות 
בר-כוזיבא עלינו למנות משנת 127-126 למנין הרגיל, כי ארבע השנים 
הראשונות היו בחזקת ,מלחמת גאָריללא". והנה השנה הנזכרת, 127-126, 
חלה באמת עשר שנים אחרי פולמוס של קיטוס, וכל הדברים התבררו 
והתלבנו בכח חריפותו של מחפרנו. וכן גם הגרסאות השונות ,מלכות (או 
מלחמת) בן כוזיבא שתי שנים ומחצה" או ,שלש שנים ומחצה" הן צודקות 
יחדו: האחת דנה עלידבר מלכותו כשמשל בירושלים - שתי שנים ומחצה, 
והשניה - על-דבר מלחמתו בתקופת הירידה ומצור בִּיתר, כשהיה עוד בר" 
כוזיבא בחיים ועמד בראש המרד, אך השם מֶלך לא הלם אותו עוד. ויש 
עוד ראיה ברורה, כי ,מאז בוא יוליוס סעווערוס בראש חיל רומא עד אשר 
הוכרחו להסגר בביתר כי ארך זה משך זמן של י"ב חדש" (עמוד 614. 
במקום אחר כתב, כי יוליוס סְוָרוס כבש את ירושלים למקץ שנים-עשר 
חדש). ומהיכן היא הראיה? מדברי מסכת שמחות, כי אחרי אשר נהרגו 
רבי שמעון בן-גמליאל ורבי ישמעאל (את הדבר הזה השיג המחבר שוב 
על-ידי תקון) לא עברו ימים עד שבא בולמוס (תקן: פולמוס) וערבב את 
העולם. מכאן ועד י"ב חרש פסקו בולאות שביהודה... הבולמוס או הפולמוס 
סמן ליוליוס סְוָרוס, וחבולאות שפסקו ביהודה סמן לכבוּש ירושלים בידי 
הרומאים, וגם את זמן מות רבי שמעון בן-גמליאל (שהפכהו מחברנו לרבי 
שמעון בן-הסגן) ורבי ישמעאל - חשב המחבר בדיוק. הם נתפשו ונהרגו 
על-ידי יוליוס סָוָרוס בראשית בואו אל ארץ-ישראל, כשהיתה עוד יד 
היהודים רוממה, כשנים-עשר חרש לפני כבוש ירושלים בידי הרומאים 
(עמוד 618). - כמובן, כל החדושים האלה אינם אלא המצאות נאות, המעידות 
על כח חריפותו של המחבר, ואין להן כל ערך היסטורי. המצאה נפלאה 
בסגנון חובשי בית-המדרש היא גם ההשערה, שלא לחנם ישב אדרינוס 
בארץ אתיקי ולמד את הַמֶסטריות האְלֶיסִיניות, | אלא מפני שבקש להתגבר 
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בַּיתר שלש שנים ומחצה או שנתים ומחצה, עד שכבשו אותה, ,ואז בא 
השמד וההשמד" (עמוד 590-589). 

והיכן הן ראיותיו של המחבר% את דברי ,סדר-עולם" בֶּטל לגמרי 
(עמוד 587-586). את דברי רבי יוסי בירושלמי הוציא מחוּץ לפשוטם, 
בהחליטו כי מצור בִּיתֶר החל בסוף"המלחמה פששים שנה אחר החרבן, 
ובזה הרס בעצמו את היסוד שהתפון כביכול לבנות עליו. על הפסוקים 
הסתומים של דיון קסיוס, שלא הָזפר בהם הזמן ולא ארך הזמן, העלה 
מַגדֶּל פורח באויר, ומצא לו ראיה משָנה בדברי איסביוס הנוצרי, בסרסו 
אותם למטרתו. איסביוס כותב, * כי: ,בשנה השביעית לאדרינוס קם הכהן- 
הראש החמשה-עשר לקהלת הנוצרים שבירושלים, והוא היה האחרון 
לראשי הכנסיה בירושלים שיצאו מקרב היהודים, הנמולים, ועמד שם עד 
מצור אדרינוס, ובשנת עשרים לאדרינוס נעשה לכהן-הראש מרקוס, שיצא 
מן הגויים ולא היה נמול". דברי איסביוטס הם פשוטים בתכלית הפשטות. 
הכהן-הראש האחרון מקרב היהודים-הנוצרים היה בשעת מלחמת בר-כוכבא, 
ואחרי המלחמה, כאשר חזק אדרינוס את גזרת השמד וגזר על המילה, ספו 
גם הנוצרים הנמולים מארץ-ישראל וכהן ערל נעשה לראש הקהלה בירושלים. 
אבל המחבר דרש מה שדרש: הכהן האחרון מן הגמולים לא ישב על 
כסאו בשנת שבע לאדרינוס, כי"אם ירד ממשמרתו, יען כי אז נפלה העיר 
לדעתו בידי בן-כוזיבא, והוא עשה נקמות בנוצרים. המחבר תקן את דברי 
איסביוס, שעמ הכהן הזה במשרתו עד מצור אדרינוס על ירושלים, 
וכתב ,עד ימי מצור בן-כוזיבא", וככה הראה ,בחוש", כי גם איסביוס 
העיד, שהתחילה מלחמת היהודים בשנת נ"ג לחרפן. - ואת סוף המלחמה 
קבע המחבר ‏ לא כדברל. עסדר-:עולם?, ‏ ולא" כדברל. הירושלמר. ולא וכהבר: 
איסביוס - כי-אם כמו שרצה הוא, בשנת ס"ב או ס'ג לחרבן. ואף כי 
חטט בדברי שירֶר, לא שֶם לב כלל לדבריו, כי בשנת ס"ד-ס"ה להרבן 
לא נשא עוד אדרינוס את התאַר: ,מנצח בפעם השנית" (1 *ס)גת6קתז) 
לכבוד נצחונו על היהודים, ולכל-הַָמֶקדם קפל את התאַר הזה בשנת 135 
למנין הנהוג -- למצער ששים וחמש שנה אחרי החרפן. - אבל עוד ראיה 
מכרעת מצא המחבר להנחתו המוזרה בדברי רבי שמעון על רבי עקיבא, 
,שהיה חבוש בבית-האסורים ועַבר שלש שנים זו אחר זו". הוא דחה באמת- 
המדה את פרוש רש"י ובעלי התוספות %מאמר הזה (עמוד 604) ונטה 
להשערה מוזרה מאד, כי באמת עָבּר רבי עקיבא שלש שנים רצופות זו 
אחר זו בהיותו בבית-האסורים. ומה הוא טעם הדבר? כי בכל ימי המלחמה 
לא עברו החכמים את השנים, ואחרי-כן צריכים היו למלא את החסרון, 
ומדבָרים אלה ראיה, כי כבר החסירו שתי שנים מעְפּרות, -- לאמר, כי חמש 
ושש שנים נמשכה המלחמה בזמן ירידתה! (עמוד 608). ככה יוצא מדברי 
המחבר, כי בשעה שעמדו היהודים על נפשם ונלחמו באויביהם לא יכלו 
לשום לב לדרישות הדתיות היסודיות ולא הזדרזו לתקן את החגים בזמנם, 
עד שנדחה חג הפסח לאחור כדי שני הדשים ויותר, - ואחרי המפלה 
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בן תרדיון ונתמעטה החכמה אחריהן", הי מניהו עדיף! - אפיָני לאפן 
מחקרו של המחבר, כי במקום תקון קל בדברי רב שרירא (,ואחר כך 
נפטר" במקום ,לאחר שנפטר" - והתקון הזה נאה גם בשביל סוף המאמר 
,ונתמעטה התורה אחריהן" -- ואין כאן המקום לבדוק בנוסחאות האגרת, שיצאה 
זה מקרוב במהדורה מדעית), בחר לו לתקן ארבע פעמים בדברי הבריתא 
העתיקה (,כשנתפש" במקום ,כשנהרג" - והנה כל דברי הבריתא אינם מובנים 
אלא על יסוד הגרסה הנכונה שכבר נהרג רבי עקיבא, והמחבר העלים 
עיניו מזה, כדרכו). ועוד ראיה מבהקת מצא להשערתו, שנהרג רבי עקיבא 
גם אחרי רבי יהודה בן-בבא, בדברי רב יהודה אמר רב, כי פעם אחת 
שכרו אדם אחד בארבע מאות זוז ושאלו את רבי עקיבא בבית- 
האסורים ואסר, ואת רבי יהודה בן-בתירא בנציבין ואסר - מדוע לא 
שאלו גם את רבי יהודה בן-בבא) הוה אומר, כי כבר נהרג אז (עמוד 
2 -- 643). בראיות מעין אלה אפשר להוכיח את הפל. 

וכמו המחקר הזה, ככה גם שאר השערות המחבר בדבר המעשים 
שהיו אחרי כבוש בִּיתֶר הן דברים בלי יסוד כלל או המצאות חריפות. 
אמנם השגותיו על דברי החוקרים הקודמים (הרב שי"ר, פרנקל, גרְץ) 
צודקות במקצת, אבל גם הנחותיו אינן יכולות להחזיק מעמד בפני רוח 
בקרת קלה. רבי עקיבא נתפש אחרי חרכן בִּיתר וקדם גזרת השמד של 
אדרינוס וישב לכל-הפחות שנה אחת בבית-האסורים והספיק לעַבָּר שם שלש 
שנים זו אחר זו - ובבת-אחת נהרג בראשית גזרת השמד. ואגב מסר לנו 
המחבר פָּרוש חדש על דברי רבי שמעון בך-יוחאי לרבי עקיבא: אם אין 
אתה מלמדני אני אומר ליוחאי אבא ומוסרך למלכות (עמוד 664-663) - והפרוש 
אינו מִכרח כלל. רבי חנינא בן-תרדיון גם הוא נתפש קדם השמד - כשהיה 
כבר רבי עקיבא בבית-האסורים - והומת בעוד רבי עקיבא בחיים. רבי 
יהודה בן-בבא נהרג בעת השמד (קדם רבי עקיבא), אחרי שסמך את 
תלמידי רבי עקיבא - רבי מאיר, רבי יהודה, רבי שמעון, רבי יוסי, רבי 
אלעזר בן-שמוע ורבי נחמיה, והם ברחו כָלם מיד אל ארץ בבל לְשָבת 
עם רבי יהודה בן-בתירא בנציבין עד עָבר גזרת השמד. הראיות אשר 
הביא המחבר להוכיח את אמתת הנחתו, כי התגוררו החכמים האלה בבבל 
בשעת הגזרה (עמוד 674 ואחריו), הן קלושות מאד. אחרי-זה בא המחבר 
בלהג הרבה אין-קץ לספר לנו עוד פעם על-דבר מרכז התורה שהיה 
בבבל בכל ימי הבית השני ואחרי החרבן ולחלוק על דברי החוקרים 
הקודמים אשר הוציאו משפט, כי קדם ימי רב היתה ארץ בבל ריקה מכל 
תורה. מובן מאליו, כי המחבר כולל את כל ,הגולה" ואת נציבין בתוך 
הַמִשג הגיאוגרפי בבל. כשבעה עמודים הקדיש המחבר לחדוש שאינו עוד 
בחזקת ודאי, כי בפרוש התלמוד על מאמר רבי יוחנן (בירושלמי חלה, 
פרק ד, הלכה ד): ,רבותינו שבגולה היו מפרישין תרומות ומעשרות עד 
שבאו הרובין ובטלו אותן". ,מאן אינון הרובין? תרגמוניא" - צריך לתקן 
עתרמודיא" תמורת ,תרגמוניא", ובמשך דבריו התכבד באפן גס בקלונו של 
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בעזרתן על היהודים המורדים (בפשטות נשגבה בטא זה המחבר: ,וכל זה 
עשה בחפצו כי יהי' לו לעזר לדכא את היהודים תחת רגלין". עמוד 612). 
וכן גם הביא אדרינוס קרבנות לנשמת פומפיוס, לבקש ממנה עצה (,כי 
על כן הלך מארץ יהודה למצרים לזבח זבחי מתים על קבר פאמפעיוס 
אשר הי' הראשון אשר הביא את בני ישראל תחת עול הרומאים". שם). 

בפרק %"ח הגיה המחבר את לשון הבריתא במסכת שמחות, המספרת 
על רצח רבן שמעון בן-גמליאל (הוא בן-הסגן של מחברנו) ורבי ישמעאל 
(התקון הנפלא ,כשנשבאו" תמורת ,כשבאוּ" כבר הָזְכּר למעלה). בשלשה 
פרקים דן על רבי עקיבא ותפקידו במלחמת בר-כוזיבא. על יסוד דרשת 
רבי עקיבא את הפסוק ,דָּרךְ כוכב מיעקב" לכבוד בן-כוזיבא הפריזו 
החוקרים הקודמים בתפקיד זה (פרנקל, גרֶץ, וִיס) ועשו את רבי עקיבא 
לאחד ממחוללי המרד וגם חשבו כי נסיעותיו הרבות לערים ולארצות 
שונות, שהָזכּרו בתלמוד, היו מכוּנות לחזק את התנועה המשיחית ולהלהיב 
את הלבבות. בצדק העיר המחבר, כי אין שום ראיה מכרחת לדעה זו, 
אבל מן הצד השני הגיע לידי קצוניות אחרת להפחית מאד את פעלתו 
המדינית-הלאָמית של התנא -והכפל על יסוך משפט נמהר מתוך אגדה 
מסְפקת, שהוציא את דבריה חוּץ לפשוטם (כששמע רבי עקיבא על מות 
רבי שמעון ורבי ישמעאל, אמר לתלמידיו: ,הַתקינו עצמכם לפורענות" - 
ומזה למד המחבר, כי עוד בעצם ימי-המרד פרש רבי עקיבא ממנו; והנה 
כל סברת המחבר, כי נהרגו שני התנאים כארבע שנים קדם סוף המרד, 
אינה אלא משנתזיחיד שלו וממילא אינה מחַיבת את המסקנה), -- המחבר 
צדק גם בהשגותיו על החוקרים שנטו לחשב, כי עָקר מלחמת בן-כוזיבא 
היה בגליל; אבל סוף-סוף לא חֶדש בזה אחרי דברי חוקרים אחרים, אשר 
גם הם הבינו את הדבר הברור, כי מרכז המרד היה בירושלים ובמסבותיה- 
הרי גם בִּיתר, ששם נגמר המרד, לא רחוקה מירושלים. 

בפרק ,דור הולך", האחרון של החלק השלישי בכרך זה, הראה 
המחבר, כי צַדק הרמב"ן בשעתו בדרשו את התוכחה השניה (בספר דברים) 
כרמז לחרבן הבית השני, כי באמת רק אז- ומהזגם אחרי חרפן בִּיתר, 
שזה הוא סוף החרבן השני- התקימו דברי הכתוב. מובן, כי על המדרש 
הזה אין לנו להעיר כלום. 

,מאחרי לכידת ביתר עד סוף ימי רביל - נקרא החלק ההרביעל של 
הכרך, שנשאר קטוע במקומות רבים. עוד בראשית החלק הזה בא המחבר, 
כדרכו, בתקון חדש בדברי חז"ל. הוא מצא במסכת שמחות: ,וכשנהרג רבי 
עקיבא בקיסרי באה השמועה אצל רבי יהודה בן בבא ואצל רבי חנניה 
(או: חנינא) בן תרדיון, עמדו וחגרו שקים את מתניהם וקרעו את בגדיהם 
ואמרו: אחינו, | שמעונוּ! לא נהרג רבי עקיבא ולא נהרג שנחשד על הגזל 
ולא על שלא עמל בתורה בכל כחו, לא נהרג רבי עקיבא אלא למופת"- 
והקשה על הדברים מאגרת רבי שרירא גאון, שנמצא שם: ,ומסר רבי 
עקיבא את עצמו להריגה אחר שנפטר רבי יוסי בן קסמא ונהרג רבי חנינא 
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את הנשיא לשכון כבוד בתוכם ((76), וזו היא סבת הסכסוכים אשר פרצו 
בע ונין רבי נתן ורבי מאיר, המחבר דרש על זה ,חלוק" גאה רב 
המשניות נסדרו במתיבתא קדם שבא שמה רבן שמעון בן-גמליאל ובלי 
השתתפות!, ושַם ראש בית-דין רבי נתן נקרא על האספה. ורק אחר זמן 
עבר הנשיא על המהדורה הזאת ושָם עליה נוספות. ‏ -- אחרי-כן פנה המחבר 
אל הספור הידוע בדבר שלשת החכמים, אשר דרשו מה-שדרשו על ,מעשיה 
של אָמה זו" עד שבא יהודה בן-גרים וגלה את הדברים למלכות, -- והעלה 
בפלפולו כי זה היה בסוף ימי רבי שמעון בן-יוחאי (עמוּד 780). ומחשבונו 
יוצא, כי היה החכם הזה קרוב %בן-תשעים בצאתו מהמערה (בראשית 
מלכות מרקוס אורליוס). סמוך לזה נמצא דרוש על המאמר: ,יוסי ששתק 
יגלה לצפורי". המחבר גלה את דעתו, כי זה היה מעין גלות אביתר 
(,ענתות לַף על שדך") או יותר נכון - מעין גזרת ממשלת רוסיה הַצָּרִית, 
שעל-פיה אסור לאיש החוטא לעזוב את עיר-מולדתו. גם רבי יוסי היה 
אז זקן מַפלג ואף-על-פי-כן מצאה ידו לעבור על גזרת הממשלה ולברוח 
לגן-העדן התחתון, זו אַסיה, ששם לא היו עיני הפקידים הרומאים משוטטות. 
אחרי רבי יוסי הזכיר המחבר לטובה את רבי מאיר, ו,השיג" על דברי 
החוקרים הקודמים בדברים של טעם וגם בדברי מחלקת סתם. ביחוד עלתה 
חמתו על ,המבהיל" וַיָס - על אשר לא רצה להוציא את דברי התלמוד 
,מקום שאבותיך ואבות אבותיך נהגו בו אָסור אתה תנהג בו התר" (חולין, 
דף ו) חוץ לפשוטם (עמוד 797), וגם הפה על קדקדו בפלפול גדול של הבל 
על אשר כתב ,אסרו" במקום ,נהגו אסור". 

סוף הספר דן על-דבר ראשית נשיאותו של רבי יהודה הנשיא, על 
הגזרות אשר היו בימים ההם ובטולן על-ידי יהודה בן-שמוע, תלמידו של 
רבי מאיר, וכן גם על סדור המשנה וחתימתה. הדברים קטועים מאד, 
וכנראה, לא טרח המחבר לסדר את הדברים כהוגן. אין כאן מקום להאריך 
בדברים ולבקר אחרי פרטי הנחותיו, - מובֶן, כי הרבה הלכות שנשנו כאן 
כבר נמצאו בחלקים הקודמים. 

גמרתי את סקירתי על הכרך החדש רב-הכמות. ובאמת הכמות היא 
מעלתו העָקרית. הקציר המדעי של הכרך הזה אינו רב ביותר. רק הלכות 
מועטות ממנו תעלינה על פרק-החקירה בעתיצ. באמת לא חֶדש המחבר 
כאן דברים של ממש אחרי הנחותיו היסודיות בדבר צמיחת המשנה וסדורה 
בכרכים הקודמים. החדושים ההיסטוריים של הספר דין הוא שיאשרו מָנחים 
בקרן-זָוית. ‏ כי הפלפול התלמודי לא יוכל לעולם לשמש יטוד לבנין 
היסטורי. החטוּט בדברי סופרים יוָנים ורומאים, שלא ידע אותם מחברנו 
ולא הבינם וגם לא ראה את מקורם, כי-אם שאב את דבריהם מכלי שני 
ושלישי - הוא לפעמים מעורר צחוק. כה בנה לו, למשל, מדרש על יסוד 
דברי יוסיפוס ב,מלחמות היהודים" ,ככה היה המצב המִךְפא של היהודים 
אז" (עמוד 128) והראה, כי גם יוסיפוס אוהב הרומאים לא יכול לכסות 
פה על מעשי רשעתם ליהודים, והנה במקור לא נמצאה כלל המלה ,המִדְכּא"- 
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הדפקה הרישי קב .. 
הרב שי"ר (,והנה כל דבריו מראשם לסופם אינם כי אם תהו ובהו של 
חסרון ידיעה... ולא נוכל לדעת אם טעה ראפאפארט בעצמו או שרצה רק 
להטעות את הקוראים..." עמוד 700). אמנם החדוש שלו, כי היתה בָבָל 
מקום תורה תמיד, מתקבל על הלב ובודאי צריך היה להֶשמע, אבל כבר 
שבעו אותו הקוראים עד-כדי-הקאה משאר חלקי ספרו. 

בשעת גזרת-השמד הכללית מת אדרינוס ועל כסאו עלה אנטונינוס 
פיוס. הקיסר החדש לא היה לכתחלה דורש טוב ליהודים ומה-גם בארץ- 
ישראל, אשר שם חַזקֶה יד הנציב צורר-היהודים הידוע טיניוס רופוס. אבל 
מעט מעט שנה את טכסיסיו לטובת היהודים, ויקר לו הפך הדבר שקרה 
לאדרינוס, אשר היה מעקרו מלך-חסד בונה ירושלים ובית-המקדש ואחרי- 
כן, בעוונותינו הרבים, נפתה לדברי הידועים והוָנים היושבים בסְבַסְטִי, 
ונהפך מן הקצה אל הקצה, סוף-סוף נתן אנטונינוס רשות להביא לקבורה 
את הרוגי ביתר, שהתגוללו לאלפים ולרבבות בראש כל-חוצות עשר שנים 
(עמוד 736). וכששמעו תלמידי רבי עקיבא, כי הגיעה עת-רצון, עזבו את 
מחבואם בארץ בבל ושבו אל ארץ-ישראל, ורבי שמעון בן-יוחאי מהר 
לנסוע אל רומי, להשפיע על הקיסר החדש, כי יבטל את כל הגזרות של 
המושל הקודם, - בבואם אל ארץ-ישראל, התכנסו החכמים באושא;: אבל 
התכנסות זו לא היתה אלא בדרך-ארעי, כי לא רצו לחדש שם את 
הישיבה. הם נגֶסו אחרי-כן לחדש את הישיבה ביבנה - ואפילו הספיקו 
לתקן שם את ברפת הטוב והמיטיב לזכר היום שנתנו בו הרוגי ביתר 
לקבורה - ,אבל הנסיון לא עלה יפה, כי.. נעשה הדבר לפרינציפ כללי 
אצל הרומיים להרחיק את בני-ישראל מארץ יהודה משוש תפארתם" (עמוד 
9 ועל-כן תקנו החכמים את הישיבה ב שפרעם. כל התכמים האלה 
כבר היו זקנים לימים מאד, רבי שמעון בן יוחאי היה ,קרוב לשבעים 
שנה" (עמוד 750. באמת על-פי חשבונו של המחבר עולה שהיה כבר בן 
שבעים וחמש או יותר, וכי נולד עוד קדם החרבן: בהיות רבי שמעון בן ששים 
ויותר-- בשעת השמד - אִיִּם על רבי עקיבא במורא אביו יוחאי, שהיה לכל- 
הפחות בן שמונים בימים ההם; כנראה, אין התורה מאריכה את ימי עוסקיה 
בלבד, כי-"אם גם את ימי אבותיהם). גם לרבי יוסי כבר היה אז בן שהגיע 
לארבעים שנה ויותר (עמוד 753). ואף-על-פי-כן לא הספיק רבי עקיבא 
בשעתו לסמוך את החכמים האלה, שהיו כבני ששים שנה ויותר, והשאיר 
את הדבר לרבי יהודה בן-בבא (שהיה בשעת סמיכת החכמים האלה מן- 
הסתם זקן מהם לשנים, בלי-ספק כבן שבעים או שמונים - זאת לא הודיע 
לנו המחבר בברור). תחלה התנהלה הישיבה בשפרעם על-ידי ראש בית-דין 
וחכם בלבד, ונשיא לא היה לה (עמוד 764 ולהלן). ואמנם הראיה העקרית 
של המחבר, שעל יסודה הוציא משפט, כי ב שפרעם נשארו החכמים זמן 
רב בלי נשיא, היא נפלאה מאד: מפני שלא הכר רבי שמעון בן-גמליאל 
עם תלמידי רבי עקיבא שהתכנסו באקראי באושא, אבל מעט מעט נוכחו 
החכמים לראות, כי אין הממשלתה מקפידה בדבר זה, ועל-כן קראו אליהם 


פ. לחובר 


וריו 


מסביב לו היתה הַשָלוה - ,נוה שלום" קרא לנוָהו בפרידָנוי שעל- 
יד ברלין, - רק בקרבפו התגורר הסער, יוםייום דפק על לבו ובקש לו 
מוצא. הוא גם בא אלינו בסערה. בתחלה נשמע קול משק גלים רבים 
הומים בלי-הרף וקול אדם עלה אלינו פתאם מירכתי איזו ספינה. 
ניטסשה קראו אז אצלנו לחזיון זה, וניטשה היה באמת לאיש-החזיונות רק 
סֶמן של קריאה - עד-כמה אהב בכלל את סמן הקריאה! - רק נקדת-משען 
רגע אחד לעזוב את סתר מחבואו ולהגיח אלינו מִמְסתרים (,את 
צרתוסטרא %א הצלחתי מעולם לקרא עד גמירא, - אמר כמה וכמה פעמים, - 
בתרגום העברי הוא קרוב קצת יותר אל לבי"). יש שקראו אז גם בשמו 
של שלמה מימון, ושלמה מימון גם הוא הן לא היה ולא נברא כאן, 
אלא משל היה. הוא, גאון השכל העברי מימון, בכל צוקי הוית! ונפתולי 
חייו, הן היה קו ישר לגבּו: בעקרו אדם המבקש עצם אחד, 35 גם את 
,עצם הַמְּשכלות" (ראֶה גם דבריו של בן גריון על מימון ב,בשדה ספר", 
חלק שני). אולם מן גריון-ברדיצבסקי לא היה קו ישר כלל - אין הדבר 
צריך גם לְהָאמר, כי לא היה בו מן העָגול הנח בהויתו, המתגלגל בהנאה 
וחוזר ובא אל המקום שמשם יצא, - בו היה מן הקו של הברק, היוצא 
תמיד קוים רבים, רשת שלָמה של קוים, מתפתלים בארך וברחב, זה על- 
יד זה, זה על-גב זה, זה בצרוף לזה וזה לַעָמת זה. חָבּורו לא היה 
מעולם חָבּור ישר, המשך של דבר, אלא בא תמיד מִעבָרים (דברי אחרים 
עוררו בו מחשבות אחרות או- התנגדות). דרך כל הַסָּמפונות רץ ושטף 
בבת-אחת הדם!? האש הְצתה בבת-אחת בכל מקום שנאחז בו האור ומכל 
צד עלתה הלהבה.. 

אלה שידעו את בַּן גריון-ברדיצבסקי מקרוב יודעים על דבר אחד, שיש 
בו מעין סְמן חיצוני כדי לצַיִן מעט את אפיו, - על-דבר אפן תפיסתו וכח ראיתו, 
שהיו מייחדים במינם. ברגע אחד היתה עינו בולעת ממש עמוד שלם של ספר 
גדול - למשל, דף של ,גמרא" בתבנית גדולה, עם כל המפרשים - והוא 
יודע מה שכתוב בו, בכל-אפן, מה שלא כתוב ושלא נמצא בו. הוא ראה 
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ולא באה אלא לתפארת-המליצה בדברי אחד המתרגמים האשכנזים. ומבטא 
מעין זה היה שגור בפי יוסיפוס, ובא בסוף פרקים רבים בספריו מבלי 
להבדיל בין דברי ישועה לדברי פורענות. אין פלא בדבר, כי לפעמים 
הנחות המחבר סותרות זו את זו, אף כי הרצה לגנות את התכונה הזאת 
ביתר החוקרים. ככה סֶפר לנו בכרך זה, כי רבן גמליאל דיבנה מת בשנת 
ל"ד-%"ה לחרבן הבית (עמוד 362 ובעוד מקומות), וְלעָמת-זאת לְמד אותנו 
בכרך הקודם (המכֶנה 16), עמוד 709-708, כי חי התנא הזה עד סמוך לזמן 
בַּיתר, שזה הוא אפילו לדעתו עשרים שנה אחר הזמן הנזכר. ואֶלו באנו 
לנקר בכל דבריו, כמעשהו בדברי החוקרים שקדמוהו, ולדין עמו על קוצו 
של יוד, בודאי מצאנו עוד הרבה מומים במשנתו. ועל-כל-פנים שיטתו 
המשנה במדרש דברי חז"ל, שנהג לעשות בהם כאדם העושה בתוך שלו, 
למחוק ולשנות ולתקן ככל העולה על לבו, ולחלוק על הנחות חוקרים 
אחרים על יסוד הגהותיו אלה -זוהי שיטה ששום חוקר בעל-נפש לא יוכל 
לקבלה. ומה"גם אם ישים אל לבו, כמה שופכין שפך המחבר על ראשי 
חוקרים מפלגים, אשר מלאם לבם להרהר אחרי הפסוקים התמוהים בתלמוד. 
וגם דרך המדרש המיחד של רבי יצחק איזיק הלוי, להביא את דברי 
הקודמים רק במקום שחלק עליהם ולקחת אותם אל כליו בלי הזכרת שֶם 
בעלים, כשהתכָּון אֶתּם לדעה אחת, ולכתוב עליהם בהרחבת-הדעת כאֶלו היו 
חדושים משלו - גם דרך זה לא יוכל למשך לבות החוקרים הבאים. ואם גם 
עלה בידי המחבר %הראות כי הרבה הנחות של החוקרים הקודמים אינן 
אלא בנינים שנבנו על חול, הנה לא עצר כח לתת לנו דבר תמורתן, 
כי גם הנחותיו הוא אין להן שרש. בעַקר הן הראה ?נו בספרו זה בעליל 
עדזכמה אין לסמוך על דברי חז"ל במובן היסטורי, אפילו לגבִּי המאורעות 
שהיו בזמנם, מחמת הטמטום הגמור של החוש ההיסטורי וחסר הכשרון 
לְדִיּק במקום ובזמן - אלה התכונות הבולטות כל-כך בספרות של הימים 
ההם, מאורע כביר כמלחמת בר-כוזיבא השאיר רשֶם רק באגדות תמוהות 
אחדות, ואפילו אחד מהחכמים לא הכניס לתו משנתו זכרונות ממשיים 
ודברים כהויתם. ורבי יצחק איזיק הלוי נשאר בארבע האמות של השקפת 
הימים ההם ועליה בסס את בנין-ההיסטוריה שלו. 

מעולם מוזר לנו הגיע אלינו ספר ,דורות הראשונים". אם גם יש בו 
כמה דברים, שמוטל עלינו לשום לב אליהם, - הנה הפל כאשר לכל עלינו 
ללמוד ממנו, כיצד אין דורשים את ההיסטוריה. 
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כְלה, כָּלה ,מִקשה", כָּלה חמוּרה: ענף קטן בסבך העולמי הגדול, שאלה 
בלי סוף, חידת עולם. 

רגילה ‏ היתה בפיו של ברדיצבסקי המלה ,קרעים", אולם היא 
אינה אומרת, שהוא ראה את העולם קרעים קרעים. כשהוא מדבר על 
קרעים, כָּונתו תמיד לקרעים שבנפש, היגוג הנטיות וההטיות השונות שלה, 
החשבון המסְכסך, שהיא נתונה בו יחסיה אין-קץ? (מרגיש אני 
הרגשה ברורה, שכל הדברים אינם חיצונים, ששיכים הם אלינו ויש להם 
תביעה נפשית אלינו"). העולם והחיים היו מלאים לגבו דוקא ,קשרים", 
מלאים עניבות. ר שת החיים היתה פרושה לפניו. 

הוא היה כָלו ,מאריה דחושבנא". רגיל היה לקרא לספריו שמות 
כ,מחנים", ,משני עולמות", ,משני עברים", ,מבית ומחוץ" וכדומה, מפני 
שכך ראה תמיד את הדברים - זה לעַמת זה (התעמק הדבר בספריו האחרונים, 
שקרא להם ,ערבים", ,בערב", ,מעמק החיים"; בהוצאה האחרונה של 
כתביו קרא לכל שורת הכתבים הפובליציסטיים שלו שם ,בדרך"). מחשבותיו 
העמקות ביותר כאֶלו נחבאות בין השיטין של מאמרההַוְּכוח שלגת 
ענינים חשובים רבים ודעות ותורות כאלו נשנו אצלו אגב גררא לדברי 
אחרים ומחשבות אחרים, כשפני הכל היו נתונים לנקדה ידועה והם מאירים 
ושמחים שמחת קצירם, החזיר הוא את פניו והראה על עב קטנה העולה; 
כשהכוס היתה נתונה על הכף והיא גדושה ומלאה, התעורר בו החַפץ 
להפוך אותה על פיה ולגלות את שוּלִיקָ. - 

חֶפץ היה בחשבון אחרון. אין אצלו חשבון על-תנאי. למחשבותיו 
נתן תמיד תכונה של ,הרהורים", ,דרכים", ,שברים", אולם לא מפני שהרהר 
דבריו רק למחצה, לכן כאלו לא קבע בהם מסמרות, אלא, אדרבה, מפני 
שהרהר בהם תמיד, הוסיף להרהר בהם תמיד, לחשב בהם תמיד. החשבון 
אצלו לא נגמר. - 

יש שברדיצבסקי עסק בקטנות, חטט ונקר באיזה פרטים, הביא 
קטעים מספרים, התאבק באבק טופרים. הוא שָלֶמד אותנו להרהר 
אחרי האות המסוּרה והרשומה בספר ולמרוד בממשלתה, - הוא שקרא בימי 
חייו ספרים שאיש מאתנו לא קרא אותם! אפילו בין האנשים שמלאכתם 
בכך, בין אנשים מְמחים לַבְּבּליוגרפיה וחקירות קדמוניות, קשה היה למצא 
אדם בקי כמוהו בספרים. היה לו באמת מעין חשבון עם כל ספר מן 
הספרים שלנו והוא פתח את המגלות השונות והמשָנות אשר לנו וצרף 
אותן אחת לאחת - והכּל כדי למצא חשבון. 

הוא היה רגיל לתת דבריו לשערין, מדות קטנות מדד לנו ועליהן 
הוסיף תמיךד,. איש-השפע היה, אבל השפעתו, החוזרת ובאה כסדר, בלי- 
הפסק, אך במדה באה. הוא היה נע ונד, הלך להתם ולהכא וכאלו ירא 
תמיד את ההמשך. הוא הן כמעט שלא כתב מאמרים. הפרק הקטן זה היה 
פרקו. את הנהר הָכּה תמי לשבעה. נחלים, והנחל היה גם הוא אצלו 
לפלגים, והפלגים גם הם התפצלו עוד והיו לשלוליות, לשלוליות של נהר. 
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את הדברים בבת-אחת ‏ מצדדים רבים. וכך. היה גם ‏ אפן אתו 
בספרות ובחיים. כדי לראות צד אחד של דבר לא האפיל על צדדים רבים 
אחרים, שאינם לעזר ולהועיל ?לצד ההוא, או שהם גם כנגדו. וכך ראה את 
הדברים מצדדים רבים ושונים, שאין אחרים רואים אותם כלל, ובמקום 
שאחרים כבר גמרו את מלאכתם ועמדו לפוּש היה הוא עומד עדין ושואל, 
עומד ומסתפל, עומד ורואה. - | 

היה בו איוח דבר שלא נתן דמי לו; היתה בו עקשנות שאינה 
פוסקת ואינה מותרת, לעמוד על הדברים ויהי מהן איזה כח אישי היה 
בו, שהיה נכון לשבור את כל המחיצות, בלבד שיראה ראיה נכונה. הָזק 
ראיה לא היה מעולם לגבו הָזק. 

יש שעין שאינה מבחינה ביותר היתה רואה בדבר זה צד הרגיל אצל עורכי- 
ד ינים, סניגורים או קטגורים על-פי אָמנותם, --ואמנם עין שאינה מבחינה כזאת, 
שיש לה שליטה בספרותנו, ראתה בו את ,הסופיסט הישראלי", - כשהיה בן גריון 
עומד או יושב ומהפך וחוזר ומהַפּך בדבר אחד, חוקר ודורש אותו שבע חקירות 
ודרישות, בודק אותו שבע בדיקות, כדי לגלות בו איזה פרט נוסף, חלק 
קטן או גדול לא-נראה, אולם לגְגד העין הבוחנת התגלה מיד כל פבך- 
הראש שבענין, כל מסירות-הנפש שבדבר, כל האחריות והחובה המוסרית 
שכאלו היו מוטלות על האדם לגלות את האמת בכל אפן שהוא 
ובאיזה אפן שהוא, הוא לא נח ולא שקט: שבע ביום כאלו שָנה בדבר, 
עשה בו חליפות ותמורות רבות - מָלא לרב בדברים ולא החסיר - וכשהכל 
כבר היה גמור ושלם יש שהתחיל שוב מבראשית, התחיל מחֶדש. - 

צד זה שבאפיו הגיע לידי אכזריות ממש, הוא כאָלו התאכזר בזה 
על עצמו ועל אחרים,. לשבת עם ברדיצבסקי יום שלם - והוא, הבודד, 
רגיל היה לשבת בהברת אדם יום שלם, יום תמים - עם כל הספוק הרוהני 
שבדבר והתענוג הרוחני שבדבר, היה כמעט למעלה מכח אנוש. הוא, שהיה 
גם יודע כל-כך להטביר פנים ולהאיר פנים -- צד אחד מאפיו הסריוזי היה צד 
ההוּמור;: ההבנה עד כדי שחוק, היריעה עד כדי סליחה, - היה יודע לשבת 
כל היום ולהיות נוקב באיזה דבר, נוקב בו בכל הַפָּונות והיחודים כמי שנוקב 
מַרגליות, גם מי שידע ללוּות אותו כברת-ארץ, ללכת אתו גם פרסה בדרך 
החצץ, לעלות עמו הרים ולרדת בקעות, גם הוא נעשה במשך שעות אחדות 
עיף ויגע ולא ידע עוד נפשו.. 

אולם הוא, בַּן גריון-ברדיצבסקי, כאלו לא ידע ולא הרגיש עיפות -- 
הוא לא הרגיש הרבה גם בעיפות שבנפשו; כשהרגיש בה נֶח רגע או 
רגעים אחדים, מעין קצת בדבר ושב אל הענין - ושעות רבות בלי הפסק 
ילן בעמקהּ של הלכה, אם הסוגיה היתה חמורה או קלה, הוא לא הזר 
ממנה עד שדרשה כמין חמר, עד שַמְּצה את כל הדקדוקים והפרטים שיש 
למצות ממנה, הסיק את המסקנות הקרובות והרחוקות גם-יחד, הוציא את 
כל התוצאות ואת תוצאות תוצאותיהן, הביא בחשבון את היחסים שמכל 
צד, קשר את כל הקשרים - עד שהסוגיה יצאה ממילא כבולה וקשורה 
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לאלה שנדמה להם כאֶלו כבר פתרו שאלה זו, שאלת יהדותם, וכאלו 
כבר חשבו את חשבונה האחרון, היה נראה למוזר מאד, שברדיצבסקי עוסק 
בשנים האחרונות הרבה ב,שמות" ישנים, מאסף אגדות עתיקות וכדומה. 
לא אחת רגנו אנשים באהליהם או הגו בסתר ל%בם: מה היה למוּרד הזה, 
שנשקע בשערי ההלכה או האגדה? יש גם שנתנו אותו לבעל-תשובה. אבל 
די היה להסתפל בדברים שאסף או שכתב בנדון זה, למען ראות, שאין 
כאן תשובה. אין כאן לא תשובה ואף לא חזרה, אלא, אדרבה, יש כאן 
בפעל מה שהיה ראשונה בכח. חשבונו הראשון עם היהדות ההיסטורית, 
עם העָבר, שהיה לכתחלה מְפשט קצת, רצוני-פעלתי, כבלי-רואים, קבל כעת 
את יסוד הדעת., הוא נעשה להכרה, הכרה של ברדיצבסקי, שלא הכירה 
מעולם למדי את-עצמה, לא השביעה עצמה. היתה כאן אפילו נטיה לתת 
לדברים דמות וצורה. ספוריו האחרונים, למשל, היו מספרים ספורי עבר 
לא רחוק ביותר, אבל באמת כאלו אמר לקשר בהם עם עבר רחוק מאדך, 
עבר שעוד לפני אלפים ומאות שנה כאלו עבר מאתנו ולא היה לנו עוד. 
(רמזים לכךך יש למצא די בספוריו אלה: ,אחד מגזע כובשי ארץ-כנען 
ואולי מגזע בני גד ואֶשר או מבני חצי שבט המנשה יושב על ספסל 
בחדר נקי, שבו שורר טהר מכל עָבר, ומחליק שערות אדְמות של ילדה 
פורחת באחת משדמות הגולה" - שלמה האדם ב,בסתר רעם"; ,נר דולק 
בארון-הקדש, שנתרוקן מספרי-הברית, וכל עין מביטה בהודה של בת-חוה. 
הרבה נשים יפהפיות היו בעולם, אבל כמו זו הנצבת פה לא ראו עוד 
יושבי לוטון מימיהם. בבני-שחץ לא אדבר, אבל גם יראי-העדה הסכימו 
בלבבם, כי כמראֶהָ היה גם מראה כזבי בת-צור, אשר זנה אחריה נשיא 
בית-אב לשמעוני" - שושנה בספור ההוא.) לא רק זאת, שגבוריו הם מעין 
,חיצונים" אצלנו, הסתתר בהם דבר, שלא נתנו אותו לבוא לידי גלוי, כּת 
של חיים, שלא מצא לו תקון בחיים, בחיינו, אלא גם זאת: כל אפן הספור 
האחרון שלו -ואפן זה שרשיו נמצאים עוד בספוריו הקודמים, באלה 
שלפני האחרונים - גָּלה דבר, נָסה לגלות דבר, שהיה מִכְסה ממנו ימים 
רבים, שָכָּסוּ אותו מאתנו כמעט כל הימים שאנו גלוים לפני באי עולם. 
את הַמְּתּוס, שדחו מגבול ישראל, דחו תמיך, אם לשם היהדות הטהורה 
או לשם היהדות הצרופה, את זה שב והכניס הָנה. הוא הכניס הָנה יסוד 
זר, זר ואינו זר לנו. הבריאה תמַהה כאן שוב על עצמה ואינה יודעת עצמה, 
פחות אדירים שולטים באדם והוא איננו כאן כלל בן-אחדות, בעל חשבון 
אחדותי. החטא אינו ,נפילה" לגבו והחטאת אינה רובצת לפתחו. השטן- 
הנחש אינו הולך על גחון ולא בערמה הוא בא לקחת את חלקו בעולם. 
הוא הולך בקומה זקופה וכמוהו כאלהים אדירים... יש כאן ידיעה על חיים 
וכחות חיים, אשר רק צל צַלם ידוע לנו, על חיים שכאֶלו קדמו 
עוד למעשה-בראשית שלנו, חיים שביסוד, שעוד הרבה בהם מן התהו ואור 
לא נגה עוד עליהם. החיים האלה אינם נתפסים על-ידי מָמרות וכללים, 
תורות וחֶקים, רק המתוס, שיחת-הפלאים וחידת-הפלאים, הוא היודע, לא 
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הוא הַקיר את מימיו ונשא אותם תמיד אל ארץ דרך צנורות רבים, על- 
ידי שיטה שלמה של צנורות, שאמנם היו מחְבּרים לא במקום אחד 
בלבד. 

עוד בימי נעוריו רגיל היה בקונטרסים: את דבריו פָּזֶר על שבעה 
ימים ומדי פעם בפעם אסף אותם יחד ב חוברת, אגד אותם אגְדות אגְדות 
קטנות. ובכתביו, כשבא לאסוף אספת כתביו כָּלם, פֶּצל בהם שוב פצלים: 
חַלק אותם לחלקים אין-מספר, %מטה מהם, מן החלקים, שורות, דרכים, 
נתיבות, ולמעלה מהם ערך מערכות - מערכות ומחלקות. הוא פזר ואסף, 
אסף ופזר, פעם העמיד את הדברים לצד זה ופעם הטה אותם לצד אחר. 
הוא הוסיף על הדברים תמי וגם החסיר מהם, החסיר והוסיף. יש שהוא 
עמד מעָבר מזה וראה את הדברים מעבר השני, ויש שהחליף מקומו, עבר 
לעָבר ההוא והעמיד אותם מעבר מזה. ויש שגם הם גם הוא מעבר אחד. 
הוא מתקרב אליהם ומתרחק מהם, מקרב אותם ומרחיקם - ומקום-מנוחה לא 
מצא גם לו וגם להם. 

זכורני, פעם אחת באתי לביתו של בַּן גריון אחרי שגמר אחת 
מרשימותיו על-דבר סופר אחד ממקרבין, נלהב קצת בטבעו, נמשך בדרך 
ידועה, לצד אחד, מאמין, מתפעל, הוא הקריא לפֶנִי את הרשימה ובה דבוף 
אחד: ,הוא לא עמד מעולם על התהום". כשהגיע לאותו פסוק, עמד 
בקריאתו וְכְלו צער ועלבון. הדבר נראה לו ,נורא" מאד וקשה היה ל1 להביע 
זאת כלפי אחד האנשים שחפב והוקיר. במשך ימים אחדים לא מצא לבו 
מרגוע וכתב לי מכתבים בענין זה. נדמה היה כאלו ראה לפניו פתאם איזו 
בריה משָנה: אדם שלא עמד אפילו על התהום, היה זה כאלו עבר דַּנטי 
בחוצות פלורנציה ורוָנה וקרא: הנה האנשים שלא היו אפילו בגיהנום!... 


זו 


כשברדיצבסקי אומר שירה הרי הוא מדבר על חבלי שירה וגם 
כשהוא אומר הכרה הרי הוא מדבר על חבלי הכרה. והחבלים האלה 
אחזוהו תמיד, והם שהעלו אותו, אם נדַבַּר בלשונו, לים סוער, המכה 
תמיד גלים. השאלות שלקחו את לבו הן היו לו לשאלת חיים, לש אלות 
חייו. הן לא פסקו מעל שָלחנו. הוא לא השתחרר מהן לעולם. לא היתה 
לו מהן גאֶלה. 

ריבו התמידי ביהדות ההיסטורית ידוע. אולם הוא רְֶב בה עולמית, 
מפני שלא השתחרר ממנה מעולם. הוא לא מצא בה גאֶלה וגם לא 
נגאל ממנה. עסק עסק בשאלה זו ובכל הכרוך בה כל ימי חייו וכשמת 
לא היה עוד חצי תאותו בידו. עוד על משכבו האחחרון, בחליז, אמר, כי 
השכיבה קשה לו, יען כי רואה הוא כאן עוד דברים שלא ראה עדד-עתה, 
והדברים אינם נותנים לו לשכב, לנוּח. 
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דרך לעצמו, השונה הרבה מזה של אחרים. הוא שנה גם כאן את כל 
הערכים שנתקבלו, בין על-ידי אנשי מדע וּבין על-ידי אנשים סתם, ולא 
חדל לשנות כמעט עד הרגע האחרון.. 


0 


החיים לא עמדו כאן נד אחד, לא פסקו, לא נחו. הקבע שבאפי זה 
לא היתה אי-הקביעוּת, כמו שחושבים רבים, אלא אי-המנוחה. הוא היה 
ירא גם מפני צַל של מנוחה, ולכן ירא את הקבע, ירא את כל הקבוע 
והַמצק, ירא את השעבוד. העקירה באה כאן מיד אחרי כל הנחה, ולכן 
נראה כאלו אין כאן כל הנחה. היה זה כנחל שוטף, כנהר שאינו פוסק - 
והגשר שעל פניו היה ממילא נע וזע תמיד... 


הוא הלך כל הימים ולא שב. יצא ולא חזר מעולם, לגבו לא חל 
באמת אף הדבור משבר שבנפש, כי-אם חבלי הנפש, חבלי-הכרה תמידיים, 
בלי הפסקה. את חייו אין לחַלק, למשל, לתקופות שונות, כמו שרגילים 
לעשות לגבי חוזים ומשוררים, אף לגבי גדוליש₪ וטובים, כי לא היה כמעט 
כל הפסק בין תקופה לתקופה. היו כאן שנויים גדולים, אבל רק מהלך 
אחד. 


לדבריו של ברדיצבסקי לא היתה אותה המסגרת הסגורה, אותה 
שלמוּת הצורה, שהקורא העברי מכיר אותה על-פי מאמריו של אחד-העם 
א עליפי" שיריו של ביאליק, כ" ?א היה כאן החַיץ המבדיל בין דבר 
לדבר, הלוח החלק. לא היה כאן עולם שומם עד שבא דבר זה וזה ואחר 
שמא נעשה שוב שומם לזמן כך וכך. הוא לא התפרץ מגבוליו בשנה זו וזו 
ליצירה והגיע אז למקום זה וזה; לא נַחל ברגע ידוע נצחון על התהו שמסביב 
לו ובקרפו וכבש באותו רגע חלקה ידועה, ששמר עליה כל הימים. הוא 
היה כְלו כח מתפרץ, מתחדש ומחדש בכל יום, מלא תמיד פליאה, השתוממות, 
מלא תמיד משברים. כל דבר היה כאן אין-סופי, | אוצר אגדי, מטמון 
מסתרים: מתחת לשכבה הראשונה שניה, ועוד שלישית לה, ולשלישית זו 
ער רביעית: וכן הלאה והלאה. נצחונות רבים נצח בחיו, אבל אל 
הנצחון לא בא. הוא השיג השגות רבות מאד, אבל אל ההשגה לא 
הגיע והיא אי-אפשר כלל שתהי מָשָגת לגבו; פתרונים רבים מצא, אבל את 
הפתרון לא מצא וגם אי-אפשר שיהי כאן בנמצא. הוא לא בא אף פעם 
אל המנוחה. היו כאן עליות וירידות רבות, ואפילו זריחות ושקיעות, 
אבל השמש לא עמדה כאן דם, לא עמדה רגע בחצי השמים ותמיד 
אצה לצאת ולבוא. אם חפץ אתה, הרי דבריו הם רק קטעים, הערות רבות- 
ערך לדברים ידועים. ואם חפץ אתה, הרי הם עלים מִסָּפר החיים - ספר 
שלם של חיים. 


לא רק שלא היתה כאן הפסקה, כי-"אם לא היה כאן אף כל חפץ 
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לגלות, אלא לרַמז, לתפוס, שיש כאן כדי תפיסה, שיש כאן דברים תמוהים, 
שיש כאן מכבשונו של עולם.. 

תמוה יהיה בודאי הדבר אם אספר, כי ברדיצבסקי עצמו נתן את 
,צפונות ואגדות" שלו, מָתּים ואגדות אלה, שיצר לכאורה על-פי ספרים 
ולקוטים, לקצה גבול פעָלתו בספרות ובחיים. כאן הכניס יין חדש בנאדות 
הישנים, מֶלא את הבור מחוליתו, חָדש את היהדות מתוכה, נתן לה בפעל 
מה שהיה בה בכח. הוא היה כאן גם ממשיך וגם מתחיל מחֶדש. הוא ראה 
את-עצמו כאן כנוטע. דברי"תורה אלה נמשלו אצלו לנטיעות. הוא מצא 
כאן את הקרקע הַמֶּכשר לקבל .את הנטיעות, וגם שרש מצא בקרקע, - 
שרשים רבים שהפריח אותם מקֶדש ויצר את היער, היער העבת, יער- 
העד, שקצצו וגדעו תמיד אצלנו את אילניו, אם היה בחייו של ברדיצבסקי 
איזה נצחון כלפי היהדות של המסורה, שנלחם בה תמיד, הנה היה רק 
נצחון זה, ואם היתה השלָמה בתייו, אם השלים פעם את היהדות הזאת, 
הנה היתה רק השלֶמה זו - 

אבל באמת לא היה כאן מעולם לא נצחון ולא השלמה. שני הדברים 
האלה לא היו חלים כלל לגבו, הוא חפר תמיד באדמה זו, שחרש אותה 
פעם וגם זרע אותה. לא חדל מחפור בה. הוא העלה מדי פעם בפעם 
שכבה אחרת, עמקה יותר ורחוקה יותר. טבעי היה הדבר לברדיצבסקי, 
שעוד בימי ה,צעירים", בשעה שבא לדין על-דבר שנוי-ערכים בחיי ההוה 
של ישראל, דן את דינו עם ,העָבר הגדול". עוד אז הגיע למעלה בקדש 
והעמיד לדין את יבנה וחכמיה, את רבי יוהנן בן-זכאי ושושילתא דרבן 
גמליאל ועוד %מעלה מזה הגיע וגם שלת ידו, ואחר-כך העמיק והרחיב 
כסדר את פי המענית שלןו. כשיתגלה האוצר הבלום, שאצר ברדיצבסקי 
חמש-עשרה שנה רצופות ולא גָלה ממנו כלום *) - מלבד מה שיש לגלות 
בין השיטין של כתביןו, שכתב בשנים האחרונות, - אז ידעו איזו עבודה 
עָבד האיש הזה לשֶם יהדות זו, שבה נלחם. הוא בדק את כל המקורות 
של המסרת, בדק אותם בדיקה מִדְיִּקֶה ביותר ופנימית ביותר, - ראיתי את 
ספר התנ"ך שלו והוא כְלו כשדה שעל גבו חרשו חורשים: מלא הוא 
ציונים ורשימות מראשו ועד סופו ואין כמעט מְלה אחת שלא תהי מנקדה 
ומסֶמנה, וסמנים כאלה לאין מספר מלאים ספרי התלמוד שלו, הספרא, 
הספרי, המכילתא, המדרשים השונים ועוד, - חקר את החיצונים, הגנוזים, 
ספרי הכתות השונות שקמו בישראל (ספרי האבנגליון היו שיכים - ביחד 
עם התנ"ך - לשדה-חקירתו הראשי). ובכל אלה לא היה מלקט ומאסף מה 
שהביאו אחרים, בין יהודים ובין לאזיהודים. הוא סלל לו בכל אלה 


*) אחרי מותו של ברדיצבסקי התפשטו בדפוס שמועות שונות על"דבר ספר גדול, 
שהשאיר אחריו בכתובים, החליפו את הספר הזה לרב בספרי האגדה שלו, שהוציא בשפה 
הגרמנית. עוד לא הגיעה השעה לדבר עלדדבר הספר הזה כל-עוד שהוא ,גנוז" -- ברצון 
ה*חבר. 
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התאחדות"; ,האדם הוּא חפשי גמור לשפוט, לבקר ולהתבונן וחובתו ומצותו 
להכניס כל דבר תחת חוג המשפט וההתבוננות"; ,ואנכי בגשתי אל היכל 
הבקרת בבית-מדרשי שמתי %בי להרחיב כנפי הבקרת" - והמלים בּקְרת 
והרחבה חוזרות ונשנות שם על כל עמוד). ותמיד תמיד היה צר לו בין 
כתלים; תמיד תמיד קרא את קריאתו: ,צר לנו המקום!" 

לו, לברדיצבסקי, היתה באמת תמיד מלחמת בַּקרת,. היתה זאת %% 
מלחמת מצוה. הוא נלחם על דעות והתוכח על דעות. ככהני האמונה 
לפנים כן דרכו עוד להתופח. 

אף הבקרת האמנותית של ברדיצבסקי יש בה מלחמה. המהות 
הפנימית של הבקרת האסתטית שלו אף היא כאֶלו מוּסרית היא. יש בה 
תמיד תביעה, מעין תביעה של מוסר. הוא שופט את בני דורו, שופט 
אותם על מחשבותיהם, רגשותיהם, פעָלותיהם, אם הם אמִתיים, כָּנִים, נובעים 
מבפנים. הוא מתריע בכל שעה על הזּיוף. 

יש בבקרת זו של ברדיצבסקי תמיד משום הבחֶנה. הוא בוחן גם 
את היפה והטוב עד-כמה הוא טוב ויפה באמת. לסתם יכלת אין כאן 
מקום. אין כאן מקום לוירטואוזיוּת. 

דומה לפעמים, כאלו מדתו של ברדיצבסקי בבקרת איננה כלל מדת 
הכשרון, כאלו הוא אינו מודד את מעשיו ויצירותיו של אדם על-פי כשרונו 
לכך. ואם באמת מדה זו היא מדתו, הנה רק מדת הרצון היא זאת ולא 
מדת היכלת. לא מה שיש ביכלתו של אדם הוא יכול באמת, ורק מה 
שהוא רוצה הוא יכול - מובן, אם הרצון הוא רצון אמת, שאיפה פנימית 
של הלב, שאיפת עולם, חלק מן השאיפה והעריגה העולמית הבלתי-פוסקת, 
שהיא היא ההויה*. 

היכלת צרך היא פה תמיד, הכרח נפשי. וזהו משפטו תמיד 
את בניראדם, עדיכמה הם מְַכרחים על דעותיהם, על מחשבותיהם, 
על פעלותיהם, | עד-כמה צרך פנימי הן להם, עד-כמה הם ב,קוּם 
ועַשָה". עוד באחד מספרי ה,צעירים" הראשונים הוא מתאונן מרה, 
כי ‏ ,בני"אדם שלנו כאלו אומרים את מחשבותיהם כביכול ועוסקים 
במחשבות בלי כל הכרח פנימי וצורך נפשי לזה" (בנוסח החדש 
של ה,כתבים": ,החושבים שלנו כמו אומרים את מחשבותיהם מתוך הספר. 
עוסקים אצלנו במחשבות ובתורות בלי כל הכרח-פנימי ובלי כל צורך-נפשי 
כלל"). כשאנו פותחים את ספר-הבקרת שלו ,דור וסופריו", במקום שהוא 
דן את בני דורו וסופרי דורו, הננו רואים מיד, כי יחסו אל כָּלַם היה יחס 
כזה: עדיכמה הם שואלים כענין, ולא כענין סתם, אלא כענינם הם, 


*) על-דבר היחס הפנימי שבין דעותיו של ברדיצבסקי לתורת-הרצון ש? שופנהויר 
העירותי במאמרי על ברדיצבסקי, שנדמס ב,נתיבות" (וַרשה, תרע"ג), והודה ברדיצבסקי 
לדברי אלה. 


64 5. לחובר 





לבוא לידי הפסקה, לא היתה כאן אף שאיפה כל-שהיא לבוא אל מנוחה. איזה 
כח מוּסרי היה פה, צַו מוסרי, הדוחף וקורא כל היום: קום והתהלך! 
המנוחה היתה כאן בבחינת חטא, אידעמידה בנסיון. ברדיצבסקי ראה בה 
מעין בגידה. 

חשבון-עולם קבוע, מקבל פעם אחת, נחשב לגבו ללא-מוּסר, לדְבר 
אי"מוּסרי, האדם הוא בבחינת מְכּיר, הוא בעל דעה והבחנה, ועליו להבחין 
תמיד, ללכת תמיד, לַחַפּש תמיד, לַחַפּש בלי-הרף. 

הבקרת, ההבחנה וההבדלה לא היו אצלו רק אמצעי לתכלית ידועה; 
הן לא נתנו לאדם רק לצרך ידוע ומסתלקות ממנו אחרי שהשיג דבר זה 
הצריך לו. הן לגבו בלי תכלית, אין סוף. ביחסו אל הדעת וההכרה היה 
תמיד (ראֶָה דבריו על ההכרה והדעת בכמה מקומות מספריו) מן היחס 
המסתורי-הדתי. היה כאן מוּסר של דעת, מוסר של הכרה. 

היתה לו מלחמת-עוּלם בכל חשבון-עולם קבוע. גם מלחמתו הגדולה בחשבון- 
העולם הקבוע של היהדות הן לא היתה רק התעוררות החיים בתקופה ידועה 
אצלו ומחאת החיים; היא היתה תביעה מוּסרית, דרישה תמידית של לבו. ,את 
הכל יכול האדם להפקיר לעמו: חייו, דמו, כל אשר לו; אבל לא מחשבותיי, 
את ,האדם העצמי" שבו". את אלה אסור לו להפקיר. 

ביחסו אל הבקרת היה הַרבּה מן היחס של ראשוני המשכילים, 
של אבות הבקרת בספרותנו החדשה, מעין היחס שהיה להרנ"ק אל הדעת, 
שראה בה, עלפי הָגַל רבו, את אלהים, את הרוחני המכיר והמתודע אל 
עצמו, מכאן גם יחסו של ברדיצבסקי, יחס חיובי תמיד, אל ההשכלה. 

לו נוסף עוד דבר אחד, כי האדם היה אצלו כָלו בבחינת הולך. ממנו 
לא סרה אף רגע ההרגשה, כי האדם הוא עובר-ארח, יותר. נכון - נוסע 
על-פני ימים, ואוי לו למי שממהר לבוא ולהגיע אל החוף. 

בחותרי"יבשה אלה, בכל אלה השואפים %בוא לחוף-מבטחים, היתה 
ידו תמיד, ידו היתה בהם תמיד להפוך %הם את היבשה למִי תהום רבה. 
הוא הרס בלי-חמלה את כל המצודות שבנוּ להם, קרע את הדלתות 
שנסגרו בהן, פתח להם פתחים רבים לכל הרוחות וקרא אותם לצאת. 

את כל השמחים בחלקם שנא ברדיצבסקי תכלית שנאה. הוא שנא את 
כל המוצאים בנקל והפותרים בנקל. הוא כאלו התענג, פשוט, להדריכם 
ממנוחתם. קטגור היה תמיד לכל סניגורים. עוד בבית-המדרש ישב וחפץ 
להרחיב ולהפיל את כתליו (במאסף התורני ,בית-המדרש", שהוציא לאור 
בשנת תרמ"ח, מאסף שהתחיל במאמר מאת המו"ל בשם ,תורה מה תהא 
עליה!", יש למצא כמה וכמה פתגמים ואמרים, שחותֶם ברדיצבסקי האחרון 
טבוע עליהם: ,מלאכת ההשבה היא מלאכה קשה וכבדה", ,עלולה בזה 
השגיאה"; ,העוסקים בחכמת ישראל באמונה ועושים מעשיהם לשמה, עליהם 
החובה להתרוקן מכל דעה קדומה", ,כי בעבור שיעסקו לשם העם, 
לכן לא יעסקו ל שמה"; ,עם ישראל הוא עם קטן, ובכל-זאת לא נכיר 
את עצמנו"; ,האדם יתעלה מן הבריאה רק בהכרה", ,ומהכרה תבוא 


הלל צייטלין 


חיים בגר 


ערכים וזכרונות 


האיש שלא בקש מאומה לנפשו 


רְעַ אחד יש לי והוא ירא וחרד לדבר ה, מדקדק במצוות ונוח 
לבריות. דן הוא את כל האדם לכף"זכות, ואפילו פושעי ישראל. שָמַחַ הוא 
למצא בכל אדם מישראל, יהי מידשיהיה, ניצוץ של טוב, ניצוץ של 
קדְשה, הארה של נשמה עליונה. ברם כשהגיע הדבר לבַרְנֶר, נהפך רעי 
לאיש אחר: הסנגור היה לקטגור. כששמע אותי מרבה לַסָפר בשבחו של 
ברנר, לא יכול עוד להתאפק;: 

- עדזמתי תַּרבה לספר בשבחיו של כופר זה? 

- ולמה אתה מהַפך בזכותו של כל בעל-עַבָרה, ואין אתה יכול 
לסבול, כשאתה שומע מספרים בשבחו של אדם יפה וטהור כברנר+? 

- לא הרי זה כהרי זה... בעלְַַעַבָרה שאני... יצרו תקפו... אבל 
כופר?... כופר הרי הוא - כופר... ברנר הלא היה אתאיסט... הלא הוא 
התהלל בזה, שהוא אַתאיסט... הלא הוא חֶלל את כל קדשי ישראל.. הלא 
הוא אשר קרא לכתל המערבי - ,הכתל המעפש"... הלא הוא הוא אשר 
כתב, כי אפשר לו לבן-ישראל להיות נוצרי על-פי השקפותיו הדתיות 
ולהיות עם-זה יהודי לאָמי טוב... 

כשגמר רעי להציע את כל טענותיו, ספרתי לו מעשה שהיה ברבי 
חיים פִילְיפַוּבָר. 

רבי חיים פיליפובר היה אחד הגאונים היותר גדולים בדורו, צדיק, 
קדוש וטהור, אך עם-זה מבקש אמת, חוקר לכל תכלית ואמיץ-לב מאין 
כמוהו בין הרבנים. העיון הזך והשקידה הרבה בתורה הביאו את רבי 
חיים לִידִי השקפה, כי הפוסקים האחרונים גדשו את הסאה בחמרותיהם. 
מה עשה רבי חיים החל להתיר חָמרה אחר חָמרה, עד אשר יצא שמו 
ל,מַקל" גדול, 
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כענין עצמם. לא החדוש שבדברי הסופר הוא העָקר, אלא זה, שהוא 
מחָדשו מלבו; לא המשפט שהוא שופט בו את אחרים הוא חשוב, אלא 
משפטו על עצמו, את עצמו- הדרך שהוא סולל בזה לעצמו 

לא היו דברים השנואים על ברדיצבסקי מדברים הנאמרים ,על-דבר" 
ומהרצאות והצעות של שיטות ודעות, אפילו אם נאמרו מפי גדולים וטובים. 
התורה והדעת 8% נקנו אצלו בשמיעת האזן ובעריכת שפתים בלבד. הן 
היו אצלו חובה, שחיבים בה תמיד, מצוֶה שאין לְהָפֶּטר ולְהֶשתמט ממנה. בן- 
האדם היה מִצוָה לגב על בקשת האמת, מִצוָּה על הבינה. 

כדעת אלהים לגבי אחד מחכמי ישראל בימי-הבּינים, כן היתה לגבו 
דעת אלהים והעולם ביחד - מצוה, מצות-עשָה; ולא מצות-עשה שהזמן והמקום 
גורמים לה, אלא מצוה שזמנה כל שעה ומקומה - כל מקום. 


(עוד יבוא) 
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ולא שֶָח שום שיחה בטלה, אלא מתענה משבת לשבת, איננו ישן יותר 
ממשתין נשמי, איננו מוציא מפיו אפילו דבור אחד של חָלין, כי-אם עוסק 
בתורה ובעבודה כל הימים וכל הלילות, כל מחשבותיו קשורות ודבוקות בה', 
ואין לבו פנוי להבלי-העולם אפילו רגע אחד.. | 

שמעו זאת ה,מחרימים" ונשמטו מן הבית אחד אחד.. 

- אבל איזה דמיון יש בין רבי חיים פיליפובר, ולהבדיל, בין יוסף 
חיים ברנר... הלא רבי חיים היה באמת קדוש וטהור וְהָקֶל בחָמרות הפוסקים, 
וזה הלא - מקצץ בנטיעות, כופר בעקר... 

הנחתי לרעי לשפוך את כל חמתו, ואחרי-כן הוספתי: 

- דור דור ודורשיו, דור ודור וטוביו. איני חפץ להכניס את יוסף 
חיים ברנר במחיצתם של גאונים וקדושים. חלילה לי. ומה יעשה ברנר 
במחיצתם? דבר אין לו אליהם... אבל מה שטען אותו זקן נגד ה,מחרימים" 
אני טוען נגדך וכל הדומים לך: 

כיצד אתם חיים וכיצד חי יוסף חיים ברנרז הלא אתם אין לכם 
בעולמכם אלא הנאתכם לבד. יראים וחרדים אתם - מוטב. אבל מה אתם 
עושים ביראתכם ובחרדוּתכם? מה הם הקרבנות שאתם מקריבים? איפה היא 
מסירת-הנפש שלכם? 

כיצדך אתה חי, אתה רעי הטוען? עוסק אתה בעסקיך ודואג כל הימים 
להכניס הרבה ולהוציא מעט. חרד אתה לגופך ויָרא תמיד מפני הצנה ומפני 
החם, אוכל בהרחבה ושותה בהרחבה וישן במנוחה. מעולם לא בַטָלת ברצון אפילו 
פת-שחרית אחת. כשיחסר לך דבר-מה, הרי אתה צועק חמס. איש טוב אתה, 
וכשכיסך מלא, אתה נותן מעט לצדקה. מתפלל אתה שלש פעמים ביום, 
מתלבש בטלית ותפילין לחצי שעה, קורא שנים מקרא ואחד תרגום בשבת 
ולומד לפעמים פרק משניות אף בחל, וזו היא כל קרבתך לאלהים - 

ואתה אין ל יראת-הכבוד מפני איש, שמעולם לא מְלא את הנאתו, 
שמעולם לא רדף אחר תאותו, שמעולם לא בקש לא עשר ולא כבוד ולא 
גאוה ולא גדלות ולא התהדרות ולא התנשאות ולא התיפות; שתמיד דאג 
לבו בקרבו לגורל עמו ולגורל האנושיות כָּלה; שמעולם לא חי אף יום אחד 
במנוחה; שבכל הימים חי בשביל אחרים ועְבַדד בשביל אחרים!; שנשא בלבו 
את צרותיהם של מליוני בני-אדם; שבקש תמיד את האמת לאמתתה, ובכאב 
נורא ויסורים עצומים; שאהב אף את הרחוקים שברחוקים כאשר אתה אוהב 
את ילדיך; שדבר לפעמים דברים קשים ומרים, ואף גם חרף וגדף, מעצמת 
הכאב וּמִעְצְמַת הרחמים הגדולים לבני-אדם כָּלם ולאָמללים שבא מללים בהם - 
לבני עמו; שֶשָגֶה וטֶעָה הרבה לא מקלות-דעת ולא ממעוט בקשת-האמת, 
כי-אם מחששות יתרות ומרב חטוּט ונקור, שבאו מכבד-ראש מיחד ויִשָרְנוּת 
יתרה; שהיה מן המעטים מן המעטים שבדור הזה, שאינם דואגים לאֶשרם 
הפרטי ואינם מבקשים אותו, שאינם דואגים לחייהם הפרטיים ונכונים הם 
למסור אותם תמיד בשביל האידיאה הקדושה להם, ועוד יותר - בשביל 
החיים הממשיים והיום-יומיים של אחיהם, 
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הגיע הדבר לאזני חבריו ושתקו. הרי יש ,מחמירים" בהוראה, ויש 
,מְקלים". החל רבי חיים להקל אף בדברים שכבר נתפשט אָסורם בישראל. 
רבתה הצעקה, נאספו הרבנים לאספה להחרים את רבי חיים. נעשתה גבית 
עדות. החלו לספר מעשים נוראים": רבי חיים מתיר אֶסור פלוני ואֶסור 
פלוני. התלחשו על ספר שכתב רבי חיים בשם ,מתיר אסורים"... 

היה שִם בנו של רב אחד גדול, שהתלהב יותר מכל הנאספים ודרש 
מאת הרבנים, שימהרו בהוצאת החרם לפעלות... 

הטו כל הרבנים אזן לאשר יאמר הזקן שבחבורה, - אינני זוכר היטב, 
אם הרב מבריסק או ממקום אחר. 

קם הרב הישיש ממקומו, נגש אל בן-הרב, המקנא קנאת ה' ותורתו, 
ואמר לן: 

- הלא אתה בן פלוני הרב. אמֶר-נא לי מה מעשה אביך1 

- מה מעשהו? מעשהו כמעשה כל הרבנים.. 

- ומה מנהגו? 

כמנהג גוברין יהודאין... קם בבקר, נוטל את ידיו, רוחץ את פניו, 
מברך ברכות השחר.. 

- ואחרי-כן? 

- אחרי-כן? אדם חלש הוא.. תלמיד-חכם... טועם מעט קהוה עם 
סְכר והולך %התפלל... 

- ואחר התפלה? 

- אוכל הוא פת-שחרית... 

- ואחר פת-שחרית? 

- לומד פרק משניות... 

- וכשלמד את המשניות+ 

- הרי דיני-תורות... עניני העיר... עסקים... בררות... מעט שיחת-חֶלין... 

- ואחרי-כן? 

- אחרי-כן -- זמן ארוחת-הבּקר... 

- ואחרי-כן? 

- אחרי-כן ישן הוא שנת הצהרים.. 

- ואחרי-כן? 

- ואחרי-כן הולך הוא לבית-הכנסת להתפלל מנחה ומעריב. 

ואחרי-כן? 

- אחרי-כן-- לומד מעט, אוכל ארוחת-הערב, קורא קריאת-שמע על 
המטה והולך לישון... 

- ואביך הרב שלח אותך להחרים את רבי חיים פיליפובר? 

ב 

- שומעים אתם, רפותי, - אמר הרב הישיש, - אביו של זה;אוכל כבני- 
אדם ושותה כבני"אדם וישן כבני-אדם, והוא חפץ להחרים את רבי חיים 
פיליפובר, שאינו לא אוכל ולא שותה ולא ישן כבני-אדם ולא עוסק בעסקים 


יוסף חיים ברנר 021 








במקום מעונו של ברנר, לא היתה שום אפשרות להנצל. חרבו של מלאך- 
המות היתה תלויה פה לעיני כל, ידע ברנר ידיעה ברורה, שהולך הוא 
לקראת המות או שהמות הולך לקראתו - ונשאר... 

מעת ששלח מעל פניו את האוטומוביל ואת רעיו וידידיו ועד שנפגש 
עֶם המות פנים אל פנים עברו שעות אחדות. 

בודד ודומם ונעזב מפ% תעה בין הכרמים, בין השדות השוממים, 
בין גלי האבנים. ידע, כי הי הוא פה בארץ את שעותיו האחרונות. ידע, 
כי פה היא ארץ התקוה הגדולה של ישראל. ידע, כי השמים מספרים פה 
נפלאות-עולם, שנעשו לעם-עולם, כלום לא זכר אז את רגעי האור של כל 
ימי-חייו כלום לא זכר אז את שעות עלית-הנשמה שלו? כלום לא זכר 
אז את ה,ירושלמי" שלו? כלום לא זכר אז את אברמזון שלו? כלום לא 
זכר אז את רגעי הדבקוּת שלו ב,נשמת כל-חי", דבקוּת זו שהיה נכנס בה 
לפָנִים באמצע עבודתו הסוציאליסטית-מודרנית או באמצע השיחות המודרניות- 
אינטליגנטיות, שיש בהן משום ,הס כי לא להזכיר בשם ה"?.. כלום לא 
זכר ירמיה פִיארמן אז את אמו, את זקנו החסיד החב"די ואת מותו ואת 
כל אורות ילדותו? כלום לא עשה אז את החשבון היותר צודק עם נפשו, 
הוא שהיה רגיל בחשבון-הנפש אף בשבתו בסוד רָעים עליזים ומשוחת 
ומתופח על ענינים, שאין להם אף נגיעה קלה בנפש, ומכל-שפן עתה בעת 
נעילת-החיים? 

חברו של אברמזון, חברו של אוריאל דוידובסקי, יוצרו של 
ה,ירושלמי", בודאי ששמע אז בשעותיו האחרונות את קול קריאת-הנצח - 

כלום צריך היה לדוי בעל-פה דוקא? 


וז 
מִמִחְשְכִּים 


מה היה ברנר %פי עָקֶר מהותו? 

כבר מצאו מבקרים אחדים אצל ברנר את המבטא ,אנשים מן המרתף", 
דרשו סמוכים ומצאו, שהיה ברנר עצמו - ,איש מן המרתף". אב% מה 
טבעו ומהותו של אותו ,איש מן המרתף'+ שוב דרשו סמוכים ומצאו, ש,איש 
מן המרתף" ו,מפקר" - הַינו הך. האמנם? 

הבה אתאר את אשר ראיתי אני באותו ,איש מן המרתף'"... 

כל בני"האדם חיים, על-פי אפלטון, במרתף אפל, אשר גם קו-אור 
אחד של שמש לא יחדור לשם. בני-האדם חיים רק בזכרון אותו האור 
אשר ראו לפנים טרם ירדו למרתף האפל ובגעגועים לאור אשר יִגְלה 
באחרית הימים. 
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- והאלהים1 

- מי שחי באפן זה הרי יש האלהים בלבו.. 

- והטחת דברים כלפי מעלה? 

- איוב הטיח דברים כלפי מעלה, ונאמר: ,כי לא דברתם אלי נכונה 
כעבדי איוב". 

- ,והוא רחום יכפר עון". - 


ז 


תשובה בלי ודוי-פה 


בשעת הוכוח עם רעי ישב-לו אדם אחד מן הצד והקשיב רב קשב. 
מעת לעת הוציא אנחה מפיו. כשגמרתי לדבר, שתק מעט ואחרי-כן פלט 
מפיו: 

- ובכל-זאת צר לי מאד על שלא מת ברנר מתוך תשובה.. 

היתה דומיה קשה בחדרי. דומה היה, שצללי מעָנים רבים וברנר 
בתוכם מרחפים פה. פני הַמָּצר ודואג היו חשכים. אהבה ודאגה ויראה 
נשקפו מעיניו השחורות... 

יודע היה את כל יסורי הנפש של ברנר, יודע היה, שלא בקש ברנר 
מאומה לנפשו. יודע היה, שהיה ברנר עבד לאמת אשר בקש אותה בכל 
ימי-חייו, | מכפיר היה בברנר, שכָּונתו רצויה, שאָדֶם עלול לשגיאות ושרחמי 
שמים מִרְבים, עָברו לפניו כל הנפשות האמללות, שתבע ברנר את עלבונן 
בכח גדול כל-כך. בכל-זאת, כשנזכר במאמרים שונים ובמבטאים שונים של 
ברנר, נעשה בשרו חדודין חדודין... 

- כיצד מדָבּר אדם דבּוּרים כאלה ומכשיל ומטעה את הרבים)... 

- ואם שגה ואם טעה והטעה, מדוע לא דפק בתשובהז 

- גדול הוא אור האלהים וחסדו שפוך על כל בשר, ומדוע חי ברנר 
בלי אור ובלי חסד? 
- בקש ברנר את האמת בכל ימי-חייו, ומדוע לא נָפַּן לו לראותה אף 
לפני מותו? 
דברים אלה %א יצאו מפרש מפי הנאנח, אבל פניו הקודרים הביעו 
את כל-אלה... 

לא מצאתי מענה בפי ושקעתי במחשבה: 

הנה היום האחרון של חיי ברנר. באו חבריו וידידיו ובקשו להצילו. 
ההצלה היתה כל-כך אפשרית וכלזכך קרובה. צריך היה רק לשָבת 
באוטומוביל ולנסוע. יוצא אתה ממקום הסכנה, בא למקום בטוח וּממשיך 
הלאה את ארג חייך, ומה עשה ברנר? נשאר דוקא במקום הסכנה הגדולה. 
סכנהז לא. בכל סכנה יש גם איה אפשרות של הצלה. פת 
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גדול ועמק הוא יותר מדִּי - מעמיקים הם לראות את כל הִכָּעוּר, הזוהמה, 
הקטנות והָשָפלות של הנקרא בפי בני-אדם ,יפה", ,טהור", ,גדול" ו,טוב". 
וגם אין הם מה שקוראים ,אידיאליסטים". האידיאליסט, בראותו את הכָּעור 
והשפלוּת שבחיים - עושה אחת משתי אלה: או שהוא יוצר לעצמו עולם 
אַחָר שמהוּצה ל1, עולם שאין בו מקום לכל רַע ולכל כעור, או שהוּא מוצא 
בתוך היפי הנפשי, הפנימי שלו מנוס ומפלט מכל הנווּל, הפעור והרע שמחוץ. 

גבוריו של ברנר אינם עושים לא הָא ולא הָא. אין הם יכולים להעמיד 
את היפי הפנימי שלהם נגד הכעור של העולם החיצוני, מאחר שהם חושבים 
את-עצמם לחוטאים ומזהמים. מאידך גיסא, רצונם שלא (%היות מרְמים. 
כבד"הראש שלהם וישרות-נפשם אינם נותנים להם ליצוּר לַעצמֶם איזו 
אילוזיה מקסימה מחוץ להם. אם יבוא אדם ויגיד, שאנשים אלה כבָדים הם, 
שדמיון וחזון הם חסָרים - לא אתנגד לזה. אולם העָקר הוא, שזו אִי-היכלת 
שלהם ליצור אידיאלים יפים, מקורהּ קדם-פ%5ל בישרנות, בשאיפה לאמת 
מחלטה ובשנאה לדברים שבהונאה עצמית. 

ובכל-זאת שמורה אהבתם הֶרְבּה ל<חיים. מתוך שהם מיטיבים להסתכל 
בחיים -- מרגישים הם בכל חושיהם הנפשיים, כי יש בהם, בחיים, איזה 
,דבר-מה", הנותן טעם ל%הם ומצדיקם;: הם מחפשים אפוא אותו ,דבר-מה" 
עלי-אדמות. רואים הם, כי בלאו-הכי אין החיים אלא בְּצַה וכי אותו ,דברד. 
מה" נותן לחיים כָּווּן אחר ומשוה להם הוד לאמָצוּי, אולם חוששים הם 
לקרא את ה,דבר-מה" בשֶם. חוששים הם מפני הָשֶם ,אלהים", מאחר שהשתמשו 
בשם זה רבים לשם הצעלְמַת עוונות וזדונות ורְכסי לב רע. אצל% פרנר הגיע 
פחד זה לידי-כך, שכָּנה את עצמו בשם ,אַתאיסט", אף-על-פי שלא היה 
בין הסופרים העברים רחוק מאתאיסמוט וממטריאליות כמוהו. הוא לא היה 
,ירא-שמים" במובן הרגיל, אבל היתה בו יראת-הרוממות הכי-עזה בפני הוד 
מעלתה האמת, אלא שתעה בדרכים הרבים, המובילים אל האמת. 
כניטשה בשעתו- כן חשב גם ברנר, כי על היוצר ליצור דוקא מקדְּש חדש, 
והמקדש הישן אין לו תקנה אלא סתירה, כי את הנצחי, המתמיד לעולם, 
הקדוש לעולם, יש להביע דוקא בצורות חדשות, בניבים חדשים ומחֶדשים, 
והצורות הישנות עם המלים הישנות גם-יחד - לא נשאר אלא לאסור מלחמה 
עליהן. בודאי, שטעה בזה טעות גדולה. כי אם אמנם אמת הדבר, אם אמנם 
הרבו בני"אדם להשתמש באותן צורות ישנות ובאותן מלים ישנות למַטָרות 
מגָנות ורְעות, הנה בכל-זאת אין ל%ך מלים וצורות טובות מהן לַּשָם הבָּעַת 
אותו הסוד, הנקרא בתלמוד - ,כבשונו של עולם". אלא מאיז השתמשו בהן 
בני-אדם לפעמים רבות לשם מִטָרות בלתי-מהֶגנות? - על כגון דא צַדק סוף- 
סוף הכתוב: ,צדיקים ילכו בם ופושעים יכָּשלו בם".. 

טולסטוי ודוסטויָבסקי -- שניהם היטיבו לחדור לעמק% של ענין זה. עם 
כל הַסַּפקנות שלהם, העמֶקה מתהום, לא נמנעו מלקרא כל ימיהם בשם 
אלהים דוקא. אצל ניטשה היה הדבר להֶפךָ. הוא, אשר חשש כללכך, לפי 
בטוּי!, לחזירים שלא יכנסו לתוך פרדסו - עליו דוקא עברה כוס זוּ. דוקא 
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ואולם אוי אוי להם לבני-אדם! יושבים הם בכָלא חשך, צר ולח- וחושבים, 
כי בארמנות מלכים הם שרוים. רק אחדים הם, בני-עליה שהם מועטים, 
היודעים, שיש עולמות יותר יפים ויותר מוּאָרִים מזה העולם אשר אנחנו 
שוכנים בו,. למעלה מהם: אנשים שאינם מסתפקים בידיעה גרידא ובהשתוקקות 
גרידא, אלא מתאמצים הם לפרוץ פרץ בכתל המרתף, אולי יחדור קו-השמש 
לשם... 

משַבָּרִים ומְשַבָּרִים את כּתל המרתף, ועדין בתקפו ועזוזו הוא עומד. 
לא נפל ממנו צרור ארצה. ראשי הלוחמים מנִפְּצִים אל סלעי הפתל, והכתל 
עַז וקשה כמו שהיה. אמנם יש אשר קו אור עליון יחדור דרך עִבִי הפתל, 
אבל רק לצופים כמשה, ישעיהוּ ויחזקאל והדומים להם יִרְאֶה. המעפילים, 
שאינם קדושי-אלוה כמוהם, מקרקרים קיר המרתף - ונופלים במלחמה... 

ניטשה שבר את קיר המרתף ועַב3 את ה,אדם" שבו; טולסטוי שבר 
את הקיר על-פי דרכו, עד אשר נקעה נפשו מכל המעשה אשר יָעשה בעולם 
וברח אל המות:; דוסטויבסקי ראה את השגעון ואת המות פָּנִים אל פנים 
בכל עת אשר נסה לשבר את הקיר, בספרותנו אנו היה יוסף חיים רנר 
אחד מן המעפילים, אחד מן המנָסים לַשָבּר את הקיר.. 

אינני מדָבר פה עלידבר ,כשרון" ועל-דבר ,גאונוּת". אל נא יקצפו 
אפוא חסידי הגאונוּת האירופית על אשר אני דֶן גזֶרה שוה בין ראשי גאוני 
אירופה ובין יוסף חיים ברנר. מדבר אני פה על דְּבר שנעלה ונשגב הוא 
בעיני גם על ה,כְּשרון" גם על ה,גאונוּת". מדבר אני על הראִיה הברורה 
ועל ההפרה העמקה. אומר אני, כי ברנר היה שיך לסוג אותם האנשים, 
אשר בדעתם כי נמצאים הם במרתף אפל ובהרגישם את כל הקר והענול 
שבמרתף ההוא, מִנְסִּים הם לשבּר את קיר המרתף, אף שיודעים הם היטב, 
כי רק את השגעון או את המות ימצאו על דרכם.. 

אלו הייתי מדבר על הגאונוּת, הייתי פוסע הרבה פסיעות לאחור 
מיראת כבודם של ניטשה, טולסטוי ודוסטויבסקי, ובשום אפן לא הייתי 
מזכיר את שמו של ברנר בנשימה אחת עם שמותיהם. עכשו שאני מדבר 
על הרגשת עמק-הצער ועלבון-החיים, הרשות בידי להזכיר וּלשתף את שמו 
של ברנר עם שמותיהם של הגאונים האמורים: אין כל גאונוּת ואין כל 
יחסנות במרתף... 

כל ספור חשוב של ברנר הוא נקדה חדשה בדרך-עולם. בכל ספור 
חשוב מְשָלו ברנר יוצר טפוס או טפוסים אחדים, שאינם אלא הוּא, ברגנר, 
עצמו, גבוריו אֶלֶָה, האנשים מן המרתף, משחררים הם לגמרי מכל אותם 
הדברים המרמים את האדם ומשפרים ומנעימים את חייו. אין אלה פילוסופים 
אוהבי-הַפֶשָטות, האומרים מתוך קרירות-רוח: ,הכל הבל". וגם אינם פָּסימיסטים 
רגילים, אלה הם אנשים מסוג אַחֶר לגמרי. אוהבים הם את החיים, מבינים 
היטב לרוחם, וּמסתכלים בעין חודרת בכל הופעותיהם ובוחנים בלי-הרף את 
כל הנעשה סביבם, אולם דוקא משום-זה, שאף תנועה וניד כל-שהוא מן 
הנעשה ומתהַוה סביבם לא נעלם מנגד עיניהם, ומשום שָיִחסם אל החיים 
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מכתב קטן כתב לי כשני חדשים לפני מותו ובו זֶרות וקרירוּת 
מייחדה למי שהיה רְע כאח לו לפנים, ומתחת למִכתָּב הדברים: 
,והנני המצעה להרמת קרן ישראל יוסף חיים בּרנר". 
פָּסימיות תהומית ועם"זה -- ,צפיה להרמת קרן ישרא?ל" אין 
כאן לא פרולְטריות ולא סוציאליות, אף לא צוניות, אף לא כלל- 
אנושיות ותקון עולם, כי-אם - ,הרמת קרן ישרא%9. 

היודעים אתם, מי היו ה,מצפים להרמת קרן ישרא%"1 דוקא אלה 
שבכו לפני הפתל המערבי, דוקא אלה שקמו בחצות ובכו על גלות השכינה, 
דוקא אלה שלכאורה נלחם נלַחַם עמהם ברנר.. ! 


ען 


פגישה וידידות -- אוריאל דוידובסקי 


מתי ראיתיו לראשונה? 

בתעותי פעם אחת שקוע במחשבות בחוצות הוּמַל, רחפה לַפָּנִי דמות 
משָנה. חפצתי לתפוס אותה בעיני, אבל היא נגוזה... 

מעת לעת הרגשתי בה יותר ויותר: הנה ממהרת היא תמיד, כאלו 
יראה היא לאחַר דבר-מה. אנה היא ממהרת? ולמה היא ממהרת! - טרם 
אדע. חפץ אני להכירה, אבל היא נשמטת מִפָּני. רץ הוא בן-אדם וראשו 
כפוף תמיד. | עד-כמה שיכולתי להרגיש בו במעוף-עין ובהבטה מרחוק 
ראיתי, כי תוי-פניו גַסים, ארשת הפנים - דכדוך-הנפש, תלבשתו - ,חָלַדִּיקה" 
ארְכּה, ישָנה, מעוכה. את ידו האחת הוא מניע באויר, וידו השנית אוחזת 
בשולי ה,חַלַדּיקה"... 

ובין-כך וכך נקרה נקרֶה לי לשמוע מאת מִכָּרים וידידים על-דבר בחור- 
ישיבה, שבא להומל מן העירה פוצַ'פ הסמוכה לה. אמרו לי, שבחור זה 
הוא ,מַאדים", ,שָרֶף"", אש-אמת, איש המשפיע על כל-סביביו לא בהוכחות 
הגיוניות, אף לא בדבור יפה ונשגב, כי"אם בתם, בעז ובלבביות של 
טבעו. ציוני הוּא, שם-משפחתו - בּרְנר, וכשמו כן-הוא -- אש אוכלת... 

נכספתי מאד לדעת את היהודי הצעיר ההוא, אבל לא ידעתי איפה 
אבקשהו, יעצו לי מפירְי עצה טובה: הכנס לביבליותיקה הציונית הדלה 
שבהומל, שם תמצאהו. הוא נותן ספרים למקרא, משוחח עם כל הנכנס 
ומטיף לציוניות. בודאי יטיף לך שם את תורתו - ותכירהו. 

שמעתי לעצה הטובה ההיא, נכנסתי לחדר הקטן, שהיה משכן לביבליותיקה 
הציונית הדלה, והשתוממתי לראות באותו ה,שרף" את הדמות המשָנה, שעברה 
לפָנִי ברחוב. אותם שרטוטי-הפנים הגסים, אותו דכדוך-הנפש, אבל, ביחד עם- 
זה, עיני-ילד כחֶלות, פקחיות-טובות ובת-צחוק פקחית וטובה מאין כמוה. 
מדַבּר הוא בהתלהבוּת, בבטחון ובעז, אבל העין החדה יכולה היתה 
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אל פרדסו הֶרבּו החזירים להכנס. לא בשם טולסטוי ודוסטויבסקי (מלבד 
אולי בשם ה,פָטריוטיות" הרוסית של זה האחרון), כייאם בשם גיטשה 
קרוּ ונעשוּ כמה דברים אשר לא יעשו.. 

ומי יודע? אולי גם עם ברנר יקרה סוף-סוף כדבר הזה, מי יודע, 
אם בעת מן העתים לא יִתְּלוּ בו דוקא בָאִי-כח כל הַשָפַל, הַמָאוס וחדל- 
התכן שבחיינו; אם לא אותה הריקנות הַמַרבָּה להג, שכל-כך תְּעַב אותה, 
בדבריו תּדגול ושמו תשא על שפתיה.. 7 

אולם ברנר לא הבין, כנראה, את האפשרות הזאת, צר לי מאד! 

ברנר רצה באמת קדושה, טהורה ושלמה. אולם חיים אנו בעולם- 
העשיה, ואין מקום לאמת גדולה כזו בַמַרתִּף. והֶנה שַאף האיש לפרוץ את 
החומה. והוא פֶרֶץ וּפֶרֶץ, עד שבאברמזון ב,מסביב לנקודה" הגיע ליי 
הרעיון של אַבוד עצמו לדעת, והוא הוסיף לפרוץ אותה, את החומה, 
עד שגבורו ב,בין מים למים" נעשה קרוב 5 שגעון. וכך נַקלע מְמַחלה 
למחלה, זה ששאף אל ,הבריאות הגדולה".. 

ושונָה הוא הַמַרתִּף אצל אנשי-הַמַרתּף עצמם. בעיני דוסטויבסקי היה 
הָ, מַרתּף" -- בית-משגעים, בעיני אחרים ה,מַרתף" הוא - גיהנום. וברנר - 
יותר מִבְּצַה לא ראה בו. אם בבית-ה מ שגעים אנו נתוּנים - הלא יש בכל- 
אפן עוד מקום לאֶפִּיזודים מעְנִינים, המשגעים מענינים לפעמים רבות לא פחות 
מן המישבים בדעתם. ואם בגיהנום אנו חיים - על אחת כמה וכמה שָיּש פה 
מקום לַעָניָן רֶב. הגיהנום נשגב הוא ביסורים שלו, אבל לַגַבִּי ברנר - עולְמָנו 
בכלל, ועולמנו הישראלי בפרט, בְּצַה סרוחה הוא. אין כאן מקום 
לאסקֶטיות ופַרכּוסי ה,נפש היפה". מה הוא ,מכאן ומכאן", אם לא תאור 
הבַּצה לכל פרטיה) געל-הנפש של האַמָן חוזר ונְמסר לקורא - ואין מנוס 
מגעל-נפש זה, התוקף למקרא המתְּאוּרים המלאים אמת-של-חיים עמְקה. שעמום, 
כָּעוּר וקטנוּת-המוחין - והעָקר: בַּצֶה.. 

אך עוד ב,מכפאן ומכאן" מתגלה אותו ,דברדמה", שחפש ברנר 
ומצא עליפי דרפו. בדמותו של אריה לפידות נותן לנו ברנר איוב חדש, 
איוב מן הזמן האחרון, וכמו לאיוב הקדמון- כך גם לאיוב של ברנר נגלה 
האלהים, אם אמנם לא ,בסערה", וגם פה אין ברנר קורא בשם האלהים. 
אבל האלהים יש כאן, ולא במלים עסקינן... 

באחדים מספוריו מִחַלָק ברנר את אישיותו לשתים, ויוצאים לו שני 
גבורים, שהם אחד אף ב,מכאן ומפּאן" -- מלבד ה,מְדָבּר בעדו" יש עוד 
ברנר שני: אריה לפידות. יודע אנכי, כי בתור מוּדָל ספרותי שמשה לו 
כאן אישיוּת מזהירה מחוגי הפועלים העברים בארץ-ישראל. אולם בדרך-כלל אריה 
לפידות אינו אלא ברנר עצמו - ברנר כמו-שהוא, שהאלהים מִתְגִלה לו באפן 
מיחד - מתוך סבך של קוצים.. ואין זה אלא הַד רחוק מ,שוכניסְנָה"... 

בספורו האחרון, ב,שכול וכשלון" שלו, קורא ברנר בשם ,אלהי 
החיים". ומה טיבם של אותם החיים, שברנר מקדש אותם? חיי"יסורים 
בשביל האמת הטהורה, בשביל אותה הקךְשה, שלא חפץ ברנר לקרא בשמה.. 
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הסעדה הדלה של הוריו העניים - לא פגר ולא הקדים. מעולם %א שמח, 
מעולם לא נתן קולו בצחוק, מעולם לא הוציא מלה מיתרת מפיו, מעולם 
לא הראה אות כל-שהוא של צהלת-עלוּמים. מתאים לאֶפי ולדרך-חייו היה 
גם הֶלוּכו: הוא צַעד מתוך פבד-ראש, מתוך מנוחה שבְרְזִיגנָציה, מתוך איזה 
גדל חגיגי, כאלו נטל עליו להַלךָ עלפנִי תהומות. 

בחוג מפריו היה מִפֶרסם לשבת בתור פילוסוף חריף ובקי, אף-על-פי 
שאליבא דאמת היו ידיעותיו הכלליות לא יותר מבֶּינוניות, בעֶקֶר"הדבר היה 
דומה יותר לאחד מחכמייָוֶן הקדמונים מאשר לפילוסוף במובן המודֶרני 
של המלה. 

מעולם לא עזב את שלום סנדר בָּאוּם שווי-המשקל החיצוני. רק בתוך- 
תוכו, בעמק פנימיותו, התלקחה השלהבת. רק מבטו החודר והחד היה מעיד 
על סערת-נפשו הפנימית. אבל לעתים היה הקרח החצוני גָמָס מעליו ואז 
היה בָּאוּם מתחיל לדַבּר, ולא לדָבּר גרידא, אלא הרבה ומתוך התלהבות. 
זה אַרע בשעה שהיה עליו לַּהֶגְן על הפֶסימיות הפילוסופית הֶקצונית נגד 
כל מיני תיאוריות והשקפות אפטימיות. ברגעים כאלה לא דפר עוד 
למקטעים ומתוך רמזים דקים וסרקסטיים: אז, באותם הרגעים, היה הולך 
וגְדֶל, הולך ועולה באמת למדרגת פילוסוף אדיר, פילוסוף ומשורר גם-יחד. 
פיו הפיק מרגֶליות. הוכְחותיו היו מַכריעות ממש. הוא היה מכריח להסכים 
עמו, כי החיים כְּלם אינם אלא מצוקת אין-קץ ואיִן-שָחַר. 

ברנר ואני - שנינוּ עמדנו זמן רב תחת השפעתו החזקה. אני נטיתי 
לי במשך הימים, %בקש מסָלות חדשות. אולם ברנר נשאר תחת השפעתו 
כמעט רב ימי-חייו. בספוריו של ברנר כל הטפוסים הם שליליים, חוץ מזה 
של אברמזון (ב,מסביב לנקודה"), | אשר בו הביא לידִי הַגשמה אמנותית 
את-עצמו ועוד טפוס אחד חסידי, שהיה קרוב אליו מאד בעת ההיא, וגם 
זה של אוריאל צַּוידובסקי (שם), אשר אינו אלא שלום סנדר בַּאום 
הנזכר, | 


\ 
חוגדיד דים בהומל 


החוג הקטן והמצְמצם, אשר בו חָיינו, יוסף חיים ברנר ואני, בשנים 
הראשונות לידידותנו, היה עומד מן הצד גם ביחס ללאָמיות גם ביחס 
לסוציאליות. מחוץ לחוג היתה הרשות ביד כל-אחד מחבריו לנטות אחרי 
דעותיו הלאִמיות, הסוציאליות, האמנותיות; אבל בתוך החוג עצמו, בחדר- 
הנזירים הפעוט של שלום סנדר בַָּאום, לא היה מקום לכל אלה הדברים. 
כשהיה אחד מן הנוכחים מָעָז להוציא מפיו הגה כל-שהוא על-אודות ספר 
של אמנות, על-אודות ספר של מדע, מיד היה רואה את-עצמו במצב של איש, 


46 הלל צייטלין 





להרגיש בזויות-פיו - ספקנוּת הַשָמָה לָאֶל אותו הדבר עצמו שמביאו לידי 
התלהבות... 

ואף גם זאת ראיתי: בשעה שהוא מִדָבר ומתלחב, פניו מאירים 
וצוהלים; אבל לאחר שהוא גומר את דבריו, הוא מטה את פניו הצדה 
והם מביעים אז - שָבֶר פנימי, שאין ארוכה ל1... 

באתי עמו בדברים,. ובמשך עת קצרה מאד הינו לרעים, נאמנים, 
כמעט שלא היה עובר אף יום אחד מבלי שנראה איש את פני אחיו. הוא 
היה בעת פגישתנו הראשונה ציוני עסקן; אחרי עבור ירחים אחדים - בונדאי 
עסקן; אבל מעולם לא היינו משוחחים בינינו, לא על הציוניות ולא על הבונדיוּת. 
נושאי-שיחותינו | היו תמיד - השאלות העולמיות, ,השאלות הארורות", 
השאלות עלי-דבר עצם החיים, על-דבר תכן החיים ועל-דבר תכלית החיים. 
שנינו החזקנו אז בתיאוריות פָּסימיות קצוניות. אפילו הפֶּסימיוּת של 
שופָּנהויָר והַרטמן לא הספיקה <נו, שופנהויר מה הוא? --פָּסימי הדבוק 
בחיים בכל-עז, יוצר תהיאוריות שונות נגד המאבדים עצמם לדעת, משליך 
מביתו בַּחָרוּת אפו בו אשה תופרת אחת, שהיה לו דין ודברים עמה, רודף 
אחר הכבוד, מאסף ממון, חי לו חיים ארְכּים ושבָעים ככל בעל-בית גרמני. 
כלום זה הוא פסימיץ כלום זה הוא מתיאש מן החיים? והַרטמן? - הרי זה 
אופיצר ופטריוט גרמני, בעל השקפה לאָמית צרה וגסה, - כלום זהו מורה 
דרך הפסימיות% רק פרידריך ניטשה היה פסימי אמתי בעינינו, דוקא הוא 
בכל ,עז-החיים" שלו וּבכל הבריאות הגדולה שלו. ב,אדם העליון" שלו 
ובכל התיאוריות והפרדוכסים שלו שמענו את הצעקה הגדולה של איש החָפץ 
לסתום בדבר-מה את התהום הנורא של החיים. החיים הטהורים והנשגבים 
של פרידריך גיטשה והטרגָּדיה הגדולה של ימי-חייו האחרונים אֶשרו וקימו 
את השקפותינו על הגדול שב,מְשַגִּי הערכין"... 

הפסימיות של שנינו התחזקה והתבצרה ביחוד על-ידי השפעתו של 
איש אחד, שאינני יכול להזכיר גם היום את שמו בלי יראת-כבוד מיחדת. 
שֶם האיש ההוא היה שלום סנדר בַּאוּם. חיצוניותו - בחור גבה-קומה, 
זקוף, בעל תוידפנים דקים וסֶריוזִיים מאד, שפתים סגורות תמיד, פנים 
שחרחרים, שערות שחורות, עינים שחורות מביעות תוגה גדולה, שתמיד הן 
משפלות והן מוּרְמות רק בשעה שיש לבעליהן ל%הגיד דבר של ערך 
מייחד. להַפֶּגש עֶם מִבֶּטן של עינים אלה לא היה מן הדברים הנעימים ביותר. 
מבטו זה היה מביע או צער גנוז ונסתר במעמקי-הלב, שאין לבטאו במלים 
והנו עובר בלי"מָשים על השני, או גם קצף כָּבִּיר על כל הרומש וחי עליח ‏ 
אדמות. הוא היה מקמץ מאד בדבּוּרו, את רעיונותיו הביע במשפטים קצרים 
וחריפים, לפעמים בחצָאידמלים, ובטון של בּטול גמור ומָחלט. תמיד היה 
סרקסטי עד לכדי אַרסיוּת, אולם לא רע-הלב; כמעט תמיד היה שרוי 
בקצף, ומעולם לא זֶמם רעה. בדרך-כלל חי חיים של סטואיקן יוָני. 
בומן קבוע היה עוזב את חדרו הדל ולשעה קבועה היה שָב; בשעה 
קבועה מראש היה הולך לטַיּל בגן-העיר והיה שב משם למועד הנכון אל 
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יחסו אל הסוציאליות היה, כמובן, שלילי בהחלט - גם בתור ניטשני אדוק גם 
בתור פָּסימיסט גמור. בעיניו היה זה לדבר המובן מאלפיו, שאין בכח 
סדרים חדשים, יהיו איזה שיהיו, לשנות אף במקצת את חק הצער 
והיסורים העולמיים, את עבדוּתו הפנימית של האדם, רעת-לבו הנצחית 
וביחוד -- אפסוּתו,. שום סדרים שבעולם לא ישָנו את הטבוע בעצם מהות- 
ההָוִיה. ואם כך היה יחסו אל הסוציאליות, שידע את תורתה על בְּריָהּ, 
מה פָּלא יש בדבר, אם גם אל הצוניות, שלא היטיב לדעתהּ כל-כך, 
התיחס בכדומה לזה? 

,שאלת-היהודים - היה חוזר ואומר -- לעולם לא תּפֶּתֶר. הייתי עובד 
לטובת הציוניות, | אף-על-פי שזרה היא לרוחי בהחלט. הייתי מוּכן ומזְמן 
לוַתָּר לשמה גם על אחדים מן הפרינציפים הכי-יקרים לי; אבל אין אני 
מאמין בשום אפן, שיש בכחם של יהודי-ההוּה לפעול וליצורי זברד 
מה". 

אני וברנר לא יכולנו, כמובן, לשום לב לדעות כאלה ביחס לשאלות 
שלא חדלו מהעסיק את לבותינו. בינינו לבין עצמנו היינוּ מדברים לעתים 
תכופות מאד - בין יתר הדברים העומדים ברומו של עולם -גם על 
טרגְּדיֶת-היהודים הגדולה. וזה היה מְנוּי וגמוּר אצלנו, כי אפשר ואפשר 
לנסות %לכת בדרכים שונות במה שנוגע לפתרון שאלה חמורה ונוּשָנה 
כשאלת-היהודים. הייתי חושב אפוא עדין את ברנר לציוני, ‏ בה בשעה 
שברנר כבר השתתף במרץ רב בעבודת המפלגה הבונדית. על ,בונדיותו" 
נודע לי במקרה, תוך-כדי-שיחה עם ברנר. הבעתי אז את החשש, אם 
אפשרי הדבר, שאיש שָבוּר בפנימיותו כמוהו יוכל לפעול דבר-מה על שדה 
איזו תנועה חברתית. אז אמר לי ברנר: ,להלחם בקפיטליסטים ומגניהם 
יכולים אחרים; לערוך את ה,קמפף" - זה יכול אניו" ה,קמפף" היה הוצאה 
קונספִּירְטיבית בשפה היהודית, שיצאה לאור על-ידי מפלגת ה,בונד" בהומל. 
כמה זמן עמ בראשה ברנר בתור עורך - איני יודע. אבל עובדה היא, 
כי זמן ידוע היה הוא הנשמה החַיה של ,קמפף" זה. מאותה תקופה זוכר 
אני עוד אָמרה אחת של ברנר, שנפלטה מפיו אגב-אורחא: ,הפועלים 
היהודים הם חמר לאזרע. הריני מָאַרגן אותם כִדבָּעִי". 

וכשם ש,בונדיותו" של ברנר נודעה לי במקרה - כך נודע לי במקרה, 
שהוא כותב. אמנם ידעתי, שכבר הדפיס פעם אחת ב,המליץ" רשימה 
קטנה: ,פת-לחם"; אולם התיחסתי לאותה רשימה כאֶל נסיון ספרותי של 
מתחיל, מעין ,חטאת-נעוּרים". והנה פתאם, בבקר לאעָבת, אחרי ימים 
רבים של ידידות ושיחות יום-יומיות, הביא לי ברנר חבילה שלמה של 
כתבי-יד לעין בהם על-מנת שאכתוב, אם אמצא בהם דברי-טעם, מלים 
אחדות על-אודותם %א. ל. שלקוביץ (בן-אביגדור), שהתחיל באותם הימים 
להוציא את ה,ביבליותיקה העברית" שלו, ראיתי, כי ברנר מבקש לתת 
בכתביו בְּטוי אמנותי לכל המענה ומעסיק אז את פנימיותו, ופניתי בנדון 
זה %בן-אביגדור. בן-אביגדור קבל את הכתבים ברצון רב, והקוראים - 
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הפושט יד לשלום וידו נשארת תלויה באויר. עוד מלתו על לשונו - ובת- 
שחוקו הַפַּרקסטית ש% ש. ס. בַּאום וההעוְיות העגומות של יתר החברים 
הכריחוהו להשתתק מתוך בושה. באותו מעמד הן היו אנשים הרואים עצמם 
תמיד כעומדים רגע אחד לפני המות - ואיך אפשר לבוא כאן בטענות 
וּוכפוחים ותיאוריות?... 

ההיה ש. ס. בָּאום דתי?--לא. ההיה בעל"מ סתורין?- לא. ההיה 
אידיאַליסט?- שוב לא. האהב להַטיף דברי-מוסר, להוכיח, להעניש?- 
לא ולא. אבל אם ,מוסריות" פָּרושהּ הוא: טהרת הרצון, טהרת הכּוָּנות 
והרעיונות, הַיָּשרְנות הכי-רְבּה במחשבה, בדבור ובמעשה, -- הנה בכל ימי-היי 
לא הזדמן לי לראות אישיות מוסרית כּבאוּם זה, אף-על-פי שהיה נמנה על 
תלמידיו של ניטשה, ואנשים השופטים על-פי נוסחאות שגורות היו יכולים 
למנות! בין האָמוּרַליסטים. ש. ס. בַּאום לא דָבּר מעולם על האמנות ולא 
היה לו לכאורה כל שיח ושיג עטם דברים העומדים ברומו של עולמה. 
אולם אִם ,אמנות" פָּרושהּ הווא לא שלמות טָכנית חיצונה, | אלא 
שירה פנימית, הסתכלות טהורה והרגשה והבנה פנימית של היפה 
והנשגב - הנה היה ש. ס, בַּאוּם אָמָןְ שָלֶם, אף שלא כתב שום דבר 
ספרותי מימיו, על הדת והמסתורין דְּבַּר בדרך-רמז, ולפעמים רחוקות 
מאד. אולם מִיָמִי לא ראיתי איש חָדוּר רְטט פנימי, | עמק וקדוש 
לפני ה,אין-סוף", כאיש הזה. לפני מותו כתב פתקה לרעיו, ובסופה היה 
כתוב ?אמר: ,אין ברצוני לחזור על דבריהם של אחרים. אלמלא כן, הייתי 
אומר יחד עם גיוּרְדנוּ בְּרוּנוּי אני פולַחַ את השחקים ונְשא אל האין- 
סוף". 

רק בדבר אחד נבדלנו אני וברנר מְיִתר חברי החוג הנזכר - ביחס 
לשאלת-היהודים, ידיעותיו של בָּאוּם במקורות של היהדות היו מצמצמות 
למַדִּי ושאלות-העולם הפריעו אותו מלהתעסק בשאלות ישראליות. אל 
הציוניות התיחס באותה יראת-הכבוד, שאדם בַּר-לבב ובעל-נפש מרגיש 
לקדשי אחרים. 

על היהודים בכלל היתה דעתו קרובה לאותה הדעה שהָבְּעה שנים 
אחדות אחרי מותו של בָּאוּם על-ידי אוטו וִנִינְנֶר... 

בַּאוּם היה תמיד קצוני בדעותיו ובבטוי-דעותיו. מדי דַבּרו על יהודי- 
ההוָה היה משתמש במבטאים עוד יותר חריפים ויותר דוקרים ממבטאיו 
של וינינגֶר אחר-כך. אבל שונה לגמרי היתה דעתו על יהודי-העָבר, ביחוד 
על ישראל-סבא, ישראל ב כל לותו. ,אין ספק - היה רגיל להגיד - שבדרך- 
כלל היהודים הם ההופעה הכי-נשגבה בהיסטוריה העולמית". כסבור אני, 
שהיתה לו אפילו איזו הַשֶגה פנימית במה שנוגע לאותה מסתוריות 
וטרנסצנדְנטיוּת המרחפות מַעַל לישראל, אלא שלידי הכרה ברורה לא הגיע 
הדבר. חסרו לו לשם-זה גם ידיעת-היהדות גם התענינות בלתי-אמצעית... 

מלבד חוג"רְעים מצָמצם זה, שהתרכז מסביב לו, היה ש, ס. באוּם 
בא בשיה ושיג עם סוציאליסטים שונים בהומָל.. בחברת ציונים לא בא. 
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הכרה רליגיוזית ברורה לא הגיע, או, יותר. נכון, הפרע בנדון זה על- 
ידי התיאוריות המודרניות, שלא יכול לפסוח עליהן, ועל-ידי הפָסימיות 
שלו הקצונית - הנה היה כל רגע ורגע בחייו תמים עם אנשים. 

הוא היה טוב-לב בהחלט. יש אנשים טובים מלֶדה, הכובשים את 
טוב-לבם בקרבם, בראותם, כי דורש הוא מבעליו קרבנות, כי מביא הוא 
להם מצוקות ועָנויים ודורש מעָמם יחס של הקפְדֶה וחמר-הדין 8 ה,אנר* 
שלהם. יש גם כאלה, המתבישים בטוב-לבם: כסבורים הם, שאין זה אלא 
הַעדר ,כח-גברא". ויש ביניהם שוטים, החושבים בתמימות, כי אין זה ממדת 
ה,יפי" ו,המוּדְרניוּת". אפשר לדעתם לעבוד לשם ,רעיון", לשם ,אידיאל", 
לשם איזו תיאוריה בין התיאוריות; אולם לעשות את הטוב כמשמעו- 
זה לא ניחא, זהו פרימיטיבי יותר מדִי,.. מה מודרניות ועמקוּת יש כאן? 
אין זה ,%פי רוח-הזמן". 

אבל לכ היה ברנר ,איש בלי חכמות", שילך בכל-עז - ובכל עת 
תמיד - אחרי הטוב שבנפשו. לא רק שלא כבש את טוב-הלב, שבא לו 
מלָדה, אלא גם פֶּתּח ושַכלל אותו בלי-הרף. 

לצערי העמק לא באתי עמו במגע בשנים האחרונות. אולם עובדה 
אחת קטנה מהתנהגותו בשנים האחרונות הראתני לדעת, כי ברנר נשאר כל 
ימיו אותו ברנר שהיה, אותו ברנר, הנותן כל אשר לו, נותן בלי חשבונות 
ופקפוקים. 

בשנות-חייו האחרונות עברה על ברנר דרמה נפשית קשה, רצה ברנר 
לנסות ולחיות ,ככל האנשים". הדבר לא עלה בידו, וכעבור סְעַר-הדרמה 
נשאר שוב בודד ועזוב לנפשו. מן התקופה הקצרה של חיי-המשפחה שלו 
נשארו לו לברנר שלחן, שרפרף וכסאות אחדים. כשאחותו של אחד מידידי 
באה עם אישה לארץ-ישראל ובימים הראשונים לא מצאה את הרהיטים 
הדרושים לה - מפאת יקר הרהיטים אז בארץ-ישראל - הביא להם ברנר תכף- 
ומיד את מעט החפֶצים שנשארו לו, לו, לברנר, אין צרך בזה, הוא יכול 
להתקים גם בלאו-הכי... 

עובדה קטנה זו, שבחיי ברנר היתה בבחינת ,מעשים בכל יום", 
מִזכּירתני אֶפיזודה אחרת מהתנהגותו של ברנר לפני עשרים שנה. 

ברנר אך יצא אז מן ה,ישיבה", שבה למד, והתפרנס בהומל 
מהוראות-שעה בעברית. הוא הרויח אז ח' או " רְבּלים לחרש. נָקל לשער 
עד-כמה ,מרְוּחים" היו חייו של איש, המשתכר שני רְבּלִים -- או גם שנים 
וחצי - לשבוּע. פעם אחת בא אלי ברנר בבקשה, שאתן בביתי מקום ללון 
לשמואל'יק שלו. 

- מי הוא שמואל'יק זה+ - שאלתי. 

--ה, קסטקינד" (אוכל-מזונות) שלי, - ענה ברנר. חשבתי, שהוא מהֶתָל, 
ואמרתי: ,מובן מאליו,.. מי יחזיק בני-אדם על שָלחנו, אם לא עתיר- 
נכסין כמוך+" 

אבל בּרנר באר לי הכל בפשטות: שמואלל'יק זה הוא בחור-ישיבה 
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ברצון עוד רב מזה. קוראים רבים כנוּהו אז בשם ,גוּרקי העברי". על 
קבץ ספוריו הראשונים האלה --,בעמק עכור" - כתב מ, י. ברדיצבסקי, 
שמחפרם עדין לא היה ידוע לו כלל, מאמר מלא דברי שבח וקלוסים. 
בסוף מאמרו הָעיר: ,נשימתו כבדה". לאחר זמן-מה קבלתי מכתב מברנר, 
הגומר במלים אלה: ,והנני אחיך, הנושם בכבדוּת"... 

כן. הוא נשם בכבדוּת. הוא נשא בקרבו את יסורי-הדורות וענויי 
אלפי האנשים שמסביב %ו.. | | 


טן 


,איש בלי חכמות" 


חושב אני, שטוב טוב אעשה אם אדבר על האיש, שהיה קרוב לי 
כל"כך ושרק דעותי הדתיות בשנים האחרונות הפרידו בינו וביני, באותה 
הפשטות והפהירות, שבה דבר גם הוא על אחרים. 

במקום עִתֶרת השבחים ושפעת הִכָּנויים אגיד אפוא עליו את השבח 
האחד, הכי-גדול בעיני: : 

היא היה כאיש בלי חַכמותל.. 

עמק היה האיש, חודר לכל המעמקים, בעל פּקחות מֶרכּבה, מחֶדד 
בשכל ובהרגשה, מחְדד עד למאד - ועם כל-זאת נשאר תמיד ,איש בלי 
חכמות": 

איש לא היטיב כמוהו %דעת את האדם וחייו, תהומות הנשָמה 
פתוחות היו לפניו, חריפוּת נתוח% הפסיכולוגי הגיעה לפעמים עד לזו של 
דוסטויבסקי - ובכל-זאת נשאר - ,איש בלי חכמות". 

הוא, הגבר ראה עַנִי, | שהתגלגל בגיא-אפלה של גִיטָאות בין אחיו 
היהודים ברוּסיה ואנגליה, שעָבד במפלגות שונות, ,שמאליות" בתכלית 
ו,ימניות" בתכלית, שרכש לו נסיון-חיים כַּבּיר וידע כמה וכמה מסודות 
החיים לְאֶשוּרֶם - הוא נשאר איש בלי ,חכמות"... 

כל מה שעשה - עשה בתכלית השלמות. לא ידע פשרות. ככל ,איש 
בלי חכמות" היה תמיד קצוּנִי, ולא היתה זו אותה קצוניות מִעֶשָה ש? 
כמה מ קְצוּנִינוּ", | כביכול, שמקורהּ באהבת דברים שב,מודה" ובאותו חַשק 
מנחך לִהֶת ראות כמקורי, - לא! זו היתה הקצוניות, שָשָרשהּ בעמק הנפש 
הַסָּריוזִית והמלאה אמת. 

הוא הַיה רצוץ ושלם כאחד. רצוץ - עלדידי הַפָפַקנוּת הטבעית, 
החטוט והַנָּקור הבלתייפוסק, | היסורים הפנימיים ובטול-ה,אני" לבִּי כל 
הקדוש ונשגב בעיניו, ושלם - שלם ומצק במאןוייו, במעשיו, בהנהגותיו, 
ביחסו אל אנשים, בדבורו, בכתיבתו, בכל אשר יָצַר. ואם אי-אפשר להמליץ 
עליו, כי תמיד קים את הנאמר: ,תמים תהיה עם ד' א להיך', שהרי לכדי 
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קטן, המראה עד"כמה נשאר בַּרְנר האמתי, למרות מה שנתפרסם כל-כך 
בין המודרניים, זר ומוּזֶר עד היום הזה לחַלק הגון מן הסופרים. 

ד"ר קְבַּק נתן ב,העולם" הערכה של בַּרְנר הסופר. בין יתר דבריו הוא 
אומר, כי פיאֶרמַן ב,מסביב לנקודה* (?) וחָפץ ב,שכול וכשלון* - שניהם 
אינם אלא בַּרְנר בעצמו. ד"ר קִבַּק לא מצא אפוא לנחוץ, בטרם נגש 
להעריך את בּרנר בתור טופר, לע%לעל לכל-הפחות בכתביו של זה. שהרי 
אלמלי עשה כך - היה יודע, כי פִיאָרמן הוא הגבור של ,בַּחרְף", ובינו 
לבין גבורו הראשי של ,מסביב לנקודה", אַברמזו, רב ההבדל וגדול 
המרחק... 

כאמור, אין וה אלא אגב-אורחא, כבר הזכרתי למעלה, כי בטפוסו של 
אברמזון הגשים בַּרְנר את-עצמו ועוד טפוס אחד חסידי, שהיה קרוב אלין 
מאד בימים ההם. אברמזון שב,מסביב לנקודה" גם נשא זמן רב את נפשו, 
לפי המסְפר שם, לַחַבַּר ספר על-אודות ,השפעת החסידות על הספרות 
העברית החדשה".. 

בחיי-החברה היה בַרְנר בראשונה ציוני (אני מדפר כאן על הימים 
הראשונים לידידותנו) ואחר-כך - בּונדְאִי. אולם בחייו הפרטיים התנהג תמיד 
כטולסטויאִי אדוק וקצוני לכל פרטיו. עוד רב מזה: בשעה שאנו, חבריי, 
כבר עזבנו את האידיאולוגיה הטולסטויָית %גמרי, הנה ברנר - בחייו 
הפרטיים אני מדבר- נשאר בעצם אותו טולסטויאִי כשהיה. מובן, שבּרְנר, 
האיש השונא ,שלדים" חיצוניים, לא עשה מימיו את-עצמו טולסטויאִי בפני 
אחרים ולא כנה את-עצמו בשם זה. אבל בעָקר היה חי תמיד על יסודות 
הטולסטויוּת. 

יש שגם נדמה לי, כי הוא, יוסף חיים בּרְנר, היה אולי - אחרי 
ה,דוכובורים" -- הטולסטויאִי העקבי האחד והמיחד, אף-על-פי שלא נהג 
בעצמו, לא בימי-הומָל ולא בשנים האחרונות, מנהג טולסטויוּת ‏ חיצונה, 
כאמור. הקולוניה של ה,טולסטובצים" -- תלמידי טולסטוי, שרצו לחיות על- 
פי תורת רבם - לא הצליחה, כידוע. כמה מן ה,טולסטובצים" האלה שבו 
והיו אינטֶליגנטים אובדים ומבקשים כשהיו, לַעַמת-זה חי פרנר כטולסטויאִי 
אמתי ‏ עד נשימתו האחרונה - והוא הרי לא דבר כמעט כלל על 
הטולסטויוּת שלו... 

כל היודע לקרא בין השיטין וממ על להן - הוא יבחין, אם רק יקרא 
בעיון את כתבי-ברנר האחרונים (והקורא את כתבי ברנר שלא בעון 
הרי זה כאֶלו לא קרא אותם), כי מאחורי הסוציאליסט והלוחם הנלהב 
מסתתר לא רק החקרן הנצחי הגדול, לא רק אִיוב כבד-המכאובות וקהלת 
המרבה לנסות ולבקש ולשאל, אלא גם האישיות הכי-מוסרית בנוסחו של 
טולסטזי, המשָפָּרת ומקדְּשת על-ידי מדת-הרחמים היהודית המיחדה... 

רחמים רבים אלה, ששכנוּ בקרבו, הם הם שָיצרוּ דברים, כ,בריה - 
עלובה", ,חלל" ו,הָנדיל"; רחמים אלה הם הם שעשו אותו עומד תמיד לא 
על צד הנלחמים והגבורים, ואף אם הם נלחמים לטוב שבדברים הטובים, 
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צעיר, שהוא, ברנר, מכלכל% ומפרנסו, אביו של שמואל'יק, שו"ב עני באחת 
העירות הנדחות, איננו רוצה לשלוח לו להומל כסף דִּי מחיתו: רוצה הוא, 
ששמואל'יק שלו ישב בעירתו וילמד גמרא ולא ישב בהומל ללמו7 את 
ה,גרמטיקה" של קירפיצ'ניקוב ואת ספר-הגיאוגרפיה של סמירנוב... ממילא 
חַיב ברנר בפרנסתו... 

כחצי שנה לן אצלי שמואל'יק וארוחתו, ארוחת תמיך, נֶתּנה לו מאת 
ברנר ,כיד-המלך"... 


זוע 
הַטולסטויאי-- אִבְּרמזון 


חוּגְנוּ בהומל היה ניטשני; את אישיותו של ניטשה, חייו הפנימיים 
והלך-מחשבתו היינו משיגים באפן שונה לגמרי מהשגתם של חסידיו 
ומתנגדיו גם"יחד,. ראשית-כל חשבנו לבלתי-נכון לדפר על איזו ,שיטה" 
ועתורה" ביהס לניטשה. ניטשה ושיטה הגיונית-פורמלית קבועה - האין זה 
תרתי דסתרי? כל ארח-חייו של ניטשה, כל יצירתו, כל התאבקותו הרבה 
ונפתוליו הלא אינם אלא מחאה אחת עזה נגד אלה, השואפים לצמצם את 
החיים הפנימיים ואת היצירה הבּלתי-פוסקת של רוח האדם בתוך מסגרת 
צרה של שיטות, הבנויות באפן מלאכותי, ולו גם מתוך אמנוּת עצומה של 
מחשבה ומתוך שָכליות מרְבּה. ,האדם העליון" ותורת-צרתוסטרה שלו לא 
היו בעינינו פילוסופיה גרידא, אלא פרי נסיון פנימי קדוש של אדם גדול. 
תביעותיו של צרתוסטרה מן הלדם והחיים לא היו נחשבות אפוא בעינינו 
לאָמוּרָליות, ומכל-שפּן שלא ראינו בהן אנטימורְליוּת. ראינו בצרתוסטרה מעין 
התגָּלות עליונה, שאינה עומדת כלל בנגוד - כפי שחושבים אחדים ואף 
טולסטוי בעצמו - לתורתו הדתית-מוסרית של טולסטוי, אלא שפל תורה 
מוסרית נעלה אינה לַגַבָּהּ אלא דרגה ראשונה, התחלה והכְנה. 

מסבת כל האמור היתה תקופה קצרה בחיינו הרוחניים, שבה שאפנו 
בכל-עז לחדש את בנין חיינו על יסודות הטולסטויוּת העקבית ההַמּחלטה 
ביותר, אף-על-פי שמאידך גיסא לא הֶדלנו אף לרגע מהיות ניטשנים 
על-פי שאיפותינו הרחוקות לעתיד. כל מי שיש לו ענין בטפוסי טולסטויאים 
יהודים, יעין ב,מסביב לנקודה", ביחוד באותם המקומות, שבהם יסָפר על 
יחסו של גבור הרומן אִבְּרְמזון אל שני טולסטויאים יהודים, אנשים צעירים 
לימים, בניו של יהודי עשיר מְפלג, שעזבו את עשר בית-אביהם ואת חיי 
התענוגות והגיל על-מנת לאכול לחםינקודים ולשתות מים במשוּרה ולעבוד 
עבודה גופנית קשה ומפרכת. כותב הטורים האלה הוא עַד הַי לכל הדברים 
המסְפָּרִים שם, 

וכיון שקראתי בשם אַבּרמזון -- אעיר אגב-אורחא על ,קוּריוז" ספרותי 
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פֶּרֶץ - כנפי רוּח קל; ברנר - דאגה קשה של איש-המרתף; ואיך היו שני 
אלה יכולים לבוא לידִי הבנה? 

כי הנה כמו שעשה ברנר רשם רע על תלמידי פרץ בורשה - כך 
עשו הם, עם פרץ בראשם, רשם רע מאד על ברנר.. 

ואיש מן החבורה ההיא לא ידע, למה ובשביל-מה בא ברנר לורשה. 
אם היו יודעים זאת, בודאי שהיו לועגים ובָזִים לו עוד יותר... 

והמעשה שהיה, כך היה: בדרך החפוּשים והשאיפות לתקן את הרע 
העולמי של החיים והאדם, את עון נפילתה הנצחית של האנושיות - הגיעו 
אחדים מאתנו (כלומר: ברנר, ש, ס. בַּאוּם, אני ועוד אנשים אחדים) ליךדִי 
מחשבה שפזו: החיים מלאים אסון וחטא. נוח לו לאדם שלא נברא משנברא. 
אבל עכשו שנברא-עליו להשתדל בכל מאמצי-כחותיו לשַפר, לשכלל ולקדש 
חיים אלה בקךדשה עָלאה. אולם כיצד אפשר להגיע לידי"כך? עלידי 
הסוציאליות -- לא,. האידיאל הסוציאליסטי %עולם לא יתגשם במלא הקפ% 
ובכל תקפו, אף-על-פי שנדמה להם ללוחמים, כי התגשם יתגשם ודוקא 
במהרה ודוקא במלואו, ואף אם תגיע הסוציאליות מן הזמנים לִידִי התגשמות 
בחיים - כך חשבנו- הנה יהיו בני-אדם משעְבּדים אז פי-אלף מאשר 
עתה. הכלל יבלע את הפרט בליעה גמורה, שאין אחריה כלום. עתה 
משַָעבד הוא האדם ונכנע לכל הרודים בו, אבל יש לו, למצער, האילוּזיה 
היפה של החָרות. אם תתגשם הסוציאליות - הנה גם באילוזיה יפה זו לא 
ימצא עוד נחם. כל-אחד ירגיש אז את-עצמו כגלגל פעוט ובלתי-נחשב 
בתוך המכוּנה הפבירה של החברה, מכונה זו שתהיה מאיצה בו ורודפת 
אותו ולא תתן לו את היכלת להָשאר אף רגע עם נפשו הוא. לא יהיה 
אז כל מקום ליצירה אנושית חפשית, שהרי כל יצירה -- ה,בראשית" שלה 
הוא בה בעצמה, ואז, בתנאים ההם, כל דבר קטן וגדול יהיה כפוף להכרח- 
הברזל הקשה והמיכָני, 

כי אפשריות הן מהכּכות חברתיות - זה שָעַרנו לנוּ בנקל. אלא 
שבשום פנים לא יכולנו להאמין בזה, שמהפכות כאלה תחדְּשנה את פנל 
החיים עלי-אדמות, שוינוּ לעצמנו בנקל את האפשריות של ,תחתונים 
למעלה ועליונים למטה", אלא שָיּחד עם-זה חזינוּ מראש בבהירות גמורה, 
כי החזקים של יום"מחר לא יהיו עולים בשום פנים על החזקים של היום... 
תקום אז לחיים ביורוקרטיה חדשה, מיליטָריות חדשה, פלוטוקרטיה הדשה- 
העַקר לא ישָנה, לא ישנה האדם ולא ישָנה %ב-האדם. כל מהפכה, כל 
שנוי בחיי-החברה אינו משנה אלא את הדְקורציה של הדברים, לא 
את תוכם. מכיון שהאדם עצמו נשאר אותו כשהיה - הלא תמיד ימצא לן 
די דרכים ואמצעים המובילים לִדִי שלטון האחד בַּשָנִי לרַע לו, לידי 
השתָּררות גסה ומעשי עול ושוד. 

ובמחשבתנו זו הרחקנו ללכת עוד יותר. נניח אפילו, באפן היותר 
טוב, כי היחסים החברתיים ישָנוּ לטוב לא רק בחיצוניות, אלא גם בפנימיות, 
כי תבוא קעולם התקופה המאֶשרה של ,וגר זאב עם כבש'", כי הכל יסֶדר 
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כייאם ע% צד החלשים ביותר והמִדְכּאים ביותר, על צד ה,בלתי-מועילים", 
ה בטלנים" וה,בלתי-מצליחים"... 

כי אין הוא ממצדדִי אלה, המשתָּררים על זולתם בכח-האגרוף 
שלהם - זהו דבר המוּבן מאליו, כי אוהב הוא אהבת-אח את העובדים, את 
הסובלים, את המהָוים ויוצרים את החיים בעמל-כפיהם--גם זה מובן מאלין. 
אולם בדברי כאן על אהבתו לחלשים - לא על הסוציאליות אני דן. כָּוָּנתי 
אחרת היא: הוא אוהב, יותר נכון, הוא דואג ומשתתף בצערו של זה, שָאַף 
לעבודה אינו מסְגל עוד; זה, שָיד החיים השליכתהו החוצה ואָפס %ו דרך 
במרחבי היקום כָּלו, זה שאינו כלל וכלל מן ה,נלחמים", זה שאינו בוגנה 
את בנין-העתיד ו אינו פרודוקטיבי, זה שאחרים גזלו ממנו הפּל, הכל, 
והשאירו לו רק את דמעותיו.. 


זו 


חלומות-נער 


מתוך נאומו של עסקן אחד בשעת נשף-אבל, שנערך לזכר בּרְנר: 

,ברנר בא לפני שמונה-עשרה, עשרים שנה בערך לורשה. הוא בקר 
את החבורה הספרותית הקטנה, שהתרכזה מסביב לי. %. פֶּרֶץ. הוא עשה 
רשֶם רע על הכל ועל פָּרץ ביחוד. פרץ היה יָדען גדול של טבע-האדם, 
הוא העמיק לחדור לתוך נשמת אנשים, ואפילו הוא לא גלה בברנר דבר, 
שיהי בו מן הטוב והיפה"... 

אגב, מפי פרץ עצמו שמעתי פעם אחת חות-דעת רעה מאד על 
ברנר הסופר והאדם. עובדה זו הביאתני לִדִי התרגזות רבה, עד שפתָּכף 
ישבתי וכתבתי על-פי רשם הדברים ההם מאמר קצר ורב-חָמה על י. ל. 
פּרץ (נדפס ביהודית בשם ,חשבונות"), שבסופו נאמר: ,שמָיו של פרץ 
אינם אלא מַלֶה, גוּן, צליל - אלהים אין בתוכם". 

אבל פרץ לא היה יחיד בדעתו זו על ברנר. גם מפי פרישמאן 
שמעתי פעם דעות דומות לאלה ביחס לברנר,. אמנם הוא הָשוה אותו אז 
למַקסִים גוּרקי, אלא שגם דעתו על מקסים גורקי לא היתה - לכל- 
הפחות בימים ההם - טובה ביותר. ,בכל עת שאני קורא את ספוריו, נדמה 
לי תמיד - כך שמעתי מפיו לפנים - כי בעוד רגע אחד יקח מטלית לחה 
ויטפח על פני כל מי שיפגש'.. 

בשנים האחרונות שנה פרישמאן את דעתו על ברנר שנוּי רב. לידיד 
כך הביאתהו, כמִדְמני, לא הספרות היפה של ברנר, אלא מאמריו הפולֶמיים 
מן הזמן האחרון. פרישמאן ראה כאן פתאם את גבור-הרוח, הלוחם 
הָאמיץ. 

לעָמת-זה החזיק פֶּרֶץ כל ימיו בדעתו הראשונה ואין פלא בדבר. 
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אשר ידע ויבין את אשר ירחש לַבַָנוּ ויגיש לנו עזרה רוחנית וחמרית. 
ובאותם הימים קראנו את ה,אַלטוואַרג" של פרץ ונדמה נדמה לנו, שהוא, 
פרץ, הַקֶץ כל-כך בחיים הנושנים עם כל הקולטורה שלהם, בודאי שישיג 
ויבין את האידיאל הטהור שלנו ויעשה כל מה שבכחו לטובת הגשמתו. 
תמימים היינו. 

ברנר נסע לוָרשה בשביל לְהָרָאות עם בן-אביגדור ומו"לים אחרים, 
אבל בראש ובעָקר עם פֶרֶץ... 

כששב מוּרשה שאלתיו: 

- ומה בדבר פָרִץ 

- לא יכולתי לדַבּר עמו דבר. איננו מְשָלנו כלל וכלל... 


10% 


בבתי-סהר וקסרקטין 


,קינים, הגה והי"... 

אי-אפשר לַסַמן באפן אחר את הרוח שַשָררה במכתביו של ברנר 
למקרביו. לדברי-הקינים כבר הֶרגלנו, עד כי נדמה לנו, שאי"אפשר אחרת, 
שכּך צריך %היות. עבר זמן רב ואני לא קבלתי אף מכתב אחד מברנר. 
מה-זה היה לו, למר-הנפש הגדול? - 

אחר-כך נתגלה הדבר, כי ברנר לא כתב מִסְבַּה פשוטה: קלעו אותו 
מבית-אסורים אחד לבית-אסורים שני ולא היתה לו היכלת לכתוב... 

כיצד נפל לתוך בתי-סהר רוסיים? הוא עָבד אז ב,בּוּנד". %א היה 
זה אז מן] החדשות כללעָקר, כי יחטפו בידִיעָשָו גסות יהודי צעיר מן 
השוק, שאינו יודע עד-מה, לא מ,ריבולוּציה" ולא מ,סוציאליזם", וישימוהו 
בבית-הסהר. ומה-גם ברנר, האיש שהיה ידוּע בתור סוציאליסט וריבולוציונָר. 
כך חשבנו, אולם לא כן היה באמת. פשוט: מצאו אותו, את ברנר, באיזה 
מקום בלי ,פספורט", מיד התחילו להוביל אותו מבית-סהר לבית-סהר. לא 
שמוּ לב אליו, מאחר שלא חשָבוהו לא לפושע סתם ולא לפושע פוליטי, 
אלא סתם, על-פי השיטה הרוסית של ,זדורובו זִ'יבְיוּש", היו סוחבים אותו 
ממקום למקום, מדרךך לדרך, מ,פרְדְבַרִילקה" אחת אל השנית, ממסע- 
אסירים אחד אל השני, בחברת כל מיני גנבים ורוצחים וסתם חלאת-מין- 
האדם. וכה עברו ירחים אחדים. 

היתה אז לברנר ההזדמנות לראות מחנות מחנות של ,פוליטיים", שהיו 
שולחים אותם ממקום למקום. אם ב,מסביב לנקודה" ו,בחרף" תאר ברנר 
את חיי ה,פוליטיים" מבּחורי בני-ישראל בעודם יושבים ומתוכּחים בחדריהם, 
הנה תאר חיי ,פוליטיים" אלה בבתי-האסורים ברשימותיו ,מא. עד מ", 
שנדפסוּ ב,המעורר", תאר באותו הצער והזעם, אותו כאב-הלב ואותה 
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באפן כזה שהחֶזק לא יוּכל עוד לַדִכּא את החָלש, כי המכונה החברתית 
תהיה שלָמה ומתְקנה בתכלית, כי האידיאלים של החולמים הכי-גדולים של 
הסוציאליות, | סִן-סִימוּן, | פוריָה ועוד, יקימוּ בחיים לכל פרטיהם ודקדוקי- 
דקדוקיהם - אולם הִתָשַג | בזה המטרה האמתית האדם ‏ יהיה שָבַע 
יותר - אולם הִיָרוּם ונְשא וגְבה אזו? הבאמת יחד% מהיות מה שהוא 
תמיד! היפרח גם רוחו כמו שיפרח גופו? התבוא גם אורה אמתית, ארַת- 
הרוח, לעולם? - 

באנו אפוא לִידִי טולסטויוּת, טולסטויות לא בתור תורה או ,רצון 
קדוש", אלא בתור מע שה ומפעל. אלא שגם את הטולסטויוּת עצמה חשבנו 
רק לדרגה ראשונה, לתנאי מקדם להתחדשות האנושיות, ולא למטרה בפני- 
צצמה. 

יחד עם-זה נוכחנוּ, אחרי נסיונותיהם הדומים של אידיאליסטים צעירים 
אחדים, כי לַמַלא אחרי דרישותיה של הטולסטויוּת בסביבת חיי-הכרך, ואפילו 
בחיים של כפר בלי כברת-אדמה מיָחדת - הוא מן הנמנעות. נולד אפוא 
בקרבנו הרעיון לרכש באיזה מקום כברת-אדמה, לקָבדה ולחיות עליה 
חיים חדשים, טהורים וקדושים, להיות למופת לכל הסובבים אותנוּ, להשתלם 
בלי-הרף בטהרת המדות, באהבת העבודה ואהבת האדם, להפיץ מזמן לזמן 
את דעותינו בכל הסביבה, 

קרם-כל שמרנו את הצווי: ,קשוט עצמך, ואחר-כך קשוט אחרים". 
חשבנו: אין רשות לשום אדם להטיף לחיים חדשים מטהרים, מצרְפים, 
מזֶקקים ומקדשים כל-זמן שהוא בעצמו עודנוּ חי באותה החברה הִבִּלֶה 
והמסאָבה, של באי-עולם חיים בה עתה, אם ברצון ואם שלא ברצון. השאיפה 
הקדושה, הגעגועים הקדושים, ואף המלחמה על חיים יותר יפים, קדושים 
וטהורים, -- כל-אלה אינם נותנים עוד לאדם רשות-ההטפה. 

חשבנו: אפילו לטולסטוי בעצמו אין כל רשות להטיף את המוסר 
המזֶקק ואת הדתיות המזָקקה שלו כל-זמן שהוא בעצמו חי בתור גְרַף 
ב,יסניה פוּלְיָנה" שלו וטובע באותם השקרים הַמּסכמים, שכּל בני-האדם 
טובעים בהם. מה שהוא רוכב בכל יום על סוסו, עובד עבודה ומתקן 
את תנורו או את תנורה של איזו אַפּרה - אין בכל-זה משום חיים 
מחֶדשים בעַקרם ושרשם כלל וכלל. הרי זה רק - קפריזים של גרף, 
פרכוסים של תשובה, אבל לא ת שובה; מעט אונאת-עצמו, מעט 
התהדרות, מעט ,אתה בחרתנו" ו,ברוך שהבדילנו מן התועים". 

אין אפוא עצה אחרת כי-אם לעזוב לגמרי ובהחלט את כל 
דרכי-החיים המקבּלים בין בשדרות הגבוהות, בין בשדרות הנמוכות. לתכלית 
זאת צריך לברוח לא רק מן העיר, כי-אם גם מן הכפר. צריך למצא 
איזו פנה נסתרה באמריקה, לעבוד שם בשדה, לחיות שם חיים מזקקים, 
שיהיו למופת לכל המבקשים להגשים טהרת-אמת בחיים. 

אבל למי נסַָפר ולמי נביע דברים כאלה? מי יבין הגיגנו? מל יטעים 
לרבים את הצרך בנסיון חדש כנסיוננוז בסביבתנו ?א מצאנו אף איש אחד 
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קבוצת בוּנדאים - ופעם אחת, כשהובילו את ברנר לבית-האסורים דרך 
סימטה צרה, חֶטפו אותו ,בכחות משַתפים" מיד ,מלויו" (ברנר עצמו לא 
ידע עד-מה), חטפו ממש, עד שה,מלוים", שהיו נדהמים ונרעשים, לא 
הבחינו כלום, והושיבו את ברנר בדירת-סתרים. שם בבוברויסק, באותה דירה 
קונספירטיבית, ראיתי את בַּרְנר בפעם האחרונה. מאז והלאה לא ראיתיו 
שו עם אל פנים, בליתי אז בחברתו זמן רב. השיחה היתה ‏ על 
דבר הטרגדיה הישראלית. והנה קו מצין: ברנר לא היה שיך אז עוד 
ל,בּוּנד" - ואת הדבר הזה גלה בפָרוש למציליו, חבריו הבונדאים. אגב: 
את הסוד ההוא ידעו הבונדאים גם קרם לכן, ובכל-זאת לא הפריעה 
עובדה זו אותם מלהעמיד את נפשם בסכנה לשם הצלתו. הם הוקירו לא 
את ברנר הבונדאי, כי-אם את ברנר האדם, שהיה חביב עליהם מאד. 
עוד רב מזה: בשוחחו אז עמהם השמיע ברנר כמה וכמה רעיונות 
של אפיקורסות גמורה ביחס לסוציאליות היהודית, ואני השתוממתי בראותי, 
כי הסוציאליסטים הצעירים האדוקים ההם קבלו את דבריו בהכנעה ולא 
התריעו כנגדם. ואחדים מהם אף החלו להרהר בדבריו ושקעו במחשבה.. 
נאסף סכומ-כסף ידוע בעד ברנר, העבירוהו כגנָבה את הגבול - 
וכשיצא למרחב, התחיל להוציא זמן-מה אחר-כך את קונטרסי ,המעורר". 


]א 


,המעורר" 


שנות 1905, 1906, 1907 קשות היו ביותר לישראל ולרוח-ישראל 
בהוסיה. ' הריבולוציה הרוסית בלעה את הפל, נסרו באויר ממרות 
ריבולוציוניות וסוציאליות, ועל תרבות לאָמית-עברית לא חשב איש. את כל 
התקוות תל בהצלחת הריבולוציה. וכשהריבולוציה הרוסית לא הצליחה ובאו 
בעקבה הפוגרומים הנוראים והתגרה הריאַקציה פי"שבעה - מיד נתמלאו 
הללבות יאוש קצוני, שלא היה מוּצָא ממנו, התשובה אל העצמיות, המשך 
החיים הלאָמיים- כל זה נשפת באותם ימי הבהלה. אף הלאָמיים הַמְּשבעים 
שלנו שכחּ כל מה שהטיפו במשך שנים רבות. גם על צוניים אלה, 
שבמשך שנים רבות הורוּ, כי ישראל לא יושע על-ידי חלוף מעמדות ושנוי 
הצורות והסדרים המדיניים, היתה גדולה השפעת הרגע וגם הם נאחזו 
ברשת הפסיכוזה של הריבולוציה. וכשלא הצליחה הריבולוציה, השתררה 
אדישות משָנה ונפרזה. כותב הטורים האלה, שבעצם ימי התקוות הגדולות 
כתב מאמרים כגון ,על הזבח" וכו', שמעולם %ל חשב כי הריבולוציה 
תביא בכנפיה גאֶלה ליהודים ובשעת הפוגרומים עמד על נחיצותה של 
תשובה שלמה אל ה,אני" הישראלי, היה כמעט היחידי בעתונות העברית 
של הימים ההם, אשר זֶרם ,שווי-הזכיות" (רַבְנוּפרָבִיה") %א גרף אותו. 
,השלח", אשר התיחס באפן דומה לתקוות הימים ההם ותוצאותיהן 
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הַפַרקסטיוּת, המיחדים לכשרונו, כשם שמנדלי מו"ס עובר לו בעירותיו שלו, 
בקבצנסק וגלוּפסק שלו, ומדי עבר% הוא חוזר ורואה ומסתכל בחייהם 
האפסיים של ,גבוריו", שופך עליהם חֶצי לעגו וקצפו, כואב כאָבם, בהיותו אחד 
מהם, עצם מעצמיהם, - אף בַּרְנר כך: שופך הוא ברשימותיו אלה את כל 
לעגו הדוקר על גבוריו ה,פוליטיים", ובעת ובעונה אחת הריהוּ סובל ונושא 
עמהם, אחיהם הוא, אחד מהם, אף כי מאידך גיסא ברי לו, שאין יסוריהם 
הם וימוריו הוּא בונים ומפרים, אין מטרה להם ואין טעם מוסרי להם.. 
כי חסר לו, לצעיר הישראלי, העָקר: חסר הכת, הבונה את החיים, חסרה 
הקרקע, חסר מקור כל שמחה אמתית והָתקדשות אמתית - העבודה 
הפרודוּקטיבית. 

חסל סדר בתייסהַר - והנה צרה חדשה: קסרקטין. לקחו את ברנר 
ועשוהו חַיּל. ברנר ועבודת ה,סלוּז'בה" הרוסית! מובן, כי בשום אפן לא 
יכול היה ברנר להסתגל אל מנהגיה של ה,קְזַּרמה" הרוסית, אל ה,פלדפְבָלים" 
הרודים בעז, ב,מתנות-יד" ובקללות וגדופים, בנתיניהם; ומאחר שהיה נופל 
בזריזותו מחבריו, היה שוקל למטרפסיה יותר מאחרים ומתענה עד-מות תחת 
יד הנוגש... לאחר-זמן הֶעָבַר לעיר אוריול. בהשתדלותו של הרב בעיר 
ההיא, הסופר ח"י קצנלסון, הַקלו שם מעליו קצת את על עבודת-הצבא. 
אף-על-פי-כן גם ,הקלה" זו היתה עדין חמורה ביותר... זמן רב התענה, 
עד שלסוף כשל כח הסבל - והוא ברח. תפשוהו ושוב התחילו להתעלל בו, 
להוביל אותו ב,אָטַפ", | מבית-אסורים לבית-אסורים, מדרך לדרך, מעיר 
לעיר - כי לא יכלוּ לקבוע את אישיותו, מאחר שהיה מהֶסר כל תעודה 
ואיש לא ידע מי הוא. 

בימי היותו באוריול היה ברנר יוצא ונכנס אצל חבורה סוציאליסטית- 
ריבולוּציוּנָרית ושם התודע אל חיה וולפסון מהמָל. חיה וולפסון זו 
היתה אחת הנשמות העבריות, ששאפו להצמיח ישועה ולהביא גאֶלה לעולם 
על-ידי מסירת-הנפש על קדוּש שמהּ של הסוציאליות. היא לא היתה דומה 
לאנשי-המפלגות דהאידנא. צנועה היתה אשה זו וחרישית, לבָבית-אצילית, 
רַבַּת העָדנה הנפשית, איני יודע בבָרור את יחסיה היא אל ברנר: ידוּע 
לי רק יחסו של בּרנר אליה. זו היתה, אם איני טועה, האשה האחת 
(לכל-הפחות עד התקופה הארץ-ישראלית) שברנר אַהָבֶהּ, ומובן שהיתה גם 
האהבה - בּרְנָרית, כלומר: מִלְוָה ספקות, רְפלקסים ועָנויידלב מיָחדים... 

והנה אך נודע לאותה חבורה של הסוציאליסטים באוּריול דבר בריחתו 
של ברנר ועָנוייו ואת אשר צפוי לו לכשיודע סוף-סוף מי ומה הוא - מיד 
נסעה חיה וולפסון ובאה לרוסלבל (פלך סמולָנסק) וסֶדרה שם חבורה 
מצמצמה של אנשים, ששמוּ להם למטרה לשחרר את ברנר, ואף אם הדבר 
יעלה בקרבנות מִרְבִּים, רוסי טהור אחד, סוציאל-ריבולוציונר - שמו היה 
רוּמַן - הָומן לקחת חלק במצות-הצלה זו, אף שלא ידע כלל מי הוא ברנר 
זה. ומאחר שהיה ידוע, כי מובילים את ברנר לבוברויסק - יצא רוּמן זה 
ועוד איזה אנשים עמו מרוסלבל לבוברויסק. שם באו בדין ודברים גם עם 
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אנשים, שסוף-טוף הקרקע מתחת לרגליהם, שיוצרים ובונים את החיים 
סביבם באמת ויש להם אפוא הזכות הקדושה לגבות את המגיע %הם 
בצדק מאת החיים. 

ועוד הערה קטנה לאלה, הַמתכָּונים לחדור לעמק הענין: בכל 
מאמריו הסוציאליסטיים החוצבים אש של השנים האחרונות אין ברנר יוצא, 
ככל יתר חבריו, מנקדת-השקפה סוציאליסטית טהורה, אלא מנקדת-ההשקפה 
של מה שהוא קורא מתוך חבה מיחדה - ,שירת העבודה".. 

רדיקליותו של ברנר הארץ-ישראלית ביחס לדת והעבר וכו' - אינה 
בעיני אלא פרי טעות נפשית מצדו. לדעתי, אין היא אלא הַטִיָה מדרך- 
הנשמה שלו. 

את ברנר האמתי, הפנימי, ‏ יש למצא, לפי הכרתי העמקה, רק 
בפרצופיהם של ירמיה פיארמן (,בחרף"), | אברמזון (,מסביב ?נקודה"), 
,הירושלמי" (שַכַּלו אינו אלא צער-השכינה), במקצת גם בלפידות הזקן 
ב,מכאן ומכאן" וכו וקדם 5%ל - באותו קול הקורא ,אל החותמים 
והקוראים" (ב,המעורר", שנה ראשונה, סוף קונטרס י"א), שסופו הוא: 

,הן עוד חיים אנו, שארית ישראל, וזקוקים אנו לדברים שבכתב - 
שָמִלָב ללב. 

תעודת ,המעורר" היא אפוא: תעודת הרוח הישראלית-האנושית 
שלנו, הרחבתה והקדשתה של היצירה הלאומית שלנו, העלאת העברי- 
האדם שבנו... 

תפלתו של ,המעורר": יתכנסו למתיבתא ש?י כל אלה אשר חלק 
ונחלה %הם בחוזי יהודה ונביאיה ובמתפללים לעני כי יעטוף, בגבורי המרד 
החסונים ובבעלי המשנה השקדנים, במנעימי זמירות הלוי ואבן-גבירול 
ובהולכים בעקבות רבי שלמה יצהקי ורש"ל, במתכסים בטליתו של האך"י 
זי"ע ובנוהים אחר קברו של רבי נחמן מברצלב; יבואו הלום כל אלה אשר 
דבר אלהי ישראל ואלהי האדם בלבבם ובפיהם, - ויעשו חטיבה אחת 
מפּאָרה, נשגבה, קדושה! 

יתעוררו האחים הקרובים, גם אלה שנדרשו ולא נענו עד כה, יקומו 
איש איש ממקומו ויגשו אל המקדש - הן לא לקח עוד האלהים את כל 
חמדותיו ממנו"... 

ובתפארת עוד יותר גדולה מזו ובכח עוד יותר נמרץ - בסופה של 
קריאה אחרת (,המעורר", שנה א, קונטרס וז): 

,כי לא מרגעה תדע אתי, אחי, אף %א שלוה ולא הנאה. 

כי לעוררך אני בא, אחי, לעוררך לאמר: שאל, בן אדם, לנתיבות 
עולם, שאל, אִי הדרך, אִי?.. 

לעוררך ולהעלות את מחשבתך אני בא; להעלותה ולהרחיבה ולחזקה 
למען לא תאבד בחפושיה הקשים, 

שָמע, | בן-ישראל, | שמע בן-הצער, שא ראשך, שא ראשך - 
וינשאו פתחי עולם. אל מנוחה ואַל הונאה-עצמית, | תהיה איזו 
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המעציבות, היה מופיע אז לפעמים רחוקות מאד וזמן ידוע לא יצא לאור 
לגמרי. 

באותם הימים יצאה הקריאה היהודית הרבה והאדירה מפי אחד, אשר 
7 פלל איש לשמעהּ מפיו. ברנר הערירי, העלוב והגולה מצא און בנפשו 
להרים בכח ועזוז את הדגל, שנעזב על-ידי נושאיו הרשמיים קטני-הלב או 
שנשמט מידם. 

,המעורר", שהוציא אז ברנר בלונדון, היה זעקת-השבר הגדולה של 
האיש היהודי, ויח עם"זה - הקריאה למלחמה בעד אוצרות הנשמה 
הישראלית, בעד ה,אני" הטהור של העם הישראלי, בעד הערכים הנשגבים 
של תרבותו. ה,רדיקליות" של ,המעורר" שונה היתה בהחלט מאותה 
ה,רדיקליות" המאַחרת של ברנר, הארץ-ישראלית, שאותה הפיץ בהשפעתם 
של ,הפועל הצעיר" ו,פועלי-ציון". בלונדון היה ברנר יחיד לנפשו ויונק 
רק מנשמת-עצמו. לא ידע מפלגות וגם לא רצה לדעתן, נלחם בסוציאליסמוס 
היהודי, נלחם באפן גלוי ובאמץ-לב, כשם שנלחם באמץ-הלב גם בצוניות 
ובל%מיות הדוגמתית, ב,המעורר" חרז ברנר אחת לאחת את פניני השירה 
העברית של אותו זמן, חשף ניצוצי כשרונות, נתן לכל איש יהודי, שהיה 
לו להגיד לאֶחיו דבר שיש בו משום חשיבות ומקוריות, את היכלת 
הגמורה להשמיע אמריו כחפצו. 

אלה הרוצים להכניס את נשמת ברנר החפשית, העשירה ומרְבּת- 
הצדדים למסגרת הצרה של הסוציאליסמוס - הייתי מיעץ להם לקרא בעיון לא 
רק את תאוּרי הכתות היהודיות-סוציאליסטיות ב,מסביב לנקודה", ,בחרף", 
,מכאן ומכאן", ,בין מים למים" וכו', ששם הוא לועג להן ול,חבריהן", אלא 
גם את מאמריו השונים של ברנר ב,המעורר" (שחתם עליהם בשם ברזיוחאי, 
ח. ב. צלאל ועוד), אשר לא התנגדות גרידא לעסקן יהודי טוציאליסטי זה 
או אחר יש בהם, אלא שנאה גמורה לכל מה שנקרא סוציאליסמוס בב רחוב- 
היהודים. 

אמנם לא נעלם ממני, כמובן, כי אחרזכך, בארץ-ישראל, נשתנה יחסו 
של ברנר לסוציאליסמוס היהודי, והיה נראה לפל כסוציאליסט. אולם לאמתו 
של דבר הנה שנאתו הלונדונית ואהבתו הארצי-ישראלית - הַינו הך. כי 
הסוציאליסמוס כשהוא לעצמו תמיד היה חביב עלין, על ברנר, מאד, 
אף-על-פי שבתור פָּסימיסט מעמיק לא האמין בשום פנים, שיעלה בידי 
הסוציאליסמוס לתקן חיי אנוש ולשפר את רוחו. אולם את הסוציאליסמוס 
היהודי בגולה שנא שנאה עזה, משום שהוא לפי-דעתו סוציאליסמוס של 
פטפוט ומליצות-טפלות, סוציאליסמוס אינטליגנטי-מפַלפל, ללא קרקע ואחיזה, 
ללא מעמד-עובדים קבוע וְמִסְיָם. כי אין הסוציאליסמוס הגלוּתי יוצר ופועל 
ובונה, אלא מחרחר-ריב בעלמא. ודוקא משום-זה התחיל ברנר לאהבה את 
הסוציאליסמוס הארץ-ישראלי (אף כי עדז-כמה שאינו אלא המשך 
הסוציאליסמוס הגלוּתי, הכה גם אותו בשוט חרונו - ב,מכאן ומכאן" 
ועוד), כי מצא לפניו אנשים, העובדים עבודה פרודוקטיבית ונושאתרפָּרות, 
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בוה בא לעִזר, שהיה משתדל, כי קונטרסי ,המעורר" לא יהיו מוּטלים זמן 
רב כל-כך כאבן שאין לה הופכין בבית-המכס ובבית-הצנזורה. 

מובן, שבמצב כזה ובסדרים כאלה רק מסירותו של ברנר היא 
שעשתה לאפשרית את הופעת ,המעורר" במשך שתי שנים. אולם הדבר 
הגיע סוף-סוף לִידִי גמר לכשאֶזלה פרוטה מן הכיס ולא היה במה לשלם 
בבית-הדפוס ובמה לקנות ניָר... 

,המעורר" חדל לעורר ויחד עמו חדלה רוח-,המעורר" האמתית, רוח 
חפש המחשבה שאינה נכנעת לעקרי מפלגה. בארץ-ישראל הֶשפע ברנר 
ממפלגות ,הפועל הצעיר" ו,פועלי-ציון"; ואף כי בסתר-לבו נשאר אותו 
שונא נמרץ של המפלגות הסוציאליסטיות בישראל כשהיה, בכל-זאת נמשך 
לבו אחר העובדים ובוני החיים בארץ-ישראל, שהיה מקבל עליו מזמן 
לזמן גם את ה,פרוגרמות" שלהם. 

בשעה שהיה יוצר בארץ-ישראל את יצירותיו הבָּלֶטריסטיות, כשהיה 
מתיחד אפוא עם עצם נשמתו- הָברר הדבר, כי בעצם הריהו מתיחס בשלילה 
ל,הפועל הצעיר", גם ל,פועלי ציון" שבארץ-ישראל, | כשם שתהתיחס 
בשלילה לכל מפלגתיות בכלל ולמפלגתיות סוציאליסטית בישראל - בפרט. כל 
זה - בעצם, בחיצוניות היה אחרת. במאמריו הארץ-ישראליים שכח ברנר 
לא פעם את עצמוּת נשמתו ורצונה, והיה חוזר אחרי המליצות הרדיקליות 
של חבריו, היה, בקצוּר, לא ברנר, אלא סוציאליסט. 

ושתי סבות היו, לפי-דעתי, בדבר, שתי סבות, שבגללן בא לא פעם 
ולא שתים לִִדִי חלול-הקרש. 

הסבה הראשונה - הטמפרמנט הסוער, הבוער, שפחות משהיה מתנגד- 
היה מ פחד מפני פשרה כל-שהיא, מפני המתקתדדין. ומכיון שעמד על 
דרך המלחמה באורטודוקסיה ובציוניות ה,בּעל-הביתית" - שוב לא ידע גבול 
וקצב. 

הסבה השנית -- הלך-הנפש המיחד, שהביאו לידִי הערצת טשָרניחובסקי 
וברדיצבסקי. אותו מכתב, ששלח לי מלונדון ושהרגיז אותי :כל-כך, עד 
שבמשך זמן רב הפסקתי את חליפות-המכתבים עמו, לא היה אלא אתחלתא, 
מעָין הקדמה של שורת-מאמרים שלו, בקרתיים ופובליציסטיים - מאמרים, 
שלא חדל מלחזור בהם על טענותיו של ברדיצבסקי בתקופה ידועה בחיו 
(תקופת הוצאת ,צעירים") בנוגע ליתרון הָ,פִיף" שלהם על ה,ספר" שלנו, 
רע, רע הדבר! עם היהודים שָאוּל הקֶטא בזה, שהוא חי ימים רבים, ימי 
דורות, על-פי חָקות התורה שלו ותביעותיה ולא לפי תביעות ה,תולדה", 
ה,חיים", ה,אגרוף" וכו אחר-כך עזב גם ברדיצבסקי עצמו את המחשבות 
הללו, שחֶציָן ניטשניות וחֶצִיָן תמימות-מערפלות, וילך בדרכים רבים אחרים. 
וכשנטה ברדיצבסקי מדרך זו של ההתלוננות - מיד בא בַרְנר והשמיע 
אותן הדעות עצמן מתוך אותה סָריוזיות נלהבה המיחדת לו ומתוך אש- 
הנשמה, שלא תמיד אִינה אש זרה... וגם יד טשַרניחובסקי עם ה,אליליות" 
שלו באמצע, לא חטאו ישראל בזה, שהיו עוזבים מורשת-אבות וסוגדים 


12 הלל צייטלין 

7 ד /-נ סש [נ0נ[נהְָק הנשי טוריי 
שתהיה, אל יראֶה מפני כל תוצאות, תהיינה מה שתתההיינה. אל קורט 
של שקר ורפות הלב. הלאה עננים. צא מנקרת הצור. הסר מעליך הכף. 
גשה עד הערפל, עַלָה לפרדס, ראֶה את פני ההויה. השיג את מהותה, את 
כבודה. התקדש'".. 


זוא 
אַחָרִית יָמִיו 


גליתי פעם את אזנו של ברנר על שיר אחד ב,המעורר", אשר מאד 
מאד לא מצא חן בעיני, כמו בעיני רבים אחרים מחובבי ,המעורר" 
ותומכיו, שיר זה, שנכתב דוקא על"ידי משורר מן הידועים והמחוננים, 
היתה בו מן התאותְניות של בחור-ישיבה שנתפקר. כבודו ש% המשורר 
ההוא רב-הכשרון במקומו מֶנח, אבל השיר ההוא היה, כאשר יקרה 
לפעמים גם למשורר מן הַמְּבחרים, לא יפה כלל. ברנר השיב לי, שהשיר 
ההוא לא מצא חן גם בעיניו, אלא - שהוא מוּרד עתה בכל מה שקוראים 
יפי וטהרה אצלנו; כי הינָנים היטיבו לדעת ממנו, היהודים, את אמנות 
החיים על-פני תבל; כי בעד הטהרה המוסרית של טובינו ,וויל איָךְ אפילו 
אַ שמעק טאַבּאַק נישט געבען" (לשונו באותו מכתב), וכו" וכו'. 

המכתב היה לי למרת-נפש, והפסקתי את חליפות-המכתבים עם ברנר. 
בינתים פסק ,המעורר" מִצָאת מפאת חסר-אמצעים, וברנר יצא ?ארץ-ישראל. 

אם יקרא איש, שאינו יודע את אפן הוצאתו של ,המעורר", את 
דברי אלה - כלומר, | בנוגע %,חסר-האמצעים" - ודאי שישער לו, כי קדם 
לכן היה לו %,המעורר" ,פוּנד" הגון, | שבטל ונתמזמז אחרי-כן. ואולם 
באמת היה ברנר מוציא את ,המעורר"- כמו שאומרים: ,,בחמשת אצבעותיו". 
הא כיצד בקש ברנר ומצא חובבי-עברית אחדים בלונדון, יצר מהם 
קבוצה וקרא לה ,מִפַּדֶּה', לאמר: הנסיון האחרון. חברי הקבוצה ,מַפַדָּה" היו אנשים 
לא-אמידים, מהונם הדל פרשו ונתנו לשם הוצאת ,המעורר". כיצד היתה 
אפשרית הוצאה זו? על-ידי-זה שלא שלמוּ שכר-סופרים, שיותר ממחצית 
הקונטרס היתה יוצאת מתחת עטו של ברנר, שהעורך, הכותב והמסדר - כן, גם 
המסדר- היה ברנר... משלוח הקונטרסים לרוסיה עלה בעמל רב. בא- 
כחו של ,המעורר" ברוסיה היה ש. ביחובסקי, איש צעיר מאד בימים 
ההם, | בלתידמנְסה, | בלתיידוּע | ורחוק | ממרכז-הספרות | אז - מוּרשה. 
ישב-לו ביחובסקי הנזפר בעירתו הקטנה, בפוצ'פ (מחוז צַ'רניגוב), 
וּבמשך ירחים היו קונטרסי ,המעורר" מִנִָּים בבית-המכס, במשרד 
הצָנזורה, אצל מר ביחובסקי עצמו, עד שָשָלחו לדורשיהם. אחר-כך התחיל 
להתענין במצבו של ,המעורר" א. י, שטיבל, שאז גם הוא עדין לא היה 
ירוע ביותר ולא היה ביכלתו לעשות לטובת ,המעורר" דבר ממשי. אך 
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שאחרים צפוים למות. הוא ימות אתם. הוא לא יציל איש במותו, אבל 


לא יחיה בשעה שאחרים נקיים מתים.. 
רעיו של ברנר היו אצלו בַיום, מותו, כמות שכניו, היה בלילה. 


מחצית-יום תמימה הלך אפוא ברנר לקראת המות. בודאי שבקש אז את 


שכינתו של ,הירושלמי"... 
ואולם ה,פוליטיקה" הרצחנית של ימִינוּ עשתה את שלה. היא שלחה 


יד ותשפוך דמו הַנָּקִי של הַגָּקי בבני יהודה, 


4 הלל צייטלין 








ללא-אלהים ומקטרים לבּעל - אלא איפכא מסתברא, זה חטאם וזה פשעם 
שלא הלכו אחרי הבעל כהוגן וכראוי, שהיו קוראים לנביאי הבעל - נביאי 
השקר, שלא היה להם (כידוע!) אותו החוש בעד ה,חיים", וכו" וכו" וכו'... 

דברי-הבאי אלה (יָרשו נא סוף-סוף גם לי להביע את דעתי בזה6) 
פּאָר וקשָט טשרניחובסקי בכל הכחל והשרק של כשרונו הפיוטי הנעלה, 
וברנר אחריו - בכח-הברזל אשר לסגנונו, בעצם הנפש שלו. 

זכרו את מאמרו הידוע של ברנר ב,הפועל הצעיר", שבו הגיע לירי 
דעה, שאפשר לבן-אדם להיות יהודי לאָמי ולהיות מעריץ עם"זה, בעת 
ובעונה אחת, את הנצרוּת, לא רק האורטודוקסיה התנגדה אז לברנר בגלל 
דעה זו.. ועוד יש %לו מאמר באחת מחוברות ,רביבים", ששם ימצא 
הקורא את כל התיאוריה האנטי-יהודית של וִנינגֶר בהסברתו הקצונית של 
ברנר... 

גדולים היו הענויים הפנימיים שגרמו אותם המאמרים לרושם הטורים 
האלה. אני חמלתי על ברנר, בדעתי, כי חוטא הוא בזה חטא-מות לעצמותו 
האמתית,. צערתני במדה נוראה העובדה, כי ברנר חדל משמוע בקול 
מהותו היהודית עד-מאד והטהורה עדד-מאד ויהי לחוזר על דברי 
אחרים, דברים מְסכּמים, דברים מקבלים בין הבריות האינטליגנטיות, אבל 
לא שלו. היש עוד חַטא יותר נורא מן החטאים אשר יחטא איש לנשמתו 
הוא הקדושה?)- 

המחאח הכי-עזה נגד כל אותן הדעות, שהשמיע ברנר בשנות-חייו 
האחרונות במאמרי-ברדיצבסקייטשרניחובסקי שלו- היו חייו. והנה מחאה 
חדשה, עזה פי"שבעה: מות-קדושים שלו.. 

הנה יש במאמרי-ארץ-ישראל שלו איזה מבטאים חריפים נגד חסידים 
וחסידוּת - והן אין כאַבּרְמזון ב,מסביב לנקודה" מעריץ-חסידוּת, ואבּרמזון 
הלא ,חתיכת"-ברנר הוא. ומבטא גס פלט עטו ביחס 5פת% המערבי - 
והן לא היה בין הסופרים העברים (ולא רק בין הסופרים) איש משתוקק 
אל השכינה כמוהו, אל השכינה, שהיתה שורה בבית-מקדש-אלהים וחֶפצהּ 
לשוּב לשֶם מגלותה; שהרי אם לא כן- איך אפשר, בלי הפחד הטמיר 
לפני קדְשת-העולמים ובלי התקוה המסְתּרת לראות בשוב אותה הקךדשה 
לזיוה ולכבודה הקודם, לצַיָר ציור נאדר בקרש כ,הירושלמי"? הנה כתב 
ברנר מאמרים ברוח טשוניחובסקי - ומי כברנר הַי חַיִי נזיר גמור? מי 
כברנר ידע את חובת-הלבב? הנה כתב לפעמים נגד ה,מוּסר העברי" 
וּ,מוּסר הנביאים" -- ומי כמוהו חי על-פי מוּסר-נביאים זה? 

והיש עוד דבר קדוש בעולם כמיתתו? ה,פטריוט" נופל על שדה- 
קרב למען המולדת!: איש הרחמים והאהבה נהרג בצאתו להציל את 
אָחיו, את הנשמות הקרובות והיקרות %ו מפל יקר, אולם יומו האחרון של 
ברנר ומותו הטרגי נעלים בקדשתם על כל מיני קדשה. סוף-סוף יכול 
היה להציל את נפשו-ולא רצה. הוא רצה למות ביחד עם בני-אדם 
זרים לו ובלתי-ידועים לו מתמול שלשום. אין הוא יכול להנצל בשעה 
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בצאתו נתעכב רגע אצל הדלת ופנה אלי פתאם בקול מבֶיש קצת 
ובעינים מְשפלות: 

- כמדְמה, שהריני כועס עליך. 

-- מדוע? -- שאלתיו בהשתוממות. 

- לא נשקוני בבואי ובכלל פגשת את פָּנִי ברגע הראשון בקרירות. 

עניתיו במעט מבוכה: 

- אצלכם באנגליה לא מן המנהג הוא שגברים יתנשקו. לא העזתי 
לעבור על חָקִי המדינה. 

כשהכרתיו יותר, ידעתי את סבת שאלתו זו. בלבו התעורר החשד, 
שמתְעב אנכי אותו תעוב גופני. לא אחת שאל אותי על זה. 

בפעם השנית ראיתיו רק רגע קט. ישבתי בחדר-המטות בשעה 
מאַחרה בלילה שקוע בקריאה, והנה נפתחה פתאם הדלת מבלי דפוק יד 
עליה תחלה ואיש נכנס ומבלי הוציא הגה מפיו השתטח על הרצפה, התגולל 
עליה, הלקה את גופו, קם ויצא בחפזון. 

- ברנרז - השתוממה אשתי. 

- ברנר! -- צחקתי. 

יום יום היה בא אז לביתי אחרי גמרו את עבודתו ב,המעורר", 
שהתחיל להוציא בראשית אותה השנה. שעות שלמות היינו מבלים יחד. 
אנכי גרתי אז בבית אחות-אשתי והוא התודע אל המשפחה, היה משתעשע 
עם הילדים, משתובב ורוקד אתם יחד. בני המשפחה היו אנשים פשוטים, 
אבל מוקירי תלמידי-חכמים והם כבדוהו ויאהבוהו מאד. לפעמים היה מביא 
אתו כתבי-יד, שקבל בשביל ,המעורר", והיינו קוראים אותם יחד, פוסלים, 
מקבלים לדפוס ומתקנים. נראה היה, שצל קורתנו גרם לו מנוחת רוח וגו. 

אבל תקופה זו לא ארכה ימים רבים. זה היה רק מין קורנס, 
שהשתיק רק לרגע את היתוש האוכל את לבו. הפרתי תכף את בּרנר 
המפרפר, ענוייו הגדולים התחילו לענותו שוב. שלהבת הכאב בערה בעינים 
וכתמי"אדם חולניים פרחו בלחייו; נכפף הגָב והתרשלות בַּכַּל העידה על 
יסורי-שאול -- יסורי ברנר. 

התחלתי לבקר אותו במערכת ,המעורר", שם ביתו. הוא גר במזרח 
העיר, 48 מייל ענד רויד. שניאור כתב לו פעם בבדיחה, שהכתבת שלו 
היא ,48 מִייל אין דר'ערד". כתבת זו התאימה באמת לאותו בית. עליתי 
לחדרו דרך פרוזדור צר ושלבים מעקלים. החדר היה קטן, כתליו מפֶחמים 
ורהיטיו - מטת-ברזל כמעט עַרְמה, | שלחן-עץ בלי מכסה וארגזדעץ אֶדם 
מחֶשק ברזל חלוד. החדר עשה רשֶם כבד מאד, ולא כל-כך החדר בעצמו, 
כמחזה הנשקף מחוץ לחדר דרך החלון, הפונה לתוך חצר צר, מעלה צַחנה, 
מִקף בתים צפופים, דלים, נושמי יתמות ושעמום. חדר שני היה מלא תבות 
של אותיות דפוס. בשני החדרים האלה מַלא ברנר תפקידים רבים. הוא 
היה עורך ,המעורר", המנהל, המזכיר, ,הבחור הַזְּצַר", המשרת והוא גם 
היה הסופר יוסף חיים ברנר, הסופר י, ח. ב,, הסופר ברזיוחאי, הסופר 


א. ביילין 


ית ברנר בלונדה 


אכן חלינו היא נשא 
צ'"י. נדז" םס 


ּמִכָאבִינוּ סבלם. 


א 


בקיץ תרס"ו באתי מלבוב ללונדון. ג. שופמן, שהיה בא אז 
בחליפות-מכתבים עם בַּרְנר והיה אחד מסופרי ,המעורר", בקשני למסור 
בשמו פריסת שלום לחברו בלונדון. דחיתי את הפגישה עם ברנר מיום 
ליום, במצאי לי אמתלאות שונות לכך. מצב רוחי היה דומה למצבו של 
איש המקבל אגרת מנפש יקרה לו והוא מענה בכוּנה את נפשו ודוחה זמן 
פתיחת המעטפה. כעבור שבוע ימים כתבתי לו מכתב קצר, שבו הודעתיו 
על בואי מלבוב ועל חפצי למסור לו פריסת שלום מאת שופמן, בקשתיו 
להודיעני, מתי ואיה אפשר להֶפגש אתו. 

הוא לא ענה, אבל בא תכף בעצמו לביתי. לִפָנִי עמד איש בעל 
קומה ממְצעת ורחב-גרם. פניו המגלחים לא היו יפים כלל, לסתותיו היו 
רחבות מאד והלחיים נראו כצבוּת בקציהן. השפה התחתונה מלאה וכנפי 
האף נפוחות משהו. לַעָמת זה הביע החלק העליון של פרצופו שארדרוח, 
עיניו הכהֶלות הזהירו באור בהיר ורֶךָ כעיני ילד טוב ושובב; מצחו הקצר 
הביע מרד ועז, וראשו עם גלי השערות הרעננות היה יפה מאד. אך אלה 
היו פרטים. הרשם הכללי היה, שפניו אינם יפים וגם מגשמים. הוא 
היה לבוש מדים צרים, שהבליטו את גופו הַמִּצק של העלם בן עשרים 
וחמש, 

הוא בלה בביתי זמן רב. הוכיח אותי על אשר לא הודעתיו תָּכף 
על בואי ללונדון, מפני שכבר קבצל מכתב משופמן על-דבר נסיעתי. שופמן 
כתב עלי טובות והוא חָכּה כל העת לפגישה בכליון עינים. הוא התענין 
מאד לדעת את כל הפרטים הנוגעים לחיי שופמן, שהיה אהוב עליו מאד. 
אחרי-כן נספה השיחה על אנשים אחרים ועניני ספרות. הפגישה היתה 
לבבית מאד וכרְעים מימים רבים נפרדנו. 
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דבּרו ללב כל קורא. הקללה של חסר חמר ספרותי נהפכה באמת לברכה 
ל,המעורר", מפני שזה אלץ אותו להאציל עליו יותר מאישיותו הנפלאה 
הוא. במאספים ,רביבים" ובירחון ,האדמה" היה החמר הספרותי רב יותר 
הן בכמות והן באיכות, אבל הם לא עשו אותו הרשֶם, מפני שברנר העורך 
הוא רק אורח שם, וב,המעורר" היה ,בעל הבית". עורכים יש לספרותנו 
למדי, אבל אחד היה ברנר, וברנר ו,המעורר" אחד. 


בלילות היינו יוצאים שנינו לַטַיל, עוזבים את הגיטו ונבלעים בין 
חומות ה,סיטי" הדוממות. 

שעות הטיול היו שעות התגלות-לב. נגעתי פעם במשך שיחה באחד 
ממסתרי לבו ומאז התקרבנו איש לאחיו עוד יותר. כל אחד מאתנו גלה 
בטיולים אלה את הרהוריו, סודותיןו, לקוייו, פגימותיו, נטיותיו ופצעיו. 
באיזמל חד היינו חותכים את נפשותינו ומגלים אותן כשהן מפרפרות ערמות 
איש לפני רעהו, כל אחד מאתנו היה מפצל את קלפת נשמתו ומגיש 
אותה ערטילאית לפני חברו. גלינו דברים שלבא לפומא לא גליא. ביחוד 
היח ברנר מצטין בזה. הדבר הגיע לידי-כך, עד אשר היינו מסתכלים 
לצדדים, מיראה, שמא תקשיב אזן זר את הודויים המשנים. באותם הלילות 
נוכחתי עד"כמה כואב הוא האיש, ראיתי לפָנִי איש נזיר מימים קדמונים, 
בעל נפש גדולה ועַמקה במוסריתה, באהבתה לאמת, בצמאונה לצדק, 
בטהרתה ובחמלתה. 

איש נזיד מימים קדמונים היה. לא מאלה הנזירים הנושאים עיניהם 
לשמים; כּהנים לאל עליון, הצובטים לחָייהם בהנאה על לכתם בדרך-מישור 
המובילה אל המנוחה ואל הנחלה; הקוראים ,שישוּ בני מעי" על כל דבר- 
מצוה שהם עושים ומצפים לַשכָרם בהאי עלמא ובעלמא דאתי. ברנר 
אפיקורס היה. הוא נפץ מקדש אלהיו והשתחרר מההָפנוז של תורתו (כך 
טעה לחשב). הוא לא צפה לכל שכר. הוא רק נתן תמיד ומאום לא לקח. 
הוא כָאב כָּאָב האיש וכאָב האנושיות, מפני שזה היה כאבו הוא. הוא 
הצטער בצער עמו ובצער העולם, מפני שזה היה צערו הפרטי. הוא אהב 
את כל הברואים, אבל כמה התאכזר לעצמו! הוא התיחס אל רגשי האהבה 
והחמלה, הממלאים את לבו, לא כאֶל יתרון, כי-אם כאֶל חֶלשה. הוא האמין, 
שהוא דואב על העשק ועל המרוצה, על העבדוּת והשפלות, מפני שהוא 
חלש ורצוץ, מפני שאינו מסֶגל לחיות ככל האנשים. הוא חשב, שהוא מוסרי, 
מפני שהמוּסר הוא עגן-ההצלה של הנדכאים. היהודים הם הצדיקים, כביכול, 
בין אָמות-העולם, מפני שחלשים הם, העוּר, הצולע והגָּדם, המבקשים נדבות 
על פרשת דרכים, מבקשים בשם אלהים ובשם החמלה והרחמים, מפני 
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ב. צלאל ועוד. מערכת ,המעורר" הזכירתני את ספורו של פרישמאן ,בבית 
הרידקציה". 

מצבו החמרי של ,המעורר" היה קשה אז מאד. מספר החותמים היה 
דל וביחוד בשנה הראשונה, השנה שלאחרי הריבולוציה והפרעות ברוסיה. 
הצנזורה היתה חמורה מאד וחוברות אחדות נפסלו על-ידי הצנזור והושבו 
לידו, אבל כל זה לא המר את רוחו של ברנר. זה קדש את ,המעורר* 
בעיניו. מה שֶמַלא את לבו דאגה הוא חסר חמר ספרותי הגון. הסופרים לא 
נענו לבקשתו, מלבד אחדים, יוצאים מן הכלל. ,תיק המערכת" היה כמעט 
תמיד ריק ובכליון עינים היה ברנר מחכה יום יום לבוא הפוסטה. כשהתחיל 
לסדר חוברת, לא ידע מעולם במה יגמור אותה- ודבר זה היה מביאו לידי 
יאוש ממש. הוא ידע, שממלא הוא את החסרון לפעמים בדברים שאינם 
חשובים כלל; והצער היה מתגבר עוד על"ידי-כך, שהוא בעצמו היה מסדר 
האותיות ועליו היה לטפל בכל אות ואות של דברים שאינם לפי רוחו כלל 
ונמאסו עליו על-ידי-כך שבעתִים. אבל מה"גדולה היתה שמחתו, כשהיה 
מקבל איזה ציור יפה, שיר הגון או מאמר טוב! יום של חדוה היה לו 
היום ההוא. 

לא אחת פרצה ,מריבה" בינינו בדבר החמר של ,המעורר". בנוגע 
לחָלק השירים היו דעותינו שונות לגמרי. הוא שָם לו לחק להדפיס שירים 
אחדים בכל חוברת ולפעמים היה בוחר בשירים שלא היו ראוים, לפי 
דעתי, להָדפס. מצאתיו פעם מסדר שיר גרוע מאד, לפי טעמי, גבוב מליצות 
בלי כל רוח ונשמה עם טענות כלפי שמיא על הצרות והרדיפות של עם 
ישראל. יעצתיו לפזר את האותיות שסדר ותְנַחנה בשלום במחלקותיהן בתוך 
התבה; אבל הוא טען, שהשיר הוא נחמד מאד. כעבור שעה בא אלי והשיר 
בידו והוא התחיל לבאר ולפרש אותו בלמדו סנגוריה עליו; אבל אנכי לא 
חזרתי ממשפטי,. אז התחיל לטעון, שאבד שלש שעות של עבודה בסדור 
האותיות עם הנקדות, נחמתיו, שיש תחבולה לזה - נעמוד שנינו על פרשת 
דרכים ונבקש נדבות. הוא יצא בחַמה - וסוף דבר היה, שהשיר לא נדפס. 

אצל ברנר היה תמיד העַקר לא הצורה, אלא התכן, לא ה,איך", אלא 
ה,מַה", ובספרות היפה בכלל ובשירה בפרט הרי לא ה,תכלית" היא הצעַקר 
תמיד, ועל-כן אי"אפשר היה לסמוך בזה הרבה על דעתו. השתוממתי מאד 
פעם בשמעי מפיו, אחרי דברי תהלה ושבח לשיר-אהבה יפה מאד מאת 
משורר חשוב, הערה קטנה: ,נוּ, סוף-סוף פֶּרִיקְזְטְשִיק!" 

אבל החמר הספרותי שהגיע מבחוץ לא היה העָקר, לא החמר הבּנוני 
ולמטה מבינוני (מלבד דברים אחדים היוצאים מן הכלל) גרמו לזה 
ש,המעורר" יעשה רשֶם בספרותנו לארך ימים, העָקר היו יוסף חיים ברגר, 
יי ח, ב., בר-יוחאי, ‏ ב. צלאל, ששפרו את הירחון הזה, הכניסו בו רוח 
ונשמה, עריגה גדולה וגעגועים איתנים. הוא היה ראש המדברים, והאחרים 
היו רק טפל. אפילו אותם המשפטים הבודדים, אותן ההערות המשנות בשולי 
הגליון, אותם המכתבים הקצרים בסוף החוברת וה,מוטו" בראשה - כמה 
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קרבן יש בזה? איזו רשות יש לו, המאֶשר, המאֶשר על-פי דרכו, לבוא 
בטענות ובתביעות! בסתר-נפשך הלא אוהב אתה את יסוריך; במצפוני-לבך 
הלא מלחך אתה בהנאה את דם פצעיך, אתה הנבזה.. 

כה בקש חשבונות רבים, חָטט באפלת הנשמה; וכל מה שהרבה לחטט, 
נוכח, כי לא ישר עשה אלהים את האדם, וגדלה האפלה ונסתבך החשבון 
ופצעי הלב רבו, ימים נוראים היו כל ימיו, וכלזיום - יום דין ומשפט. עקשן 
היה. הוא התעקש ורצה פתרון לכל לאלתר, בלי דחוי. היום. הוא לא נתן 
לרָמות אונ"עצמו מהחיים אף רגע. 

לא יאוש היה זה. זה היה נורא מהיאוש. ככלות הכל אפשר לפעמים 
לחיות במנוחה ולעשות פימה עלי-כסל. הוא האמין, שתועים אנו באפלה, 
רק מפני שאפדנו את הדרך המובילה לאורה. הננו כילדים באפלתיער, 
שאפדו את המשעול המוביל הביתה. יש פדות. יש. אבל אי הדרך אליה? 

ואז יש שהיה דופק אגרופיו בראשו, דופק ראשו בקיר, חורק שניו 
וצועק מרה: 

- אִי הדרך, איז 

בבית-הדפוס, שבו נדפס ,המעורר", עדָין נמצא שלחן ובדף השלחן 
חורים, סָמני הַשָנִים של ברנר שנשכוהו בהיותו במצב רוח סוער. 

היו ימים, שבהם היה מתיחד ומתלבט מרב יסוריו כאריה בכלוב. הוא 
היה אז כים נגרש בעבור עליו סופה, יורק קצף ומפוצץ? ראשי גליו 
בסלעים. הייתי פעם עד כשקרע מעל כתלי חדרו תמונות רְמְבָּרנדט, שקבלן 
במתנה ויחבבן מאד. נורא היה במצב רוח זה. העינים שקעו בחוריהן 
והביטו כחָדִי חרב; צבע אֶדם, %א-בריא, | היה פורח בלחיים, שנראו 
כצָבות עוד יותר. הוא הטיל ממש פחד על כל הקרב אליו, 

איש נזיר מימים קדמונים היה. מפה לא כסתה את שלחנו, פֶּרח לא 
נשם בחדרו וקול אשה לא שמעו כתליו. לא ראיתיו מעולם אוכל סעָדה 
מספקת. בקצה השלחן היה יושב ואוכל בחפזון תמיד, כאדם הבהול לצאת 
לדרך תִּכף. מתוך ניָר"שמן היה מוציא דג מלוח, פת-לחם ומשביע בזה 
רעבון גופו. אפילו את הַטָה שאהב החליף בכוס מים, מפני שהַטָה דורש 
הכנות ואבוד זמן. התלבש כפועל פשוט עם צורוּן רך ו,קפ" לראשו. 
מועטים היו צרכיו ומזמן לזמן המעיטם יותר ויותר. 

היו אנשים שדאגו לעניותו. העמידו פנים של ,רחמנות". שטוּתים! לו 
רצה ברנר, כי-אז היה יכול לחיות ברוחה. את הספור הגדול ,מא עד מ", 
את הדרמה ,מעבר לגבולין" וכל שאר הדברים, שכתב בעד ,המעורר" שלא 
עלזמנת לקבל פרס, היה יכול להדפיס במקום אחר ולקבל שכרסופרים 
ביד רחבה. הוא היה יכול לכתוב לעתונות היהודית באמריקה. לא אחת 
הזמינוהו לכתוב בשכר הגון והוא לא הסכים (כדאי להעיר, שברנר לא 
חפץ בשוםיאפן לכתוב יהודית. התרגומים האחדים מספוריו, שנדפסו 
ב,פריינד" ובעתונים אחרים, נעשו עליךי) היו מקורות-פרנסה אחרים, 
אבל הוא נער כָּפִּיו מהם. הוא ברח מכל תענוגות העולם הזה. ברנר כאֶלו 
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שהלשים הם. אהבתו היא הֶלשתו, חמלתו היא ירידתו. צדיק הוא, מפני 
שאין בכחו להיות רשע, מפני שהנהו נבזה וחדל-אישים. 

,נבזה וחדל-אישים" - זה היה יחסו ל?נפשו. הוא תעב את עצמו,. 
הוא הביט על עצמו לא בעיני עצמו, אלא כאויב. 

פעם בשעת טיול ברחוב בקשני פתאם לעמוד רגע ולהסתכל בו 
בעברו לצד השני של הרחוב ובשובו אלי, מֶלאתי את בקשתן, ובחזרו 
שאלני: 

- ההסתכלת היטבז 

- כן, - עניתיו. 

- הלא תודה, שהנני עושה רשֶם של \גפואסקס. הלא תודה, שהכל 
מסתכלים בי ושוחקים עלי מאחורי. 

לא אחת קרה, שבשעת קריאה מתוך איזה ספר היה מחליף מקום 
שבתו באי-מנוחה משנה ונסוג אחורנית. שאלתי פעם לסבּת הדבר, והוא ענה: 

- ירא אני, שמא ריח רע עולה מפי; ירא אני, שמא הבל עולה 
מגופי... 

הוא התאונן על מחלות שלא סבל מהן מימיו. במשך הזמן שבלינו 
יחד ?א היה חולה אף יום אחד; לא התקרר אף פעם, למרות האויר המלא 
טחב בירחי החרף, הנופל למשא על כל איש זר באנגליה. הוא היה איש 
בריא והחיים בתוך הצבא ברוסיה אֶמצו את גול והחזיקו את שריריו, אבל 
רגיל היה לבוא מצר ודואג על ,מַחושים" שונים שיצעידוהו אלי קבר, 

- מה 5ך, ברנר? 

- פה, פנימה - היה מראה על הלב - הכל רוקב... 

או: 

- פה, פנימה -- היה מראה על הראש - המוח כואב. אצא מדעתי. 
אשתגע. אמוּת בבית-משגעים... 

בהתאוננו פעם לפָנִי על מחלת %ב, הרימותי אגרוף ובחזקה דפקתי 
על חזהו הבולט והמִפְתּח מאד. 

- התבַּיש"נא, - קראתי, -- הנך איש בריא. הנך הרבה יותר בריא מאדם 
רגיל. 

הדבר עשה רְשָם. עיניו התלקחו, הוא התחיל לטיל הָנה והָנה בקומה 
זקופה, התמתח, הבליט חזהו וקרא: 

- הנני חש את-עצמי באמת בריא כעת. מִסָגַל אני להתאַבּק עם 
שלשה אנשים בבת-אחת ולנצחם. 

וכעבור יום - שוב גב כפוף, רגלים נגררות ו,ממחוש" חדש, לקים מה 
שנאמר: ,נבזה וחדל-אישים". חסר-אונים בגוף ובנפש. 

הוי, מה עָנה את נפשו! 

אבל הלא סוף-סוף גם הענויים הם ענג, גם היסורים חביבים והם 
הם השכר. הוא בחר בעטרת קוצים ומאס בעטרת פרחים, מפני שעטרת 
הקוצים הלמה אותו, כנראה, יותר. המיר עטרה בעטרה - זהו הכל. איזה 
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הוא חי בתוך הגיטו. בחזותו, בתנועותיו והעויותיו נדמה %בן הגיטו. 
רק נדמה. הוא לא היה איש-הגיטו. איש נזיר מימים קדמונים היה. מעין 
אותם הנזירים בהדוּ, הישנים על חָדִי מסמרים כדי לענות את נפשם 
ולרצות את החטאים שלא חטאו. לו היה איש דתי ושומר אמונה, כי-אז 
אפשר שהיה לקדוש בעיני העם. תלמידיו ה,חלוצים" הלא חשבוהו גם בלאו- 
הכי לקדוש. 


ג 


ברנר היה אישיות גדולה, אבל יחד עם זה - דוקא משום זה - אדם 
כבד. הוא הוגיעני לפרקים. לא מחמר אחד קרצנוּ ובצלו לא חסיתי. מרב 
כאָב היה מְפנה כלפי עצמו והיה שוכח לפעמים להתחשב עם כאבו של 
חברו, ‏ רגש המוסר שבער בנפשו היה יונק מהרגש האַָסתטי; על-ידי העמק 
שבנפש נצטמצם הרחב. יש שהיה מגיע לִידִי קיצוניות וחד-צדדיות. החטוט 
התדירי בנשמה, המלחמה התמידית נגד פחות-הַטמאה, המקננים בלב כל 
ילוד-אשה - בשגם הוא בשר- ושקננו גם בו, וההשתערות שאינה פוסקת 
של היצר הטוב נגד היצר הרע גרמו, שלפעמים היה מגלה לעין 5ל, מרב 
טפול בהם, חסרונות טבעיים שבנפשו, שדרכם של אנשים לכסותם. גראה, 
שבילדותו ובחנוכו היה יסוד רקוב, ואָדים מחניקים הרעילו את שחרות- 
ימיו ושארית נשארה להם לעולמים. משהו של גאאצסהסת שַכן בקרבו. 
כמו %כל האנשים הגדולים היתה גם לו, שלא מדעת, תעודה %הדריך 
ולהשפיע. הוא היה סוחב, גם למרות רצונו, אל אפלת-תהומו וחֶברתו 
נהפכה לעתים על-ידי-זה למוּעקה. העליות והירידות שבמצב נפשו; העויותיו, 
תנועותיו ואנחותיו מעין ,אוי, וועה ז'מיר!" היו נופלות למשא. המוצא 
היחידי היה אז- לְהָפרד ממנו לאיזה זמן. עוד בראשית ידידותנו הנאמנה 
עשינו בינינו ,חוזה", שעל-פיו יש לכל אחד מאתנו הרשות להודיע לחברו, 
שרוצה הוא להָפרד מעל פניו לאיזה זמן, מבלי לגלות את הנמוקים, ולשני 
,אסור" להָעלב. אטפשר שהודות ל,חוזה" זה לא היינו נצים כל הימים 
שהכרנו זה את זה. 

- נפרד-נא! - הייתי פוצר בו. 

היינו נפרדים איש מאחיו ובמשך ימים אחדים לא היינו נפגשים כלל. 

יש שהוא היה פונה א% 1 

- אל תבקר-נא אותי עד אשר אבוא אליך ראשונה. 

הסה היתה על-פי-רב ברורה וגלויה: מבקש הוא התבודדות. אתא 
סער, לילות ללא-שנת וימים ללא-מרגוע. נפתח תהום אפל והנשמה תתלבט 
בו, כואבת, תתאבק עם מר גורלה עד זוב דמה. 

לפעמים היה תוקפו מין קפאון נפשי משָנה, עד שהייתי נבהל למראהו. 
ההתרשלות גדלה, לא התגלח, צַעד כסהרורי, כאיש לא מעלמא הדין. קולו 
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התעקש: הכל או לא-כלום; אבל ללקוט רק פרורים מתחת שלחן החיים - 
לא לחלוטין. 

הוא היה בדוּל מן הבריות, התרחק באמת מכל פרסום, נמלט בלב 
שלם מכל כָּבוד הרודף אחריןו. 

פעם אחת נדפס באיזה עתון אנגלי מאמר על-אודותיו. אחד מפלאי 
הפלאים של העיר לונדון. ממש 6חגּסא! בגיטו של ויטשפל נמצא סופר 
עברי חשוב, נובְליסט מהמדרגה הראשונה, עורך ירחון ספרותי, והאיש הזה 
בכבודו ובעצמו הוא גם הבחור הַזְּצָר של הירחון. 

תָּכף אחרי זה הופיעו בבית-הדפוס שני גִ'נטלמנים, קורוטפונדְנטים 
של שני עתונים אנגליים מִפְרסמים, המושים פנקסים, עפרונים ומכונת-צַלם 
ובקשו להציגם לפני ברנר. ברנר עבד אז אצל תבת-האותיות בלי מעיל 
ושרווּלי כתנתו מפשלים, הוא יצא אליהם, באחזו באויר את שתי כפיו 
שהשחירו מצבע האותיות שהוא מסָדר, 

- מה לכם?-- שאלם, 

הם הסבירו לו, שבאו לשם אינטרביו וגם רוצים הם לצלמו. 

- |תס 00 !הס 00 -- התחיל לקרא בקול ושלח לפניו את שתי ידיו 
השחורות. הג'נטלמנים נסוגו לאט לאט אחורנית עד שעמדו רגליהם בחוץ. 

בתוך ד' אמותיו בגיטו חי ועבד וסבל שפל-ברך זה. אין איש 
בתוכנו, שתעב כמוהו את חיי הגיטו, ואין איש בקרכנו, שראה את הצד 
השלילי שלהם כמו שראה הוא. הוא ראה בהם כעוּר גם במקום שאינו, 
הוא ראה גם כעור ביפים. הוא הגזים מרב בוז אל רפיוננו, שפלותנו 
ועבדותנו. 

זכורני, שפעם בלכתנו יחד בויטשָפל אמרתי לקנות פָּרות אצ% אשה 
יהודית. הוא משך אותי הצדה וקרא: 

- אל תקנה פה. נקנה במקום אחר. נקנה מיד נוצרי. 

- מדוע? - שאלתיו בהשתוממות. 

- נראה לי, שְפָּרותיהם הם רוויי דמעות... טועם אני טעם דמעות- 
לב במיץ הפָרות... 

אך הוא לא ברח מהם. זר ובודד התהלך ביניהם. מאה אלף דלתות 
ואין אחת להפנס בה. הם לא ידעוהו. מה להם ולו? רצוץ התהלך ביניהם, 
כואב מכאובי כָלם, מכאובי עמו אשר אהב. 

פגשתיו פעם במקרה. באחד הערבים הלך בויטשפל כפוף תחת נטל 
שק כבד. הפנים אפלים והרגלים נסחבות בכבדות, שמרתי את צעדיו בלכתי 
מאחוריו. הוא סר אל הפוסטה. בשק היו חוברות ,המעורר" והוא נשאן על 
שכמו להפיץ בישראל את המוט% ,כי לעוררך אחי אני בא" ולבשר 
בתפוצות יעקב, ,כי לא כבו עוד כל הניצוצות". הוא עשה עלי רשָם כאלו 
נושא הוא על שכמו את נטל צרותינו ודלותנו, הוא היה אז כסמל, לויתי 
בעיני את האח הגדול הזה הנבלע בין העוברים והשבים. אדמת קרש 
היתה אז אדמת ויטשפל המסאָבה, שרגליו דרכוּ עליה. 
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שופך חמתו על הנצרות, טולסטוי ודוסטויבסקי. הוא היה מבטיח ונשבע, 
שאין הוא הולך בעקבות דוסטויבטקי כלל, שאין לו כל שָיכות אליו וכי 
באמת הוא מתעב אותו. הלאה דוסטויבסקי! 

יש שהיינו הולכים לתיאטרון. שעות שלמות היינו עומדים בשורה עד 
שזכינו להשיג כרטיס-כניסה; אבל אחרי האַקט הראשון היה ברנר נעלם פתאם. 

- נוּ, די. כלום חובה היא לְהֶשאר דוקא עד גמיראז 

בשעה שלבו היה טוב עליו, היה אוהב ביחוד לְהֶמצא בחברת ילדים. 
הוא התיחס לילדים בקדשה. הוא לא נשק מעולם לילד בפניו, | פן יטֶמא 
אותו, ורק הרשה לעצמו לנשק רגלי ילד או רק את שולי הכתנת. את בני 
זַ'ק (יענק'לע - כמו שהיה קורא 0%, שהיה אז עולל, אהב עד לכאב. הוא 
היה כועס מאד על שהיו נושקים אותו. 

- רְאוּ, אנשים טובים, - היה צועק, - איך שהֶתּר לנשק. 

היה כורע אז לארץ, משתטח ונושק את קצות האצבעות של רגליו 
או את הרצפה שעליה היה הילד זוחל. בין נשיקה לנשיקה היה קורא: 

- אני חליפתך, אני תמורתך, אני כפרתך... 

נסענו פעם עם הילד בעגלת הטרם, בשבתנו בקומה העליונה. בדרך 
הוציא ברנר פתאם את הילד מידי אמו, עמד והניפו לפניו למעלה. באותו 
רגע התקרבנו אל גשר, שתחתיו עלינו לעבור, ועיניו נחוּ על המלה ,סכנה" 
הרשוּמה באותיות אדְמות על הגשר. צריחה התפרצה מפיות כל הנוסעים. 
במהירות נפלאה קפצתי ממקומי, אחזתי בכפותי בצוארו של ברנר ובחנקי 
אותו משכתיו להושיבו. הוא לא ידע את הנעשה והתאבק. ברגע שהושבתיו 
היה הגשר מעל לראשינו. נקל לשער מה שהתחולל בנפשי אז, אבל הוא 
היה כמטרף כל אותו יום. הוא התהלך קודר ובכל רגע אחז בראשו בשתי 
ידיו וגנח. הוא הבטיחני, ש,לוּ קרה הדבר", כי-אז היה שֶם קץ לחיו 
הוא. בקשני להאמין בזה. לא הטלתי ספק בדבריו. הוא היה עושה את זה 
בודאי, בלי שום פקפוק. דמיונו החריף כבר הציג לפניו הכל בבהירות 
יתרה ונפשו פרפרה במלתעות המות, ימים רבים זכר את המאורע ההוא 
ורְטט היה עובר אז את גופו. 

פעם אחת -יום שבת היה - באתי לביתו לפנות-ערב מבלי אשר 
חכה %י, כנראה, כלל ומצאתיו עסוק מאד. הוא הוציא מחדרו את 
ה,רהיטים", העמיד כסאות בַּפָנות וקרשים שטוחים עליהם מקצהו האחד של 
החדר עד קצהו השני. על הקרשים, ששמשו, כנראה, במקום שלחנות, שֶם 
מנות מנות של פָּרות, לחמניות וממתקים. 

פניו הביעו בישנוּת בראות! אותי ומתחת לשפמו רחף צחוק קל. 

- מחכה לאורחים? - שאלתיו. 

- אין דבר, - ענני בגמגום, -- שטותים. 

כעבור רגעים אחדים התפרצו לתוך החדר כעשרים ילדים או יותר, 
מילדי הרחוב, יחפי רגל, לבושי סחבות ומגאלי פנים. אלה היו האורחים 
המזֶמנים לַסעָדה. 


4 ₪ ביילין 








נשתנה, עמום ונחר היה, ובפָנות שפתיו בת-צחוק חולנית, כמעט אידיוטית 

אבל גם אז לא חדל מלעבוד. שקידתו לעבודה עברה כל גבולי 
שמונה-עשרה שעות ביום היה האיש הזה מִסְגל לעבוד, ולא רק מִסֶגל, אלא 
שעָבד ממש, רק יום אחד בשבוע היה לו ליום מנוחה - יום השבת. במשף 
כל הזמן שידעתי אותו לא עבר עליו אף יום אחד מששת ימי"העבודה 
לבטלה. הוא אהב את העבודה לשמה; ומכל האנשים שידעתי בחיי לא 
מצאתי איש דומה אליו בשקידה על העבודה, מלבד אולי הסופר שלם- 
עליכם, שהייתי המזכיר שלו במשך שנים אחדות בקיוב. 

בבית-הדפוס היה עומד למולו ועובד בחור אחד הצי מטרף: הוא 
היה עומד ושוחק תמיד ופולט מפיו איזה מ?ים, שאין כל% קשר בניהן. 
זה היה בחור גבוה ודק, שיצורי גוו נפלאים בחטובם ובחן תנועותיהם, 
פניו ‏ עדינים וּמכְסים עור ורדי צח. פרצופו וגופו היפה הזכירף משום-מה 
את השלד הערטילאי שלו, וביחוד כשהיה מתפרץ מבלי כל סָבה בצחוק, 
המשתפך על כל פניו ומצחו הגבוה והמבליט את שָניו. 

זה כלפי זה היו עומדים, ידי שניהם עבדו בחפוון, רקדו ממחלקת 
אות אחת לחברתה מבלידמשים, מתוך ההרגל. ברנר היה כָלו מרְפּז לתוכו, 
גונח מזמן לזמן, ופתאם נפלטת איזו מלה מפי הבחור וצחוק בוקע ומתגלגלג 
הפנים העדינים מתאדמים מרב צחוק והגוף רועד, רועד כּלו. אז יתעוררר 
ברנר, כמו משָנה, ועינים בעינים פוגעות לרגע. בשתים דולקת אש יגון אין- 
סופי, ובשתים צחוק של שגעון.. 

כשהגיעה אלי הידיעה על-דבר מותו של ברנר, משכנ" לב" אל אותר 
החדר, שבו חי ועבד. מצאתי את הבתור הלז עומד על-י7 אותה תבת 
האותיות ובפניו לא בא כל שני, כאֶלו לא חמש-עשרה שנה עברו מאן, 
אלא יום אחד. הודעתיו, שברנר מת. הוא הביט בי רגע, פלט איזו מלה 
והתפרץ בצחוק אדיר, שהשתפך על כל פניו והרעיד את גופוג 
/ - חי - חי - חי!... ן 

ויש שפתאם היה מר החיים סר ומלאך הנון ורחום היה פורש עליר 
כנפי חסדו. הוא התפיס אז עם גורלו. שחוק טוב וסָלה היה מרחף על פני' 
וברק עליזות היה נוצץ בעינים. הוא היה אז כחולה שהבריא אהר?" מחלה 
מספּנה והוא סופג בהנאה הויה חדשה. הוא היה משתובב, רוקד, מתפעל 
מכפל דבר וצחוק צוהל, נובע מן הלב, היה יוצא מפיו, הוא. היה מתגלח, 
מתיפה, חובק ומנשק את הקרובים אליו. | | 

הָלשה היתה לו ל%הצטלם. במשך שנה אהת נתן 99 למתנה שלש 
תמוּנות שונות. נראה לי, שהסבה לזה היתה, שרעה לראות את-עצמו כאלש 
מן הצד ולשפוט באפן ,בלתי-מפלגתי" אם באמת מכער הוא, כם? שהלי 
רגיל להשב, או אולי אפשר למצא איזו זכות שהיאז;ז 

לפעמים היינו סרים לבית-היין. ברנר היה סבוא אחר" הכוס הדאשונה, 
הוא היה צועק אז, רועש ו,מהפך עולמות". בכל פעם שהיה ספזא; היתן 


י. ח. ברנר בלונדון 7 


הח ד דחזקה----- הח ה ד החד דח הר הרה דודה 





את השפה האנגלית יֶעתי מעט מאד. גמגמתי קצת. היא והוא היו 
ראשי המדברים. 

אינני זוכר, איך נגעה השיחה בדבר לורדים. המוה הסבירה ?נו, 
שאצל הלורדים נמצא ה?ב בצד הימני ולא בצד השמאלי, כרגיל אצל 
אנשים פשוטים. 

פקחתי עיני לרוְחה בשמעי את זה. חשבתי, שחומדת היא ?צון ?ה, 
אבל היא היתה סריוזית. 

עיני נפגטו עם עיני ברנר. 

שאלתיה, אם גם אצל הלורדים היהודים כך. היא ענתה: הן. 

- הנה, למשל, - אמרתי, - היה זה עכשו האיש הפשוט רבי שמואל 
מונטגיו ללורד - איך הדין אצלוז 

- הדבר הוא פשוט, - ענתה, - מלאך בא כשהוא ישן, מוציא את הלב 
מצר שנאל וַשֶם אותו בצד ימין. 

על ידיעותיה בשפה האנגלית לא יכולתי, כמובן, ?דין, אבל השיחה 
כבר היתה דיה 29 

אחרי גמרה את הלקח המענין הזה, פניתי אל ברנר בבקשה, שָבָּל 
יביא אותה %ביתי שוב. הוא התרגז מאד. מדבריו הבינותי, שכבר הבטיח 
לה, לפני בואם אלי, שהיא תגור אצלי ולחמה ומימה נאמנים. הוא עזב 
את ביתי אתהּ יחד בפנים זועפים, בהאשימו אותי, שדרישותי מִרְבות הן 
יותר מדּי. 

התאמצתי שלא לגעת בענין ריבה זו, כשנפגשנו אחרי זה. הדבר 
היה כה מגְחך, עד שמצאתי לנכון לעבור עליו בשתיקה לבלתי הדאיב את 
נפשו. | | 

אבל כעבור איזה זמן נכנס אלי וקרא: 

- גולד, עוץ-נא עצה איך להפטר ממנה. 

הוא ספר לי, שנפגש עמה פעמים אחדות, אחרי הבקור בביתי; וכמובן, 
נוכח שהיא מטרפה. הוא תמך אותה בכספו איזה זמן, עד שהתרגלה ?זה 
והתחילה תובעת ממנו יותר ויותר. היא באה ?ביתו לעתים קרובות 
ומפריעה אותו מעבודתו. 

יעצתיו להחליף את מעונו לזמן קצר, ומאז נפטר ממנה בשלום. 

פעם נכנס אל ביתי ברוח מִדְפּא מאד. הציגוהו באותו יום לפני 
עלמה יהודית אחת, שבאה זה עכשו מרוסיה. עלמה יפה, יפת-תאר ממש, 
משכלת, נעימה, חכמה ועוד ועוד. הצרה היא, שהתיחסה אליו בקרירות 
יתרה, בבוז ממש. 

- היודעת היא, שהנך בּרנר הסופר? - שאלתיו. 

- כן, - ענני, -- האיש שהציגני לפניה אמר לה את זה. 

- ובכן מובנה לי הסבה של יהסה זה אליך, - אמרתי לו, - היא 
מכבדת אותך מאד ורגש הכבוד עמד למחיצה ביניכם. 

אליבא דאמת לא הייתי בטוח כלל, שדעתי זו היא נכונה, אבל במשך 
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הוא התחנן לפָנִי, שאעזוב אותו, משום שמתביש הוא בפני. יהיו 
נאומים מצד בעל-הבית ומצד האורחים - ואני, האורח הלא-קרוּא, אוּכל 
להפריע חלילה את ה,אידיליה". 

אחר-כך נודע לי, שסעדות כאלה היה עורך לילדים מזמן לזמן... 

מה חביב היה בימים שחדות יום טוב היתה שורה על נפשו, אבל 
מה-מעטים היו ימים כאלה אז בחיו! 


היו גם ,רומנים" בחייו. 

דם לוהט, גועש ושואג נזל בעורקיו של ברנר, אבל הוא חי חיי 
פרישות, המסתורין שבחיי-המין הטיל עליו פחד ממש, ורגש-הצניעות 
העמק יחד עם התיאוריה של ,נבזה וחדל-אישים" העמידו קיר-ברזל בינו 
ובין האשה ולא נגש אליה. 

התאוה רתחה בו והדריכה אותו מנוחה. הוא חשק את האשה, אבל 
מסֶפק אני מאד אם מִסֶגל היה לאהוב אותה אהבה עמֶקה. החוש המוסרי, 
שהיה מפתח אצלו מאד, היה לו למכשול כדי להתמסר ולהתמכר אליה 
בכל לבו ונפשו ולמצא בה אשר, היו לו חובות אחרות בחיים. תביעת דם- 
עלומים העירה רק את צל האהבה, שנראתה לו לפעמים כאהבה. 

פעם בא אלי מלא התפעלות עצומה. באחד הרְסטורנים היהודיים 
מהמין היותר גרוע הכיר לדעת אשה נוצרית אחת, השוטפת שם את 
הרצפה מזמן לזמן, אשה במלא מובן המלה. האשה. היא אינטליגנטית 
מאד, אבל עניותה מאלצת אותה לעבוד עבודה קשה ומפרכת. הלב מתפלץ 
בו על מצבהּ הקשה, וביחוד על היחס אליה מצד אורחי הרְסטורן, המנבּלים 
את פיהם באזניה והבאים אליה בהביעות מגנות. הוי, לו רק עלה בידו 
להוציא מן המצר את הנפש העדינה והנאצלה הזאת. 

אחרי התיעצות רבה הציע פפָני את הדבר הזה. כפי שאני ואשתי 
רוצים 5למוד את השפה האנגלית, וכפי שגם הוא רוצה להשתלם בשפה 
זו, הרי הצעתו היא, שאנהנו שלשתנו נשכור אותה בתור מורה. עלי 
להתחַיָב לחת לה חדר בביתי, והוא ידאג למזונותיה, עד שתמצא עבודה 
המתאימה לה. 

אחרי שקלא וטריא הספמתי לו. ההלטנו, שהיא תבוא ביום המחרת 
לשעור בחינה. 

רשם קשה עשתה עלי ריבה זו. לא צעירה ולא יפה. קוי עני וצער 
מסביב לפה, לא אשה, אלא בריה עלובה מעוררת רחמים. 

הלקח הראשון התחיל. ברנר הציע, שהלקח יבוא בתור שיחה. רצה, 
כנראה, שתָּראה את השכלתה ועשר רוחה, 
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מכהניה - כּהניה הגדולים. אין זה אומר, שמתנת-יה זו שֶנָּתּנה לו ביד רחבה 
רותה את צמאון היצירה שלו. באחד המאספים של ,רביבים" הוא מעיר 
בתור חסרון בנוגע לכותב הטורים האלה, ש,השגתו הספרותית עולה על 
יכלתו הספרותית". הדברים האלה נכונים הם, אבל אין הם אומרים הרבה, 
מפני שנכונים הם עוד יותר ל%גבי סופר גדול ונכונים הם ביחוד לגבי 
ברנר, מפני שהיכלת העצומה שלו היתה ננסת כלפי ההשגה הענקית שלו, 
שראשה הרקיע לענני-אפל ורגליה לחשכת-שאול העמיקו. אבל בכל-אפן 
הביט על עצמו כעל סופר ממדרגה ראשונה בספרותנו אנו. מכל הסופרים 
העברים שידעתי לא היה אף אחד שחברתו תזכיר בלי"הרף, שהספרות היא 
אָמנוּתו ועליה גאותו, כמו שהזכירה חברתו של ברנר. 
| רגילים מבקרינו להאשימו, שהתרשל בסגנונו; התרשל בכוּנה. לא אמת 
הדבר, הוא ספר לי, שלפני גשתו לכתוב איזה דבר, היה רגיל לברור לו 
תחלה מתוך ספרים שונים מלים בודדות, חזקות ומכניסן אחר-כך לתוך 
יצירותיו. אדם המתרשל בסונונו איננו נוהג לעשות כך. אם סונונו של 
ברנר הוא מִרְשל, לא היתה בזה כָּונַה מצדו, הוא בעצמו לא הודה בזה 
בשום אפן. הסגנון הוא האדם. 

תמיד כעבור איזה זמן, אחרי הדפיסו אחת מיצירותיו, היה רגיל 
להתאונן לַפָנִי בלב חרד, שנסתלקה ממנו שכינת היצירה, שָמָעין כשרונו 
נסתם לעולמים. בגשתו לכתוב איזה דבר חדש, היה רגיל להגיד, שהפעם 
הוא בא לכתוב את הדבר הנכון, לגלות את המלה הגדולה, האחרונה. 
הוא ישיר את שירת-הברבוּר שלו, יגיד דבר, שאחריו שוב אין לו 
מה להגיד עוד. אחרי-כן ינפץ את עטו ויחיה ככל האדם. 

זכורני, שימים אחדים לפני כתבוּ את הדרמה ,מעבר לגבולין" היה 
נמצא במצב של אי-מנוחה עצומה. פעם סר אלי ויודיעני, שההכנות לעבודה 
כבר נגמרו, ובקשני שלא אבוא לביתו עד אשר יבקרני הוא תחלה, אחרי 
גמרו לכתוב את יצירתו. 

כעבור ימים אחדים נכנסתי אל בית-הדפוס לשאל על שלומו של 
ברנר והנה סָפּר לי המדפיס מר נרודיצקי, שברנר השליך מחדרו, בטרם 
התחיל %כתוב, את כל הנמצא בתוכו, הוציא את הספרים והעתונים, הסיר 
את הראי מעל הקיר, מפני שבו הוא רואה עוד איש אחד המסתובב בחדר 
והמפריעו מעבודתו. מאז אין הוא עוזב את החדר ואיננו אוכל דבר. אשתו 
של מר נרודיצקי הכניסה לו פעם חֶלב והוא שפך את החלב על הארץ 
לעיניה! ופעם הכניס הוא לתוך חדרו פחם להסיק את האח (הדבר היה 
בחרף והקר היה חזק) - וישלך אותו מהחדר יחד עם הפחם. 

החלטתי לעלות אליו בעצמי. דפקתי על הדלת ואין עונה. פתחתיה 
ולפָני נגלה גופו של ברנר כשהוא רץ בחדר הָנה והנה. פניו לא נראו, 
מפני שנשא את מעילו העליון על ראשו ועטף בו את פניו. הוא הוציא 
מפיו איזה קולות, כקול נהמת חיה, והסתובב בתנועות משָנות. קראתי 
בשמו והוא לא ענה; ורק כשנתקל בי, רְעד, הסיר את המעיל מפניו ורגע 
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הימים שהיינו יחד התאמצתי תמיד בדרכים שונים להחליש את רגש-הבוז 
החי בלבו בנוגע לנפשו,. חושב אני, שבנדון זה פעלתי עליו הרבה. 

פניו אורּ קצת,. הוא בקשני לצאת אתו לטיל באותו ערב, בכדי 
להָפגש עמה ועם מכיריה. 

פגשתיה. נערה צנומה עם משקפים. פנים צנועים, מביעים עליבות 
ומשהו של רך אשה. דברתי אתה על ברנר ועל רב גדלו ושאלתיה אם 
יכולים אנו לבקרה בביתה, היא שמחה מאד על זה ואמרה, שעל דעתה לא 
עלה להזמין אותנו לביתה, מיראה פן לא נחפוץ לעשות אֶתּה את החסד 
הרב הזה, | 

עשינו אֶתּה את ה,הסד" ביום הבא. שם התודענו לאָמה, אשה אלמנה, 
ולאחותה הצעירה (שהיתה יפה באמת). בבית ההוא גרה עוד ריבה אחת, 
גזוזתשָער, בעלת זוג עינים שחורות, בוערות וטמפרמנט לוהט, האוהבת 
את האכר הרוסי עם נפשו הרחבה מנידים (היד על החזה והעינים לטוּשות 
למעלה) ושונאה תכלית שנאה את הציונים חברי קרושבן והמאה השחורה 
(עקימת שפתים). ספר רוסי היה מַנח פתוח תמיד על שלחנה ולא מש ולא 
נסגר מעולם. אבל אנחנו מחלנו לה השקפותיה בעניני פוליטיקה ולאמיות 
מחילה גמוּרה. ריבה זו היתה פורטת על הפטנתר, פורטת ברגש ובחם, 
וביחוד - נגוני חסידים. נגונים נעימים כאלה לא שמעתי מימי. היא יצקה 
בהם הרבה מנשמתה העברית, נשמה חמה וסוערה. 

ברנר היה סוגר את עיניו בשעה שהיתה פורטת, מניח ראשו על 
השלחן, נאנח ועושה תנועות משָנות בידיו כמנצח על הנגינות. הוא לא 
נתן לאיש לזוז ממקומו או לפצות פה. לריבה המנגנת לא נתן מנוחה. הוא 
פצר לנגן שוב, לנגן בלי-הרף. 

חדלתי להיות ה,שושבין", כשהתחילו כבר הכל לכנותו בשם ,טשודק"... 
הוא התחיל לבַקר בַּבִּיתת הזה בעצמו לעתים קרובות מאד, עד - שהתפרץ 
אלי פעם וקרא: 

- גולד, עוץ עצה 

- מה נהיתה? 

- שדכן... אמא שלחה שדכן אלי... מה לעשותז 

- ברח-לך, בן-אדם, - קראתי, - בֶּרַח לכל אשר ישאך הרוח. 

היו עוד שני מקרי ,אהבה". בשני המקרים האלה היו ה,גבורות" 
נשים שאינן אהובות על בעליהן. אחת מהן היתה באמת ענְגה ונחמדה. 
יחס אליה היה יותר סריוזי מאשר אל האחרות; אבל היא לא השיבה לו 
אהבה. הוא סבל ימים מעטים וישכחנה. 

בזה תם פרק האהבה בלונדון. הדם רתח, והפרוש כְּאָב בפרישותו. 


ה 


את הספרות העברית אהב בַּרְנר כנפשו ואת-עצמו חשב לאחד 
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הו רהה 


מקרביו ומתנהג מנהג ,רבי" קפדן. הוא סרב להפגש עמו ולא סרב. הוא 
היה אובד-עצות ולא ידע מה לעשות. 

האצתי בו ללכת. הוא ענה אותי, שילך רק אז, אם גם אני אֶלָוה 
אליו. טענותי נגד זה לא הועילו. אם אני לא אלך - לא ילךְ גם הוא. 
הוא אחז בי כבסֶינור של אמא ולא הֶרפּה ממני. 

אַחרנו לבוא לשעה שלמה. אחד-העם גר אז ב,גרייט רסל סטריט" 
סמוך למוזיאום הבויטי. דפקנו. ברגר היה נרגש מאד. הוא היה אז כהולה 
הבא לשמוע חַות דעתו של רופא בנוגע למצב בריאות!. 

הּרם וילון של חלון ופני אחד"העם הציצו ונעלמו. 

- זהו אחד"העם! - אמרתי לו, 

- נלך מזה תכף! - קרא והתכונן לסור משם. 

אחזתיו בכנף בגדו עד שנפתחה הדלת. נכנסנו והתיצבנו לפני אחד- 
העם, 

הוא הביע את אי-דרצונו על אשר לא באנו בשעה הקבועה. הוא 
הוציא את שעונו והעיר, שמחַכּה הוא לבואו של איש אחד, שהועיד לו 
ראיון בשעה זו, ועל-כן יכול הוא להקדיש לנו רק רגעים אחדים עד 
בוא הלז. פני אחד-העם לא היו ידידותיים ביותר ובכל רגע השקיף בעד 
החלון, בחפותו, כנראה, לבואו של אותו האיש. 

ברנר השקיע את גופו בהרחבה בתוך כסא רך, הרפיב רגל על רגל 
והתחיל לשרוק, כאומר: ,הריני לפניך ואיני מתפעל כלַדְעָקר". זה היה 
מנְחך מאד מצדו. רזמתי לו, שישב כראוי ויתנהג בנְמוס,. אבל הוא לא 
צַיֶת לִי. | אחד-העם שאל איזה שאלות של מה-בכך, כדי לצאת, כנראה, 
חובת בעל-הבית. הוא שאל גמ-כן אם ,המעורר" יוצא עדין. שאלה זו 
הרגיזה מאד את ברנר. כלום כה פחות הוא ערכו של ,המעורר" בעניו, 
הירחון העברי היחיד, עד שאיננו יודע על גורלוז על השאלות עניתי אנכי, 
מפני שברנר לא פצה אף פעם פיו כל העת. 

נשמע צלצול והוּקל ללב. בא האורח, שאליו חכה אחד-העם. כעבור 
רגע היינו בחוץ. הבטנו איש בפני רעהו והתפרצנו בצחוק. 

לא היה כל ספק, שהאי-נעימות בפגישה זו באה באשמתו של ברנר 
שאַחר לבוא. אבל הוא לא הודה בזה. הוא חשב, כדרכו תמיד, שעשה 
רשֶם רע על אחד"העם ושאחד"העם התיחס אליו בבטול, מפני ש,מי שאין 
אתו הוא נגדו". הוא ספר לי אז על-דבר בקורו בבית י. %. פרץ לפני 
עשר שנים בורשה והרשַם המר שעשה עליו הבקור, מפני שהלז התיחס 
אליו בבוז ממש. 

- אל תדאג, עלם, - קראתי אליו, - עוד יבוא יום ובין רחובות 
ירושלים או יפו יְמִצא גם ,רחוב ברנר". 

הדבר נראה כה זר ומשנה בעיניו, כאֶלו אמרתי, שה,סיטי" הלונדונית 
תעבור אליו בירְשה באחד הימים. 

- מתי יהיה הדבר הזה - שאלני בצחוק 
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עמדנו דוממים איש לפני רעהו, פניו היו חולניים מאד ואש זרה, אש של 
מעבר לגבולין, דלקה בעיניו. 

- אשריך, שאתה הוא ביילין, - קרא אלי, - ל היה אחר במקומך, כי- 
אוו 

- טוב, - אמרתי, - יכול אתה להשליכני מפה, אבל לפני עשותך זאת תן 
להביא לך אכל ולהסיק את האח. 

הוא התחיל לפצור בי לעזבו. כשיגמור לכתוב את הדרמה, אז תהיה 
רוח אחרת אתו. הוא יבוא לביתי לנוּח ולהחליף כח. הוא יבוא בסוף 
השבוע. עד-אז יגמור בודאי את העבודה. 

כתיבת הדרמה ארכה אחד-עשר יום,. כשבא לביתי ביום המיעד, היה 
רצוץ כְּלו, הוא אלץ אותי לגשת אל קריאת הדרמה תכף אתו יחד בלי 
כל דחוי. הוא רעד כמו מקדחת והאצבעות שאחזו את החוברת רקדו כל 
העת, אחרי גמרו את הקריאה נעץ בי את עיניו הדולקות וחִכּה למשפטי. 
הוא האיץ בי להוציא משפט תִּכִף, ואם לא - ישליך את החוברת אל 
האש לעיני הוא אמר, שהדרמה היא המלה האחרונה שלו, האחרונה. 
אם אין הדבר עולה על כל מה שכתב עדדעכשו, - אין הוא שוָה בעיניו 
כלום. בהתבונני בו ראיתי, שמסְגל הוא באמת, במצב שבו הוא נמצא, לפל. 
הרגעתיו ודפרתי בשבחה של יצירתו. הגזמתי במשפטי לטובה. הוא דרש, 
שאגיד אם טובה היא הדרמה מכל מה שכתב. הן או לאו, אם יצירה גדולה 
היא, גדולה באמת, הן או לאו, הוא היה אז חולה באמת אחרי אחד-עשר 
יום של ענויים וסגופים קשים. 

הדרמה נדפסה, תכף אחרי שנכתבה, ב,המעורר". יעצתיו שלא ימהר 
בהדפסה, אבל הוא אמר לי, שרוצה הוא לְהָפּטר ולהשתחרר מזה ולהיות 
חפשי שוב, הוא נגש לסדור הדרמה לדפוּס בעצמו. 

ברנר היה נוהג לכתוב דבר פעמים בטרם ידפיסו. לפני שבתו 
לכתוב היו לנגד עיניו הרבה פסות-ניָר, שעליהן היה רושם מקרם משפטים 
בודדים וגם מלים בודדות שצבר, קטעי דברים, שיחות וציורים. התכן 
והצורה היו ברורים לפניו בשלמותם עוד קדם שהיה נגש לעבודת הכתיבה, 


ף 


באחת השבתות בא ברנר אל ביתי והודיעני, שקבל הזמנה מאת מר 
אהד-העם לבקרו באותו יום בשעה קבועה. 

ברנר לא היה מעולם מתלמידיו של אחד-העם וכבר באותם הימים 
היה נמנה בין מתנגדיו, אבל אין כל-ספק, שבנפשו כפד את אחד-העם 
בתור סופר ובתור איש-אמת, הנלחם על אמתו. ברנר לא יכול לבלתי כבדו, 
בתור איש הבורח מן הבריות שדדה ההזמנה את מנוחתו. בפרט אחרי 
ששמע באותו יום מפי איזה איש, שאחד-העם הוא אדם המטיל אימה על 
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על חייו בתור איש-צבא ועל בריחתו לחו"ל ספר לי את הפרטים 
האלה: 

הוא לֶקח לצבא בשנת תרס"ג ועבד בעיר אוריול. בימי החְפשה היה 
רגיל לבקר את ביתו של הרב מטעם הממשלה הסופר ח"י קצנלסון, שהיה 
מספיק %ו ספרים למקרא, מלבד זה היו לו איזה מִכָּרים ממפלגת ה,בונד", 
שבין חבריה היה נמנה גם הוא. החיים בצבא היו קשים מנשא. החילים 
התיחסו אליו בבוז ובעת הראשונה מררו את חייו בלי-הרף. אבל לאחר-כך 
נשתנה היחס אליו לטובה. הסמה לזה היתה, שהוא היה למשרתם של כל 
החילים, על-פי המנהג היה מוּטל על אחד החילים להשכים ביום קבוע בשעה 
הרביעית בבקר ולחטוב עצים כדי להסיק את הקסרקטין. למען קנות את 
לבם היה הוא קם בכל בקר והולך לעשות את העבודה הזאת במקום החילים 
האחרים. הוא הצטין מאד בשקידתו ובעבודתו, עד אשר ,נתכבד" והיה 
למשרתו הפרט של טגן-האופיצר, מלבד זה היה הוא גם המִלֶמד בתוכם 
והיה כותב בכל לילה ולילה מכתבים לבני משפחתם של החילים עד שעה 
מאַחרה. 

כשפרצה המלחמה בין רוסיה ויפֶן, החליט בלבו, שאם ינָזר עליו 
לצאת למערכת המלחמה אז יברח, וּמאז התחיל להתכונן לזה. הוא היה 
ל,פטריוט" נלהב והודיע לַחָילִים, | שהוא מחכה בשמחה ליום שבו יקרא 
למלחמה. היום ההוא יהיה היום היותר מאֶשר בחיו. 

יום ה,אשר" לא הרחיק לבוא. באה פקדה, שהגדוד שלו יצא למזרח 
הרחוק. החילים בכו, רוּחם נפל עליהם מאד, ורק ה,זשיד" יוסקא קפץ 
ורקד מרב שמחה ולבו היה מלא התפעלות אין-קץ. יום יום היה נושא 
לפני החילים נאוּמים נלהבים בעד הַ,צַר" והמולדת. 

- בכובעינו נרגמם! - היה צועק. - זכר לא נשאיר להם! 

סגן-האופיצר שבע נחת. הוא הציג אותו למופת לחילים האחרים 
והטיף להם מוּסר, שילמדו פטריוטיות מה,זשיד". 

בשירה הלכו אל הפּחנה. בא הרגע, שאליו חִכָּה זה ימים. בדרך ?לחש 
באזני סגן-האופיצר, שהלך על ידו, שיתן לו לצאת מהשוּרה לרגע. רק 
לרגע. הוא ישוב תכף אל המחנה, הוא יסור לאחד החצרות ותכף יעוב. 


שנה וחצי ואחר-כך נסע להלוּסק, בשנת תרנ"ו למד בישיבת קונוטופ. ברנר נהפך שם למתנגד, 
קרא בספרים חיצוניים ושפך חמתו על החסידים. הוא גלה אז סוד למר ליטס, שהוא כותב 
,משנת חסידים" מלאה הלצות ועקיצות נגד החסידות. ברנר היה מטובי התלמידים בישיבה. פעם 
אחת מצא אותו השמש בבית-התפלה כשהוא יושב וכותב. הוא חטף את הנירות מידיו ובמצאו 
שהוא כותב דברי-חל דן את כתב-היד לשרפה. הדבר נודע אחר-כך ?לראש הישיבה והוא חלק 
ליוסף חיים מכת לחי בפומבי. יוסף חיים לא הוציא אף הגה מפיו. באותו לילה הביא למר 
ליטס חבילת כתבים ובקש להצפינם אצלו, ביראו שמא יעשו אצלו בדיקה. 

מקונוטופ נסע יוסף חיים לפוצ'פ ושם למד בישיבתו של אבי אוּרי ניסן גנסין. מפוצ'פ 
נסע שוב להומל, 
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- עשרים וחמש שנה בערך, - עניתיו, - כשנחוג את שנת היובל להולדך, 

- אבל כ"ה שנה היא תקופה ארְכּה יותר מדִּי, אולי כדאי להשתדל, 
שיתרחש הדבר קדם *כן. 

בבקרי את אחד-העם לפני צאתו מלונדון לארץ-ישראל לפני ירחים 
אחדים, מצאתיו מִדְכּא מאד מחמת מותו של ברדיצבסקי. במשך השיחה 
הזכירני את הבקור ההוא של ברנר והביע את דעתו, שבלב ברנר נשארה 
טינה עליו על אשר הודיע אותו, שמחכה הוא לבואו של איש אחר ואינו 
יכל להקדיש את זמנו %ו. ברגר - כך הוא חושב - יצא מביתו כועס 
ועָברה היתה שמוּרה בלבו אליו כל הימים. אבל אחד-העם טעה בזה. ברנר 
לא נשא בלבו כל טינה עליו ופגישתם רק הגדילה את הַזָּרוּת ביניהם. 

פעמים רבות, במשך חמש-עשרה השנה שעברו מאז, הייתי מצטער 
על אשר לא הכיר ברנר מקרוב את האיש המצין והדגוּל הזה, בעל הלב 
העָר, הנפש הטובה, האצילית. לו ידע אותו באמת, כי"אז היה מוצא ענג 
רב בקרבתו ורפוי לפצעי בדידותו בלונדון. חבל. 


ברנר ‏ לא אהב לדבר על ימי ילדותו. מתוך רמזי דברים הבינותי, 
שימי-חייו הראשונים בעיר מולדתו היו מרים וקשים מאד. ידעתי, שמזמן 
לזמן היה שולח מלונדון כסף להוריו; ופעם קרא באזני מכתב מאביו על- 
דבר מצבו החמרי הקשה. *) 


*) מר יקותיאל ליטס בציריך, בן עירו של ברנר, שלמד אתו יחד בחרר ובישיבה, 
מסר ‏ %י פרטים אחדים על-דבר ימי נעוריו של ברנר. בשנת תרנ"ג בא מר ליטס עם הוריו 
לעירה מלין-החדשה, להשתקע שמה. בעירה זו גרו כשבעים משפחות יהודיות וביניה[] משפחת 
שלמה ברנר המלמד. משפחה זו היתה בת שמונה נפשות: שלמה ואשתו, שני נעריו (יוסף חיים 
הבכור),| שתי ילדות, עולל קטן והסבתא הינדה ה,מילדת", שלמה ברנר היה איש גבה-קומה, 
בעל פנים רחבים, שבת-צחוק מלבבת מרחפת תמיד עליהם, הוא השתכר עד שלשה רְבּלים לשבוע 
והמשפחח חיתה חיי ענ אמו של יוסף חיים היתה אשה עדינה ממשפהה מיחסת. הינדת 
ה,מילדת" היתה ,למדנית? והנכדים אהבוה מאד על הספורים היפים והאגדות המושכות את 
הלב, שהיתה מספרת להם. 

בחרף תרנ"ג %מד ברנר אצל הרב של העירה. עם דמדומי ערב, בין מנחה למעריב, 
כשהרב היה נמצא בבית-התפלה, היה יוסף חיים רגיל לספר לחבריו אגדות וספורים או שהיה 
מחקה את ה,מגידים", שהיו באים לפעמים למלין החדשה, יוסף חיים כבר היה אז בקי במסכתות 
אחדות, | אביו של ברנר היה ,מתנגד", אבל הרב היה מחסידי ליבּויץ' ובשבתות לפני תפלת 
השחר היה מלמדו חסידות ואחר-כך היו הולכים יחד לטבול במקוה. 

בשנת תרנ"ד הציגו בעירה מחזה של פורים וההכנסה היתה מקדשה לבנין בית-המרחץ. 
יוסף חיים לקח חלק במחזה ומלא את תפקידו של ,מרדכי", במקום הנוסח המקבל במחזה של 
פוריס, חבר הוא בעצמו סליחות מלאות הלצות ובדיחות על חיי העירה וה,פוליטיקה" שלה. זה 
היה, כגראה, נסיוגו הספרותי הראשון. אחרי חג הפסח תרנ"ד נסע לישיבת הומל. שם נשאר 
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- כדאי היה לסָכּן את הנפש בשבילו!.. 

הוא החליט לעזוב את בוברויסק ולצאת להו"ל. הבונדאים היו ?ו 
לעָזר בזה. 

בבואו אל הגבול ישב שמונה ימים בבית היהודי, שלקח על עצמו 
להעבירו. מפני המלחמה היתה השמירה רבה יותר אצל גבולי הארץ. 

אבל סוף"סוף בא היהודי והודיע, שָסֶּדר את הענין, ברגנר ועוך 
שלשה אנשים, שנמצאו באותו בית, שמוּ פעמיהם לדרך. 

בהגיעם לחרשה אחת נשמע פתאם קול פקדה: 

- עִמדוּ, עמרו! 

זה היה קולו של חִיל, שהלך לקראתם בכוננו רובהו למולם. 

אבל הם לא שמעו לפקדתו. כָּלם היו צעירים שברחו מסכנת מלחמה 
והם ידעו את הענש הצפוי להם אם יושבו לרוסיה. 

הם התחילו לרוץ ביתר עז. נשמעה יריה. אחד נפל. אבל בִרְנר רץ, 
רץ בכל כפחותיו. רץ כחצי שעה, עד אשר נגלה לפניו בית. הוא עמד 
והטה אזן, שמע קולות מִדָפּרים יהודית. אבן נגלה מעל הלב. באה 
הצלה ופדות. 

הוא נכנס פנימה, נכנס אל אותו הבית גופא, שמשם יצא.. 

שלשה ימים בָּלָה שוב באותו בית, עד שעבר סוף"-סוף את הגבול 
בשלום. 

במשך ימי עבדו בצבא באוריול מסר שם לידי אברהם רייזען, שהלך 
משם לוָרשה, את ספורו ,בחרף" למסרו לדפוס. כעבור זמן קצר הודיעו 
מר רייזען, שאבד את כתב-היד. בידי ברְנר לא היתה כל העתקה ממנו 
והידיעה על-דבר האבָדה מררה את חייו והביאה אותו לידי יאוש. ימים 
רבים התהלך קודר ובלילות נדדה שָנח מעיניו. אבל כעבור ירהים אחדים 
התאזר עז וישב לכתוב את הספור מחֶדש, 

על-דבר הימים הראשונים שבָּלה בלונדון נודע לי, שבמשך שמונה 
ירחים לא גלה לאיש את שמו. הוא עבד בספרְיָה של הסוציאליסטים 
היהודיים במזרח לונדון וקל בעד זה עשרה שילינגים לשבוע. זמן קצר 
עָבד בתור מזכיר אצל ,פועלי ציון". אחר-כך היה כותב מאמרים בעברית 
על-דבר הספרות העברית ומדפיסם ב,דזשואיש קרוניקל". מזמן לזמן היה 
נואם בויטשפל באספות מורים ופועלים על נושאים ספרותיים. לפני בואי 
ללונדון כבר התרחק מכל עבודה צבורית, 


ח 


בקיץ תרע"ז הגיעו מכתבים לברנר מאת רעו אורייניסן גנֶסין ובהם 
הודיעו, שרוצה הוא לבוא ללונדון. כשנה לפני זה יסדו גנסין וחבריו 
ברוסיה הוצאה עברית בשם ,נסיונות", הוצאה זו הדפיסה שני ספרים 
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סגן-האופיצר העיר אותו, שבעוד רגעים אחדים יגיעו אל התחנה; 
אבל הוא העמיד פנים, שאין הוא יכול יותר... יסור רק לרגע. 

הסגן פקפק רגע והתיר לו את הדבר. 

על-דבר בריחתו של ברנר הודיעו תכף מהתחנה לַרְשות הצבאית. 
ברנר התחבא בבית אחד ממכיריו ה,בונדאים". הוא לבש בגדי אזרח וטיל 
ברחובות. את העיר יָרא לעזוב תכף, פן יתֶפש בבית-הנתיבות. 

כעבור ימים אחדים ערכה הפוליציה ,ציד יהודים", נכנסה לאותו בית 
שו התחבא. הוא בדה איזה שם לעצמו ואמר, שבא לאורי%ל לפני ימים 
אחדים מעיר בוברויסק. הפוליציה אסרה אותו ואחרי אשר ישב בכלא ימים 
אחדים נשלח ב,אֶטַפ" לעיר בוברויסק. 

ה,אטפ" אַרך שבועות אחדים, הוא הוּבל מבית-כלא אחד לשני, עד 
שהובא לבוברויסק. נקל לשער מה שָחֶש בלבו כשהובא לאותח עיר. שם 
הלא יִגְלה השקר ואפשר שעלידי-כך יִגֶלה גם סוד בריחתו מהצבא. 

ברנר לא ידע, שמכיריו באוריול הודיעו לחברי המפלגה בהומל, 
שמובילים אותו לבוברויסק, וכי ה,בונד" החליט להצילו. כשהובא אל התחנה 
בערב, נגש איש צעיר אל שומריו ובקשם, שירשו לו למסור לברנר דג 
מלוח ולחם. השומרים התירו את הדבר הזה. וכשמסר הצעיר את האכל 
לידי ברנר, העיר דרך-אגב: 

- אל יפול רוחך עליך! 

פרזה זו לא דברה כלום לברנר. הוא חשב, שדברי התנחומים האלה 
יצאו מפי האיש בתמימות מרב רחמים לגורלו. 

כעבור שעה הובל בידי שני שוטרים מהתחנה אל בית הפוליציה. השעה 
היתה מאֶחרה והלילה היה ליל-חשך. בדרך נתקלו בשני צעירים, אחד מהם 
גבוה וחסן מאד. באותו רגע הניפו שניהם סכינים מול פגי השוטרים ופקדו 
עליהם: 

- שכבו תכף לארץ! ואם לא.. 

השוטרים נבהלו ושכבו. 

- בְּרַח! - קראו אל ברנר. 

הוא עמ על מקומו נבהל ומשתומם. אחד הצעירים דחפו בעז 
וקרא שוב: 

- בְּרַח! 

הוא התחיל לרוץ בכל פחותיו אל העבר שהראו לו כעבור רגע 
השיגוהו גם שני הצעירים והביאו אותו למקום בטוח. 

ששה שבועות ישב בבוברויסק. הפוליציה ערכה חפושים בעיר יום 
יום, אבל כל עמלה היה לשוא, ה,בונדיסטים" שהצילוהו היו עליו למחסה. 

במשך הזמן ששהה שם היה עובד ברידקציה האי-ליגלית של המפלגה 
ומפרסם פרוקלמָציות. לאט לאט התחיל למרוד ב,פונד" בבואו שוב במגע 
אתו. לעתים קרובות היה מתגלע ריב והבחור הגבוה והחסן שהצילו (קצב 
על-פי אָמנוּתו) מלמל פעם: 
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הַז דרכם של עורכים לדבר בלשון ,אנחנו". אנחנו י. ח. ברנר. הַה"חַה-חַה! 

ימים אחדים אחרי בואו של גנסין ללונדון נגש אל תבת האותיות 
שבבית-הדפוס והיה למסדר האותיות של ,המעורר". הוא עזר גם בעריכת 
,המעורר". הוא קרא את כתבי"היד ותקנם. הוא גם תרגם את מאמרו של 
שָסטוב, שנדפס ב,המעורר". התרגום נעשה ,על-פה". הוא שֶם לפניו את 
המקור הרוסי וסֶדר את האותיות העבריות. 

במשך זמן קצר היה גנסין למסַדר-אותיות מצין. העבודה הזאת היתה 
מסְּנה מאד ללבו החולה, אבל הוא לא רצה ?אכול לחט"חסד על שלחנו 
של ברנר. 

באמת התפלאתי מאד על אשר נתן אותו ברנר לעבוד עבודה זו, 
אבל לא התערבתי בדבר, בדעתי ששאלת כסף כרוכה בזה; ומצבו של ברנר 
היה קשה אז ביותר, מפני שנסיעתו של גנסין %לונדון עלתה לו בדמים 
מַרְבּים בערך. 

ממאמרו של ברנר ב,הצדה", שיצא לזְכר גנסין בשנת תרע"ד, נוכחתי, 
שהוא לא ידע כלל על-דבר מחלתו הכבדה של גנסין. זה מסיר מברנר 
את האשמה, אבל זה מוכיח עד-כמה היה לב גנסין רחוק מאתו וגם עד- 
כמה היה ברנר מֶפנה כלפי עצמו. אנכי הפרתי בגנסין, שהוא חולה מִסְכּן 
תכף בבואו, עוד בטרם הגיד לי את זה. הייתי תמיד בטוח, שברנר יודע 
על-דבר מחלתו - ומאמרו הנזכר הפתיעני ממש. 

במאמרו מעיר ברנר, שהיה עַוֶּר, | לבשתו ולכלמתו, בנוגע למחלתו 
של גנסין, אשר מת בה. לו ידע, כי-אז אולי היתה אחרת. 

אולי, 

כעבור איזה זמן שכר לו גנסין חדר בבית אחר. ברנר הציע, שישכרו 
חדר אחד לשניהם, אבל גנסין לא הסכים לזה בשום אפן. 

התרגזותו של גנסין גדלה מיום ליום. הדבר הגיע לידי-כך, שהוא 
התאמץ להוכיח לי, שברנר עוצם עיניו בכוָנה מַראות את ההתיחסות אליו 
מצדו. באחד הימים היה בלונדון קונגרס של סוציאליסטים מרוסיה וביניהם 
באו גם ראשי ה,בונד", מכיריו של ברנר. הם בקרוהו ובשעת פגישה הציג 
את שנינו לפניהם בהעירו: 

- רעי הראשון גנסין ורעי השני ביילין. 

זה הרגיז את גנסין, ראשית, למה ,חלוקת עליות" באפן כזה - ראשון 
ושני למה האפיטרופסות הזאת מצד האדון העורך? ושנית, הלא יודע הוא, 
שאין פה שנים, יש אצלו רק רע אחד. למה מִתָּמם הוא. 

אבל האמת היא, שברנר לא ידע את יחסו הנכון של גנסין אליו. 
הוא חשד לפעמים, שגנסין עוין אותו; ומפני שחשב בכלל, ששנוא הוא על 
הבריות, דחה את הרעיון, שיש בלבו של גנסין משטָמה אליו. 

גנסין היה אדם מצִין, ,בעל יושר עילאה, בעל לב גדול באמת", 
כפי שהעיד עליו ברנר במאמרו ב,הצדה". בחביון נשמתו סבל לפעמים על 
יחסו זה לחברו, כי סוף-סוף לא טחו עיניו מַראות בברנר אישיות גדולה 
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קטנים; האחד - ספורים אחדים משל אנטון צ'חוב בתרגומו של א. 1. 
גנסין, והשני היה ספורו של גנסין ,בינתים". הספרים האלה נדפסו בלונדון 
על-ידי ברנר. ספורו של גנסין עשה עליו רשֶם גדול מאד; ואחרי אשר 
הוא היה גם המסדר את האותיות לדפוס, ידע כמעט את כל הספור על- 
פה. הוא שמח מאד על התפתחות כשרונו של רעו, אשר אהבו אהבה 
עמְקה מאד. 

ברנר הזהירו בתשובתו על החיים הקשים שבלונדון. אבל רק שמאל 
היתה דוחה. הימין רמזה לו, שיבוא. גנסין ענה, שיבוא.- אין מה לאבד. 

מיום קבלת המכתב האחרון על-דבר החלטתו הגמורה לנסוע ללונדון 
עד יום בואו עברו ימים אחדים וברנר התחיל להתכונן אל קבלת הפנים. 
הוא נמצא אז במצב של אוהב, המחכה לָבוא בחירת לבו. הוא חכה ברטט. 
הוא קוה, שתקופה חדשה תתחיל בחייו עם בואו של גנסין. זה יכניס זהר 
לתוך אפלת חייו. הנפש הקרובה, האהובה, המבינה גם בלי אמר, תפזר 
את ענני החָלין שמסביב. ,המעורר" יעור לחיים חדשים, יתעשר באיכותו 
ויהיה לברכה. 

אנכי התיחסתי אל התקוות היפות בספקנוּת. ידעתי את ברנר. קורנס 
חדש להשתיק לרגע את היתוש האוכל את הנשמה. כמובן, ?א אמרתי דבר. 
בעצמי חכיתי בכליון עינים לבואו של גנסין. 

בחור חוָּר, גבה-קומה ואצילי נכנס אלי בבקר של חַמה. ראשו חבוי 
קצת בין כתפיו ופניו שוחקים. היה כאב בבת-צחוקו. כך צוחק איש, שנהרס 
תחתיו גשר והוא נֶס והוא נרדף עדִין מהד קול ההרס והחֶרבִּן. 

גנסין גֶר בביתי. עוד לפני בואו פָניתי חדר בשבילו, 

חג היה בואו לברנר, לברנר, אבל לא לגנסין. מיום הראשון לבואו 
הכרתי, שלא מצא בברנר את האיש שקוה למצא. סר הקסם. עשר שנים 
עברו מיום פגישתם האחרונה בוָרשה ומאז הלכו בדרכים שונים. האחד 
צעק, נהם ואל חכו שופר גדול, והשני נאנק דם ועל מיתר רך וענג 
שיחו ישפוך. האחד ים שואג ורותח, והשני פלג עגום בוכה בחשאי בצל 
ערבים. האחד עומד בשתי רגליו בעולם הזה, והשני כבר צַעד על בהונותיו 
בחיים, גְּסס. 

האקורדים הנוּגים האחרונים של החיים כבר רעדו בנבכי נפשו של 
גנסין. עוד מעט והוילון יורד. הוא חש את זה. הוא התרכז והקשיב 
לצלילים הגועים אחד אחד, ולפניו עמד ברנר האיש הכבד, ברנר הלוחם, 
ברנר הסופר, ברנר העורך והוא צועק והוא שואג ומילל: ,אוי, וועה 
ז'מיר!"... למה צועק האיש הפריא הזה? באזני מי הוא צועק% מה הם 
כל מכאובי החיים מול מכאוב המות? 

ברנר הרגיזו, הרגז נהפך ללא-אהבה. הוא צועק, מפני שהצעקה היא 
נחת-רוח לו; מפני שאיש בלתי-אסתטי הוא; מפני שאינו יודע להתחשב עם 
רגשותיהם של אחרים. ששש, התבוסס בדמיך ודם, הוי, אותה הפוזה של 
סריוזיות! הסריוזיות של אפיטרופוס ספרותי ועורך בישראל. האדון העורך. 
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הֶחלט להפסיק את הוצאתו של ,המעורר" תכף. ואחרי שחלק מהקוראים 
כבר שָלם דמי חתימה עד סוף השנה, החליט ברנר לתת להם במקום 
שלש החוברות, שעליו להוציא עד סוף השנה, את קבץ ספוריו של ג. שופמן. 

באחד מימי הַשָלְכת ?וינו בלב כואב את גנטין. ?וינו לנצח, [ 


ט 


ימים קשים ומרים הגיעו. אל יחדוּ בימי-חיים. 

יחד עם הפסקתו של ,המעורר" נפסק כל קשר עם העולם החיצוני. 
נפסקה קבלת אותם המכתבים החמים, הלבביים של חברים בודדים הנפוצים 
בארצות שונות. נַתּק החוט, שאַחד את ברנר עם המחנה הספרותית הקטנה. 
אפס הכל. ,כלו כל הַקְצים"- כמו שהיה רגיל אז על לשונו. 

ברנר, כפי שהזכרתי לעיל, עבד בתור מסָדר במערכת עתון יומי, 
שיצא לאור ביהודית. עתון סמרטוט, שאפילו השם ,צהב" איננו מתאים 
לו,. אנכי עבדתי במערכת עתון זה בתור ,סופר". נתקבלתי שמה על-פי 
המלצתו של שלום-עליכם, ששהה זמן קצר בלונדון, וברנר נתקבל שם בתור 
מסדר-אותיות על-פי ההמלצה שלי. בעל העתון שמע, שברנר הוא סופר 
מפַרסם בישראל; ובבואי להציע לפניו, שיקבל אותו בתור פועל - הָתנה, 
שמלבד עבודתו בתור פועל, יכתוב גם בַּרְנר רומנים סנסָציונלים לעתון. 
אנכי יעצתיו, שלא ידבר אל ברנר על-אודות זה כשיבוא לפניו, אלא שאנכי 
אקח עלי את האחריות להשפיע עליו לַחַבר רומנים... כשהתחיל בַּרְנר לעבוד, 
נוכח בעל-הבית, שעל ,בטלן" זה אין לסמוך בנוגע לרומנים - והדבר נשכח. 

משכָּרתו של ברנר היתה עשרים וחמשה שלינגים לשבוע. הוא עבד 
בחדר הסמוך לחדר ה,מערכת", שבו נמצאתי אני,. ימים שלמים היה עומד 
אצל הַתֶּבה ועובד ועובד. לפעמים קרובות הייתי יוצא אליו ומוסר לו בכתב 
או בעליפה לסַדר באותיות גדולות את ,ראשי" החדשות: ,ארבעה בכרס 
אחד", או: ,אלמן עם שלש נשיו נאסרו", או: ,בתולה שנקראה לצבא" 
וכיוצא באלה. הוא היה מסדר גם את המודעות מעַין: ,מוהל מנסה ממלא 
עבודתו בהצטינות, ממחה ל,גְרִים", | עָרב בעד רפואה של%מה במשך כ"ד 
שעות"; ,בתולה משכלת, יפת-תאר ומלאת גרֶציה עם נָדה הגון מבקשת 
להתודע עם צעיר בעל ביזנס"; ,דריי רומען צו פארלאזען בּיי א ראדיקאל 
קאפעל" (שלשה חדרים להשכיר אצל זוג בעל השקפות רדיקליות); ,באולם 
בית-המרחץ הרוסי יציגו במשך כל השבוע את המחזה ,יענקעלע כל-בוניק" 
ועוד ועוד. 

דומם היו עינינו נפגשות. הפה לא הביע כל אמר, אבל הלב התלבט 
ביסוריו, יסורים גדולים עד לידִי... הנאה, עד לידי ציניזמוס. 

התחלתי לשדלו, שיסע מלונדון. התאמצתי להוכיח לו, שישיבתו בעיר 
זו תגרום לירידתו בכל המובנים. אבל הוא ענני, כי טוב לו. הוא איננו 
רוצה עוד בשום דבר. הוא שוב לא יכתוב דבר. הוא מתקרב אל המנוחה 
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ונפש כואבת. המשטמה היתה בעקרה, עדיכמה שראיתי, פיסית והיא 
שגרמה לבקש פגימות נפשיות. מטעם זה היתה מתעוררת בלבו מעין החרטה 
מזמן לזמן והוא השלים עם ברנר. התרצה והתפיס. 

אבל ימי שבת אחים יחד מעטים היו מעטים מאד. הוא כאֶלו 
התקרב למען התרחק עוד יותר. 

ענויי גיהנום היו אז ענוייו של ברנר. נכזבו התקוות, גדול היה הצער 
ושבעתים גדל העלבון. הוא התחיל להתבודד עם יסוריו, והתהום המבדילה 
בין שניהם גדלה יותר ויותר. 

במוחי נָחרת יום-כפורים אחד. כל היום הסתובבנו, גנסין ואנכי, 
בחוצות הגיטו ומחוצה להם. ברנר לא נראה כל היום ורק בערב בא לביתי 
ומצא את שנינו יחד. עיניו היו אמות וצבות. 

הוא ספר לנו, שמול ביתו נמצא בית-תפלה גדול וקול המתפללים 
העירז בבקר וְמְלא את לבו מועקה אין-קץ. הוא ברח מהגיטו, תעה והסתובב 
בצפון העיר ושם נכנס לתוך אחד הגנים, ישב עיף ונדכה על אחד הספסלים. 
על אותו ספסל ישבו שתי עלמות ומסביב המו ילדים, שחקו ורצו הָנה 
והַנה וקול צחוקם התגלגל באויר. הוא חש פתאם את בדידותו ויתמוּתו 
בעולם והתחיל לבכות, לבכות בקול. העלמות הביטו רגע עליו, רמזו זו 
לזו, קמו ועזבו את המקום. הוא נשאר לבדו ובכה, בכה בלידהרף,  -‏ -- 

הידים רפו. וה השפיע לרעה על ,המעורר", שדרש עדין קרבנות. 
אבל ברנר היה אז עיף, עיף מאד. מלבד זה גדלו הוצאותיו מיום בואו 
של גנסין והוא היה מְכרח לעבוד בבית-דפוס של עתון יהודי יומי בתור 
מסדר-אותיות משעה השמינית בבקר עד השמינית בערב. באותו הזמן כבר 
נגש לעריכתה של החוברת התשיעית לשנה השניה. הוא החליט אז בדעתו 
להמשיך את הוצאת ,המעורר" עד סוף השנה ולנער אחר-כך את כפיו 
ממנו, 

,המעורר" היה אז הגשר הרפה היחידי המאחד את שני האנשים 
האלה. 

פתאם הודיע גנסין, שהוא החליט לצאת לארץ-ישראל, לצאת תכף. 

ערכנו אז שלשתנו ,אספה" לטפס עצה על-דבר גורלו של ,המעורר". 
ברנר הודיע, שאין הוא רוצה לעזוב את מקומו בבית-הדפוס שבו הוא 
עובד וחפצו הוא להפסיק את הוצאת ,המעורר" תכף, אם לא יְשָאר גנסין 
עד סוף השנה. אבל גנסין לא הסכים בשום אפן לְהֶשאר. הוא לא יכול 
להָשאר,. מצב בריאותו הורע מאד מאז בואו. החיים הקשים בלונדון השפיעו 
לרעה גם על רוחו, והמוצא היחידי לו היה באמת למהר ולברוח מפה. 
בכלל התיחס גנסין בשויון-לב לשאלת ,המעורר", מפני שלא השביע אותו 
רצון כלל. אנכי הפעתי את דעתי, שמוטב להפסיק את הוצאתו תכף. הטעם 
העָקרי, שלא הבעתיו, היה: שחפצתי, שגם ברנר יָצא מלונדון אחרי צאתו 
של גנסין. 
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המחרת %ויתיו אל הפתחנה. הוא נסע לברסלוי להֶתראות עם ברדיצבסקי 


ומשם ללמברג. 
מגליציה ומארץ-ישראל כתב אלי. תקותי במשך כל השנים להֶתראות 
אתו בהאי עלמא נכזבה, 


לונדון, אדר תרפ"ב. 
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הויו 
השלמה. נירונה. הלא חיים הם הפועלים האחרים סביבו. דמו אינו סומק 
מדמם, כך טוב. דוקא כך. לעבוד, לנוּח כדי לעבוד שוב - וחסל. 

בעל העתון היה אדם קשה מאד. הוא דרש הרבה ונתן מעט. 
העבודה הכריעה את הכפחות, והיחס האישי הרע טֶמטם את הנפש. ככה 
עברו ימים, שבועות, ירחים. 

ובאחד הימים קרה מקרה ,בלתי-נעים" בבית-הדפוס. אחד הפועלים, 
שעבד על-יד ברנר, בעל-משפחה, טפוס של ,בּאָנצי שווייג", | עמד ועבד 
אצל התָּבה ונפל לארץ. כעבור יום - מת. 

הלכנו אל ההלויה. כל העובדים וגם בעל העתון בכבודו ובעצמו, 
היא נתן לנו חָפשה של חצי יום לטפל בקבורתו. לתמהוננו הגדול בא 
אלינו וקרא: חפשים אתם לחצי יום, בכדי לעשות את החסד האחרון עם 
המת. - ביום המחרת הודיע אותנו, שינָכּה משכרנו שכר בטלה של חצי יום. 


הדבר הדגיש את הסאה. כָּלנו מהינו, ‏ ברנר צעד הָנה והָנה וצעק, 
שישבר תבת-אותיות על ראשו בבואו אל בית-הדפוס. פניו היו חורים מאד 
וכל גופו רעד. לא היה אצלי כל ספק, שמוכן הוא להוציא את זממו אל 
הפעל. קדמתי את פני הרעה והתראיתי עם בעל העתון לפני בואו אל בית- 
הדפוס ואחרי רב עמל עלה בידי להשפיע עליו, שלא ינפה כלום משכרנו. 


כעבור ימים אחדים ערכנו כְלנו (ארבעה-עשר איש) אספה ובה החלטנו 
להסתדר. כָּלנו הסכמנו, שבשעת פרובוקציה ראשונה, הן בנוגע לעניני כסף 
והן בנוגע ליחס האנושי המחפיר, נשתמש גם בשביתה, אם הרב ימצא 
לגחוץ. 


ביום השני קרא אותי בעל העתון אליו ואמר לי, שהוא יודע שאני 
וברנר, שני ה,אינטליגנטים", מפתים את הפועלים לערוך שביתה - כך מסרו 
לו הפועלים. הוא התרה בי, שָמָּרה תהיה אחריתי, אם אוציא את הדבר 
אל הפעל, שישלחני מן הארץ בתור אנרחיסט. 


נמלאה הסאה. קשה היה לעבוד אצלו ועוד יותר קשה היה לעבוד 
במחיצה אחת עם אלה ה,פרולטרים". אז התחיל ברנר להתכונן לעזוב 
את אנגליה. 


המטרה הראשית היתה ארץ-ישראל, אבל הוא החליט לבקר תחלה 
את ארץ גליציה. שם יחיה יחד עם שופמן האהוב עליו ואולי אפשר יהיה 
להוציא שם איזה דבר ספרותי. אנכי גרתי בגליציה כמעט שנה שלמה לפני 
בואי ללונדון - ומצאתי, שהנסיעה להתם תביא לו ברכה. הדור העברי הצעיר, 
המוקיר תלמידי-חכמים וסופרים, יתיחס אליו בכבוד ובחְבּה רבה; וחברתן 
של רַעַ טוב, נאמן ומסור כשופמן תעודד את רוחו הדואב ותפיג מעט 
מהצער והמרירות שבנפשו. 


בלילה האחרון לפני צאתו בא אל ביתי וחבילה קטנה בידו, חבילת 


כתבים, עשרו מכל עמלו בחייו, ולן בחדר הסמוך לחדרי, שנינו לא סגרנו 
עינינו במשך הלילה ומעַבר לכתל הקשבתי את אנחותיו האחרונות. ביום 


שירת אמריקה הצעירה 3 


דד הח ה ד החדה "הה--הה=="-הההה ה "ה ה "ה לחה הח חחח הזה חחה = == 





לעמוד על אפיה הרוחני של אמריקה זו, כפי שהוא מתגלה בשירתה, עליו 
לנוע אל משוררים אחרים יותר מקיפים ויותר טפוסיים מפרוסט. 

המשורר, שעל יצירותיו אתעכב כאן, מענין הוא, לפי דעתי, בתור 
אחד מבאי-כחה ודַבּריה הרוחנים של אמריקה בת-זמננו. 

משורר זה הוא פרי החבל ,המערבי המרכזי" (69 446 שבארצות- 
הברית, -- החבל ההולך ותופס לו עָמדה חשובה בחייה הכלכליים והתרבותיים 
של אמריקה, - וביצירותיו מתגלה משהו מפרצופה הרוחני של ארץ המסחר 
והתעשיה. 


שם המשורר הוא אֶדגר ל" מסטרס. 
%-->%* 


אדגר לי מסטרס יכול היה להעיד על עצמו כבירוּן בשעתו, כי בבקר 
לא-עבות אהד קם ומצא את-עצמו מפַרסט. כי הנה יותר מחצי-יובל שנים 
כתב האיש וישורר ויחַבּר מחזות ויוצא קבצי-שירה זה אחר זה, בעריכתו 
הוא ועל חשבונו הפרטי, והד-קולו לא נשמע ברהבי אמריקה הספרותית 
ואיש לא הכיר ולא ידע את דבריו ומפעלותיו; אך ביום מן הימים - בשנת 
5 היה הדבר - הופיע ספר מן הספרים שלו ושמ%ז נפוץ מקצה הארץ 
ועד קצָהּ. המבקרים קראו לפניול הידד! ויתנו את עטרת-השירה על ראשו, 
ויש מהם שמהרו ועטפו אותו במעילו של וולט ווהיטמן ויכריזו על ספרו 
זה כהכריז על יצירה קלסית גאונית, והמתדרים מן המהדרים - וביניהם גם 
אנשים ,ידועי-שם", משוררים ואמנים ומבקרים- לא בושו לדָמות את הספר 
בערפו הרב אל בחירי יצירותיהם של שקספיר ושל מילטון ולראות בו מעין 
פותח תקופה חדשה בשירה האמריקאית. מהדורה אחהר מהדורה מִסָּפַר שיריו 
בציורים ובלי ציורים, ‏ וכיוש הזה לא מעטים הם בין קהל 
הסופרים והקוראים באמריקה המתיחסים אל טספר זה כאל אָפוס אמריקאי 
חדש. : 

וכדאי להזכיר כאן, כי דוקא שיריו הראשונים; של מַסטרס, שלפני 
תקופת -פרטומו, שלמים היו ונעלים ביותר מצד הצורה והתפכן גם-יחד, אלא 
ששואפי-החדשות ותגָבי-התנועה באמריקה לא ראו בו משום-מה אלא 
תלמיד ותיק לענקי-הקבר, בעוד אשר שיריו אלה האחרונים צורתם רופפת 
וענינם פעוט ויפים מוטל בספק. אות הוא, כי ,אמריקה" הכירה בהם דבר- 
מה משלא, משלה ממש. וזהו אשר ימשך את לבנו ביותר אל הספר הזה, 
כי בו נראה לא רק את פני המשורר אדגר לי מסטרס, כי"אם גם את פני 
הדור הצעיר באמריקה, המחבב ומעריץ את דברי-השירה האלה. 

שם הספר הפינומינָלי הזה הוא ,אנתולוגיה של סְפּוּן רִיבֶר" -- 00ק5 
עשסוסווותה זשטות, כשמו כן הוא: אנתולוגיה. קבץ דברים נבחרים של אנשים - 
לאו דוקא סופרים - אשר ב,ספוּן ריבר". ספון ריבר היא עירה אמריקאית 
טפוסית ב,מערב" או ב,מערב המרכזי" של ארצות-הברית, אלא שיושביה 
צלם הלכו זה-כבר לעלמא דקשוט. ופה, בדפי ספר זה, יאָספו המתים 


שירת אַמְריקה הַצְעִירָה 


0 
אֶדְגָר ?י מִסֶטֶרס 


ברוברט פרוסט ראינו את צירם של משכנות-הטבע השאננים ושל 
נפשות האכרים התמימים היושבים %בטח בתוכם. חוג-ההקף שלו מצמצם 
וּמָגכל, ונקדת"מרכזו - רצועה קטנה בחבל ניו-ענגלנד - אותה ניו-ענגלנד 
שהיא ספק משָעבדה ספק משַחררה, הנתונה חציה תחת הֶרבת קולטורה 
שוקעת ומסורה מתה וטובלת חציה בנגהות שחר עולה ומעינות-חיים חדשים. 
מחוץ לנקדת-קפאון זו אין אמריקה מרגשת בשירתו של פרוסט כלל והד- 
קולה ?א ישָמע בתוכה אף במעט. ולא לגנוּתו של פרוסט אני אומר את 
דברי אלה. אדרבה, הן לא מטיף עממי הוא או מבקר מְשבע, המשמיע 
ומחִיב להשמיע את דבריו על חכל, בלתי-אם משורר-אמן, המתאר את פנת- 
ההיים הקרובה לו והידועה לו ביותר מתוך אהבה ואמונה; ובפָנתו זו 
המצָמצמה הראה יכלת רבה ויצר יצירות בנות-ערך ובנות-קיום. שיריו הם 
אידיליות קטנות, טבעיות ופשוטות של חיי-כפר שלוים ולפעמים גם דרמות 
קטנוע על גורל אנשים נְדחים וצנועים יושבי הרים וכפרים. 

זוהי מעלתו וזוהי גם זכותו המיחדה של רוברט פרוסט בשירת 
אמריקה הצעירה. | 

ואולם מאידך גיסא אי-אפשר לנו להעלים את ענינו, ‏ כי מלבך 
אמריקה זו ה,ישובית", הפוריטנית למחצה, המרססה ונדכאה בךְבה, עוד 
יש אמריקה אחרת, חיה ותוססת, אמריקה העירונית, האינדוסטריאלית, 
רבת-השאיפה וכבירת-העלילה, אמריקה מרְבּת-הגזעים ומשנת-הגונים המתפרצת 
מעבותות-המסורה ומבקשת מוצא ואָרשת לחסנה ולחיוניותה. וכל הרוצה 


*) ראה ,התקופה", "סכר שניםהעשר, 
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השני שבמטבע - את ה,נגה-מנגד", הייתי אומר, ש% האיש על נפשות 
זולתו - ומגָלות את פחות-החברה הצפונים, שהיו פועלים עליו לפעמים גם 
שלא מתוך הכרתו. באפן שכזה נמצא גם כאן את השפעת-הגומלים הידועה 
שבין הפרט ובין הכלל. 

מפני טעם זה אין לתת תאור נאמן ומקיף של הספר עלידי קטעים 
ומראי-מקומות, כנהוג, מבּלי קלקל את אחדותו הפנימית. ואם בכל-זאת אני 
עובר על לאו אמנותי ומביא בכאן קטעי שירים נפרדים, אין זה אלא כדי 
לתת מַשג כל-שהוא ממהותה של שירה זו החדְשה ומדרכו המיָחדה של 
המשורר. 

אליבא דאמת ראוי סָפר זה להיות נחשב %א לספרדשירים, כי-אם 
לכתב-שטנה חריץ על חייה החברתיים והרוחניים של אמריקה ולסטירה 
נוקבת על גורל האדם בכלל. כי אכן זהו מה שהנהו! זהו ספר- 
הקטגוריה הכי-נמרץ על אמריקה בת-זמננו. ואלמלי רצה אדם להוציא 
משפט על-פי ספרו וה של מסטרס על דמותה הרוחנית של אמריקה, היה 
בא ?ידי תוצאות הכי שליליות ומבהילות. הוא היה רואה לפניו ארץ 
פרועה ופרוצה, חסרת-תרבות וחדלת-יצירה, נשחתת-המדות ושפלת-המוסר, 
ארץ מלאה עשק וחמס, צביעות וחנופה, רמאות ואחיזת-עינים, ארץ אשר 
פקידיה, שופטיה, עורכיה וכהניה נכנעים ועומדים כֶּלם תחת רשותם 
והשפעתם של שלחנים ואילי-הכּסף ועושים כל דבר-תועבה מבעד לְמסוָה 
של צניעות וענוְה. 

שופט המחוז מעיד על עצמו, כי ,אף האד פוט הרוצח שנתלה על- 
פי גזר דינו נקי"נפש היה ממנו",. יוהן מ. טשורטש, עורך-דין מִפֶרסם, 
מתודה, כי בעזרת שופטים וחברי דִינִים ובתי"משפט עָשק אלמנות ויתומים 
ועשה עשר וכי ,חבורת-הדינים פארה את מעשיו לאחר מותו במליצות 
נשגבות ובזריהפרחים רבים לווהו לבית-עולמו". ווהידון העורך מתאר את 
תפקידו בדברים אלה: ,להָמצא על כל צד וצד, להיות הכל, להיות לאפס, 
לעות אמת ולדגול בה לשם תכלית, לכון את רגשותיה ושאיפותיה הנעלים 
של משפחת האדם למטרות נקלות, למזמות-ערמה, לשאת מסוה דוגמת משחקי 
יון - את עתונך בעל שמונת הדפים -- אשר מתחתיו תתחבא ותריע מבעד 
לחצוצרת אותיות גדולות: ,אנכי הוא הענק". 

אלה הם רק אחדים מראשיה-מנהליה של ספון ריבר. ו,העם" - 
ההמון - זהו קהל פסיכופטי קטן-דעה וקצר-השגה, שקוע בתחומה הדל של 
העירה הקטנה, ואשר דבר אין לו בעולמו מלבד קנאה ושנאה ותאות-מין 
חולנית. אמנם לפנים מדברים בני ספון ריבר על האמת ועל הישר ועל 
האהבה, ואולם הטו נא אזן לודויי הגבורים המתים ותדעו כמה שקר ומרמה 
וצביעות היו ממלאים את חייהם. 

,מאמינים ‏ הם בני העירה, - אומרת האחת, - כי אהבת-בעל אהבני 
הנרי, אך מתוך קברי אשוע, כי הרג הרְגְנִי למלא את תאות-שנאתו". תאות- 
שנאתו! -- הדברים אפיָניים עד למאד, שנאת-נקם וחמת-אכזריות מתחת למסה 
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לאספה וכל אחד ואחד מהם מספר בקצרה את אשר עבר עליו בחיים 
ואת אשר הביאן לידי מות. הרי זה בית-קברות ממש מלא מצבות, 
שהכתבות שעליגביהן מספרות בדברי אמת את גורל חייהם ומותם של 
אלה הקבורים תחתן. פה ישכנו כל בני העיר ובנותיה. ,רפה-הרצון ותקיף- 
הזרוע, המוקיון, השפור והלוחם". פה תמצאו את ,רכת-הלב, את תמימת- 
הנפש, את החצופה והגאיונה והמאֶשרה" ופה גם ינוחו ,הדוד אייזאק 
ואמילי הדודה ומִיוּר וואלקר, אשר שוחח את אנשים נכבדים מימי 
הריבולוציה", וגם ,ְהכַּנר יונס הזקן, אשר חמד לצון את החיים במשך 
תשעים שנה וישת וישכפר ויצהל מבּלי דאג לאשה ולשאר, לכסף ולאהבה 
ולמלכות-שמים, כי-אם פטפט על טיב דגים מסְגנים בימי-קדומים ועל מרוץ- 
הסוסים ב,חרשת קלרי" בשפבר הימים. ופל דברי אב. לינקולן אשר 
בספרינגפילד מני א - - = כָּלֶם, בָּלם יישנו, יישנו, יישנו על הגבעה". 
בקצרה, פה נכיר לדעת עירה אמריקאית שלמה לכל טפוסיה, שדרותיה 
ומעמדיה השונים, עשיר ורש, רם ושפל, נשוא-פנים ובזה-נפש - אף איש 
מהם לא נעדר כאן וכֶלם יעברו לפנינו ויגלו לנו את סוד חייהם ומותם, 

אכן עין חדה ודמיון כביר דרושים לו לאדם, כדי להעביר המון- 
בריאות רב שכזה ולסמן כל אחת ואחת מהן בצורתה האישית, בסגנון- 
חייה המיחד ובדרך-גורלה השונה! - והאמת נתנה להאמר, לשבחו הרב של 
המשורר, כי לאחר עיון וקריאה עמקה בספר, תַּראה לנו עיר-מתים זאת 
כאחת הערים החיות הידועות לנו בארצות-הברית - כה אנושיים הם 
גבוריה, כה טבעיים הם וכה גלוים לעינינו. 

יותר ממאתים איש ואשה נקבצו בספר זה, ואולם רואים אנו אותם 
לא רק בתור פרטים בודדים נבדלי צביון ומראה, כי-אם גם בתור אברים 
בלתי נפרדים מן הכלל כָּלו. אין זה רק קבוץ של יחידים משָני-דמות 
ומשני-גורל, כי-אם תמונת עירה שלָמה, שעם כל הבליטות והמשקעים 
האישיים אשר בה, הנה אחדות יסודית יש בה וחוט לוקלי נפר מתוח עליה. 
יש אשר הגבורים - וכמעט כָּלם גבורים כאן, כל אחד לפי דרכו, כמובן - 
משלבים ומִסְבּכים זה בזה במדה ששכזו, ‏ עד כי אין להפיר את מטבע 
אישיותם לכל צורותיה אלא על ידי שימת-לב עמקה גם לחיי זולתם, אכן אין 
האישיות האמתית מתבלטת ומתבהרת כל-צרכה אלא אם-כן נראה אותה 
ביחסיה השונים, שבִּינה ובין סביבתה. ואת היחסים שבין בני העירה אנו 
רואים כאן בבהירות מפליאה. כל אחד ואחד כאֶלו מוסיף דבר-מה משלן 
וכֶלם ביחד בוראים ומשלימים את תמונת העירה. מפני-כך לא יפָּלא 
בעינינו כי נפגש את שמו של אחד ה,גבורים" לעתים קרובות גם בספרי- 
הזכרונות של מספר גבורים אחרים. חשוב הוא היחיד לא רק כשהוא לעצמו 
בתור פרט, כי-אם גם בתור בן-עזר לציור נפשות האחרים וממילא בתור 
חלק מן הכלל. מצבת-היחיד אינה באמת אלא מין ודוי נפשי ומגלה לנו 
את האיש כמו שהוא גופו רואה את דמותו העַרְמה, בעוד אשר מצבות 
האחרים, שאֶתּם הוא< בא במגע במשך ימי חיו, מראות לנו את הצד 
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וּבָאתִי לְחָיות אֶת נִיג לְבַדִּי מַאַחוּרִי לְשָכָּה אַטָלָה, 
סְמוּף לְעֶצֶם סנְטרִי מְתַחַת גָּרֶם הֶטְמוּ שָל ניג יִתֶמִךְ. 
גּרְלָנוּ יכסֶה בְמַשָאון. הֶסְגַּלְגְלִי וְעַבְּרִי תָבָל סְחוּפַת-שָגְעוּן! 
ולעָמתו תעננו אשתו מקברה לאמר: 
ָדְעְתִי אֶשֶר יְסְפָר כִּי לָנָפָשוּ יָקְשְתִי 
בֶּמוּקש אַשֶר מֶצץ דְִַּתַּמְצִיתו, 
הַגְּבָרִים כַּלֶם אֶהב אִהָבוהו. 
ְהגָּשִים - רְָּמוּ עָלִי רְבֶּןף 
א מִהִתְעָשָה אַשָה אָשָר היא גְבִירָה בִין הַגְבִירוּת 
מפִיקֶת טָעַם וְשינאת רִיחַ בִּצֶלִים וְְין שָרוּף 
ַחַרוּזִי הָאֶדָה אֶשֶר ?ורְדְסְווּרְת יָנִסְרוּ בְאזנִיה 
בְּהַלְּכוּ כה וכה הַשָכָּם וְהַעָרֶב 
ּבְשנָנל קְטָעִיקְטָעִים מִדְּבְרִיהַהָבָל הָהָ: 
,אֶהָהּ, לְמְהזֶה אֶשָר תִּסְגָאָה רוּח איש בִ-תְמוּתְהוּ" 
ְאָם נוסף לזָה - שַעָרוּ נָא - 
היא אֶשָה בַת עשר ונְכָסִים 
וְהָאִיש הָאֶחד אֶשֶר החק וְהַמוּסָר יִקְנוּ לָהּ 
לָחִיוּת אֶתוּ אֶת חַיִי הַמִין 
הוּא הוא הָאִיש אֶשָר יעורר בָּהּ גְעַל-נְפָש 
מִדִּי תַחָשב עַל-אוּדוּתֶם, - 
וְהִיא תַחָשב עַל-אודותֶם מְדִּי תִרְאָהוּ - 
אִי לָזאת גְּרַשָפִּיוּ מִבִּיתִי 
וְאְלָצְתִיו לְָחַיוּת יְחַד אֶת כַּלָּּ בְּחְדֶר אֶפָל 
מְאַחוּרִי לָשָכָּתו. 


הרי טרגדיה של שני אנשים ,הטובים כשהם לעצמם ורְעים ביחסכ 
זה לזה", כאשר יאמר בן-עירם טרינור הרוקח, שידע את סוד המזיגה 
בחימיה, אך נשאר פנוי כל ימיו. 
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של אהבה ומעשים טובים - אלה הם הכפחות המניעים אשר בנפשות רב 
יושביה של ספון רִיבָר. 

,משבחת את את מסירת-נפשי, ספון ריבר, - אומרת עוד אחת, - כי 
חנכתי את אִירין וְמָרִי בנות אחותי הבכירה המתה! - אל נא תשבחו את 
מסירת-נפשי - אמנם גָּדל גְדלתין וגם רוממתין, אך את מעשי חסדי הרעלתי 
בהזכירי להן תמיד מה רע ומר גורלן". הרי עד-כמה מגיעה צדקת-פזרונם 
של תושבי ספון ריבר. ואפילו הדוקטור הילל, אחד הטפוסים החיוביים 
שבספר, זה הרופא טוב-הלב ורחב-הנפש, שהיה סובב אילך ואילך ברחובות 
עיר יום ולילה למען השגיח על עניים חולים - אף הוא לא בא לִִדִי מעשי- 
הצדקה אלא בסבת חיי"משפחתו העלובים. ,אשתי שנאתני - הוא מתאונן - 
וּבני נְזר לבשת". 

כי אכן זאת מחלה רעה היא בספון ריבר - צרת משפחה. ,שמענה 
נא, נפשות שואפות, - אומרת אחת הגצורות, - המין הוא קללת-החיים". לא 
נבוא להכריע כאן, אם קללה או ברכה הוא המין, ואולם בספון ריבר ודאי 
שקללה הוא. אין ל בית שלא תהיה בו טרגדיה בצורה זו או אחרת, 
שיש ליחס אותה באפן ישר או בלתי-ישר אל המין. דומה, כי ספון ריבר 
יכלה להיות עיר בין הערים, אלמלא שאלת-המין הארורה המעבירה את 
יושביה על דעתם ומורידה אותם מגדְלתם האישית. אם קשה הוא הזווג 
כקריעת-ים-סוף, הנה בטפון ריבר גם נורא הוא וְאֶים. בספון ריבר אין אף 
זווג | אחד עולה יפה, והעיר היא תמיד כמרקחה בשל גלוי-עריות וכדומה 
מן הדברים שבינו לַבֶינְהּ, 

הרי לפנינו בנימין פִּינטיר ואשתו, שניהם בני-אדם מהָגנים הם, לכאורה, 
ואף-על-פי-כן הַביטו וּראו כמה עלובים הם חייהם ונמאטים בהיותם מִחָבּרים 
זה לזה. 

מתודה בנימין פִּינטיר ואומר: 


בְּקְבֶר זֶה יִשֶכְּנוּ ימדו בּנְיָמִין פַינְטִיר, עורף. די 

ונִיג כּלְבּוּ בְּרְלויְת תָמִיד, נחְמְתו וּבְֶבּרִיתו. 

יָדִיָדִים, יְלָדִים, אַנְשִים וְנָשִים יְחִידִי עָזְבוּנִי 

ְּמִירָד הַדָּרְךְ הָאָפוּרְה, כִּי נַשְמְטוּ אֶמָד אָמָד מִן הַחַיִים, 
עד כִּי הָיָה נַיג לי לְרְעִי הָאָחָד, מָבָר למטָה וְלַּוּס. 
בְּבקר הַהָיִים יָדְעְתִי שְאִיפָה וְגֶם כְּבוּד בחַלְתִי 

וְהַגּה בְאֶָה היא הַנִּשְארת פַּחַיִים מְאַחָרִי 

ְְקָטָה לָנַפְשִי בְמקש אֶשֶר מֶצץ דַַּתַמְצִיתִ, 


עַד כִּי גס אֶנְכִי, תַּקיף"ְרְצון מְאֶז, נדְכִּיתִי, נוּאַשָתִי 


שירת אמריקה הצעירה 9 





אַף בַּאַסְפוּת-עֶם פולִיטָיוּת עַת אִמרוּ 
הַיוּשָבִים בְּמְסַבְּתִי, כִּי. אָשָפּ דְּמְעוּת 
לְמְשמַע נְאוּמָיו של הַמִּיְטון גָרִין - 
לא לָזאת בְּכִיתִי, 

לא! כִּיאָם לָאמר חְפַצְתִי; 


הלא בָנִי הוּא זָה! בָּנִי הוא! 


הַמִילְטון גרין 
בּן יָחִיד הְיִיתִי לָפֶרִנְסִיס הַרִיס מִוִּירְגִ'ינְיָה 
וּלְתוּמַס גְרִין מִקנְטוּקי. 
גַם שָנִיהֶם בָּנִי מִשְפְּחוּת מְיִחְסוּת וְאַדִּירוּת הי 
לָהֶם אַכִּיר טוּבָה בְעַד הִיוְּתִי 
שופט, חֶבַר בִּית הַנּבְחְרִים וְשַר מְדִינְתִי, 
מְאָמִּי יְרְשְתִי 
אמֶץ-לָב, רוּחִַדְּמִיון וְכחַ דְּבּוּר, 
מָאָבִי - רָצוּן, בִינָה וְהגִיין 
תְּנוּ כָבוּד לֶהֶם 
בְּעַד כָּל מִפְעָלוּתִי לְטוּבַת הֶעֶם. 


האין אתם שומעים יחד עם הקול הפתיטי הטרגי העולה מן המצבה 
הראשונה גם את קול הלעג והאירוניה המרה הבוקע מתוך המצבה הכבדה 
השניה? 

האירוניה המרה היא בכלל נשקו של מסטרס, שבו הוא מבתק בחדא 
מחתא את מוסרות-החיים הסבוכות ומגלה לעינינו את כל נפתולי-הגורל 
המשָנים ותעתועי-הגורל המגחכים. 

יושבים להם אנשים שנים זה בקרבת זה וחולמים ושואפים כל ימיהם 
ואינם יודעים ואינם מרגישים, כי אשרו של האחד הוא אסונו של השני, 
עד אשר בא המות ומגלה את הסוד. 

מתאונן אַלברט שירדינג ואומר: 

,יונס קין חשב, כי רע ומר גורלו באשר כי בניו כָּלם לא-מַצלחים 
היו בחייהם, אך גורל רע מזה ידעתי אניו הלא זהו - להיות גבר לא-יצלח 


5% הלל בבלי 
- ו[ ו תד] 23 שת בס 


טרגדיות כאלה מרְבות הן בספר. מסטרס עוסק בשאלת-המין מתוך 
חבה יתרה ומחטט ומנקר בכל זויות-גלוייה, כאלו בה מצא את הפתרון 
לחידת-חייה של ספון ריבר. 


ציורים טרגיים אלה מהולים על-פי-רב במרורי סטירה עוקצת ונוקבת 
עד התהום. מסטרס עומד מעל לגבוריו ומשלח בהם את חָצי-לעגו השנונים - 
ולא רק בהם, כי-אם בכל ספון ריבר הדוויה והנגועה, שהָנָהָ בעיניו בבואה 
נאמנה לאמריקה העירונית כָּלה. 
הנה, למשל, עוד שנים מהודויים לפניכם, הבאים זה בצד זה, 
ה ורטמ 
ַּפְרִית הָיִיתִי וּמִגֶרְמִנִּיָה בָאתִי, 
ְּחָלַת עין, אַדְמַת לָתִי, בְּרִיאָה ומְאֶשָרָה. 
מִשְרְתִי הֶרַאשונָה בְּבִית תוּמס גָרִין מִצָאתִי. 
בֶּיים מִימִי הַקיֶץ כִּי לא הְיִתָה היא בַבַּיֶת 
הַתְגּגָּב אֶל הַמִּטְבְּח, חִבְּקְנִי בַזְרוּעוּתִיו 
וּנְשֶקְנִי עַל צוָארִי כִּי הַסְבּתִי ראשי מִנגְדו, 
מַאֶז לא ידע איש מַאֶמָּנוּ אֶת הַנָּעַשָה. 
ַאַנִי בָכִיתִי לָגִירְלִי 
ָאַבְךָ וָאַבְךָ. כִּי דָבַר סוּדִי הַחָל ל?הגְלוּת, 
וּבְאֶחַד הַיָמִים גִלֶתָה ?י מִיסִיס. גְרִין 
כּי הָבן תְּבִין אֶת הפל, א לא תְצֶר צִעְדִי, 
כִּיאָם תְּאמְּצָנוּ לֶהּ, הוּאִיל וְחָשוּבַת בָּנִים הֶיתָה, 
וְהוּא נְחַלַתשָדָה הָעָנִיק לָהּ שְכַרְשְתִיקֶה), 
עלפּן נִחְבְּאָה בְּבִיתָהּ וְַפֶץ אֶת הַשָמוּצָה 
לָאמר: הֶרְה הָיא, 
ְהַ5ּל הֶלף לְמִישָרִים, הַיָּלָד נוּלד 
וְהָם פה טובִים הָיוּ לִי, 
וּבְרְבוּת הַיָּמִים לָגוּס וְרְטְמַן נְשָאתִי לְאֶשָה 


וְכה חֶלְפוּ הָשָנִים. 
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המשורר לכון את נפשו הוא אל נפש גבורו ולתפוטס את קול ,שירת-האדם 
השוקטה הנוּגה" אשר בתוכה. ואולם מסטרס נצב לפנינו בספרו זה לא 
כמשורר, כי"אם כמלקט חמר לשירה - ולאו דוקא לשירה, אנו רואים אותו 
כראות פָּסל אמן השולט שליטה גמורה בחמר אשר בידו ויודע לצור בו 
צוּרות מתקנות ומלאות רוח-חיים, אלא שאין בו ממדתו של יוצר בעל- 
נפש, הרואה ללב יצוריו ונותן %הם לחיות את חייהם הם בכל מלואם. 
הוא עומד על גבם כאדון אכזרי ונוגש בהם לשחק לפניו על הבימה דוקא 
תפקיד אִים או מגחך, ומשער אנכי, כי לו קמו הרבה מגבורי ספרו שנית 
מקבריהם וגְלו לנו את פצעי-לבם במו-פיהם, היתה התמונה יותר אינטימית, 
יותר הומָנית ואולי גם פחות מגְחכה ופעוטה. 

הרשם הכללי אשר תעשה ספון ריבר הוא מדכפּא. זאת היא עיר 
ריקה ונבערה, חולת-רוח ודלת-נפש, רקכון ושממון בכל גבולותיה. שקר 
ותרמית וחנופה, עקשות-פה ואכוריות-לב, פוליטיקה נמְבזה ומעשים פעוטים. 
אין שאיפה גבוהה, אין פעָלת-אמת. ,האמת שלה אינה אלא בתבנית שן 
תותבת, שיש למלאותה זהב". חיים רצוצים ונרפשים, חיי גמדים הם אלה. 
לפעמים יתבלטו שרטונות קטנים מבעד למימי רפשה, אך אין להם אחיזה 
וקליטה, ים"המות הרוחני יבלעם. בעלי-הנפש המועטים אשר בקרבה נודדים 
כצללים בתוכה, זרים הם ליושבי עירם ומשנים ליושבי-חוץ. אין קרקע 
מתחת לרגליהם. מפני-כך לא תצמחנה כנפיהם לעולם ועם טיסה ראשונה 
יפלו לארץ נפצעים. מפני"כך כה רבו בה ,הגאונים המבטיחים" וכה מעטו 
בה הגאונים בפעל. עשירה היא באמנים כמו ,פניויט" האמן, המכלה את 
פחו כדי ,לתפוס את נפשו של אדם עלזידי מכונת-הָצלום", ובמשוררים 
כ,פטיט הפיטן", שלא הכיר עד לאחר מותו ,את הטרגדיה, את הקומדיה, 
את הגבורה ואת האמונה אשר בחיי עירתו ואת היערות והשדמות, את 
הנחלים והיאורים אשר מסביב לה". מפנייכך מברכה היא בנשים ממין 
מַרגּריט פולר סלק, שהיתה גדולה כג'יאורג' אליוט, אלמלא הגורל המר 
שהכריחהּ להָנשא לאיש ולהיות אִם לבנים שמונה, ומחֶנָּנה באנשים מטפוסו 
של יוהן הורִיס בוירלסון, אשר ,הדפיס ספור עוד בהיותו כבן עשרים 
וחמש ונדד לעיר למען העשיר את תכן אמנותו" ולבסוף נשא את בת 
הַשלחני לאשה והיה לנשיא הבָּנק, כשהוא מחכה תמיד לשעת-הפשר לכתוב 
ספור-מלחמה אפיני, ו,בינתים הוא ידיד ורְע לגדולי-הדור, אוהב ספרים, 
מקכל פניהם של מַתיו ארנולד ואָמרסון, נואם על הכוס וכותב מסות 
לקלובים מקומיים, חולם כל ימיו על גדְלתו של אדם, היודע לכתוב שורה 
אחז כזאת! 0*? ,0668 6ש[2 087% 4ת8 ק866 טסת+ חס |!סת כאשר כתב בירון, 
ומת סוף-סוף באין אף טבלה אחת בשיקגו לזכרון שמו". היפלא אפוא, כי 
האמן האחד אשר בספון ריבר שהתרומם על כל אחיו, ארטשיבלד היגבי, 
בז למקום-מולדתו והריהו נודד למרחקים על-מנת לקנות לו שם חיי-עולם? - 
האמן האחד! - אך כמה עלוב הוא גם-הוא, הלא תשמעו לודויו: 
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בעוד בניך כָּלם מצליחים הם. כי דור-נשרים גֶּדלתי בחיי, אשר טסו נצו 
לאחרונה ויעזבוני כעורב בודד עלי ענף. שאף שאפתי לסַפח תאַר-כבוד 
אלי שמי למען יכבדוני בני ו[אעמוד על הבחירה למְשרת מפקח על בתי- 
הספר אשר במחוז, בזבותי את כל רכושי לתכלית זאת- אך נכשלתי. אותו 
סמו זכתה בתי בפריז בפרס ראשון בעד תמונתה הנקובה בשם ,הטחנה 
הישנה". רגשיהחרפה אשר קנן בי, כי אינני ראול" %ה, עד שערי-מות 
הביאני". : 

ויונס קין שכנו מתאנח וקובל על גורלו כהאי לישנא: 

,למה-זה אפד אלברט שירדינג את-עצמו לדעת, עת כי שאף להיות 
נבהר למָשרת מפקח על בתי-הספר אשר במחוז, והוא בעל-עשַר ואב לבנים 
נחמדים אשר היו לכבוד לו עוד בטרם מלאת לו ששים! לו רק הצליח 
אחד מבָּנִי לרפש לו תריס-עתונים או לו זכתה אחת מבנותי להָנשא לאיש 
הגון, לא הייתי מהלך ביום סגריר ומקפץ לתוך מטתי בבגדי הרטָבִּים וממאן 
לקבל שום עזרת רופא". 

או הנה תמונה אחרת: 

גבירה מן הגבירות אשר בספון ריבר, מיסיס בליס שמה, מגלה את 
כל פצעי לבבה לפנינו, לאחר מותה, כמובן. מספרת היא על הגיהנום שבחיי 
אשה אמללה, היושבת בבית-בעלה למרות מה שלבה אינו נתון %ו, חיים 
דוויים ונגועים ש,אין בהם נגהות חַמה, כי-אם דמדומים, שאין בהם חם, 
כי"אם טחב וקר". - וכל זה ?א בא לה אלא בשל עצתו של הכמר ריורינד 
[ילי, שדפר על לבה לבלתי התגרש מאישה לטובת בניה. 

ולא רחוק ממנה מְנח לו בכוך-קברו ריורינד למואל וָילִי ומתוך ודויו 
הוא אנו למדים, כי המעשה הרב שעשה בחיים, עטרת כבודו וצבי תפארתו, 
הוא לא מְספר הדרשות אשר דרש לפני צאן מרעיתו, אף לא הגְָּרים הרבים 
שהכניס תחת כנפי אמונתו, כי-אם -- הַסכיתו ושַמעו! - דבר הגט אשר מנע 
ממיסיס בליס! 

יש בכל אלה לא רק סטירה חריפה ולעג מר, כי-אם גם ציניות 
יתרה ואכזריות מאין כמוה אל חיי האדם, אין אנו רואים כאן את מסטרס 
המשורר המרגיש בזעזועי-נפשם של גבוריו ובעלבון הגורל הקשה, כי-אם 
את מסטרס ה,קְרְטונָיסְטֶן", הייתי אומר, זה המרחף מעל למאורעות ורואה 
בַכַל מעין המר לקריקטורות ולפוזות ולטפוסים מגחכים, כי על-כן יקר 
בעיניו לא עצם ההתהוות שבגורל האדם עם כל חלופיה וגלוייה השונים, 
היפים ומקסימים כמו שהם, כידאם ההויה השלמה, הסך-הפל של החיים, 
ה,פעל-יוצא" שבהם. משום"כך לא יכול מסטרס לראות גם את הצדדים 
היפים שבתכונות גבוריו החַלכאים ומְרדפי-הגורל. משום-כך אנו רואים יותר 
מל את הצד הנלעג בחיי הנפשות ההן ולא את הצד היפה שבהם, כי אכן 
יש יפי נשגב - אף כי טרגי - גם בחיי אנשים עלובים כשירדינג וקין כל- 
כמה שלא יהיו דלים ואמללים ופעוטים. מתוך שתוף הלב והנשמה נברא 
היפי אף בפנה דחופה ואפָלה, ותכן יותר גבוה נתן להיי אדם, אם אך ידע 
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תקנה אלא כליה. ,התרוממי רְפובליקה - קורא מַסטרס באחד מספריו 
האחרונים - מעל לקרני הרחובות של ספוּן ריבר!" מה טיבה של התרוממות זו 
ואיך תגיע אליה אמריקה - את זאת לא גלה לנו המשורר. אמנם בימי 
המלחמה קורא היה ומזרז את בני ארצו להחלץ ולצאת לישע האנושיות, 
ובזה ראה את התרוממותה המקוה של ארצו ואת התאחדותה ברוח עמי 
תבל; אלא שבשיריו אלה היה נראה ביותר כמשלם מס לרוח הזמן מאשר 
סולל נתיבות-אורה חדשות. 

פחו של מסטרס גדול הוא הרבה יותר בהריסה מאשר בבנין, בגלוי- 
פצעים מאשר בגלוי-דרכים. אין כל ספק, כי ב,ספון ריבר" שלו הגדיש את 
הסאה וגבש את הצבעים במדה יתרה, ואולם באמריקה האפטימית, המביטה 
על הכל מתוך משקפים בהירים, האוהבת את ,הסוף הַמַצלח" בספרים 
ובמאורעות ורואה את-עצמה כסלתה של האנושיות - הנה ספרדשירים זה 
הוא חזיון מפתיע וגם משמח. הריהו מעין פצצה דינמית באהליהם השוקטים 
והשלוים של בעלי ה,אַלל-רייט" הספרותיים. ספר זה מתריע ואומר, כי 
לא הכל הוא ,על צד היותר טוב" באמריקה, כי תוך-תוכה של מדינה זו 
רקוב ונְחר, כי נשמתה הולכת ונדונה לשרפה, לא יפלא אפוא, כי נתקבל 
מתוך התנגדות ואיבה מצד אחד - מצד משמרים ו,פטריוטים" ממין ידוע - 
ומתוך אהבה והערצה מצד שני- מצד צעירי הספרות השואפים ?,שנול 
ערכין" בשירה ולגלוי יותר עמק של נשמת אִמָתם. צורתו של ,ספון ריבר" 
מַלאה את מחצית-שאיפתם הראשונה, ותכנו - את מחציתה השניה. 

מסטרס כתב גם שירים רבים ממין אחר לגמרי - שירים רומנטיים, 
קלסיים, הרחוקים מרחק רב מן המודרניסמוס הפיוטי, אך קרובים קרבה 
יתרה אל עולם-השירה הנצחי. שיריו אלה מזכירים הרבה בצורתם ובתכנם 
את משוררי תקופת ויקטוריה באנגליה ומשוררי ניו-ענגלנד באמריקה. בהם 
ישורר לפעמים על דברים כה ,עתיקים" כהאור והאהבה, על ענינים כה 
,קונסרבטיביים" כאגדות ,ארתור המלך", מעינות-רוחם של הרבה והרבה 
ממשוררי אנגליה, על אגדות יון הקלסית ואפילו - שמעו נא! - על בָּלדות 
בְּבַּלִיות, בשירים אלה מתגלה לנו מסטרס החולם הרומנטי, היודע לחזות 
חזיונות של רוממות וקדשה גם בספון ריבר שלו המגְשמה, הטמַאה. ואולם 
התשורה הכי גדולה וחשובה שהעניק לספרות האמריקאית היא סוף-סוף 
האנתולוגיה הנזכרה. אמנם לקוי הוא הספר מנקדת-השירה הטהורה בהרבה 
פגימות וחסרונות - יש בו יותר פסיכולוגיה אנָליטית מאשר שירה מזַקקה, 
בהיותו סך-הפל ‏ יבש של עובדות ומעשים שהיו ואין בו משום 
תאור הפרוצס של ההויה - הוית הרגש או המאורע - שהנהו עקר 
השירה; אין בו משום רוממות-הנפש ועדון-הלב, ויסוד היפי חסר בו 
כמעט לגמרי. אך למרות כל החסרונות האלה, ראוי הוא לָצַיָנו בתור 
אחת מיצירותיה הכי-נכבדות של שירת אמריקה הצעירה, כי בו נמצא 
תמונה | בהירה משכבות-חייה | של אמריקה בת-זמננו ובו גם נשמע 
את קולה של אמריקה הצעירה, המורדת העוסקת מאהבה בנתוח-עצמה 
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אָכָן שָנָאתִין, סְפוּן רִיבָר, אָמַרְתִּי לְהַתְרוּמַם טְלַיִףּ, 
כִּי בוּשָתִּי בֶף וְאָמְאֶסֶך עַל הִיּתְַּ מְקוּמוּלַדְתִּי. 
ְשֶם, בְּרוּמִי בּין הָאַמְנִים 

בְּדַבָּרִי אִיטַלְקית וְצֶרְפַתִּית, 

יש נִדְמָה לי אִין בִּי אַף זַכֶר קל לְמוּלַדִתִּי. 
נַדְמָה לִי, כִּי אַגִּיעַ גַּםיְאָנכִי לְמְרוּמִי הָאָמָנוּת 
וְאֶשְאַף אֶת הָאוּיר יַשְאָפוּ ,הַנְּדוּלִים" 

וְאֶרְאָה אֶת הָעוּלֶם בְּעֶינִיהֶם הָם, 

אַךְּ הָם יִתְבּוּנְנוּ בְמְלַאכְתִּי וִיאמָרוּ 

,מָה הוּא אֶשָר תְכוּן אָלֶָיו, רְעָ? 

יש אֶשָר כִּפָנִי אֶפולו יִתְרְאוּ הַפָּנִים 

וְּיִש כִּי יַמֶּצָא בְהֶם רְמִז לפָנִי ליְנְקוּלֶן". 

לא הְיְהָה כָל תִּרְבּוּת בַּסְפוּן רִיבֶּר, כַּאַשֶר יִָעְְ, 
וְלְבִּי יקד בִּי מְבּוּשֶָה, אַף דִּבַּר לא דְבַּרְתִּי, 

כּי מַהזיְכַלְתִּי עָשוּת אַחָרֶת, אָנִי אֶשֶר 

פֶּרוּת מַעָרֶב כָּסוּנִי וַיִכְבּידוּ עָלִי אַכְּפָם, 


לְבד שאף וְהתִפלל 


כִּי אֶרְאָה שָנִית אור בְּעוּלֶס זָה 
מִבְלִי כֶליזְכָר עוד לספוּן רִיבֶר בְּנַשְמְתִיוּ 


פלצות תאחזנו למשמע כל אלה. הזאת היא אמריקה? האמנם שחורה 
היא משחורז האין בה, אף בה, כל קרן-אור, כל ברק-יפיז היתכן כי אין 
בה אף מעט מן הנשגב והמרומם, מעהר-הלב ואצילות-הנשמה? - אדגר לי 
מסטרס, האמריקאי הטהור, יענה על כל אלה בשלילה. בדבריו האחרונים 
של היגבי האמן מתבטאים גם רצונו ושאיפתו של המשורר - לראות אור 
בעולם-יה ,מבלי כל-זכר עוד לספוּן ריבר בנשמתו". ספון ריבר היא 
בעיניו גיא מחשפים, אשר כל ציץ יפי ואמת יבול בה בעודנו באבו. ספון 
ריבר היא בַצת-רקבון מצַמצמה בתוך תחומן הצר של השגות דלות 
ושאיפות פעוטות ורחוקה היא לא רק מרחק גיאוגרפי, כי-אם גם מרחק 
נפשי משאיפותיה הנאצלות של האנושיות הרחבה. ספון ריבר זו אין לה 
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ספון ריבר - הלא היא אמריקה בת-זמננו - החוסמת בעד האור מהַבּקע. 

בנדון זה מעניָנת כפלים שירתו של קרל סנדבורג. 

גם בסנדמוּרג יש להרגיש את קמוץ-האגרופים וחרוק-השנים של איש 
ריב ומדון, העומד בקשרי מלהמה את בני ארצו ודורו, גם בשיריו יש 
לשמוּע לפרקים את צליפת-השוט המכאיבה של המבקר השנון ואת נהמת- 
הצחוק המדהימה של הקטגור הזועם. אלא שהבדל גדול זה מבדיל בינו 
לבין מסטרס: בעוד אשר האחרון נראה לנו תמיד כזקֶר העומד מחוץ 
לסביבתו ומעל לה וממטיר משם, דוגמת יפיטר מתעבר, את חֶצי-לעגו 
הטבולים ברעל ואת אבני-קלעו היוקדות-אש - הנה הוא, קרל סנדבוּרג, עומד 
במחיצה אחת את בני-חרמו, כואב את כאבם ומתענה בסבלותם. אמנם 
מקטרג הוא ומתמרמר, אורר ומקלל בשירתו, ואולם לעולם אתם מרגישים 
כי אח אוהב הוא המחטט מתוך אהבה ויסורי-נפש בפצעי אחים ובתחלואיהם, 
שהנם גם פצעיו ותחלואיו הוא. ומשום כך אי-אפשר לו למלא באמונה את 
תפקיד הקטגור תמיד, אין לראות רק את מקום תהתֶּרפּה בשאַרך הקרוב 
אליך, הנימה האַחְהֶית מַכרחת להזדעזע סוף-סוף ולתבוע את שלה. הולך 
אתה ומונה את מומיו וחסרונותיו של אח ממרה אחד אחר אחד - דומה 
שאין בו כל מתם, שאין אף פנת-אור אחת בקרבו להאיר את מחשכין, 
ולפתע-פתאם יציפך אי-מזה נחשול של דם ונזכר אתה-5א, מרגיש אתה- 
כי עצם מעצמיו ובשר מבשרו הנך וכי, לאמְתּו של דבר, כל אותם המומים 
והחסרונות שמנית בו לא מְכרחים הם לו, לא מַבלעים בדמו חלילה, כי- 
אם מקריים בלבד, מעין ספחת-עור בעלמא, שאפשר למצא תרופה לה, 
ולעיניך קמה מיד תמונת אחיך שבכת, לאחר שמרקו עוונותיו ורְפאו נגעיו, 
והקטגור המבקש-מומים שבך נהפך, מבלי דעת כמעט, לסניגור מגלה-זכיות. 
וכה אַרע גם לסנדבורג. אמנם אמריקה שפלה היא וירודה, מקלקלת-המדות 
וחדלת כל קְדְשה. שפחה חרופה היא הנתונה ברשות אילי-כסף ושועלי- 
פוליטיקה הרודים בה בפרך. הרבה בה מן הזמה והזוהמה, הרבה מן 
התרמית והחנופה, הגסות והיהירות, צרות-הנפש וקטנות-המוחין; ואולם, מאידך 
גיסא, השמתם את לבכם וראיתם כמה בה מן החיוני והבריא, מן האיתן 
והַמצק, כמה כחות-נעורים הומים בה וְמְפָכִּים ומתגלים בכל מרצם ואונם 
וכמה מסערת-הכָּבּוש ותאות-הנצחון כְּבוש בשרירי-ברזלח? - לא! ארץ שכזאת 
נאבקת ונלחמת, רבת-השאיפה וכבירת-המפעל, אי-אפשר שתהיה נשחתה עד 
היסוד בה לבלי מרפא:; תוכה לא נְחר עדין, רק קלפתה העלתה חלודה 
ורקבון, ובבוא שעת גאֶלתה הרוחנית, הפנימית, תתנער ותעמוד בכל קוממיות- 
עֶזה והדר-תפארתה. 

הלא תשמעו להָמנון, אשר ישיר סנדבּורג לשיקגו עיר-מושבו: 


הורַגדהַחַזִיר. לְעַוּלֶם כָּלו, 


לוטֶש כְּלִימִפְאכֶה, מְאַסַּף גְּרְנוּתַ-חָטִים, 
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ובבקרת"עצמה מתוך שאיפתה לחיי"עם יותר שלמים וגבוהים ולערכי-יצירה 
יותר מקוריים ונעלים, 


1 
קרל טנְדְוּרְג 


כשקראתי את שיריו של משורר שוידי-אמריקאי זה בפעם הראשונה, 
אמרתי עם לבי תוהה ומשתומם: הזאת היא שירה, ואם כזה הוא משורר! - 
לא! לא! - שָועו אלפי קולות-נעורים בקרבי. הקולניות ההיסטָרית שבשירים 
אלה, הריאליות היתרה, המעליבה לפעמים, המבצבצת מתוך שורותם, 
ההמוניוּת הגסה המחלחלת בבטוים הקימו מחיצה - בעיני, לכל-הפחות -- בינם 
לבין נחלת-השירה האמתית, שהיא נאצלה ומזקקת ומהֶננת יפי וטהר אף 
בהיותה דורכת ,עלי-אדמות" וחוצה ביון החיים. הרשם היה דוחה כמעט. 
ואף-על-פי-כן אי"אפשר היה לשפוח שירה זו. הרגשתי, כי איזה כת צפון 
מכריחני לשוב אליה ולעין בה על אף כל הפגימות והלקויים שבה. דוקא 
העריצות שבציור והגסות שבבטוי נשתמרו בלב. הסער והפתוס התוססים 
ומהלכים בה פה ושם לקחוני שבי. דְּמיתי לשמוע מעין צחצוח-חרבות 
וקריאת-מלחמה. הכרתי, כי אידאפשר למר אותה באֶמת-המדה של יפי 
ואמנות בלבך, לפי שבעקרה היא מִתכָּונת, כשירתו של ווהיטמן, לא לשיר, 
כי-אם לקרא, להטיף ולעורר, הרי זו מעין שירת-עזר, כזו המתגלה בכל 
תקופת-מעבר, הבאה, אפשר שלא בכונת המשורר, לטהר את האויר מאד" 
הגז וחמרי-הנפץ הנצברים בה וּלהכשיר את הקרקע לגדוּל שירה יותר 
מתמידה ופורה, שערפה קים ועומד. 

מבּחינה ידועה מַשלימה שירתו של סנדבורג את שירת מסטרס, שהיינו 
דנים בה בפרק הקודם. 

אדגר לי מסטרס הוא הקטגור הזועם של אמריקה הצעירה. ה,אנתולוגיה 
דספוּן ריבר" שלו היא מגְלת-מרורות עוקצת ותעודת-אשמה אכזרית על כל 
מקצועות חייה ותרבותה של אמריקה. רק מתי"מספר יוצאים זְכּאים בדינם 
מלפני שופט עריץ זה. יחד עם הלמוּת הפטיש הפבד העולה מתוך ספר" 
המתים נשמעת לאזנינו גם נהמת-צחוקו הכבושה של המשורר-המבקר העצומד 
בלי-רחם על טרפו שטוף תאות-נקם, אכוּל סערת-כליון. גזרת פליה הוא 
גוזר על כל הנמצא בעין. אמריקה הדְּמוקרטית, האידיאלית, שעליה נשא 
ווהיטמן את מְדבּרותיו, היא בעיניו אך דבר שבחלום ולא במציאות, 
היא צריכה אך עתה לּהְוְּלד, לּהוְּסד | על משואות-היש. ההוָה הוא 
תפל ועלוב, מלא תך ומרמה וזרוּע זרע הרקבון המשעמם, הממית; 
והעתיד - הוא סתום ואטום ואף את ראשיתו אין לראות אלא אם כן 
יסירו בראשונה מעל פרשת-הדרכים את מפלצת-הזועה הנקובה בשמה 
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שוּחַק וּמִמְפְּאָר כִּי מְתְּחַת לְכַף"יָדו - הַדּפָק, וּמְתַּחַת לצַלעותיו - הַפָב 
שֶל הְעֶם כָּלּ יִתְפָּעַם, 
שוחָק שַחוּק-עָלוּמִים סוּעַר, פקיף וְקוּדְחַ כְּשָהוּא עֶרם לְמֶחָצָה וּרְטוּב- 
ָעָה ומִתְגְאָה בְחִלֶק אַשָר נְפַּל ל1 לְהית 
הוּרְגדהַחָזִיר, לוטש כְּלִימְלְאכָה, 
מְאַסף גֶרְנתחָטִים, מְשָחַק בְמְרְכְּבותבּרְזֶל 


ּמְכַלְכָל סְחַרדהַמְדִינָה. 


לא רוח ,ספון ריבר" הוא הדובר בשיר זה. מרגשת כאן רוחו של 
אמריקאי צעיר, המכיר לא בלי קורטוב של גאוה בכל תעצומות-עָזה ושיא- 
ערפה של עירו בכח ובפעל גםזיחד. 

הַָמנון זה, אשר ישיר סנדבורג לשיקגו, אפשר היה להמליץ ב שנויי- 
נוסח גם על ערים ונופים אחרים שבארצות-הברית. הוא מבטא בדברים 
נמרצים את כל עמק-אמונתו של המשורר בארצו, למרות שפלות מעמדה 
הרוחני כעת, כי כח יש לה לארץ זו ושפעת-רצון ועתרת-יכלת ואלה 
עתידים, מכרחים להביא גאֶלה, מתוכה תצמח גאֶלתה. יאמרו זרים מה 
שיאמרו עליה - על אמריקה, - אם מתוך קנאה או שנאה או מחמת חסר- 
הבנה, ואולם אלה המפירים בכל מסְבות-גורלה ונפתולי-התפתחותה במשך 
שנות קיומה אל להם להַוָּאש ולעמוד בחצי הדרך כאובדי-עצות ורפי-ידים. 
אלה צריכים להציץ לתוך נבכי חייה של אותה אָמה, לבדוק במומיה ולהוקיעם 
לעין השמש. ברם לא בדברי-בטול ושפיכת-לעג בלבד יוכלו לצאת ידי 
חובתם. עליהם להרים עלנס את הפחות החיוניים הבריאים שבארץ זו 
ולהָלחם על-ידם ובאמצעותם על קדשת-קיומו וגאֶלת-נפשו של העם כָּלו, 
דוקא במקורות החשך וְהַטֶמאה יש אחיזתקְיֶם למלחמה בעד האור והקדשה. 

הדְּויז של מסטרס הוא: ,לראות שנית אור בעולם זה מבלי כל זכר 
עוד לספון ריבר בנשמתו". הדוי של סנדבורג לַעמת זה הוא: ,לצאת נכון 
לקראת המחר, לבנות על יסוד כל החסן והבריא שבהוָה, על אף הקלקלה 
המרְבּה שבו, לבנות ולבנות - ולנצח!" 

ועמק-אמונה זה ותקות-גאֶלה זו הם הם המחניקים לפעמים את קללת- 
הבוז הכבושה בין שפתיו של סנדפורג ומַהסים את רעמי-תלונותיו בעודם 
בין שָניו. המחר הגדול, המקוה יופיע לנגד עיניו, ‏ זה שאין בו כל פחָתת 
ומגרעת, שִכָּלו אור וקדְשה עליונה, והקללה תֶהפך לברכה ורעם-התלונה 
יחלוף והיה לצהלת-צחוק. 

אכן תלמיד מְבהק הוא קרל סנדפורג לוולט ווהיטמן והשפעתו עליו 
נפרת בכמה וכמה פרטים, הולך הוא בדרכי רבו, ביודעים או בלא-יודעים, 
לא רק באמצעי בטויו, בהמוניות שבשפה ובבליטות שבציור, שיש בה 
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מְשְחַק בְּמִרְכְּבּת-בַרְוֶל, 
מְכַלְכּל סְתַרהַמְּדִינָה = 
אַמָּה הַכְרְך רְחַב-בַכְּתְפִּיִם 


הַסוְעַר, הַגוּעַש וְהֶרוּתֶחַ - 


אָמר יאמְרוּ לי, כִּי נוְהדרְשַע הנּף, ואָנִי מאָמִין לָחֶם, כִּי בְעִינִי רְאִיתִי 
אֶת נָשִיף הַמְפֶרְכָּסות אוּרְבוּת מִפּחַת לְפִנָסִיהַגּ לְנַעָרִי"הַנְפָר. 
שוב יאמְרוּ לי פִּי מְלָא חֶמֶס אַתֶה אף אָנִי אָעָנָה לָהֶם: אֶמֶנֶס פא 
ראה רְאִיתִי אֶת הַסִיקְריקין רוּצְחִים נֶפָש וְשָבִים וְיצְאִים לְרְצם נָפָש וְאִין 
מוּמָה בָהֶם. 
ושוּב יאמְרוּ לי כִּי קןְאַכְזריוּת הנף, | אף אָנִי אֶשִיב אַמְרִי בְּפְנִי טף 
וְנָשִים רְאִימִי וְהָכַּרְתִּי אותותרְעָב גלוּיִם, 
א כִּי. עְנִיתִי וְאָמַרְפִי דְבָרִי אַלָה פָּנה אֶפְנָה שוב אֶלִיהֶס הַשַפְכִים 
בוו עַל עָרִי הַלָזוּ וְאֶשִיב אֶת הַבּוּז אֶל חִיקם וְכְכָה אמַר לָהֶם: 
באו וְהַרָאוּ לִי עוד כִּרֶף בִּין הַכְרְכִּים הַנושָא ראשו קומְמִיוּת וּמְתְרוּנֶן 
מַרב גִאָּוֶה בַעָתֶרֶתפּחוּ, בְּנסוּתוּ, בְּעזוּז וּבְעֶרְמָתוּ הַזוּרְק קְללוּת-קסֶם תוך- 
כָּדִימְפּוּל בַּעָבודוּתִיו בָּווּ אֶמַר זו. הָרִי לָכֶם גְּבַרְפְּן רְםקוּמָה, עָשוּי לְבלִי 
חֶת, הַמֶתְנוּסֶס מָעַל לָעָרִים קְטַגּות רפותחאונים, 
אֶים הוּא כְכְלֶב מִרְחִיב-לְשוּן מַרב צִמָאונוּ לְפְעְפֶה, עָרוּם הוא כְפְרָא 
ערו לַמִלְחָמָה. אֶת הושימון - , 
גלוּי-ראש הוא גיךְף, 
נתֶץ, זוּמִם, 
בּנָה, הורְס 
וּבוּנָה מִחָדֶש 
מִתַּחַת לְתִימְרוּת-עָשָן וּפִיהוּ מְלָא אָבֶק, וְהוּא שוחק וְחוּשָף אֶת שנִיו הַלְבְניִת, 
שוּחַק מִתּחַת ליד גוּרֶל זוְעַם מִצִיק עָלִיו כַּאַשָר ישְמַק עוּלָמִים או 


בַּאֶשר ישָחק לוחַם יָהִיר אֶשֶָר לא נגְחַל מִפְלֶה מְעוּדו; 
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וַאָנִי היא אָשָר אָכִיל קִרְבִּי רוְכְבִידבַרְזֶל צוהֶלִים, 
פה מעפר הָאֶדָס אָנ 7-7 
היא היא עפר החלוצים הראשונים, שבאו אליה בקול שיר ותרועה, 
כאשר הַנָָּ גם אחות ואם ל,בעלי הפנים הנחוּשים, לעובדים בסלע ובחמר, 
לנשים המרננות ולבניהן אשר חיו לפני אלף שנים". 
היא אשר היתה ואשר תהיה ,עת מלחמות ישנות התחוללו, עת ירחף 
השלום כאַם סוככת וגם עת מלחמות חדשות תפרוצנה וצעירים שוב יוּבלו 


לטבח". 
ושוב תשא הערבה את דברה: 


,מִבְּעַד לְדְשָא-עֶרְבָה חוּם מְעָלֶף רְצועתצְשֶן מִעֶשְֶוִיגומִים, | מַבְּעַד 
ְעְמוּדעְנָן מּפִיעַ כְּהפִיעַ תִקוָה כִּחְלָה, מְבַעַד לְסִיעוּת בַרְוְזִיפְרָא מְרְקמִים 
רקמָה יְרַקְהדאִדִמְדָּמֶת רְאִיתִי, עִיר מִתְקמְמָה וַאיּמָרֶת גוּנִי כָל הָאָרֶץ:. שְמְע = 
עַמִים, כִּלְכֶם וּדָעוּ - כּתִי חֶדֶש וּמָאָוִיילְבִּי בְרוּרִים! 

אַלְפִי אָדְמִידעוּר ילָלו וְנְעוּ לַמָרְחַקִים לָתוּר אַתְרִי בֶר וְנָשִים מָייּני 
לְבְנִיזעוּר בא" ְהַקימו מִגְדְּלִים תּמְכִישָחְקים, סְלְלוּ מָסְלות וְחוּטִיפַלָד שַלְחוּ 


לחר דָרֶ בלב יימֶלַח - וְכְעַת תְשכְנָה מִימְרותְעָשֶן. בְּשְנּבְרְֶל ‏ אֶת פָּנִי 


- - - ;איש רְחוק מָנִּי מְרְחַק אֶלֶף שָנִים אוּשָיט יָדִי לָאמר: קְצר 
בר אֶחִי, פִּי מִרמק אַלָף שָנִים ביני וּבִינְף מה"הוא) 

אָנִי הָיא הְעָרְבָה, אָם הָאָדֶם, הַמִיחָלָה. 

שָלִי הָם הָמּנִי הָאָנְשִים הַמְסְבִּים לְסָעָדּת-אַחִים בְּרְבִיעִי. לְיָרַח ‏ לי 
וְשמָעִים ?קול ערִדֶדִּין הַקיְרָא לְפְנִיהֶם אֶת כְּתֶביהַהַכֶרְזֶה עַל שָמָרורָהּ של 
אַמְרִיקָה. ה 7 

שָלִי הָם הַסוּסִים הַמְרִימִים ראשֶם מְעַל פָגְדר בְּשַלְהִי יִמִי אוקטוּבָר 
קרים וְאוּמָרִים ,צִפְרָא טְבָא" לְסוּסִים מוּשָכִים בָּעַל קרונות מובִילִים לפת 


אֶל הַשוק" - - - 


00-00-0000 ה ה ה ה הרהטה | הקט | | ה 


הָה, אָמִי הָעַרְבָה, אֶחָד מִבְּך הַגִּי. 





רטפו ההקר הפוק רתע אה 
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ה סדחרחשי-- הרפהה היה היוורה רהה ה החרת לההת ררה וה "אה לקדה < ההד-א 


משום גסות לפעמים, כי-אם גם בתכן היצירה עצמה. מקורות-היניקה שלהם 
קרובים זה לזהה ונוגעים | לפתים ‏ איש בגבולות: הצפהן ‏ עד ,כהי עהבובק 
תחומים. 

אותה ההתענינות הרפה בגורל ההמונים הרחבים העמלים יום-יום 
ונהרגים על פת-לחם בדרכים שונות, אותה ההערצה הגדולה לכל הבונים- 
המעפילים והחלוצים עזי-הנפש הכובשים את דרכם בסערה, אותה האהבה 
העמקה לערבות אמריקה הפראיות המסָמלות פת ורצון וחֶפשה כאחד - 
תכונות יסודיות אלה המצינות את שירתו של ווהיטמן נטועות גם בשירתו 
של סנדגורג. / 

אין לי דוגמה טובה לכך משירו הגדול של סנדפורג ,הערבה" - שיר 
בפרוזה כרב שיריו -- שקטעים ממנו אני מביא בכאן: 


בְּעַרְבָה נלדְתִּי ומִלְבהַטְתָה וְאדְאַסְפַסְמָה, אף עיני נשִיהָ תְעוּדָה וָשִיר 
לי הָנְחַילוּ. 

כּאן גָלָשוּ הַמִיִם, הַתְמוּטְטוּ קְרְחונִים, עֶם אַבְנִיהָחָצֶץ, פֶּרְצוּת וַעָמְקִים 
שֶרְק אדְמַת-הַשְָחוּר הַדּשָנה הוּפִיצָה אף אַדְמַתהַחוּל הַצְּהְבָּה 

כּאן בִּינוּת לְצְרִיפִי ,הַרְרִיְהַסְּלָעִים" וְהְ,אִפַּלְכִּים" יִחָרת כְִּכַבדבקר כָּעַת 


אות-אֶש מְעַל לו 


חַלוּת-עְצִים וּשדות-מַרעָה, מעלד ל,כְכַּר הַדְּן" וְ,כְכַּרהַכּתְּנָה" 
וְגדְרותהצאן. 

כּאן ישוסֶטוּ דְפּוְזִים הָאָפוּרִים מָרְחַק חִמַשימָאות פַרְסָה שוטט וְשוב 
ורוּחַ בִּכְנְפֶם צְרוּרָה וּבְנְרוּנֶם קול-צְוְחָה לְנְוָהדמְבְטְחִים חֶדֶש. 

כַּאן יָדַעְתִּי אִין דְּבֶר אֶשֶר כּה אֶשָתוקק לו כְאֶל עוד זֶרִיתַתחַמָּה או 
ְאֶל סְהַר"אָש בַּמְרוּם רְקיע הַמִּשֶפקף בְּלֶבִינְקָר בּדְמוּת סְהַרדְמִים, 

ּקריבקר תְּשורֶר הַעְרְבָה לי וּבְלִיְלָה אֶטֶכְרָה לבח בזֶרוְעוּתהְעָרְבָה 


בְּחִיקהְָרְבָה". 


נאום הערבה: 
אנִי היא בְּחָמִיר עָרִים, 
אף בְּטֶרֶם הוּסַד עָרִים אָנִ, 


ִָי היא שִּלַּלְתִי רּבְבִי"סוּסִים ּוּדְדִים 
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כגושי-המתכת, שהם מטפלים בהם - ותלונת-מרד תתמלט מבין שפתיו וחשק 
עז יתקפהו לשדד את מערכת-ההוָה ולתקן את ארצו במלכות השיון 
האנושי, הסוציאלי, על-כרחו נעשה סנדפורג למטיף, למעורר ולדורש 
ברבים ושירתו מקבלת צורת ,ספרות-תעמולה" המזכירה לפעמים את דרשנותם 
של נואמי-השוק, אלה ,כַּשפי-הדבור" הידועים למָדי בתפוצות אמריקה. 

לדגל זה של מרד ותקון-עולם נשאר סנדבורג נאמן למיום דְּרכו על 
סף"השירה ועד עתה - נשאר נאמן אף בימי-המלחמה הקודרים, בשעה 
שאמריקה החפשית, הדמוקרטית נתכּוצה ותהי גם היא לקן עריצות וקנאות. 
אז היה הוא אחד מיחידי-הסגלה המועטים, שערב את לבו לַבַלע את המסכה 
הנסוכה על מחול-הדמים המתחולל על שדמות אירופה ולשפוך את עברתו 
ומרי"תוכחתו -- בשירה שהיתה למטה משירה מנקדה אמנותית וגם למעלה 
ממנה מבחינה מוסרית -- על ראש שרים ומלכים גם-יחד, שהכריחו ,מיליוני 
פועלים צעירים לגזור איש את בשר רעהו מבלי דעת ל%מה ומדוע". 

,אני אומר לכם, כי אין דבר בעולם זולתי אוקינוס של ימי מחר!" - 
קורא סנדבורג בשירו הנזכר. ,אני אומר לכם"! - טון של ודאיות שבנבואה 
נשמע כאן. כי בטוח הוא המשורר בכחו ובנצחונו - נצחון-המחר, עת ,ערים 
חדשות ואנשים חדשים" יקומו. 

בטחון-קול זה נשמע בכל שיריו החברתיים של סנדבורג והד פעמי 
המשורר הכבדים לעולם ילום. ולא דבר-מקרה הוא, שפה רבים משיריו 
עוסקים בברזל - בעשן וברזל, -- כשמו של אחד מקבצי שיריו. אלמלי אפשר 
היה לַסָמן את תכונת כל שירה על-פי צבעים, כי-אז, נראה לי, היה צבע- 
הברזל האפור הכי מתאים ואפיני לשירתו ש% סנדבורג. כי ,כברזל יפול 
דברו". והמשורר עצמו המרגיש בזה עומד ומתפלל לפנינו את תפלתו ,תפלת- 
ברזל" בנוסחה זו: 0 


הִַּיחָנִי על הַסְדֶן הָה אלה 
רדְּדנִי [רקטני לַכְלִי. מִפֶץ, 
תְנָנִי לִבָּק בִּכְתְלִים עַתִיקים, רְעוּעִים, 


לֶקְעַקע וְלְהֶרס יָסוּדות קְדוּמִים, 


הַנִּיחְנִי על הַסְרָן הָהּ אפ 

רדְדנִי וְרַקְעָנִי לָיתַד-פֶלָד, 

תִּקְעָנִי בְקוּרוּת סוּמְכות מִגְדֶּל תומִךְ-שָחֶקים, 

קחָה מִסְמָרוּת יוּקדִי-אֶש וְהַדְּקנִי אֶל הַקוּרוּת הַתִּיכוּנוִת, 


אֶהִי נָא יָתָד זו הַגְדּלָה 


:ד 
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אֶהַבְתִי אֶת הָעַרְבָה כְּאָהב איש אָשֶר ?בי מְלַא פִצְעִי אַהָבָה- בָּאן 
ידעְתִּי אִין דְּבֶר אַשָר כּה אֶשָתוקק ל1 כְאֶל עוד זְרִיחַתחַמָה או כְאֶל סָהַר- 


אָש בְמֶרוסירְקיע המשתקף בְּלְבִנְהֶר בּדָמוּת סְהַרמים. 


על עָרִים חָדְשוּת וְאֶנְשִים חָדְשִים אִָבְּרָה. 

אָנִי אוּמַר לָכֶם: הָעָבַר הוּא דֶלִי אֶפֶר כָּלו, 

אָנִי אומַר לָכֶם: הָאֶתָמוּל הוּא רוח נוּשָבֶת, 
חַמָּה שוקעת בַּמַּעָרֶב; 

וְשוּב אָנִי אוּמַר לָכֶם: אִין דְּבֶר בְּעוּלֶם 
זוּלְתִי אוּקְיָנוּס של יִמִידמְחֶר 
רְקיע של יָמִימְחַר. 

אֶח אָנִי לְחוּבְטִיהַדְּנֶן הִאּמָרִים 
כְּבואדהַשָמָש: 


מחֶר יוּם" 

לב ווהיטמן הזקן היה מפרפר מגיל וזיק של נצחון היה מנצנץ בעיניו 
למשמע שירה זו של סנדבורג הסוחפת-החוגגת, המלאה עז ואמונה, ולא 
בקשי רב היה מכיר בה את הדדקולו הוא ורואה בלהט-אֶשָהּ גם הרבה 
גצים, שנפלטו מבין פטיש-דברו הַמִצק. 

מחר יום! -- זהו הַנָס, שהרים סנדבורג על מגדל-שירתו וכעין קריאת- 
מלחמה כבוּשה ובשורת נחמה קרובה נשמעות ממנו גם-יחד. 

מחר יום! - אך מה יביא אתו? מי ידע את אשר בחיק-העתיד! - 
המשורר הוא היודע, כי מחזון-לבו יראה בו והוא הוא נביאו. 

ווהיטמן ראה את העתיד משָטר בעטרת-אורה של הדְמוקרטיה, ואת 
דבר בואהּ של דמוקרטיה זו בָשַר ועליו נבא, ואולם סנדבורג לא סגי 
ליה בהכי. דמוקרטיה היא שם סתמי יותר מדּי, שנתרוקן מתכנו ואינו 
אומר כלום בימינוּ אלה - לו יש פרוגרמה מיחדה משלו, קבועה ומסימת 
מכבר, שהיא היא בעיניו עגן-ההצלה היחידי לאמריקה בעתיד, ופרוגרמה 
זו הלא היא - הפרוגרמה הסוציאליסטית הידועה. רואה הוא סנדבורג לא 
רק את ערבות ארצו הרחבות, החפשיות הממלאות את לבו גאוה ושאֶת, 
כי-אם גם את בתי-החרשת ומכרות-הפחם ושאר כוּרי הברזל והעשן, שחלוצי- 
העבודה נחנקים בהם משעבוד ומעבודה קשה. רואה הוא %לבב הפועלים 
העמָלים, המתנונים והולכים בתגרת גורלם האכזרי, המפסידים כמעט את 
צורתם האישית ונהפכים כָּלם ל,יָד" אחת עובדת ולמין חמר עכור ונקשה 
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הַמַחַזִיקָה בְּמנְדּל תומך-שָחֶקים 
בְּלִילוּת-כָּחל אֶל מול כְִכְבִי-לבָן. 


רק לעתים יש אשר תָּרפה ממנו יד-החיים הקשה וריח אבק-שרפה 
לא יעל באפו, ואז ירך קולו וישפל וישורר שירים ליריים ענגים ונוּגים, 
שרוח מסתוריות כהה נסוכה עליהם, כשיר הקטן הַנִפְּן בזה - ,אוּבָדֶת": - 


שוּמַם וְגִלְמוּד 

כל היל על הַיָאר, 
מֶקּם שֶם עֶרְפָל נגְרֶר 
וְאָד זוחַל, 

הָלִיל"אָנְיָה 

קורא, צוּעַק מִבְּלִי הֶרֶף 
ְּילָד אבדדדָּרְף, 

רְוְה דְמְעוּת וּבְאָב, 
הַתָּר אֶת שְדִי-הַחוף, 
אֶת עִיני"חוף. 


ואולם שירים מעין זה מועטים הם אצל סנדפורג ולא על"פי בודדים 
אלה אפשר לָדין שירתו כְלה. 


שירתו של סנדבורג לא הגיעה עוד לידי גמר-בשולה. נמצאת היא 
עדין במצב נוזל ושוטף, במצב-ההתהוות שלה, מזכירה היא לפרקים את 
חדר-משכיתו של הפַסל, ששברי-צורות ומכתות-פסילים מתגוללים בו בצד 
אנדרטות-שיש מחֶטבות ומשָכללות. בָּשֶל ושאינו בֶשל משמשים בערבוביה. 
מרגשת מעין התאבקות-היוצר עם גלמי-בראשית חנוטים ולא לעתים רחוקות 
יוצא הראשון וידיו על ראשו ואנו רואים לפנינו גוש מלים חריפות, מצקות, 
ששכינת-היצירה טרם נחה עליהן. ואף-על-פי-כן מענינת היא שירה זו גם 
בצורתה הַקימת, לא רק משום שנעים לפעמים להציץ לתוך ,התאים האפלים" 
של היצירה ולראות בראשית התרקמות-החזון, כי-אם גם משום שהיא משלימה, 
כאמור, את שירתו החַדיגונית של מסטרס ומשמשת דוגמה נאמנה להרבה 
מן התוסס והרותה שבשירת אמריקה הצעירה, שעוד לא מצא את בטיו 
הממְקְן והשלם. 





סופר סת"ם 


רמז של פולקלור 


טפוס מצין יש 5 היהודים, 
שרזקיר; קים ועובד בשדהה הקולטורה 
דהידזודירז במשך כל הדורות, במעט 
למן זמן ראשית ספרותנו ועד ימינו 
אלה, בזכורת עבודותו ההרזדירירז ש5 
זר; נשרזמרד; ונרזקימד; בידינו ספרורזנו 
דהקלסית, ואף-על-פיזכן עלוב קוא 
אותו מפוס, ולא זכר; עדדעכשו, 
שיתעסקו | בו באותה | הספרוז 
עצמדה, | שיקדישו ‏ 5 איה עכבודה 
מצד | חשיבותו | קהיסטורייות | או 
דהפולקלורירז. 

מפוס זר; זוא -- סופר סות"ם, 

ובחשבי עליו עולר; הזכף בזכרוני 
מאורע | אחד, שקשה ‏ לי לשכת. 
בעיר ואִם בישראל, בברדיטשוב, 
הוה וקרבר: בין ‏ הרחוב, שדקירעי 
מל בר מדי" סורה שמרק. ובין 
מששרי רישנה; ייש. מוממרז - עררק. 
מצד אחד הזיא מגדררת בבית-רזעלמין 
הישן, | שכתבת הרותה עתיקה 


מודיעדק מרזוך 
לעבור סמוךך לאותרק גדר, ומצד 
אחר מגביל את הסימטר; בית קטן, 
צריף נוטר; לנפול מחמות ישן. ובאמצע 
הסימטר; שלולית של בצה עוטדות, 
שלולירז| עקשנית, | שאפילו בימורן 
ההחמד; ראיא מרתפשטרזת לרחב ההסימטרז 


אבניו, שאסור לכהקן 


ומרחיבה;? ‏ את בּצתוה. ודקעוברים 
והשבים מכרחים לצמצם את-עצטם 
ולהיות נדחקים מדי עברם דרך 
דהסימטר; ולר;צטפף אל רזצריף ר;כפוף, 
כהו שונוכפה" כעבור" בשלובו ור 
הבְּצה,| ועל-כרחם ‏ וקש | אוחים 
בסמיכו; | ההיחידו;, | שיש לפנירקם, 
בתריס | היחידי של הלון. ד;צריף 
ווהם - סוגרים| אותה | הודק | דיר 
הבית - כך ספרוּ - מדרז בכל 
פעם ווצא ופותה 5ו שוב את 
רעריסו, ורזעובר דהשני | דקיד<; סוגרו 
שוב, וכךך חדברים חזרים הלילה 
לבסוף נתישב אותו עני בדעתן:? 
דרי ₪5 רק עוברים, אלא גם שבים 
וש,* וטממילא יזין ‏ :לכלו" מכרחים 
לפתוח וקוזריס דרך אחיזרום בו, 
כמו שההעוברים מכרחים לסגרו, היוה 
יושב לו מעכשו וממוזין מעובר לשב, 





סופר 


-- 








ובאפן טיחד. ראשית 5ל הידק עליו 
לרזיות ‏ יראדשמים בתכלית, באפן 
שו;כל יקיו מאמינים בתמות? לבו 
ובטרקר חסידורזו, ממילא מובן, שעליו 
לדקיות גם בר-אורין ולומדדזורוז, 

שומעים אנו, למשל, ידיעורז כאלרז 
על-דבר סופרים 1); 

מ" ווסף = ונימאל, | אביו של ך' 
חיים ווימאל -- תלמידו של רקאר"י - 
דהידק סופר התפלין, ,כותב תפלין 
בקדושר; ובמהררק ובכוונהק גדולוק 
ובטבילרז, כמו שו;וא ידוע ומפורס ם 
5% שהתפלין מכתיבר? מדקך"י 
ווימאל "ל בחזקת קדושדקל? והם, 
ולפיכך דטיד:ן יקרים יותר משאר 
תפלין ‏ של שאר סופרים ונוהגים 
בהם קדושוק יתרר; וקורין און 
תפלין רב קלבריש), מפני שרין 
אבותיו מגלילורז קלבריאוה, ובאו 
לוּר בארץ ישראל", והרי ל" מת 
שכרזב וקרמ"ע מפאנו בותשובותיו, 
סמן %"ח? ,ומרז שראיתי ובדקתי 
במר; פעמים בותפלין שעשר; המומחרז 
ביה ו וסף וימאל | דיריע ר"9 
דקמכָנדז) | דזקאלבריסי ז"ל, -- -- ושעשו 
סופרים אחרים בשאר ערי הישיבות 
דהמפורסמורג ומצאותים כדזוגן, יספיקו 
פומר | דאתמחי | גברא | ואתמחי 
רתפליידקו, | ורזמערער עלירזן| עתיר 
כיפן את דזדין". 

- - מותלמידי דקר' משרז קורדווירו 
שור | הר \ משרן | רומי,י. תכם נדול 
וכותב תפלין בקדושר; גדולה. 

ונהי" | סלימאן. | אבף ‏ הנוה 
מקובל גדול וחסיד, והירק כורזב 





1) ,קורא הדורות" לקונפורטי, | הוצאת 
קַסֶל, דף מ. 
69 681351656. 


סת"ם 17) 





דהותזפלין בקדושרק ובכוונרז גדולהז, 

שוב מסְפר במקור אחר 6 על ,ר' 
יוסף וויטאל, אביו של דרב המקובל 
רעד | חוים | גימאל ' לי ותנקרא 
קאלאבריס, שרזיד; אדם גדול בחכטו 
הקבלר; ורזיר; סופר מוקיר בכותיבות 
דקותפלין, ‏ אשרי אדם שיאחז בהפלין 
מכתיברת יד ההרב הגז' למצוא דברי 
חפץ, וקיום מצוי מתם פו; מצרים 
ומוכרים אוחם בדמים יקרים וקורין 
להם תפלין להרב קאלאברים". 

ידיעורת אלר:ז על ר' יוסף ויטאפ 
הן יבשות קצת, בלי שום לחלות 
של אגדה, אבל אנו מבחינים בין 
דקשיטין, שדוקא על רבי יוסף ויטאל 
עדת א תיה / בודאייי מרזר;לכורנ ‏ ברו 
העם ‏ כמ אגדות יפות, שהזירק 
אפשר לקלוע מרזן זֶר של ביוגרפיר; 
אנדירת ופה/ ‏ אלא שאבותינו לא 
דזיו עוסקים עדִין בפולקלור, ולפיכך 
לא הקיו יודעום | לחבב. בליבך. דבבי 
אגדה שבעל-פ;, עד כדי לקבוע 
אותם בכתב, ומחמית זרק ;לכו 
להבוד. 

אבל %5א רק הרהוקים ממנו לא 
שמוּ לבם להשאיר לאחרונים דברי 
אגדדה, מחמת שלת ראו הכלירז 
ממשיות בכך, ‏ אלא :ם הקרובים 
אלינו לא נהגו שום חשיבותז בענין 
זרה, אטנם ההחסידורת חוללר; ופהחר; 
קולטוס של ספורי מעשיות. בחטידורז 
הברסלבית הגיע קולמוס זדז עד 
רהמדרגד:, שנרזחבר אפילו ,ידזי רצון" 
מיָחד לאמרו קדם ספורי מעשיות 6, 





6 דברי יוסף %רבי יוסף סמבר" (סדר 
החכמים וקורות הימים לניבּוּיר, 1, 151). 

4 עין ספר-החסידות מאת א, כהגא (ורשה, 
תרפ"ב) בפרק רבי נחמן מבּרסלב. 


56 אברהם כהנא 





כדי שובוא מי, שיאיר לו את חלונו 
דקיחיד, ויוכל לחזור לעבודותו דהאחמופרז. 

אותו הדור של הצריף הוה - 
סופר סרת"ם, 

הוא הוו: ודאי נינם הישר של 
אותם ‏ הסופרים, שעלירים מספרים 
לנו קדמונינו: -- עשרים וארבע ותעניות 
ישבו אנשי כנסרז דזגדולר: על כורזבי 
ספרים שלא יתעשרה( שאלכמלי 
מתתעשרין אין כורזבין 1), 

כאן לנןו דוגמרה; להכמות והחיים 
של רבותינו, | שוהרי על צדהדקאמת 
נמול, למשל, את ר' דזירשלי רזסופר 2), 
זר? וקפר-דנש ‏ כבן ארבעים, שרזוא 
עוסק במלאכת והקדש ודבר אין לן 
עם החיים ושאונם, והזוא חי בשלום 
ושלוד: ואשותו מכבדרז אורזו כאלדזים, 
ודהגדהז פרזאם וכר;ק בשמר גורל: אך 
גרש. ההמחסוה, : ונר | נהפך | לב ירי 
הורשלי, הוא עזב ‏ את טוב לבו 
ות דהכו ‏ |וחיי ,גזיהורת, : ורזרזהיל 
מתמכר לאליל הזזד;ב ולחיי דקוללות. 
במצב זוה ובחיים כאלה חזקו; על 
ר' הירשלי, שלא יהיר; מתעסק עוד 
בכרזיברז? סרזים, 

אבל לא המיד תופיע ראר:צלחרק 
לסופר סות"ם, וּלראיד; משמשים זקני 
רקסופרים, שנפגשים בחיים,. על הוזתגנא 
ר' מאיר מספר 6: ר' מאיר הות 
כתבן מב מובחר, והזור; לעי תלת 
סלעין ‏ כל שבת, - שלשר; סלעים 
לטבוע לא היה סכום גדול ביותר 
תפילד | בימור/ של רוי מתיה ‏ חרז 





1) תוספתא בפורים, סוף 102/10, וצין 
פסהים, 1, ב+ 

2 בדרמה העממית ,,האלהים, האדם והשטן? 
מאת יעקב גורדין. 

5) קהלת רבה, על ב, י"ח. 





דהירז מרויח וקמשבח שבסופרי דורו 

אבל לעמת זאת דלו יודעים 
אצלנו | להחשים עבודת-שמים זו 
מצד עצמר;, בלי שום יחס אל השכר 
שרזיא ‏ נורונות . לבעלירד;, : כמן. ריל 
ואילך: -- תניא, אמר ר' חניה? בן 
עקביוה, כורתבי ספרים רזפלין ומזוזורז 
חן התגריד<ן ותגרי:. רננתיר<ן עב 
דהזעוסקים במלאכת והשמים, לאתויי 
מוכרי רזכלרז, פטורין מקריארז שמע, 
מן דהתפלר;ק ומן ר;רזפלין ומכל מצוורת 
דהאמורות בתורר; 6, -- ועוד אמרו: 
זהכותב | את רחשם אפילו | מלך 
שואל בשלומו 5 ישיבנו. הזיר כותב 
חמשר; וששר; שטמוות, כיון שגמר אחד 
מהן משיבם שאלות שלום ), 

כל זרק אמרו מחמות שרקיו מפירים 
בטיבוהת של עבודת הסופר, שהיא 
אחראיות מאד, שר;רי אם שנר; רי"ש 
בדל"ות וכדומוה, דקרירזו משנרז דזמובן 
של בל הענין והאוא מקבל משמעווז 
ההפכיות, ונמצא שרזוא מחריב ראעולם66), 
לפיכך אמרו שבעה אין לחם חלק 
לעולם הבא, ואלו הן: לבלר וסופר 
וטוב שברופאין ודיין לעירו וקוסם 
וחזן וטבח 0 --דקרי שפל-בך גדול 
דזרקפסד, שגורמים אלרז בטגיאותיר;ם, 
עד שחטא "זה מביאם לִדי אכדת 
חלקם לעולם דזאבא, 

דקאפי רתאחראי של עבודות דזסופר 
וחשיבוות והדקדוּק והזדיוק בה הביא 
לידי ,:כך,. .ישיהזי. מפום ' זר = הוולה 
ומתפתח ומשתלם בתנאים מיחדים 


6 סְכה, כ"ו, א, 

5) תוספתא ברכות, ג, כ"ב, 

6 תנחומא בראשית, א. 

7) אבות דר' נתן, גוסת א, פרק 9"/ 
צד 108, הוצאת שכטר. 
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אתמול ברב עפמל וגיעדה נבו;% 
הו שחר לא דיה רבי דוח 
במזריטש בשעוה שמסר לרבו הקדוש 
רזמונורז דקאורזיורז, 

דהטרזין עד שגמר רבי דוד כותיבתו. 
כפשראהה רבי דוה את הרב בביתו 
שמח עליו מאד וקבלו ברב אהבת 
וחְברז, 

אחרזכך שאל הרב לרבוי דוד, 
מדזיכן לקח רזררך החדשר; בכתיברז. 
ממחה) הבו דוה; -- אני ‏ איני יודע 
כלום. אך ביום אתמול קרא אותי 
הרב והקדוש רבי זוסידק ואמר 5, 
שוהוציאו כרוז בפמליד; ש% מעלת 
לכתוב דקזאורתיורת באפן שתרקיינדק שוורז 
לדעות? הפוסקים ווהמקפלים יחד, 
וציָר לי רבי זוסיר; כל אות ואות 
בפרוטרוט איך לכתוב אותדז, וכך אני 
כותב, כמו שציָר לי רבי זוסיר;י 

נבהל ‏ הרב ממש מקדְשת רבי 
זוסיר; בזר;, כמרק רב גובריר;. 

מאז ואילך | נתפשטדק בעולם 
כרזיבר; זו, שרקיא שוד: לשרזי אדעותז, 
של הפוסקים והמקכלים, יחד, 

שוב מספרים על כתיבתו של 
רבי דוד; 

פעם ‏ הירק וקרב בעל הקתגיא 
באנופולי אצל רבו המגיד הגדול 
ממזריטש, | הלך עם חבו, אחר 
מרתלמידי דהמגיד, לבקר את רבי דוד. 
לאחר שהירק מעין באפן עבודתו 
של רבי דוד יצא עם חברו ואמר; 
מדז שיואודי יכול לתרשות לעצמו; 
הוא ישב לו עם שלתגנו וכליד 
מכשיריו | באויר ועל ימינו עומר 
דקמלאך מיכאל ומיבש %ו כל אות 
ואות תּכף כשהיא יוצאת מתחת 
קולמוסו לאויר העולם. 

ורבי דוד זרז קירק עני גדול, את 


פרנטותו וקיך; מוצא בדחק גדול 
ובדרך-נס, 

רבי נחום מטשרנובל - כך מספרוזן 
דקאגדר; -- וקזמין | אצל | רבי. דוךר 
פרשיורז ש% תפלין, אמר רבי דוד: 
איני יכול להמתין עד גמרן של 
דהפרשיות, מפני שאני צריך למזונות 
בכל שבוע ושבוע, - אמר ‏ %ו רבי 
נחום: תפנס בכל יום חמישי לגניזדק 
ותמצא שם זהוב אחר - ירת כך; 
בכל יום חמישי היר; נכנס לגניזר; 
שלו ומוצא זהזוב. 

קרוב %גמר הפרשיות נכנם רבי 
דוד לתוך דקגניזר; ולא מצא הזרזוב. 
ברזוך-כך גמר הפרשיות ור;ביאן אל 
רבי נחום, עין בהן רבי נחום וראה 
ברזן ‏ האותיות כ5 ב. 

וכך היה מעשת פעם בשעת 
בקכותיבר;! בלבכוהר בלב לרבי ו הו 
נפל ממדרגרעתו, ומזד; דקמעם 5לא מצא 
דקזרקוב; 

שוב מספר משמו ש% רבי דוד 
מזלוטופולי, | חתנו ש% רבי אהרן 
מקרלין: 

רבי ישראל אברדקם מצ'רנואוסטרוב 
(בנו של ר' משלם זוסיל מאנופולי) 
דקזמין פרשיורת אצל רבי דוד מאנופולי, 
דהידק רבי דוד מבקש ארבעד; זזאובים 
שכר כתיבה, וההתנד; שיכוזבן שלא 
בביותו, כדי שלא תהי מבלבלת 
אותו הדלות שבביה, 

דקיד; ‏ רבי ישראל אברדקם טוען 
לפני אבי מדוע דורש רבי דוד 
סכום גדול כזה, 

נטלרקו ‏ רבי משלם וסיל לבנו 
ורהוליכרתו אל פתח ההדר, ששם היר; 
יושב רבי דוד, פּתח הדלות ורארק: כל 
פעם שהוא מגיע %כתיבות שם הוא 
מתרומם באויר עם כסאו, 


08. אברהם כהנא 


|] 


אבל דבר זר; נוגע רק לספורי-מעשיות 
על ה,צדיקים" אבות ההחסידות, 
ואשר ל%ספורי-מעשיוות אחרים ‏ 5א 
קיו נור;גים בו<ם חשיבות מיחדת, 
ולפיכך נגזר עליר;ם, שיתחלפו מן 
העולם יחד ‏ עם חליפות ההחיים 
ושנוייר;ם, 

גורל רק עלה, כמובן, ‏ גם על 
דברי-אגדר; הנוגעים לסופרי סות"ם, 
רק שברים וקטעים אפשר עוד 
לרקציל ‏ מפק?),\ שרירה/י דקדוה. ותעכה 
בקרני זויות | נכחדות | שבישובים 
יוהודיים, | אב% גם מתוך שברים 
אלה ותגלד; 5פנינו עולם מלא, 

דהנר;, למשל, ההסופר ‏ רבי דוד 
מאנופולי (פלך (וליניהה, | י"ח מיל 
מסלגוּטר), 

מספרים, שרבי דוד נעשו; סופר 
סת"ם בפקדתו של המגיך ההגדול 
ממזריטש. = הזמגיך דקיד; | אומר ‏ לוו 
שילמדר מלאכרת ההכותיברז. בקש ממנו 
רבי דוד, שימסור %ו כונת ההשמות 
הקדושים, ‏ השיבו ההמגיה: הקשית 
לשאל אף-על-פי-כן, | מפני שרצוני 
שתלמד מלאכת ‏ הכתיבד;, ‏ אמלא 
בקשרזך בזהרז. 

צור; 4;מגיד לותלמידו דאקדוש רבי 
שכמה | מלוצק, (שילמרי. ילרבי ירוד 
ד-פונד: של כרזיברת ר<שמורת ד;קדושים, 
הלך עמו רבי שלמהק לטיל בָּשדת 
ושם מסר לו הפוגה 

מכאן ואילך נעשד; רבי דוד סופר 
סרז"ם, 

כתיבתו ,של ו רבי הור | ריתה 
חביבר; מאד בעיני דקצדיקים הלמידי 
דקמגיד, 

פעם אחות דזרזעכב רבי שניאור 
זלמן | מלאדי, | בעל% והקתניא, ‏ אצל 
רבו הקדוש במזריטש זמן רב אחר 





ההסכוות, יורתר | מן ההרגיל, ‏ כי כן 
הירק דרכו להמתין עד שיקרא לו 
רבו לפטרו לשלום לביתו עברו 
ימים רבים אחר יום מום והמגיד 
ל קראהו לברכו בברכרותז הפרדה, 
לבסוף | קראהו ‏ רבו ואמר | לע 
מפגי ‏ שיש קטרוג גדול בעולמות 
דהעליונים, מדוע אינדק שור; כתיבת 
רתמונרת רקאותיורת והקדושורת לדעות 
דהפוסקים ולדעות המקבלים, לפיכך 
מִכרח ‏ אתה לע חוטב בהברי 
דהפוסקים ורהמקפלים ולישב האותיות 
באפן שתריונדק שוורת: לדעת שתי 
דקכתות, בכדי שיתבטל הקטרוג. 

מיד רטיל דארב על נפשו מלאכת- 
קדש זו, עברו ימים אחדים ועלת 
בידו להוציא אל הפעל כל צורות 
דקאותיות, | באפן| שקיו מרתאימורז 
לשתי דדהדעוות בשודה. דקביא עבודתו 
אל רבו והראדק לו תמונות כל. 
דהאוותיורת, נתן לו רקמגיד תודרל? על 
עבודותו| ואמר 5 - בה | דקרגע 
דהכריזו | בפמליר; ש% מעלה, שכך 
מכרחת להיורת צורות דקאורזיורז, 
ונתבטל ד;קטרוג. 

ממחרות ברך ההמגיד לרב מלאדי 
בברכרת וקפרישרז, ונסע לדרכו. 

בדרכו נסע וקרב דרך אנופולי. 
בא לעיר בלילה בשעו: שריו בנד 
אדם ישנים. ראה מרחוק נר דולק 
באחדר הבתים. הלך לאותו הבית 
להתאכסן שם, ‏ הבית קירק ש% 
רבי דוד הסופר, וכשנכנם וקרב מצא 
את רבי דוד יושב וכותב ס"ת, לא 
רצזה | לבלבלה ‏ ודזיר; דהולך לך בבות 
בהשאי, עד שהגיע למקום כתיבתו. 
ראה הרב, שהוא כותחב האותיות 
הקדושות | באותחן הצורות עצמן 
שוקוציא ‏ דוא ‏ אל הפעל ביום 
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דקרקוא בווליניה; רקיר; ‏ רבי אפרים 
סופר סוזת"ם מאוסטראהז, 

רבי פנחס מקוריץ הקירז אומר ע5 
פרשיורזיו של רבי אפרים, שרזן סגלוק 
למחוש"ראש ולמחשבורז זרורז. 

רבי רפאל מִבָּרשד, תלמידו של 
רבי פנחס, דקיר; מתפלל% בהפלין 
שכ) הבו" אפרים, ‏ פעם ‏ אבדו לו 
דהותפלין, וקיך; רזעולם ‏ תמוקה, שאין 
הווא מתפעל% מהאבדר; אמר:- 9 
די שיש לי דזק גדול, עוד ‏ אהיר; 
שרוי בכעס! 

על והחפרש שבין כתיבתם של 
שני רקסופרים, ‏ רבי דוד מאנופולי 
ורבי אפרים מאוסטראר;, היד; רבי 
פנחס מקוריץ אומר; 

- רבי דוד ד;וא מעולם ד:בריארז, 
ורבי אפרים -- מעולם האצילות, 

רבי פנהס וזיד; מחשיב מאד %רבי 
דוד מאנופולי והי משתמש רק 
בכרזיברזו. 

פעם נסע והודי אחד %אנופולי, 
בקש ממנו רבי פנחס, שיפָּנם אל רבי 
דוד ויקנד;? אצלו מזוזרז. 

כשנכנם אורזתו יד;ודי א% רבי דוד, 
נמלך וקנדק אצלו שרזי מזוזורז: אחוז 
בשביל עצמוהו ואחות בשביל% רבי 
פנחס. בשערק שנתן 15 רבי דוד 
את ההמזוזוות, דקצביע לו זו בשבילך 
וזו בשביל רבי פנחס. 

בדרך נתהלפו לו ההמזווות. בא 
אא רבי פנחסי ומסר ‏ 35 ההאמזזה. 
דהעיף ברז רבי פנחס עינו ונתפרץ 
מפון)-- הבל רבי דוד" ישלת ‏ %ו 
מזוזר; כזו? 

נתישב | אותו ‏ אדם, | שנתחלפו 
אצלו ההמזוזורז, | ודקוציא | דהמזוזרז 
רקשנירתז ודקושיטה ל%רבי פנחס. צהלו 
פניו - ש% ‏ רבי פנחם: -זו | שפין 








ויש בזר; והקמטעם שתי נוסחוז. 

יש אומרים,| שרהמזוזרק ך;שנירז 
כרזבה ‏ רבי ‏ דור : ביוסהרעב = והכו 
דוד תירק מפחד מאר מרעם, ור;רגיש 
בור? רבי פנהס, 

ויש אומרים, שביום דזמענן כתבה, 

לרבי דוד הותד; התברק טלאוק 
תפלין, שנכתבו ביום המִץעָנן והין 
ממונים אצלו וא הוציאם לעולם, 

לפיכך ‏ הין | הקרבדק - יך;ודישם 
מקפידים ל%אחר זמן, שהיו חוששים 
לקנות הפלין ש% רבי דוד, שמא 
יור;וו מאורתר? דזרזבר;;. 

רבי פנחס מקוריץ היד בכלל 
מבין גדול בעיני כתיבו;. ומפאן 
אפשר ההר;שגדק והאמנוות במקצו; 
זר; אצל בניה 

רבי ‏ משר? בנו | של. רביו מנחס 
דזיר; ברזהלר; חוכר דזקמרחץ בסלווטר;, 
ולא דודה ' יכןל" לסבול. דורנר:גורז 
ד<טשרתים, | שהיו נכנסים %חדר" 
דקרחיצרק ‏ ש% הנשים וכדומה. עזב 
פרנסרז דקמרחץ ונעשרק חוכר ראטכסה;. 
5 הצליח, כי דהפסיד ממונו, ד;רזהיל 
מתעסק בעבודוזת סופר סת"ם. 

כידוע, | דיו שני סטופרי סת"שם 
מפָרסמים בדורו ש% רקבעש"מ: רבי 
צבי, סופרו של ר;בעש"מ, ורבי אפרים 
מאוסטראדז. עָיִן רבי משרז בכתיבות 
שניר;ם ומצא, שכתיבות רבי אפרי 
דאיא יותר משבחה. דקתלמד לכתוב 
כרבי אפרים. 

הביא כתיברזו א% רבו פנחס, 
דהסותכ "רבי פנתם בעבורר | בנ 
ואמר: צוררז ו;אותיורז דקיא מעלמא 
דנוקבא, כששמע רבי משר; דברי 
אביו, עזב מלאכת ההסופרים ונעשר; 
מדפיסם בישרא%, בהשתמשו באוהרז 
דהאמנות עצמההק קוא הידק | גוזר 
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וקךְשד; זו של רבי דוד ₪5 היהה . 


קדשוה | לשעה? | קִיָמת | היתד; 
לדורות. 

בסקבירד:; (פלך קיוב) דירק נמצא 
ספרזוזורר; עתיק מכוזיבותו ש% רבי 
דוד מאנופולי, דזיר; הספר מנח זמן 
רב במקום של מחב. נתן הצדיק 
רבי יצחק מסקבירדק ‏ את ההספר 
לסופר | להגידקו, | כשרזעביר והסופר 
בפלירת | על-גבי ‏ וזבותב -- נמחו | כל 
דהאותיורת | והקתבוות, | חוץ משמות 
רזקדש, 

יצא רבי יצחק וקרא 5,עולם" 
בזה; ר;לשון: 

- ורקודים,| באו וּראו, עדדכטהה 
גדול פתר? של קדְשה! 

דהערצר; זו מובנות, דקעבודר;? ש% 
דקסופר מביארזו לודי"כך, | שיךר;י ‏ תי 
לו בבדידורת ובפרישות, ד;וא רחוק 
משאון העולם ודזמונו, החיים הלו 
קדושים והתם מעצמם והם מקיפים 
אותו מין מחיצדק מיחדות, רוחנית, 
כאן יש ל מקום לפנטסיד;, שתדקי 
רוקמת מסביב לגור זה אגדות 
נפלאות, | הקרקע | התוא בתכלית 
הכשרות: יש כאן ברדנש, שאין לו 
שום מגע ומשא עם העולם הגשמי 
והחמרי, אדם שכבר ההתמכר - בין 
ברצון בין על-כרחו-- לעולם ההרוחני 
בכל ‏ ישותו,. ומנכפי עולם ‏ הזת 
נשתיר %ו רק דלי-דלות. 

כל זרז ר;וא מן רהצד של פולקלור. 

אבל יש נם צד אחר בפעְלתו 
של הסופר: אמנותי, דהרירקו ‏ אדם 
משתקע בעבודתו, אם כן יש לו 
מעם מיחד, סגנון מיחד, אמות הזוא, 
שעוד הסופר ההראשון בישראל כבר 
קלקל לגראפיקדק והעבריות ארז כ% 
עתידהּ: ברזנש זר; ב עם מעמו 





וסגנונו דקפרטיים, והאישיים, ‏ החפשימ 
מעל ההאות דהעבריר? אהת צורותר; 
דהרקרתחליות, דקקרומהק, וד;לביש אותוז 
כלי-תכשיטים וקשוּטים משלו, ובציור 
זרק ‏ ההנחיל | אותה, | את | האות 
דקעבריות, | לבאים אחחריו, והדורות 
דהתבאים | החזיקו | בעקשנות בירשו; 
זה | שיפדק ‏ הקירתרהק | בעינור;ם | וכך 
נשתכחה מן העולם ש% הקורא 
ד;עברי ההצורר; דזעַקרירת, דזרקרזחלירז, 
של אוזיות דזאלפבירזא שלו, וכשבא 
הגראפיקן ורוצדר; לעשוות מטעמים 
הוא מוצא צער גדול בדרך יצירתו;: 
לא נשאר 5 אלא לתלות ‏ את 
קשוּטיו | באותיות | מקשטות כבר, 
וקשוּם לקשוּט קשרה זווגם, 

כך וקוא, לכאוררז, 

מכלימקום ‏ יש דיוקים דקים מן 
הדקים, שמתפתחים אצל כל אמן 
ואמן בכתיבד;, מדעות ושלא מרעת. 
אותם דקדיוקים, שמביני-דבר עומדים 
עליד<ם אחריכך והם יודעים להבחין 
ולדהפריש עלזידידה<ם | סופר | אהד 
מחברו. ולא עוד, אלא שוזהם מוצאים 
אפילו די מלים בפידהם בכדי לנסת 
נסוח ‏ יפרק ‏ אותם הקקוים הדקים 
שבדיוקי הסגנונים, 

ושוב אנו זקוקים לאגדה. 

בפרשיותיו של רבי דוד מאנופולי 
דקיו ד;פאי"ן כפולורז, מעין - . ואמר 
בעל קאור = רקגנזי, והבדי יר:והרק 
ליב ההכר;ן מאנופולי;: 

יש פ'א | סתומר; ‏ ויש | פ"א 
פרזוחדק, 

יש ששיךך שרש נשמתו לפ"א 
פרזוחדק, ‏ ויש -- 5פ"א טתומרז. 

ומי שמגיע %בחינרת פ"א סתומר; 
יש בו כח %פעול בפאי"ן כפולות, 

אחד מן ראסופרים דזמפרסמים בדור 





מקום לינרז בעיר. ראר; מרחוק אור 
מאיר בדירד;? אחת, נכנם לשם ול 
וו ירדה פקיר? ‏ רבי | משה; 
פרשיבורסק. ממחררת הזזפאר רבי 
משלם זוסיל לפני רבי אלימלך אחיו: 
וה ווה חצי זוקוב ולנת. בבית- 
הפנסת; ‏ אבל %ר לא דיה חצי 
זר;וב ולנתי במקום שראיתי לאלידזו 
שהוא שוררז שם - - - 

ותמקה אני רק רמז רמזתי כאן. 
יבואו אחרים וישלימו הזענין. 


אברהם כהנא. 





פרנק וכתתו לאור 
הפסיכיאַטריה 
נסיון 


א 


תולדוות | פרנק וכנתתו דומות 
לאגדר; מדורורז קדוּמים. אלמלא דיו 
דַדִי ההטרגיקומדיה; ד:זאות עור כמעט 
חדשים בזכרוננו ואלמלא אנו בעצמנו 
מו מבירים אהת בנרבניהקם של 
נבור דקתזיון וקזד,, דקין ‏ כ 5‏ אורון 
דקרזולדותתז בעינינו כיצירד? ש% דמיון 
חולדה, | כאחד | הספורים | הבדוים, 
שנכרזבו ברוחו של אַדגר ‏ 8ו, אן 
כרברי"דקבאי | מעין והספורים | ש9 
קנן דו9, כל הִִמֶסְכָת הזאת של 
קורוות עמנו בפולין | היא נפלאה 
כליכך, מוזררק? כל-כךך ולא מובנה, 
עד שברזשקפר; וקראשונד אין לִיִחָס 
אותדה ‏ אלא לדברי ‏ אגדה;, ‏ או 
לספור בדוי מן הלב ואמנם אנו 
רואים, | שחוקרי ההקתולדות, אשר 
ההבן לעסוק בענין זדק, חוו .עלין 
דעווז מדעות שנורת ודעותיו של 
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והאחד רחוקותת מדעותיו ש% חברו 
כרחוק מזרח ממערב. בעוד שגרץ 
קורא לפרנק בשמורז וכזבן 
שבכזבנים, | נב% שבנבלים, רמאי 
שברמאים, בן-בליעל, המזכון לר;רע" 
וכיוצא באלה;, דזנד; קרוזר;ר *, אשר 
קירותיו בענין זוה וזן בפלי ספק 
יקרות"ערך מאד, מחודת; את דעתו, 
כי פרנק היד אדם נעלה, אשר 
קבע לו 5מפרע אידיאולוגיה נכבדרז, 
אידיאולוגיה; מדעת, ‏ השואפרז לגא% 
את יהודי פולין ממצוקותידים, שד;יו 
באמרז נוראוות באותזו דזזמן, לדקרים 
אותם משפלות מצבם הרוחני, שבו 
דקיו שקועים באותם הימים, ולתת 
להם עתיד טוב, מזרזיר, במעם בעין 
חוזרז - מחליט קרוזר;ר -- ראד; פרנק 
מראש, כי הפתרון היחידי לשאלרת 
דהירזודים, ‏ אשר באמת 5 היתו; 
עור קימת באותו זמן בתבניתד; 
של עכשו, זוא התקרבורזם דהגמורר; 
אל הקצבור דקפולני, ‏ התקרבות שלמרז 
בלי שום | תנאי,| זאת אוטרת: 
אסימילציה; גמורד? ושלמהה, ‏ ראה 
קרוזרקר | אהת פתגמיו וספוריו| של 
פרנק, | והחרי והם מלאים צבעים 
ורזמונות, ודְמר;? אותו לנימשהה. עוד 
רזר;לר; גדולר; מזו קשר לראש פרנק 
יסקדה-חוונסקי בספרו ש015ק |601!6א, 
,פרָנק - כווזב יסקד;-חוונסקי - 
נולד בכל המעלוות של מושל, המכונן 
סדרים חדשים בענמני הצבור. וקוא 
היה | בעל אמץ-הרוח ועזדו;לב, 





1אתז 1 אתגקק * 
5 גש38ב52ז3/ 
החלק הראשון של הספר הזה תִּרגם 
עברית ונדפס עלדידי נ. סוקולוב, אך-- 
לצערנו -- בלי הה%ספות, שהן חשובות מאד, 


+ 2 ,0150ם 
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בעצמו | דפוסי דקאותיורז הקיפורז, 
שברן נדפסו ספרי סלוומה, 

אומרים, שמכתיבת ידו של רבי 
משדז נשתמרו שלש ,מגלות": אחוז 
נמצאות באוסטרארז, אחז - בסלווטה, 
ואחות -- בקליבלד. 

לפני מאוזים ‏ שנדז, | בערך - כף 
מקבלים זקני דהסופרים -- רזודק ברובנד; 
(פלך וולניה) | סופה ‏ סת"ם ‏ אתד 
בשם רבי אפרים, אומרים, שקברו 
נמצא בבירת-עלמין שברובנדז. 

מרבי אפרים נשתירו שלשד; ספרי- 
רפוררק? אחר | ברובנדה, = אחר. בברודי 
ואחד אינם יודעים היכן וקוא. החוץ 
מזדק יש הרבר; פרשיות של הזפלין 
מכתיבותזו ש% רבי אפרים. 

ספר-רזקתורר; שבברודי נשרף, ונשתיר 
ממנו רק הפסוק ‏ וכ% בני ישרא? 
יבכו השרפר? אשר שרף ו;". 

ספר-דקתורר? שברובנר? קוראים בו 
שנך; אחרז בקלוז והישן ושנר: אחז 
בבית-ר:מדרש דזישן, ומחזירים אותו 
זדק לזר; מדי שנדק בשנ בשבפת 
בראשית! מקום שהספר נמצא שם 
טרזאספים לתפלר; בר;:שכמר; וקוראים 
בספר| פרשה בראשית, ואחר-כך 
מלוים אותו למקום ששם ‏ והיה 
בשנה הבאהה. 

דקורז | מעשרק, | שהקורתדק | שא%רז 
בספרו של רבי אפרים, נמצא שם 
אברך אחד, שהיד; רגול בוא %בית- 
דהמדרש בר;שכמר;? %עסוק בתלמוך 
תורוה. דהדבר הירק אחר רד;סתלקותו 
של רבי אפרים, ‏ בא אותו אברך, 
כמנרזגו, עם עלות דהשחר ופגע ברבי 
אפרים יוצא מבית-רקמדרש,. אמר לו 
רבי אפרים: -- מן השמים נתנו לי 
רשות לתקן ספר ‏ שלי, תחזרה 
למקומו, 








ספר ההקאברך המעשד;ן הזירז סופוו 
שלא הזוציא שנזו, 

כוזבו של רבי אפרים מצמין 
ביפיו וטיבו, ביחוד יפוק וקיא דהחי"רז 
של מחרה ‏ אף, ועוד. הפסוקים 
מבדלים אצלו זה מזרה, 

רבי יאפרים ‏ היד: . יודעי וע 
כתיבתזו והיה מתגדר בוה, מספרים, 
שפעם אחת בא אצלו שואב-מים 
לרזזמין רזפלין, והירז עומד עמו על 
דזמקח, אמר %ו רבי אפרים: - קנדז, 
קנה לחר זמן ‏ ירזין: שוים ‏ ווס 
משרזשלם, 

בופי! קרב | בעל . דהרנטת ו הק 
שני סופרי ‏ סת"ם מפרסמים: רבי 
שואל מדהקומלי ורבי נטע ממוזיר. 

מעשה; שהירז בחתנת בנירזם 
של שני דזמחהנים, דהתניא וקדשרז 
לוי (דקרב מברדימשוב).| אחד מן 
דקקרואים הביא מתנת-דרשוק לתתן: 
פרשיוות של תפלין, שקנה; מאת רבי 
שואל מהומלי, הציץ בוהן דהקתגיא 
ונרזפרץ מרזוך פיו:? -- אורר;! 

מכאן ואילך הלך שמו של רבי 
שוהל ד;לך וגדל בארץ. 

וכמובן, ‏ 5 היו חסרים סופרי 
סת"ם מפרסמים גם בגליציה, ורבי 
משד? פרשיבורסק (בעל ,אור פני 
משד;") יוכית. 

פעם | באו רבי משלם ‏ סיל 
מאנופולי ורבי אלימלך מליזנסק אחיו, 
כשהיו ‏ הולכיום בגולו;, | לעירו ‏ של 
רבי משר; פרשיבורסק, סרהו לבת 
והפנסות, ולא הניחם השמש ללון 
בחנם, הוא דרש חצי זהוב שכר 
לינתו של כל אחד.. רכי אליטלה 
סלק לה את ההשכר, אב% לרבי 
משלם זוסיל לא הזיתה אף פרוטרז, 
הלך-לו ‏ רבי משלם זוסיל | לחפש 
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(מעדק לעשורת ‏ הארת רוולדורת? בח 
ואה הער לפלפול בענין תורות" 
ההרפואדה, | אני ‏ יודע, | שהתולדות 
דהאלק | אוהאפשר | שרדיונה; | רק 


ר:וצאורת של רצון יחידים או משובותם 
ב"בד. אבל במקרים בודדים אפשר 
להשתמש בשימה; זה נוּכל 
ילנ | מחזור; יהועים, אשר 
לכוורד;? דקם כמתמיר;ים בעיניגו. 
דהדבר | מובן | מאפיה | שכשם 
שוהרופא בחקרו הולרק מהלת-רזרות 
ובהוזבוננו א% מהלתו זו הוא שם 
5ב אל הקרקע שגדל אותד; ואל 


ובת 


רקסביבר;, | שברק נרעטרזתוה, ובתוך 
דקגורמים והחיצונים ‏ האלה הריו 
מוצא באוּר, אמנם 5א לעצם ד;מחלה;, 
אבל לפנומנולוגיה | של כלומר; 


לרזכונרתוק, דקופעורזודק ומר;לכה, - כך 


חוקר ה;רזולדוות, ר;מבין בפסיביפטריד:, 


המו ונתי דקר ילשיום. 5ב הל 
רהגורמים וקאלו;, כי ‏ בהתשם מנח, 
יותר מאשר בסתם יחיד, דזטפתח 
להבנוץ רלשפערזן שפ אדם 
בהיסטוריר; ומרהתדק ש% ר;שפעד; זו 


בזמן ובמקום, 
על-פי שימד; זו אני אומר לרזפיץ 


אור ‏ על פרנק והראשונים | מבני 
עדרזו, כסבורני, שיעלר; בידי לברר, 
כו פרנק לא ואה נבל מדעת ולא 
אוש-אידיאה, הצופדק | עתידוו: 
ומותאמץ לוזקן את אחיו בגי דתן, 
דקוא היורק אדם חולה, בע מהלת 
קשה מאד ודעתו ‏ היתרק ממרפת 
עלין, | אנשים | למאות | ולאלפים, 


הדומים 9 ימיהם פָלים בבתיד 
והחולים, | דקאטמוספירה; | דהמיחרוז, 
שבד חי, ורוה רזרזסיסר:, אשר מלאה 
א כל הלל דקאויר, שחו עפיו 
טלכים,; | הוחרל ‏ מעיפ- 


ו 
ותו 





ל ד תדהש המדש ו" הדו שה האטטל > מלנ דה 


דזמשגעים, אשר היה נאר; 5ו, ורזן 
\ 
שמשכו אליו חבורד; קטנד; של משגעים 
\ 
כמודזו ועשו אותו לגבור 


מרני" 


קומדיר; -- בעיני 


דקפסיכיאטר, - טרני- 


קומדיר;, | שוהיא אחד דקפרקים 
והחשובים בתולדורז דקיד;ודים 
בפולין, 

ב 


אגו עומדים ‏ על הגבול שבין 
ודהשנירז | ש* 


בגלל 


רתמתציר]ז 


דזראשונר; 
דקמארז ד?שמונרק-עשררז. 
דקרזרגוות הקנוראורת באוקרינד;, שלא 
פסקו מימורז חמילניצקי ועד-א;ז, דקיוּ חייו 
שח , יררה דורי + רומיר 
בסכנרז, | מנוסדז רתדיריר; | בוקלר, 
אימות | דיום | ההבא, הפחד מפני 
דקערזיד מפאוז ירידותד;? של ממלכון 
דזרפובליקד; דהפולנירז -- זר דקידק אז 
חל > דודזודים = = בפוליך. :-,ובוחור 
בגלילורז והמזרח וד;דרום שלהה. מצבם 
דקטקונומי של הי;ודים, ‏ אשר זה 
5ה-כבר ‏ היה טוב בערך המצב 
דקבללי, ולפעמים טוב מאד, הלך 
הלך ורע. דלות נוראה; התחוללוק; 

ושפעורזירזם | של 
דז,קדק?" וועד ד' ארצורת מחיץ דקלכו 
ראלך וחסר, עד שכמעט תמו להרזקים, 
טפני רוחדרזרזרס ששררדק בכל ה מטלכרז. 
בעקבורז ההרעורת וקאלוק באדל גם 
דלות רוחניות, כ רעיון חפשי נָמַם, 
רז,קרז5", אשר השפעתו מחוּץ אבדר;, 
הלך ולחץ בפנים ‏ את היחידים 
בצבות האאסורים, דק,שלחן ערוך" עם 
דקרקוספורת : 45 אשר =" דלבוה \ ורבה 
את חי חיהודים במסגררז: 
מנדזגים | שונים, 
ושרההבד; ‏ הרבך: יש 


לבוא על פלם, 


ו 
צמצמ, 


צרדק | מאד. 


קטוּ במקרר; 


תשר 


34 ד"ר ש. ביחובסקי 





חזק בנפשו, מוחו דזיר; מלא תחבולות 
מרזחבולור? שונורז, דמיונו עף= בבעל- 
כנמים; ‏ האוא ידע הימב ארז? נפש 
בנידרזאדם ובינתו הקיתוה גדולה, 
אלמלי נתחנך בתוך סביבה: אחרז, 
גדל בתנאים אחרים, ‏ על קרקע 
אהר, דקירז ממלא בהיסטוריד; רזפקיר 


עו רתרו בלול 

בעסקי ה במדק וכמוק שנים 
ברתולדורת רקוקזידק ודקכרתורת, דקגערזי 
גםזכן להתולרות פרנק ועדתו. קדרם 
על הפליאני | ד;תכן| בעצמו של 
דקרזולדורז דקאלד?? במחצייות והשנירז 
של המאה ההשמונד;דעשרוה, בשעות 
שירזודי :פולין ‏ דיו | קשורים , כל-כךו 
אפשר לאמר: אסורים כבנחָשתים 


אל כל אות ואוות מאותיורת ר;רזורר; 
ואל דיני דקאסור והרזתר, המירו 
המונים | מותם יאת הדתם יברת 
דהקתולית, דקרתהלתי לחפש בתורתו 


של מיסד הכת הזאות וזו שיטר;, 
הזר | הב כ בלי שים ו סב | ליסוה 
ההשומד? הקזארז ורזקרקגיון | הקזרז, קם 


נכון דקוּא, או רעוע מעקרו אחר-כך 
חתפרותי למצא ‏ במיסדה ‏ של ההכת 
איזר; אורזורת, שאינם מצוּים באנשים 
אחרים, אותות קדשה, הכמה, רוח 
מובדז, או אמץ-רקרוח, מעלורז ירזרווז, 
שבוזן משך אחחריו ‏ את ההרהמונים, 
הפשועיי יומצאתתה 2 רעהו"",וברזת 
שכמווזם, כמדמני, אין למצא בשום 
כרז אחררז. רזרזבוננתי וראיתזי, והנדז 
תכונד; פסיכופּטָלוגית מיחדרת לראש 
דקכות ‏ ותזאות, | חמנם | בכל. | אחד 
מראשי הכתורוז דהשוגורז אנו מוצאים 
נמידק ‏ מן דהמדוה הקבועו; ‏ במבע 
דהאדם בענין בריאוּת-רזרוח, | אף- 
על-פי-כן שונד; פרנק מכלם, כי קוא 
כְלו יוצא מן הגדר, שגדר דקמבע. 


------.------ וי 


והפנירתי ארן בי מכל רגשות דושנאוק 
ודהחבר; שבקרבי, אשר בכחם הרז 
להשפיע על דהכרעפי בדבר ערבו 
המוסרי של פרנק, והחלמתי %ברר 
את החמר המרבה, שאסף קרוזהזר, 
עליפי שיטות הפסיכיאטריד; פבד. 
דקרזנד;גרתי בענין זר; כרופא, הנקרא 
לבית-דין לחוות: דעתו !בדבר )פוב 
רוחו של אדם ובדבר תולדותיו של 
דהמצב הזזרזן מדרגרז רזבנרזו ואחריורזו 
על המעשים שעשהה;, יש לנו הוולדות 
אנשים, תקופות שונורת, או אישים 
מיחדים, | אשר היק להם הברע 
בדבר ‏ תפקידו של גורל בנידדקאדם, 
ועליר:תם שפמו על-פי שיטוות משיטורז 
שונורז, ואולם מועטים מאד הזיו עד- 
עבשו ההחוקרים, אשר דהתמבוננו אל 
זהרזפקיךד, | אשר מלאו בהיסטוריר; 
גורמים | פסיכופטלוגיים | או אשר 
יכלו גורמים | אלד; למלא, ‏ אין 
אני מפקפק בדבר, שהתפתחותר; 
של הדקיסמורירת, | למי ערוק 
החדשו; שבחדשות, הולכות ונמשכות 
עלדפי חָקים קִיָמים. אבל אין לתאר 
את הההתפתחות ‏ הזאות ברגבניר; 
קו ישר, ד;בוקע ועולד;ק תדיר בלי 
שום מכשול ובלי שום נטידק לצדרים, 
דזקו דקזר; מלא עקמומיורז ועקלקלורז, 
מי | שמסתכ% | א% | העקמומיות 
והעקלקלות ‏ האלה מרחוק, במעט 
שאינו רואדז אותן; אבל מי שמרזבונן 
אלידין מקרוב -- רואה, שהן התדיר 
סתירר; ‏ גמורד; ‏ לְחֶקים | הכלליים 
והמצקים ש% ההתפתחות. אלמלי 
היו חוקרי וזתולרות מותבוננים אל 
רהמחזור אשר לפנידזם לאור שיטת 
דהפסיכיאטריר:, | בודאי שלא אחת 
מן דהחידורת דקסרזומורת של רזר;יסטורירז 
רזירתר; | נפתרות | על-נקלוק. | איני 


פרנק וכתתו לאור הפסיכיאטריה 77 





אותם ה7ה/ לדעת, אם %א יתכחשו 
לו, אם ישמרו 9 את אמונתם, 
אם %א יסורו מאמונתם בביאת 
דקמשיח, דזר;ולך וקרב במדוק שרזצרורז 
ודהיסורים דקולכים וגדָלים, | הגסיה 
היא התחלת רקרזחירז, 

במצב רוח שכזדק, אשר שרר אז 
בין ידקודי פולין, במצב אשר נביאיהקם 
של משיחי-שקר חזקו ואמצו אותו 
רזמיד, עלר;ק על ר;בימר; הזרקיסטורירז 
יעקב בן ליב פרנק. 


אמנם אין בידנו ספר כתוב על- 
אודות מחלתו ש% פרנק במובן 
תורות-רקרפואד; | של זממננו, ואולם 
דהכרזבים, שהדפיס קרוזהקר בספרו 
על-אודורת פרנק ועדרזו (חבל, שקרוזר;ר 
השמיט מן הכתבים האלה דברים 
רבים, לפי ‏ השעררזנו, דברים מתנגדים 
לרגשורת? דקמוּסר, ובזדק דהפתירץ] ארז 
ערכו של ספרו זה), מספיקים 5נו 
חמר פמוגרפי למדי. סגנונם, לשונם, 
לשון פולין | ההמנְמגמות, | התכניהתם 
ותכנם של ד;כרזבים האלדק, המכילים 
ברכם= פחגמים וספורים קצרים, 
שאמר פרנק על עצמו והתנר;גורזו, 
וגם דברים דעוגעים %פרנק ובניח 
משפחרזו, שמעריציו דזקרובים אפיןו 
שקדו לרשם אותם בספר, טעידים 
עלידקם עדוות נאמנר; ‏ מאד, שהם 
כוזבים מקוריים, ובדהקם צפּוגנים חיי 
פרנק וכל נשמתו, ועל-ידם | אנו 
יכולים לתאר לנו בדיוק את כ%9 
מהותד? ש% בריד; זו 

דקמשפחוה, שממנדק יצא פרנק, 
5א מן המשפהות החשובות הזיא, 
אביו, שכפי הנראר; דזיר; חוכר בירזח 





משקה, הצטין בכעסו, ‏ על כל דבר 
קל, שעשו בניו שלא כרצנו, | הכת 
אותם בלי רְחם. חנוך הגון, %פי 
ההמַשגים | ששררו באותם רימים, 
₪5 קבל פרנק מאת דוזריו, דקוא 
בעצמו ההתפאר המיד בזה, שקוא 
אדם פשוט, שאינו מבין את הדברים 
שרזוא קורא בספרים, וכיוצא באלה, 
ואמנם ‏ מן הדברים, שהוא מדבר 
לשוא בשם אזדק ספרים, נראה, 
שהירק בוּר, דקוא בעצטו מספר, 
שקרע סדורי תפלה, שעשועיו בימי- 
ילדוּתו הזיו רחוקים משעשועי ילדים 
רזמימים? יסד באותתם דזימים חבורר; 
של שודדים ובראשרה ההתנפל -- ₪5 
לשם לצנות -- על סוחרים עוברים 
ושבים ולְסטם אותם,. פעם אחת 
דהציות | בערמר;? אש בבית-כנסהז, 
סגר את דלתותיו והכר; במקל ארז 
דהנמלטים דרך החלונוות. את הדברים 
האלה ספרה פרנק בעצמו בשעה 
שרזד;לרזו דהגיעד; למרום קצהז, וכותב 
קורותיו רשם אותם ברגשווז קדש, 
הקוא הירק תמיד משנדק את מקום 
שבתו - נע ונד היה 

בקראנוּ ארת פרזגמיו וארז דרשורזיו 
הקצרות, | או את דברי התוכחוז, 
אשר ךכר ‏ אל ה,חבורה" - בשם 
זר; נקראים מקרביו, גדולי מעריציו -- 
אנו רואים, שרהם חטרים כל אידיארז 
עקרירת וכל שיטדז, לרב זוא מצרף 
מלים,| שאין להן כל קשר פנמי, 
רק דומות במבמטאן אלה לאלה, 
כמחזר; ‏ זורק אנן מוצאים תדיר 
במשגעים. הזעָקר בבל אלה בבב 
תלדותיו | ש% ‏ פרנק, קוא דבר 
שבמקרד;; | שבמקרד:? נקרא | בשם 
יעקב, ועל-כן הוא קורא על עצמו 
פסוקים | שנים שבהורד; ופתגמי 
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לפקפק בערך הדתי שלהם, נעשו 
עלזידי מפרשים שונים לדינים קבועים 
והומלו לחוברוה? על כל הידהודים 
שבמדינה. אך לשוא נחפש בספרות 
דקרבניות ‏ של אותם ‏ הימים מעוף 
דקרעיון, | או מחשבו; פילוסופייז. 
דהמוחוות | כאלו | הקתאבנו | בדכנים 
דקיבשים, ההכוללים את חי היחיד 
מרגע | ההתעוררו | טשנתו - דהלכורז 
נמילת"ידים -- ער שוּבו לשכב על 
מטתו,| ספרי ‏ השו"ת ש% אותם 
היפים חם ברך3ם פלפולים שאין 
להם סוף, שלפעמים אין להם שום 
שיכות אל חיי דהרזוֶר; (דיני קרבנור), 
כל הרדיפות ו;עני ש% היה;ודים 
דזיו בעיני רבנים רבים לאות, שיש 
לותזרה ו וקהתחמית ! עוד." רגר י ברוני 
אסור ורזתר, והוכיחו, שפ5ל הצרות 
אינן באות אלא כבענש ‏ על דקלזול 
בדינים האלה ראשית דבריו של 
אחךר הכרזים ש% ועד ד' ארצות 
רקיא: ,רזרבינו מאד לפשוע באלהזים. 
אין יום שצרותיו ל חדזיינד: מרבוות 
מחברו, | על הפרנסר; קשוק מאד. 
קשו;ת לעמנו להתקים בין ההאמות. 
הדבר הוא לגס שבכל ‏ האסונות 
דהאלר; עודנו חיים, | אין לגו שיגר, 
מלבד דהתורה; ושמירוז חֶקִידה ודינירז 
הקדושים ומצוות ה/ ‏ אשר מהם 
לא נזז ולא נסור ימין ושמאל מכל 
אשר יורונו חכמינו ומורינו ומאורינו". 
לרוגמרז אנו מזכירים ‏ את הזתמונד; 
דהנאמנרז | מחיי | ראדקודים | בפולין 
באותו זמן, | תמונד; מרעישר; ארוז 
הלב,| שתאר ‏ לנן | שלממוהק ‏ מימון 
בתולדותיו המפרסמות אשר כתב 
בעצמו, 

מבפגים שמוג ההמוני | דקאסורים 
כבלים על רגליו של הזירזודי וצרו 
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ממש כ% צעד וצעד שלו, ומבחוץ 
הציקו הקתזנאים הקשים מאד ש9 
חיי . הובלכלרה. וד;צבור, ‏ ועל;:בן! םת 
כל יהודי ויר;ודי מכרח לאזור את 
כל צחותיו בבואו להלחם על קיומו, 
אבל לכל האמלים האל האיר 
אור התקוד;, שלעתיד לבוא יקבלו 
שכר מוב ‏ על'. כל. דזוסורום, | אפפה 
סבלו | בעטק-הבכא | הקחה, ואולם 
אימתי ‏ יבואו ‏ על שכרם? איפה 
וקבלודזו ופדה ידהירק' ר<שכר |דקוות1 
עמק עמק ההפתה שרש בלבם 
דהדעוזק, שפוזה, בגלות, אין ליראודים 
מוצא מצרורזיר;ם, ששלשלתת-דזיסורים 
דזואת אפשר לה שרתהיר; נפסקותן 
רק שלא בדרך-הטבע, בדרך אשר 
דהאירד; %ירזודים רזמיד מיום שנחרבר; 
ממלכוזם, היא ההדרך, אשר עליק 
התפללו המיד בכל לבבם ונפשם 
והיא ‏ היתד; כ% הוחלתם, שיחם 
ודזגיגם, עמַקר ועצוּמר; רזירזר; צפוּגר; 
בלבם האמונד;, שיזכו לחיים חדשים, 
חיום | שאין בדחם דאגהה ויסורים, 
ודהחיים ' דקאלרה | בכל ‏ רגע. ובע 
אפשר לקם שיבואו, דזמשיח יבוא 
וכרגע | וראנדק כל , דהצהורת" ‏ כלורז 
ותחתירזקן | באות ישועורז ונחמוון 
וכל המובות אשר בעולם, והוא, 
המשיח - מידזר; | מפקפק, | שהוא 
יבוא? בודאי ובודאי שיבוא. הוא 
אמנם נעלם מעינינו, ‏ אבל דזקוא שוכן 
בינינו | ומהכד;ק לרגע, | שבו יוכל 
לבוא, 

ואות ביאוז דזמשיח אפשר להחיש. 
על האדם לשאף בכל לבבו ונפשו 
לביאתו, והוא יבוא, כ% החצרות 
ווהיסורים, אשר באו ע% היהודים 
בכל אותן והשנים| הרפות | ש% 
רזגלורז, רזיו רק נסיון, כי בזהם נסרז 


פרנק וכתתו 





מחשקוות כסף וד:שאר מקשקוות זר;ב. 
גם ר' טוסים היו לפני", 

פרנק חוזרק לו בדמיונו איזר? אה 
ןובנ ל וירתה, דקם. י"ם אתים' וילד 
אחיות, והתאחיות והאלו; וקן בנות 
שמושי דערסא לאחים... 

,אני רוצר; -- אמר פרנק -- לחבר 
התכב וע ו פלרה, 8 רצונ | דקוא, 
שרקאתיורז שלנו ‏ תנשאנוק לאותם 
אחים הוקאחים| שלנןו ישאו אותן 
אחיות, | אלמלי כך, ‏ דיה אותם 
דהאחיות ורזאחים באים אלינו ואפשר 
ונת לכבש ארצורק ‏ רבות, 
באפן זר; הקיו מתחברים אש ומים". 

פעם אחררת ‏ אמר, שבמשך זמן 
ידוע רקוד;? דר עלדפני כוכם שבתאי. 

וכאשר ‏ אבוא | א% ‏ מקומי - 
הומזפאר לפני מעריציו - אבנוק ‏ פ%י 
בוק)|'שפל | חדר וחדר ממנן. ידקיר; 
בן אלפים אמה, | או יותר, | כתלין 
יהיו מצפים זהב, ‏ יהיה שם חדר 
אחד,| שבו יהיך; | מהלך דההמר 
בשני מר;לך הלבנד, בשלישי מר;לך 
דקמזלורז". 

עו רקיירתי | באויר, | וארזי שתי 


עולימתוות | שפיררזורז, שנתנו | לי 
ללותני ושכמותן ‏ %₪ נראו עוד 
בעולם". 


במשך | החעת ‏ התתיל ‏ החולו; 
לחזורת בדמיונו ולספר דברים מימי 
ילדורתו וימי נעוּריו, דברים מעידים 
על פחו שלמעלר: מרדרך דהטבע ומוצאו 
דהנעלרז, 

קבשריורקי | בן י"ג שנדק, באתי 
עם ‏ אמי לכפר פוורוב. בנידאדם 
אמרו, | ששם ע% ‏ ההרים, נשמע 
קול מיק. עליתי ע% הר גבות 
ושם התחלתי לצעוק בקול% גדול 
מאד, עד שנשמע בכפר ונתפשט דרך 
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פרסא וחצ, ראיתי ‏ אע ההזמזק. 
מראוזו | הידק כבמראר; איש קט, 
עָרם, בָּלו אדם כדם, עכיו בערו 
כלפידים, | שערותין | הין אדמות 
וירדו ‏ ע% - כתפיה:: במו< /וכמול 
אנשים | מתו מקולו | רקא היה 
אוכל%| בנידאדם, | בהמות ופרור;", 

ובשדייותי בן י"ג שנה, ננהגתי 
אל העירה; אוקנר; עופוות לשחיטה 
לתג השבועות. בחצוות רקהלילד; שבתי 
אל בית אבותי וראיותי אוצר בוער 
באש, ירדותי מן הסוס, אשר רכבתי 
עליה ‏ וחהבי.. בוהי::! (חרבי : ביה, ‏ נעה 
והי בן. ו"ה|) | יהפמרר ואל כב 
אשליך לחם על האש ואת דאאוצר 
אקח 5 אך כאשר נגשתי שמר, 
ראיתי סוס שחור וגדול, וראוא מפנות 
את אריו אלי ואומר לבעוט בי 
ברגליו, שלפתי אוז הרבי ואמרתי 
לכרות ברק אות ראשו, הסום נבהל 
ופנדק אלי בראשו, ראשו הק הרז 
כתנור בוער ושניו נוראות. אך אני 
לא נבהלתי מפניו ואמררתי להרגו, 
והוא ‏ הלך הלך וגדל, ומראהו 
נורא מאד, ואז הפרתי ‏ ב(, ששר 
דקוא, ונסעותי לדרכי". 

לפי דבריו ש% פרנק נראו בו 
אותות, | שהעידו עליה עוד ביום 
שנולד, כי לגדולות נוצר, אם אביו 
והיתר; | ,חוזר; | נדולר; | בכוכבים" 
והיא שמטרה; עליו מעין רעה של 
דהמכשפוות, | אשר הדדקיפו ארת ערסו 
מטערק שנולד והמלפדק שלר;ן בראשן. 
בשקדו ‏ על דילד, - הזהירד; את 
דקוריו, -- שָמרו ולמדו אותו הזיטב, 
כי על-ידו יצא דבר חדש לעולם". 

,כשהזייוזי בן ארבע שנים - סָפר 
פרנק - חלמתי חלום: את אלהים 
ראיתי ופניו וקין נאים מאד, | הואק 
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התלמוד,| שבהם מצ₪ את חשם 
יעקב, בגון ,מד;דטובו ארזליך יעקב", 
4רך כוכב מיעקב", ,יעקב אבינו לא 
מת" וכיוצא באלוז-וגם הדברים 
דהאלדק מעידים עליו, שהיר; עם- 
דקארץ גמור. בין שאר פגגמיו אנו 
מוצאים את הדברים ‏ האלה; 

,אני ראיתי אותו סל₪ם שראה 
יעקב; ודמורת 15 ", 

(אלמלי עבדתם את לבן, כשם 
שאני עבדתי אורזו, ארזת לבו היירזם 
מוציאים מרזוכו". 

ואלמלי הוורזי מגלק לכם מלת 
אחוז, ההקיירתם יודעים כל מרז שנעשר; 
עבשו וכל אשר והיז נעשה. כל 
דהעולם כּלו ידזיר: שרוי בצער, ואותזם 
רדקיו שמחים, ומן ה קרוג קז 
יהוד; נעשרק; מ1ם, כלומר, סיר, לכם 
אי"אפשר לגלות דבר זה", 

,כל אדם מחיב לאמר: ‏ רוה, 
לאן תלבי? ‏ אני אלך, עמך עמ, 
דיין ₪ אַ7ק איז מיין ם א ל ק, כלומר, 
אזי וי דה פאלגסם, אזר וויל 
איך דיר פאַ לגען". 

קמבע ורות ייצאד- מלכות 
ביר הוה כך ינ עכשר. הותתי 
דקמלכור? לצאות מְרוּס" (פרנק אמר 
אן ילהכנם " לד | דהפרבוסלויות, 
דהרוסירת, | ובמוחו | דקמבלבל והגס 
נתתחלף דזשם ,רור?" ב,רוס", ,פתלק" 
ב,אלג"), 

כשם שהמשגעים מערבים משגים 
במשגים, שמורז בשמורז, וותיות 
באותזיות, כך | עשה, כפי שאנו 
רואים, ‏ גם פרנק. עַשו נתחלף 5ון 
ביעקב וקרא על-עצמו את דהפסוק 
,אכפרד; פניו במנחו;",. בהיותו עם- 
הארץ גמור ‏ לא ידע להבחין בין 
חקי משה (עשררות והדברות) ל?בין 
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- 


הורת משה (המשו; חָמשי הורה) 
ובין ע %בין א, ועליכן אמר;: 

,אין חקי משר: מתחילים באלף, 
אלא בבית, משום שהאלף הוא 
אותו אשו (עשו, זראו מא שכתוב: 
,אלופי אטו". 

גם ספוריו הארְפים של פרנק מלאים 
תהו וכרק, ךלו" מעטן- לעסן 
ולרב דקם מִלֶבָּשים צורו; גסד; ושום 
מעוף דזרעיון אין בד;קם, 

,בדזיורבזיוב רצו לְתּן לי - מספר 
פרנק - חצי ממלכתו ש% אלכסנדר 
מוקדון, ששם הזיו ברתים לאין-מספר, 
ארוות ‏ למ אלף סוסים, | שחת 
ושבלת-שוּע% לשלש שנים חנם". 

,בשעה | שאלך למקום | אחד, 
ותוקיינדז | ההוצאותי מרְבות: ‏ הת' 
מיליונים דינרים של זזהב, ובשעת 
שאלך פעם שנית ‏ אל מקום אחר, 
ד;לואי שר;ז' אלפים מיליונים יספיקו לי", 

פעם ‏ אחת ‏ אמר ‏ אל הלמידו 
וואחים דומברובסקי; 

,היא אמרה ששם על ההר 
יש אוצר, וז"ר מיליונים דינרים של 
זרזב, ודזכמרים אינם יודעים, שר;אוצר 
הזרק נמצא שם, אלמלי כך, דייתי 
מצוה ‏ אותך 5לבת למערדת; אחת 
שאצל משנסטוהוב, ובד; היירז מוצא 
רז"ר חיטים יושבים ותזופרים בגדים, 
שעלירזם תפורים דינרים כפולים 
של זזב, תהתפורים ולא תפורים, 
באפן שבשוקים וברחובות יפלו מן 
הבגדים א% בין במידאדם עוברים 
ושבים, ואלר? יוכלוּ לאסוף אותם 
ולקחותם להם, אחרי שקיוזתי בא 
לורשרז, | לפני | שוהייותי ‏ יוצא מן 
דזמאסר, זייותי | מכין לי את כל 
הבגדים ‏ האל וחמש מרכבות, 
המרכבות | וקאלה | אחדות | מהן 


פרנק וכתתו לאור הפסיכיאטריה וד 





שכתב תלמידו ומעריצו של פרנקו 
וביחוד אותם ההקטעים של הכרוניקר;, 
אשר קרוזרקר הדפיסם בספרו ,פרנק 
והכרז שלו, לקוים בכמת וכמת 
חסרים בענין מחלרת-רקתאווק והשחתות 
דהמדוות ש% הה,אדון" (בשם ,אדון" 
נקרא פרְנק בפי מעריציו ובאותרז 
כרוניקו;), | מפני | חָקי | הצניעות 
דהמקבלים, | אףיעל-פידכן ‏ גם ‏ מת 
שחספיק לגו קרוזה;ר רב דזוא, כמרמני, 
מפל מדק שננתנד; לנו עד-עכשו ההספרוּרז 
דהפסיכיאטרית, חוקר | ההיסטוריר;, 
דהנוח לפרנק, בודאי שיצדיקד;קו בזדז, 
שימים רבים שקה בטמזרח (באמת 
שרקדק ימים רבים ברוטניר:, שר;ירזר;: 
ו תחותי ירי מורקיה;, ובה? אין 
מהררת ההמדוות מצוירק כל-כך גם 
עכשו), ואולם עלינו לזכור, שפרנק 
נולד | באוקרינה; | להורים יהודים 
ושאורתם ההמעשים הזירז עושר; בפולין, 
וביותר במנזר שבמשנסמוחוב, ששם 


דהירק ‏ אסור, | בשעה שרארוקל את- 
עצמו בדמיונו | כבחיר | האלהים, 
דקנועד לתכלירת נעלר? ‏ ולעשרז 


נסים ופלאות. עוד בראשית פעלין 
של פרנק מלאו דגשים תפקיד גדול 
בפטפוטיו ובכל דקתנרקגוותו, ‏ אנו 
רואים, שעוד בלנצקורון, בשעה שזת 
אך התחיל %עשות | את מעשי 
לרטיו, הרתראר; התמיד בלוירת איזו 
עלמה, | אשר עליה ‏ אמר, שהיא 
השומררת" |,מנדקיגדק" ‏ לו - ושבודאי 
דזיתר; ממלאוק אצלו רזפקיד ריאלי 
אחר, ‏ אל העלמהק הזאת נלותרז 
אתריכך עוד עלמדק אתת, שעליה 
אמר, ‏ כ רקא ,'כדר; לבתו של 
מלך. פולין, | אשר | אבידאבידאביה; 
גזל ‏ אותדק ‏ מבית דהמלך, ועל-כן, 
משום שבה צפון איזה; חלק קטן 





של מלוכה, נרעה ממננק ‏ וקאדון 
דקנארק גדולרז וקרבו; יורזר",. אותרז 
כרוניקר? מספררז %נו בדיוק, שביום 
1 לרְצמבר 1758 בחר לו פרנק את 
ההחבורד; דקראשונה; של נשים, שלרקן 
קרא בשם +אחיות", ואת הדזמקום, 
אשר כל אחת ואחת טהן היתהה 
מחִיברת לקבוע לרק בתוך בנידך;לויר; 
שלו, דהן נסו בנסיון דזראשון: שלשוז 
ימים ושלשר; לילות היר? עליהן 
,לעמודר במעגל". ביום 10 למאי 1759 
בחר 5ו פרנגנק עוד הבורדק אחת 
של שבע נשים, שאותן קרא בשם 
קנערורת", | ודזן ‏ וקין ‏ נשי אלמידו 
הראשונים, | מאת הנשים האלת 
דרש פרנק,| שתדיקינר;ק נשמעות לו 
החמיד ‏ ובשום אפן שבעולם | לא 
רזמרינר; ארזת פיו, פעם אחת, מספררז 
דהכרוניקהז, בשערק שחבורתת הזקנים 
והגשים | היו מסְפים ‏ לי ,שלחן 
דזאדון", פקד פרנק, ש,קלררת תשים 
בראשונד; ‏ את וזכף בתוך המרק" 
אך היא, אףדעל-פי ש,דקאדון התחנן 
לה, ,לא רצתה; בשום אפן לעשוז 
זאת". סרובהּ זרק של קלֶרד; מוכיח 
בר;דיא, שאין כאן לפנינו רק סָמל בלבד. 
פרקאדון -- מוסיף | בעל ד,הכרוניקה; - 
היר; כועם על כל ההקמסבים". 

,לאחרי ההסעָדר: קרא אליו ההאדון 
את כל-בני החבורד;: שלו וגלד; לקם 
מה שבלבו ואת הצרך | הגדול, 
שרזאחים אשר גשים נכריות להם 
יעובו אותן וישאו להם לנשים את 
דקאחיות, | שבעלירהן נכרים | ולא 
אהים, אני רוצר;, | שדבר זרק יוקי 
נעשר; בפרדהסיוה, ואם ישאלכם איש, 
לפמה אתם עושים כדבר | הזה, 
אמרו בפרוש: כי אני צויתי לעשורז 
זאר;", 
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הושים | אותי ע% ברכי, נתן לי 
פקעת של חוטידזר;ב | ואמר לע 
דקזרקר, ‏ בגי, שכאשר יגיע הזמן ואתה 
תתחיל לגולל את הפקעת ההזאת, 
אל תשמיט אותרק מידך". 

בשעת והתפוזתהוּרת מחלתו, שות 
פרנק מהודו ‏ ע% ‏ אבי( אףדעל-פי 
שפעם אחרוז ספר עליו דברים לא- 
מוכים וכלל, 

,טורקי זקן אחד -- מספר פרנק - 
דקיד; יושב במשונוביץ, יצא והפליג 
בים, ההספינה: חשבוק לרזשבר, מנדהגם 
של המורקים הוא, שבשעה שכזו 
הם נודרים להקריב קרבן, למען 
תחדל רהסעררק אותו טורקי זקן 
נדר,| שכשישוב בשלום לביתו יהתן 
לאבי ש' אדמים. אך הוציא את 
דהנדר | הזרק מפיו -- גח קים מזעפו, 
כששב לביתו, שלם מִּכף את נדרו, 
ומאז פַּבּד אות אבי המיך". 

כל אותם הספורים על העשר 
דקרב שאינו מצוי, כחו ההגדול וחריצורזו 
ביחד עם הפזרנורת דהגדולר;, שאינרז 
מצוירז | אצ% | ענים, | וההפרזת 
(ד;מלבושים שאינם מצוים, בני ד;לוירק 
וכיוצא באלה) דומים בכל סמניהזם 
לסמני אותרק מחלה;, אשר בלבריק 
תאר את כל אותותיד; וקרא אותהה 
בשם | 85008)ההתץ 6010818ש56ק. | חולי 
מחלדק ‏ ןו אינם רמאים פשוטים. 
הם מספרים בשאון וברעש ‏ את 
מאורעותיר;ם שאינם מצוּים, שלפעמים 
אפשר שהם בעצמם מאמינים בחם 
רגע, ועושים מעשים, שלכאורה חם 
מפליאים, | אך באמת נקל% מאד 
ללות | את | השקר שבדבריהם 
ומעשירקם, | למש%: חולה אחד מן 
דהקליניקה ‏ של קרְפלן אשר בלה 
כל ימיו בעיָרה; קטנה; באשכנז, נסע 
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במקומוות אשר סביבוות עיר-מושבו 
וספר,| שוקוא בן עַם הבפורים אשר 
באפריקו; | ושוהשתותף | בארבעים 
ושנים | קרְבות,| שנלחמו | הפורים 
באנגלים, | הווא עשק לו מלבושים 
כמלבושים שלבשו הבורים בשעה 
שיצאו למלחמד; על זאנגפים ובלבשו 
את המלבושים האלק הצטלם, 

מתכונותזם | של חולים שכאלה, 
שרזם מספרים את ספורידקם הבדוים 
והנפלאים| בבמחה ובאמץ הלב, 
בלי שום מורא שיחזקו בדאים, 
ועלזכן וקם מוצאים פלקם מאמינים 
בין דזנשים דהקרבקורז באמונות דקבלים, 
בין ברזולורת זקנורת, אצילים מקלקלים 
וכיוצא באלרז, 

מהצד | השני אגנו מוצאים אצף 
פרנק סמנים מבהקים של המחלו; 
הנקראר;?| בשם גסתגזגת, | שאלייק 
שיכרת גם דז,פסיודולוגיר: פנטסטיקה;", 
שהזכרנו למעלה, ביחוה יש לשים 
לב אל הסמנים הנקראים בשם 
,בעציר;ונגסוואר;ן: כל מיני זכרונורז 
מימי| הולדוּת, כ% מאורערת של 
מרזקבכך מקבלים | בדמיונו | של 
ההולוק גְוּנִים של סודות ומסתורים 
גדולי וזערך, | שבהם הוא רואה 
אות, כי לגדולוות נוצר, לפי השקפתזנו 
זו גם חלומותיו של פרנק ושל בתו 
חוה ‏ החם רבי הענין ועליוחתם עוד 
אשוב לדבר. 

מלבד ההאותורז שהזזכרנו למעלרז 
אנו מוצאים בפרנק עוד סמן אחד, 
המעיד ‏ ע%5 מחלתו, ודזוא -- שגעונו 
לתאות דקמשגל (פוַתגּו5:00) ורקשחרזרז 
מדווזיו בענין זר;, 


ד 


יש | לשער, שאותדק כרוניקר, 
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לכתוב | להן על 
המלום קאלה:; 

מיען | אשר שמעו בקולי ואני 
והשפלותי ובזיתי אותן בעיני כל, 
כאשר ‏ תבוא עִתִּי אשא וארומם 
אותן"י 

פרנק פתר פעמים רבות את 
חלומורתיו וחלומות | מקרביו, | אחד 
מאלרז ספר לו, שרארק בחלומו את 
דמבובסקי קוצץ צפרניו של הגרףי... 
ו,דקאדון" | פתר ‏ לו את | החלום 
בדברים ‏ הקאלה; 

,אפשר שתקיך; לו דקזדוגורז עם 
אשתו של זר; ל5עיני כל, ואני אשמח 
כשארארז שאתם עשיתם | את 
דקמעשום דקאלהק ער אותוו זמן". 

גם בשער; שישב באופנבך, כאטר 
שמש ההצלחתו כבר דהלכוה ושקערזו 
קרא פעם אחת לחמש אחיורז בכירורזו 
אשר שמותירז:ן וכנויי משפחרזן נרשמו 
במיוס! | בכרניקדה, | וצודק < לרק 
,שרזעבורנד; בין כל הגשים שבתוך 
דקחבורר; דהנקוקלר; באופנבך ותשאלק 
ורתצוינד:: ‏ מי מדזן מקבלת על עצמוק 
להיות מובר; בלבה ‏ תמיד ולשמוע 
בקול וקאדון %כ% אשר יצהה ולא 
יָרך פבבה מפני כל דבר? אשה 
שכזו רתכין 5רז כזנרת <בנדק, שותמיד 
התוקי מוכנרת | אתרק" - ,בָּלן קבלו 
זאוז על עצמן". 

באותו; כרוניקדק | אנו מוצאים 
גם"כן פרט אחד, דישיך לסקטולוגירו. 
בשנרז 1760, בשעה שפרנק | ההצג 
לפנו בוות-דקדין של הכמרים, שאלו 
אותו: | מפנודמדק ‏ ק5ל% מאות אנשי 
דההבורר;?| שלו כבוד גדול ושרגּת 
אפילו בצרכי הגוף, | הנבזים יותר 
מכל שאר הצרכים? פרנק השיב 
על השאלה החאות כדברום הקאלרק; 


פרזקאור? את 


ואמת הדבר, שבשער; שרציתי 
לקום מממתי, או לשכב עליה, מי 
שנזדמן לי בראשונד;, בין איש ובין 
אשה, ‏ שרת אותי, ‏ בין בהגשת 
המלבושים, | בין בהגשת דברים 
אחרים, ואני ‏ ₪5 אסרתי עליהם 
לעשות זאת,. אבל לא הירור: מעולם 
כזאת, | שאחדים שרתו אותי 
בשערדהז שהלכתי לעשורז צרכי". 

אנו מוצאים כאן מעשי זמהת 
מרזעבים כל-כך, שאפילו חולי מחלרן- 
הרוח עושים אותם רק בהעלמה 
ידוער:, לפרנק %א נשאר אף משהו 
מן והמשר;קו של בושו; ודעות רזרתעוב 
שבכל אותם המעשים, 


ה 


במצבו ורק ש% פרנק, מצב גרוי 
תמידי של תאות-דקמשג5, התחילר; 
להראוות בדמיונו | איזו | עלמד, 
דקדקולכות וגךלדק וגם תפקידו; ‏ הולך 
וגךל בחזונורת ‏ רקשוא| של הוא 
מדבר עלדת א בתור סמל, אלא 
בתור ‏ אשה ערְמה ממש, פעמים 
רבורז משמע מוזוך דבריו, שעלמר; זו 
דקיא ברזו - חודז (אוּמשָה) המפרסמוז, 
אשר עוד בהיותד; ילדרד; בת שנדק 
וחצי, קרא אותדז? ,מלפד;". אף-על- 
פידכן מעורר ‏ היחם הזרת של פּרנק 
לבתו גם בלב דזרופא רגש של געל- 
נפש ובוז. 

(רקאבות בכל התאמצוותם שאפו 
רק לדבר זר -- דזורד; פרנק, -- שיר;י 
האדם להוט אחרי העלמרז, שעליו; 
העולם עומד והשומרות מ%5 רע, 
וגם כל מגן אין 5ו שום עח בלי 
עזררזדק, כשם שהאבות חפרו בארוות 
ויעקב מצא עלייד הבאר את רחל, 
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פרנק ‏ צוה לכל אותן הגשים 
להתאסף ואמר לדקן: 

רוצד; ‏ אני לעשות דבר גדול 
אהד, ולכן רצוני הקוא, שתבחרנר; 
מתוככן אחוות אחז ולי תאּנדק אותזר;, 
את החדבר הזר; אתזן מחיבות לעשורז 
בארזבר; א ובשלום ובידידוות ‏ ושבל 
אחת ואחת מפן תרצרק בטמובתרא; 
כאלו היא בעצמה ‏ היתד; וקולכרן 
תחתיך;, | אתן תתּנדק אות דקאחות 
ההזאת, ‏ כי איינע | שוועסטער ‏ אהן 
ברוּדער איז ווי איין שיף אד:ן רוּדער... 
אני אקח אותר; אלי, אאכיל ואשקז 
אותד; מעדנים, היא תהזירז מברכרז 
ותלד בת, ‏ ודה התאות, שכאשר 
תרזעבר, | הום ‏ שני ‏ יהירז נמשך 
אחרירז, אז אמרד? ההמטרונירתדז (כך 
נקראו; ‏ אשתו ‏ של פרנק), | שהיא 
רוצות לרזיות וזאשה ‏ הזאת. על 
רקרברים והאלרק ענ ל רקאדון 
שדבר זורק לא יתכן, כי עליר; ללרות 
בנים ולא בנות".; 

חיי המשגל במחנר;ו| של פרנק 
לא רק שהלכו וקבלו צורד; של 
פריצורת גמוררק (פעם ‏ אחוץ עשד; 
ד/טבח קוזמירז נחרת-רוח גדולר; %,אדון" 
בבשלו 15 מאכלים ערבים, ו,דזאדון 
דק;יר; שמח ומוב-לב"; וברצורזו 5גמן% 
חסד לטבתה ע% ההענוג שרואספיק 5ו, 
אמרה אלי ,שאל ממני כ% אשר 
אתה הפץ ברגע זד; וינתן לך, - 
קזטירז דרש מאת ו7ה,אדון", שירן 
לו את שפרינצד;לי, | אבל פרנק 
בעס ‏ באשר שמע ‏ את הדרישת 
דהקזאת, | ואוּלם אחר-כך זכר את 
הבטחתו ומלא אותה דרישר; ש% 
קזימיר), אלא גם גוף מעשרזדר;משגל 
נעשוה שם בגלוי כעין מעשה ש%5 
קרשר, 


והמטרוניתד; -- נאמר בכרוניקה - 
ביום 10 לספטמבר 1762 היתר; לק 
דהוהזדוגורת וקראשונד; (לאחרי ששבד; 
אלו) עם דהאדון, ההאדון והקתחיל 
לעשות ‏ אתדק אותו סדר המעשים 
שעשו; אחשורוש עם אסתר והיא 
נבר<;לר? ממנן מאר". 


עוד מוסרות ההכרוניקר;, | שבהדש 
אוגוסט 1763 ,היתד; זזדוגוות עם 
דהמטרונירזר; בחדר קטן בעצם רזיום, 
במעמד כל הנמצאים שם". 

פעם אחת ק5בל מטאוּש פקדה 
מאר דז,אדון", שרזוא. עם פויל יחדו 
ילכו ויזדוגו לאשתו של ההנריק. פעם 
אחרת, בלילר;/ | פקד והאדון על 
רזלמידיו דזנריק, מיכל, ‏ אנדרזי ויסקר, 
שיזרוגו לויטל, 

בי שם, במחנדקו של פרנק, ‏ קץ 
שקועים גם-כן בפֶרְרְסטיה, | מוכיחוק 
רשימד? זו; 

ביום 7 לינוּאר 1765 חדרו הכמרים 
אל הותעא של פרנק ,בצעקר; גרולר;" 
ופקדו, ,שלא ילגו שם גם עלמות 
וגנם עלם". 

פרנק ‏ %5א הסתיר 
השחועו? וקמדורז שלו, 


כלל אהת 


,ביום ‏ 12 למרץ 1771 באדז א%. 
מאסרו של פרנק מרינדז -- מספררז 
דקברונוקזה -- ור:אדון ‏ נק את שדיה 
שש פעמים". 

ביום 27 לינואר בא שמדה דהגריק 
ורהבוא אתו את אשתו של איגנץ 
וקדקאדון" ינק גם את שדיה; 


לאחרי שיצא ממאסרו שבטשנסטוחוב 
ונסע עם אנשי חצרו לברין, שלת 
את שליחיו לורשה, לרזביא אלין 
משם נשים, כשבאו; הנשים אליו, 
נעשה ,מעשר; שבסוד" ואחר-כך פקר 
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החבורר; -- 5% שכחחתם עוד, כי משיח 
והז גבר": 

[שומות הרקבל | שלוו | בדבר 
דקעלמר;:, שבדקם רבק כליכך, בודאי 
שבמקצת גרמהת להם ישיבתו במשך 
שלש-עשרר; שנד; במאסר שבמשנסמוחוב, 
ששם הגיעה הההערצר; של ע,רקעלמרז 
דהקדושו;" %מדרגה? היותר גבווהד;, 
אפשר גם-כן, שישעותו במאסר גרמרז 
במדד; ידועד; לד;גדיל את דזפסיכוזר; 
של אמנם יש לשום לב גם לדבר 
זר;, | שב,ורקר" נמצא פעמים רבות 
דהשם ,מטרונירזא", ואוּלם בתור משג 
שונדז (שכינדז) מַמשגו של פרנק. 

באחריות יפיו דאעביר פרנק את 
כל הר;קערצוה של ההעלמרק; א% בתו, 
אשר עלירד;ז דקרבר; לרקבמיח, שמוצאה 
דהוא מבית-מלכות, אפשרי הדבר, 
שגרם לוזה המקרה, ששמ רקורק 
כשם האשדז דהראשונדז-- חודה,. ואולם 
אף-על-פי | שפרנק | הרפהה כבל-כך 
להעריץ את בהו, ההעלכרק חור 
עשוק בדה עסקים בגלווי, דאוא בעצמו 
דקוביל אותד: פעמים רבות בגלוי - 
ביחוד בשעוה שדלותו הציקקהת %ו- 
אל מחנוה ההקיסר יוסף ההשני, וגם 
אל שרים אחרים, בכדי לעשות בהז 
ברו על ההחבר רורק מעידים כל 
דקסופרים, | אשר | כתבו על"-אודות 
פרנק. על יסוד רשימות אחדורז ש% 
דהכרוניקד? | אפשר ‏ להוציא משפט, 
שרקוא דהוציא לעצמו תועלתת מחהטאהה 
של בתו - העלמה, 


ו 


אך לשוא נחפּש בפרנק, בהנדזגותיו 
ובדבורו איזו שיטה, ‏ שבה התזיק 
תמיד, אוזרז רקגיון ודזרמוגיר; בדבריו 
ומעשיו, איזו אידיאהה,| שהיתו; לו 


לעינים, איזו בבואד? דבבואר;? ש% 
קרְשה, 5כל-הפחות למראירז עין, 
אמץ-ך;לב בדבר דעותיו והכשרון 
לסבול בגללן יסוּרים, זרק אמץ-הלב 
והכשרון, המצוּים כליכך אצל אנשי 
דהכרזורת, ראינו ‏ את ההדיוק הגדול, 
שבו רושטרז דהכרוניקר; כל מלר; ומלוה 
שיצאד; מפי דז,אדון* וכל מעשר; וטעשר;ז 
שעשד:;, חלומותיו, הה<מאכלים שאהב, 
דז,דקזדוגוות" שלו וכיוצא באלר;, אנו 
מוצאים שם גם-כן תאור מעשים 
דרזיים, כגון עמידר; ב,עָגול", הליכוק 
מסביב לַאֶלָדה קטנדה וכיוצא באלהה, 

,פעם אחר - מספרר? דהכרוניקהז - 
זהכין את-עצמו ללכת עם בני לויתו 
אל ארמון גבוה, ואז לקח שנים- 
עשר דכרי-זר;ב חדשים, צבר אותם 
לערְמו; ודֶרך עלידה ברגלו הימנית, 
אחרי שהסיר ממנד; | קדם-לכן... 
ואחר-כך פזר ברגלו ‏ את הדיגרים 
ושוב בְּרך עליהם, ושוב צבר אותם 
לערָמר; ושוב צּרך עליהם, ואחר-כך 
צודק למטרוניתר:, שגם היא תעשת 
כמותו, ואחרי שהיא עשתד; כזאת 
צוה ‏ על הנשים והגברים מבניד 
ההבורד? ש1%5 %עשורז? כמותו, וכל 
אלה דרכו על הדינרים וצברו אותם, 
וה5ל בשתיקה". 

כל המעשים האלה 5א רק 
שוחזם אפס ותהו, אבל בכללם אין 
אפילו שום משהו שיכות ‏ של זת 
לוה, ממש כמעשים שאנו מוצאים 
תדיר במשגעים. פרנק ‏ היה כפי 
שרהזכרנו %מעלה, עם"הארץ, ובוהק 
דהת-ה%ל| תמיד. בחזונות | הקרקב% 
שלו נמצאים איזה קטעים מפסוקי 
דהותזנ"ך ‏ או ה,זרקר?, אבל אלה חם 
רק פרורים, קרעים, בלי שום קשר. 
אפילו צל של קדשה;ה אין בוהם, כל 
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כך גם משה כשבא אל הבאר, 
מצא עלמהה, גם-אנו מחיבים לדתאמץ 
ולחפש שומר שכזהר;". 

קמ שרוצד לעבור. לאדון ‏ גההל, 
עליו להקריב 5ו את-עצמו וכל אשר 
5 ופי עשירם = כזתה, ,הקיו 
והיתד; שמחהר; בכם ונוהגר: אתכם 
ברזיורתה; ערמד;", 

(אומר אני לכם, שכ25ל היהודים 
דה₪ם עכשו במצוקד;:, בצער ובבהלד;, 
משום שר:ם מאמינים בביאות משיח 
בתור זכר ולא בביאת | עלמה, 
הסתכלו באמות וראו איך ‏ הם 
יושבים בשלום בתוך נכסיד;ם, משום 
שאמונרזם מיסדרז ביותר ע% דזעלמר;, 
שהיא ‏ רק תמונתר; של העלמות 
שלנו, | מי שיזכר; לראות בעיניו את 
רפלבשרפדק, | \יזכדת ‏ לחיי | עולם, עור 
דהרברה ‏ וורזה:. מזרה 'ינחל מו | שוזבה; 
לראות | אותד;ק. בעצמרה ‏ כו תיא 
קימת באמה, אדם שכזק לא "ירא 
עור | מפני 'כ5. רע וכהאי ‏ והות 
להסורז בצל כנפיר;". 

ואגיד לכם, איך שתתנדזגו בטעוה 
שתזכו ללכות א% עלמדק זו %לאחרי 
שתטבפו-- תפבשו בנדים לנים, 
כאשר יאמרו %ך איפר: הזיא, ‏ תבוא 
לפניר.. ודע לך, שרזוא מלפת כל 
דקעולם כּלו, ובלעדיר; ‏ איד"אפשר 
לוכות לשום דבר, על פניך תפול 
למנירה: |ולאא ירתסרזכל | בד |נבפניהה 
ואת האדמה התנשק. ‏ היא תשא5;: 
מה שאלתך? ואתה תענהל ער- 
ערפדת עבהרתי ‏ האר | אקלרקיםבם,! עבשן 
אני מבקש ממך: נהלי אותי בכל 
ארחותזתי, ‏ היא תאמר;: גש אלי, אתה; 
תגש והנשק את רגלידק. | אחר-כך 
תאמר אליך: קום. אתה תעמוד 
בצדד ואת עניך| תשפיל, ידיך 


ו. ביחובטקי 


אאהב המה הרעהה ההת הנה קבהנהם בערה אוהה ה ההא ה ההההו ההקה ו ההכה הם הארו ההמ ה ה ריתה הירי דחה ה יה 





רתרזיינר; | משלבות על %בך, היד 
דקאחת על רעוּתן;. מעט מעט הזרים 
את עיניך, אך בפניההת לא תסתכל. 
היא תאמר %ך: אהי אז תוכל 
לנשק. האר ודירז, דקיא רוצור;. עשוך 
לשבת אצלה, ועוד פעם תשאל; 
מרז שאלהך? ואתות תתחנן לפניר; 
כזאות: אחותי! ידידתי! ‏ היא תפתח 
אז לפניך את כל השערים, רזעביר 
את ידירק על עיניך ופניך ופאמר 
לך: עד"עכשו סְמא דיית, עתר; 
פקח עניך ורא | אז תהחיל 
להסתכל ותראדה | דברים, | אשר 
לא ראו אבותיך ואבות. אבותזיך 
מעולם". 

,מששות? ימי בראשית ‏ רק %/, 
ולא לאחר, נתונה; רהקעלמרק ההזאות, 
למען אהקיה; שומר לרק 

,גאלר מצרים לא הזיתר; שלָמהה, 
כי אותו אדם, אשר הוציאם משם, 
היהת גבר, ועָקר הגאלוה הוא רק 
מאת | עלמה". ואתם | חשבתם, 
שר;המשיח ורזיד; גבר; כזאת לא יהירז 
בשום אפן שבעולם, כי עקר הוא 
עלמר היא תוקוד; | משיח אמתי". 
וחלילר; לאדם לשים תקותו במשיחו 
שהוא גבר/ ‏ ,אסור להזכיר שם 
שכינדה, רק שם העלמר;". 

דהערצו; זו של עלמרק, כפי שיש 
לשער, לא נתקבלה; בנקל בין בני 
דקחבוררז, אשר | לפי דעותיהם 
ואמונתם תפקידו? של האשד; ההות 
תמיד פחורת מתפקידו של גבר, אבל 
פרְנק חזר תמיד בעקשנות של משגע 
על הרעיון בדבר דהעלמר;? והוכית 
את החבורה; ‏ על שלא קבלו ממנו 
את וההורה; החדשר; שמשית לא 
ידזור; גבר, 

שאת שגעונכם (6 - אמר | אל 


שש 
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את הקטנים, שעל-אודותיה:ם לא 
יכולתי להְוָדע בברור, אם נכנסו 
לדרת רזקתולירת עם הורירקם יחרו, 
או בלי הזורידזם. מספרם של הקטנים 
בכללם הווא כמספרם של הגדולים, 
שנכנסו אז לדרז ההקתולית, ובינירזם 
מספרן ש% הנשים כמספרם ש9 
דקגברים, 

כל המתבתן א% מספרם ש* 
דהמומרים | באותם | הימים, בודאי 
שהוא משתומם על המספר ההרב 
של הילדום, | אשר למרות רצון 
דקורירקם, | או( | %כל-דהפתות, | בלי 
הפו | דהטירן. ‏ ארת ‏ הותם. והרי 
בנוגע לאלרז איד-אפשר לאמר, שהירתרז 
כאן איזו אידיאולוגיה; ‏ או ההוכחדז, 
ואמנם גם קוזהר שם 5ב למחזת 
זה, אך לא מצא לו שום פשר. 

ואולם | מתולדות | מחלות-ר;רוח 
דקשונורז, דאמרתר;לכורת לעזים בעולם, 
ומקורות כתורז שונור? ‏ אנו יודעים, 
שתפקידם ש% הילדים בהרהבת 
דהמחלוות ‏ דתאלרק הקיה? רעמיד גדול 
מאד, ‏ הרי היהק בעולם מסע-צלב 
של ילדים, ‏ דבר זה מובן היטב, 
שרקרי עצבי דקילרים, שאינם מפתחים 
ענה נוחום . לנרוי והתרגזוות. = אנו 
יודעום: גש-כן,| שמחלות מתו;לכוות 
כבאלוק קמו בתוך מנזרים של נשים, 
כמעם בכל% בת וכת, שקמר; בעולם, 
דקיו דזנשים רזעמוד דִדִתָּוְך שלה. 

אך %מותר הרוא לחפש אחוד 
איזו | אידיאולוגיה; | במעשירהקם ש9 
דהקמנים, | אשר דבקי בפרנק. כפי 
שיש פשער, משכו אותם א% הכת 
דקמחזוותז ‏ אשר ערך פרנק בראשית 
דהראותו בפולין (הוא בעצמו לבש 
בגדים מוזרים, שגםש זאת היא אות 
מחלות-וקרות | שלו | נסע במרכבה 











רתומה; לששו; סוסים, אנשי פויתו 
נשאו חרבות קטנות כקוזקים ורכבוּ 
על סוסים וכיוצא באלה), חיי שובבות 
ומותרות, | השחרור | מע% הדינים 
דאזרבים והקשים מאד וכיוצא בדבר. 
ליטים דזירז שם, מלבד זאת, עוד 
פח מושך אחך, והוא, כפי שיש 
לשער, הפריצות, שבאותם הימים 
עוד %₪ היתד; נודעת בחיי הזודזודים. 
בדבר הגברים אנו יודעים, שעוד 
קרם להתקרבותם א% פרנק עסקו 
בתוררות ‏ ההקבלד; ושוזדי התנוערז 
ושברזאים הזיו עוד נודדים במוחורתידקם 
של יהזודי פולון, דזמצב דזכלכפי 
הרע ש% הודקודים בימים הדקם, 
דקאימר; והה<שפלות,| אשר שררו אז 
בינורזם, באין שום מוצא טבעי למחלץ 
מן דזמצר, דזיו, | כידוע, כעין אדמה 
פוריד; | %תיונות | דקמקבלים | אשר 
הזו | (על יסוד גימטריאות), שקרוב 
וקיום, | אשר ‏ בו יבוא דזקץ 5כ 
ד;צרוות ורקענויים מבירז ומחוץ, שסבלו 
בימי דורורת רבים, ותחרזיה;ם יבוא 
עתיד מזוזיר | מאד, שאין בו לא 
עני ולא שפלות ולא יסורים, עתיד 
שכלו מוב, כּלו מלא אורר; וענג. 

| אין לפקפק בדבר, שבין אותם 
דקואמללים, שנגררו אחרי פרנק, נמצאו 
חוזי חזיונות וזקבלו;,| אשר כבר 
עמדו מחוץ לגכולוות ההפסיכיקר,, 
ואמנם אלה, כפי שיש לשער, נספחו 
בראשונדק ‏ א% פרנק. הפסיכיאטריר; 
גם יודעת תמונות של שגעון משתף, 
תו656תת1 668תו080ח1, | ליד משגע אחד 
נמצא | אחד ‏ או אחדים מקרוביןו 
(אחים, | אחיות, ‏ איש ואשר; וכיוצא 
באלר), | שגם הם נפגעו במתלהת 
דומד; ‏ לאותרק של המשגע. אמנם 
ברור | הדבר, שאין לדמות מחלת 
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החדש | 


דבריו סובבים ע% אינסטינקטים גסים 
ושפלים, | תאו הממון, הכילה 
דקמשגל (,אפילן ‏ אל האלהים איד 
אפשר לבוא בלי ממון"-- נאמר באחד 
דקפרזגמים שלו), חזיונורתת דזרזב5 שלו 
על דקררז, ,בעלודקבין" וכיוצא באלק 
אינם מכילים אף רעיון שלם אחד, 
אף משהו מן הרגש הדתי. פרנק 


אינו עמ% 555 לבאר לבנידה;:חבורדק. 


שלו, | על-מוק ‏ הוא מרבה כל-כך 
להמיר דת אחת באחרת (וזמיר 
את החדת הזירקודירז בדות דהמחמדירזו 
אחרזכך נכנס לדרז דהקתוליות ומדהדות 
דהקהוליות ‏ יצא לדרת ההפרבוסלוית), 
דקוא אינו נורתזן למעשיו אלר; נמוקים 
עמקים. בהיותו חסר לגמרי כל רגש 
של מוסר וופי, 5א נתן לעצמו שום 
דין וחשבון ע% מעשיו ועל דברי. 

בשימנו 5ב א% כל האמור כאן 
על פרנק, אין לבוא לידי החלטה 
אחררז, אלא לזו, שפרנק דידק חולר; 
מחלו; קשה האותות וקראשים של 
מחלתו והם דהאותוות | ש% פסיודו- 
לוגדה פנטסטיקית או עליפי דיפרי: 
הותגתסתוץ1, רזאורץ והמשגל בתמונורן 
שונות ורבות | וחסר רגש"המוּסר 
(ע)ותהפתו | [8ז ,)10‏ משום שאין דהחולר; 
עצמו לפנינו - קשרז, כמובן, לקבוע 
את דדיגנוזר; בדיוק, וביחוד אחרי 
ששמורזירזן של מחלורזדר;רוח וחלוקרון 
לפי מדרגותיד;ן ותכונורתיד;ן | עוד 
דקולכים ומשזנים, ירקי איך שירזיה - 
אידאפשר ליחס לו איזו אידיאולוגיה; 
קבוער; למפרעי 


והגדה מתעוררות ההתשאלוה: כיצד 
אדם חולוק מחלועת-רקרוח ועם-וקארץ, 





ל א הר הרת הכה ה ה התדידי 








אשר גם מראהזו החיצוני אינו מכשר 
למשך אליו בנידאדם, יכול להיות 
מרכז רוחני לעררק שלמה, להקים 
רתפנוערה \ כזאר? ‏ " בין ‏ וקורי ' מולין 
ולרפש 5 את אפיטרופסותם של 
גדולי דהכמרים ושרידר;מדינר; ווה<מלך 
ברזוכם? 

בבואנו| להשיב ‏ ע% | השאלת 
הקזאת, | עלינו לשים לב בראשני; 
אל מספר אנשי החכת של פרנק. 
אנו יודעים, | שמהרש ספממבר 1759 
ועד חדש בִּצמבר (176 - בתקופת 
דהרתפרצורתד; רזעור; של רענגוערת רזכרז 
דקזארת - נכנסו לדר רזקתוליות בלבוב, 
רשה | וקמיניץ שבפודוליר: | 559 
ידקודים, | במספר זר;? ₪5 באו כל 
מעריצי פרנק | הגלוים והנסותרים, 
יש לשער, שבניהקם היו אנשים, 
אשר ‏ לא נכנסו לחת דזקתולית. 
יסקד;-חוינסקי מחליט, שוזמספר ‏ אלף, 
אשר אחדים מונים לבני חכת ש%5 
פרנק, וקוא מפרז ‏ ואם נהחבונן אל 
כרתבי דזפניסר; לדות והקתולירז ש% 
בני כרז פרְנק, ‏ הם הכתבים הנמצאים 
עוד בארכיון של בזידר;פניסר:, נראדזו 
שרצם של אלה דלו נערים שלא 
בגרו וגם ‏ ילדים ונשים, | הראשון 
שנכנס לרוץ הזקתולירת ב*בוב, ין 
משרנינסקי, דזיר: בן י"ב שנר; (בכפתב 
נראר;, שר;:וריו דקיו ידזודים), | חשני, 
אנטוני דופרזנסקי, | הור אבן יי 
שלישייות לחם ‏ דקתדק ‏ אנדז בת 
ו"א, | אחריר; - מיכל מִיַבסקי, | בן ח' 
שנים, בין דהמומרים | נמנו גס-כן 
איגנצי /בן ,זי שום, רמור בה ז 
היאצנט ‏ בן ג' (החוריההם ‏ של כל 
אלד הקיו ירזודים). בספטמבר 1760 
דהכנסו לחת הקתולית אךך ששה 
נערים| שלא בגרן ‏ לא ממיתי כאן 
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יתרבר; ממילא מספרם של הירזודים, 
אשר יהיו נמשכים אחריו וגם ‏ הם 
ימירו את דותם כמוהו, גם קרוזדאר 
עשת שאי דבר זה יכול להיות 
נעלם מעיני החוקר דגבון, שהגורם 
דקיחידי לרקקרע מן ההגזע של הזיר:דות 
דהיתרת דקרתקור; לכבש לחם בעזרת 
השרים ‏ ,אבות ההטבילו;ק" שלתם 
קיוםש נכון על-ידי דזזכיורת דזפוליטיות 
שיקבלו" ‏ את הזכיורתז רקאלרק דרשו 
אחריכך אנשי ‏ כת פרנק פעמים 
רבות, גם ציר רקאפיפיור בפולין 
באותר: שערז, במכותביו אל רזאפיפיור, 
מרבר;? לפקפק בדבר ערכם הדתי 
של אנשי אותדק כת, 

אנו רואים מרדמאד לא-מפתחים 
דקיו בגופם, ברוּחם ובמוסרם אנשי 
דהחבורדק של פרנק. אלה לא דין 
אמיצי רזרוח, אנשים שנששם מלאה 
אידיארק נעלה, אשר בגלל וקם 
נכונים להקריב את כל אשר לרזם, 
דהם קיו ברֶבם יחידים נפרדים, שלא 
חפשו, כרְֶבם של אנשי הכתות 
דקשונורת, | אמתיורז חדשות, פדות 
הנשמוה, | רק בקשו פשום ספוק 
לאינסטינקטים דזיורזר נמוכים שלו;קם, 
אינסטינקטים| בהמיים, | מפלי אשר 
דהרגישו | איזרק ‏ צרך להלביש זאת 
צורדק ‏ ש% אידיאולוגירז, 

ורהגד; מאליר; עולר; ונצברז לפנינו 
אנלוגיד; זו, עוד שנים %א מועטות 
לפני פרנק ‏ קם באותו הבליאדמרז 
איש אחד, שעסק בהובלת חָמר וקדרם- 
לכן %5א דין; נורע לשום איש, אדם 
שלא הוך; גדול בתורד; כלל, ‏ אך 
לבו דרז טקור ונשמתו מהוררה, 
וגם הוא חזה; ‏ %9ו בדמיכו חזיונות 
שונים עלידבר הרמת נפשורתז אחיו 
ודהמתקית דקמרירורז שבתיירזם. שנים 





רבות| התבודדר בהזרי והקרפמים, 
והתפרנס ‏ רק בזה, שפעם אחתת 
בשבוע הובולר; אשתו חמר ‏ א% 
דקעיר והקרוברז ושם מכרדל אורו. 
דקוא החזיק עד יום-מותו בפשמות 
שלוו היר; מבין לנפש נמוכי-ד;רות 
ורזבע עלבונם של דזעשוקים ודזנרכאים, 
ל יחם ערך גדול לאותיורתיה;ם של 
הדינים והמנהגים, רק הורה, ש5ל 
מעשדז ומעשר; של וקאדם וכל צער 
וצעדר שלו צריך להיות מלא רוח 
השאיפר; לאמות ולמטוב, ‏ או שגם 
בעמק-הבכא הזרז? נמצאים אוצרות 
של הענוג ושמחהז, שאין לחם סוף, 
והם צפונים במעשים טובים, בַּוְתור 
על צרכי ההגוף ובשאיפר; אל הדבקוּת 
באלהים, ‏ הוא | ₪5 דיה מחזר 
אחרי מאמינים בתורתו, לא הבמית 
לרבקים בו 5ל₪ עשר ונכסים ולא 
במחון וקרכוש וחיי [העולם רזר; 
ואף-על-פי-כן רבו אלה הנמשכים 
אחריו משנד; לשנדק והגיעו לאלפים 
ולרבבווז, ואחרי מותו הגיע מספרם 
של דקמאמינים בו -- למיליונים, ‏ האדם 
דהזרז, ותבעש"מ, גם הווא היר:; בע 
דקזיר; ובודאי שגם דקוא חודק בדמיונו 
חזיונורת, אבל המקור ש% פעלותיו 
ויסודן רקיו דהמרקרר; ורזנשמר;ק ההזפרזה. 
דקשיטר; שיצר, שיטרז דקחסידורז, דזירתר; 
כעין רפוארת דקרוח במשך שנים רבות 
לירודי פולין וגם עכשו הנה עוד 
מקור עלית-רזנשמר; לבמר; וכמרה: מן 
דהמעלים שבין אדוקי הזידזודים. אבל 
פרנק, למרות ההשאון הגדול, אשר 
דהזקים, | למרות ההתפארוז ותאר- 
הגרף שלו וכבוד-ר;מלכים, | אשר 
נרזנו 1% אנשי חזכת, למרות ההמלצתם 
של ההגמונים ומלכים, | כאין | הירזר; 
כל השפעתו על כ%5% היהודים, 
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.דהה הוה דהה דוהה ה- ןהו 


מהלכת ש% הרוח %מחלרק מהלכות 
מיקרובית, ד;בּקטריה; | ש% מחלת 
השתפת או הטיפוט עובררז מאלה 
מן החולה; ‏ א% גוף בריא ומקימה; 
בו את המחלרק הקיא, וגם בענין 
זר; אומרים, שאותו גוף בריא צריך 
להיות מכשר לקבל את המהלרא 
ואם לאו אין הפקטריה יכולנק 
להזיק %ו, אבל מחלת הרוח אינר; 
עובררז מאליר; א% גוף אחר, ‏ אלא 
שמי ששודזד; עם חולו; מחלת-וקרוח 
וחדו, אם עצביו חלשים ואין בהם 
פח להתחזק, נפגע גם רוא באותה 
דקמחלו;, | ואמנם חמר חשוב מאד 
בענין ד;פסיכיאמריר; מספיקות 5נו 
תתולדוות כתורזת שונורתז, ביחוד הספיקו 
לנו המר למדי הולדות דז,רסקול" 
דהיוסי, ‏ ווק %א-כבר בערך, בסוף 
המאה שעברה, נוסדההת; בקרבת 
טרְספול שבבסרפיה; על-ידי אידיוט 
גמור אחד כרע קמנדק, אשר אנשיה 
קברוּ עצמם חיים, אותם אנשי דזכות, 
שנשארו חיים, נבדקו ‏ תמצאו כָלם 
חולי| מחלת-ר;רוח. 

מעשה; דומה במקצתו למעשה 
אותה כות הנוצרים בבסרגיר; אנו 
מוצאים גשיכן בכתתו של פרנק. 
דהכרוניקהז | מספרות, שפעם אחת, 
בזמן שפרְנק ישב במאסר במשנסטוהוב, 
כבעס פרנק ע% אנשי הכתע שלן 
יושבי וָרשד; ושלח שמוק את שליחו 
מַטַאוּש, לקבוע להם ענש זה; כָּלם, 
גברים ונשים, יכו איש את רעהו 
בשבטים. ואמנם כָּלִם נשמעו לפקדר; 
זו של וק,אדון". 

להגדיל ‏ את מספרם של אנשיד 
דקחבורד; אשר לפרנק הקועילו, כפי 
שיש לשער ‏ גם גורמים אחרים, 
גורמים חמריים, חקירותיו של יסקה- 


חוינסקי מוכיחות,| שעוד בראשית 
ימי המאדק השש-עשררק הקיו מעשים, 
אמנם מועטים, ביהודים שה;מירו את 
דחזם בדות הקתולית; בימי המאה 
השבע-עשרה? | כבר ‏ הגיע מספרם 
עד כרי מאה ובמחצית הראשונה 
של המאה | השטונה-עשרו;ה, עד 
וימי פרנק, נתרבו המומרים עוד 
דהרבר; יותר. ד;פמר טורמשינובימש 
לבדו ההכניס בוילנר; לרת ההקתולית 
0 יווהודים וידקודיורז. | על-אודורת 
מקצתם של המומרים האלה והרבר 
שהמריצם להמיר את דתם יש 
לנו ידיעות מדיקות, | רְבּם ‏ דיו 
חוכרי | ,בתי-משקה, ‏ בעלי | בתוק 
משרפוותדיי"ש, | חוכרי מסים ומכס- 
דהגשרים, | אמנים וכיוצא באלה, 
מפני ההגזרוות שנגזרו אז על הידזודים 
דהירתר; מתחוללת עלידקם הצרור; של 
אבדן הרכוש ומקור מחיתם, ורק 
דה,שמד* לבדו היד; יכול להלצם מן 
דהרער;, אלוק שרוּחם היתה; הלשה 
נפתו לאותד; מובד; ש% חיי העולם 
רקזרז, שרזבמיח לרזם רק שמד" (כמחזרה 
הזרק | אנו רואים ‏ גם עכשה ,מה 
שרקירק, דקוא שיר;ורז" -- אמר דהקוהלרז), 
בכתבי הרזמרר; ש% כ% אחד ואחד 
מן המומרים נרשמו שמותמרהתם של 
אבות | דהמבילו;", וברק;ם נראהו, 
שרפש של האאבות" האל הין 
גדולי והשרים, אשר דאגוּ לא רק 
לנשמותידקם ש% ההמומרים, | אלא 
גם למוות גופם,. יש לשער, שכל 
אותן חביות מלאות דינרי זהב, 
אשר דגיעו ‏ א% פרנק, לא מאת 
אנשי הכת שלו נשלח, כי רְבּם 
הקין עניום, | אלא מאת האדוקים 
בדרז רזקתוליות, אשר חשבו, שברקגדילם 
את כבודו ותפארתו של פרנק 


איפה הדרך? 


יש שאנו, בני דקדור ההנוכחי, טבין 
מבוכרת דקשאלורז דהרובצורז עלפינו, 
באים לדרש מתוך הרגל את הוגי. 
דזרעורת דקגדולים, שקטולפנים לאירופרז. 
אךך תמיד יוצאים אנו הידינו על 
ראשנו, כאלו פתאם חדלנו לשמוע 
את לשונם, 

מצד אחד -- דקוגי-ר;דעור? רקקרים, 
דהשלוים, | המסתכלים בעולם מתוך 
,נקדרז-ר;נצה", שוזרי דקרעיונורת דקיפים, 
דהמרזעננים על רנקמת בנינידמהשבר; 
נהדרים. תורותיהקם יפות דזן. אך 
אנו ירדנו מנכסינו, ואין %בנו פוי 
לרעיונורת יפים. תורותזירקם נורזנורז 
לגו חָרות גמורדז, ושום ההתחיבורז 
אינן מטילור? עלינו, ,מד? אעשר; אני, 
פלוני בן-פלונ/ ‏ אם אאמין ברוח- 
דהעולטיות דקמהפשרץ ארז] עצמ; ואם 
5 אאמין - מדה עלי לעשווז, בשביל 
שלא | לשקוע | באותדה ‏ דזור;מר;, 
שו;שקיעוני לפני שנים אחדות, אשר 
לא הפצתי בה כלל, ואף-על-פי-כן 
לא מחיתי, ושקעתי ושקעתי בה 
לרזנארזי, ואולי מחר אשקע בר; עור!" 
הרי וזתרבורץ אירופר; חולרק, יש כאן 
איזו מחלר; ההמקננת בתוך-תוכרז, 


אם יכלד; להזביא אורזנגו בלנו לידי 
אנדרולמוסיר; כזו -- ואחריזכן לשוב 
אל מציררץ +;ערכים", כאלו לא 
אַרע| כלום, עד שתבוא שעת 
דהאנדרולטוסיה; | דהקרובדק ותפסיק 
אותה ‏ יצירות ‏ ד:ערכים* | עצמר; 
שרזדחר; שוב לזמן גמר ד;אנדרולטוסיר:;, 
וחוזר הלילר;. | מדק וקיא מהלהדה;? 
ואיפר; הפדור? 

דקאצטגנינים דתל%ו, הצופים שעטדו 
על הפסגורזת ו-עליונורז ש% דקלדרעת 
דה<אירופית, דקם לא חזו זאאת כ55, 
וממולא רזורורזידקם, עד-כטר; שרזד;יינדק 
יפורז ברזכליר] [היפי, | לא התנדק 
ולא תוספנד; %נו כלום, 

ודהרי פילוסופידדִבָּר, מבשרי דזסער, 
אלר; שרוח-מרדורז ודרור נושברז מדקם: 
מרקס, נביא דהמרהפכדק דהסוציאלירז, 
נימשד;, שמירנר, אלר; חזו ארז פחורז- 
דקדקרס שבעולם, ד<ם נשאו ארת הסער 
בקרבם, 

אבל בשעה זו ההפסידג דברירקם 
את ערכם %גמרי, עוד יורזר מדברי 
דהקראשונים, | איזר: ענין יש למצא 
בקול דתשחף, ,מבשר הסערר;", בשעוק 
שר;<סערד; וקאמזיות, דקממשירז כבר 
דקרזחוללר;1 

אגנו נוּכל לקרא ‏ עכשו ‏ את 
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בגוף דזבריא של עם דזידקודים, דקטלא 
עוד ‏ כתורת-יצירד;.\ נעלמום,. ננצר: ערה 
מרהרר? קו מבדיל, וההמתלר; נעצררז 
בראשיתדז ולא פשמר;? ההלאוה, ביד 
דהרִּגְנָרֶם המְשתת מנפש ועד בשר 





עלרת למשך אחריו רק חבורד; קמנוז 
של בריות משחתות כמותו וחולות 
כמוותו, קטנים בשנים וקטנים בדעת 
וברוח,. וערד-מרזרד; אבד הפא את 
יחדו מעולם הזידקודים. 
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ד החדהה יה הרהה קה הדההה הה הלחה חולה הדיחה ה הק הזחה חן דחה ה הקחדה ןהה ההההההההה דהה ה דהה הדחה חן יקקה ‏ חקחה החדה הקדה ןהה החדה חחקהה הההההההההההה דה דהה ה הלול ללה > דהקהלקחלתן. 


דהמודרגי בא אל העולם, חי ופועל 
בו, ויוצא ממנו כלַעָמת שבא - מבלי 
שיר;יר; לו יחס מחור אלין, 
| הקאדם ההמודרני דקוא רבדידיעורז, 
צנא מלא ספרי". נפשו דומו; לרומא 
העתיקדק ‏ ש% ימי הזורידרז, | שיו 
ברק מקדשים גם לקיבל, האם 
דזגדולר;, גם למוימרא, אלזי חשמש, 
גם לדיוניסוס ולישו. 

בנפש ד;זמודרנירת יש כמר; מקדשים, 
דקמוזנוססים זדק עלזיד זה ומשום- 
כך טרפה הוא להבין הכל - גם 
את שירת | הסינים | ואת | אפן- 
המהשבוק | ההרקדי - רק | דקמקדש 
האחד והמיחד חסר לה, 

השקפת-עולם הו, | אמונה זו 
(כו מדקדדקיא אמונדז, אם %א השקפרז 
עולם של כלל!) היא מַכרחוז להולד, 
ורק היא תגאל את ה האנושיות. 

כשם שהתלאות דהעוברורז - על 
דקיחיד פושחורז ארז דזקלפורת דקמכסורז 
על אישיורזו, שוברורת ארז ה:ההשקפורז 
ששאל לו מתוך חנוכו או שבנה לן 
באפן מלאכותי, | בלתידמרזאים עם 
דהעולם, עד שמותוך כמדק והתנגשיוות 
עם העולם, מתוך יסורים ותקוות 
נכזבווז, מתוך חַרבּן עולמו הקדום 
בורא הוא 5ו יחם עצמי, עצמי 
ומיחד לו, כמו שעצמי %ו קלסתר 
שפמו וד<בררז קולו - כך | מתוך 
המלחמוע ודהמַרבּגורז נחרבורז דהקלפורז 
שדבקו באנושיות ונכבראת וקא מונהת 
דהחדשרז, 

לקלפד; | כזו דוהי <> ברב 
דזימים דקאטונד; ההקתוליות, | דרכי 
רקמעמר דקפיאודלי, שרזחריבר; 
דהריבולוציר: ד<צרפתירז, רזחרזד; באוק 
דקאמונד? בשלטון והשכ5, שמצאה 
את הבְּעתה בדעהה קטנה-המות 


של לפלס: כי ,שַכל חריף למדי יוכל 
לצפורז ולרזפן מראש את כל מאורעוזת 
דהעולם", ובאפן כזרק חשב, כי כל 
מסוזורי דקוקויר; דקמרזהרשים בכל 
יום, תעלומוות ר;נפש ורקטת דקגופיםם 
וססגוניוות| הצמטחים ישתרעו במצע 
של נוסח-ד;נדסי. 

דהמאדק הקי"ט, דזמאר; של ,תורות 
דהבלכלר;", הקופה; את האאדם קלפה 
חרשה ‏ תחת וקאדם דהתי, סכום 
רבבות והפחות, +;שוטף ומתהלף 
בכל רגע, ההציגרק סכימר? ריקד;, 
גלם פה אדם צרכן ורכשן. ואת 
כל | התולדה | הותאמצדק להפוך 
למחול גלמים מיכניים,| שהתתבטא 
בבנין דקרזגיוני והמרוש של החמריּת 
דקדקיסטורירז... 

אך המהפכות | שעברו ‏ עלנו 
השירו את כל הקלְפות, דזסירו מן 
האדם את כל השטחי שדבק בו 
ושנגבב מסביב ‏ 32% האדם שגלת 
ממקום למקום, שַנֶצַל מן דז,מטלטלים" 
שלו, ממלטלים ממש, ונשאר חי אך 
בתור. יציר, לא בתור: רכשן וצרכן, 
כי-אם. ברזור יציר .| חי שיש 3ו אך 
ורק שאיפוות ביולוגיורז ידועורז כמו 
שיש 5כל-חי ולכל-צומח -- אוזו ,אדם 
קדמאוה", | שדמו רותח ותאוותיו 
פרועורת ורוה"מרדוות רזאיץ בו רתמיד -- 
אותו ,אדם" בצבץ פתאם לעיננו 
ונקי" מכל דהקלפוותז ש;וזאמצו לשום 
עליו ולכלאו בהן, | כל הבינים 
דקדקגיוניים נחרבו, פשיטרז-רגל גמורד; 
ומַחלטר; של ,השכליות". 


וז 


הכררק זו של מהורץ הודוויר;ו 
שלא נתנה להתגלות | בהחקשים 
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,צרותוסטרר;" ולחשב אותו לפואימר; 
יפדז אבל מדזה? יחפש בו עכשו 
אחרי אטת-חיים, שהאדם העליון", - 
יש בזה? מעין ,%עג לרש" ראינו 
את האדם הנטבת, האדם שהיהת 
מאכל לכנים, לקר, לרעב, ראינו את 
קברניטיו רה<עלובים, העלובים עוד 
יותר ממנו, דזיר; גדל בדממת; יסוריו, 
אבל מה לנו ול,אדם העליון"? ואם 
גם יבוא ‏ האדם העליון - כלום יש 
בזה משום צדוק ‏ הדין על יסורי 
רקעולם1 

וכמדק ,אלילים" נדזרסו עד-היסור, 
לכל-ההפחורת? במובן ההרוחני, גם אם 
יוסיפו %העיק עפנו בתור פחות 
פיסיים, | דזממלכר; -- איזו | שתהזיד;, 
ממלכת-קיסר | או ממלכת עמלים, 
מכונתידקרם | אימדק למחוץ | אז 
דהיחוד -- הלאם, | הצבאיות - כל 
דהמפלצוות ה;:%לו, ‏ הדורשוות לרזן זבתי 
אדם - קימים בתור פחוות ענקיים, 
אבל בנפשנו אנו שוב אין לדזם מקום, 
כי דם יותר מדִּי דבק בהם, 

דהדאמונים! ‏ גם ה כפח איהן, 
דהעלול" | לעוהר\ | בנ הההרר;י שש 
דההופעלות, ‏ פתח שיש בו משהו מן 
דנשגב, כמו שיש ברעם, בים הסוער, 
אבל כלום נבוא להעריץ את הפת 
רק מפני כמורות דקאנרגיד; ‏ רקאצוררז 
בו רק מפני שרקוא חזק ואנו חלשים? 

נשאר ,קה5 דהעמלים*, והמעמד, 
שבצוארו אינו תלוי. קולר דזטבח, 
המעמר, שלבו אינו מטמטם כל-כך 
בצברות רכוש, וממטילא %בו יותר 
עָר לאמת, המעמד הסוב% יותר 
מפל מן דזמשטר דנוכחי -- וממילא 
רק הוא יוכל להחרוס אותו וליצור 
תחתיו משטר, שלא ידכדך כל-בך 
את האדם. המעמד הזיחידי, שלשר- 





עצמותיו | בריא | וש-שיו מרְבים, 
שנעשר:ק עלדכרחו 5,חלוץ" דקאנושיות 
ויש לקוות כי ממנו תצמח הגאלה. 

אבל גם פּלחן כזק קוא פעוט 
יותר מדִּי לַעָמ= כל מה שעבר 
עלינוּ | אין בו עכשו משום פדוה, 
,קהל דועמלים" -- כל-ור; ופוה, אבל 
כלום יש במד; משושם פדות נפשי 
אני? 

כי 5ב וקאדם רְחב, המאורעות 
דקאחרונים פרצו את מחיצותת דקלאם, 
דהממלכר;, | המפלגוה, והקאדם נעשר; 
לאזרח והעולם, מבן-גליל קטן הירז 
לבן כרך, והכרך שלו--כל העולם 
בָּלו, ופזס-ופוט. תושבי הכרך הזה 
כל באי עולם, מן ההאזוב אשר 
בקיר ועד כוכבי דהערפליות. ואלהאותו 
5 הוכל להיות אלרזות של גָלִיל, 
מין כמוש או מלך, השקפת-העולם 
שלו בהכרח תרירז רחבוק ומקיפר; 
כל, 


1 


והשקפת-עולם אין לאירופדזוי 

יש לה המון ידיעות מסבכות 
על-אודות דזיחסים שבין העצמים 
שבעולם והקשרים שבניד<ם, שום 
תרבות 5 אצררו; כל-כך ידיעות 
חשובוות על-אודוות וקצומח, והדומם, 
על-אודוות עברהּ ההרחוק של האדמה; 
שום תרהבות ‏ 5א/ הרבתה; | לתיר 
כליכך את העולם, מנתיבות ההלב 
ועד החידקים הקטנים לבלי תכלית; 
שום תרבות לא הידק דק,אין-סוף" 
שללה רחב כלזכך, בלתידמגבל כל- 
כך, אין-סופי כל-כך. 

כל הידיעות ה%5ו יש לה אבל 
יחס אל העולם אין 5 האדם 
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מפיר את 5507" ועובד 5ו מדעת 
או שלא מדעת, כך בכל רבו-רבבות 
דק,אגי* רקשונים של בני-אדם, צמחים, 
סלעים מתגלה; 5,7ל" באפן מטיחד 
ועצמי, ומסרזורי חיידקם וכל 
הרזרפתקאות דאעוברורז עלירזם וזש 
מסרזורין של ה;ותגלורז ךק,כל". 

דעת זו וזקביע %פנים -- אמנם 
בלשון אחררז -- דקמפיקן שפין דזוגי- 
הדעורת של אירופוז, שפינוזרז. ואם 
גם נדזרם הזבנין 60ז6061ש 6זסות שבגרז, 
הרי בודאי ‏ רוא הזירז וקיחידי 
הה,אלרקי" | באמת בין כל חושבי 
אירופרז, 


ב,אני* שלי מגיע ,על" לידי 
הכרר; חושית, ‏ אבל הכרו; חושייות 
אנד אלא אחד מאפני דזרזגלורזו, 
דקרי קוא מוזגלד? כמו-כן בצמחים, 
בסלעים,| שהכררז חושיוץז (דומו; 
להזכררזנו אנו) אין להם! 

שם התגלותו זיא רז,צורר;* -- 
צורר? דקעצמים (דקשתמחורת ורזכרדק 
אחר הזן -- כמו שאמר שפינוזרז), 

כל רבוי הצורורת של חדוממים, 
של בעלי החי והצומחת אינו אלא 
לבושים שונים של וז,על",. אם ,55" 
זזה מתגלרק פמעם בסגליָה, ופעם 
בגבעולי-עשב, ופעם בסלע, הרי כל- 
גלוי וגלוי חדש ‏ הוא ואין כיוצא 
בהו(בי נש צורוז כל-גבעול ונבעול 
שונר; ‏ וקיא ומיחדות | בין | שאר 
דזגבעולים), ובכן ‏ קוא מגיע לידִי 
בטוי חדש וגגאל מן דז,ההעלם" שהוה 
נמצא בה 


כאן ישאלו שאלה: כיצד תשלים 
דהשקפר; זו עם חק ,ההסבר; ור;מסְבּב", 





כלומר, כיצד אוכל לחשב את רזסלע 
לגלוי חר ש של ה,5?ל", שרזרי צוררזו 
דהכרתירז וקיא ונגרמות על-ידי פעלת 
המים וחקי הפבר!? שאלה זה אן 
לרק יסורז קרי וקתמן מצר. לו 
תמונרק על-ידי סטנים פלונים, והוא 
מושח כמוק משיחוות בטכחול - והרי 
רהמשיחות | ווהסמנים | הם סבת 
דקתמונר;, ואףדעל-פידכן מכל רזמשיחורז 
טתרזוהז | יחידוּת | הדשר; - תמוגרק 
שאין לרז שיכורת למשיהחורת ולסמנים. 
כך חקי הכבד, נפילות ר;מים אינם 
אלא המשיחות והסטנים, צורוז 
הזר עצמו -- חפיברק ‏ חדשה, וגפוי 
חדש שאין כיוצא בו, 


ובזד; רזערך הפיחד של חי אָני, 
אגני אחד מרבוא-רבבוות היצורים, 
שבאו לעולם ווהעתידים לעבור ממנו, 
אבל בי מתגלר: -ז,פל" באפן חדש 
שאין כמותו, ‏ וכל מדהלך חיי אינו 
אלא שבירת המחיצות וגאלת 
דקאלרזים רזשבוי. 

נמצא, שרק;מאבד אווזי, או דהמאבד 
נפש אחרו:]- הרי הוא כהורג ארז 
דקאלר;ים, 


טְּ 


איזו הדרך המובילה; אל רז,כפי] 

כשם שיש כמפת דרכים למפה 
שעל ראש ההר להגיע ‏ אל הים, 
כך יש דרכים שונוות בשבילי לצאת 
ממטגרדרזלישוּותי ולדזרזמזג עם ,כל" 
ראשית 75 -- הרי אני רק אחר מן 
דקיצורים, וכמו ש,5ל" זר; חי ופועל 
ומתגלוה | בכל | אחד ‏ דיצירים - 
באילנורת ובכוכבים ובמים, דזרי דקוא 
פועל מבליהדעות גם בי ומתגלרז 


14 ה. ייבין 


1 


שכליים ולא במופתי"נסיון, נטוערז 
דהיא בנוּ באפן בלתי-אמצעי. 

בשמף חיכו הנפשיים,| מתחת 
לתמורורז ודקחליפורז ר;שוגורז שבחיינו 
דקפנימיים, מתחרז לוהקשתגורז רבבות 
דקגונים של עצבורז ושטחרז, של קררז- 
רוח ואידרצון, ‏ של דהקתעוררוות ושל 
דכדוך-נפש--עוברים שני זרמים ראשיים. 

דהזרם הקאחד -- רגשות אידרזרצון, 
שאליר;ם נלוה; רזטיד רגש של בדידות 
ורתלישורז גמורר; של רז,אני* מן ר:עולם, 

דהזרם | ההשני -- רגשות | מנוחהה 
ואורר:, | שלרקם נספח תמי רגש 
ההשתוף עם הה,פל'. 

בשער; שאני שוטף בזרם דהראשון, 
אני אמלל, אני-- זלזל נעקר משרשיו, 
וכל דקוירזי -- דקרזנונורז, כמישרז ומות, 

הרגש דקשני נורזן לי אשר וחפש, 
דזרגש דזזר; מרשר; לי לר;סתכל בַּפּל, 
באפן שהוסרן כל המתיצות ביני 
ובין 55. 

וכל חוידרזנפש שלי אינם אלא 
פסיחר; ונדנוד | בין | שני סעפים 
קיצוניים אלה של דבקות ויתמות, 
של שתוף ופרוד. 

דקרגשורז | אלד? קדומות ל5ל, 
אמתותן קדומו; %כ% דקקש שכלי 
ולכל בנין | דהגיוני, | ומשום-כך אינן 
טעונורת שום דאוכחר; שכלירת; אדרבדזו 
רגשוות אלד;? עָרים בי דוקא בשעה 
שנשוזוזק דזשכ5, בשעו; שפָרשתי 
ממלחטרז והחיים, ההמכריחה? אותי 
לרזרזיחס אל רקעולם ביחס בלתי-חפשי, 
יהס ותועלותי (כלומר, לראות ‏ את 
דהקעולם ככלודשרות להנאותי ‏ אנ), 
ומסמאדק אות עיני ומעכבות אותי 
מהסרזכל באטתו של עולם. 


במויכבן יודע ‏ אני ‏ כי ברגעים 


ידועים מתכסר; ונעלם ממגי אותו 
שכלי, ואז דזריני כרזינוק שנתק משדי 
אמו וכאילן ששרשיו תלוים באוירו 
כי ,כל' זרז דקוא הַיִידחָוו ונשמותח 
נשמרזי, ומבלעדיו אין כל חיים ולא 
יצירו | כלל, | ומבלעדי אין אלא 
כמישר? ורקבון, 

אבל השעות הללו של הרגשת 
דז,כפ? בלתוהשכיחוות וקן כל5, כי 
כמרז וכמר; מחיצות נמצאוות מסביב 
לי, ועלי להרסן בשביל לפרוץ ‏ אל 
אותר: רהדזכרד; והזבלתידאטצעירז של 
דקיש, וכמרז פעמים איגי יכול להגיע 
אליד; כודאם ‏ אחרי כמוז יסורים 
ורתזלאורז. 

ושום ערך לא יציר לחיי, אלא 
עדזכמר; | שחם שביררז? מחיצרת 
והתבררּת של הכרת |7,כל'. 


טן 


עאני* נולרתי, לפנים לא הייתי 
קים עוד. ,אני" אמות, ואז לא 
אהיה קים עוד, | אני לעצטי אני 
אלא גרגר-חול,| שעלת בין כמת 
וכמדז גרגרים | במשך רבו-רבבות 
והשנים של קיום העולם, ההולך 
לאבוד ואינו. 

אבל אני חש בי את ד7ה,55" 
וני מרגיש, כי ,כל" זר; דקוא דזגורזן 
ערך לי ולכ אשר ,אני", ומפוזורי 
חיי דקם - מהלך-הההתגלורז | של 
אותו ,כל" בקרבי. 

אבל כמו7כן ‏ יש כמוק? ,אני" 
אחרים, וזרומים ‏ %,אני" של ש9 
בנו-אדם, צמחים, סלעים, 

ואני דן ממגי עלירהם, כי כמו 
שב,אגי" שלי מתגלה;: -ז,2ל" באפן 
מיחד ועצמי, | כטו שו,אני" | שלי 
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נמצא, שפ% דקהמבטל עצמו לגבי 
בל', הרי הוא מכיל אותו בקרבו, 
כל המתאמר לבמל ‏ את רפל, 
כלומר, לכוף מרוחו על העולם- 
בטל לגבו ונשאר בעץ יבש, 

תורר; זו אינדז תורדק של מנוחוק 
וקפאון, להפך, היא דורשת מאת 
דקאדם ,עבודר;" בלי-רזפוגורתז, מלחמרק 
והמודירז ומרד, | ושבירות מחיצורן 
דקנערטורז בלי-רזרף. 


בתורו; זו אין כל חדוש. באמז, 
כל רהדרתורז שבעולם, כל הפילוסופיורז 
שקמו בעולם -- סוף-סוף הזורו מצור; 
זו( ולא חשוב כלל אם קראו 5,כל" 
זר;? אלוזים או משיחו, אם תורתם 
דקיא פודיורת? או חסידוּת. 

זאות | ורגיש מולסמוי | בשעה 
שדרש ‏ מאת ‏ האדם | ,התמכררז 
לולתו" וראר? בזר; ‏ אוע והזמוצתא 
דהיחידי מבדודוות רז,אני", אבל הוא 
צמצב יאר תחוש | דהה<רתמכרוזת 
באדם לבו וכאן באה השאלה; 
,אם חי אני אינם חשובים, מדוע 
ורק השובים יותר חיי חברי ולמ 
אתמכר 7%" אב% ‏ התמכרות זו 
אינה; אלא ביחםס 5,כל", ובנדון זרז 
מולסמוי ‏ וקאמן, | שחש את נפש 
דקבר;מוות ואותע | תועפורז רקוקרים, 
עבד יותר את ,דקאלר;ים" מטולסטוי 
דקמוסרי. 


תורדז זו ,קוסמירות" וקיא על-פי 
מדהורתד;, | מפני שאינדק | מציגר: כ5%52 
את האדם בראש ‏ ההוק, אינדק 
מפרישד? אותו מירזר דקברואים, 

ודקאמונד; ‏ דהבאוק (אפשר מאד, 
שרזדקיר; ‏ אמונדק ‏ בלי אלהזים, מעין 
דהאמונרק של בודה) רזרזיר; קוסמירז, 


כמו שרקאמונד: שדקירזר; לפנים דזירזרק 
כְל; | אנושירז, ואפילו בטעק 
שר;:עריצר; ארז הזאלר;ים %א היתוק 
דהאערצתדק אלא הערצות אדם עם 
כל מדותיו וקאנושיותז. 

ואותורז אמונד: זו נכרים. נפרים 
הם גם בבולמוס השירר; ר;,קוסמיק" 
שבעולם, שאינו טקרי, ויראיו השירים 
בלותידמצלחים כללף - הרי יש בהם 
סמן לדבר, עוד יותר נפרים ‏ הם 
באותו רזיחס דקרפיגיוזי על-פי מרזורזו 
לטבע, רגש ההער בלי-ספק בנפש 
והאדם המודרני - יחס של קךדְשה, 
דהנכר ברזמונוות-רקטבע של דקאימפרסיו= 
ניסטים דזגדולים, בשירי-ר;מבע ש% 
דהמאהה ה"מ (בן ומידרזפִּינים ₪9 
ידע יחס כזה, לא ידע הקףשת 
כזו -- הקדשה;? זו ידעו רק עובדי 
[האלילים לפנים), ורגש חדש הזוק של 
קדְשת הטבע, רגש דתי זה, שלא 
דהיר; לפנים, בלידספק הוא עְבר, 
נצן ראשון, של אמונת-טבע, אמונת- 
5" גדולר; ודקרגשוז-,5ל"* גרולר; 
דקערזידר; לר?זולד, ושרזיערורז, ד;רזריבם, 
השדות וקם ורקיו לעריסרז 9 


ו 


אין לך לכאורה תרבוז, שתזי 
קרובוה; כל-כך להאלוקת רז,כל' - 
כרזרבורת אירופרז, 

דהרזרבורז רזעתיקר; דקיתזד; 
אנושית, | וקארץ דקרתרק בשבילוה 
למרכז דזגרמים והשמימיים, והאדם 
עמד במדרגרק העליונר; בין יצורי 
דהאדמרק, | הקיא | דהעריצד; | אלים- 
בנודאדם, וסוף-סוף רקולידר;ק ‏ אמונר; 
באלרזים-אדם, גואל האנושיורז. 

ררבורות אירופד; דקעבירר; מתהלרז 


6 יה ייבין 


ו 1 


גם בצורות גופי, בחושי, בתאוותי, 
וכן הלאה 

נמצא, שאם אתזמפר לחושי, אם 
אחיד; חיידיציר, חיים ביולוניים, ולא 
אבלום אותם עלל-ידי חָקִים בדוים, 
הרי גם בזה; יש מגאלת ,כל" 

באפן כזרק מתגלם ,55" בכמה 
בני"אדם פשומים, דהחיים חיים טבעיים, 
רועים, | צוענים, | %סטים, | אכרים, 
והעובדים| את 95/71" מבלי-דעה, 
אחת ההיא -- אם יקראו לו ישו או 
בודרז, ‏ או לא ידעו כלל לקרא לו 
דהן דזן רקנמשורץ, שבוהן שולט הזיסוד 
דהדומש שבאדם, הצומח שבאדם, 
דההי שבאדם - על היסוד היותר 
שטחי, ,קלְפרזי", על רז,ממלל" שבאדם, 


עליונד;ק %רזכרדק זו וקיא דזפרון 
רז,כל" בגלוייו ואשונים, וארי ברור 
לנו, ‏ כיו עכל* זה דיחי בי, ‏ חי נס-כן 
בכל חלקי-רהמבע, בי בל גבעול-עטב 
הצץ מתחת לאדמוה מכיל בקרבו 
את האלהים ומגלה מחדש ‏ את 
דקאלרזים, ממילא -- בכל-מקום אשר 
נמצא טבע, בשמים, בארץ, בכוכבים 
ממעל ובצמחים שבמעמקי מים -- שם 
שוכן רקאלרקים, ומכאן -- אותו דזרטט 
דהמיחד, דהאמָסתורי, | רטט שאין בו 
לאמתו של דבר כלום מרזתפעלות 
(אסתטית" ולא מהתתעוררוות-יפי - 
אלא רטם שאפשר להרגיש רק לפני 
עהופגלורתי דקשבינו;י,- רזעובר.: ב 
בשער: שאנו נכנסים למעטקי יער, 
אל בין סלעים, לבין גלי ים, רגש זרז 
שמרגיש כל אדם מודרני, ‏ הוא רגש 
רופ גי הז ד מזוה," כי מהגיש. .תות 
מבלידדעת, | שהיער ודזשדר; ודהרקר 
הם ‏ הם מקדש ‏ ,כל ממילא 
יבול |אני | להניע \ ילורי ורבקו 


ב,בפיו אם אדבק בטבע ואחיה; 
עמוג 


למעלה ממנדק בא הההכרה, 
שאין לכל בני-הזארם שליטד; בהז, 
ההפרותז איש-רתמדע | היוצר, רזמוצא 
את הקשרים בין חלקי ד7,כל, 
דהפררות רקאמן, דקמסתלק מ,אני" פועל 
ועושד; אות נפשו ספוג %כ% רבו" 
הצבעים| שבהויה, דזוא מתרשם 
באפן בלתי-אמצעי מצורת ההעצמים 
ורושם לגו את ההצורר; שלרקם, ור;רי 
הצורה היא הוא התגלור רזכּל, 
דהפרות | אישדדקמוסר, | איש-רהמעשרזו, 
המסתלק ‏ מן וז,אני" שלו ומתמפר 
לאהבת אחרים, שהקוא רואר;ז בבההקם 
דזותגלורת? רז,כל", 


מצוד: אחת יש %אמונד; זו 

עשֶה מרז שממזג אותך עם פל". 

והפוכה: ,אל תעשד; מר; שתולש 
אותך מן הכל". 

בשערז | ש,אני" | לעצמי - הריני 
גרגר-חו% דזנדון | 5כליב;; אבש 
בשערק; שאני מסתכל ב,דקר", ברקיע, 
בשעה שאני חי עם חברי, הרי 
ותועפורת-וקרזרים ותועפווזי וחיי חברי 
חי אני, 

אמנם, על דרכי עומדים כמק 
מכשולים! | תאוותי, | והקגורמוון ‏ לי 
לראות ‏ את כל מק שאננו ,אני" 
כאויבי וצרי. מלחמת רזקיום, כלומר, 
כל העבודות שאני עובד לספוק 
צרכָי | והמיחדים, | מפריעוה | אותי 
מוהסותכל 5,כל", גורמת לי למצא 
ענין בעולם רק עד-כמר;: שוזוא משמש 
לתועלתי או שהוא מכיל בקרבו 
מניעורת דאעלולות להזיק לי, שעלי 
לסלקן. 


איפה הדרך? 9 





תקופרז דהסכסוכים, שבדזם הסתבכר; 
אירופר; עכשו-- מפגי שההעמים 9 
יכלו לחלק בינידזם את ה;,שוקים", 
בלומר, ‏ את וזאנשים שבשבילם תהם 
עושים כפתורים, | ארג ומכונות, - 
בהכרח תגָמר באחרז משתי ההדרכים: 
או שהסכטוכים ירבו יותר ויותר 
(כמו שאנו רואים עכשו) וממילא 
יגָמר ד;דבר בחרבן אירוער;, במלחמורז 
ופולמוסים, ואז יחרבו דאכרכים ורזעטים 
ישובו ליצור רתרבורת-אדמרז, שאינר; 
זקוקה ל,שוקים"* (תרבורת שהולכרז 
ושָב; אלירק רוסיה? לעינינ), | או 
שרזעמים יבואו לידי דהספם, שיחדלו 
לעשורז כ?-כך כפתורים, ארג וכדומרז, 


ת/-/-][-]-]-:-:-:/:/- ו ו 


והמוניהם | הרעבים יבקשו להם 
מוצא | אחר, | בעבודת | ההאדטמר; 
וממילא גם-כן יעבור טרכז ההרבות 
מן הכרכים אל הארץ, 

האדם מכרחת לשוב אל המבע. 

אבל אין כל ספק. ששיבר; זו 
תרזיה; בעָקרד; רליגיוזיתת. כי חותם 
דתי יהיר; מבוע על שיבו; זו של 
האנשים להשתחוות ,לכל גבעה; 
גבורהרק ולכ% ‏ עץ רענן, ואם איד 
אפשר לדעת ‏ את הפרטים של 
השקפת-עולם חפשית וגדולר; זו, 
דקרי בודראי תדקיר; אמונרז קוסמית, 
וכל פרפורי דורנו והדורורז 
ד;באים -- הם חבלי-לדרק לרז, 


₪ ה. ייבין, 


%8 י. ה. ייבין 





בריתרז את רזטרכז 5,אין סוף". על- 
ידי קופרניקוסם נתגלרז כי התארץ - 
אחד מכוכבי-7הלכוז ההמרְבּים, בת- 
לויתו של אחד הכוכבים הקטנים. 

לא לחנם הופוע ‏ אז שפיכוזרא 
עם שחר התרבות דדאירופייות - 
נביא ד:פנתיאיסטוס. 

אחרידכן | באק עבודה-מדעית 
ענקירז, דהזחקירר;? של ר;עולם דזחיצון, 
מיוּן | הצמתים, | סור | הכוכבים, 
הסותכלורת? בעולם ההקטנים לבלי. 
תכלית, שום הרבות %א דהתעניגר; 
כלי-כך בברוּאיש, כתרבוות אירופר;, 
שום תרבות לא הקיפר; בגין נדהדר 
כל-כך | של מרעידהמבע,| ודומוז 
ששום ‏ כתרבות אינרז מַכשרר; כל- 
כך להעריץ את האלהזים-העופם, 
דקאלר;קיםדר;:55, כרזרבורז אירופרז, 

ואף-על-פידכן דקוא דקיא שר;אפילרז 
ביותר ‏ על הדהפררץ -ז,פל" בנפט 
האדם, 

דקידיעוות והרפורז שרכשה לת 
על ההופעות-ךקעולם 9א דיו לאדם 
לעינים חדשות, לקרנידמשוש חדשות 
להוש את רעולם, הן - היו %ו 
למחיצורת לרהסתיר טמנו את דהעולם, 

היא | היא | שההטציאר:ז | בשביל 
דהאדם כמדה אטניות | מלאכותיוהו, 
זהנוזרורץ? | עליו | יחס | בל%תי-שלם 
אל העולם, תולשות אוזתו לגמרי 
מן ה,כל* ומונעוות | אותו מאותד; 
דז,עבודר;" אשר בשבילר; נועד. 

כו כש אותן האמנְיורת שלפנים - 
של רזאפר, של רוער;:דר;צאן -- הרשו 
לאדם לחות במבע, לחיות ‏ את 
והאלוקים, גם מבלי דעתו זאת. כי 
דקאכר ‏ המשדך ‏ אדמתו בא במגע 
בלתי-אמצעי | ב,5ל" על-ידי כמרק 
וכמת צנורות | ודרכים - ברגבים 


כ 1 


שהזיזרז | מחרשתו, | בעשבים שהוא 
מנפש, בטפורתז דהקמטר היורדור? עליו 
וגורמות ברכרק או קללר; לקמתו. 
אבל | הפועל | המתקן| פעמנות 
אלקטריים -- אף שעבודתו הלות 
בחקים פיסיים ר;שולמים בכל דההוירז, 
הרי קוא בעצמו לא יוכל לחוש 
קשר זה, השפעד; זו הְְרְָארז ב,כלי 
שני" או שלישי, ‏ ורתיא נעלמות ממנו 
לגמרי. 

ברק נולד ה<אדם העורוני, והאדם 
דהערירי, | השולט בכחתהות | דקזויר; 
ודהנבדל ממנרז, שחייו עוברים בקסרקטין 
הכרך, בחלל ריק לגסרי, כאותו 
החלל% שבין ההכוכבים, ותוא מטלא 
את ד;:חלל בחזיונורת"בלרקורז ובעבודר; 
קדחתנירז נעדררז כ% שרש. 

ככות ‏ באה מלתחמת-רזמפלצ, 
שוזנורא שבר:ק לא הטבח עצמו, כי 
הטבת טבעי לאדם; דאורא שפּת- 
זו דקוא | מיכגיורז המבה הרג של 
תעשיד;, בית-חרשות מודְרני לדזרג, 
והעובד במרא₪רורת] מופזירץ? |,יוצר* 
בכמות ענקית, ‏ כי גם בקרְב של 
האבירים, גם בקרְב שבין הקטור 
ואֶחִילם היתוק גבורדק, | דקתגלוּרן 
האישיות - וטה | יש | בהמוים, 
דהשוכבים בטחפרות ונמסרים למאכל 
למשתיתים, מלבד חון-בלרקות ריק 
ומשטים1 8 


דהמוצָא היחידי האוא שיבר; אל 
רפכל" שיבר; אל הקמבע, אל הויים 
בתוך הבריאה 

ושיבר; זו ₪5 רהוקד; וקיא, ולו 
גם תזבוא ,ביד חזקד; ובזרוע נמויר;". 
כי גם לגדול ההכרך יהיה; גבולן 


והגבול כבר נכר, 
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רבו הפוסעים ברגל גאוה, רמו 
אנשי הזרוע, רבו והאנסים, רבו 
דהדקדיוטים וזקופצים בראש. על כ 
צעד ושעל מצוות וחקים ואזזרורז 
ופקודים: רמ"ח עשרק ושס"רק לא- 
תעשוה, | שס"רק לאוין ההעַקר הוא 
דהלאוז בחקותידקם ‏ א הלכו" 

על לאו זר; בלבד עומדורז זורורז 
רבות| עם חְקים ‏ רבים ומצוות 
ואזהרות, | לא הדחיוב הוא עָקר, 
אלא השלילה; ‏ ₪5 הבנוין ‏ אלא 
דקרקריסדק, דקלאו לגבי איזר; דזן, דעָקר 
הוא שלא לעשות כמעשי אחרים. 
העקר | דהוא | %הבר% ולהפרש 
ולדקתגודד | אנְדורת | אנְדורץ. | הכל 
מצממצם ומצטמק, מצטמק ויפר; 5ו, 
בני"אדם מוסרים נפשם על שוז 
פרוטד;, נר;רגים על ערקוזא דטסאנא, 
אוחזים בקצהק איז מוט, שעליו 
איזד; סמן קלוש של נס, וקוראים 
כו ער נסי* 

קלקלר; מוסרית גדולוק ירדה 
ובאה לעולם, והיא באה מעָטפת 
גוילין ומגְלורת ושמורז קדושים. רזשטן 
בא בדמות כרוּב, והוא זורע בכל 
מקום את זרע השנאהה והמשטטרז. 
בני"אדם נעשו כ₪5 לנושאי דגל; 
כל היום עינידהם נשואות. אל מטר;- 
רהעו שבידם, חדל כל רגש, הדלהת 
כל הבנדק, אין דברים יוצאים מן 
דקלב ואון: דברים נכנסיםן 55ב. יד 
דהקפאון בַּכּל. 

בנידאדם | אל חִכ₪ם שופר כל 
דקיום, מריעים וחוקעים ומריעים - 
וה5ל לכבודם ולכבוד מפלגתם, 
קיום | ההמפלגדה - זדקו ‏ יסוד | כל 
דהיסודורז ועמוּד כ% ה<הכמות. עקר 
דקוא ‏ דה,יראד;", רקאליל, ‏ רז,פטיש". 
עליו שומרים מִַסָח, לב% תאארע לו 





כל תקלר; ולב% ירח ממנו כל-נדת, 
עליו | שומרים | כ% היום פהנים 
קנאים, | פהנים | דדיומים - אלה 
הרואים אות עולמם בחייו וירְאים 
המיד את והפראו;" ההאחרת, את 
דקאליל האחר, את העבודר; דקזרהה. 

אין חטא כחמא זה, ונשמרים 
מפניו בכל הסגלות ודהתחבולוון 
שהשותמשו לגבו מעולם. הפל יסלחו 
לך אלהים אדירים, בלבד שלא 
יראיו ל אלהים אחרים על-פניה:ם 
ואת שמותם %א תשא על שפרזיך... 


היפל אפוא, כי החרדים ש5נו, 
אנד | הִהגירְאים", | אינם | יכולים 
לעמוד בנסיון, ובכל עת שעוטדות 
לפניד;ם השאלה; העם | או 
דה,אגדר;" - הם נוטים ‏ את הכף 
ומכריעים לצד ,אנד" ה,יראה* 
והאהזבר; -- דז,יראר;" וזמיד קודמת; 
דהפפטיש" | ודהחיים - החיים | תמיד 
מתבטלים, ‏ הן לכך ‏ היא באחו 
אנדה ‏ ז, שתהי ‏ לצור | מכשול 
על דרך החיים, שפתַקפא | את 
והמתחיל | למס | תשעבד | את 
דזרקולך ומשתחרר, תטיל אות ההע% 
עם מוסרותיו על מי שמתחיל לנהקם 
ולדהסירם מעל הצואר, לשם יחודרז 
וקיומה של אנד וו עושים קצת 
דלמורין, | מקדשים ‏ את חשם על- 
ידי מעשד; רב של שטנה, -- מעשר; 
נורטקליף, למשל, בארץ-ישראל ועוד 
משלים לאין מספר, - של רהטל מומים, 
לשם קיום אגְדוה זו כאלו אומרים 
לעשורז לפעמים אפילו איזר; מעשדק 
טוב - אומרים אפילו %עסוק במצות 
ושוב ארץ-ישראל, | בלבד שלא יזו 
במצוה זו אחרים ולא יעסקו בד 
אחרים, | אנשי אנְדדק ‏ זו כאלן 
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לפנים קראנו למעשרק זרק מעשר; 
רב ופסי דהמטרי; הוא ,דרך שלום 
כ ורע, המלו; ילו וררין "ידע הק 
חָרוּב ודחֶרֶם, הטריף וְאָסור". כעת 
לא רבנים הם, דזעוסקים במעשרוז 
דהתרָמר; והמרפהה, | לא חשכים 
ו,מורדי אור/ אלא דוקא בנודאדם 
,משכילים", | ,החפשים* בדעותיהם, 
כשידם ‏ חם נעשחה תקיפה: על 
ר<רבנים וע | החררים ' ועל כל 
דהזרקירים במצוות| שהזמן גרמא או 
שלא הזמן גרמא, ‏ הם האוסרים 
עליהם לקים את המצוות האלה 
וחם | הגודים ומחרימים ומנדים 
אותם ומלקים, על-ידי שליחים ושלא 
על-ידי שליחים, ויורדים = לחייה<ם 
ומורידין ול מעלין וכו' וכו' - דקכ% 
ככתוב, ועוד יותר מהכוזוב, באוותם 
זהספרים רדזעבשים ירזיבשים הנשרפים 
לכאורר; עלזגבי דקאח... 

גוילים נשרפים ואותיות ‏ אינן 
פורחוות | באויר. ברוסיה; מזהירים 
בני-דישראל ועונשים את כ% מי 
מבנידישראל | שמלמד שפהה | שלא 
העלתר; חן %פני אנשים ידועים או 
תוררק | שאינדק חביבר; ‏ ע%5 אנשים 
דועים, | כבספרי מנים ‏ למפים ‏ כן 
והגים כעות בספרי מאמינים: גורדים 


אותם | עם אזכרותידקם,. אסורים 
הם בבל וראה ובבל ימצא: אסוּר 
להדפיס אורזם, כן אסור לקים כמה 
וכמדק מצוות: ‏ העשה שבהן נתק 
פעם אחת ללא-תעשה. 

גם אדם כמקסים גורקי, כשהוא 
מגיע בשיחותיו למקרא זה, קוא 
מזכיר מעין ‏ דבר ‏ שרגילים לקרת 
אותו בלשון פשוטר; ,הְצפר; יר;ודירז". 
ולנו לא חְצפר; יהודירז עָקר כאן 
אלא עבדות יהודיות, עבדות ממש, 
עבדות בתוך כ% החרוּת שלנה, 
מכד; נעשיר %ו סש-חיים". אולם 
אגנו לא זכינו אף פעם, שאיזו תורות 
שהיא הְִעָשה ‏ 5נן סםיחיים. | יש 
בגו אזד; ‏ דבר ההמשעבד, מכניעו 
מקפיא, רזפל נעשר; מיד חק, מצורז; 
,חקים חקקתי". ‏ התורד; איננדק אור 
לנו; אינדז מאירדק או עינינו ואינדז 
פותחרז לפנינוּ | שערים חדשים של 
בינרז, ‏ אלא משום שעבוד יש בה; 
5 שטרדשחרור היא, אלא שטר- 
שעבוד... 


כי כן דקוא דזדבר, לא רק עבדי- 
החפש שלנו ברוסיד? יוכיחו, משרבו 
אצלנו ההורות ‏ רבו בכל מקום 
בעלי ההפלוגרזורז, רבּוּ בעלי המחלקרז, 
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מה שקוראים עולם חדש ועולם 
ישן, דקמרגדירק ההגדולר; ש9 בניד 
אדם, הרוצים תמיד ואינם יכולים, 
דה<שואפים ואין בידם כדי למלא את 
שאיפוזם, מרגדיד; זו, שימִירז כימי- 
עולם, נהפכו; דהקפעם לאיזה; ,פרס" 
משנדי, פַרס" שדומה כאלו הצרק 
יושב בו לכסא, ,פַרס" והמלא כלו 
מעשד; אחיזרת-עינים נפלאדז, הגראוז 
שרזוא טעשר; אחיזרת-עינים, ובכל- 
זאות נמשכים אליו או עושים עצמם 
באלו נמשכים אליו (שוב | טעשר; 
אחיזרז-עינים, והנראה; %5% שהוא 
מעשד; אחיזרז-עיגים, אחיזרזדעינים ברזוך 
אחיזרזדעינים, ‏ עד-אין-סוף). ,פרס" זר; 
מעלים כעת על-פני כ% דבימות 
מבימות-ו;עולם הגדולות. אולם דא 
עקא, כי עולר; אלינו ממגנו בלידר;רף 
ונשמע ממנן אלכו כל דיום קול 
מִטים לררג, | קול נפוחי-כפן, | קול 
ילדים רעבים, שאינם פורשים עוד 
ידם ל5לְחם, קול בנידאדם דקאוכלים 
את בשרם, בשר בניהם ובנותיהם, 
יאכלו ולא ישבעו, קול בני-אדם, 
שנר;פכו %חָיורדיער... 

פהד-אלהים נופ 9‏ על | האדם 
בזכרו, בי כדי להגיע לגן-עדן תתחחזון 
זוהק ‏ אבדו ברוסיד בלבד במלחמוז 
בשבעו;-עשר מיליון | איש, | מלבד 
דהמרזים דקרב'ים, דזמוּקעים, הגדהרגים 
ודהנשלחים למקומורת שמשם 5א שבו 
במשך ‏ מאה שנה ‏ ש% מלחמה- 
דהחָרות, | על מזבחרה; | ש% חָרות 
זו ד;קרבנו אנחנו עוד מאות אלף 
קרבנורתז מיחדים, קרבנגורז יחיד... 


פחד אלרזים וד;שטן גם"יחד גופל על 
ד<ארם כשהזוא חושב על דהחזון ;זרז - 
חזון דורות רבים - ועל קץ הזו 
מי גָבר יחיד; ַפָחָ לקץ הזד; ולא 


ימורז מפחד פתאם! 
ולפידשעדק טעין פחר וקיהודים 
על-פני ‏ עמי כל הקארץ, מעין פהר 
של ימידדקבִּינים, מבהקילים בוזם את 
דהדקטון, דקרודף אהרידוהם כמו אחרי 
מכְשפים וך;משיג אותם כמו שהוא 
משיג ארז ד;שדים, יש רגעים שנדמוק 
כאלו כל שאלת העולם רק שאלת 
דקידקודים ד;וא. אין כאן כלל מלחמרז 
עמים בעמים, מלחמד; של מעמדות, 
של השקפות, של קיום -- של קיוּם 
פרמים וכללים; יש כאן רק טלחטהק 
אחת -- מלחמוז גזעים בבן בלי-שרש.י, 
עידאודום עליך!" זארז היא 
דזקריאר; בערז בפי כל מפלגד; להבר;יל 
את ההמפלגר; בעלוז-ר;הפלוגרזא שלרז, 
בפי כ%9 מעמד לאסוף א% תחת 
דגלו ‏ את אנשי המעמד ‏ השני - 
מתנגדו ואויבו בנפש. בקריאה; זו 
יוצאים כעוז בכ ל הארצות למלחמר; 
של בחירות וגם למלחמת יומזיום. 
טנצחים | בזה | הקונסרוטיבים | על 
דקליברלים, - והליברלים | גם הם 
יש שמתנצחים בזה עם הסוציאל- 
דטוקרטים וכו' וכו - ימין תמיד 
דוחדז וגם שמא% אינד; מקרְבת.. 


בפולין כאלו נפל באמ פהד 
זה,| פחד ‏ הידהקודים, ע% כ% הזעב 
ולא על-פני עם-ד;ארץ בלבד, כשמגיעים 
כאן לפרשו; זו, אז %א רק שהחיט 
יוצא בלי מחמו ודהרצען בלי מרצעו, 
אלא שגם ‏ אש אישדד;רוח הוא 
דהאיש רוחו מסתלקוזת ממנו מיד, אם 
איש-והחפש קוא הפשו גז בן-רגע: 
דהוא נותתן מיד שטר-שחרור לשחרורו, 
בכל יום ויום יוצא כאן קול אחר 
ומכריז ואומר; ההנד; ‏ גם אגי בן 
דהעם, שאינו אוהב ישרא%|] אחרי 
,שנוי" קטן זר שבא בדעותיו של 
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יושבים תמטיד בארְב, ואך נתקת 
איזו כף ‏ והחם קמים מן המארב., 


מעשי | ההאנדרז | אלרז | מעשי 
ד;מכוזבים והמשלחוות שר;יא שולחרז 
ללנדון ולכל מקום שידה מגעת 
להשמין על ציון וישראל, - מעשים 
אלה, טלבך שהם רעים מאד מצד 
עצמם, דוק החם עוד מבשרי רעות 
גדולורת מאד, דזם מבְשרים לנו בעַקר 
את הרערז הגדולר: מאד, כי א חינו 
התפימים החדלו מהיות 
תמימים. במקום חרדים על דּת 
הולכות ונוצררת בקרפגו מפלגה 
של הרדים, מפלגד; פולימית-דרזיתז, 
ההמנדזלות בכל שעדק פולימיקה 
דתירת, יש שבשער; שבאר;: עלינו דארוח 
מארבע הרוחות ונשארז אותנו ופזרר; 
אותנו %כל רוח, בשעה כזו, בשעת 
יאוש ומשבר בלבבנו וברוחנו ובכ% 
אשר אתנו, יש ששמנו פנינו אל אחינו 
אלרז דזחרדים-רקמשמרים, שנדמד; 5נו 
לפעמים כאלו יושבים דזם עוד לבטח, 
כמו אל הרי ישראל. משוררינו שרו 
עליר;ם, חוזינו חזו ארז חיירקם, חזו אורזם 
יפיםם ומאירים באור יפרז, רך של ילדוּרז 
ורזמימוּרז, וכְלנו ראינו אותם כראות 
אדם את ימי-ילדורזו דאזרחוקים. הזידק 
זר; רתבאר, אשר ממנדק והשקינו עוד 
את עדררינו בּקר וערב, ד;מעין, אשר יש 
שמימיו דזיו עוד נאמנים גם לנו, הנחל, 
אשר על חופיו נחנו בערז סערר; עברר; 
על ראשנו, ערה הפל עבר, חומל 
האָרס בַּכַּל, ‏ אין עוד ילדוּת 
ל"נה בליל-סערר: סערנו גם מטנר, 
דהצגנו מפל עבר כבכלי ריק. 


מההזאת כדדת, בשעה שבן-אדם 
אינו נותן עיניו כלפי מעלה, ‏ אלא 
צופדק וזמיך לטמה, להרחיב ‏ את 








מטות כנפיו ולהוסיף ממשלוה; על 
ממשלתו עלזפני אדמר; חוטאו זו - 
מה-זאוז דרז כזו יודעים אנו גם על- 
פי דקרזגיון וגב על-פי נסיון, על-פי נסיון 
של דורות, מה-זארז פוליטיקר; של 
דת - גם זאות אנו יודעים למדי. 
יודעים אנו למדי מהה-זארת פוליטיקר; 
כזו, שדומד; כאלו באד; לרזציל את 
דזדרז, יודעים אנו -- וגם זאת על- 
פי | דזנסיון -- לאיזה; | מעשים | הקיא 
יכולר; להגיע ולאיזר? דברים, | אין 
דבר שישגב ממכר;, מפוליטיקר? זו, 
ואין דבר שיקטן מטמגה. 

כדי להציל ‏ את הרת נתלרת 
עתוז? בימינו ולענינו | ממ שלת- 
הדת שברומא את בבריתה 
שלום לממשלרז-ר;כפירר;ז. בין 
והבריתוות דהשונוות, שנכררותו עתרז 
להציל ולנצל יושבי רוסירז דהגדולרז 
ורהרחבר;, | ההרעבר;, ההְמָכּר; ודיוגורק 
כָלֶה, יש גם ‏ ברית-הכ הנה 
וכוהגר; זו כאלו מלאה עתו; יראת 
ודאגר; ל,מקומוות והקדושים" בארץ 
דהקרושד;, לבל יפלו בידי ההידקודים... 


אמנם ארז דהנצחון ר;פוליטי ר;:גדול 
נְהלר; עתוק ₪5 דת-הקדשה, אלא 
החדת ש5 אידקרשהק אותוק; דתד 
דזכפירד; וממשלרת-ד;כפירר; בעצמר 
נראוה כעת, כאלו כל עָקררת ש% 
דת זו וממשלר: זר לא בא לעולם 
אלא להראות לבודאדם עדזכמר; 
אין הם בנמידדת, אפילו בנידדרתז 
של כפיררהק, ועד-כמהה | אין ‏ הקהם 
ראוים | לממש%ה, | %כל% ממשלת 
שרקיא, בציניוּרת שאין דוגמתד; עוברים 
כערז רקשליחים ההמדזירים של טמשלת- 
צרק זו ללא-צדק בכל המדינות של 
העולם| החדש | והישן, ומפרסמים 
ערזכמוז אין כל עקבות צדק בכל 
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והם גם הם בהפך ממנו, מן העם 
דהעַקרי, אין לדם עָקרים ושרשים חזקים 
בליכך; נודדים וה<ם ומתנודדים ויש 
7םש נםי נמיה אל התנודת 
והתנועד;, ‏ - דזאין אלה הזזרים עושי 
דהמדזפכרק בארץ ודהחיבים בַּפל, בכל 
מה שעשתו: ההמרזפכד; בארץ? 

דקריבולוציר: ‏ האשכנזירז -- זו של 
סוף שגרז 1918-- %א רזירתר; ריבולוציר; 
ידאודירז יורזר מן ההריבולוציה; דזרוסירת 
דהא' - זו של שנרז 1917. ההלחץ וד:דחק 
דהגדול מחוץ והדחק הגדול שמבית, 
שגם זוא בא בכח אלרז שמחוץ, הם 
דהם שהביאו את המבוכד: ודהמרזפכר;, 
גם בראש מהפכה זו( כמו בראש 
דהמרקפכוק דקרוסיות דקראשונרז, עמדו 
5 ידקודים קופצים בראש, אלא אנשים 
שרזיו קרובים לפני זד; לחיי דזממלכדז, 
ובכל-זאות אין ארץ שרזריבולוציד; עם 
בכההברוך בה;? יהיךק כל-כך שֶם 
גרדף עם יהזודים וידהדורז כטו בארץ 
זו, כל החברור ודקאגְדות הזקימורז 
שם בארץ לקופם את סדרי ההממלכר; 
דקישגנים קימוורת גם למומש את מצב 
דקידזודים, דאאגדורת ודהחברורת הקאלרז, 
אגדורת ד;סרזר, קוראורז לחברירקן לעשורז 
דְקרְג | בידזודים. 

על מזבחה והשנאד; הזאת, שנאת- 
דהמות ליהודים, נפל כעת לקרבן 
אחד מגדולי אשכמ ולטר רמנגנוי 
יהודי | שאשכנזיותו | קדמד תמיד 
ליההדותו, ולמר רטנוי 5א דזוד; איש- 
דקמרקפכרק, מזגו דקחם לא הדזיד; לור;קמ, 
הוא ‏ היה אחר ‏ הקצופים של 
דהמרזפכר; ך;העולמיוז, אבל %א קורא 
אלודק, דקוא כאלו עמד ודזזרזור מפנירז, 
עמד והרארק ע% צעדיד; ההולכים 
ומתקרבים; אם קרא - קרא תמיד 
לשלום, להשלים בין הדזד: והערזיד, 
בין החמר ודזרוח, בין דזיחיד והחבררז, 


איש-ההב ינ ים היה. אינג'ינר על"פי 
מלאכתו, | עבדן | על-פי משלחיידו 
ומעמדו, ופילוסוף של הזמן ובעל- 
מחשבות על דזערזיד, על רהעוזיד לבוא. 
הוא היה, גם לפי דברי-עצמו, יונק 
משני מעינות. ,רקטבע מזג את שני 
דקמעינורז של דטי דקישן לנגוד מעלה; 
קצף". ביום שנולד חל, לפי דבריו, ,חג 
מיכאל דהקדוש, שוטר עַם אשכנז, בערב 
ראשדדקשנד;, החג הגדול ליהודים". 
דקוא, דזירקודי עלדפי מוצאו, דקור; אחד 
דהסדרנים דזגדולים בפרוסיה; המדינד;; 
בשעת משצר וסכנדק גדולה; %לעם 
אשכנז דקוּרם דהוא עָל ונקרא על-ידי 
ממשלוז דהקיסר, לאסוף וּלסדר את 
דהקחטרים שבארץ, שיספיקו לשנות-הרעב 
של ההמלחמר;ק דהגדולו;. אולם דִסָדרר 
שעסק בו בעקר, שהעסיק אהת מוחו 
בפקה ₪ יי הוה: סדר-ד;חיים | של 
העתיד. | סדרן זה; בעל-חשבון החירז 
מנתפח דק מן הדק, | אדם תופס 
את חזיוגור - רזהיים .. עלדירי שלילות 
חזיונורת-חיים אחרים, מבדיל בין דבר 
לדבר, מבקר חרוץ המדבר משפטים 
שנונים ואַפיגרמורז קולעוות, ודקוא, אם 
5א חלם את חלום האדם והעולם, 
הגרה חשב חשב תמיד אוזת חשבונם, 
כשאנו טעָינים בספריו ד;ארבים יש וד;וא 
נראד; ‏ לגו בהם פתיר | ארצות 
רחוקותז של הופעוות דהעולם והחיים 
דקרבים; אולם עוד מעט ואנו רואים 
אותם | כאניות | מלאות | צידה 
לרב, ודין נשאותת על-פני גלים ושטות- 
שטורז רזמיד ל עבר ד:חוף. בין פורזרי- 
שאלות-דהחברד; דהמודרניים דזיר; דקוא 
דזנאצל ביורתר, דקרוחני ביורזר, קרוב 
ביורזר לצרכי דזרוח, וברזור אישרד;רוח 
דקיד: דקוא דזקרוב ביותר אל החיים, 
אל חיי הכלכלה וצרכי הזכלכלה;, אל 
ההחמר ושאלוות דאחמר -- אל שאלות 
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שונטוחובסקי של נמויבסקי- 
אין אנו נרתעים עוד ומשתוממים, אם 
אל המחנה | הדוא נופלים ‏ גם 
זירומסקי, גם פשבישבסקי - 
אם נפל אליהם כעת גם וצ"ב 
שרשטשבסקי- עלידי הדרפה שלו 
עהבולשביקים", שב היהורי מצג 
לראוה מאה פעמים על הפומה - 
מי שדהיר; %א רק סופר חפשי בפולין, 
אלא גם אחד מגבורי ‏ החפש שלה, 
שסבל על חפשותו, מָעם שים 
רבות טעם סביריד;... 

אשר לעם-ה<ארץ שבפולין, הרז 
בא מעשהת עלילת-ההדם בגגגרוביץ 
שבפוזגא (ונסיונות למעשים כאלה 
דזן הקיו בפסח זדק גם בערים אחרווז 
שבמדינות פולי]) | ומראה; עד-היכן 
הדברים מגיעים, | עד-היכן ,פחד? 
דזורתודים מגיע פרק מעשהדבילים 
מפש (עד"עתד? רק קראו בפוין 
לכל יהודי | בשםח בִּליס -- באפן 
מפשט וחפשי קצה), עם עדוּת של 
רופאים - ורופא רזממשלהה, רופא- 
דהמחוז | בתוכם -- המכירים עָקבות 
נסיון של ,רצת דתי" עם פקידים 
ואמרכלים תומכים בדבר, עם מאמרי 
עוזונים רקקוראים גלוי 55% להנקם 
בירהודים, 57ל על-פי הנוסח הרוסי 
דזודוע, | אלא שההממשלר; ההפולנירז 
דק;עליוגד; שבורשר; לא קבלר: את דהנוסת 
ויצא ממילא נטיון שלא ‏ הצליח, 

אמנם אין נסיון שלא יצליח, אם 
הוא רק נעשה בגפש חפצה 
ובלב ורצון.: ודהנסיון < הינט 
דהוא הצליח, | אם %א לגבי יהוּדי 
כל | דזטמלכהה,.\ חינהל \ על-כל-פניבן 
לגבי יהודי פוכא עצמה, שעתר; 
בודאי | שיעזבו | את משכנותיר;ם 
ונחלור? אבווזיר;ם דורורז רבים ויבחרו 
ללכת אל ארץ אחרת, כל-עוד ‏ יש 





להם הרשות לבחור בארץ ההיא 
ולעבור אליר;,. פוכא הורזד; בכפ5- 
אפן באשכנז אחרת דזמדינורת דזמישברז 
ביורתר באוכלסים ידזודים, דקירתד; אפילו 
מעין ידהדורז פוזנאירת מיחדות, עם רית 
תזורד;; כעת ד;ולכרת ארץ זו ומתרוקגרז 
מידזודידז, ‏ יש | כבר ‏ שמי קדאלותה 
יהודים, | שנדו גם נעו כל חבריהרן. 
כבימי הגרושים לפנים סגרו אות 
בתי-כנסיותיר;ם | ע% מסגר ‏ ואת 
המפתחור? מסרו לקההלר; ההקרובה;... 

לא יארכו דזימים ובפולין תתפשט 
עלילר; | חרשה, ‏ כי כשעמדד; לפני 
דקידזודום רקשאלר;, אם לבחור בארץ 
פולין או אשכנז, בחרו בארץ אשכנז... 


ובאשכנז עצמה היתרז שנאת- 
ישראל בדורווזת דקאחרונים דבר כבוש 
ונתון בגדרים ידועים של עם אודא;ב 
גדר ומשטר, עַם שוקט בטבעו, נתון 
למלאכתו ולביתו,| פה הקשנאה 
דהתעכבר; פרק ודקתחגבש ליצירות 
אנטישימיורז, לשיטורת שונורז של שנאר; 
לישראל שפרחו פו;, גם הצליחו ועשו 
פרי רב, מכאן כמעט יצאד; השנאר; על- 
פני כל וקארץ, אולם בארץ הזאת 
עצמר; דקיו דזידקודים בכל-זאת שאננים 
ובומחים, גדרים עמדו ביניר;ם ובין עם- 
דקארץ, אולם גדורוה היתד גם ה<שנאר; 
של עם"הארץ, כעת פרצדה כל גדו, 
אם יש עוד עָם באירופה; | שהוא 
שונא מהפכד; וריבולוציר;, ‏ דער; 
העם | האשכנזי ‏ הוא בודאי העם 
דהזר;, מחבּר קוא לסדנא דארעא שלו 
ולסדנו, לביתו ולמעמד ביתו ולא 
בנקל דקוא זו ממקומו. כבעת דמילו 
עליו את | המרפכוה, רזמילורז עליו 
וכבשו אותד:; מידו במלחמה; גדולה 
ואימפה ‏ זרים, עמים זדרים; והנה 
נמצאים ויושבים ‏ גם בתוצו זרים 


אנשים 


יעקב רבּינוביץ 


קשה לעמוד על טיבו, הגם שפל מה 
שפלט עטו הנהו שקוף ופשוט. קשה, מפני 
שהנהו מתרוצץ וּמקרטע בספרות אילך ואילך, 
ממקצוע למקצוע, ככסף חי שלא נַתן להֶתפס 
בעין. ,בּידוּאי* קרא לו ר' בנימין. ואמנם 
אם פָּנוי זה אינו הולֶם היטב את אפיו 
ה,מערבי", הריהו מצין יפה את אפי-הנדודים 
שלו. כי יעקב רבינוביץ הנהו פיטן ממשפחת 
הנודדים. ומשפחה זו מצודדת את 5בבנו תמיד 
במפלאות | רשמיהם, | שהם מביאים עמם 
מארצות נוּדם. אוּלם יותר מפל מושך את לבבנו 
זה חוט העצבות, המתוח בקלסתר פניהם. 
אנשים עצובים מאין כמוהם הם האמנים 
האלה. וחזות"פניהם עונה בהם, שלא לשם 
תענוגות-הבל ותפנוקי-בשרים הם מתרוצצים 
בעולם בלי-הפוגות, | תהֶיה וְּנְהִיָה | בלתי- 
פוסקות הן הן שהודפות ודוחפות אותם להיות 
נעים ונדים בלי-הרף, ל%היות ,עורכי גלוּת" 
כל ימיהם. -- 


יעקב רבינוביץ נכנס %ספרות בתור 
מספר. בספוריו הראשונים הזכיר הסגנון 
התנ"כי ש%ו במקצת את פרישמאן, ואפן- 
הכתיבה הזכיר במקצת את פרץ. אולם 
מזיגה זו היתה בטוי של עצמיות מיחדת: 
עין חדה של פסיכולוג ומשורר. איזה דק 
של פיוט היה עוטה תמיד את המציאות 
שלו, כל ספור עשה רשם, ובשצת פולמס 
והתפארות | של ה,אידישיסטים?, שמשָמרים 
להם בבית-גנזיהם שלום אש ואברהם רִזן, 
היה ראובן ברינין מתימר לעמתם ביהודה 


שטיגבַּרג וביעקב רבינוביץ, יבַדל לחיים. 
זו חהיתה ההתחלה שלו. 


אולם נתגלה במשך ימים מועטים, שלא 
מספר בלבד הנהו יעקב רבינוביץ. קולמסו 
התחיל | פולט מיליטונים דקים | וענגים, 
פובליציסטיקה מלאה חיות תוססת, רשימות 
ספרותיות, שהתגלה בהן יחס חדש, מקורי. 
והכל היה לוּטה באיזה הבל-דנשימה של לב 
חי, מפרכס ורענן. ואז נתגלה, שגם ספוריו 
היפים | והמלטשים ב,הדור" וב,השלח" לא 
לשו בל-צקר, אלא הפלטו כמו מתוך לבה 
אלמנטרית, ככל דבריו בכל יתר המקצועות. 
ואז נתברר -- או לפחות היה צריך כבר 
להיות ברור -- שאדם זה איננו האמן בה- 
הידיעה, אולם גם אינו סופר, אלא משורר -- 
משורר בל" חרוזים. 


לא ,סופר", כפי שיש סוברים, שחִנַן 
בסגלת הכתיבה המכשרת אותו להיות שתף 
לכל המקצועות הספרותיים, אלא מ שורר, 
שכל המקצועות הספרותיים הֶנם לו -- לו 
לעצמו -- כלי שָמוש, כלי שמוש בשביל בטוי 
עצמיותו. סוג פיטנים זה שכיח בכל הספריות 
וגם בספרותנו אנו. הם מחליפים לבקרים 
צורות הבטוי, | אולם מבעד כּלן מדבּרת 
העצמיות האחת והמיחדת. אלה הם המשוררים 
שהליריות מפעמת בהם יותר מכל יתר יסודות 
שירתם. בספרותנו גמנים על הסוג הזה;: 
פרישמאן, ברדיצבסקי וברְנר. וכשם ששונים 
שלשת אלה תכלית שגוי איש מחברו, כך, 
כמובן, שוגה תכלית שנוי יעקב רבינוביץ 
משלשתם ביחד,. 1% יש גושפנקה שלו, 


והאדם, של כ5 ארם, 

איש-בינים זר; כאלו קרא לרזוציא 
את עם אשכנז מן רהמסגר דקצר, אשר שמו 
עליו הפָמתים ביוהרת ר. להברים, 
דהאנשים אשר עמדוּ כליכך בדבר 
אחר, עד אשר קפאו עליו האנשים 
דהאלר;ז נשוזקעו כאן כל-כך בענינים, 


בסוגיורתז, בחיי"פרט ומעמד או גם בתיי 


עם, ער שרזסיחו דעתם ושכחוארזר;בל5, 
שכחו בעקר ‏ את 5535 האדם, 
ואשכנז של אחרי ההמלחטה, אשכנז 
הזטכר; ורזמנְצחה, ד;ירזר: צריכר; וצפויה; 
לעזררת דזכלל, אין חליהּ יכול לרקרפא 
אלא בזוך שאר חליי דזעולם. רטנוי, 
שר?קיר; בן ‏ המעמד דהשלים ורזיר; ידוע 
אפוא ומפרסם גם בקרב ה;מעמר הזזרז, 
דקורק כאן בעין סמל, האוא דזיה: סמל 
אשכנז דה;חרשרז, דזהחפשירז, דקאנושירז... 
ודזוא נרצח בוזור יוקודי. הדברים 
שנשמעו נגדו ממתננדיו בעודו בחיים 
וכן דהרזספדים שרזספידודקו אחרי מורזו 
מראים, כי יורתר משקלעו כאן אל לבו 
קלעוּ א5 5ב דזרפובליקר; ההצעירד;, 
ויותר משקלעו אל לב הרפובליקה 
דהצעירר;? קלעו ‏ א% לב הידזדות. 


זארז ךקוא דזמרגדירזק של דזיר;דורז 
בשעד; זו שאנשים נדזרגים עליד; בלי 
אשר ידעו על-מדז,. קרבנורזיר; כאלו 
קרבנוות-חגם רקם, לפעמים נדמר; 2%( 
כי יש שרש למעשינו באיזר: קרקע 
נעלם, אולם אין אילן יוצא מן חזשרש. 
רצר; אלרזים רק בקרבנותינו... 


קרבנות גדולים דזקריבו ירזודי ל ימא 
על מזבח ר:אוטונומיה; רלאמית שלרזם, 
סוד זר; גלוי ל5ל, כי טלוכר: זו, שקוראים 
לה מלוכדק לימאירז, ידי רזיר;ודים, 


רזושבי לימא, כוננו אורתר;: יחד עם יתר 
דזרתזושבים, ורזם עזרו הרבוק והרבוק 
בבנינדז. דהאוטונוטיה; | ההלאמית 
למוּעטים דאלאמיים דקירתד; כאן אחז 
מאבנידר;פנר; של רזבנין, בכחהּ ש% 
אוטונומידז זו באו הליטאים לדרש 
עזרר; מן רקיר;רורז דהעולמית, ור;גרז כל- 
עוד שוקיו צריכים לעזרר; זו הזירזר; 
גם אופונומיה; זו; כעת, כשרהמרינר; 
כבר נקבער; ובאו לקבוע גם אומונומיר;: 
זו, | דקרזתילו ,לצרף* אותד; ולמעט 
דמותדז. ברְב-דעווז גדול נדחר; ב,סים* 
ר;סעיף, שעל-פיו מרזטנד; טיניסטר טיחד 
לעניני דקעם-זמוּעט, גם הסעיף על- 
דבר שווי-דזזכיות, שיש ללשון-רזמוּעט 
עם לשון המדינה;, 


מצרפים כעת את זכיורז דזירזודים 
בכל מקום, זכיות שוהבטחו בשעת 
רצון | מטעמים ‏ תכסיסיים ופולימיים. 
באנגליה; מצרפים עתדק גם את זכיורת 
דקירקודים על ארץ-ישראל, זכיורת אלרז 
שרזיו נחוּצורת בשעתן גםם %לאנגליה: - 
לכבש את הארץ הקדושר; הזאוז 
לשם איזו קדשרז... מימי דהכרזרז בַּלפור 
עד-זר;יום מכריזים ר;אנגלים בכל פעם 
דקכרזורת שוגורז ומבארים את הזה;כרזר; 
דקראשונר;, ער שכמעט 3% נשאר ממנרק 
ולא כלום. כעת, כששאלת המנדמ 
עולר; על ר:שלחן של חָבר"ר;עמים, באו 
ההבאורים של שרדהזמושבורזת דקאנגלי 
והמעיטו כל-כך ארז ערך המנדט 5נו, 
עד כי השאלדה מתעורררו? ממילא, 
אם כדאי דזיר; לנו לריקריב לשם-כך 
את הקרבנורז ד;רבים, קרבנורז אדם, 

האפשר הדבר, כי גם הקרבנות 
דקאלר; ידזיו קרבנות חנם?... 

מבקר. 


ורשימותיו, בה במדה הוא הוזה בספריו. 
הדברים אינם נראים מבעד חושי החל, אלא 
מבעד רק של פיוט, של ענג-שבת. אינם 
כמו | שהנם בעין, במציאות, אלא כפי 
שמשתקפים מבעד אספקלריה | של פיטן. 
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והוא רואה את הדברים נוגים וענגים, 
דּקים ויפים, מבלי היותם מהולים כלל בטפה 
המרח ש? הפסרקזם שלו. רומנטיקן הוא. 
רואה תמיד בנגלה את הנסתר שבו, כמו 
שכתב עליו פעם ברנר. חודר למחבואי 
מסתורין, שרק מיתר דּק ועצוב ביותר עלול 
להגיע אליו. 

ודרגות התפתחוּת ספורו הולכות בקו 
פרְלָלִי עם אלה של יתר מקצועותיו, בשגם 
הנן מדרגות ההתפתחות ש? אישיותו בכלל. 
הוא עובר מן הפתוס, דרך הציור, אל 
הספור. אל הש קט ה אפי, קדם: ,לב אשת" 
ו,מכתב אשר לא שלח לה"; אחרי-כן: ,ביום 
אביב", ‏ , באין שרש?, ולבסוף: ,הברכה* 
וְהגָדּם". (בזה צינתי רק שלש מתחנות- 
ההתקדמות הראשיות.) 

וצריכים הדברים הבאים להיות מטעמים 
היטב, מפני שמבקרינו העלימו עיגיהם מזה: 
אלמלי לא צשה יעקב רבינוביץ ?ספרותנו 
דבר, אלא היה מזכּה אותה ב,יציצ הקטן", 
ב,בין החרבות", ב,ברכה", ב,לאור המות" 
וב,הגִּדָּם" בלבד -- אף אז ראוי היה, שיקבע 
לו מקום בכתל ה,מזרח" שבה. 


מצאָהו | ?יעקב רבינוביץ גורלו ש9 
פרישמאן, שהְכתר גם הוא בתאר ,פיליטוניסטן" 
עד לבלי הַרְפא. ביחד עם הפיליטון, בעונה 
אחת, כתב גם את יתר דבריו, | א?א 
שהפיליטון היה מאפיל עליהם. ,רק פיליטוניסטן". 
אף הדרמה המצינה ,בין החרבות" בלתי- 
מסגלת היתה לקעקע בשעתה דעה מסכמת 
זו 

ואין תימה בדבר. צורת-בטוי לא-מסיגת 
זו עלולה היתה יותר מפ? להכיל עשר 
אישיותו ורבגוניותה. 

הפיליטון | שלו | עבר אותם שלבי 
ההתפתחות שעבר בהם ספורו. בתחלתו היה 
גנדרני במקצת, מִתֶלתל, דַקְדִּנְטִי, | פַּרָצי -- 
שיר של פרוזה. אחרי זה כאלו ,גדלו 
שערותיו פרע", התכן נעשה לו חזות הכל 
והיה בועט בכל הדור חיצוני, ובאחרוגה, 


גם כשנעשה מרפז, כבוּש, גרעיני, ?לא חסר 
פשטותו -- זו סגלתו היקרה ביותר של 
רבינוביץ -- אף כמ?א נימה. 

צקר ערכו של הפיליטון שלו הוא, שאינו 
נכתב על-מנת %מלא איזה ,חסרון" שהוא 
בספרות, יל?ג, הנ"ץ, לוָינסקי וטביוב, הם 
הזמנו ליצור את הפיליטון, שהיה ,חסר" 
בספרותנו עד בואם. פרישמאן וסוקולוב, 
ביחד | עם העצם המקורי והחזק של%הם, 
הכניסו מבעדו את ה,אירופיות* ?ספרותנו. 
פרץ היה פיליטוגיסטן , מודֶרני", גָּכַל אלה 
נענו למשאלותיה של הספרות. ולרבינוביץ 
לא נתנה שום ,תעודה? למל פה, זולת 
זאת -- להביע ישר את אשר עם לבו. ורק 
זה הוא עושח בפיליטוניו. 

והרבה ‏ יש עם לבו להביע. כי הקף 
הענינים שיש לו יחס אליהם הוא רחב 
ביותר. מרבים ה החיונות מכל המינים, 
שמעוררים' את שימת לבו, אם לחיוב או 
לטלילה, ונתן ?ו ל%הביע דברים לא-קלים 
ועמקים באיזה קלות גרציוזית. והוא יודע 
גם את הסוד, כיצד לתפוס המשא הכבד, שיהי 
מוּנף עַל-נקלה, בלי שום יגיעה. 

אמנם הוא פיליטוניסטן למופת. 

אולם חסר-הסיג, שהנהו מעלתו העקרית ש% 
הפיליטון, הוא גופו הנהו גם לרועץ 5!, 
וליצירתו ש? הפיליטוניסטן כַּלה, בכל יתר 
מקצועותיו, ביחד עם שפע-החיים הח צק רי, 
משתרבב ביצירה, מפני העדר המחסום 
הפנימי, גם טפל לא מעט, כי טבע ההפקרות 
הפיליטונית -- אם הרשה לאמר כך - גורם, 
שכח ההבחן בין הצקר לטפל נעשה קהה 
במקצת. ויצירתו של יעקב רבינוביץ לא תוכ? 
להתפאר גם היא תמיד, שנקיה הגה לחלוטין 
מפגם זה. 

מבלי-משים מתיצבת גם | פה לצעינינו 
השוָאה עם יצירתו של ברנר, ברגר האיתן 
חן להיות בורר בשביל יצירתו גרגרים 
מצקים שלא ישתחקו, או שהיה יוצק לתוכם-- 
אם היו רכיכים ופשוטים ביותר -- מאפין 
המצק, שהיה מחשל אותם ?השאר בעינם 
תמיד, | עולמית, לעמתו רָבינוביץ -- יצירתו 
כוללת פה ושם לא מעט מן החמר המתפורר, 
המתמטמס. לפיכך: יצירתו של ברנר -- לא 
תהיה הספרות מותּרת בה אף על משהו כקוצה 
של רצנזיה. וזו של יעקב רבינוביץ תהיח 
טעוגה בררה, 
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המיחדה. גם בספור שלו, גם בפיליטון, גם 
במאמר וגם בבקרת נימה אחת רוטטה, נימה 
שלו, | שאין לשום אחר זולתו, אפני הבטוי 
השונים והמרבים ביצירתו אינם אלא נקדות 
מרְבּות ושונות של הקפו הרחב. אולם שפה 
אהת יש לְכָלם, 


שפח אחת -- שפתו של רבינוביץ. אותה 
יהיה הקורא הוּתיק מכיר, אם גם לא יראה 
את שמו מתנוסס עליה. לא מפני ששפה זו 
מצינת באיזה סמנים של מנירה, אלא, להפך, 
מפני שנעדרת היא כל סמני-הצויה מיחדים, 
פשוטה, חורח, מעוּטת צבעים. אלמלי לא 
נתמ?אה שפה זו תכן, %א היתה מתקימת. 
באשר היא כשלעצמה איגה מקסימה ואינה 
עלולה לאחוז את הצינים. 

לא נתן לאמר, ששפה זו נולדה כך חורה, 
מעוּטת דמים,. אדרבה, בהתחלה הצטינה גם 
היא בגנדרנות וביתר פוני-חן, שפל פרחי 
הסופרים אינם נצלים מהם. אולם ברבות 
הימים כאלו ,לכה" על-ידי להט אישיות 
אימפולסיבית זו,. טאטא כל מין סַרח של 
מליצה. והשפה נעשתה חלקה וגלויה, שתהי 
קולטת רק את תכן נפשו. 

תכן! צווי-מוסרי זה הנהו ליעקב רבינוביץ 
קודם לכל הצוויים הספרותיים, ה,מה" קודם 
ל,אִיךָ". הצורה טפלה והתכן צקר. (מכאן 
נובע עצם התקוממותו נגד שעבוד ה,נוסח".) 
ואם רתּמוס שפתו מצטין -- למרות פשטותו -- 
במצלות ומורדות, הרי הן באמת רק עצם 
הרכסים והעמקים של אפין. כי ,,לשון* לשמה, 
זו שעושה בלהטים, כמדָמני, ששום סופר 
בספרותנו לא יוכל %להתפאר שנקי הנהו 
מסגלה זו לחלוטין, כמו יעקב רבינוביץ. 


פיום, אחרי עשרים שנות עבודה פוריה, 
מאחר שנוכחנו למדּי, שלפנינו מעין מפכה 
ומתעצם מתוכו, | הֶברר גם למדי, | שזו 
הקלסיפיקציה, כלומר, הערכה-לשעורין זו של 
יצירתו לפי המקצועות השונים לחוד ולפי 
חלק השתתפותו בכל אחד ואחד מהם, אינה 
עלולה להעמיד אותנו כהוגן על טיב אפיו. 
יש בזה מפריטת הדְּנר. את העפאים והעלים 
הם, המעריכים, רואים, וגזע האילן נחבא 
מעיניהם, 

אף אנו, 3% אמרנו ללכת בעקבותיהם, 
יבולנו לכלול את מעַלתו של יעקב רביגוביץ 


במלים מוצטות אלה: הוא הצציד את הפיליטו 
שלנו כמה וכמה פסיעות קדימה; הוא הכניס 
לספור שלנו ניוּנסה כה דקה, שמראה ענג 
כמו רִיחןָ הוא הדגיש ומתח בבקרת קו 
בולֶט מתחת לטעם ידוע, רצוי, מחלים; הוא 
הנהיג ז'ורנליסטיקה בלי שפצת קלגסין וכו' 
וכו'. 

יכולנו -- וגם היינו צודקים במשפטנו, 
אולס בעצם חשוב ומענין אותנו יותר מכ? 
פעלתו הספרותית זה הדיוקן האחד הטבוע 
על אישיותו, זו ,,התוספת האישית" שנתברכו 
בה כתביו מכל המינים. צליל-קול אחד 
וניד-העוָיה מיחד מצינים את כִּלם כאחד, 
למקצועותיהם השונים, בתור חטיבה, חטיבה 
בעלת גושפנקה אחת של אישיות, שמבקשת 
התגלמות בכל צורות שהן. אישיות תוססה, 
סוערה, חיה. מין סמבטיון, שפולט מעצמו 
ומתוכו גם בליסטראות וגם אבני-חן ומרגָליות. 
חתיכת טבע. -- 


ראשית מעשהו היה, כאמור, הספור. ואם 
אמנם היה ספורו בתחֶלתו רוגש, תוסֶס-- 
הערים הוא את הסוד, שהמחבר אינו אמן 
בלבד,. הערים ספורו סוד זה מאז עד היום. 
ובעצם אפשר לספוריו להיות נדונים בתור 
חטיבה לעצמה, מבלי הֶשַען על ,יחסם" של 
כל המקצועות שלו ביחד. (אף כי הבקרת 
בפרה את הפיליטון שלו על-פגי הכל.) 

ואין זו סתירה לדברי, שכלולח אישיותו 
של יצקב רבינוביץ בכל מה שהוא כותב. כי 
אם הבלטריסטיקה שלו הֶנּהָ נקיה ל%חלוטין 
מכל שמץ של טנדנציה אישית, יחסים אישיים, 
נטלה בכל-זה החלק הרב ביותר | של 
אישיותו: יסוד התפארת, והוא ודאי היסוד 
התקיף והחזק בכל יתר יסודות אישיותו. 

כאן שונה רבינוביץ לחלוטין מברנר, 
שבכמה בחינות דומים הם זח לזה, אמנם גם 
הבלטריסטיקה של ברגר אינה טנדנציוזית, 
זאת אומרת: אינה מתפונת לתת לנו בעקיפין 
את נטיותיו ויחסיו של המספר,| אלא 
שנובעים הם בה מאליהם, מבצד חושי- 
תפיסתו האישיים, מבעד הפזיוגנומיה שלו 
כלה, לא כך היא זו של יעקב רבינוביץ. 
היא עשויה להעניק לנו רק את הלק 
הגוי של אישיות!, מבלי ערבוב משהו של 
יסודותיה. 

במדה שהנהו פקח, ריאלי במאמרין 


בּבְּליְְרְפִיָה 


,ביערות פולין' 


*. אֶפָאטושו - ביערות פולין. 
רומאן. תרגם מפתב-יד מ. ליפסון. 
הוצאת אברהם יוסף שטיבל. 
ניו"יורק. שנת שש מאות שמונים 
ואחת, 334 עמודים. 


הרומ[ | החדש ש% ‏ י. אפאטושו 
,ביערות פולין? ראוי לשימת-לב מיחדת, 
הן מצד ערכו האמנותי הרב כשלעצמו והן 
מצד ההתפתחות הנפלאחה, שאליה הגיע הכשרון 
הרענן הזה בספר שלפנינו, רק עשר שנים 
עברו מאז הופיע אפאטושו על בימת הספרות 
היהודית | וכבר הספיק לתפש בה מקום 
מיחד ועמדה מיחדת וכיום הזת הרי הוא 
אחד הסופרים היותר מִצִינים ומקוריים אשר 
אתנו. 

אפאטושו הוא סופר בעל-פח, סופר ארצי, 
ממשי ובריא. | את עבודתו-יצירתו החל, 
כאדם ראשון, מן היסוד -- מלמטה למעלה: 
תחלה קרב עצמות אחת לאחת, שרג בהן 
גידים, קרם עליחן עור -- ברא את הגוף 
ואת הגופניות, את החמרי ואת ההיולי, ואחר- 
כך עלה מעלה, התפתחותו של אפאטושו 
היתה לא ברחב, אלא בעמק ויותר מזה 
בגבה -- מן הגוף אל הנשמה, מן ההיולי אל 
המתֶקן והאצילי, ‏ מן החמר א? הצורה ומן 
החל אל הקדש. 

כך הוא בעצם יצירתו וכך גם בלשונו. 
מי שקרא אפילו מעט מפתביו יודע ומכיר 
את גבוריו הבריאים, | מלאי-הדם, הגסים 
והתאוניים, ‏ גבורי חמין וחיי-החָלין: | האדם 
במדרגת! התחתונה. כל ,העולם חתחתון? 
הזה מלא ורוחש המון שכורים, זונות, גונבי- 


סוסים, עריצים ופריצים. מעשיהם ועניניהם - 
מלחמת-אגרופים, מכות-רצח, בגידות, קנאות- 
שאול, תאוות יוקדות. רעיהם: כלבים וחתולים 
וחיות בדמות אדם. 

ובלבירינט מפלא זה היתה יד אפאטושו 
מנצחת. הוא היה מנצח על כל הברואים 
האלה: ידע לתת פתח לפרץ תצוותיהן-שאול 
וידע גם %בלום פיהם הפצגּר כקבר. כּת 
חדש, רענן, פורח ומפרה מַרגש בו. יתרון- 
פח. זרם דמים רתחנים, מתוך הגופים הבריאים 
מַשוּעָה אלינו נפש, המלאה על גדותיה 
והמבקשת בטוי חדש ובְשַל לגליה המכים 
בה. האָמנם יש לו לסופר זה קרבה נפשית, 
קרבה יתרה לעולם זה, %,עולם התחתון"? 

לא חוש-החיים הבריא וכשרון ההבלטה 
שלו, נטיתו לג?וי העצמה והאיל שבאדם - 
כל זה רכז את מבטו והסתכלותו מסביב 
ל,גבורים" ממשיים, | מוחשים ?מדי, עליי- 
הקרב ועליזי-התאוה. הכשרון הדינמי רצה 
קדם-5ל למצא תקונו בדברים מצקים. 

אולם כשרון דינמי חי הולך ומתפתח: 
צורות החמר לא תשבּענה את נפשו, לא 
תאמרנה די לתאותו, לשאיפתו | כי אין יצירה 
אמתית מסתפקת בעניני ,חמר" לבד. אין 
חמר בלי רוח. הזהרו מהעצמה הגופנית - 
כי ממנה קרנים לגבורה הנפשית. וזאת אנו 
רואים ברומן זה. במקום פח-הגברא באה 
הגבורה המזככת, במקום תאות-המין -- בא 
יסוד ה,תפארת", במקום ,אתערותא דלתתא" - 
,אתערותא דלצילא". 

הוסף לזה גם את הלשון העברית, שהתהיל 
משתמפש בח עתה אפאטושו (ספר זה פרגם 
מפתב"יד, שאר החלקים נכתבים בידי המחבר 
עברית) - גם זה גורם פנימי הוא ולא 
חיצוני, טפוסי ולא מקרי. 


100 יעקב רבינוביץ 
=---ת,., די וווווווריי יי 


אולם מצין חדה, הסוקרת את יצירתו 
הענפה מכל עברֶיה, ‏ ?א יִבְּצַר למצא דוקא 
בחאוטיוּת טבעית זו, בערבוביה זו של גד? 
ופעיטוּת, ש? הבלתידמצוי והבּנלי ביחד, - 
איזו הפקרת עצמו, או איזו מדה 
יתרה של וְתוּר. שהרי כמה וכמה יצירות 
משכללות ואמנותיות שלו מוכיחות בפרוש, 
שיכול היה להכחיד לחלוטין את הפיליטוניסטן 
שבו. 


אמנות לשַם אמנות, אף כי רחשי הערצתו 
של רבינוביץ הבעו לה בדרכים שונים, אין 
היא האידיאַל שלו, אמנם הנוי שבאדם הוא 
גלת-הכותרת שלו, אלא חשוב ממנו לאין- 
ערוך ה,אנושי" שבו, ובזה נכפר רבינובי, 
שהנהו חטר מגזעם של בעלי-מוסר. שהרי 
הוא עצמו ‏ חֶנָּן במנה יפה ש? ,אנושיות", 
(אגב, המלה החביבה עליו ביותר), זו שלפנים 
היו קוראים לה: מוּסר. 

אדם זריז"התנועה זה, שמתרוצץ אילך 
ואילך כאלו היה תלוּס, -- מחבר הנהו בעצם 
אל בסיס מוסרי מצק מבלי התערער, הוא 
אין לו ספוק בתעודתו הספרותית גרידא, אלא 
מלפפת אותו | ג תמיד אחריות אנושית 
אלמנטרית | ביחס %לאם ולקָברה. | יעקב 
רבינוביץ אינו יכול לעמוד כאחרים מלבר, 
להיות סוקר המעשים מבחוץ ולשפטם לשבט 
או לחסד. 1% החובה להיות בעצמו גם 
ה עושה. ארץ"יעראל אינה יכולה להיות לו 
נושא ספרותי בלבד, אלא מכרח הוא בעצמו 
לעבור לשם, לחיות בה, להעשות אריח בתוך 
הבְּנִין, ובבואו לשם, מיד יסוזפנו, כמובן, וגרפהו 


בכח הרעיון היותר פּורְה, היותר גרעיני 
שבתנועת התחיה. ביחד עם א. ד. גורדון 
וי, ח. ברֶנר ור' בנימין הנהו מעניק מיטב 
חלבו ודם תמציתו לפתוחה, שכלולה והתרחבותה 
של ,דת-העבודה". ועליו הוטלה החובה הפחות- 
נצימה, לא בלבד להַנָּבא לה כחבריו, אלא 
להיות | המוכית, הזועם. הוא נאלץ 
להעשות איש ריב ומדון ?כל מיני אוכלסי. 
ולפרקים קרובות לא נקתה גם מחנהו עצמה 
בעיניו -- וזוהי רעה חולה! -- אם נפגמה האמת. 

ואז יש שהנהו גם פורש %צד מעַצמת 
מכאוביו, או מפני שמצא מסביב אזנים אטומות 
משמוע. ואולם גם אז אינו נדון לשתיקה, 
לא סְכַר שטף הגיגיו ורגשותיו. אל הספור 
ימצא מנוס כאַל עיר-מקלט. ונפשו העצבה 
נעשית באותה שעה בבואת-בד?חה ש? רך 
אנושי בלתִידמשָעָר. -- 

היה מי שאמר, כי יעקב רבינוביץ הנהו 
בעקרו מין מוכיח וצמא-צדק. מפַעָמת ביצירתו 
תמיד הנעימה הלירית, זו הנעימה הגוגה, 
הגלומה בכל מה שפולט קולמסו. 

הערכה זו קולעת בלי-ספק 5 ק'ט ב אפיו, 
אם גם לא לאפי כָלו, מוכיח-משורר! אמת. 
שהרי במשך עשרים שנה היה רבינוביץ 
מכהן בספרותנו, ‏ גם למועיל וגם ליפה 
כאחד, לשניהם ביחד במדה שוה, מבלי תת 
היתרון לאחד על-פני השני. 

אמרתי: היה מכהן, ובאָמנה צריך לאמר: 
יכהן, בעתיד. באשר לפי שטף-יצירתו נתן 
לשר, שמעינו יעצם ויגבר עוד ויהיה מבקיע 
לו עוד נתיבות חדשים, | געלמיםדרחוקים. 


שלום שטרייט. 
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אמו ומחבוקי"הגנבה של רחל בת-החוכר 
בלילה | ביער, - בארח"פלא | הוא נעשה 
לדמוּת מרכזית, שעליה סובב ציר-המאורעות: 
ֶַּ-לילה גד? והיה לשליח אגדי לדבר 
המהפכה הגדולה, ‏ גם כהנא האוניברסלי 
נעשה מאגיטטור קומוניסטי %מטיף בבתי- 
הכנסיות, | כשהוא מוסיף לטוות את חוט 
ההתגלות של נביאי ד', וכל אותו החלק 
השלישי, המתאר את התקופה שלפני הסער, 
הוא,, לפידערך, קטן יותר מדּי לְעַמת כל 
הרומן, ומדת כמותו מקפחת, הוא מִסְיָם את 
המנגינה הפנימית ש% הספר באקורד סוער, 
מקְטע, מבריק ועובר; הוא משליך לתוך 
הכרתנו פקעת חדשה מִסְבּכה | וממשכת, 
שחוּטיה צריכים רק להתגולל% לפנינו - 
ופתאם נטמנים החוטים. סיום ותוכו - 
התחלה, ההתפתחות הקדחתנית, שגרמה לדמוּתו 
של מרדכי ,,קפיצת-דרך" פסיכולוגית, שמחלחלת 
בתוך עורקיו של החלק השלישי וגורמת 
לידי הבלטה יתרה, לידי צפיפות-מאורעות 
ועתרת-פחות, לא לפי המדה. 

לא מעט גרמו לזה: ההרגשה ה,היסטורית", 
סבל הירֶשה והשאיפה לאחוז בקצוות שונים- 
בזמן, הרוח תקצר מן המראות שהתגלו, 
שמתגלים וצומדים עוד להתגלות - חוטי- 
דורות עתיקים נמשכים ונמתחים בהכרה 
צונפים אותה צנפה מסְבּכת. לא במקרה יש 
פרק שלם בספר, שבמקורו נקרא ,חוטים" 
(וּבתרגום: ,פיוּסים",. | מדוצ?). מרדכי מרגיש 
בלבו ,צומת חוטים הנמתחים מעולמות 
רחוקים". 

הספר מתחיל מ,יוחסין" -- מרדכי, | אביו, 
אבי אביןו ולמעלה עד הדור הששי. כָּלַם 
נולדו וגדלו ביערות ליפובצה, היו מתחתנים 
ביניהם וחיים משפחות משפחות וכו' וכו"; 
מבין השמות, שהיו חקוקים על האלה 
העתיקה ביער, נזדקרו %עיני מרדכי ,אותיות 
מרובעות שחקקו אבותיו ואבות אבותיו של 
מרדכי, | אסירי-תקוה, כי אחך מבני בניהם 
יקרא | את האותיות, יבוא מקריאה לידי 
מחשבה ויזכור את כותביהן", ועיניו חגדולות 
'חאפורות של הנער בן שש-עשרה הבריקו 
פתאם תקף אותו רגש, כאלו משמשוּ ידיו 
בשלשלת הדורות שמאחריו, וראה את-עצמו 
מוכן ומזמן להמשיך את ,טוְיַת החוט". 
גאותו של מרדכי על סבו ר' מרדכי וסָבתו 
שרה'לה, ‏ זו שנולדה וגדלה בפולין הגדולה 


והיתה ידועה למשכלת וליפת תאר. ,עם 
הפריצים היתה מדברת צרפתית ובימי השבת 
לא פסקו מע% שלחנה פת-קיסנין וקהוה, 
עובר לאכילת הדגים. ומתוך שמחה וגאוה 
מיוחדת הוא נזכר בענין ה,שוליא של 
סנדלר" שצלה לגדולה ונעשה לקיסר-- הלא 
הוא נפוליון שנתגלגל לבית שרה'לה כשחלה 
בקרֶב. הודות להשתדלותו של קדושת-לוי 
הוא קם מחליןו ויתן] לה לשרה'לה במתנה 
את קופסת הטבק שלו העשויה זהב ועל 
גבה חרותה תמונתו וחתימת ידו". ,דעתו של 
מרדכי זחה עליו, שסבתו דברה עם הקיסר, 
שעל כתל ביתם תלויה תמוגתו ואפשר כי 
בדרך זה שהוא, מרדכי, הולך עכשיו נסע 
גם נפוליון". 

,הוא הרגיש בלבו צומת חוטים הנמתחים 
מעולמות רחוקים"?. אולם החוטים האלה אינם 
נארגים לצעיף דק ושקוף, שהם עולפים 
כהינומא את פני המציאות. לא, הם נשתזרו 
ונתאחזו בעצם המאורעות האקטואליים כפתיל 
בשלהבת ונעשו ליסוד ממשי וריאלי בהתפתחות 
הכללית, ואת זה ראוי להטעים; הפנטסיה 
האמיצה והחפשית של אפאטושו ואמצעי- 
ציורו הבטוחים והודאיים הפכו את החלום 
למציאות, | כמו שהרתמוס הפנימי ושפעת 
הצבעים ש% העולמות הצפוּנים שוו הוד 
של חלום על המאורעות הריאליים, הגבול 
בין המציאות והדמיון נטשטש. וְנְדָה, | מלכת 
הויכסל, ריאלית כויכסל עצמו, ,קדושת-הלוי" 
מופיע באפן טבעי וכמעט בלי כל הכנות 
ועומד למראשותיו של נפוליון לרפאותו -- 
וכן מופיע פתאם משה'לי שוחט-הכפר בתהלוכת" 
המרד כסמל וכל המטמורפוזה הזאת שארכה 
רגע או שנים מעורה ברוח של אגדה 
וסמליות. האַקסטזה הגיעה למרום קְצה; העם 
שנתאסף על-יד המנזר צריך לגלות את 
פחו ולהכריז על תחיה. באו אכרים, שליאַכטים 
רוכבים על סוסים. בנות פולין, רכות וגמישות, 
לבושות | שמלות לאמיות | כמנהג קרקוי, 
פעמוני | המנזר מתנועעים בחתזקה, גפרק 
העל מעל הצואר, נגולה החרפה מע% עם 
פולין -- ומתוך דומית קדש כרע ההמון 
לפני הנסיך (פוניאטובסקי) והוחיל לדברו - 
אך פתאם נראה יהוּדי בא מן היער, ,זה 
היה משה'לי שוחט הכפר, יהודי נמוך-קומה 
ומרוט-זקן. | הוא הלך טעוּן על גבו תרמיל 
מלא ריאה וכבד,. הסיח הנסיך את דעתו 
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,ביצערות פולין" הוא רומן היסטורי מימי 
התסיסה והמרידה | בפולין וימי התטיסה 
והירידה בחסידות הפולנית. שתי התסיסות 
האלה צרפו בכור הגעגועים הלאמיים ?גאלה, 
שתיהן אלו | באש-המשיחיות ורוח מיסטית- 
היסטורית עוברת כחוט השני את הספר הזה. 
יש כאן] כעין התלכדות של שתי שאיפות, 
של געגועי בן ישראל סבא וגעגועי הפולני, 
בן-זקוניה | של אירופה, שגם הוא מגבא 
למשיחו. 

אפאטושו הלך שבי למני החסידות שלנו 
כמו-שהיא ולפני החסידות הפולנית הצבועה 
בצבע המיסטיציזמוס הסלוי, | כפי שהיא 
משתקפת בספרי משורריהם-חוזיהם. | הוא 
צרף את מלחמתדקוצק-ירושלים | זו | של 
רומא, | את קדְשת-הלוי לאנטיקרישטו, | ר' 
מנדל | מקוצק לדמוּת הזקן זוסימא | של 
דוסטויבסקי, ‏ ר' איטשה לדמותו של אַליושה 
קרמזוב, | אתקיגו סעדתא ו6(,7ח 1620 0, 
61 16262 0 : 

הגבור הראשי הוא לכאורה -- מרדכי בן 
אברהם, בן-היער שבא לקוצק ונאחז שם 
בסבך-המאורעות, אולם באמת %₪ נתגלה 
עדין ברומן זה בתור כח אקטיבי, פוע?, 
השולח יד בסבך המאורעות, העושה ומצשהן -- 
רב המאורעות העוברים עליו כאֶלו משמים 
ירדו עליו והוא לא ידע ולא פלל לזה. 

אפילו בחלק האחרון, כשהוא מתהלך 
מכפר לכפר כאיזה סמל מיסטי ומעורר את 
האכרים ל%מרד ולקרב, גם אז אין הוא חפשי 
לנפשו, אינו עושה את זה מתוך בחירה 
חפשית, מתוך בַּרור נפשי. איזו יד נעלמה 
מנחה אותו -- את העלם הרך הזה, בדרך 
המהפכה הגדולה, כאחד פלאי הוא עובר 
מישוב לישוב, מכפר לכפר, וכשליח מעולם 
אחר הוא מעורר געגועים בלבות נרדמים, 
מעיר את הפסף הנם במסתרים - ואגדות 
נפלאות וסודיות מתהלכות על-אודותיו. כמעט 
בן-לילה הוא נעשה | למפלצת ל*מלכות, 
המבקשת אותו בכל רחבי הארץ -- עד שהוא 
מכרח לעזוב את גבולות חמדינה. 

תקופת הפצלות של מרדכי תתחיל ודאי 
בחלקים הבאים. כאן נתגלו ל*פנינו דרכי 
האדם באביבו, כאן נַתּנו לנו ימי ילדותו 
שחרותו - ואין אלה חשובים אלא בה במדה 


שהם שזורים ואחוזים בסביבה ההיסטורית, 
ברשת הדורות ובמצודת המאורעות הפלאיים 
והרותחים, | אם לעצם הפרובלמה ולגדלות 
הטרגיקה, | הנה צריך להציג בלב הרומן את 
ר' מנדל מקוצק. 

אפאטושו נתן לנו בו דמות טרגית של 
אדם גדול, המאפיל על כל הסביבה בצלו, 
במרד העולמי שבו. ואם לטהר נפשי ולצניעות 
עליונה ולרחמים וחנינה שמימיים -- הרי 
לפנינו דמותו החסֶדה של ר' איטשה, זת 
שהעם הפשוט, ההמון הגס מרגיש בו את 
הצדיק הבא ושהדרת טהרו הנפשי חופפת על 
כל העולם השפל הזה, עולם התחלואים 
וה דבוקים". ואם למרדנות עם-ארצית, מרדנות 
עזה שאינה באה מרב חכמה, אלא מתוך 
הרגשה טבעצית, המונית, ושפח הריסתה רב 
מכח בנינה, זו המרדגוּת האינטואיטיבית של 
ההמון המעפילה *פעמים אל ההר - הרל 
לפנינו דמותו הטרדגית והמוכיחה של ישראל 
היחף, זה הרואה נסתרות, החודר למצמקים 
והמורד ראשונה בר' מנדל. הוא הקורא: רבי 
מבית קוצק, חזר בך! והטפוס המודרני של 
ריבולוציונר, גואל האמה וגואל האנושיות, 
ההולך ושב מן הסוציאליות והקומוניות אל 
האמונה היהודית העתיקה, א% המשיחיות 
היהודית, | א% אחיו הגביאים שקבלו את 
תורתם מהר חורב -- טפוס זה אף הוא לא 
נתגלה במרדכי, אלא בכהנא, זה הידוע 
בקולוניות | הסטודנטים בשם ,פאול הקדוש", 
זה שמשָה הֶס השפיע עליו במדה מִרְבּה כל- 
כך. באפן כזה אנו רואים, שאין כאן ב,ביערות 
פולין" גבור ראשי, אלא הפעלה מחלקת בין 
אנשים שונים, שכָּלם פאחד חשובים. כאן 
המרכז הוא בסביבה, בהתגלות הפנימית, 
בהארה חפתאמית, שבאה על המשורר. 

יותר מדּי רב החמר ויותר מדּי עשירים 
כל העולמות הצפוּנים האלה, שנתגלו לו 
ושחזיונותיהם ומשחקי אורותיהם | עולים 
ומשתרגים עליו. | כל גבור וגבור שבספר 
נושא עליו חלק גדול מן הסבל העולמי, 
מהפרובלמה העמקה הממלאה מאז ומעולם 
את כוס חיינו, | אין | כאן אנשים ,יוצרי- 
בראשית", שהם מסבבים את המאורעות, שהם 
אדונים לעצמם, מלבד ר' מנדלן כּלם נמצאים 
ברשות אותה היד הנעלמה המנצחת עליהם 
בסתר, בארח-פלא נעשה מרדכי, בן-היער 
התמים, זה שהָרחק זה עתה מסינרה של 
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כָּלם מָשרש אחד באו. הם חֶצבו ממקור 
הישות הפנימית שלנו-- בן האדם ששאף 
למקורו העליון, להתגלותו האלהית, ואל- 
עליון ששאף ?התגלותו האנושית, הארצית, 
הממשית, 

וכה נמתחים חוטי האחוד בכל ההויה 
ומאחזים ומדבקים חלק א% חלק, אֶמה אל 
אמה -- וארג האוניברסליות ירְק. 

פחו של הרומן -- ברוח האוניברסלי שלו, 
המאורעות, | הטפוסים, | הפרובלָמות | ויתר 
הדברים הופיעו לפנינו, כשהם מוּארים באור 
אחר מכפי שהיינו רגילים בו עד-כה: אין 
הצמצום הידוע וההתכנסות לתוך צורות 
לאָמיות | ידועות, | ולכשתרצו אין אפילו 
הטפוסים ההיסטוריים המְדֶיקים. %א רק לצַיָר 
לנו מאורעות היסטוריים בא הספר. הסביבה 
ההיסטורית | אינה | אלא מצע להתפתחות 
המאורעות, והטפוסים ההיסטוריים לא לקחו 
את לבו ש? הסופר אלא משום הדרם, תכן 
חייהם, קסם השלמות ועמק הטרגיקה שלהם. 
היהודים אינם רק יהודים ורבנים וסגפנים, 
אינם רק אנשי-רוח, ‏ יש בהם גם חמר. גם 
הצדיקים ידעו את לשון התאוה, את קסמי 
האהבה ואת יסורי הקנאה. גם הם בדורות 
הקודמים גלחמו על חייהם, סבלו, נכשלו 
וקמו, ‏ חטאו ושבו ובקשו תקון לנשמותיהם 
בשאלות הצומדות ברום. 

אמצעי הציור והספור הם אוניברסליים- 
אנושיים, הטפוסים מצַיָרִים מתוך פרספקטיבה 
היסטורית-אמגותית. רחבים משתרעים אפקים. 

עומדת ל%פָני דמותו הנשגבה המלאה 
טרגיות של ר' מנדל, מרחפת לפָנִי דמות- 
דיוקנו הקדושה ש% ר' איטשה, מדמדמת 
לנגד עיני האורגיה -- ח,תפארת? -- שבבית ר' 
דניאל אייבשיץ. דושקה החולה, שחציה צל 
וחציה אשה-מכשפה, מתפתלת *פָני כמעט 
ערְמה; ורבקה'לה התמה, הצנוצה, ששלהבת 
הנקבּת הפרנקית והמשיחיות השבתאית יוקדת 
בתוכה -- אף היא אינה נותנת מנוח. ועדין 
פיליציח | גועה בבכיה באפלולית החדר 
ומחפה לנס. 

לא להרצות את התכן אני אומר, אלא 
להזכירו בדברים אחדים, ברמזים מעטים. אם 
להראות | באצבע על מרכז בספר -- הרי 
ההלק השני, ,קוצק", הוא המרכז -- ור' מנדל 
באמצע. ‏ ר' מנדל ראה, שהחסידות הולכת 
ופגה, הולכת ומתרוקנת מִתָּכנה - ה, פסא" 


עובר בירשה. החסידים אינם יורדים %סוף 
בּונתה ש? החסידוּת. עמדו ונפנו למצוות 
המעשיות. תורתו של הבעש"ט היתה לתורה 
שבכתב, ,לַמצוָת אנשים מִלְמָדה", ושבע שנים 
היה ר' מנדל שרוי בצער, מתבודד ועוסק 
בקבלה; אולם כל זה לשָוא. העם לא יבינהו. 
ירידה באה. ר' מנדל חבוש בחדרו כאסיר 
בכלא, בני ביתו מתיחסים אליו באותו יחס 
חשדני שבריאים מתיחסים לחולים. | הדור 
הבא אחריו עני ממעש ועני ברוח -- חולה 
גוף ונפש בנו בכורו ר' דוד'ל הוא ידוע- 
חלי, | חש ברגליו, חולה במחלת אבנים 
ושרוי בפחד, שלא תאחז אותו האסטמה, 
וכשהוא מדבר על תחלואיו הוא מרגיש 
קרתדרוח | מיחדת לראות אחרים דואגים 
לשלומו: חתנו של ך' דוד'ל, ר' דניאפ 
אייבשיץ, רואה את אשתו דושקה, זו הדמות 
הצללית, הסהרורית והמיסטית בבהינת ,זעיר 
אנפין"; וכשמרדכי בא בפעם הראשונה אל 
בית-המדרש של הרבי ושואל: -- אימתי עומדים 
להתפלל? 

הוא מקב? תשובה: 

-- אין מתפללים בקוצק! 

אולם ההמון זקוק לצדיק, לרבי -- ומכ 
קצות פולין באו לקוצק: כפריים ?בושי 
פרוות, נשים באות-בימים ובנותיהן, אמהות 
ותינוקות חולים בצדן ובעלי-מומים. באו כל- 
אחד עם צערו ועם נגעי לבבו. הלכו ברג? 
כמה פרסאות, השליכו את יהבם על החרבי, 
כי מפיו יוּשעו. ‏ ואף-עלדפי שידעו שאין 
הרבי נזקק לפתקאות -- בכל-זה ישבו לפני 
חלון ביתו וחפוּ לנס, צבאוּ על ביתו וחכו 
לרמז, למופת: מבטח היה %הם, כי מבטו 
לבד מרפא מדְכדכי-נפש -- אבל ר' מנדל 
כלוּא בחדרו ואינו מופיע לפני הקהל. רק 
מזמן לזמן הוא נראה בחלון כשהוא מאגרף 
ידיו ‏ וקורא: -- חמורים, סורו, סורו ממניו 
אין אני רופא. אמרתי להיות רופא בני- 
אדם, ואתם עשיתוּני ?רופא-בהמות, ומה לכם 
עוד? 

ובחצר מופיעה דמותו של ך' איטשה, 
זה שאנו יודעים אותו מן הפרקים הקודמים, 
הנושא בלבו את הטהרה האמתית, את 
הסליחה והמתילה, המלא רחמים וחנינה -- 
והוא מרגיע את לאה החולה, שךְּבוק דבק 
בה והיא נובחת ככלב. הוא מרגיצ אותה 
והיא מחבקתו בשתי זרועותיה וקוראת לו: 
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מן העם הכורע, המיחל לדברו, ‏ ירד מן 
המרכבה, | רץ לקראת היהודי וחבקו ונשקו. 
זרקו השליאכטים את ה,קונפדרטיות", העלמות -- 
את נעלי-ידיהן הלבנות, וההמון הכורע 
בתפלה קפץ על רגליו בקולות: ,וויוואט!" 
,יעדנאשטש!" ,יחי משה'ק!" ולקול העלמות 
נחה ע? הנסיך דעתו הרחבה, ?קח את משה 
על זרועותיו, | ולא השגיח בבעיטותיו, 
בבכיותיו, הושיבו במרכבה והתהלוכה הוסיפח 
לעבור. 

העלמות הרגיעו את השוחט, לטפו אותו, 
הסירו מעל צואריהן סרטים, קשורים, עדיים, 


קלעו | ,קונפדרטיה" | מקשטת | נוצת-טוס 
וחבשוה לראשו, זלפו עליו בשמים מתוך 
פלקונות | ש% כסף והטילו גור?: מי ינשסק 
אותו ראשונה. 

-- הרי פניו כפני פן ישו! 

ווהשוחט העלוב ישב בצער, בכה וכון 


לבו לשמים". 
ר' דניאל אייבשיץ, 
והשתתפותו ש? מרדכי בה, תעיתו של 
מרדכי בכפרים וישובים והטפתו למרד וכן' 
מתארות מתוך סהרוריוּת ובהירוּת כאחת, 
נתונות בצבעים מדמדמים, שרטוטי-הזיה -- 
וציורים ריאליים ומוחשיים, מתוך המראות 
חממשיים עולה אד חזיונות %א-יתפסו, מתוך 
דברי הודאי נוטף מתק של צרופים לא- 
יבצו -- והסמלים הפנטסטיים והדמיות הַמֶּכללות, 
ההיסטוריות והפרובלמטיות, | נותנים | ?נוּ 
חיים כשהם מפרפרים ומתנועעים כבני-אדם 
מעלמא הדין, | המתהלכים אתנו בדרכנו 
אנו. 

המהפכה אינה געשית רק מבחוץ -- על 
המגרש שלפני המנזר. באוחה שעה עצמה 
שמרדכי מרים את הצלב שנפל מידי הכמר - 
הוא נעשה שתף למהפכה, החודרת א% לבו 
ומהותו, ‏ ובפח החדש חזה, שבא אל תוכו, 
שאנו רואים אותו, | מרגישים בו, ממש 
מרגישים בו, הוא עושה את דרכו הלאה, 
הוא מתגלגל ונעשה למרדכי אחר. 

גם הרבי ר' מנדל, היושב זה שלש- 
עשרה שגה כלוּא בחדר, בודד ומרחק מכל 
העולם ומחסידיו, ‏ יוצא לבסוף אל החצר -- 
,ופתאם הוא מרגיש בכח מיוחד הבא אל 
תוכו -- זו היא ההתגלות הבאה עצליו לאחר 
כמה שנים של מרידה, של קפאון ושל 
אפיסה, מוחו נעשה שקוף, כאילו המחשבות 


האורגיה בחצר הרבי, בבית 
התהלוכה אל המנזר 


הכבדות שנצטברו במוחו במשך שלש-עשרה 
שנה ודבקו בו כחלודה נתמזמזו-- והכל 
נראה %ו כל-כך בהיר ובולט. הוא השפיל 
את ריסי עיניו, בעינים עצומות צפה לארך- 
פרסאות, חש כי בידו, כביד קוסם, להעביר 
ממקום ?מקום בעקימת-פה גרידא בני-אדם, 
בתים ואילנות:; כי הקרקע נשמט מתחת 
לרגליו והוא מתרומם למעלה, למעלה... הוא 
עֶמד כשפניו קורנים ולבו סמוך, כי הגיעח 


השעה, כי עד עתה לא היה רבי בישךאל, 
כי עכשיו הגיעה שעת התגלותו". ,הוא 
ראה *פניו את אורה הגנוז של אמרה 
מלְָבּנת, הבוערת בקרבו, | צפה ועולה 
לגרונו"*. 


בכוּנה צינתי את הדברים - כי כאן יש 
נסיון לתת לנו בצורה מגְבּשת דברים שיש 
בהם מסוד ההתגלות, משום בטו" הסתום, 
וגלוי המכסה. | היתה סכנה, או סכנה של 
חלול או סכנה של חנוק, של נטילת הנשמה -- 
אפאטושו התגבר עליה, הוא קפץ מחוץ 
למעגל | הקסמים והוא דורךך ברגלים"ממש 
בעולמות ל%א-ממשיים, מבטא בלשוננו אנו 
את מה שמחלחל% מתוך אלם בלבות אנשים 
סתם והבוער פאש עצורה בעצמות חולמים 
ומשוררים. 

נשמת הספר לא במאורעות כשהם לעצמם 
כלולה -- הן המאורעות %א התפתחו כראוי, 
וראה: אפילו האהבה תופסת מקום מעט! - 
אלא בפתוס של הצמאון לגאלה, שאחז לבות 
האנשים העושים בספר. מתוך חרבות החיים 
ושברי חלומותינו צצה וגדלה אידיאה עליונה, 
אידיאה נצחית, רעיון-הגאלה שעליו נהרגים 
צמים, שעליו | סובל העם הנצחי, | רעיון 
שהאפיל בטרגיותו הנשגבה על כל הקטנות 
שלגו, על כל טלטולינו וזעזועינו הפרטיים -- 
לאורו אנו רואים את העולם בהתגלותו 
החדשה-העתיקה, בגאונו המדפא והאין-סופי. 
יש גבורה המתגלחה בנו לפעמים, אולם זו 
צוברת; אך יש גבורה אחרת, גבורה עליונה, 
זו המרחפת על ראשנו, המאחדת צורות 
רהוקים וקרובים, זו הקוראת אלינו מעמקי- 
העבר, ממרומי-שמים ומתחתיות-שא%ל, | יש 
האידיאה ההיסטורית, היעוד הנצחי, שהם 
גלומים בנו ולא מדעת, שהם אוחזים 
בניצוצות-האור | הדולקים בתוכנו ומאַחזים 
אותם לאש הלהבה. 

כל הגואלים וכל הנביאים וכל המשיחים - 


פרוש עברל 


חדש לספר ישעיה דר 





מדִי, | הֶקְצַע -- חד נעשה חלק. הרהיטות 
הפנימית אף היא בלגּמה מצתה, אולם מאידך 
גיסא-- שותה לטשון המתרגם הוד ויפעה 
תרבותית על הספר, עקרה כמה שרשים 
פרימיטיביים ונטעה במקומם מטעים קולטוריים. 
צחצוח משהו. 

מנחם ריבולוב. 


פרוש עברי חדש לספר ישעיה 


עבודה קשה נטל ש. %. ג רדון לעצמו - 
להוציא את כתבי"הקדש עם פרוש חדש 
לתלמידים ולמתלמדים, כדי להקנות %בני- 
הנעורים ‏ את תמצית | מחקרי המקרא 
של הדורות | החדשים | ולהעמידם | על 
פשוטי הכתובים כמו שהם נראים %נו בזמן 
הזה. הכל מודים, שלמוד כתבי"הקדש בבתי- 
הפפר -- וגם מחוץ לכתלי בית-הספר -- אינו 
יכול עוד ללכת בדרכים הכבושים והמקבלים, 
כי אי-אפשר להוציא אותו מכלל יתר מקצועות 
החנוך, | שאנו סומכים אותם על הדרישות 
המודרניות, לבלתי יהיה לטרח על המתלמדים 
בהגיעם ?גיל הבקרת וגם %א יכריח את 
המורים לספר לתלמידים דברים שהט בבחינת 
,אחת בפה ואחת בלב" אך מן הצד השני 
אין עדין ארחות סלולים בתחום היהדות 
לפרשנוּת מן הטפוס החדש. מחקר המקרא היה עד- 
עתה כלו כמעט נחלת המלְמדים הנוצרים: היהודים 
שבמזרח %א היו נזקקים למחקר מדעי מעין 
זה והסתפקו בפרושים המקְבּלים, וגם היהודים 
שבמערב, הקרובים א% המדע, ‏ ?א טפלו 
הרבה במדע כתבי-"הקדש ולא מצאו ל%הם 
דרך פרשנות יהודית חדשה בנגוד לפרשנות 
הנוצרית -- ובבואם לבאר את כתבי-הקדש 
הכרחו ל%קחת להם את פרושי הגוים. אף 
בי גם המשבחים בבאורי הנוצרים אינם 
חפשים לגמרי מכל פניה חיצונית, ועל-כל- 
פנים נכתבו מתוך השקפת-עולם מתנגדת. לנו, 
בכל"זאת אין עצה אלא להשתמש בפרושיהם 
בזהירות, לקחת מהם את הנאה ואת המועיל, 
את השיטה המדעית שבהם, את קשרי הדברים 
עם ההיסטוריה העברית והכללית, את ההסברה 
המדיקה והריאליסטית -- אולם עלינו להתרחק 
מכל דרכי ההערכה הכללית שלהם, שהיא 
נובעת בהכרח מהשקפתדעולמם, זו אשר לה 
כל תרבות-ישראל והיהדות אינן אלא פרוזדור 


לטרקלין של הנצרות, והנה יודעים אנו, כי 
ההערכה הנוצרית הזאת הטביעה חותם עמק 
על כל הפרשנות המדעית החדשה, והמורה 
היהודי, הלוקח לו את הפרשנות הזאת ליסוד, 
משתצבד לפרקים שלא מרצון ולא מהכרה 
למניעים זרים, שאינו מפיר באפים מתחת 
מסוה המדעיות. זה הוא הקשי היותר גדול 
בלמוד כתבי-הקדש לשיטתם של מבקרי המקרא. 

לשאלה הקשה הזאת בקש ש, %. גרדון 
פתרון וגם מצא אותו בבחינת-מה בפרושיו 
שסדר לנביאים הראשוניס. הוא צרף אליהם 
מבואות להעמיד את התלמידים על אפין של 
תקופות הספרים הנזכרים והשתד? להכניס 
את הפרקים ההיסטוריים א% מסגרת דברי- 
ימי האנושיות בכלל וגם ל%הסביר את הדברים 
על-פי מקומם וזמנם, ואף %א מנע את- 
עצמו מִתֶּת %תלמידים ידיעות ממשיות בדבר 
חיי עם ישראל בזמן שעליו דנים הספרים-- 
על יסוד מסקנות המחקר הארכיאולוגי - 
במקומות חראוים לכך,. | אפשר לאמר, כי 
מצא לו מחבר הפרושים דרך ישרה במקצוע 
זה והלך בדרך זו בכבד"ראש והוציא מתחת 
ידו אמצעים חנוכיים מועילים, שיש בהם כדי 
להרחיב את אפק ראית התלמידים השוקדים 
על בתבי-הקדש וגם לגָרות בקרבם את יצר-הדעת, 

אחרי השלימ1 את פרושיו לנביאים 
הראשונים הגיע ש, %. גרדון אל ספר ישעיה 
והוציא לאור את החלק הראשון ממנו (ישעיה, 
א- ל"ט) עם פרוש חדש1). בזה בא המחבר 
למַלָא חסרון גדול שנמצא בחנוך הצברי. 
הגה יותר מכל הלמודים למוד הנביאים 
האחרונים דורש תקנה מִרְבּה. | מה ידעו 
המלמדים הישנים, שהרביצו את דברי הנביאים 
לתינוקות קטנים, על-דבר צמוס והושע, 
ישעיהוּ וירמיהּ וסיעתם? ברְבּם לא ראו כלל 
את המאור | שבנבואה, וממילא %א יכלו 
לחטשף אותו לעיני התלמידים. כמו שָלֶמדו 
ובארו ,ואחות לוטן תמנע", ככה הור% גם 
את חזון ישעהו וירמיהו. אכן זה הוא 
גלוי נפלא של פּח הנבואה, שהיה בה כדי 
להכריע את ההשפעה המזיקה של הלמוד 
הגרוע ולעשות רשם מיחד על התלמידים 


1) נביאים אחרונים עם בּאור חדש, מפות 
וציורים. | מאת ש. %. גרדון. א, חזון 
ישעיהו. ספר ראשון. ורשה, תר"פ. 
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אהובי ודודי, הוא אינו משתמט ממנה, אלא 
מסתכ? בפניה בעינים מביעות צער, כאב 
המסתכל בפני בתו החולה, משדלה בדברים: 
--נוּ, הַרגעי, | לאה, אהובך אני, דודך 
אני! 

העם מרגיש בקדְשתו ש% ך' איטשה, 
זה שוּתֶּר על הכל לשם התעלות, זה שבַּטל 
את ישותו בפני הישות הגדולה -- וישראל 
היחף, האינסטינקט העממי החצוף והנביאי 
החודר כליות ולב, ישראל זה הפוקח עיני 
ר' מנדל על השערוריות הנעשות בחצר 
והדורש ממנו שיחזור-- ישראל זה המגדל 
פרע, קורא: 

-- ר' איטשה הוא צדיק הדור! 

-- רבי מבית קוצק, -- מרעים קולו העז 
והחצוף ש% ישראל היחף, -- הגיעה השעה 
שתחזור בתשובה, חסידיט חריפי-המוח מוכרים 
את תפליהם, מלגלגים ואומרים: השתא ירד 
שער העורות בקוצק. יהודים כשרים -- ממך 
ראו וכן עשו, גמרו ביניהם שלא להניח 
תפלין שלשה ימים רצופים ולראות אם 
ישתנו סדרי בראשית! חתנו של ר' דוד'? 
בנך, | דניאל אייבשיץ, מוציא את האברכים 
לחרבות רעה, ובידך למחות -- ואינך מוחה. 
מעז הוא לאמר ברבים, | כי אשתו היא 
בבחינת ,זעיר אנפין". הרי יורד אתה לסוף 
דעתו! חסידיך, בני ורשה, חוטאים באשת 
איש, רבי מבית קוצק, חזור לאחוריך, שם 
עומד צדיק הדור, ר' איטשה, שאל ממנו 
תקון תשובה! 

בפמליה של החסידים היה רעש -- הקהל 
רְעַש וגעש כים. ור' איטשה נשתטח מלא 
קומתו לפני ר' מנדל להראות 5%ל, קי ך' 
מנדל הוא צדיק הדור, דחה אותו הרבי 
מלפניו ופתח בקללה. 

כל הפרק ,ר' מנדל מקוצק" וכן רב 
הפרקים בספ" הם יצירות בפני עצמן-- 
תמונות בלתי-שכיחות בצבעים שאינם רגילים. 
מרחב כזה ועמק כזה-- ותוכם רצוף זהר. 
יש פרקים המתרוממים לידי סמל, יש מקומות 
שלמעופם ולתפיסתם אין דומה בספרותנו 
הצעירה. פרק ופרק וצרפו המיחד. כמעט חי 
הנושא את עצמו. ואמצעי-ציורו מקוריים 
הם, אוניברסליים הם, רעננים וחיים, עד 
שלא תלא הנפש לספוג את כל הרשמים, להזדוג 
עם כל הטויות והאריגות הגפלאות, ובסוף 
הספר הרי לבך פתוח ?רוחה לקבל עוד, 





ללכת בדרכי המחפשים, לחיות את. חייהם, 
לטוות את החוט הלאה, הלאה עד אין שעור 
ואין סוף. יש פרק ,האחרון", שבו מִצִיך ר' 
יוסל שטראל, טפוס מיחד במינו של משכיל 
עברי מהדור ההוא -- והוא ידידו ש? שד"?ל, 
רעו | של גיגר, מחליף אתם מכתבים, נשא 
לו לאשה את פיליציה הצעירה והיפה -- זו 
הנותנת עז ואמונה בלבות הריבולוציונרים 
הפולניים, זו הנותנת | להם פח *חיות 
ולעשות -- ועלדפי בקשת רעו נחמן קרוכמל 
הוא מתרגם את ,פויסט" עברית. 

באמת אין יוסל שטראל הזקן קשוּר 
קשר אורגני אל המאורעות שבספר. הוא 
אינו בא אלא ?הוסיף חוט על הפקעת 
ההיסטורית מצד אחד ולתת בשבי את נפשה 
הרכה של פיליציה הרעננה והאביבית מצד 
שני-- אולם בפרק קטן זה נתן לגו טפוס 
מִִיָּן במינו, שערפו רב גם מן הצד האמנותי 
וגם מן הצד ההיסטורי, זה מראה שוב על 
העשר הרב הגלוּם בתוך הספר ושאפילו 
הדברים הבאים אגב-אורחא, מן הצד, חשוּבים 
ויקרים. 

כל הגבורים והגפורות -- כפי שאנו רגילים 
לקרא לאנשים העושים ברומן -- למן ר' מנד9 
ועד בריינה המשרתת ,מְלָדה ומְבָּטן" בבית 
ר' אברהם -- מצִיָּרים מתוך רחבוּת ואהבה, 
מתוך דבקות והסתכלות עמְקה -- וִכְלם תופשים 
להם את מקומם המיחד בלבנו. 

הזכרתי רק דרך-אגב את המאורעות 
העוברים ?פנינו בח?לק השלישי, שערפו גם- 
הוא רב -- זכרו נא את ,רומי וירושלים" 
ו,דם ואש" -- משום שהוא שיך כבר לבאות. 
בו התרה פקעת של מעשים ומאורצות אחרים, 
שיבואו | אחר-כך, | התרה ולא נתגוללה. 
התחלה -- והמשך יבוא, הן כמה צעיר הוא 
מרדכי -- ועוד הוא מתכונן | %לכת לחוץ 
לארץ. 

,ביערות פולין" -- הוא | הספר הראשון 
מתוך שלישיה היסטורית, הוא התחלה, והתחלה 
גדולה. 


תרגום הספר נעשה מתוך אמונה, והחוש 
הלשוני המפתח של מ ליפסון סְיָּע לו 
לכך, | שיהי התרגום נאה וגם מדיק; אולם 
הרבה מן החריפות והרעננות המקורית אבד 
עם התרגום -- הסגנון נעשה שגתי וחֶלק יותר 
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ואין צרך להרצות %תלמידים היהודים דעות 
של מבקרי-המקרא, שעקר פהן איגו אלא 
הצפה המדעית שבהן, וכפעם בפעם מתגלים 
9נו מקורות חדשים ומראים את בטולן. 

בנוגע לפרוש עצמו, הנה התכוּן המחבר 
להסביר את דברי הנבואה -- שהם סתומים 
לפצמים -- באפן נוח לתלמידים, וחזר עליהם 
בלשון קלה ומובנה. גם בפרושו הזה -- כמו 
בפרושיו הקודמים -- בחר לו לשון חדשה, 
מודרנית, | מלאה מָלים נכריות, ויש לתמוה 
על הדבר, שלא שם ?בו לסגנון הפרשני 
שהתפתח | אצלנו כל-כך במשך הדורות. 
אפילו את המסקגות היותר חדשות של המדע 
אפשר להלביש בסגנון המקְבּל, וערפו החנוכי 
היה בלי-ספק גדול יותר מהבטויים המודרניים, 
שעל"הרב הם ערוכים עלדפי שמוש לשונות 
אירופיות, הזרות למקור העברי. ולא זו בלבד, 
אלא שראה המחבר חובה לפניו לנקד את 
הפרוש, אף שלא התקבל עוד המנהג 
לנקד את הדברים, הכתובים בסגנון מודרני. 
הכרח החנוך לא נמצא בנקוד זה: אנו 
רשאים ומחִיבים לדרש מתלמידים שהגיעו 
ללמוד חזון ישעיהו-- קריאה רהוטה בספרים 
בלתי-מנקדים, | מכיון שבלשון העברית, כמו 
ביתר הלשונות השמיות, אין הנקוד עקר כל- 
כך גדןל, ‏ ועלדכן נמסר ?נה רב מגינה 
ובנינה ש? הספרות העברית בלי נקדות. 
מלבד"זאת | קריאת הספרים הבלתי-מנקדים 
היא אמצעי חשוב לפתוּח ההגיון הישר של 
התלמיד, והקשי הנמצא בִדָּבַר יוצא בברכה 
הבאה לעתיד. 

כאמור, | עצם הפרוש הוא קל ונוח 
ומספיק להקנות לתלמידים הבנה נאותת 
בענין הספר בכלל ועניני הפרקים והפסוקים 
חבודדים בפרט, אֶלו בחר לו המחבר את 
הסגנון הפרשני המקבל, היה בידו לצמצם 
ולקצר את הפרוש מבלי לגרוע מתכנו. מכיון 
שלא עשה את זאת, הֶזקק להאריך בלשונו 
במקומות רבים. יש אשר הסביר המחבר 
את הדברים גם יותר מן המדה ונכנס לתחום 
המורה, המלמד את התלמידים על-פי הפרוש 
הזה: כנראה, התפון לתת באן בבת-אחת 
ספר"עזר גם למורים וגם לתלמידים -- ההערות 
מתחת לפרוש מִכְנָּנות ‏ באמת למורים ‏ או 
לתלמידים בוגרים. יפה עשה המחבר בשימו 
את לבו לפרטים הרְיאליים ובהשתדלו לקרב 
את כל התמוגות והַמִשָגִים -- לרבות הצדדיים -- 








אשר בּספר לדמיון התלמיד. כה הסביר את 
ענין כל הצמחים, החיות, הכפלים, הבגדים 
וכו' הנזכרים בספר ישעיתה וגם באר את 
הַמּשגִים הגיאוגרפיים. כמובן, בתור ראשון 
במקצוע הזה, שלא מצא לפניו עוד דרך 
כבוּשה, ל שמר המחבר בכל מקום את 
המדה הנאותה וקצר והאריך במקומות שונים. 
(למשל, שמות נהרי כוש בעמוד 169 אינם 
מעלים ואינם מורידים, ‏ והֶלכֶך הם מיתרים). 
אבל על דברים מעין אלה אין שום אדם 
רשאי לבוא עמו בטרוניה. -- התמונות הנספחות 
לספר גם הן חשובות ומועילות. בסוף הספר 
הוסיף המחבר את נוסח מצבת מישע מלך 
מואב וכתבת השלח עם פָּרוש, והשלים בזה 
את החסרון בפרוש ספר מלכים. -- אלה הן 
נוספות נאות מאד לספר-למוד. 

הספר הוּא קנין חשוּב של הספרות 
החנוּכית העברית החדשה, 
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מחבּרתו של פרידריך צליטש על-דבר 
,התרמית הגדולה" עשתה את הרשם המקוה. 
מכל עְברים התנפלו עליה מלֶמדים ומבקרים 
והראו על השקרים היסודיים שבה וגלו את 
התועבה הגדולה שבלב כותבהּ וגם הרבו 
לספר בגנוּת המחבר, שעסק כל ימיו במחקרי. 
חכמה שיש בהם ממש ובעונת הזקנה לא 
מצא דרך אחרת לחתום את עבודת חייו, 
בלתי-אם בכתיבת-פלסתר מן המין הגרוע, 
כדי לעשות כִָּּנִים לחוגים רחבים ש? בניר 
עמו השמחים לכל חדשה אנטישמית -- ומה" 
גם אם יש לה הכשר, כביכול, מצד ה,מדע". 
הרשם הזה היה המִקוָה, כמו שאמרתי. 
כי לכתחלה התכוּן, כנראה, המחבר לחול9 
,סערה" ובקש לשים את מחברתו %משל בפי 
הרבים, בדעתו שאין ריקלמה טובה לספר 
מבקרת חריפה מלאה כעס וזלזולים, שיש 
בה כדי לגָרות את יצר הבריות לראות בעין 
את ה,יצירה", שיצא לה שם כזה, הפרסום, 
שעשו המבקרים למחברת המגנה, הטיל מלאי 
לכיסו | של המחבר: הקהל קפץ על המציאה 


*) עין ,התרמית הגדולה" מאת גפתלי 
בן-שמואל ב,התקופה", ספר שביעי. 
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לפרקים | שלא | מדעת מלמדיהם ולהעירם מלך ארם, על דעת אחדים מחוקרי המקרא, 
לאהר-זמן, | בעונת הבגרות, לשבת מעצמם בעוד אשר חבריהם נוטים לדעה, שנמצאו 
על ספרי הנביאים ולגלות את אוצרות הרגש בפרק הזה נבואות שונות בזמן, והנבואה 
והמחשבה הספונים בהם -- והנה בבית-הספר הראשונה אינה אלא קינה על חרבן ארץ 


הלאמי החדש יש בלי-ספק ללמגוד ספרות- 
\ּ 


הנבואה תפקיד חשוב מאד, ביחוד בגיל 
שהרגש | המוּסרי וההברתי מתעורר בלב 
התלמיד, והסברה שיטתית של ספרי הנבואה 
עלולה לספק לו מזון רוחני יפה ממקור 


ישראל, על-כן עבודתו של ש. ל. גרדון, שבקש 
לסגל את למוד ספר ישעיה לדרישות החנוך 
החדש, קובעת ברכה לעצמה. העבודה החדשה 
הזאת היתה קשה מפרושי הנביאים הראשונים, 
המחבר הֶזקק %עבור בעיון ‏ רב על ספרי 
פרשנים נכרים שונים, | שדברי האחד סותרים 
לפעמים את דברי השני, ועליו היה לבקוע 
לו דרך בין השקפות מתנגדות. אך בעבודה 
הקודמת כבר קנה לו נסיון והשכיל להתגבר 
על אבני-הנגף האלה. לפרושו הקדים מבוא 
רחב על יסוד מחקר-המקרא ‏ של זמננו, 
ובעקר טפל בדברי ימי התקופה של פצלת הגביא 
ובמסגרת ההיסטורית קבע את הופעת ישעיהו, 
את רעיונותיו ואת חלומותיו המדיניים והדתיים, 
את חזונו ואת נאומיו וגם את תפקידו בחיי- 
המדינה הממשיים. המבוא הזה הוא מעין 
חזיון חדש בספרותנו הפרשנית והחנוכית 
ויש בו ענין רב לקוראים ולמתלמדים. אפשר 
לחלוק על מסקנות אחדות | של המחבר, 
אפשר גם למצא, שקבע לַחַלק ההיסטורי 
מקום רחב יותר מדִּי הצרך, עד אשר לא 
נמנע גם מהביא את דברי המקורות השונים 
כלשונם, מהשוות את הדברים ומהכריע בין 
הכתובים המכחישים -- דבר שהוא ראוי יותר 
במקום אחר -- ולעמת-זאת פטר את הערכים 
המוּסריים והאסתטיים של נבואת ישעיהו 
באיפת רזון -- אך אין"ספק שכתב המחבר את 
המבוא הזה בהבנה ובזהירות והצליח לתת 
לקוראים תמונה מִסְיּמה של תקופת ישעיהו 
והופעתו ההיסטורית, ובזה עשה מעשה רב. 
מלבד המבוא הכללי הזה סמך המחבר מבואות 
מיחדים ‏ ?כל גבואה מנבואות ישעיהו ובאר 
ברב ענין את מקומה וזמנה, את טעמה ואת 
כוּנְתה, ‏ לגבי זה הֶכרח להכריע על-דעת- 
עצמו במחלקת שבין החוקרים:; ככח, ?מש?, 
חשב את הפרק הראשון בישעיה לנבואה 
אחדותית וחלק אותה למאמרים וקבע אותה 
בזמן מוצאי מלחמת פקח בןדרמ?יהו ורצין 


יהודה אחרי עלית סנחריב מן הארץ, ומכיון 
שבפסוק האחרון הֶזכרו סדום ועמורה (,כסדום 
היינו, ‏ לעמורה דמינו"), נסמכה אל נבואה 
אחרת, שנמצאו בראשה המלים האלה (,שמעו 
דבר ה' קציני סדום וכן'?). לגבי החנוך 
חלוק-הדעות הזה אינו חשוב כלל -- הרי 
אי-אפשר להכניס את התלמידים בעבי המחלקות 
המדעיות, ועל-כן אין %בוא על המחבר 
בטענה: מדוע תפש לו את ההשערה האחת 
ולא הביא גם את דברי ההשערה השניה, 
הדברים האלה אמורים גם בהקדמות ליתר 
נבואות ספרדישעיה, שרבו ההשערות וחלוקי 
הדעות בדבר צמיחתן וזמנן, ביחוד לנבואות. 
הגוים ולפרקים הסתומים בזמן כ"ד--כ"ז, 
כאן| נוטה המתבר ל%דעת מבקרי-המקרא 
המשערים, שנכתבו פרקים אלה בשעת מעבר 
שלטון מלכות-העולם מן הפרסים אל המקדונים, 
וידוע כי יש מאחרים את זמנם עוד יותר. -- 
גם בהסברה ההיסטורית של באוריו נגרר 
המחבר לפרקים יותר מדי אחרי דעה אחת, 
אולם ‏ יש אשר הוא מביא גם את הדעה 
המתנגדת, לא תמיד אפשר להסכים למסקנותיו. 
נקח למשל את המבוא והבאורים לפרק י"ט, 
פסוק ט"ז ולהלן. המחבר הלך שם בעקנות 
מבקרי-המקרא הקיצוניים ביותר, מיסודו של 
דוהם, אשר אחרו את זמן הנבואות האלה 
עד ימי יונתן החשמונאי, אולם האפיפורין 
אשר נתגלו בחרבות יב מלמדים אותנו, כי 
אפשר %הקדים את הזמן הזה הרבה --ויש 
ידים לדֶבר, כי המזבח אסר לה' בתוך ארץ 
מצרים והמצבה אצ%5 גבולה רומזים 
למקדש היהודים היושבים במצרים הדרומית, 
ומעיני המחבר נעלמה ההלכה הזאת, ואתה 
יחד גם ההשערה, שהפסוקים כ--כ"ב -- שאינם 
נאים כלל לזמן מלכות תלמי פילומיטור -- 
מכוָּנים למרידות המצרים בלוחציהם הפרסים. 
על-כל-פנים, התרגלו | החוקרים הנוצרים 
לנהוג | קלות-ראש | מיחדה בדברי *וסיפוס 
פלביוס, שחוניו הפהן הגדול בנה את המקדש 
בעיר לאונטופוליס, בסמכו על דברי ישעיהו 
הנביא, שחי כפשש מאות שנה *פניו, וליחס 
את הפסוקים האמורים לזמן חוניו 
עץ צ'מו, משפטים כאלה טעונים בקרת מרְבּה, 
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שאלת היהודים בוקע ועולה מין פתרון כזה 
מאליו, | כעס המחבר על המבקר שירד לסוף 
דבריו וגלה את מצפוניו -- וחרף אותו על 
יהדותו המשנה. וכדי לסתור את דברי 
המבקר הזה" ספר לנו דליטש, כי כמה רבנים 
ומורים יהודים רבים פנו אליו במכתבים 
למחות נגד אפן-הבקרת הגרוע הזה. את 
שמות הרבנים והמורים ‏ ?8 רצה דליטש 
לגלות לנו -- ואשרי המאמין. בסוף הקדמת 
המחברת | מצא דליטש, כי אינו בגדר אוהב- 
ישראל | ולא שוגא-ישראל, | אלא מסוג 
הצדיקים הבינונים, | ההולכים בדרך-האמת, 
שהיא, | כידוע, | באמצע ורחוקה | משתי 
הקצוות, 

מן ההקדמה הקצרה והנפתלה מאד עובר 
המחבר אל עצם הענין, להוסיף על דבריו 
הראשונים שכתב. בראשית המחברת הוא 
מלגלג על המהדורה העברית הגרועה וחמשבשה 
של כתבי-הקדש -- נוסח | משחת אשר" אין 
כמוהו לרע! היהוּדים -- הוא טוען -- לא ידעו 
אפילו לקרא כהוגן בשפה העברית, לא 
הבינו את ספריהם הקדושים וטעו בכל שורה 
ושורה וסרסו את הנקוד באפן נורא. הוא 
מביא דוגמאות, שאינן מעלות ואינן מורידות, 
ומענין לענין הריהו בא להעמידנו על סוד 
השם המפרש: גם את שם אלהיהם לא יכלו 
היהודים לבטא כהלכה(!) ולא רצו לדעתו -- 
ועוד יותר מזה: הם זיפוּ אותו. ככה נמצא 
כתוב בפרשת שמות, כי שם האלהים הוא 
,אהיה" -- בעוד שהוא, דליטש, מבטח כי השם 
הזה הוא יָהה או יהה, יש מי שכותב אותו 
בסוף בהא ויש מי שכותבו בוו, ומסרת 
כתבי-הקדש אחזה גם בזה וגם בזה ויצא 
לה שם בן ארבע אותיות. מה הדבר הזה 
מלמדנו? כי היהודים התמכרו לאחוז את 
עיני הבריות ולרמות ביחוד את הנוצרים 
בסוד הקדְשה ש% שם האלהים, שאינו נָהגה 
באותיותיו, ובאמת אין כאן סוד, והפל פשוט 
בתכלית הפשטות. והגוים התמימים נפלו 
בפח של היהודים וקנו להם את אלהיהם, בחשבם 
שהוא מטבע יפה, אף שאפילו אסימון אין 
כאן, כל תינוק רואה, כי אלהים כזה רשאי 
להשאר רק פטרון של עם ישראל ואינו יכול 
להיות אלהי העולם. וטעו כל אבות הכנסית 
העולמית, ששמ את ה' צבאות -- הוא אלהי 
צבאות ישראל -- לאלהים, | כי רְמה אותם 
אליהו בדברו: ,ה' הוא האלהים" -- וגם טעה 








לתר אשר קרא לאלהים בשם גטס\6], ע% 
יסוד הנקוד של כתבי-הקדש, ופנה אליןו 
בתפלה. מה-נורא האסון הזה, מה עלובה 
היא האנושיות המרמה זה אלפי שנים, ומה- 
גדול הוא המושיע החדש, פרידריך דליטש 
שמו, אשר נבחר להסיר את האפר מעל 
עיניה, ולגלות לה, כי ה' אינו האלהים, על- 
כל-פנים אינו אותה השכינה, אשר זכה הוא, 
המלֶמד האשורולוגי, לראות את פניה. עוד 
במחברתו הראשונה גלה את הדבר הזה, וכל 
הקהל התרעם עליו, לרבות היונקרים הפרוסים, 
אשר קבלו מאבותיהם את קדשת ,הברית 
הישנה? ואת הפחד מכל מיני ריבולוציה, 
ואפילו ריבולוציה דתית. והתיאולוגים המשמרים-- 
כמו הגרף בודיסין, וגם החפשים בדעות - 
כמו מינהולד -- התחברו בעצה אחת לקרא 
תגר על דבריו. | אך דליטש הוא אדם אשר 
לבו כלב הארי, ועל-כן החזיק בדעתו הראשונה 
גם במחברת הזאת -- ואמנם לא הרבה בראיות 
מדעיות כדי לחזק את דבריו, רק הסתפק 
בדברי מכתבים אשר כתבו אליו גדולי הדור, 
אשר כסה על שמותיהם מרב צניעות. האחד 
מגדולי הדור האלה הוא מי שהיה מיניסטר, 
אשר כתב אליו למקרא מחצרתו הראשונה: 
,יישר כפחך, עוד מקדם ידעתי את הדברים 
והאמת שכתבת בספרך, ובאמת לא הוסיף על 
ידיעותי כלום. אולם מה-טוב הוא הספר 
לקהל אשר לא ידע בין ימינו לשמאלו, אם 
יקרא את הספר הזה -- ימצא הכמה ותבונה 
רבה, ורפא לו מכל מחלת היהדות". גדול- 
הדור השני הוא מוכר-ספרים אחד, שהודיע 
את דליטש, כי ספרו פקח ממש את עיניו 
ואת עיני אשתו, עד שזכו לראות אור גדול, 
ומברך את המחבר, שספרו יתפשט באלפי 
אלפים אכסמפלרים וימֶצא בכל בית אשכנזי. 
השלישי הוא קתולי הגון, שהסכים גם הוא 
במקצת לדעת דליטש, שאי-אפשר לקבל 
את ,(הברית הישנה" כמו שהיא. הרביעי 
הוא איזה כהן פרוטסטנטי, שאמנם התרעם 
על בעל ,התרמית הגדולה",| אולם דרש 
לעשות תקונים בחנוך הדתי הגוצרי. מלבד 
זאת מספר דליטש, שקבל עוד מכתבי ברכה 
מבעלי-בתים חשובים -- ואת מספר המכתבים 
לא גלה לנו. כלום ראיות כאלה נופלות 
בערכן מנמוקים מדעיים? -- 

על בָּבר אחד כתב דליטש במחברתו 
הראשונה רק בדרך אגב -- על 
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הזאת, הנוצרים קנו אותה וגם היהודים הרבו 
לקנותה, ,%מען דעת" את השקרים החדשים 
שיצאו עליהם -- ואולי היה זה העקר 
למלֶמד הזקן. | מכיון שעזב את ההוראה 
באוניברסיטה שבברלין, הן זקוק היה לפרנסה 
אחרת, על-פן גם %א היתה כל הבקרת 
השלילית למרת-רוח לדָליטש הצרום, ונענע 
בראשו %כל גל וגל שעבר עלין. ולא זו 
בלבד: מדברי הבקרת, שנכתבו כנגדו, השפיל, 
פנראה, לעשות עסק חדש, לכתוב עוד דברים 
מלאי להג ולהוסיפם על דבריו הראשונים - 
כדי להשיב, כביכול, חורפיו דבר, ובאמת 
כדי לצרף את מגלות"הפלסתר האלה שוב 
למחברת שלמה ולהנות בזו את הרבים 
התאבים לדעת איזו חדשה מדעית פיקנטית 
נמצאה עוד בפי הפרופיסור הנכבד. מה 
שעשה הֶרוּסְטָרְטוּס בשעתו לפרסום שמו - 
ולו גם לגנאי -- עשה דליטש למען עשות 
את המחברת לדבר ,השוה לכ% נפש", 
לפרקמטיה ,מדצית" עוברת לסוחר בזמן הזה. 
ככה צמחה המחברת השניה ש% ,התרמית 
הגדולה?, המּנחת עכשו לפגינו 1). 

בהקדמת המחברת הזאת גל%ה לנו המחבר, 
כי | הוא משתומם מאד %בקרת החריפה 
שהתגוללה | על מחברתו הראשונה: | הגע 
בעצמך, הוא בא ,למען האלהים" ו,למען 
האמת" וְדִבַּר ככל אשר עם לבבו והכרתו 
המדצית -- והנה באו אנשים זרים ודרשו מתוך 
דבריו מה שדרשו וגלו פנים בהם שלא 
כהלכה. בטענות צדיק? תמים מתרעם דליטש 
על הדּבה אשר יצאה עליו, שהוא צורר 
היהודים, מה הוא שרש העלילה התמוהה 
הזאת? ,אמנם לא יוכל איש לדרש ממני 
דבר היוצא מגדר האפשרות -- שאני לבדי 
בקרב אלפי רבבות אשכנזים ומי שאינם 
אשכנזים אשאר עור וחרש כלפי אותות 
השלהבת של העבר הקרוב וההוה -- אלה 
האותות אשר נראו בארצנו ומחוץ לארצנו; 
אולם אם נסיח מזה את דעתנו -- אני רשאי 
לאמר בלב נכון, שאינני אנטישמי כלל". 
בדברים האלה יש מובן עמק מאד--ן,די 
לחכימא", כל קורא משכיל יבין מה הם 
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,אותות השלהבת" וידע, כי המחבר הולך 
כאן בשיטתו של לודנדורף, שבקש להסיר 
מעליו את כל התקלה הגדולה שקמה על- 
ידו ותלה את כל התוצאות המרות של 
המלחמה העולמית ואת כל התהוּדובהו שנתהוה 
בעולם -- בראש היהדות ה,אינטרנציונלית". 
ואחרי כל אלה מבטיחנו דליטש בהן-צדקו, 
שאין מקומו בחבורת האנטישמיים, ומביא 
ראיות: א) הוא התהלךך כל ימיו כרע וכאח 
עם רבים מטובי היהודים, אנשים חכמים 
ונבונים ואשכנזים ברוּחם ובהליכות חייהם, 
וגם לתלמידיו היהודים היח קרוב ועוזר 
תמיד (לכל אנטישמי יש ,מושקים* שלו, 
שהוא מוציא אותם מן הכלל, ודליטש עושה 
זאת עטרה לראשו ומחזיק טובה לעצמו). 
ב) כאשר הוציא לאור את מחברותיו 
הראשונות על-דבר ‏ ,בבל והבבליה" -- יצאו 
רבים לקנטרו, אולם גם אחד המבקרים לא 
מצא בו עון אנטישמיות (?!). ג) ועוד נהפוך 
הוא, כי מחבר ,יסודות המאה התשע-עשרה" 
(שונא-ישראל הידוע הוסטון סטוּארט צ'מברלין) 
התגולל עליו, | כי הוא< אוהב-ישראל גדול, 
והמטיר עליו חרפות וזלזולים בקונטרסים 
שלמים מספרו (הפעם אחרי פרסום ,התרמית 
הגדולה* בודאי השלים צ'מברלין עם הזקן, 
שקנה את חכמת האנטישמיות על-בּריה, ולא 
ישוב עוד לחרפו). על יסוד הכרת צדקתו 
זו מתמרמר דליטש על העתונים האשכנזים, 
ביחוד העתונים | הנכבדים המכוּנים לקהל- 
קוראים ידוע (קרי: לקוראים יהודים), שהדפיסו 
את דברי המשיגים עליו --ועל הפרופיסורים 
האשכנזים, | התיאולוגים הנוצרים, | אשר 
נמכרו לצקר ונתנו את ידם לעתונים אלה 
ושפכו | עליו מרורות. | גם מבקר-המקרא 
המפרסם גוּנקֶל נמצא בחבורה הזאת וכו 
להחניף לקהל הזר,-- בהמשך ספרו גלה 
המחבר %נו עוד מעשה נורא מזה: גם אנשי- 
שלומו, שלכבודם כתב את מחברתו הראשונה, 
הקונסרבטיבים שבפרוסיה, נהפכו לו לרועץ 
ונתנו מקום בעתוגיהם לדברי מחרפיו ומרצימיו. 
אוי לכפית-טובה שכזו! אך יותר מכל 
התרעם המחבר על פרופיסור יהודי אחד - 
והוא יהודי-לְאמִי ברוחו -- שפרסם בעתון 
אשכנזי, היוצא לאור בוינה, בקרת חריפה על 
דבריו והוציא מהם את המסקנה, שהוא מבקש 
להשמיד ולהרוג את כל זרע היהודים. אף 
כי מכל% דברי דליטש ומאפן הצגתו את 
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הזאת. דליטש לקח מן היהודים את ישו 
הנוצרי והשיב אותו למולדתו האמתית- 
האמה השוּמרית הקדושה, שהעיד עליה במחברתו 
הראשונה, | כי היא כל-כך דומה %אמה 
האשכנזית בזמננו! אולי יבוא מלמד אחר 
ויגלה, כי ישו היה מזרע טיט אבי הגרמנים, 
והכל על מקומו יבוא בשלום. 

ואחרי אשר עשה דליטש את הנתוח 
הגדול הזה, 8% נשאר לכנסת-ישראל אלא 
לכבש פניה בקרקע, המלמד האשכנזי בּטל 
כחרס הנשבר ‏ את כל מגלת-היוחסין שלה, 
גזר על תורתה להיות כרוכה ומנחת בקרן 
זוית, והוציא את דינה, שלא תבוא חס ושלום 
בקהל הפרוטסטנטים. והאזרחים בני דת-משה 
יצאו אבלים וחפויי-ראש. במחברת הזאת לא 
נגע בהם דליטש באפן ישר כמעשהו במחברתו 
הראשונה - דברי המבקרים, אשר העידו עליו 
פה-אחד כי הוא אנטישמי גדול, עשו רשם 
ולמדו אותו להזְהַר מלנגוע ביהודים שבזמן 
הזה, אך בהכָּרת הגזע הרי נושרים הענפים 
מאליהם. 

זו ועוד אחת. בנוספות שבסוף הספר בא 
דליטש בשני חדושים היסטוריים חשובים 
מאד. הנה לחידה נשגבה נהשב חרבן מלכות- 
אשור ועיר גינוה בעיני החוקרים. עוד זמן 
קצר לפני המפלה היתה המלכות האדירה 
מפילה אימתה על כל הגום -- ופתאם בא 
קצה והעיר נינוה מושלת העמים חרבה כמצט 
בּן-לילה, על הפרשה הסתומה הזאת הגיה 
דליטש עכשו אור חדש. הנה נמצאה לפנינו 
נבואת נחום האלקושי, המתארת את חרבן 
נינוה בכל פרטיו -- מקור היסטורי רב-הענין. 
מי היה נחום זה? בודאי איש אהד מבני 
יהודה, | מיוצאי חלציהם של הגולים אשר 
הגלה סנחריב מערל יהודה בשעת מלחמתו 
עם חזקיהו. אין ספק, כי נשארו הגולים 
האלה נאמנים לאמתם ולתורתם ושנאוּ את 
מלכות-אשור תכלית שנאה. אמנם לכאורה 
אין דליטש רוצה ללמד עליהם חובה בדבר 
שנאתם זו, כי הלא עשו להם האשורים רעה 
גדולה -- ובכל-זאת הא מתרעם עליהם: בודאי 
היה מצבם החברתי והחמרי טוב -- הלא בכל 
מקום תופשים היהודית את הפרנסות ההגונות 
ביותר -- וכפית-טובה זו למלכות-אשור, אשר 
נתנה בידם לשאת ולתת ולתקן בורסאות 
ככל אות נפשם (ואולי גם לקחת בידם את 
כל העתונים של הזמן ההוא), מראה לנו, 








כי לא היו אנשים מוּסריים. והנה גולי-יהודה 
אלה אשר בארץ אשור חגרו את כל פחותיהם 
להפיל את המלכות ואת עיר נינוה למשואות. 
ולהם נמצאו אחים ועוזרים: גולי צשרת 
השבטים, אשר הושיבו מלכי אשור בארץ 
חלה ובערי מדי, כידוע, הלת היא ארץ 
בצפון-מזרח נינוה בדרך אל ארץ מדי, ושער 
אחד של נינוה נקרא בשם שער הִלֶה. כל 
הארץ ממערב *נינוה (עיר אלקוש מולדתו 
של נחום אינה עיר בארץ-ישראל, כי-אם 
עיר שנקראה בשם זה, אשר בארץ אשור 
במערב נינוה) היתה מלאה גולי יהודה, אשר 
תפשוּ להם מעמד גם בנינוה עצמה, וכל 
הארץ בצפון-מזרח היתה מלאה גולי עשרת 
השבטים. כל הגולים האלה עשו ביגיהם 
קנוניה אחת: הגולים היושבים בערי מדי 
פתוּ את מלך המדינה פיכסרו (או קיקסר) 
לצאת למלחמה על נינוה, והגולים אשר 
בארץ חלח העבירו את צבא מדי בשלום 
דרך ארצם עד שערי נינוה, וגולי יהודה 
אשר בנינוה פתחו לפני המדיים את שערל 
התעלות מסביב ל%עיר. כה נפלה קרית מלכי 
אשור על-ידי היהודים, שקבלו דריסת הרגל 
בארצם. וכל הדברים האלה נכוחים למבין. 
שמא תאמר, כי רק את נינוה בלבד הפילו 
היהודים? דע לך, כי גם העיר בבל כרעה 
לפני כורש מלך פרס בעזרת היהודים בני 
הגולים, אשר הושיב שם נבוכדנאצר. הנבזים 
האלה לא זכרו את הטובה הרבה שעשו להם 
נבוכדנאצר ובניו, כי נתנו להם שדות וכרמים 
ובתים וגם הרשו להם לתפש בידם את 
המסחר ואת שלטון הכספים ולתקן %הם 
בורסה -- והבדיחה | הפורסאית (1)2שח56ז26) 
,מנא ומנא תקל ופרסין" תוכיח,-- ונתנו את 
ידם לכהני בל הבוגדים במלכות בבל, שכרתו 
ברית בהשאי עם מלכות פרס. הנביא ישעיהו 
השני היה סרסור לדבר הזה. הוא נשלא 
לפתות את פורש, כי יעלה במהרה על עיר 
בבל, והבטיחהו כי יהה אלהי ישראל יפיל 
את העיר בידו. וכורש נעתר לדברים האלה 
ועלה על העיר בבל, והיהודים, חברי ישעיהו 
השני, וכהני בל הבבלים -- הנאהבים והנעימים 
יחדו -- פתחו לפניו שוב את התעלות והוליכך 
אותו ‏ אל :תוך העלר. < כה/ צדקו, דבךי 
הנביאים: יהה נתן את נינוה ואת בבל 
בידי אויביהן -- בעזרת היהודים. 
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הנבואה בישראל. הפעם בא להשלים את 
דבריו: מאז מקדם עוררו הנביאים את 
השתוממות כל הצמים, והכל ראו בהם אנשי- 
אלהים, אשר התוו את דרך האמונה לרבים. 
במה אפשר לבטל את הנביאים ואת ערכם 


הדתי והמוסרי? דליטש מצא את הדרך 
הישרה: מי היה אלהי הנביאים? יָהה אלהי 
ישראל! ולא זו בלבד, אלא הם אהבו גם 
את עם ישראל! כלום אנשים כאלה רשאים 


להחשב לאנשי"מופת? הכרת האלהים הפצוטה 
שלהם ואהבתם לעמם מלמדות אותנו, | שאין 
שום ערך לדבריהם. שמא תאמרו, כי הנביאים 
לֶמדו את הצדק והישר והשויון החברתי 
והאהבה ?בריות? ?א היו דברים מעולם! רק 
הנוצרים התמימים מאמינים לדברי-הבל כאלה, 
בעוד אשר היהודים יודעים ומכירים, שכל 
תורת הנביאים היא לאָמית טהורה, ואינה 


אנושית | כל5. בא וראה: הנה יעקב 
פרומר, שהוא< בעצמו יהודי בן יהודים 
פולנים, מספר לנו בזכרונותיו, שעד היום הזה 


קוראים היהודים בפולין לכל תינוק נוצרי בעם 
,שקוצא" (!!) (560083)-- לאמר: | שרץ. היש 
לךָ ראיה גדולה מזו, | שפל דברי הנביאים 
אינם שוים כלום? 

עוד נשאר ספר ה,תהלים?, שנחשב לקדש- 
קדשים בעיני לֶתר. אך דליטש האסטניס 
גלה בו את השנאה וחקנאה, ונפשו היפה 
סלדה מהמניעים הגרוצים האלה הוא בטל 
את רב המזמורים והודיע, שהם עלולים 
להשחית את הנשמה הטהורה של כל איש 
נוצרי. פה ושם גמצאו בספר התהלים דברים 
הראוים להשמע -- ועל"כן צרף דליטש לספרו 
שורה של מזמורים, שזּכה אותם בתרגום חדש 
(ושָנה בכל מקום את ,אדני" 5,יהה"), ובזה 
נתן להם הכשר משהו בדחק גדול, אולם 
את יתר דברי התהלים פסל המלמד הנכבד 
והוציא פקָדה לגנזם. 

יתר כתבי-הקדש הם בטלים ומבטלים 
מאליהם. איזה ענין יש, למשל, למגלה' כמו 
,רות" או ,אסתר?" או ,שיר-השירים"? בימים 
אלה, שהניר הוא יקר מאד בשוק, לא כדאי 
להקדיש לדברים כמו אלה אף שורות אחדות, 
כדי להוכיח את בטולם (ואולי חשך זאת 
המחבר למחברת שלישית, למען זכות בה את 
הקוראים היקרים). אולם עוד דבר אחד הוא 
חשוב בשביל הדת הנוצרית -- אישיות ישו 
הנוצרי. עד-כאן חשבו הבריות, שישו הנוצרי 


יצא מזרע היהודים, אך צִ'מבַּרלין בשעתו 
כבר הוכיח בראיות ונמוקים, כי ישו היה בן 
,גליל הגוים? ובלי שום ספק בן הגזע 
האַריי, אחריו בא חברו של דליטש, האשו- 
רולוג פויל הויפט, בישיבת חכמי המדע המזרתי 
בקופָנהגן בשנת 1908, לקים את דברי 
צ'מברלין - מי שלא נחשב לַמלָמד -- בסברות- 
הכרס; חדבר הזה עורר התנגדות גדולת 
בקרב המלְמדים, שלא חשבו את הויפט לבר- 
סמכא במקצוע תולדות הדת וההיסטוריה בכלל 
וכעסו על סברותיו, שלא היה בהן אפילו 
שמץ תפיסה מדעית, בימים ההם שתק דליטש, 
ועתה מצא שעת הפשר להצשות גם הוא 
סניף לשני החוקרים המָבהקים האלה ולחזור 
על דבריהם, מבלי להודיע שחמסקנה ש%ו 
היא באמת יצירתם הם, וכדי לקרא את שמו 
על המציאה הגדולה הזאת שנה בה במקצת 
והפך את ישו הנוצרי לשוּמרי. | הנה ידוע 
הדבר, כי מלכי אשור הושיבו בארץ ישראל 
אנשים מכותא ומספרוים -- ובודאי היו האנשים 
האלה יוצאי חלציהם של השוּמרים העתיקים 
מהם אלפים שנה ויותר. אמנם האגשים האלה 
ישבו בארץ שמרון ולא בארץ הגליל -- אבל 
כאן שואל דליטש: מדוע לא ישבו גם בארץ 
הגליל? אם אין ראיה לדבר, יש למצא זכר 
לדבר, כי גם שם היתה מנוחתם כבוד. הנה 


ישו הנוצרי כבד מאד אשה שמרונית - 
מכאן| משמע, שגם הוא היה שמרוני או 
כותי, %אמר שוּמרי, | אמנם אבות אבותיו 
באו -- עלדכרחם -- במסרת דת ישראל, אבל 
הדם השוּמרי הקדוש נשאר בטהרתו, ומפני 
זת שנא ישו הנוצרי את תורת היהודים. 
שנא - לאו דוקא, שהרי השתמש בפסוקים 


למאות מכתבי-הקדש, אבל בּטל אותה תכלית 
הבטול, | מה | עלוב הוא מבקר-המקרא 
הקונסרבטיבי בודיסין, שהחליט, כי באמת לא 
חדש ישו אחרי דברי התורה וחנביאים, וכל 
כחו לא נמצא אלא בזה שצרף את הדעות 
הצרופות והנעלות, שמצא שם, לשיטה שלמה! 
המלמד הזה לא ראה את המאור שבנצרות, 
ורק דליטש זכה לגלוי השכינה. הוא מרגיש 
בכל רמ"ח אבריו, כי תורת ישו היא מהשכה 
גמורה ביחס ליהדות: רק ישו הוריד את 
יהה מכסאו והושיב על מקומו את האלהים 
ופנה את הדרך לפני הגואל האשורולוגי 
שיבוא אחריו אלף ותשע מאות שנה! זאת 
היא ,,הנקדה" -- ,,המסמרי של המחברת השגיח 
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הפרעות ביהודי לבוב בספטמבר 19!14, אֶסוּר 
הנסיעה והמעבר ממקום למקום ליהודי גליציח 
ואסּר הפניסה לתחוּם המלחמה ליהודי רוסיה 
ופולין, ולבסוף -- בשעה שהרוסים היו מכרחים 
כבר לעזוב את גליציה -- הקריאה לצעירים 
הגליציים לעזוב את הארץ. יחד עם הצבא 
הרוסי, בשביל להֶנצל מעבודה בצבא האוסטרי. 
זכות זו נתנה לכל הצעירים תושבי הארץ, 
חוץ מהיהודים: 6506685 5אסקא. 

בתאוּרם המפרט של ימי שלטון הרוסים 
בגליציה עוסק ספרו של ב, ינוּש: מאתים 
תשטשעים וש"לשה ימי טלטוגם ש% 
הרוסים בלבוב )). בצבעים בהירים מתאר 
לנו המחבצר את האימה החשכה, שתקפה את 
תושבי לבוב בשעת התקרבות הרוסים אל העיר, 
ואת הצרות והיסורים, שעברו עליהם בימי 
הכבוש, בתתן במדה מִרְבָּה מקום גם לתאוּר 
צרותיהם של היהודים באותו זמן. לצערנו 
אין | המחפר | דן | על המאורעות באפן 
אביקטיבי, וכמו מחברים רבים בימים ההם, 
מתלוצץ הוא ונוהג קלוּת-ראש בדברים שאינם 
ראוים כלל להתיחסות כזו... ויש אשר לא 
ימָנע גם מהעליל על היהודים עלילות שוא 
ושקר, אף-על-פי שבתור עִדְראִיִּה יודע הוא 
כי ‏ לא כן היו הדברים. כּוּנתי לעלילה 
שנשנתה כמה וכמה פעמים בספרות על-דבר 
החבה היתרה של היהודים אל הרוסים ועל. 
דבר התמכּרוּתם א% שלטונות הרוסים ואפילו 
על-דבר פגישת-החבה שצרכהּ הגבירות היהודיות 
לקוזקים ועל"דבר הנשיקות שנשקו את סוסיתם... 
את כל האשמות האלה, למרות השקר הבולט 
אשר בהן, טפלו על היהודים הדמוקרטים 
הלאמיים בשוּב האוסטריים לגליציה, | למעך 
הגן על נפשם מהאשמות האלח, אשר בהן 
האשימו אותם מכל עברים. כי אשמות אלה, 
בנוגע להם, %א היו משוללות כל יסוד וכי 
יחידים רבים מבני מפלגה זו יראו מאד מפני 
תוצאות הדברים, מוכיחה ביותר מחהברת% של 
הפרופיסור ד"ר חלמטץ' 2), מי שהיה זמן-מה 
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ראש האזרחים בלבוב, המשתד? ?הסיר מעליו 
את האשמות האלה ולתתן על ראש אלה שהיו 
ראוים להן באמת. 

הספרים הנזכרים (ועוד כאלה, שנכתבו 
בנדון זה 5)), אף-ע?-פי שהם מזפירים ?א 
אחת את היהודים, אינם נותנים בכל-זאת 
תמונה בולטת מענויי היהודים בגליציה בימי 
הפפוּש הרוסי ובימי המלחמה בראשיתה, מפני 
שמחבריהם ומו"ליהם לא ראו, או לא חפצו 
לראות, את כל הרדיפות והענויים שנרדפו 
וענו היהודים רק בתור יהודים. והלא הרדיפות 
הללו היו גלויות וידועות %5%, בהיותן קשורות 
ואחוזות ‏ בפוליטיקה האנטישמית הרוסית 
הכללית. 

ממשלתו של ניקולי השני השתדלה לרכש 
לה את לבות ההמונים הפולנים בכל שטחי 
המלחמה,| ודנתה על-דבר יחסם של אותם 
ההמונים אל היהודים על"פי הצעותיה של 


הדמוקרטיה הלאמית. ובדעתה את הבויקוט, 
צ, - 
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בשוב האוסטרים לגליציה עוררו השלטונות 
הצבאיים והאזרחיים המון משפטים כנגד אנשים 
בעליה"השפעה שונים בארץ, ורבים מהם נענשו 
בענשים חמגּרים מאד. באותו זמן ברחו יחד 
עם הרוסים מערכות שלמות של העתונים הכל- 
פולגיים, ורבים מעסקנלי מפלגה זו ברחו 
לרוסיה או לטויץ. היחודים לא ברחו מן 
הארץ מפחד האוסטרים וגם משפטים לא 
גתעוררי כנגדם. 
-00ק ש6ש] :ש18[8ת5+8 5%1ש0550א (3 
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(רס"ט גם %' עמודים ותמונות פוטוגרפיות). 

עבודה ספרותית יפה. כל פרק ופרק הוא 
ענין לעצמו, אך עלדדבר היהודים אנחנו 
מוצאים ‏ שם רק זה, | ש,הגילדה השחורת 
נתפזרה", מה שהמחבר מאשר בהנאה יתרח, 
כתעודה ש% הטרגדיה היהודית בעת ההיא 
משמשת ל%נו תמונה פוטוגרפית (עמוד 195) 
של היהודים !המגרשים מפשמישל, העומדים 
מקפים שומרים עלדיד חומות בית-האסורים 
הלבובי הנודע בשם ,בריגיטק". לתמונה זו 
לא נַתּן כל באור ואף לא מלה אחת של 
השתתפות. 


4 ד"ר מציר בּלבּן 





האלה באמת ובתמים, או כתב אותם לשם 
מוּסר השפל -- מעשה אבות סמן לבנים? 
אולי יגלה %לנו במהברת שלישית הבאה עלינו 
לטובה -- או אחרים ההולכים בעקבותיו יגלו 
לנו -- כי היהודים הפילו גם את פרספוליס 
בידי אלכסנדרוס מוקדון, ואת קרתחדשת 
בידי הרומאים, ואת רומ בידי הונדלים, 
ואת קונסטנטינופול בידי התרכים -- וכן הלאה 
עד סוף כל הדורות. ואפשר כי יתברר כשמטש, 
אשר היהודים %א גתנו למבצר וְרְדִן לנפול 
בידי האשכנזים והכריעו אותם על-יד נהב 
מרנה, | מי יודע -- אולי בחדושיו הנפלאים 
הנזכרים קלע דליטש באמת אל המטרה הזאת, 
ורמז באפן צנוע, שלא נשארה רק רפואה 
אחת למחלת היהודים - היא שהוציא אותה 
הפרומיסור רוזנפלד | מכלל% דברי מחברנו 
במחברתו הראשונה... 

אכן נפלאים דרכי המדע בזמן שהוא 
מכָוּן להתפשט בשוק... 


יהודי פולין ומלחמת 
העולם 


רצוני לתת כאן השקפה על-פני הספרים 
והמחברות אשר יצאו לאור משנת תרע"ד עד 
שגת תרפ"א, המתיחסים באפן בלתידאמצעי 
או בדרך-כלל אל מלחמת העולם הגדולה 
ויחסה אל היהודים בפולין ההיסטורית, היגו: 
בפולין הקונגרסית (הרוסית), בליטא, אוּקריגה 
וגליציה,. מוציא אני מכלל עבודתי את העתונים 
הכלליים והיהודיים, אשר יצאו לאור בשנות 
המלחמה ואשר התעסקו, כמו שָהְיב טבע הענין, 
בענינים אלה; למשל: -0/\ 6ת150ת068+67"610 


6%ו0פת69 בוינה, | 8065085 המפסז] או 


5ד233089 בפטרבורג, יען כי הרצאת תכנם 
של כל המאמרים שבאו שם בנדון זה דורשת 
כרך שלם ואיננה מובילה אל המטרח. חוץ 
מספרים, מחברות, כרוזים, קריאות ומודעות 
בדבר שאלות היהודים, שנדפסו בקבצים מיחדים, 
יכנסו א% חוג השקפתי גם העתונים שעסקו 
אך ורק בעניני המלחמה, למשל: גאגסם 
אסקפם א במוסקבה, ט|ת0ת47|68537 68ת1008156 
בוינה ועוד. אך עלי להעיר מראש, כי אל 
הוג השקפתי נכנסים רק ספרים ומחצרות אלה, 





אשר עלה בידי לאספם במשך שבע שנות 
המלחמה, ואיגני משלה את נפשי כי השתמשתי 
בכל החמר שיש בנדון זה; ספרים ומחבּרות 
למאות יצאו במשך השנים ה*לו, שיש להם 
נגיעה זו או אהרת בענין אשר לפנינו, ואני 
אף לא ראיתים. 

לשםס הסדר אני מח?ק את כל החמר 
שנצטבר תחת ידי לשלשה חלקים. החלק 
הראשון: המלחמה בשנות 1915-1914. החלק 
השני: | הפבוש הגרמני-האוסטרי והמלחמת 
בַשֶל הנשמה היהודית. והחלק השלישי: ימי 
תחית ארץ פולין עד השלום הריגאי 


המלחמה בשנות 1914 - 1915 


המלהמה פרצה בריש אוגוסט שנת 1914. 
ברוסיה ובפולין הרוסית החל הגיוס המהיךף 
ותכף ומיד התחיל מסע המחנות מערבה 
ומערבית-דרומית, זאת אומרת: כלפי החזית 
הגליצית, הגרמנית ופרוסיה המזרחית. תנועות 
אלה הביאו לידי שתי תוצאות: לכבּוּשה של 
כל ארץ גליציה כמעט ולהצפתה של כל ארץ 
פולין הרוסית בגיסות הרוסים. 

נתעסק נא בראשונה בכבוש גליציה. כבוש 
זה אר פחות או יותר מספטמצר של שנת 
4 עד הדש יגני של שנת 1915, ופעלתו 
על יהודי גליציה היתה קשה ונוראה ביותר. 
רְבָּהּ של האינטליגנציה היהודית ובעלי היכלת 
אשר בה, ואפילו הרפה מן העגיים, עזבו 
את הארץ וברחו על נפשם לנפות המערב של 
הממשלה האוסטרית, לביהם גּלוינה; ולאלה 
אשר נשארו בארץ הגיעו מידי הכובשים צרות 
רבות ורעות. בהוצאת בית-מסחר-הספרים של 
אלטנברג בלבוב1) יצא לאור קבץ מלא 
ענין של המודעות והכרוּזים, שהוציאו השלטונות 
הרוסים בימי שלטונם בגליציה, ונצרפו אלין 
גם ציורים פוטוגרפיים מקטנים מהימים ההם, 
אשר על-פיהם אנו למדים לדעת המון פרטים 
ממעשיהם של אותם השלטונות, מעוררים ענין 
ביותר הם שלשה דוקוּמנטים אלה: על-דדבר 
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מצוה | מפקד | המבצר המודליני, | הגנרל 
צוביר, | על סמך פקדתו | של הגנרל 
אורנובסקי, כי בתפש הצבא< הרוסי איזו 
עמדה חדשה ימהרו לבדוק אם אין ליהודי 
המקום | טלפונים אל-הוטיים או דאר של 
יונים וכדומה (נתּנה ביום כ"ז לחדש נויבר 
4, נוּמר 89). במקום אחר אנחנו מוצאים 
פקדת-חשאים של הגוברנטור הוילנאי מיום ז 
ל 19/5" אל כל בתי-הדאר, | שבל 
יעבירו את כל הדברים שבדפוס או עתונים 
עבריים ויהודיים, בהתאמה לפקדה של המצביא 
הראשי, אשר אסר את העתונות העברית 
והיהודית. 

נוראה ואימה היא פקדתו של מפקד 
החזית הצפונית-המערבית בדבר גרושם של כל 
היהודים המתגוררים במערבו של הקו קובנה-- 
ינוב -- וילקומיר -- פוניביז-- פוסבול -- סַלַעִי-- 
בוסק והובלתם במשךך ימים אחדים, זאת 
אומרת, עד יום החמישי למאי 1915 בשעה 
השתיט"עשרה בצהרים, אל פנים ארץ רוסיה. 
בעטיה ש? פקדה זו גרשו באפן צכזרי 
שאין למעלה ממנו ארבעים אלף יהודים 
מקורלנדיה, מאה ועשרים אלף יהודים מפלך 
קובנה ושלשים אלף יהודים מחלקו של פלך 
גרודנה. באותו קבץ מוצאים אנחנו את תכן 
נאומו של ציר הדוּמה מפלך קובנה, נ. מ, 
פרידמן, | אשר נשא בדוּמה ביום השני 
לאוגוסט 1915, אשר בו פרט את כל הנוראות 
והפגעים העוברים יום יום על ראשי היהודים 
בפולין ובגליציה, אנו מוצאים שם את 
האינטרפלציות של צירי הדוּמה טשחיאידזה 
ודיובינסקי בדבר עלילות השקר שמעלילים 
על היהודים. 

שורה שלֶמה של פקדות המכונות כלפי 
היהודים מוצאים אנחנו בספר"השנה ,העבר" 1) 
(חלק א, פטרוגרד, 1918). | רבות | מהן 
כבר ידועות %נו מן המקורים הנזכרים לעיל; 
חדשה היא האג ק טה בדבר התנהגותם של 
החילים היהודים בשדה-המלחמה, בקו-התזית 
ומאחריו ויחסם אל הנצחונות של הרוסים או 
אל מפלותיהם, %פנינו גליון-שאלות גדול ובו 
המון מחלקות, ומחצרו-- ראש השֶטַבּ הראעי 


1 ,הָעַבֶר", ז'ורנל לדברי ימל היהודים 
והיהדות. הוצאת ,חיים" לזכרון ר' חיים כהן. 
פטרוגרד, 1918. 
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של הצבא הרוסי הגנרל ינוּשקביץ -- מבאר 
למצבּיא החזית הדרומית-המערבית את מטרת 
האנקטה: ,כתם המלחמה אומרת הממשלה 
הרוסית %הרחיק לגמרי את היהודים מעבודת 
הצבא ואחר-כך ישללו מהם את כל זכיותיהם 
האזרחיות,. אי לזאת יש להקדים ולהכין את 
החמר הסטטיסטי הנחוץ, כמה מרגלים נמצאו 
בין היהודים, כמה בוגדים, כמה מזיקים לצבא 
הרוסי, כמה בורחים ונופלים אל האויב וכו" 
וכו',. בהתאם אל שיטתה של הממשלה הרוסית 
ביחס אל היהודים מקבל אותו המפקד של 
החזית הדרומית-המערבית פקדה מיום י"ח 
לחדש דקבר 1914, נוּמר 345, כי ירחיק את 
היהודים בגליציה משלטונות הערים, מבתי 
הפקידות, המשפט וכו', וכמו-כן אין %תת 
להם כל עניני קבלנות של הספקה לצרכי 
הצבא. 

באותו קבץ מוצאים אנחנו גם את הפקְדה, 
שכבר נתפרסמה פעמים אחדות, בדבר האפוּר 
ליהודי גליציה לעבור ממקום למקום. אותה 
פקדה נחתמה בידי הגנרל-גוברנטור בּובּרינסקי 
ביום י"ד לְפפּרוּאר 1915 ובה נאמר; 1. אסור 
לאנשים ממוצא היהודים להפּנס אל גבול גליציה. 
]ז. אסור ליהודים לעבור בארץ גליציה ממחוז 
אחד אל השני, ]1]. אותם שיעברו על האפוּרים 
האלה יענשו בשלשת אלפי רְבל קנס או 
במאסר לשלשה חדשים. 

כל מה שעבר על היהודים לרגלי האסוּר 
הזה יכולים אנחנו לדעת מזכרונותיו של 
המנוח אנ--סקי (על-אודותם להלן). מהם אנחנו 
רואים כמה קשה היה הדבר לאנ--סקי עצמו 
לבוא בגבול גליציה, ובאיזה מיני אמצעים 
היה עליו לאחוז עד אשר הצליח סוף-סוף 
לבוא אל הארץ הזאת, למען החיש עזרה 
לתושביה היהודים, ‏ יודעים אנחגו גם זאת, 
כי חבר ועד-ההצלה בלבוב, המנוח מר דוד 
רובנצאה?, אשר אחרי רב עמל ויגיעה השיג 
סוף-סוף רשיון מאת הגנרל-גוברנטור עצמו 
לנסוע לאחת הערים הקרובות לתת עזרה 
לתושביה היהודים, נעצר עלדידי הז'נדרמים 
בבית-הנתיבות הלבובי, | אשר לא גתנוהו 
להפנס אל תוך עגלת המסע. לרשיונו של 
בוברינסקי %א היה אפוא בעיני הז'נדרמים 
הרוסים כל ערך. 

שורה שלמה של פקדות אחרות עוסקות 
גם הן בגרושי היהודים מפולין או מגליציה 
ומבוקובינה, ואחת מהן, הנתונה אל הקבוצה 
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שזו נוהגת ביהודים בפולין, הנהיגה את המדה 
הזאת גם בגליציה. והן ברוסיה ובפולין לא 
היו יהודים פקידים ונושאי משרה, שם לא 
נמצאו יהודים שופטים, בעלידפקידות, מורים, 
פרופיסורים; ובגליציה מצאו הרוסים לפעמים 
פקידות ושלטונות רבים, שפל חבריהם היו 
יהודים, הרבח פקידים נמוכים יהודים, הרבה 
שופטים, ובלבוב -- יהודיד רְקטור האוניברסיטה. 
ראשית מעשיה של האדמיניסטרציה הרוסית 
היתה להרחיק את כל אלה ממשמרתם, ההל 
בשופט היהודי וְכְלָה בנושא-האגרות היהודי, 
ואחרי-כן להכניס את צוארם של כל יהודי 
גליציה בעל הפריסטבים והז'נדרמים שהקימה. 
זאת היתה עבודתה ש% הרשות הרוסית 
האזרחית,. ומה עשה הצבא? בנדון זה איך 
להבדיל בין גליציה %בין יתר חלקי רוסיה, 
יען כי מדה ומשטר אחד היו נוהגים בנדון 
זה בכל שטחי הממלכה,. משטר זה ידע הרבה 
מיני | הגבָּלות | מיחדות | ליהודים, | ראשית, 
הרחקת | היהודים | מקו החזית ומסביבות 
המבצרים. שנית, ערבותם של היהודים על 
חטאים של יחידים מהם, בין שהטאו באמת 
ובין | שהעלילןו עליהם שחטאו. שלישית, 
הרחקת עדות שלְמות | ש% יהודים מערי 
מושבותיהם, גרושים של מחוזות | שלמים, 
העברת תושביהם היהודים ממקום למקום, 
לקיהת בגי-תערובות מאת היהודים והעברתם 
לפולטבה או למקומות אהרים אשר מחוץ 
ל,תחום המושב", הצמדת יהודים לדיני הצבא 
או יריתם ותליתם בלי כל דין ומשפט. 
בוינה נוסד אַרכיון יהודל צבאי, 65ת400150 
טוה4?16058?0,| אשף ‏ ה להוציא חוברות 
בשם טוהס6ץה 10815665 בעריכתו של נתן 
בּירנבּוים 1), ובו נתפרטמו ידיעות מקטעות 
בדבר היהודים בגליציה ובפולין, | הערות 
שונות בדבר רדיפות היהודים על-ידי הצבא 
הרוסי, | ידיעות על"דבר גרושים ש% עדות- 
יהודים שלמות מערי מושבותיהן, על-דבר 
הובלת היהודים לפני הֶיל הרוסים אל מול 
חניתותיהם של החילות האוסטרים והגרמנים 
וכדומה, ידיעות מקטעות אלה, ואפילו תאורם 
של היי יהודי %בוב בשצת חכבוש הרוסי, 


8 תסששתט[111))61 טוו[6+ת 65ת108156 (1 
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פרי עטו 76 הפרופ, ברומבּרג"ביטקובסקי, 
אינם נותנים עוד תמונה כללית של מצב 
היהודים בזמן ההוא ואף לא את השימה 
והסדר שאחזו בהם השלטונות הרוסים אז. 
הצרך העקרי של הוצאה זו הן הפקדות 
שנמצאו בידי האופיצרים הרוסים, שָלקְחוּ 
בשבי, למשל: ציורח הפוטוגרפי של פקדת 
ראש המחנה הרוסי השלישי גומר 121, נתנה 
בִיסְלֶה (גליציה המערבית) ביום השלשים 
למרץ 1915 אשר בה מבאר רדקו-דמיטריב, 
כי לפי דעת המיניסטריום הרוסי לצניני- 
פגים כבר נמצאים יהודים יותר מדי ברוסיח 
ואין להרשות שיפנסו יהודים חדשים אל 
הגלילות אשר מאחורי שטחי המלחמה. אי 
לזאת מצוה הפקידות הצבאית הראשית, כי 
מכל מקום אשר יבבש על-ידי הצבא הרוסי 
יגרשו תכף את כ% התושבים היהודים לא 
אל אחורי המחנה, כי-אם לפניו, זאת 
אומרת: להעמיד אותם נכח כלי-התותח של 
האויב 9). פקדות דומות לאלה אנחנו פוגשים 
גם בהוצאה אחרת, שיצאה בשנת 1915 בהָאג 
בהוצאות מפלגת ,פועלי-ציון" בתור תזכרת 
אל הלשכה הסוציאלית הבין-לאמית 5). פת 
יש לנו ראשית 55 פקדתו של הנסיך הגדול 
ניקולי ניקוליביץ' אל שרי הפ?ך, אשר בה 
הוא מבאר, | כי ,הנסיון של ימי המלחמה 
הורהו לדעת יחס השנאה של יהודי גליציה 
ובוּקובינה אל הצבא הרוסי, כמה פעמים כבר 
קרה הדבר, כי כאשר החליף הצבא הרוסי 
את עמדתו כבר היה הדבר ידוע על-ידי 
היהודים לאויב, אשר הספיק %לתת לצבאותיו 
את הפקדות הראויות". ואחרי קיום החלטה 
זו באה הפקדה בדבר גרושי היהודים, לקיחת 
בניהתערובות מהם וכו' וכו'. אחרי הפקדה 
הזאת, ששמשה, כנראה, בנין-אב לבאות אחריה, 
באה שורה שלמה של פקדות מאת השלטונות 
הנמוכים, אשר בעַקרן אינן אלא מלוּי הפקדה 
הראשית, היסודית, באפן יותר מפרט. כן 


2) שם, 6--7, עמודים 16--17. 
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-ז6טז261)6? ת6הת50018[150150 ת6ת8150ט[ 465 
6תסוהת6)ח[ 685 תה ת21!0 20816 פ6הַתהע 
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עמודים). 
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(בקפח העברית, היהודית והרוסית) פנו 
בקריאות נלהבות אל הצעירים העברים, כי 
יבואו להחלץ ולצאת בצבא הארץ, ואל הסוחרים 
ויתר התושבים היהודים, כי ירבו להתנדב 
ולהביא את קרבנותיהם על מזבח ארץ המולדת. 
ואמנם נענו התושבים היהודים לקול-הקורא, 
והנדבות ?לטובת הצבא באו בהמון; עלדידי 
קהלות שונות נוכדוּ בתי-חולים רבים קבועים 
ומטלטלים, הצעירים באו לעבוד בצבא הלוחמים, 
בהשאירם בבתיהם את נשיהם וטפם לעתים 
קרובות בלי כל משען-להם ובלי זכות-ישיבה 
(במקומות אשר מחוץ 9תחום המושב), ויחד עם- 
זה החלה ההתנפלות על היהודים בכל 
המקצועות. בעתונות היהודית התהחילו: רדפו 
אותה בכל מיני רדיפות וסתמו את פיה. עוד 
בראשית | המלחמח | נסגרו כל העתונים 
הנדפסים באותיות פבריות, אחרדכך 
הגיע חורם של העתונים העבריים-הרוסיים. 
אחר זה התחילו משפטי המרגלים. בתור 
משכל ראשון הקבע הדבר ונתקבל להלכה, 
כי היהודים הם בוגדים בארץ מולדתם, ובכל 
מרתף ש% איש יהודי נראה להם טלפון 
מִסְתֶר, בכל רְחים-של-רוח של יהודי -- 
אות סתרים אל האויב, בכל בית-כנסת או 
בית-מדרש -- גניזה מסתרת של נגשק, בכל 
באר שעלחיך בית יהודי -- איזו | מכונח 
נסתרה. מחברי המאמרים שהזכרנו מצינים 
ת ש עה מטשפטים של יהודים שונים, שנאשמו 
בבגידה, והיותר אפיני שבהם הוא משפטו של 
בעל | בית האללוזיון ,קורסו* בלומז'ת, 
הוא | נאשם | בבגידה | על סמך זה, 
שהז'נדרמים מצאו אצלו שני טלפונים אשר 
,מוצאם מגרמניה? 1). ועל יסוד זה העלילו 
עליו עלילת בגד ומעל בממשלה, ביחוד היה 
אים מצב היהודים בשטחים של פ?כי פולין, 
יען כי השלטונות הרוסים וניקולי ניקוליביץ' 
בראשם השתדלו למשך אליהם את תושבי 
הארץ הפולנים בזה שרדכו את היהודים, 
במקום זה קבלה האגדה על-דבר בגידת 
היהודים,| על-דבךר הובלתם את הזהב אל 
הגרמנים בארונות של מתים, על-דבר היהודל 
הרוכב על סוס %בן ועובר בין שדרות הצבא 
ומראה בידיו אותות שונים -- ועוד בְּדִיות 
כיוצא באלה - צורה מסימת של ספורים 
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אמתיים ושל מעשים שהיו. החיל הרוסי, כאשר 
רק הגיצ לגבולות פולין, | התחי% ?האמין, 
כי מקף הוא מכל צדדיו מרגלי חרש, 
השומרים את כ? צעדיו ועל שרשי רגליו 
יתחקו, וכי כל מעשיו שהוא עושה יהיו לאַ% 
ולאפס רק על-ידי המרגלים היהודים האלהן 
ואת כל הכעס והחמה, שנערמו ונקבצו בלבבו 
בסבת המלחמה שלא הצליחה, שפך על ראשי 
היהודים, ‏ ידוע הדבר, כי בקבוצות צבא 
שונות, כמו, למשל, ברוסטוכ על נהר דון, 
ערכוּ בבתי-הכניסה תפלות מיחדות להנצל מן 
עהבגידח היהודית", ובאותו מעמד חלקו 
לאנשי הצבא קמיעות של שמירה, שיגנו 
עליהם מבגידה יהודית זאת 2). בשביל להנצל 
מידי, ,היהודים הבוגדים* הֶתלט הדבר לקחת 
מהם בני-תערובות וגם לעקור ישובים שלמים 
של יהוּדים משרשם ולהגלות את יושביהם 
אל פנים הממלכה. פקדות-גּרוש אלה באו 
בתוך התזכיר הזה בסדר. כרונולוגי, האפיניות 
ביותר הן אלה: 

עוד בראשית המלחמה, עשרה ימים אחר 
הכרזתה, פקד הקומנדְנט ש? העירה מִישִינֶץ 
(פלך לומז'ה, על גבול פרוסיה) על כל 
היהודים תושבי הסביבה ההיא -- מספרם הגיל 
לאלפים נפש -- לעזוב את מקומות מושבם, 


2) משל אפיני ממצשי העלילות | על 
היהודים אנחנו מוצאים בעלילת קוז'י הידועה 
(עירה קטנה בפלך קובנה בסביבות שַבלֶי). ביום ? 
לאפריל 1915 נתפרסם פתאם בהודעת ההצבאה 
של המחנה הצפוני, כי יהודי קוז'י הורו את 
הדרך לגרמנים א% לב המחנה הרוסי. 
ההודעה המפרטת הזאת נדפסה ב,נש ויסטניק" 
מיום ה למאי 1915, ומשם באה אל תוך 
ה,פרויטֶלסטבני ויסטניק", | כלי-מבטאו של 
המיניסטריום לעניני-הפנים, ‏ ואז נפוצה על- 
ידי הסוכנות הטלגרפית הרוסית בכל העולם. 
עד לטשקנט הגיעה שמועה זו ושם נאסף כל 
חיל המצב המקומי וכל התושבים האזרחיים 
ונערכה תפלה בצבור בדבר ההצלה מבג 
היהודים ומעלם וזדונם. עלילה זו נתנה 
בפטרבורג ענין רב לענות בו, עד אשר 
התערב בַּדָּבַר קְרְנסקי, | שהיה אז ציר 
הדומה, וחקר ודרש את העלילה הזאת 
במקומה ויוּכַח, כי בכל הענין הזה לא היה אף 
קורטוב של אמת (ליטאי, במאמרו הנ"ל, פרק ה) 
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הצבאית ,מינסק", מחליטה, כי ,בצאת הצבא 
הרוסי מאחד המקומות, מלשינים התושבים 
היהודים על התושבים הנאמנים לאוסטרים 
ולגרמנים". למען קדם פני הרעה הזאת, יש 
,לקחת מאת היהודים בני-תערובות ולהודיצ, 
כי במקום כל תושב נאמן, אשר יִיָרָה באחד 
המקומות בידי האויב, ייָרוּ שנים מבנר 
התערובות של אותו מקום". פקדות אחרות 
מבארות %נגו, מדוע-זה נצקרו כל התושבים 
היהודים מערים שונות בגליציה ובבוּקובינה 
וגרשוּ לאחורי המחנה הרוסי, לארץ רוסיה 
פנימה, או לפניה -- אל תחת ירית התותחים 
האוסטריים (סניאטין, נדבורנה ועוד ועוד). 
רק צתה, למקרא הפקדות הללו, אנחנו מבינים, 
כי פקידי-הצבא המקומיים התנהגו עוד עם 
היהודים במדת החסד, אם אחרי פקדות אכזריות 
כאלה, אשר נש?החו מאת המצביאות הראשית, 
לא נשמדו התושבים היהודים כליל, עד אחד. 

סדור כל החמר הנוגע ליהודים בפולין 
בשנות-הרעה האלה מוצאים אנחנו במאמר 
אחד שנדפס בקבץ 688 88א0ה6קפם 
לטנות | 1917 -- 1918, | אשר ‏ יצא לאור 
בפטרבּוּרג בימי שלטון הבולשביקים בשנת 
8 שם המאמר הוא ,מהספר השהור של 
היהדות הרוסית" 1), והוא נחלק לארבעה 
הלקים: 1. המצב הכללי של היהודים בשנה 
הראשונה של המלחמה. חלק זה יחלק לשנים; 
א) הרצאתו של הציר וְִנַוָּר | באספה של 
המפלגה ,חפש העם" בששי ובשמיני ליוני 
5; ב) תזפרת בדבר מצב היהודים שנסדרה 
צל-ידי ְבּנוּב והגטֶה לגורַמיקין. ‏ ]1. פרטים 
בדבר גְּרוּש היהודים מקוּרלנדיה ומפלך קובנה, 
עבּדוּ עלדידי זסלבסקי, ]!], ידיעות וציוּנים 
בדבר בני-התערגבות (אא0ת38), /1. מאמר 


.א6ק ‏ 1025 .0780888 ּהאסַסקמם (ן 
83, הכרך הצעשירי. פטרוגרד 8. 
עמודים 195--296. זמך כבתיבת המאמךר הוא 
ינואר 1916, על שער הכרך מוצאים אנחנו 
הערה מענינת זו: המערכת מודיעה, כי שלשת 
העמודים האחרונים של הכרך (עמודים 518-- 
0) נדפסּ עלדפי האורתוגרפיה החדשה, 
שהנהיגו הבולשביקיט, כי בעת גמר מלאכת 
הכרך יצאו תקנות הועדה העמלנית *סתעסך) 
(00146018 24 בדבר האורתוגרפיה של 
השפה הרוסית. 








צל"דבר הפרעות שפרע הצבא הרוסי ביהודים, 
נסדר על סמך עובדות ומעשים מאת ה. מ. 
ערליך. 

חלק מהחמר הזה, הינו: הרצאתו ש% ציר 
הדומה וינור, | היה לנגד עיניו של הסופר 
א, ליטאי, אשר הוסיף עליו את החמר שנאסף 
על-ידי עורך-הדין הוילנאי מר רוזנבוים 
(המאטף הוילנאי, 1916, ביהודית) ואת הרצאותיהם 
של דִּבּנוב וי, גרינבוים ויכתוב על כל זה 
מאמר גדול בשם: ,פרק ממגלת החרבן" 2). 
במאמרו זה מצין המחצר שתי תקופות 
במהלך | המלחמה; התקופה הראשונה 
היא תקופת הנצחון, טבה הלכו הצבאות 
הרוסים הלך ונצח, הלך והתקדם, ואשר הגיעה 
לסופה במחצית שנת 1915, והתקופה השניה 
היא תקופת המפלות, אשר התחילה בשני 
לָמַאי 1915 (פרץ החזית הרוסית צלדיד גוּרליצה). 
בתקופה הראשונה הצביא את צבאות הרוסים 
הנסיך הגדול ניקולי ניקוליביץ' וראש השטפ 
היה הגָנרל ינוּשקביץ'. בתקופה השניה באים 
אחרים במקומם, אבל היחס אל היהודים לא 
נשתנה במאומה,. בתקופה הראשונה סבלו 
היהודים ביחוד מן הגְּרוּשים אשר גרשוּ מערים 
שונוזת ואפילו ממחוזות ומפלכים שלמים. 
בתקופה השניה אין היהודים נעקרים עוד 
ממקומות מושבותיהם, אך תחת זה שורף הצבא, 
שנסוג אחור, את בתי היהודים, שוסה ובוזז 
את רכושם, הורג בהם ופורע בהם פרצות 
נוראות. 

מל החמר, שנאסף ב,יבריסקיא סטרינא" 
(1918), בהוסיפנו עליו את החמר ממאמרו של 
מר א. ליטאי, מקבלים אנחנו את התמונה, 
שתבוא להלן, מהיי היהודים ברוסיה ובפולין 
בשתי שנות-המלחמה הראשונות: 

בראשית התפרצות המלחמה הראו היהודים 
תושבי רוסיה התלהבות פטריוטית גדולה. 
הקהלה הוילנאית הוציאה קול-קורא פטריוטי 
אל כל חבריה 6. גם העתונים היהודיים 


6 א. ליטאי. פרק ממגלת החרבך 
(מאורעותיהם של יהודי רוסיה בימי מלחמת 
העולם, אב תרע"ד -- ניסן תרע"ז). ,רשומות" 11, 
עמודים 199--250. ירושלים, תרפ"ב. 

6 ,רשומות"11, צד 255, סוף: ,,...אנו צריכים 
לדאג לכל אחינו-- בני ארץ רוסיה הגדולה, 
מולדתנו הכללית". 


יהודי פולין ומלחמת העולם 1 





הזאת. במשך העת אסרו גם להדפיס מודעות 
מאת הורים המודיעים לבניהם, הנמצאים בשדה- 
המלחמה, את מקום גלוּתם אשר הוטלו שמה 
בהגרשם ממקום מושבם, ומודעות של בנים 
המבקשים את הוריהם. ואפילו כשנועצה 
מועצת המיניסטרים בשנת 1916 בדבר הטבת 
מצב היהודים, אסור היה לעתונות להודיע 
דבר זה ברבים ולדין בו. 

מובן הדבר, כי כל התקנות הללו חלו 
גם על העתונות הפולנית, ולכן אין לבוא 
בטענה, מדוע לא נראה כאן יחס יותר אנושי 
ויותר ליברלי אל שאלת היהודים. יותר יש 
לנו להתפלא על האדישות וצמעוּם-הלב של 
אחד הסופרים הפולגים בורשה, זדיסלב 
ְּמבּיצקי (מאמרו נדפס ב,,לוח" 1), שיצא בהשתדלות 
ועד-האזרחים שבורשה), אשר בתאורו שתאר 
אחר"כך את המאורצות של שנות 1914--1915 
לא ראה, או לא חפץ לראות, את אלפי 
היהודים המגרשים, אשר נהרו-- ערְמים ויחפים 
ומכְסים בסחבות -- אל וָרשה ואשר התגלגלו 
בה, הם ונשיהם וטפם, בבתי-האסף ובכל 
החרבות אשר נמצאו להם, בדחק ובחסר 5?. 
את קרירות-הלב הזאת איננו יכולים %באר 
לנו בחמרות הצנזורה ובאסוריה, כי עבודתו 
של דמביצקי ראתה אור הדפוס בשנת 1916, 
זאת אומרת, בימי שלטונם של האשכנזים, 
ובה המון דברים וענינים שהצנזורה הרוסית 
היתה בודאי מעכבת בעדם מראות אור. 
מחברו ש% מאמר שני באותו הלוח (א. 
רוסֶט), | אשר גם אותו אין לחשד בחבה 
יתרה ליהודים, ראה בכל-זאת את ,אותם 
ההמונים היהודים, אשר הצגו ריקים מכל 
עמלם ויגיעם ואשר גרשו ממקומות מושבותיהם". 
גם יתר הסופרים והעתונאים הוּרשאים אינם 
מזכירים את דבר גרושי היהודים ואינם רואים 
אותם | בחוצות | עיר"הבירה | וברחובותיה, 
והצבור | הפולני | ממעט כל-כך להתענין 
בגורלם, ‏ עד כי כעבור שנים אחדות, בשעה 
שעלתה על הפרק שאלת שבי-הגולה מרוסיה 
לפולין ובתוכם רבבות אלפים יהודים (בשנת 
1 שאל אחד העתונאים ש% ה,קוריר 


7ת602ע0-15+07ח62ץ0111ק אע62ת04ַת4316] (1 
קתגּהקש ,70% 1916 הת קְשה52זַ/0 ב)פגוות 
.ות 788+6[5%1600ק02 | ש6%+וות50 תתִש6ַתהז5+3 
ץְ528ז \/8‏ (359 עמודים). 


------הההההיה-ה הדוי הוודרדה ההדדרוה- 7-77 -- 


ורסבסקי" בתמימות: ,מאין זה שבים כ?- 
כך הרבה יהודים לפולין, וכי שמע מי 
מאתנו כי גרשו יהודים מפולין?" 


אימה ונוראה היא הרעה אשר מצאה 
את יהודי קורלנדית וליטא. במשיכת-קולמוס 
אחת, | על-פי פקדה אחת -- שעל-אודותיה 
כבך: הצרנו למעלה -- הרחקו כל היהודים 
מפלכי קורלנדיה, קובנה וחלק מפלך גרודנה. 
ביום כ"ח לאפריל 1915 יצאה פקדה זו מאת 
ההצבאה הראשית וכבר ביום החמישי למאי 
משעת הצהרים של אותו יום אסור היה לכל 
יהודי -- בין זקן בין געה, בין בריא בין 
חולה, טף ונשים יחד -- להמצא במקומות 
הללו, | בערים הגדולות הודיעו את דבר 
הפקדה הנוראה הזאת בעתה ופה ושם הכינו 
עגלות-מסע וקרונות | של משאות ?הוביל 
הגולים. בערים הקטנות לא הכינו לא עגלות 
ולא קרונות ואף לא עגלות אכרים פשוטות, 
למען הוביל את אלפי המגרשים, ודבר זה 
הגדיל עוד יותר את המהומה והמבוכה בין 
הגולים האמללים. אף לקחת אתם את הדברים 
הנצרכים להם ביותר אי"אפשר היה לאמ?לים 
האלה. אל אחדים מישובי היהודים בפלכים 
האלה הגיע דבר הפקדה ביום הגרוש עצמו 
ובמקומות אלה באו פקידי השלטונות ישר 
אל בתי-הפנסיות ויצוו על היהודים לעזוב 
תכף ומיד את העיך,. %א נשאר אפוא 
לאמללים | האלה כי-אם %קחת אתם את 
נשיהם ואת בניהם וטפם ולצאת מערי 
מושבותיהם בלי כל מטרה ומבלי דעת את 
המקום אשר שם ימצאו מנוח לנפשם הנהלאה, 
ובאותה שעה התנפל ההמון על חגיותיהם 
ובתיהם ויבזו את כלוהאשר בהם. | " 

ק'צ אלף יהודים עזבו באפן זה את 
מקומות מגוריהם, אשר | בהם ישבו הם 
ואבותיהם מדור דור, ויסעו במסלות-הברז?, 
בעגלות וברגל אל פנים ארץ רוסיה. עגלות 
המסעות נעצרו לפעמים לימים אחדים בתחנות 
שונות עד שנתנה %הן הרשות לנסוע הלאה, 
ובכל משך זמן זה %א נתנו לאיש לגשת 
אליהן ולהושיט לַאֶמללים פת-לחם או | קתון 
של מים. בפנים ארץ רוסיה, במקומות 
שנשלחו שמה הגולים, הביטו עליהם כמו על 
קושרים ובוגדים ומרגלים -- ושרי-הפלך סרבו 
לתת להם לשבת בעריהם ובעירותיהם. 

כזה ‏ היה גם גורלם של היהודים ברב 


0 ד"ר מאיר בלבן 





כעבור ימים אחדים הרשה להם שר פלך 
לומז'ה לשוב, אך הקומנדנט הצבאי התנגד 
לזה, ורק לתשעה אנשים מהם הֶרשה לשוב 
ולהשאר בעיר למען שמור על רכוש 
המגרשים וקנינם. 

ביום כ"ג לספטמבר גרשו, עלדפי פקדת 
שר מבצרדדַּמבלין, במשך שתים"עטרה שעות 
כל יהודי הציר פולב (נובואלכפסנדריה), גם 
מַאִירָנִי (עירה קטנה על-יד דְּמבּלין) גרשו 
כל היהודים. 

ביום י"ז לאוקטובר 1914 נצטוּו כל יהודי 
גרודזיסק לעזוב בו ביום (הפקדה נַתנה 
בשעה האחת-עשרה בבקר) את עיר-מושבם. 
כארבעת אלפים נפש (ביניהם כשלש מאות 
משפחות של מגִיסים) גרשו לפנות-ערב ‏ מן 
העיר. בראשית החדש נויבר הרשה להם 
לשוב, אך בכ"ה לינוּאר 1915 גרשו שנית. 

ביום כ"ה לנויבר 1914 נאסרו באילובה 
(פלך ורשה) מאתים יהודים. ביום המחרת 
הוצאוּ מאה ושבעים מהם לחפשי ושלשים 
נשארו | אסורים בתור בני-תצרובות. אחר 
הוּצאוּ גם אלה לחפשי, אך כל יהודי המקום 
נצטווּ | לעזוב | במשך ארבע שעות את 
העיר. 

ביום כ"ז לנויבר 1914 הוציא הגנרל 
בוביר, מפקד מבצר-מודלין, פקדה, על סמך 
פקדת ההצבאה העליונה, אשר בה הוא מוכיח, 
כי היהודים הם בוגדים בארץ מולדתם. יסוד 
להוכחה | זו (ולענשים, לענויים והגרושים 
היוצאים | ממנה) נמצא כביכול בעתונים 
הגרמנים. 

ביום י"ד לדקבר 1914 לקחו מאת יהודי 
סוחצ'וב (בסביבות וַרשה) י"ב איש בתור 
בני-תערובות, וביום כ"ד לדקבר גרשו כל 
היהודים מן העיר. . 

נוסא-ענינה של הפקדה מיום ד לינואר 
5 הם הרופאים, | הסניטרים והאחיות- 
הרחמניות | היהודים, | שבשביל ,הלך-רוחם 
הריבולוציוני" יש למעט את מספרם ולהשגיח 
עליהם השגחה מעלה. 

ביום כ"ו לינואר 1915 שלח הגנרל 
רוּזסקי טלגרמה אל שר פלך פלוצק בנוסת 
זה: ,להרחיק את כל היהודים מפלך פלוצק". 
ביום השני נתקבלה ממנו טלגרמה שניה, 
אַרְכּה מהראשונה, | אשר בה הוא מבאר, כי 
יש להרחיק את היהודים ואת יתר האנשים 
החשודים מהמקומות הסמוכים | אל החזית 





ומשטהי הרפוז של הצבא. מטרת הפקדה: 
,סכל עצת המרגלים". 

ביום ל לינואר 1915 הקריאו לפני כל 
חלקי המחנה הרביעי את פקדתו של המצביא 
הגנרל צבָּרט (נומר 414), כתוב בה: ,מצביא 
החזית הדרומית-המערבית ראה בִהֶפֶם פלֶגת 
צבא בהנהלת אחד מפקידי הצבא הנמוכים, 
יהודי עלדפי מוצאו, שנשלחה להביא צרכי 
אכל מוּלדימירדוולינסק. מכאן ולהבא א סור 
להטשתמ ש בחילים יהודים לדברים 
כאלה ואסור גם להפרידם ולהרחיק אותם 
מתחת השגחת הפקידות הראשית של כל גדוד". 

אלמלי חפצנו לתאר, ולוּ גם במדה קטנה 
ומצמצמת, את כל הפקדות, הצוגיים והאזהרות, 
אשר נקבצו והובאוּ בתוך התזפרת הזאת, 
לא היינו מספיקים. נעיר רק זאת, כי במשך 
העת הגיעו הדברים לידי כך, שהצנזורה לא 
נתנה לפרסם את שמות החילים היהודים 
שהצטינו בשדה-המלחמה ושקבלו אותות כבוד 
והצטינות. ואם קרה הדבר, כי שַם משפחתו 
של חַיּל כזה נדפס בעתון ,,המלחמה והיהודים", 
ראה הצנזור חובה לעצמו למחוק את שם החיל 
הפרטי ואת המלה ,יהודי?. וכאשר התחיל 
אותו צתּון להדפיס את תמונותיהם של ה,קבלרים 
הגיאורגיים" היהודים ולאסוף חמר בדבר 
השתתפותם של היהודים במלחמה, נאסר 
מטעם הבקרת ונפסק לגמרי. 

מובן = ההבר, "יבל יצל;הברי | לגרלהם 
וצרותיהם של היהודים המגרשים ממקומות 
מושבותיהם, ממחוזות ופלכים שלמים, אסור 
היה להזכיר אפילו ברמז, ולצמת | זאת 
הכריחו את העתונים להדפיס ולפרסם את 
כל הצלילות והבדיות בדבר בגד היהודים 
ומעלם בממלכה, שנפוצו על-ידי העתונים 
,הסער? (038ק/), ,הדגל הרוסי* 06א60ץ) 
(39888 ו,העת החדשה" (א6%%ק2 830806). 
כאשר הגיע דבר הענויים והפגעים, העוברים 
יום יום על יהודי הממלכה, לעיר-הבירה, 
לפטרבורג, ערכו גורקי, אנדריב, קורולנקו 
ואיבן איבנוביץ' טולסטוי (מי שהיה שר 
השכלת-"העם בשנת 905!) נשף-הפגנה של 
שירה ונגינה באולם הקוגסברטוריה בפטרבורג, 
למען הביע את רגשי השתתפותם בצערם של 
המענים והנרדפים ורגשי מחאתם והתמרמרוהם 
למענים והרודפים | ולכ% הפוליטיקה | של 
הממשלה, מובן מאליו, כי בעתונוּת לא בא 
אף דבר או חצי דבר על-אודות המחאה 
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בדבר הבקור שיש לבקר את הכלואים, מתי 
ילכו לשאף רוח בחצר בית-המשמר, מה 
מתר להם לאכול ומה לקרא. 


כל הדברים האלה, שעל-אודותם דפרנו 
עד-הנה, הנם רק תמר להיסטוריה, אספת 
דוקומנטים, פקדות, הודעות וכדומה, המתיחסים 
אל שתי השנים הנוראות של היהדות הפולנית, 
שנות ראשית המלחמה. חסר לחמר זה הקשור 
והחבור, חסר, אם אפשר לאמר כך, עקר 
המעשה. זה הוא רק שלד, שלא עלה עליו 
בסר ולא נקרם עליו עור מלמעלה, והעצקר, 
כי רוח חיים אין בקרבו. אך הנה מנח 
לפנינו ספר זז כרון של העת הזאת, ספר 
אשר מחברו היה אדם אשר ידע להביט 
ולהתבונן אל הנעשה מסביבו ולהעלות על 
הכתב את אשר ראה ואת אשר התבונן אליו. 
הנני מתפָון בדברי אלה אל ספרו בן- 
שלשת החלקים של אנ--ס קי: חרבן היהודים 
בפולין, גליציה ובוקובינה. מספר-יומי תרע"ד-- 
תרצ"ז 1). 

אנ--סקי בא בראשית המלחמה לורשה 
ויבוא לעבוד באגדת הארץ (>60103 ג369081). 
יען כי היו לו מפרים ורעים רבים בעלי 
השפעה בפטרבורג ויען כי שמו הטוב הלך 
לפניו -- מצא לו על-נקלה מהלכים בכל לשכות 
הפקידות והשלטונות, שהשתמש שם בהשפעתו 
להקל עד-כמה טאפשר את מצב אחיו בני 
עמו. אך עוד בראשית המלחמה הרגיש, כי 
בתוך המחנה הרוסי שורר רוח של שנאה 
ושל משטמה אל היהודים. ורוח-שנאה זה, 
ששרר, לפי דברי אנ--סקי, במחנה הרוסי 
גם בהיותו ברוסיה, התגבר עוד יותר על 
אדמת פולין. בהתבוננו | אל כל הגעשה 
מקרוב, ראה אנ--סקי את כל עבודת השנאה 
והמשטמה המִסתֶרת | שעשו | הדמוקרטים- 


1) ש. אנ--ס ק י (שלמה זלמן ראפאפאָרט), 
געזאמעלטע שריפטען. פירטער, פינפטער און 
זעקסטער באנד: דער יודישער חורבן פון 
פוילפן, גאליציע און בוקאָווינא, פון טאָגבּוך 
תרע"ד--תרע"ז. פערלאג אנ--סקי, ארויסגע- 
געבען דורך דעם פערלאג ש. שרעבערק, 
ווילנא--ווארשא--ניויאָרק. 10 באנד (1) 1921. 
(228 עמודים). | % באנד (!1) 1922. (221 
עמודים), %1 באנד (111) 1922. (185 עמודים). 





הלאֶמיים במחשך. בידם הצליח להרכיב את 
רעל | השנאה ליהודים | בנפש הגנרלים 
והאינטנדנטים הרוסים ולהוציא אל הפעל 
את שאיפותיהם הבויקוטיות בהספקות שונות 
לצרכי הצבא. אך אל לב חלק ידוע מהצבור 
הרוסי אפשר היה למצא את הדרך רק 
בעזרת העתונות, ודוקא על-ידי העתונות 
ההפשית, הליברלית, אז קמו ונוסדוּ בורשה 
אספות | העתוגאים | הפולנים -- קרי הכּל- 
פולניים -- עם' העתונאים הרוסים, אשר בהן 
התעסקו הרבה בסאלת היהודים ו,האירו" 
אותה כראוי. הודות ?,הארה" נכונה זו 
החלו העתונים הליברליים הרוסים ,לראות* 
יותר ויותר את רע-לב היהודים ואת יחסם 
הרע אל הממשלה ואל חילותיה, ויותר 
ויותר החלו להבין ולהצדיק | את מעשי 
השלטונות האזרתיים והצבאיים אשר עשו, 
את כל פקדותיהם אשר פקדג ואת כל 
תקנותיהם אשר תקנו בשביל להזהר מפני 
הבוגדים האלה,. אנ--סקי מביא לנו בכתביו 
המון שיהות שהיו לו עם מכריו מקרב 
השמאליים הרוסים, אשר התנפלו על היהודים 
לא פחות מחבריהם הימניים, וידיעותיהם 
אפר שלחו בנדון זה למוסקבה ולפטרבורג 
הטחרו מיום אל יום יותר ויותר. ובשצת 
העבודה האנטישמית ה תיאורית הזאת 
נעשו בפולין ‏ דברים נוראים באמת. כאשר 
כבר נוכחנו מפקדות המצביאים, אשר הבאנו 
למצלה, גרשו היהודים מערים ועירות רבות 
וברבות מהן ל%קחו בני-תערובות. | אנ-סקי 
מהאר לנו את הגרושים האלה בפרטות 
ומספר לנו את תוצאותיהם; הוא מתאר לגו 
את ענוייהם של המגרשים הזקנים והילדים, 
שחיה עליהם לעבור דרך כמה וכמה פרסאות 
ברגל, ושל הנשים ההרות אשר חבלי-לדה 
אחזון בדרך; את מצבם של כל האמללים 
האלה בהגיעם סוף-סוף בתרמיליהם לורשה 
ובמצאם לפי-שעה מנוחה במקומות של צבור, 
בהיותם נתונים בלחץ ובדהק, מאות אחדות 
איש בחדר אחד, נבהלים ונרעשים מבלי כל 
תקוה לעזרה בצרתם. החמר היבש, שעליו 
הראינו בראשית מאמרנו, מקבל בתאורו של 
אנ--סקי בשר ועור, ומצב האמללים נצב כמו 
חי לנגד עינינו. אותו הפרק המדבר על- 
דבר הרעה אשר מצאה את העירה יוזפוב 
(חרבן יוזפוב) הוא נורא כל-כך, | עד כל 
צמרמרת אוחזת בשרנו בקראנו אותו. 
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המקומות אשר בפלכי וילנה ומינסק, בשעה 
שחיל הגרמנים | קרב באוגוסט 1915 אל 
המקומות הללו. המחנה הרוסי שנסוג אחור -- 
אם עלדפי פּקדת מצביאיו אם על דעת 
עצמו, בלי צו מגבוה -- עקר משרשיו את 
כ ל הישוב אשר מצא על דרכו, את המלורוסים, 
הבילורוסים והיהודים, ויכריח אותם ללכת 
לפניו אל פנים ארץ רוסיה, או עזב אותם 
בשדה-המלחמה להיות טרף לכדורי האויב 
ומרמס לפרסות סוסיו, מבלי דאג לחייהם 
ולגורלם, מובן הדבר, כי גם פה, בתוך הצרה 
הכללית אשר מצאה את כ% התושבים, היה 
גורל היהודים רע וְאֶים מגורל כִּלם, יען 
כי אליהם התיזסו החילים הנסוגים אחור 
בשנאה כבושה וחמת גקם, ובהכריחם אותם 
לעזוב את מושבותיהם הבעירו לעיניהם את 
בתיהם באש, בזזו ושללו את כל אשר להם, 
הרגו זקנים ועוללים, אנסו נשים. 

ונורא ואים עוד מזה היה גורל היהודים 
באותן הערים והעירות אשר לא עברו בבת- 
אחת אל יד האויב, אך עברו פעמים אחדות 
מיד ליד, בשוב הרוסים אל עיר כזאת ערכו 
פרעות נוראות ביהודים -- ושלטונות הצבא 
ערכו מ שפטייצ בא לדין את ,הבוגדים 
היהודים" והיו תולים אותם לעשרות ולמאות. 
גורל כזה עבר על הערים: אושמינה, וְילִיקה, 
אִיביה וביחוד על פוסטבי, אשר עברה שלש 
פעמים מיד | ליד, כמודכן | סבלה קהלת 
היהודים אשר בסמורגון, אשר שמה הגיעו 
הגרמנים עוד ביום השני לאוגוסט ויבזו 
את כל אשר מצאו בבתי היהודים ולא נמנצו 
גם ממעשי-אלמוּת, בחשבם את יהודי המקום 
לחובבי"רוסים ביותר. ובאמת שמחו היהודים 
מאד בשוב הרוסים לעירם (ביום ח לספטמבר) 
ויערכוּ תהלוכה נהדרה ויצאו את העיר 
לקבל פני הצבא הרוסי בכבוד. אך הקוזקים 
לא שמ ?ב כלל אל הכבוד, אשר חלקו 
להם, ותכף בבואם הצירה ערכו פרצעות 
ברחובות היהודים. היהודים הנבהלים והנרעשים 
החלו לעזוב בהמון את העיר ולברוח דרך 
היערות אל עבר מינסק; וכמובן, אבדו רבים 
מהם בדרך ברעב ובצמא. יתר היהודים, 
אשר נשארו בעיר יחד עם ארבעים חילים 
יהודים שנמצאו במקרה בעיר, כוננו הגגה 
עצמית ויתקוממו כנגד המרצחים. משני 
הצדדים גם-יחד נפלו חללים ופצועים, ורק 
פקידוּת הצבא שָמַה קץ ליריה משני הצדדים. 


שלשה ימים ארכה המנוחה בעיר, וביום י"א 
לספטמבר הוציא מצביא העיר פקדה, כי כל 
התושבים היהודים מחיבים תכף ומיד ?עזוב 
את העיר, אז עברו משמרות של חילים 
מבית %בית, ואופיצרים בראשם, ויגרשו את 
תושביהם היהודים ובאותו מעמד הבעירו את 
הבתים באש, ממש מעל לראשי המגרשים. 
יהודים רבים, אשר הסתתרו בתוך מרתפי 
הבתים עד יעבור זעם, נחנקו בעשן או מתו 
תחת מפלת בתיהם. | על אכזריוחם של 
האופיצרים הרוסים תעיד *נו עובדה זו; 
כאשר בקש אחד האמללים, אברהם שלום 
סובול שמו, מאת אחד האופיצרים, לפא 
לגרשו מביתו, כי ישאירו לשמור את אביו 
החולה, שאיננו יכול לעזוב את ביתו מחמת 
הליןו, הוציא הלז את אקדוחו ויור בזקן 
החולה וימיתנו לעיני בנו ויאמר: ,כעת הנך 
יכול %עזוב ‏ את ביתך בלי" כל מפריע, 
קום ולָךְ אחריו" 

משטר ,צבאי" זה היה נוהג לכל ארך 
החזית, מקורלנדיה דרך ליטא, רוסיה-הלבנה, 
עד ווליניה ופודוליה,. שטף"דם אחד גדול 
ובערה אחת גדולה נמשכו וצינוּ את דרך 
נסיגת מחנהו של ניקולי גיקוליוביץ'. 


פרק מיחד קובעים כל מאספי ההמר ש? 
ענויי | היתודים בימי המלחמה-- לב 71 
התערובות אשר לקחו עלדידי הרוסים 
מאת התושבים היהודים בארצות הנכבשות 
(גליציה ובוקובינה) ובארץ ממשלתם הם, 
זאת אומרת: בפולניה. ביחוד הרבו לקחת 
בני-תערובות בפלכי קֶָלֶץ ורדום, לקחו ביחוד 
אנשי-השם והעשירים מבין התושבים היהודים. 
גם מגליציה הובלו לרוסיה בתור בני. 
תערובות מאות איש. כל בני-התערובות מפולין 
הובאו לפלך פולטבה ויושמו בבתי-כלא 
שונים. | באחד מבתי-הכלא בעיר פולטבה 
ישבו חמשים ושבעה איש בשלשה חדרים 
צרים ואפלים: באחד מהם ישבו שלשה-עשר 
איש, בשני עשרה וּבש?ישי שלשים וארבעה 
איש, השתדלותם של עסקנים צבוריים שונים 
להקל את גורלם של הכלואים לא עשתה 
פרי, ‏ רק כעבור זמן ידוע הושיבו אותם 
במשמר במעונות פרטיים והֶקְבּע בשבילם סדר- 
תקנות | מיחד על-ידי שר פלך פולטבה ובו 
עשרה סעיפים: בו באו תקנות מפרטות 
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המבצרים לוּצק, דובנה ורובנה. בלוצק מסרו 
לו חברי ועד בית-הכנסת הגדול את כלי- 
הכסף אשר נמצאו בבית-הכנסת ובתוכם צטרות 
לספרי"התורה | מהמאה השבע-עשרה, | אשר 
הביא אתו לפטרבורג (1918) וימסרם לשמירה 
בבית-המוזיאום אשר לקהלת היהודים שם. 
גם את ספרי-התורה לקת ל אחת אתו 
מאותן הערים אשר יושביהן היהודים גרשו 
מהן. כן מסרו לו יהודי בריסק ששים וארבעח 
ספרי-תורה מבית-הכנסת הגדול, אשר חלק 
מהם מסר לקהלה היהודית בהומל. 

זכרונותיו של אנ--סקי נפסקים באוגוסט 
של שנת 1915, יען כי אז נעתקה חזית 
המלחמה לפולסיה ולפודוליה ואדמת פולין 
נכבשה אז על-ידי הגרמנים | והאוסטרים 
ואנ--סקי עזב את משרֶתו ה,צבאית" ויבוא 
לפטרבורג. אולם בדקבר 1916 הוא בא עוד 
פעם קיובה, למען לכת משם, בתור שליחו 
של ועד-ההצלה, לגליציה, אשר חלק ממנת 
נמצא עוד בידי הרוסים. הרוסים כוננו שם 
שני פלכים גליצאים (פלך טרנופול ופלך 
טשורטקוב) ופלך אחד בוקוביני. במשך 
שלשה חדשים (דקבר 1916 -- מרט 1917) עבר 
אנ-סקי מעירה לעירה ויחקור לדעת את 
מצב היהודים שם ויבקר את מעשיו של 
ועד"ההצלה בערים האלה. בפעם הזאת היה 
מצב היהודים יותר נוח וטוב מאשר בראשונה. 
היהודים כבר הספיקו להתרגל א% הרוסים, 
ואלה האחרונים התרגלו אף הם אל היהודים 
ולא הוסיפו עוד %ראות בהם את האויב 
האורב | כל הימים לצבא הרוסים 
ולשלטונם. 

אבל אותה הטובה ואותה ההנחה היו 
רק יחסיות, %אמר, אם נשוה את מצב 
היהודים במקומות הללו אז אל% מצבם בראשית 
המלחמה. אך באמת היה מצבם קשה למדי 
גם אז, ‏ יען כי הרבה ערים ועירות 
היו | שרופות | והרוסות | וריקות | כמעט 
לגמרי מיושביהן (יזלוביץ, בּוּצ'ץ) ורבות מהן 
כבר נושבו עלדידי תושבים זרים, בשצה 
שתושביהן הן התגלגלו תחת שואה בערי 
רוסיה וכפריה. ככה הוצאו אלפי יהוּדים 
מסניאטין, זַלַשציקי ועוד והובאו אל גדות 
הזְּבָרוּץ", במקום אשר נדו וגעו בלי מגוח 
ובלי מצא מקור למחיתם. מזמן לזמן היו 
השלטונות הרוסים (הקומנדנט ש% קמניץ- 
פודולסק) מרשים לגולי גליציה לשוב אל 


ערי מושבותם, אך שלטוני-הצבא המקומיים 
5 נתנו לגולים ?שוב אל עריהם הם, כי- 
אם הושיבו אותם בכל מקום אשר מצאו 
לטוב לפניהם. באפן כזה קמה תנועת-עולם 
חדשה, תנועת היהודים מקהלה לקהלה ומעיר 
לעיר, | צפיפותם היתרה במקום אחד והעדרם 
הגמור במקום השני ויחד עם"זה גדלו גם 
עניותם ומחסורם במדה שאין לתאר אותה 
בדברים. 


את כל זה ראה %א רק אנ-סקי הסופר, 
אנ--סקי העסקן, אבל גם אנ--סקי המשורר, 
האיש אשר ספג א% לבו את הצער והעני, 
את האנחות והדמעות. תאור החרבות ועיי- 
המפלה של יזלוביץ, | חרבות בית-הכנסת 
בסוקל, הרצאת הדברים בדבר אגרותיו של 
הבעש"ט, אשר המו"ס שָוְגֶר הסתיר במעבת 
האדמה בקופיצ'ינצי ואשר בדרך-נס נשארו 
מהן רק הגוילים, והאותיות פרחו %הן ואבדו 
עד-אחת,-- כל אלה הם הקרקע, היסוד, אשר 
עליו נבנה אחר-כך ה,דבּוק" והפרגמנטים 
ל,בין היום והלילה" שלו. %,חרבן היהודים 
בפולין וגליציה" של אנ-סקי יש אפוא ?א 
רק ערך היסטורי השוב ונכבד צד-מאד, 
הם משמשים גם מקור נאמן ל*פולקלור 
היחודי. 


חמר חשוב אנו מוצאים גם בעתון אשר 
יצא במוסקבה (בשפה הרוסית) בשם: ,המלחמה 
והיהודים". בידי נמצאות החוברות שיצאו 
בשנת 1915 (גליונות 6-1) ואינני יודע אם 
הוסיפו עוך לצאת ואם לא. כל חוברת 
מחזיקה ששה-עשר עמוד בתבנית גדולה, 
ותכנהּ: תאורים ש% בתי-החולים הקבועים 
והמטלטלים, שנוסדו עלחידי יהודים לצרכי 
הצבא, ידיעות בדבר הצטינותם ש% אנשי- 
צבא יהודים בשדה-המלחמה, תמונותיהם ש% 
אנשי-הצבא שהצטינו במלחמה או שנפלו 
חללים על שדה-הקרב, מכתבים ממערכות 
המלחמה וממקומות הפבוש וכדומה. אך מה 
שמענין ביותר בהוצאה זו ומה שמצין את 
אפן הנהלת-המלחמה של השלטונות הרוסים 
הוּא, שאין בכל ההוצאה הזאת אף רמז 
לזמן הוצאתה, לא על שער המחברות 
ולא בתכנן, באפן שרק על-ידי איזו מודעה 
הנדפסת צל-גפי המעטפה אפשר להבין וּלהוציא 





אנ--סקי עבר גם לגליציה, ‏ כי שמצ, 
ששם נעשים עלדידי הרוסים דברים צוד 
יותר נוראים מאשר בפולין, ויחלט לעבור שמה, 
הפניסה עלתה לאנ--סקי בעמל וטרח רב, כי 
הפניסה לגליציה הן נאסרה אז ליהודים 
הרוסיים, אבל הוא הגיע שמה. ועוד פעם 
עוברות לפנינו תמונות נוראות של ערים 
ועירות | הרוסות, | של קהלות שנתרוקנו 
מאנשיהן, של בתי-תפלה ובתי-כנסיות הרוסים 
ושרופים וכו' וכו'. הוא בקר את ברודי, 
השרופה בַרְבָּה בידי חקוזקים עוד בראשית 
המלחמה,| דבר ושוחח הרבה עם בא-כח 
הקהלה היהודית, שנשאר עוד בעיר. משם 
עבר לבוּבה, גם ברזשוב ובטרנוב היה ובכל 
מקום בואו הוא נועץ עם באי-כח הקהלות, 
מתבונן אל המצב, ממליץ ומשתדל לפני 
השלטונות וכותב ורושם את כל מראה עיניו 
ואת כל רשמין בספר-זכרונותיו | לפרטי 
פרטיהם ומוסר אותם באפן כזה לדורות. 

מן הזכרונות הללו רואים אנ% בעליל 
את כל הרעה אשר מצאה את היהודים 
הגליצאים | והבוקובינאים | מאת | הכובשים 
הרוסים ואת גורלם המר, היהדות הגליצאית 
שהתרגלה כבר אל חרות ואל זכיות אנושיות 
נמצאה פתאם מ חוץ %כ% חק ומשפט. 
מעשי אלמוּת, בזה ושד הי שם מעשים 
בכל יום, וביותר הכביד על היהודים אֶסור 
הנסיעה והמעבר ממקום למקום, שעל-ידי- 
כך נטלו מהם כמעט כל אמצעי הכלכלה 
ואפילו האפשרות לקבל עזרה מאת ועד- 
ההצלה שבלבוב, במצבט הנורא הזה הופיע 
להם אנ--סקי | כמלאך-מושיע. | בהשתמשו 
בנדודיו ובטלטוליו של המסע הסניטרי אשר 
עלדידו עבד בתור מתנדב ובאדרת-האופיצרים 
אשר עליו, עבר בערים ועירות שונות בגליציה 
ובכל מקום בואו הביא עזר ונחומים לאחיו 
האמללים. 

בנסיעותיו | מגליציה לרוסיה ומרוסיה 
לגליציה נכנס אנ--סקי בדברים עם החילים 
והאופיצרים הרוסים שנזדמנו לו על דרכו 
ואת שיחותיו אלה רשם בספר. ציוניו אלה 
נכבדים לנו עד-מאד. מהם אנחנו רואים את 
כל האימח והפחד אשר תקפו את ה,מוז'יק" 
הרוסי למראה יהודי גליצאי, את כל הפחד 
אשר פחד, פן ירגל בו היהודי ופן יקסם 
לו בקסמיו... | מלאות ענין הן ידיעותיו של 
אנ--סקי מלבוב בתקופת הפפוש, מהן אנו 
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למדים לדעת את מצב הרוחות בין גדולי 
הפקידים והמצביאים הרוסים ואת מהלך- 
מחשבותיהם של היחודים שם. הוא מתאר 
לנו את מוסטי הגדולה, את בלז, קריסטינופול 
סוקל, את מראיהן שהיה להן לפני הפרעות 
ואת מצבן בשעה שהצבא הרוס התחיל 
לסגת אהו ובהפכו את הערים השוקטות 
והשלוות האלה למעי-מפלה,. מכירים אנחנו 
מתוך כתביו את בית-הכנסת הסוקלי, שנבנה 
במאה השבע-עטרה, את מראהו וגזרתו ואת 
כל הקורות אשר עברו עליו וגם את שיורי 
הקהלה היהודית שנשתירו בעיר זו תחת 
שלטונו של ה,צר? הלבן. בפרטיות יתרה 
מתאר אנ--סקי את העירה קריסטינופול, אשר 
בה היה ביום התחלת הפרעות. הוא מהר מחנוּת 
אחת אל הברתה ויגרש מתוכן את החילים 
הפורעים, ובעיר נפוצה תכף השמועה, כי 
,בא אחד האופיצרים ל%הגן על היהודים". 
מכל קצות הציר באו אל אנ-סקי לבקש 
ממנו עזרה והגנה, בקשו ממנו, כי ישאר 
בעיר עד צאת כל מחנה הרוסים, אך את 
בקשתם זאת לא יכול למלא, כי היה עלין 
לצאת את העיר יחד עם הפלגה הסניטרית, 
אשר עליה נמנה. 

מגליציה הצפונית-המזרחית עבר אנ-סקי 
עם פלֶגתו אל ווליניה ופה בקר את הערים 
אשר ליד הבוּג (פוריצק, ולדימיר-וולינסק, 
קובל), גם עד בריסק דליטא הגיע, ובכל 
מקום בואו מצא את אותה התמונה עצמה: 
גרושים, שרפות ופרעות ביהודים. אל בריסק 
הגיע באותה השעה אשר כ% תושביה 
נצטוו לעזכה במשך של שה ימים. העיר 
נחלקה לחלקים אחדים וכל חלק היה צריך 
לעזוב את העיר ביום מיחד. הפקידות הבטיחה 
לתת עשרים מסעות ליום להובלת המגרשים, 
אך אפילו החלק הרביעי מההבטחה הזאת לא 
נתקים, ומי שיד לא השיגה לשכור לו 
עגלה הלך ברגל. כאשר שב אנ--סקי לבריסק 
עוד פעם, מצא את העיר ריקה מיושביה, 
הבתים והחניות היו סגורים על מסגר וכאלו 
חפו ?בוא אנשי-הצבא להבעיר בהם אש 
ברגע האחרון לפני עזבם את העיר. ואף 
אמנם נשאר גדוד הילים בעיר, אשר השאיךר 
לגרמנים שנכנסו אליה רק עיי-מפלה ואוּדים 
עשנים. 

ככה עבר אנ--סקי ממקום למקום ויגיע 
גם עד הומל ומינסק, וּבוולֶיניה הגיע עד 


יהודי פולין ומלחמת העולם 7 


7-ה ה דרה הרהה תוק ההדה תחדק ההק כתקקן הטרה החד הדחה ה הרקה הד תי החדה השש = 


חבריו | היו באי-כח השמאליים הפולנים 
והסטנצ'יקים הקרקויים. פה התזיקו עוד -- 
ולּ רק להלכה ולא למעשה -- בתיאוריה של 
ההתבוללות, | ובעתונו של הועד (ת6!סק), 
שעורכו היה היהודי גולדשיךדר, באו הרבה 
מאמרים שצדדו בזכותה של שיטה זו. ליאון 
בזילבסקי במאמרו ,שאלת היהודים בפולין 
הקונגרסית" 1) משתדל להוכיח, כי אשמת 
הפרעות שנערכו ביהודי פולין תחול על 
ראש ממשלת רוסיה, אשר הביאה לידידכך, 
שהמוני ,ליטבקים" באו ?התישב בפולין 
ובזה העמיקה והרחיבה את התהום בין 
היהודים הפולנים, אשר כבר היו קרובים אל 
ההתבוללות, ובין הפולנים. מאז באו ה, ליטבקים" 
נעשתה ההתבוללות %אי-אפשרית, והזרמים 
הלאָמיים שבין היהודים -- אשר הוא, בּזילבסקי, 
איננו מודה בהם - עשו את החיים המשתפים 
של היהודים והפולנים בארץ פולין לאי- 
אפשריים. בסיס סטטיסְטי להוכחותיו ולמסקנותיו 
של בּילבסקי וחבריו נותן מיצ'יסלב שרר, 
בטורה שלמה של מאמרים בעתון הנזכר, 
בשם ,חקירות בדבר הלאֶמים היושבים בארץ 
פולין" 9). : 

כאשר הגיעו השמועות בדבר הפרעות 
הנעשות ביהודים בפולין גם לוינה, והעתונות 
הגרמנית והיהודית הביאו את פרטיהן הנוראים, 
פרט אחרי פרט, קם אי-רצון גדול בחוגים 
הפולניים אשר שם וסוף-סוף הֶחלט לכפור 
3 ולהוכיח ‏ ?כל באי-עולם, ‏ כי ידיעות 
אלה בשקר יסודן. לתכלית זו הַהלט 
לשלוח את אחד המְלָמדים היהודים -- בהגנת 
הלגיונים ואנשי"הצבא האוסטריים -- אל אותם 
המקומות בפולין אשר כבר היו בימי האביב 
של שנת 1915 בידי חיל הממלכות המרכזיות, 
למען אשר יראה ויתבונן א% מצב הדברים 
ואת אשר יראה יגיד בפומבי לעיני העולם 
הגדול. אך העצה הזאת לא קמה, כי האדונים 
המכחישים ידעו מראש מה הֶנה הידיעות 
שיביא שליחם, ולכן הסתפקו בהכחשות 
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סתמיות לבד, למען הרגיע את דעת הקהל" 
ככה נברא המכתב הגלוי של ראש .א .א .א' 
הפרופיסור יבורסקי, | א% לואידזי לוצטו" 
שנדפס בעתון ת0!6ק ביום כ"ג לחדש אפריל 
5. יבורסקי מוכיח, כי האשמות שדעת 
הקהל טופַלֶת על הפולנים יסודן בטעות ואי- 
ידיעה: ,אם בּרנדס מאשים אותנו, כי אנחנו 
הגנו הגורמים לרדיפות היהודים, הנה טעות 
היא בידו, כאשר תוכחנה העובדות שהוא 
עצמו מביא,.." ובתור ,עובדות" מספר ה פ ר ופ. 
יבורסקי, כי את הפרעות ביהודים עשו 
החילים הרוסים... 5) 

שונה מיחס זה היה היחס של הממלכות 
המרכזיות א% היהודים. הממלכות המרכזיות 
(ביחוד גרמניה) חפצו להשתמש ביהודים 
ובתרבותם המיחדת ובשפתם הקרובה לשפה 
הגרמנית, בשביל להלחם עם הפולנים תושבי 
הארץ הכבושה בידם, ומכאן כל המון החוברזת 
אשר הוצאו לתכלית זו במיליוני אקסמפלרים. 
היהודים הגרמניים חשבו ומצאו, כי עלדידי 
עבודה זו בפולין, ובעזרת היהדות הפולנית, 
יחזק מעמדם הם בגרמניה, ומכאן החוברות 
והספרים מעין: ,יהודי גרמניה והמלחמה" 
של גיגר4), ,המלחמה ויהודי פולין ויחסם 
אל ארץ גרמניה" ש? פליקס פַר% 6.0 
ואפילו מאמרו הראשון של בנימין סג5: 
,המלחמה העולמית וגורלו של העם הצברי" 6). 

כנגד כל התיאוריות האלה בדבר אחדות 
היהדות הפולנית ‏ עם הקולטורה הגרמנית 
יוצאות המפלגות הל אמיות היהודיות, 
וקריאתן הראשוגה היא מחברתו של גתן 
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| וכה 


משפט, כי באביב ש% שנת 1915 אנחנו 
עומדים, | אחדות מהקורספונדנציות, למשל, 
המכתב מלבוב בחוברת הראשונה, מכילות 
בקרפן הרבה מן האמת, אך אמת זו מתקנת 
ומתבלת בתבלין חריף כל-כך של פטריוטיות 
רוסית, עד שקשה מאד להגיע עדיה. 

למעלה הזכרנו את ה,ארכיב היהודי" 
בוינה, בו לא תחסר הפטריוטיות האוסטרית, 
המגיעה %פעמים עד כדי הפלגה וגוזמה. 
בעת ובעוגה אחת עם הארכיב הזה הוציא 
מ. פריהלינג בוינה את ה,יודישעס קריעגס- 
געדענקבּלאטט 1914--1915* 1), אשר בו הובאו 
תמונותיהם ש% החילים העברים שהצטינו 
במחנה האוסטרי, שנפלו על שדות הקרב, 
פעלותיהם ומעשי גבורותיהם ומכתביהם. אך 
לעתון זה יש כעין תכונה פרטית, מעין ספר- 
תנחומים הוא למשפחות העבריות, שבניהן 
נפלו חללים במלחמה. 

הרבה חמר צבאי, מכתבים וידיעות משדה- 
המלחמה, ידיעות בדבר הצטינותם ש% חילים 
עברים, פקדות המפקדים ויחסם אל היהודים 
מוצאים | אנחנו | בשבועון | ,אסטרייכישע 
וואָכענשריפט", אשר יצא לאור על ידי הד"ר 
יוסף בלוך בוינה, בשבועונים ,נובי ווסחוד" 
ו,רזסביט" בפטרבורג וב יבריסקיא נידַליא", 
אשר יצא לאור במוסקבה מיום כ"ה למאי 
5. העעתונים האלה גלחמו, כאשר כבר 
הזכרגו למעלה, מלהמה קשה את הצנזורה 
הרוסית וסוף-סוף הְכרחו לְהָסגר אחד אחר 
השני. בשביל קשי החבור עם רוסיה קשה 
לנו לדעת עד איזה זמן יצאו לאור ומתי 
פסקו מצאת. 


הרדיפות. שנרדפו היהודים והענויים שענו, 
ביחוד בפולין, עוררו מאד את דעת החברה 
היהודית ‏ בכל העולם, ובכל קצוי אירופה 
התעוררו בעלי ההשפעה אשר בין היהודים 
למחות כנגד העול הנעשה לאחיהם. כן 
התעוררו שני יהודים מפָרסמים, אשר גורל 
עמם היה עד-פה רחוק מלבם: גיאורג פרנדס 
בצפונה של אירופה ולואידזי לוצטו בדרומה. 
בּרנדֶס, אשר היה עד העת ההיא ידידהּ 
הנאמן | של פולין, פרסם בנובמבר 1914 
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ב,פוליטיקן" בקופנהגן תזכרת מפרטה ?הגנת 
היהודים. ,בעלי ההשפעה בארץ פולין - 
קוראים אנחנו באותה תזכרת, -- אשר נלחמו, 
על צד-האמת, תמיד ביהודים, אף כי עשו 
במחשך מעשיהם, השתמשו במצב הדברים 
שקם כעת למען נקום מאת היהודים את 
נקמת נצחונם בבחירות אל הדוּמה (1911) 2) 
ויקומו על היהודים באף ובחמה ובקצף גדול. 
בראש התנועה הזאת התיצבה האינטליגנציה 
הפולנית, וביניהם הסופרים הנכבדים והחפשים 
בדעותיהם ביותר, ‏ ?למש%: אנדז'י נימויבסקי 
ואלכסנדר שבינטוחובסקי. החיים הספרוּתיים 
יודעים ומכירים תהפוכות בדעות רבות ושונות... 
נחוץ הרבה מאד בשביל להפתיע ולהביא 
לידי תמהון את זה, שבמשך חמשים שנה 
התבונן ולמד לדעת את קלות-דעתם של 
הסופרים ואת חסר-האפי אשר להם, בכל-זאת 
לא חכיתי ולא עלה על דעתי, כי ימים 
יבואו ואלפסנדר שבינטוחובסקי, זה המתנגד 
הגדול לכל מיני לַאָמִיוּת, | אשר נשא וסבל 
כל-כך | בימי נעוריו בשביל דעותיו, יהפך 
בימי זקנתו לא רק ללאֶמי, כידאם גם לראש 
ולמנהיג לאנטישמיים..." 

בהמשך דבריו הולך ברנדס ומפרט את 
כל מקרי האלמוּת והרדיפות שנעשו ביהודים 
על-ידי הפולנים ואת ההשפעה הרעה שהשפיעו 
על החילים הרוסים ועל העתונות הרוסית 
להשניא את היהודים עליהם ולקומם אותם 
לאויבים להם. 

לואידזי לוצטו יצא לריב את ריב אחיו 
זמן"מה אחרי ברנדס 5), אך גם הוא הוכית 
לא פחות מבּרנדֶס לאינטליגנציה הפולנית 
את דרכה על פניה. מובן הדבר, כי דבריהם 
של שני היהודים החשובים האלה, וכמודכן 
אספות המחאה שערכוּ היהודים באמריקה 
ובהולנדיה ‏ למחות | כנגד כל הנוראות 
הללו, ‏ עוררו ריאקציה בעתונות הפולנית. 
אך | תחת להכיר | את עותתה ולשוב 
מדרכה | הרעה, | התנפלה | עתונות | זו 
(ביחוד העתונות הורשאית) על בּרְנדַס בחרפות 
וגדופים. באפן אחר התיחס אל הענין הזה 
עהועד הלאָמי הראשי" (.א .א .א) בוינה, אשר 


2) ברנדס מכון פה בחירת יגלו לציר- 
הדגמה מוּרשה בשנת 1911 בעזרת היהודים,. 
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הפובליציסטית | של הדורות ההם, בלתי. 
מסמכים היו פועליה מכונניה, כשם שחהחיים 
היו פשוטים ובלתי-מרפבים ביותר. מאימתי 
באו ימי ירידה לפובליציסטיקה שלנו? הוח 
אומר: דוקא בדורות האחרונים, בדור התפרדותו 
והתפוררותו הגמורה של הגוף הסוציאלי שלנו. 
מאת השנים האחרונות, מאת ,ברפת-הפטורין" 
לטו שלנו ולכבליו וברכה חטופה למרחבים, 
שנתגוללו לפנינו, מאת הגסיונות היותר קשים 
שנתנסינו בהם, מן הדין היה שימצאו להן 
בטוי עז ונערץ; אולם ההרגל והאינרציה 
הפוליטית שלנו, פרי השעבוד הסוציאלי שלנו 
במשך כמה וכמה דורות, עשו את שלהם. כך 
נתהוה אותו נגוד בין המחשבה שלנו ובין 
צרכי החיים הצבוריים, תהום עמקה גדלה 
ורחבה ביניהם: האחרונים צועדים צעדי ענק 
קדימה, פרוצים לכל סערות העולם, והראשונה 
מפגרת ונחלשת, דיה סקירה קלה על כל מה 
שנאמר ונכתב במשך שלשים-ארבעים שנה 
האחרונות על צבורנו ועל צרכיו, כדי לצמוד 
על טיב ירידה זו של הפובליציסטיקה שלנו. 
גדולה מזו: כל אותו היחס של בן-דורגו אל 
הפובליציסטיקה ואל ערכיה השונים, בטול זה 
שאנו מבטלים את שאלות החברה, מהותה 
ובנינה, לצג מסתר אל כל מי שמקדיש את 
כשרונו הספרותי ?שאלות היום של הצבור, 
המצוּי אצל כמה וכמה מבנידעליה שלנו -- 
מעידים על מחלה סוציאלית עמקה שדבקה 
בגופנו הלאָמי, על אחת המחלות המסכנות, 
בתדלויתה של ההתפוררות הלאמית במשך 
הדורות האחרונים. אין לתמוה ואין להתרעם 
על כך, אם ה,תבה" הצבורית נתפסה עצל-ידי 
שליחי"צבור בלתי-מהגנים: כל מקום שיש 
תפלה בצבור -- נמצאים גם מתפללים לפני 
ה,תבה". אם הצבור %א העמיד ,שליח? הגון 
לעצמו, אל-נא יתלה את הקולר בצוארי 
אחרים, בצוארי השליחים שקפצוּ ונדחקו 
לשם, כל אותן הדעות המוסריות, האסתטיות 
והפילוסופיות שָנְּשאות בח%ל עולמנו בדור 
האחרון ושרבים מן הסופרים נענים ?להן - 
סמן רע הן בכלליהן ובפרטיהן לתקופה 
החדשה ביהדות, המתאמרת לא רק לגאל את- 
עצמה, אלא גם להחיות אמה שלמה ולכפר 
על עון דורות ושגיאות יובלות. נדמה לנו 
לפעמים, ‏ כי הללו בורחים מפני אימתח של 
המציאות הגסה והאכזריה אל מרחבי השירה 
והפילוסופיה, הגיעו הדברים לידי-כך, שאנשים 





בעלי חוש סוציאלי בריא, שנתפנו לעבודה 
זו, לעבודת הפובליציסטיקה, לא יכלו %עמוד 
זמן ‏ רב על צמדתם זו והתחילו מתבצרים 
בפנות אחרות יותר נוחות ויותר בטוחות 
מבחינות | ה,נצח", כאן באו לידי סרוס 
המשגים של ,נצח" ושל ,פילוסופיה", 
,היסטוריה" וכיוצא באלה, משגים חשובים 
מאד, אלא שאין ל%הם שום" יחס וקשר א9 
הדברים הנדונים. מכאן באנו אל אותו הרזון, 
אל אותה הדלות של המחשבה הצבורית שלגו, 
שהם מרגשים עכשו 55ל. הנה זכה הצבור 
שלנו בפובליציסטן אמתי, בעל עין חדה 
וחודרת לעמקם של חזיונות החברה, בעל 
מהשבה בהירה והגיון צלול. מאמריו הראשונים, 
שנאמרו בעז ובבטחה, הכניסו תקוה בלבותינו, 
כי לפנינו אדם יודע את החיים, לומד אותם 
בכל יום מקֶדש, %א רק כדי לפרנס את- 
עצמו, אלא גם כדי להעמיד את האחרים על 
מהותם; אולם נסהף גסחף עם הזרם, זרם 
הדור, ויָצר לו פילוסופיה לאמית משלו, 
מעין ,מורההנבוכים* חדש לעמו העומד נבוך 
,על פרשת דרכים". ,פילוסופיה* זו, שהיתה 
צריכה לשמש מצע ויסוד בלתי-נראים על- 
פני שטחם ש% התיים, שמשה לכתלי הבנין 
עצמו. נשכחו אותם הדברים, שהולידו את 
מאמריו הראשונים -- הוראה בשאלות מעשיות 
הנוגעות לישוב החדש בארץ-ישראל, שנאמרו 
על-ידי איש מסתכל בתזיונות הצבור-צבורו. 
נוצרח | שיטה מיחדת -- שיטת | אחד-העם, 
שיטה זו נעשתה חמר יותר חשוב לסופרים 
מפל שאלות חיינו הקשות והסבוכות. היתה 
בו יד משכילי הדור, שהתחילו מסתכלים 
בעולם מתוך ,אספקלריה פילוסופית", מתוך 
אספקלריה היסטורית, והגתה אותו מן 
המסלה הנכונה, המוליכה א? היער העבת 
והמסּך של חיינו. | טשטוש המשגים ובלבול 
הדעות של עם שנטרפו עליו חייו פגעו גם 
בו. הוא נסתבך בתוך עבודת בנין ה,שיטה" 
ושוב לא זז ממנה. לפעמים היה מתעורר בו 
כח הפובליציסטן, שהיה מנצח את ה, פילוסופיה? 
הלאמית; אולם באו אחרים, שכל השאלות 
ההן לא היו בשבילם שאלות חובה, שאלות 
חיים ממש, אלא שאלות רשות, שאלות מוסר, 
שאלות עומדות ברומו של עולם, והדיחו 
אותו מעמדתו הנכונה. ולא הוא בלבד: רבים 
מהעומדים בשורה הראשונה ש% מקצועות 
שונים בספרותנו, שצרך סוציאלי דחף אותם 
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בירגבוים: ,תנו ליהודי המזרח את 
המגיע להם!"1). אך המלחמה הזאת בשל 
הנשמה היהודית התפתחה בעקרה בתקופת 
המלחמה השניה, זאת אומרת, אחרי כבוש 
פולין | וגליציה ‏ על-ידי צבאות הגרמנים 
והאוסטרים, ולכן מקומה בחלק השני של 
עבודתנו הבּבליוגרפית הזאת. 

דיר מאיר בלב 


ה,רזסביט' ועורכו 


למות א. איד?סון 
א 


לא שחקה לה השעה לפובליציסטיקה שלנו 
בלשון העברית, מכל מקצועות ספרותנו החדשה, 
שימי עַלָיה באו לה בדורות האחרונים, נשאר 
מקצוע זה עזוב ושומם ביותר: רק הכחות 
השניים במעלה של האמה נתפנו למקצוע זה 
והתמכרו אליו; השאר נתכנסו לתוך מקצועות 
אחרים, אם בדורות ההשכלה היינו עדים 
לחזיון מוזר, כי כל מחשבות הסופרים שעבדו 
בשדה הספרות העברית היו מכוּנות כלפי 
צרכי הצבור ומשום-כך היו מכניסים את כל 
הגיונותיהם על החיים ועל העולם לתוך 
מסגרת זו, הנה בדורות האחרונים רואים אנו 
חזיון שונה מן הראשון מן הקצה אל הקצה, 
הפוכו הגמור: צרכי הצבור, פתרון לשאלות 
החברה, נדחקים מפני צרכי-רוח אחרים, כל מי 
שצרכי הצבור חיים בנשמתו, כל מי שלבו 
ער לכל זעזוע ושנוי קל המתהוּים בחיי 
חחברה, הרי הוא מתאמץ לגרשם מעל פניו, 
בורח הוא מהם ומהמונם ומתפנס אל תוך 
עולמו הפנימי. אמנם גם בדורות הקודמים, 
בדורות ההשכלה, לא הולידה הפובליציסטיקה 
העברית כשרונות גדולים וחשובים. חוג פעלתה 
והשפעתה של הפובליציסטיקה העברית, שהיה 
מצמצם בגבולות רוסיה | העריצה וגליציה 
החשפה והמפגרת, באותן המדינות שמצבם 
הצבורי והמדיני של בני"ישראל לא הכשיר 
אותם להיים צבוריים פומביים ולא הצריכם 
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לכך, הטיל את חותמו הקשה על אותם הדורותי 
אולם הולמת היתה יפה את תנאי החיים 
והפעלה, שבהם היינו מצוים אז. המאמרים, 
בני עשרות המשכים, על תקנות החנוך, על 
שאלת הרבנים מטעם ושלא מטעם, על עסקי 
הקהלה שבכרך פלוני ועל עניני הצדקה בעיר 
אלמונית -- כל אלה שמשו בטוי למצבם 
הצבורי של בניחישראל במדינות ההן ובשעה 
ההיא. אפשר היה לקבול על הטמפן המרשל 
של אותה פובליציסטקה, על האריכות היתרה, 
על המליצות היתרות, על חסר מעשיות ועל 
חסר משקל נאה, על הרתחנות הנפרזה, שבה 
היו טוענים דִּבָּרי הקהל, אולם גם בזה היתה 
פובליציסטיקה זו ראי נאמן לחיים שהין 
מצוּים בעין. שאלת הזכיות האזרחיות, תקונים 
בדת, שפורים בחנוך -- כל אלה צרך השעה 
היה בהם. אין הפובליציסטיקה עומדת מעל 
להיים הסוציאליים של איזה צבור שהוא 
ולצרכיהם; לא תמיד פזרנית היא האמה יותר 
מדי למען בזבז פחות אינטלקטואליים מרבּים 
על צרכים מספקים. גדולים וחכמים חשובים 
לא עבדו במקצוע זה, מפני שלא היה הדור 
עדין מכשר לכך וזקוק לכך. הדרך היתתה 
פשוטה והכל היו רשאים והיו יכולים להתהלך 
בה. הפחות היותר חשובים שבאמה נתבעים 
ונענים היו לאותם צרכי-הרוח, שהקפם היה 
יותר גדול ויותר מזין את הנפש. צמצום זה 
בגבולות ההלכה ובכתלי בית-המדרש, שהיו 
קובלים עליו בדורות ההשכלה, ראוי היה 
לבחינה היסטורית אחרת מזו המקבּלת אצלנו. -- 
אוהו צמצום הרחבה קרי לו: הסכום הכולל 
של חיי הצבור העברי בתור גוף סוציאלי 
היה מקבל את רְבִּי יחידותיו לא מתוך שאלות 
החנוך המתקן וכיוצא בזה, אלא דוקא מתוך 
כתלי אותם הדברים שהיו דורשים עליהם 
בבתי-המדרש. כל הקובלנות | של הדורות 
הבאים אחרי תקופת ההשכלה על קצר 
השגתם ומעוט דעתם של הדורות שקדמום לא 
לשם עצמן נאמרו, אלא לשם בקשת התר 
והכשר לשמוש הצרכים החדשים, שצצו ועלו 
מתוך הקרקע הסוציאלי שלנו, כדין כל דור 
חדש, הנלחם על ,תוספתו" ומדמה בלבו 
שמתקומם הוא כנגד ה,5ל" של הדור החולף. 
לא נדין כאן על אותו צמצום, סבתו. ומקורו: 
הרבה | גורמים סוציאליים | עמקים מנחים 
ביסודו; לקובלנה ולהתרסה אין מקום כלל 
וכלל, פשוטה ובלתי-מרפבת היתה המכינח 
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סוף מאת התשע-עשרה ותחלתה | של 
המאח שאנו עומדים בה כעת שמשו התחלתו של 
פרק חדש בתולדות ישראל במזרחה של 
אירופה ול במזרתה בלבד. האמנסיפציה 
במערב, פרי שלטונו של הליברליסמוס המנצת 
בעולם וביחוד באירופה, כבר הגיעה לסוף 
נצחונה וכבושיה והתחילו ימי ירידתה. אותו 
החן המיחד, שהיה שורה עליה במשך עשרות 
בשנים, נסתלק ממנה: מאורע דריפוס שפָגע 
ביהודי צרפת, בראשונים לשחרור מן הגְּטו, 
פַּגע בשאר יהודי ארצות-המערב; האנטישמיות 
הגרמנית, המדינית והמדעית כאחת, פשטה 
בכל מקום עם תגברת גרמניה והשפעתה 
בעולם; גראו הבקיעים בבנין זה, שפל-כך 
עמלו בו כמה וכמה דורות. הוּעם כתרו של 
,משיח? זה, שנרקם ממיטב מחשבותיהם של 
יוצאי הגטו; ימי-הזהר הראשונים, דומה היה, 
עברו לבלי שוב עוד. אולם רוח והצלה עמדוּ 
לה לאמנסיפציה ממקום אחר: היהדות הרוסית 
עמדה לפני שערי המהפכה הרוסית הראשונה. 
כתר זה, כשהועם זהרו במקום אחד, התחיל 
מבריק בכל צבעי הקשת בערבות רוסיה 
הרחבות. המרי השרפה, שהיו צבורים מתחת 
למבצר הרוסי הענקי, נתלבנו יפה במאת 
השנים | האחרונות: | השנויים | הסוציאליים 
העמקים שנתהוו בגוף המרכב ההוא, הצמאון 
הגדו? לשחרור ולעליה מדינית ותרבותית 
שתקף כמה דורות של בני רוסיה הגדולה על 
כל מעמדותיה העליונים, העליה הכלכלית של 
מדינות הספָר, שגררה אחריה עַלִיה לאֶמית 
של כמה שבטים נכנעים -- כל אלה, דומה 
היה, | הכשירו אותה למהלך החיים אשר 
באירופה על כל צורותיהם השונות. באה גם 
שעתה של האמנסיפציה היהודית, בת-לויתו 
התמידית של הליברליסמוס המשבח. מוכנה 
היתה גם היהדות הרוסית %קבל את רב 
הטובה, שהיה צפוּן לה בחיקה של המהפכה 
הרוסית. החיים הת?וּים מנגד במדינה פיאודלית 
זו, | הנגישות והלחיצות מטעם מושלי-הזדון 
שלא פסקו אף רגע והיו יורדות בזעף על 
הצבור העברי הנלחם על קיומו בתנאים 
קשים מאד, הנדידה שהיתה תלויה על ראשי 
ההמונים כחרב דמוקלס זו, הצלבונות התמידיים, 
שהיו פוגעים בנפש היהודי בן התרבות 
החדשה -- כל אותם הדברים, שפרנסו את 





התקוות המשיחיות בישרא% בצורה זו או 
אחרת, הכשירו את הלבבות לקבלת אשר זה. 
היהדות הרוסית כפלה עמדה וצפתה בחרדת 
קדש לאותו | ,יום-פלאות", ‏ שעמד אחרי 
כתליהם. חוץ ממשמרים קיצונים, ששנו בעבדותם 
וחששו מפני החדש, נענו הפל לרוחות 
המנשבות אז ברחובות רוסיה, שנצורו לחיים 
חדשים, עבודתם -- עבודה מתוך פחד ומתוך 
יסורים ומתוך אבוד אנרגיה רבה -- על 
משכילי ישראל לטובת הכשרתו של הצבור 
הרוסי כלפי שנוי נוסף זה בחיי הממלכה 
הרוסית, שיבוא ביחד עם שנויו ש5 המשטר 
המדיני כלו, עשתה פרי, המפלגות הצבוריות 
השונות שקמו לישראל אותה שעה הכשירו 
את הלבבות להבנתם של החזיונות הצבוריים 
החדשים ולתפיסתם, שכבשו את חללו של 
העולם היהודי על כל מעמדותיו, שדרותיו 
וחברותיו. | אלה התנועות ובנות התנועות 
הצבוריות, שהיו בונות את כל בנינן הצבורי 
על בסיסה של האמנסיפציה, בין כשבאו מימין 
ובין כשבאןו משמאל, מן הדין היה שיתפסו 
את צד המזרח בבית ישראל. הפלוטוקרטיה 
היהודית, זו שאלפי חוטים גראים לעין ונסתרים 
ברקמח הכלכלית של רוסיה קשרו אותה בקשרים 
אמיצים | אל המעמד הבורגני"הקפיטליסטי, 
שהתעתד להיות יורשו של השלטון הישן 
ברוסיה, השליכה מעל כתפיה את הסבל היהודי 
המיחד וגררה אחריה את הבורגנות היהודית 
הפעוטה, זו שתמיד נגררת היא אחרי אחיה 
הבכור, החזק והאמיץ. אמנם שמרה על הנחלת 
היהודית שקבלה בישה מאבותיה, אולם באה 
לעזרתה דו-הפרצופיות ההיסטורית המיחדת 
במינה, שמפלגת את חיי ישראל לשנים: כלמי 
חוץ וכלטי פנים. הבורגנות הרוסית המתקדמת 
זקוקה היתה לאחים פועלים בדרכה לקראת 
השלטון. היא קבלח את המעמד הבורגני 
היהודי בזרועות פתוחות, מפני שראתת בו כח 
לוחם, בלתי-תלוי בעבר הרוסי ובלתי-מעורת 
ביסודות חייו הנושנים שנתקדשו מדור דור. 
צמדה זו שתפסה הפלוטוקרטיה היהודית בחוץ, 
בתוך הפחות הפועליים של הצבוריות הרוסית 
החדשה, פתחה לפניח את שערי הלבבות 
ברחובות התחום העגומים והשוממים. העתונים 
שהיו מצוּים ברשותה, האינטליגנציה שעמדה 
לה בתחום המושב -- אלה היו שליחיה ועושי 
מצוֶתה, | המפלגות הפרולטריות | בישראל, 
שבמשך זמן רב התכוגנו למלחמה זו בעד 
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לרשות-הרבים ואל צרכי רשות זו, לא עמדו 
בנסיונם הקשה ונשמטו אחד אחד. מפלט 
מצא לו ברדיצבסקי בטוף ימיו בערבות האגדת 
העברית ובהקר תורת ישראל: מקלט מוצא 
לו ש'י איש הורויץ בספרות ימי"הבּינים 
שלנו,. | אין כאן המקום לבאר חזיון זה, 
שכלו תמוה הוא לכאורה, השפעות מהשפצות 
שונות, | מהן ילידות פנים ומהן ילידות חוץ, 
גרמו לכך. | בא חסר ההבחנה וההבדלה 
ההיסטורי, | שעמד עליו ברדיצבסקי פעם, 
ומסביר %נו במקצת טעמו של חזון זה. 
אחד | מראשיה-בוניה | של | הפובליציסטיקה 
העברית | החדשה - 8. סמולנסקין -- נכשל 
בטשטוש-גבולים זה. הבאים אחריו המשיכו 
את ה,מסרת? ההיסטורית, שמתחילה בריב"ל 
ועוברת דרך סמולנסקין ולא נסתימח עד- 
צכשו. אף הפובליציסטיקה הרוסית, שעליה 
נתחנכו רב סופרי ישראל של הדורות האחרונים, 
שמשה דוגמה היסטורית-תרבותית בשבילם 
ולא עמדו על סבתה ועל מקורה: זו הרל 
אנוסה היתה לדין על הפל מתוך עבדהענן 
של ה,מדע" וה,פילוסופיה" כביכול. איני 
רוצה לתבוע בזה את עלבונם של ה,נצת?, 
של ה,מדע" ושל ה,פילוסופיה? וה, היסטוריה", 
שרתמו אותם בעגלת הגטו ובשאלותיו. 
טשטוּש זה סמן רע הוא לתקופה זו, לתקופת 
בין-השמשות הארכה, | אחד היה בדור העבר, 
שאף-"על-פי שגם הוא נגרר לפעמים אחרי 
הפרזיאולוגיה של הדור על טשטוש משגיו 
וגבולותיו, ‏ בכל-זאת נשאר נאמן לשאלות 
החיים על כל נפתוליהם -- מ,. %, לילינבלום. 
אולם לא רבים היו כמוהו. 8% רבו מספר 
הבימות שהעמדו ברחוב היהודי בלשון העברית 
לצרכי החיים שלנו. הספרות הצברית רחפה 
בעולמות עליונים של ,רוח ישראל", ,מוּסר 
לאֶמִי", | ,הגדרה לְאָמִית? ועוד, | הספרות 
הז'רגונית, שנתפתחה על-יד הספרות העברית 
בדורות האחרונים, כפרה בזכות קיומם של 
אלה הדברים המנוים לעיל, קפצה ישר 
מתוך הגְָטו לבושה בבגדיו ומזינה בכלי- 
זינו והתחילה טוחנת את המרקסיסמוס ומטפלת 
בעשית פרולטריון. רב הבימות שהעמדו על- 
ידה היו רחוקות יותר מצרכי החיים הסוציאליים 
של ישראל מאשר העברית. רק ספרות אחת 
משלנו היתה נשמעת מקצתה לסערת החיים: 
הספרות הרוסית-היהודית. אמנם גם זו שלמה 
מס הגון %תביעות הדור, גם היא טפלה 





במוּסר היהדות ובשאר ערכ" היהדות של 
עברנו, | לא כדי לעמוד" ק? ‏ מהותם, כהל 
ללמוד מהם על צוויי חיים והנהגה, אלא כדל 
לעשות מטעמים לאחרים, להראות את ,האור 
הגנוז" לגוים, כי בת נאמנה היתה ספרות 
זו לספרות היהודית בלשונות המערב, אולם 
מקצוע | אחד ריאלי עמד לפניה: המלהמה 
לשווי-זכיותיהם של בני ישרא%, מלחמת 
הגנה והתנפלות כאחת. מלחמה זו כל יום 
זמנה וצרך טעה ודורות בה. את המקצוע 
הזה עבדה בידים חרוצות ונאמנות, אלא 
שמתוך קנאתה לנושאהּ העקרי לא ראתה 
את שאר הצרכים החברתיים, שבּצבצו מתוך 
קרקע היהדות הרוסית והעולמית ודרשו את 
תקונם. | מתוך-כך באה לידי מלתמה עם 
התנועה הלאמית בישראל, שנמשכה זמן רב. 
גם המלחמה על האמנסיפציה של יהודי מזרח- 
אירופה זקוקה היתה למצע חברתי, סוציאלי 
ועיוני אחר מזה שְוָתּן לה במערב כמה דורות 
קדם לכן: כי נתישנו כלי-המלחמה שהשתמשו 
בהם ראשוני הלוחמים לוכיותינו האנושיות 
בתוך משפהות האדם ולא הרגישו הנלחמים, 
כי תקופה אהרת קמה בין בהוץ ובין בפנים. 
הסערה, שהתזוללה על רוסיה בכלל וע% 
יהודיה בפרט בתחלת המאה החדשה, מצאה 
את הספרות העברית שקועה בעולמות רחוקים, 
בשעת-תהו-ובהו זו ליהדות הרוסית, בשעת 
טשטוש-תחומים זה, קם לישראל שברוסיה 
עתון אחד ח" וער, שהרים את הדגל שנשמט 
מידי ה,קעברים? בשנת 1905, הלא הוא 
ה,רזסביט", שימי פעלתו חלים בתקופה קשה, 
הרת תוצאות חשובות לגוף החברתי שלנו. 


.תחלתו בשנת 1904, שנה שקדמה לזעזועים 


הראשונים של רוסיה, סף הפרעות הראשונות 
בישראל במאה זו, וסיומו בשנת 1918, שנת 
נצחונם של הבולשביקים ברוסיה ותחלת 
חַרבּנה של היהדות הרוסית. בראש העתון 
הזה עמד אחד הפובליציסטים העברים היותר 
חשובים, שבמקרה התגלגל אל הפובליציסטיקה 
היהודית-הרוסית, אחד החריפים היותר גדולים 
של המחשבה הצבורית שלנו, | אחד מלוחמיה 
היותר חשובים של יהדות-החל החדשה, אחד 
מבני ארצו של מ, %, לילינבלום: א, ד. 
אידְלסון, | שמת בששי לנובמפר שנת !192 
בברלין. 
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התנועה הלאמית העברית | באותה תקופה;: 
הצעת אוגנדה ובטולה, מיתתו של הרצל, 
נושא ה,כתר" האהרון, היאוש הגמור שתקף 
את לבות הפל, אף את הנאמנים ומסורים 
ביותר לתנועה זו, האפקים הצרים של פעלה 
שנתגלו להם אחרי הקרע הגדול בתנועה 
וגלב | האמה -- כל אלה מן הדין היה 
שיחלישו את פחה והשפעתה על הרחוב 
היהודי ושאיפותיו הסוציאליות. בשעה של 
התעוררות צבורית בלתי"מצויה ברחוב היהודי, 
בשעה שחיי החברה והמדיגת חדרו אל כל 
בית יהודי והפכו אותו למרקחה, למערכת 
מלחמה, בשעה שכל החל והרענן, התוסס 
והמתפרץ מסר את-עצמו לרשותו של החדש -- 
באותה שעה נדונו נושאי התנועה הלאמית 
בישראל כמעט לבדידות גמורה. הם הרחקו 
בזרוע מן החיים המדיניים הסוערים ונדחקו 
לקרן זוית. הרחוב היהודי נכבש עללדידי 
אחרים, ששירה חדשה בפיהם ופניהם קרנף 
באור אחר. הספרות העברית נבהלה מפני 
הרוחות החדשות, צנפה את דגליה שהיןו 
מזהירים זה לא-כבר בבתי ישראל, התכנסת 
אל תוכה ורְקמה לה חרש את ארג חייה. 
ראש המדברים בפובליציסטיקה העברית נסה 
פעם להגיח ולהתנפל על האויב; אולם כשראה 
שאין שומעים %ו--נשמט, יגון ועצב פרשו 
את כנפיהם הכהות על אותו חלק הצבור 
העברי, שהיה שתים שלש שנים לפני-כך 
עחתן" הרהוב היהודי ובן-שעשועיו. הוא 
ראה והרגיש את המכות, הבעיטות והצליפות 
שירדו בזעף על ראש העם העברי ולא יכול 
להתנחם באותן התקוות שהיו חיות בלבות 
הפל וביחוד בפיות הכל. 


,צל כּף יִםדמוֶת זה, בראש הַסִלָצ, 
התנשא לפנים מבצר ישן נושןן 
ו :זי כ דוה 4 
ְּאָמִים נשקפוּ מַחוּרִָיו קני הקלע 
וּבַלב-שמים תקעוּ קרנות צריחיו ראשן 
: צ שיש 5 ב ] 1. ד 4 
ְַתָּה מת הים. נַתִיִתֶם כָּפו. 

מִבְצַרן הרוּס. 

רָק נַדַבּכִי תַרָבוּת, אָבְנִ מִעַמַסָה, 

צֶם גַָר גְהָרסָה 


עוד תלוּים שם בנס על פתפו 
- ב ו 





וּסְמוּכִים צַל הִַנַס. 


ועב על רעמיה פּי תדחה שמה - 
:ז - ד . יז הצ ש ש 


1 צ 


ונרדמה... 

( %- י- 

לפנים עַלה כאן בַּלָבב הים אי שאנן, 
גי זו = 8% | . פא 4% 
אִי תַ קְוָה קראו לו, וּנוָה הפַּלָא, 
הָאֶרָז שגשג בי, הבְּרוש הֶרְצָנֶן 
וּמִגְדָּלמַאור נְצב שם על צוק הפלצ. 
וְעַתָה מת הָאי 7 7 7 - 

על חַלָמִיש כָּד אַחָ ד בְשָאַר, צַד הַהֶרְס: 
הַמִגְדָל בֶּראש הַסַלַע. 

וּסַבִיבוּ מִת הַים מַלא מְאֶה פַרְסה 
וּמְאֶה פַרסָה סָבִיבו שַמְמָה, שממה... 


ְהַּל כְּאֶלו מְהְַהֶר כָּאן בְּדמִמָה.... 


כזה היה מהלך המחשבות ורחשי הלב 
של השומרים האחרונים לכתר ה,משיתי" 
בישראל, | אמנם מצב זה נמשך זמן לא 
רב: כי האינסטינקט הסוציאלי הבריא מצא 
לו תכף בטוי עז וגמרץ בחבורה קטנה של 
אנשים עזי-לב ואמיצי-נפש, | שעמדו בפני 
החרבן הרוחני, שהתחולל על היהדות הרוסית 
אז, נלחמה חבורה קטנה זו בגלים המרבים 
ונצחה. חבורה קטנה זו עברה דרך כל מדורות 
ההכרה של האחרים, היא נתנסתה באותם 
הנסיונות עצמט, שנתנסו בהם האחרים, אלא 
שכת נוסף %ה על האחרים, פח ההכרה 
ההיסטורית הבהירה של עם מלמד בנסיון 
והמחשבה הצלולה של אנשים שיודעים לשלוט 
בזרם, אף שלמראית-עין הם נגררים אחריו. 
אותו היאוש הגמור, שתקף את השומרים 
האחרים, לא נגע בהם. אותה חבורה קטנה 
של יהודים לאמיים, שנאספו מסביב 5,רזסביט", 
נענתה %כ% זרמי החברה של הזמן ההוא 
ונלחמה בהם. בראש העתון עמד יהודי 
משלנו, שסגל לעצמו סגנון הדור של הרוסים, 
שהיה מזין בכל אותם כלי-הזין המצוים 


12 צבל ויסלבסקי 
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שחרורה של רוסיה, אלה המפלגות ששמשו 
שופר לצער ההמונים היהודים, המכרחים 
לנוע לעבר האוקינוס כדי למצא את מחיתם 
הזעומה, מאחר שרוסיה הישנה היתה מכריתה 
אכל מפיהם, הפליגו מתוך תקוה משעשעת 
ומזהירה אל יִּמָּהּ הסוער של החברה הרוסית. 
התקוות המרְבות שתלו אחרים בהן, פחות 
הטמאל ברוסיה, בהיותם זקוקים לעזרתו 
של האלימנט החי והסוער של הגטו היהודי, 
אל אלה, שעברם -- תהום עמקה של יסורים 
ועָלבונות, וההוָה שלהם -- מדבר| נחשים 
ועקרבים -- הרימו את ערכן הצבורי של 
מפלגות | שמאל ברחוב היהודי? הם ענדו 
לראשן עטרת הנצחון עוד בתחלתה של 
המלחמה. שמש ההצלחה הצבורית האירה 
פנים ל,משיח" האמנסיפציה. היתה בהצלחה 
זו גם יד השפעת-גומלים של היהדות העולמית 
בחלקיה השונים וש% הפחות | המדיניים 
העולמיים. | היהדות | המערבית המתבוללת 
לשעורים, שנרגזה מפני הרוחות הזועפות 
שמבחוץ ומרוחות האביב היהודי הקלות, 
שנשבו בעולם עם צמיחתה וגדוּלה של 
התנועה הלאֶמית בישראל, שָנָּשבּתה מנוחתה 
עלדידי קולות ההמונים היהודים, הזורמים 
מרוסיח לעבר האוקינוס | דרך ארצותיהם 
היפות, ראתה בשחר הרוסי גאֶלה לא רק 
לצרות אחיהם-בדת הרחוקים, שחיבת היא 
בטפולם ובכלכלתם, אלא גם חָזוק למצבה 
בעולם. כשתפול חומה מצקה זו של התחום 
היהודי ברוסיה, שוב %א יהיה מקום לאותן 
ההתנפליות המרגיזות עליהם, שהיו הולכות 
וגוברות מיום ליום ומעמידות בסכנה עמל% 
דורות. | ואף הבורגנות היהודית-הרוסית 
הצעירה ינקה את חיותה לא רק מתוך 
מצוקות ההוָה הרוסי ומתוך תקוות העתיד 
המזהירות, שנטרו אז בחלל עולמה של 
רוסיה, | אלא גם מתוך הפחות הפועלים 
שביהדות העולמית, הקרובים אליה קרבת רוח. 
כך מצאה לה הבורגנות סעד וסיוע מכחות 
מרְבּים ותקיפים בערך, מצאה גם אח בכור 
מלָמד בנסיונות היסטוריים, הבדידות היהודית, 
המניע הפסיכולוגי היותר כביר של היהדות 
בעולם, כאלו מצאה לה מוצא אל תוך 
הליברליסמוס העולמי דרך צנורות ההשפעה 
של היהדות המתבוללת. נבעה אותה שעה 
עוד פּרץ בחומת הבדידות הטרגית משמא% 
על"ידי האינטרנציונלה של הפועלים העולמית, 





שפחה המוסרי היה גדול בימים ההם. צ%- 
ידי המפלגות השמאליות הרחבו גבולותיה 
של היהדות הרוסית, נתן פה ליסורי עם 
אובד בערבות רוסיה הרחבות. מעתה תחדל 
לשאת את המצוקה היהודית על שכמה 
הכפוף בלבד, אין היא יחידה בצערה, הרבה 
שתפים לה. לצערה וגם לשחרורה,. המכונו 
החברתית של היהדות הרוסית באותם הימים 
היתה מצויה בידיהם של אלה, שהיו עומדים בקרגּב 
מקום ונפש אל הסערה שהתחוללה, אל אותה 
הסצרה, שצריכה היתה להביא בכנפיה את הגאֶלה 
הנכספת מדורי דורות, את האמנסיפציה, ואלה 
הכחות הצבוריים, שהיו רואים בה, באמנסיפציה 
זו, את הכל, יכולים היו להתמכר אליה בכל 
פחות נפשם השואפת למלחמה, לגלוי הכפחות 
הנרדמים במעמקים, לדרור, לחיים אנושיים, 
אמנם גם הם ראו את ימיה הטובים ואף את 
הרעים | ש% האמנסיפציה | אשר באירופה, 
אולם| בא ל%עזרתם חלום-העתידות הרוסי 
המיחד במינו ולחש על הלב המתצלף תקוות 
יותר בהירות ויותר מזהירות, ‏ הגיעו לידי- 
כך, שהאמינו, כי שהרור אחרון זה מכבלי 
התחום הרוסי ישביח ויתקן אותם הקלקולים 
שנפלו בשחרור ראשון, מלחמת רוסיה 
ויפוניה, הכפור, שכסה עשרות שנים את 
המרחבים | המדיניים | של רוסיה הגדולה, 
התחיל נמס. כל הלבבות מלאים תקוה. 
מפלותיה | של רוסיה במערכות| המלחמה 
במנדז'וריה סמני חרות הן, מבשרי ישועות 
הן %כפחות החדשים המתפרצים ממעמקים 
ושואפים לשלטון. עולמות-דמיון מבריקים 
הולכים ונבנים במוחות ובלבבות. ברחובות 
התחום -- צער ותקוה משמשים בערבוביה, 
השבט מכה ומצליף על מקומות הפצע והכאבן 
שומרי משמרת השלטון הישן שופכים את כל 
חמתם על יהודי וילנה וביליסטוק, הומל 
וברדיצ'ב, אולם הלב רחב ופחד לקראת 
העתיד... עדין "לא באה שעתה של המציאות 
האכזריה, שהרסה את כל המגדלות המזהירים 
של ,חולמי הגטו". אותה שעה הלך ועמם 
הפתר השני, שהיח תלוי בשמי ישראל, הכתר 
המדיני של ה,משיחיות? המודרנית, | ש% 
התנועה הלאמית-ציונית. בשעה שקולותיהם 
של הראשונים, של נושאי כתרה ש9 
האמנסיפציה, | הלכו הלך וגבר, | הֶנמכו 
קולותיהם של האחרונים וכמעט שנשתקקו 
לגמרי. המשבר הפנימי והחיצוני שעבר על 


ה,רזסביט" 





אנו בעיני מי או שנואים בעיני מי- אחת 
היא %נו ובלבד שלא יערכו בנו פרעות, 
שרשאים נהיה %התהלךך ברחובות המדינה 
בקומה זקופה כשאר בני המדינה. אין לכם 
זכות מיחדת על הליכה בקומה זקופה, על 
חלונות שלמים ועל נסיעה והעתקה ממקום 
למקום, על חנוך הבנים בבתי-הספר של 
הממשלה ועל שמוש במוסדות הממשלה. אין 
המדינה בית-דין מוּסרי גבוה, שדּן על דברים 
שבלב וצל עניני אמונות ודעות; אין המדינה 
בית-ספר לאסתטיקה, שמכשיר בעלי חטם ישר 
ופוסל בעלי חטם | מגְבנן; אין המדינה 
מבחינה בין אוכלי חזיר ובין אוכלי שום 
ובצלים. | הורג נפש, מזיף מטבּעות, גונב 
מאוצרות הממלכה -- חיב ענש בין הוא מכרסם 
כרעי חזיר ובין אם ריח שום נודף ממנו. 
אין המדינה אלא מוסד ציביליזציוני בלבד. 
הציביליזציה אינה מבחינה בדברים שאינם 
נכנסים לכללה. שאלת זכיותיהם האנושיות 
של בני-ישראל -- שאלת הציביליזציה הרוסית 
היא, שאלת עמדתה המדינית בעולם. אין 
אנו אור לגוים, אין מוּסרנו הלאמי גדול 
והשוב ממוּסר לְאֶמִי אחר ואין אנו מחָיבים 
בלל %היות מחננים במדות נעלות אחרות 
ממה שחְננו בהן רב בני-אדם. | סמי מכאן 
צרכי טוב ורע, יפי וכעור, תועלת והפסד. 
אם היהדות העומדת ונלחמת על זכות קיומה 
בעולם תוציא לרשות-הרבים את אלהיה ואת 
תורתה, את מוּסרה ואת אידיאליותה היתרה -- 
הרי היא חותרת בזה מתחת לקיומה ועושה 
את תורתה, שנקנתה ביסורים כלדכך מִרְבִּים, 
פלסתר. כל אותו סדר הטענות והנמוקים, 
שנוצר והגיע לידי שלמותו בארצות המערב, 
שעבר אחר-כך אל נושאי מלחמת האמנסיפציה 
ברוסיה, פסול הוא ויש בו עלבון לַאָמי נורא. 
לא בכדי עברו עלינו עשרות שנים של 
נסיונות קשים ומרים במלחמה זו ולא לחנם 
הווארה נפשנו באור התחיה העברית. אין 
אנו רשאים להשתמש יותר בכלי-זין, שנפסלו 
זה-כבר לשמוש, נמוקים אלה, שהיינו דבוקים 
בהם במטסך שני יובלות, פסולים הם בעינינו 
מאחר שהפסידּ את ערכם המוּסרי, הערכים 
האלה -- ערכים יחסיים הם וכמה בחינות 
חלות בהם. אם נבוא ונטען בשם התועלת, 
בשם המוסריות הגבוהה, שנחנו בה, בשם 
התעודה המיחדה, שהוטלה עלינו מגבוה, הרי 
נותנים אנו מקום להערכה אחרת, להפוכה 
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הגמור, יבואו האקונומיסטים ויוכיחו באלפי 
ראיות, : לקוּחות מחיי הכלכלה המדינית, כי 
מביאים אנו הפסד בעבודתנו בשדה הכלכלה, 
יבוא צ'מברלין ועטרות אחרים, שדשים בתורת 
הגזעים, ויראו בבקיאותם ובחריפותם, שאמה 
שפלה אנו ללא כשרון וללא גאונות, יבוא 
מנשיקוב והדומים ?ו ויוכיחג, שחסרי-מוסר 
אנו, נשחתים ונתעבים אנו וגורמים אנו 
להשחתת המדות בין בני-אדם, יבוא דליטש 
ויוכיח, | שמזיפי תורות אנו וגונבי דעת" 
הבריות אנו מאז ומעולם. נמוק אחד יש 
באוצרנו, נמוק מצק, שחדר אל כל הלבבות 
של האנושיות החדשח, והוא: בנידא דם 
אנו, טובים וגרועים, כשאר בני-אדם. נמוק 
זה צריך לשמש יסוד לכל מלחמתנו לזכיותינו 
האנושיות בכל העולם. מכאן באו בעלי 
ה,רזסביט" לבדיקת הערכים המנוּים ל%מעלה 
גם כלפי פנים. מכיון שה,בחירגּת" הלאמית" 
היא מקור השנאה כנגדנו, מאחר שכל אמה 
ואמה מטפחת ,בחירוּת" זו ומרימה אותה על 
דגלה במלחמתה בנו, הרי חובה מוסרית 
מוטלת עלינו להסיר מקרבנו אותם הקשוטים 
היתרים, | שאנו מתקשטים בהם, חובה עלינו 
לטרש מקרבנו דעה זו, שהיא אַם תורת- 
השנאה בין העמים. כאן פָּגַע שבילו של 
ה,רזסביט" בדרך ,שנוי הערכים", שנסללה 
בספרות העברית. ,מוּסר היהדות", ,רעיון 
התעודה" -- שמות שנתרוקנו | מתכנם הם. 
עבר זמנם. כל אותה הפרזיאולוגיה | של 
הדורות הקודמים אנטי-מוסרית היא, מאחר 
שאין אנו מאמינים בהם ובכחם על האחרים 
ועלינו, הלכה זו, שנתחדשה שם, הביאה שנוי 
נכר במהלך המחשבה של הדור החדש והשפעה 
חנוכית גדולה היתה לה. היא הסירה את 
מעטה-הקסם מעל האחרים, היא הרימה את 
כבוד ישרא? בעיני הדור החדש, שנתחנך 
בקדשת ה,בחירוּת" הרוסית. והרי הלכה שניה. 
כחה של המהפכה הרוסית הראשוגה במה הוא 
גדול? הנושאת היא בכנפיה פתרוןץ גמור 
לכל שאלות החברה, שצפו עלדפני שט 
החיים המדיניים אז, או באה היא לפתור 
רק אותן השאלות, שקבלו פתרון חלקי זה 
או אחר מחוץ לגבולות רוסיה? בשעה ששטומי 
המלחמה המדינית ברוסיה, בין אלה שנמנו 
על בית-מדרשו של הליברליסמוס, ובין אלה 
שהסתמכו על הסוציאליסמוס, ראו בה חזות 
הכּל; הראשונים ראו את רוסיה המחדשת 
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ברחוב האינטליגנציה הרוסית והיהודית-הרוסית. 
העתון הזה עמד במרכזה של התנועה הלאמית 
היהודית ברוסיה באותן השנים והוא נשא 
על גבו את כל כבדהּ ומריה של המלחמה 
ההיא, והמלחמה היתה נטושה בכ% החזית 
של החברה הרוסית והיהודית: מימין ומשמאל, 
מפנים ומאחור. אף נושאי התנועה הלאמית 
הציונית -- זרה היתה להם מלחמה זו בתחלתה, 
ורק במשך הזמן נספתחו אל הקבוצה ההיא 
לשם מלחמת הגנח על ההכרה ההיסטורית. 


ג 


הצור הרוסי, חוץ מהמשמרים הקיצונים, 
האנטישמיים הגרועים, שראו בתנועה הציונית 
גאֶלה מן היהודים, אלא שלא האמינו בגאלה 
זו, התנגד לציונוּת תכלית נגוד: הם ראו בה 
מתחרה מסְפן ברחוב היהודי, כל פחות הצבור 
המצוּים צריכים להיות מְכוָּנים כלפי מטרה 
אחת -- הריסת השלטון חישן ותחיתה והתקדמותה 
של רוסיה. כל מי שמציג תעודות חדשות 
לחלק מן] הצבור, שאינן נמצאות בשטח 
המטרה הראשית של הצפור כלו, הרי הוא 
מקפח את חיי הצבור בזה, שהוא מסיח את 
הדעת מן המטרה הראשית. אף השאיפות 
האימפריאליסטיות של רוסיה במזרח הקרוב 
הוציאו מכללן את התגשמותה של הצונוּת. 
המפלגות הבורגניות היו כנגדה, משום שזו 
לא התחשבה עם שאיפותיה של רוסיה בארץ- 
ישראל. המפלגות הפרולטריות | ראו בת 
תנועה של התיחדות לאמית וכל כגון זו 
פסולה היא, אותם מבני ישרא%, שהיתה להם 
דריסת הרגל אל חוג" הצבוריות הרוסית 
החדשה, השניאו את התנועה הלאמית בעיני 
המתקדמים. חומה עמדה בין התנועה הלאמית 
בישראל וּבין הצבוריות הרוסית; צריך היה 
להבקיע את החומה הזאת, דעת-הקהל הרוסית 
היתה מכונת את דעת-הקהל היהודית: כל 
מי שזכה בעיני הראשונה, עמדה לו זכותו 
גם אצל השניה; והתנועה הלאמית שלנו, שלא 
עמדה בדין חוץ, נסתחף שָדְחָ גם בפנים. 
זכות מיהדת עמדה לו ל,רזסביט", | שפרץ 
חומה זו וזה אותה בעיני דעת הקהל 
הרוסי ועל-ידי כך עלה ערכפה גם בפנים. 
המלחמה לשווי זכיותיהם של בני-ישראל, 
שהיתה הנושא הצבורי היחידי באותה שעה 
לעסקני-הצבּור השונים, גּון אחר היה לח 


ב,רזסביט" מאשר בשאר העתונים הרוסים- 
היהודים, נושא המלחמה אחד היה, אולם 
התארים והנמוקים שנתנו ל שונים היו. 
הנמוק העקרי בדבר:' האחרים, שטענו לשווי 
זכיותיהם של בנידישראל עם שאר תושבי 
רוסיה, בין כשהיו הטוצנים מסתמכים על 
כתפי הליברליסמוס הרוסי ובין כשהיו נשענים 
על הסוציאליסמוס הרוסי, היה -- ה תועצלת. 
היהודים ברוסיה מביאים תועלת גדולה למדינה 
הרוסית ולחייה הסוציאליים,. | כל פגיעה 
בזכיותיו של היהודי פגיעה היא באינטרסים 
המדיניים והסוציאליים של הממלכה הרוסית. 
פחות מִרְבּים לא נתנו לשמוש ואובדים ?לא 
תועלת, מפני שהממשלה חוסמת בעדם את 
הדרך. היהודים-- עם קולטורי הוא, מדותיו 
נעלות הן ולחנם טופלים עליו אשמות על 
חטאים שאינם בו, אם בני-ישראל נזקקים 
לפעמים | למקורות פרגנסה בלתי-דהגונים -- 
הרי אשמה בזה השיטה המדינית ברוסיה, 
שמכריחה אותם לכך על"ידי הגבלות שונות. 
שויון | זכיותיהם | של בני-ישראל -- חובה 
מוסרית ומדינית היא ?רוסיה המתחדשת, 
שמבטלת כל תחומי זכיות בין מעמד למעמד 
ובין שבט לשבט, אין המדינה רשאית לזלז5 
בזכיותיהם של בני רוסיה מגזע ישראל. הלכה 
אחרת נתחדשה ב,,רזסביט" וחשיבות היסטורית לה. 
לא מפני שבני"ישראל מביאים תועלת לרוסיה 
זכאים הם לשויון וּלשחרוּר, לא מפני שחסר זכיות 
וקפוחן גורם הפסד לצרכים הכלכליים והמדיניים 
של רוסיה, אלא מפני ש בנידאדם אגנו,. 
אמנם אנו מביאים תועלת למדינה הרוסית, 
אמנם כמה וכמה מקצועות הכלכלה באו לידי 
פריחה על-ידי עבודתם החרוצה של בניד 
ישראל, | לפעמים אנו ‏ ץביאים גם הפסד 
לאחרים, לשכנינו, אין אנו צדיקים ביותר 
ואף חטאים ביותר איגנו. את התועלת אנו 
מביאים לא מפני ‏ שאנו מתכונים ?כך: אין 
אנו מין מיחד של בני-אדם, המִתכוּן רק 
לטובת אחרים. אגו מביאים תועלת במעשינו 
לעצמנו | ועל-ידידכך, | אולי, אנו מביאים 
תועלת גם לאחרים; אנו גורמים הפסד 
לאחרים כמו שהאחרים גורמים הפסד לנו: 
שכן שנים שנזדמנו לסעדה אחת ואין היא 
מספיקה לשניהם, מן הדין שאחד יהנה יותר 
והשני פהות. אין בני-ישראל שברוסיה מדיגה 
בתוך מדינה, שלפעמים יחיּ אתה בשלום 
ולפעמים יכריזוּ עליה מלחמה, אם רצוים 
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הצבורי שתקף אותם נדחקו אל תוך מערכת 
הנלחמים, גזרת ההיסטוריה היתה זאת, כּח 
דוחף סוציאלי פעל בהם, דחף אותם לרשות- 
הרבים, אל הרחוב ההומה וסואן מרצש 
מלחמת-דברים. סכנה גדולה היתה כרוכה 
בעצת גדול היהדות הרוסית אז, שהטיף 
לכבוּש היצר ולעמידה מרחוק עד שיעבור 
זעם, כמו בעצת הדוחקים את הקץ ורואים 
במהפכה הרוסית שדוד מעשי-בראשית של 
הבנין החברתי. הם נשאו על גבם החלש 
את סבל התנועה הלאמית, את המחשבה 
הלאמית | העברית המקורית. הם עמדו לה 
בימי כשלונה ורפיונה, כשהפל, מיושב בית- 
המדרש עד שוליא דנגרא, לעגו לה ולשאיפותיה 
בעולם, כש,משיח" חדש קם לישרא% אחרל 
מות ה,יהדות" וה,משית" העברי הקדמון, 
כשכל בן-ישראל ובת"ישראל פנו ערף לכל 
מקורות חיותה של האמה. ואם לא עברו 
ימים מועטים והתנועה הלאמית יצאה מן 
המלוזמה הזאת וזר הנצחון על ראשה, 
עקר זכותו של הנצחון ההוא עלינו לתלות 
בקרזסביט" ובעורכן, מז'גורי שבזמוט בא 
למוסקבה, נטפל אל ,בני ציון" הראשונים, 
למד, השתלם, הכשיר עצמו לעבודתו הבאה 
לטובת התנועה הלאמית, למלחמה בעד מקומה 
וכבודה בעולם ישראל ובעולם שמחוצה לן. 
החריפות היהודית על בני-ליטא, שעשרות 
דורות של לומדים ותיקים וגאונים מפלגים 
העמיקוה והרחיבוה, בצרוף סערת המלחמה 
והוכחנוּת של הז'ורנליסטיקה הרוסית הן 
שהכשירוהו לתפקיד אחראי זה של לוחם 
תמידי, שאינו חת מפני כל, אף מפני עצמו 
ואף מפני אותם החברים הקרובים אליןו 
ונלחמים על"ידו, הוא הרס בלי חמלה את 
המגדלים הפורחים באוי של ה,יהדות 
המתקדמת", השקועה בדמיונותיה על עולם 
תרבותי מיחד במינו; | בכשרון בלתי-מצוי 
ובעקשנות ראויה לתהלה נלחם בתגועות 
הצבוריות השונות, שהניעו את הרחוב היהודי 
והקימו בימותיהן] על כל רחוב וסימטה של 
תחום המושב. 


שלש תקופות עברו בחיל ה,רזסביט" 
ובחיל עורכו. | כל אחת מהתקופות ההך 
מסמנת | פרק חשוב בתולדות הצבוריות 


העברית החדשה ברוסיח, שקדמה לחרבצנה של 
היהדות הרוסית. הראשונה מתחילה בשנת 
תרס"ד -- תחלת יציאתו לאור של העתון 
הזה -- עד שנת תרס"ח -- שנת נצחונה הגמור 
של הריאקציה | המדינית ברוסיה. השניה 
מתחי?ה בשנת תרט"ח וגומרת בסוף תרע"ד. 
האחרונה -- ימי המלחמה העולמית האחרונה 
והמהפכה המדינית שהיתה כרוכה בעקבה. 
בקיץ תרע"ח -- בימי נצחונם של הבולשביקים 
ברוסיה -- הלך לעולמים בתקף יד-"השלטון 
העתון הזה; ביחד עם מותו נסתם הגולל על 
תקופה חשובה ורבת צרך בתולדות הצבור 
העברי ברוסיה ולא ברוסיה בלבד. התקופה 
הראשונה -- תקופת המלחמה לשאיפות הלאמיות 
והציוניות כלפי חוץ וכלפי פנים. חוקר 
תולדות הצבוריוּת העברית בעשרות השנים 
האחרונות יקדיש הרבה פרקים לחזיון זח, 
ששמו: הסוציאליסמוס ברחוב היהודי בתחלת 
מאת העשרים, הוא ישתדל למצא את המפתת 
לחידה סוציאלית זו, שעם של בורגנים כעם 
ישראל הקים מקרבו לוחמים כל-כך מִרְבּים 
לטובת תנועה זו, שבאה להשמיד מן העולם 
את הבורגנות. כאן נעמוד רק על השפעת 
הרהוב הרוסי על המחשבה הצבורית שלנו. 
הסשפעה זו היתה גדולה מאד. אם עתונים 
יהודים בלשונות שונות של אותה תקופה 
היו צבועים בצבע הסוציאליסמוס לכל גוני 
גוניו -- הרי יש בזה הרבה מן ההשפעה 
הרוסית. החיים הצבוריים ברוסיה והמפלגות 
המרְבות שקמו לה בתחלת מאת העערים 
עמדו תחת השפעתו של הסוציאליסמוס -- 
בין בצורת המקור: עבודו ובסוסו המדעי על 
ידי קרל מרקס ופ, אנגלס, ובין בצורה 
עמוטופית-האידיאליסטית של המאה השמונה- 
צטרה ותחלת המאה התשע-עשרה, שנתגלגלה 
דרך צנורות שונים לרוסיה ונצטבעה שם 
בצבע לאמי רוסי | מיחד, מקורי | על-ידי 
צ'רנישבסקי, | מיכילובסקי, %ברוב וחבריהם. 
המחשבה הצבורית הרוסית היתה נתונה כל 
תחת קסם השפעתה של תורה זו. ואף 
הכופרים בה לא כפרו אלא למעשת, מה שאין 
כן להלכה: זו נתקבלה על דעת הכל. תורת 
הכלכלה המדינית, מרכז הרוח לאינטליגנציה 
הרוסית, שהיתה נלמדת בבתי-המדרש הגבוהים, 
לא היתה מסתמכת על כתפי חכמי הכלכלה 
המדינית האנגליים: אדם סמיט, מלטוס ועוד, 
אלא על כתפי מרקס ואנגלס ורודברטוס; אף 
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בדמות ליברליסמוס משבח, בהוצאה חדשה, 
מגהה ומתקנת; ‏ האחרונים ראו את הקפיצה 
הישרה מתהום העבדות והשעבוד אל מרחבי 
האשר החברתי. -- באותה שעה היו בני- 
ישראל שברוסיה שטופים ב,רעיון התעודה" 
של רוסיה ובהוצאה המשָבּחת של האמנסיפציה. 
כמעט הכל ראו במאורעות המדיניים שהתרחשו 
אז לא תחנה ידוצעה בפרוצס התקדמותה של 
רוסיה והתקרבותה אל צורות החיים המדיניים 
אשר באירופה, אלא ,יוצא מן הכלל* סוציאלי. 
צריך היה לקרוע את המסך הזה, שכסה את 
פני היהדות הרוסית ונסך עליה רוח שכרון. 
צריך היה להזדין בהכרה היסטורית בהירה, 
שהודרת מבעד הערפל של ההוָה ורואה את 
הדברים כהויתם, נחוץ היה כח נפשי גדול 
כדי להתקומם כנגד ההשקפות הרווחות אז 
ברחוב היהודי והרוסי. הכרה היסטורית זו 
היתה עוברת כחוט השני בכל גליון וגליון 
של העתון. עליו היה לחשף ולגלות את 
כל הפחות היוצרים והפועלים | שבאמה 
הרוסית, כדי להעמיד את הדברים על מהותם; 
שומה היה עליו מטעם האינסטינקט הסוציאלי 
שלנו הבריא ל%התקומם בכל עז כנגד 
האילוזיוניסמוס הרוסי המיחד, שדבק ביהוד 
בבני-ישראל המענים והדווּים. ברתחגות יהודית- 
רוסית, | בעקשנות | שאינה יודעת גבול, 
בפרזיאולוגיה מובנת וידועה וחביבה 5%ל הרס 
ה,רזסביט? את המגדלים הפורחים באויך 
והמטים את העם מהדרך הנכונה. צריך היה 
להוכיח ולחזור ולהוכיח, כי עמוד הענן 
שמכסה את פני ערבות רוסיה הרחבות הוא 
אך עמוד ענן בלבד ולא עמוד אש, כי לא 
נשתנתה צורת החיים הסוציאליים ברוסיה 
אף משהו על-ידי אותה תנועח רבה, שהתחוללה 
אז, כי המציאות הרוסית אפורה היא ושוממה, 
כי כחותיה של הריאקציה המדינית מרְבּים הם 
ואסור לזלזל בהם. 

מכאן נתחדשה ההלכה -- ,הפר את העולם 
הסובב אותך!" הלכה זו בדמות צוול לעם- 
ישראל שברוסיה -- צרך השעה היה בת ולא 
צרך אותה שעה בלבד. אל תראה את העולם 
כמו שמצירים אותו בעלי מוחות נלהבים! 
ראה מה שיש בז ואל תראה מה שאין בו! 
לא נאה לעם מלמד בנסיונות היסטוריים 
קשים להתלהב התלהבות של קש בוער ולנפול 
לתהום היאוש, כשאך רואים אפר הקש. כל 
ההכשרה הנפשית של בעלי הקרזסביט" לא 
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היתה מְכוָנת בעקרה כלפי צד זה שבחיינו 
הצבוריים | והמדיניים, | כלפי האמנסיפציה: 
מרחקים יותר בהירים נסתמנו להם מתוך 
הערפל שהליט את היהדות העולמית אותה 
שעה. הם לא זלזלו באמנסיפציה זו, אולם 
השבוּ אותה לאפיזודה בלבד. אמנם חשובה 
היא האפיזודה הזאת חשיבות יתרה, אולם 
אינה אלא אפיזודה בלבד בדרך הארפה של 
מלחמת ישראל על קיומו בעולם. לא צדקו, 
כמובן, | אלה, שהיו טופלים עליהם אשמה, 
שניחא להם עבדות זו, מכיון שהעבדות 
מביאה לידי ציונוּת. אשמה זו -- אחד מאמצעי 
הפולמוס המפלגתי, שהשתמשו בו אך לשם נוי 
בעלמא. אולם הרי באה התנועה הלאמית 
עצמה בתור פצלדיוצא מאותה אמנסיפציה, 
שכבר עברו עליה ימיה היותר טובים במדינות 
צמיחתה וגדולה:| הרי היא באה אחרי 
שאמנסיפציה זו כבר חשפה את כל תפארתה 
והראתה שאין בידה לפתור שאלת היהודים 
והיהדות בעולם. כלום שונה היא רוסיה 
משאר מדינות אירופה? אדרבה, הרי יש בה 
טעמים לפגם. עדין לא יצאה זו מתוך תחומי 
אסיה ומי יודע, אם היסוד האירופי יגבר 
צל היסוד האסיאטי? הליברליסמוס הרוסי לא 
יהיה כחו יפה מפחו של זה באירופה -- 
תנאי החיים והתרבות שונים הם פה ברוסיה 
משם והשנויים האלה הם לא לטובתה של 
רוסיה, אלא לרעתה. הליברליסמוס שיטתרר 
ברוסיה לא ימצא כר נרחב לְפַּעֶ?ה ולעבודה 
כמו שמצא בארצות המערב, במקום שפהות 
היצירה בכל ענפי החיים היו מִרְבּים ושאפו 
לגלוי כל עצמותם הסוערת,. התעמקות זו 
במבנה הסוציאלי והתרבותי של מדינת רוסיה 
העשירה את סכום ידיעותיו של היהודי 
הרוּסי במדה מרבּה. הם נסחפו עם הזרם 
הצבורי הגדול, " שתקף את היהדות הרוסית, 
ונסו להטותו אל ערוץ הנחל השוטף של 
התולדה היהודית. ההכרה ההיסטורית היהודית 
וההבחנה האמתית בסבך הכפחות הפועלים 
והיוצרים את צורתה ההברתית והמדינית של 
אותה ממלכה ענקית -- הן שעמדו לבעלי 
ה,רזסביט" שלא יַגָרפו על-ידי הזרם הכללי 
ולא יטבעו בו, כמ שארע לכל המפלגות 
המדיניות והצבוריות של היהדות הרוסית 
באותו פרק. לחנם קבל עליהם אחד ממורי 
דרך ישראל בתקופה האחרונה: לא מרצונם 
נסחפו עם הזרם, לא מרב טובה ולא מהשעמום 
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יפה אלא באותן המסקנות הממשיות, שיצאו 
להם מכלל למוד והתעמקות בפרובלמות 
הסוציאליות שלנו. גם הסגנון המיחד, החריף 
ביותר והסוער ביותר, היכחני והפולמוסי, 
שתפסו עורך ה,רזסביט? ועוזריו, היה סגנוגם 
המקְבּל של המרקסיסטים, העושה עלינו רשַס 
כאלו עומדים אנו בתקופת הפולמוס הדתי 
בימי"הבּינים ובתחלת הזמן החדש. לא נבדל 
העתון הציוני ההוא משאר העתונים היהודים, 
ששעבדו אז את הרחוב היהודי, אלא עַל- 
ידי הבדל אחד, החשוב מאד: בשעה שהראשונים 
תפסו את הצד ה שוה שבין חיי ישראל 
ובין חיי העמים ושאפו להגיע לידי שווי 
גמור, כשישתנו התנאים המיחדים של המדינה 
הרוסית, אותה שעה העלו האחרונים בשעורם 
את המבדיל ומיחד את חיי ישראל ועושה 
אותם חטיבה מיחדת; בשעה שהראשונים 
השתדלו להאפיל על הסתירות ועל הנגודים 
המרְבּים שבחי" ישראל, אותה שעה הבליטו 
הראשונים סתירות ונגודים אלה, חשפו את 
מקורם והראו על ההכרח ההיסטורי שיצרם 
והביאם לעולם. כל האנליסה החדשה ?מדה 
אותנו ואת האחרים, שתהום צמקה מבדילה 
בין חיי ישראל לבין חיי העמים האחרים, 
שבתוכם אנו שרוים. הבדל זה אינו נהן 
להַמחק ולהטשטש על-ידי תקונים ושפורים 
אלה או אחרים, אלא עלדידי שנוי מרכזם 
של חיי ישראל, | על-ידי מציאות מצע 
סוציאלי חדש לעם ולתרבותו. חפוש וברור 
זה, גפתולי המלחמה הצבורית ההיא ברהוב 
היהודים הביאו לעולם את התכנית ההֶלסינגפורסית 
הידועה, ששמשה אחר"כך מצע ויסוד למלחמת 
הצבור העברי על זכיותיו האזרחיות והלאמיות 
ברוסיה ואחרדכך בכל מזרחה של אירופה, 
אותה תכנית שהיא שלטת עכשו במרכזים 
הגדולים של היהדות העולמית. תכנית זו 
היא הנותנת בטוי לסתירות חיינו, לקרעים 
שאינם מתאחים לעולם. היא מבליטה את 
הנגודים ההם, היא מראה על מקורם הסוציאלי 
וההיסטורי; היא נעשתה מורה דרך לדור 
הנלחם ע% קיומו ועל התפתחותו בעולם. 
תכנית זו, על רְבּי יסודותיה וסעיפיה, עבדה 
ונתפרשה בבית-המדרש ההוא. ראש המעבדים 
אותה, | אף-על-פי ששמ לא נקרא עליה 
בפרוש, היה המנוח א. אידלסון. לא חדשה 
היתח תכנית זו במצעה האידיאולוגי ולא 
הציונים הם אבותיה הרוחניים: קודם להם 


ש. דבנוב ב,מכתביו על היהדות הישנה 
והחדשה"; בעת ובעונה אחת עבדה במעבדות 
אחרות, במעבדותיהן - המפלגות 
הסוציאליסטיות הלאמיות, שראו באבטונומיה 
העברית בגלוּת מקדש חוניו, | שקדשתו אינת 
פחותה במעלה מקדשתו של המקדש בירושלים; 
אולם חדשה היתה בשביל הציונות ובשביל 
מתנגדי הציונות, | שראו בה אחיזת-עינים 
ורמאות מצד תנועה זו בישראל ולא עמדו 
על מהותה האמתית, על שרשה. ציונות 
סינתטית ‏ זו עדין אין נצחונה מלא גם 
צתה, עדין מערערים ע% רבי יסודותיה, 
אולם נשמת המלחמה הצבורית היא בשביל 
המוני ישראל במדינות רבות. זכות יתרה 
עמדה לה לתכנית זו, שגשרה גשר בין 
,משיח* ישראל ובין ה,משיח? של האמנסיפציה, 
היא אינה מאפילה על הפרובלמה הממלכתית 
בישראל, אולם אינה כופרת בעובדה, שעמים 
שונים דרים זה על-יד זה, זה בתוך זה 
וזקוקים הם להשלים במקצת בין הנגודים 
הגזעיים, | התרבותיים והלשוניים שביניהם. 
בזה כלו% ערכה ההיסטורי של אותח העבודתח 
שנעשתה על-ידי ה,רזסביט". תקופה זו היתה 
היותר עשירה בחיי ה,רזסכיט" ובחיי הצבוריות 
היהודית ברוסיה בכל%: על-ידי מלחמה עזה, 
קשה ואכזרית עלה בידם לרכפש שוב את 
רוח ההמונים בישראל, שנדמה היה כאלו 
התרחקו מן התנועה הלאמית. ולא היאוש 
שתקף את ההמונים אחרי תבוסתת של 
המהפכה הרוסית הוּא שהביא את ההמונים 
שוב אל מקוך התנועה הלאמית, כי-אם 
העבודה החרוצה של שומרי האידיאל ההיסטורי 
של ישראל באותם הימים. 

התקופה | השניח היא תקופת השעבוד 
הנורא והשעמום הצבורי, שתקף את היסודות 
האקטיביים ביותר ש% הצבוריות הצברית 
ברוסיה. בשנת תרס"ח כבר עמדה הריאקציה 
המדינית ברוסיה וחגגה את חג-הדמים שלה. 
נצחונה היה מלא ושלם. גשימתה היתה 
סוערת ביותר; וכשהיתה מגיעה אל רחוב 
היהודים, היתה שורפתו בהבל פיה הנורא. 
ריאקציה מדינית זו פוררה את הצבור הרוסי, 
הפילה עליו תרדמה חזקה, האינטליגנציה 
הרוסית פרשה לקרן זוית, התחמקה מהחיים 
המדיניים"הממלכתיים. היא התעמקה באותם 
חלקי הרוח, שנשארו לה לפלָטה ושהטפו? 
בהם לא היה גחטב לחטא ממלכתי. בני- 
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המלמדים חיותר-חשובים שקמו לה לרוסיה 
ונתפרסמו בעולם-המדע הגדול, כגון: טוגן 
ברנובסקי, סטרובה ועוד, היו חוזרים ושונים 
תורה זו במשך כמה שנים בבתי"המדרש 
הגבוהים החדשים שדחקו את רגלי בתי" 
המדרש הישנים. רק עלדידי מלחמה פנימית 
נפשית עמקה נשתחררו לאט לאט מקסמה 
של זו והתחילו פורשים לדרכים אחרות. ואם 
המלמדים כך -- הפובליציסטים, ‏ הז'ורגליסטים 
ובני-הנעורים על אחת כמה וכמה: הללן 
נתמכרו | אליה בכל לבם הסוער ובכל 
כשרונותיהם ולא זזו מלחבבה אף בשעה זו, 
שחנה המדעי נסתלק ממנה במקום חיותה, 
באשכנז ובצרפת. אין מן] התימה אפוא, 
אם ,תחום המושב" התחיל מסתכל מתוך 
אספקלריה זו על העולם וצל מניעי חיי. 
החברה. ,צרת רביט -- חצי נחמה" היא; ותורה 
שמכניסה את העולם היהודי אל תוך כלל 
גדול אחד, המפקיעה את ישראל מפלל 
בדידותו הטרגית בעולם-- סופה נצחון ברחוב 
היהודי, מכאן אותה השאיפה לאינטרנציונלה, 
שהיא משרשת עמק בלבות האינטליגנציה 
היהודית ואף בזו שחושבת את חשבון עולמו 
של ישראל בקונטו מיחד, לפני המחשבה 
הלאמית שלנו המקורית | עמדה פרובלמה 
חשובה מאד. התורה הלאמית בונה את כל 
בנינה ‏ על ,יחודו? של ישראל, בין במובן 
הסוציאלי, | הכלכלי, ובין במובן ההיסטורי, 
התרבותי. בשביל תורה זו -- הלאמיות היא 
קטגוריה סוציאלית קבועה ומהלטת, צריך היה 
להסתיע באותה תורה חדשה, שנתקדשה 
קדשה יתרה ברחוב הרוסי והיהודי ונעשתה 
ל,אמונה חדשה? בשביל חלק גדול וחשוב 
של האנושיות, לאמונה שנוספים לה מאמינים 
לאלפים ולרבבות בכל יום ויום, כדי לבסס 
את תורת הלאמיות והציונוּת בסוס חדש 
ההולם את רוח הזמן; צריך היה ל%מצא 
,יחודו" של ישראל, אבן הפנה בתורת 
הציונוּת, | מתוך בחינה זו החדשה, האנליסה 
של מצבנו בעולם, שגתנה עלדידי הדורות 
הקודמים, אנ?ליסה שנוקבת ויורדת עד תהום 
חיינו, | פסולה היתה בעיני הדור החדש, 
שבחינה אהרת מזו המצויה אצלנו נתנה 
לו על-ידי הסוציאליסמוס, אנליסה זו החדשה 
נתנה עלדידי העתון הזה וביחוד על-ידי 
הירהון ,ההיים העבריים" ("335א2 .עפם,), 
בן-לויתו של השבועון והאקדמיה המדעית 
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שלו, אנליסה זו, אף-על-פי שלא באה לשם 
ברור ונתוח מדעי, אף"על"פי שמקורה היו 
הוכהנּת והפולמוסיגּת, אלה הדברים, שהיינו 
שטופים בהם אז, מפל-מקום הכניסה רכוש 
חשוב לברור השאלה הצבורית והלאמית 
שלנו. | היא הפנתה את שימת לבם. של 
ההוגים והחושבים את השבונו של הצבור 
שלנו אל התחומים הכלכליים של חיי יטראל 
והרחיבה על-ידי"כך את חוג ראיתו של 
האינטליגנט העברי, שהיה רואה את העולם 
רק | מתוך אספקלריה היסטורית-תרבות"ת 
בלבד. אמנם תמהים אנו עכשו לאותו המדע 
כביכול, | שהיה הולך ומשתכלל צל עמודי 
הירחון ההוא, מתפלאים אנו לאותה אמוגה 
תמימה של גְּרים בקדשתו של אותו מדצ; 
ואולם אסור לנו לקפח את שכרם של אלה, 
שחטטו ונקרו בפרשה חשובה זו של חינו 
והעלו | הרבה הלכות בפרובלמה הצבורית 
שלנו, המדעיות המיחדה במינה של הז'גּרנלים 
הרוסיים ה,טבים" בתקופת השנים ההן פגעה 
גם בירחון ההוא, בעוזריו ובעורכו, מאמריו 
הראשונים של אידלסון והחשובים ביותר על- 
פי תכנם ועל-פי צורתם, אף-על-פי שלא 
גנזרו על-פי האפנה המרקסיסטית לכל פרטיה 
ודקדוקיה, | מפל-מקום היה המטריאליסמוס 
ההיסטורי מצע להם, שפן הכל היו שטופים 
בו ורוח הדור התגלם בו. מאמרו על הדרמה 
המפרסמת של נורדו ,ד"ר כהן" ומחברתו 
,על הציונות" וכן שאר מאמריו הגדולים 
מאותה תקופה נעוצים היו בקרקעו של 
המטריאליסמוס ההיסטורי. לפעמים נדמה, כי 
יודע הוא ושאר חבריו להשתחרר מקסמו 
הכביר של המרקסיסמוס, דומה היה, שהללן 
סוף-סוף מבט בלתי-משעבד להם על העולם 
ועל הפחות הפועלים בו; אולם הרשם הכללי 
היה, | שאף אלה נתפשו להורה זו, אם רב 
או מעט. אף המלחמה, שנלחמו עם המפלגות 


' הסוציאליסטיות ברחוב היהודי, הביאתם לידי- 


כך, | שהתחילו משתמשים לא רק בצורות 
המלחמה מבית-מדרשן של אלה, אלא גט 
ביסודות תורתן. המלתמה היתה, לכאורה, לא 
על עקרים כלליים, מהותיים, יסודייט, אלא 
על תוצאות העקרים ההם ושמושן המעשי. 
המטריאליסמוס ההיסטורי מצא לו בדרכן 
הרבה מסגננים ומנסתים, | מרשנים ומבארים, 
ונמצאו מסגננים כא%ה גם ברחוב היהודי 
הציוני, ולא בזה, מובן, היה כחם של אלה 


ה,רזסביט" ועורכו 1 
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נו?דה האנציקלופדיה היהודית בלשון רוסיה. 
כל העבודות המנגיות יש %להן ערך רב בחיי 
כל עם ועם ועל אחת פמה וכמה אצל עם 
שאוצרותיו התרבותיים הולכים ונפזרים לכל 
רוח. אולם אפן הטפול בכל הדברים ההם 
נראה לעורך ה,רזסביט" כשקר צבורי, שצריך 
להלחם עמו. כאן בא עורך ה,רזסביט"* לידי 
מלחמתו הידועה כנגד ,חכמת ישראל", הצבר 
היהודי, | ההוי היהודי, | המסרת היהודית, 
השירה העממית, התיאטרון היהודי, ה,אידיש" 
וכנגד כל עבודתה של האינטליגנציה היהודית 
לה מלחמה זו החריפה והסוערה ביותר 
צוררה תמהון, כעס וקצף לא רק בתחומי 
הנפגעים, | אלא גם בתוך השדרות עצמ]ן, 
שבהן עבד אידלסון. יחידי היה אידלסון 
במלחמתו זו; גם חבריו במערכת לא נשתתפו 
אתו בפעלתו זו. כאן אנו באים לחידת 
ציונותו של אידלסון. היתה חידה זו ?א רק 
למתנגדים המרָבּים של התנועה הלאָמית, 
אלא אף בתוך נושאי התנועה עצמה. כופר 
זה -- כיצד הוא עורך עתון ציוני, שחי על 
האמונה בכחות העם, בעברו הגדול של העם 
ובעתידו המזהיר? אפיקורס ליטאי זה, שלוצג 
לכל אמונה סמויה, שהורס כל רומנטיקה -- 
כיצד הוא עומד בראש עתון של תנועה 
לאמית, שבנויה כַלה על רומנטיקה כבירה? 

בשתי דרכים אפשר להלחם לעתיד חדש 
בתוך החברה; שני מקורות נפשיים מזינים 
את צמאוננו התמידי לעתיד בהיר ומזהיר: 
האהבה אל העתיד הזה, הגעגועים הכבירים 
לחיים יותר נעלים ויותר יפים, והשנאה א% 
ההוָה הרע, | הגס והמכער, יש מי ששני 
המקורות האלה מפפים בלבו בעונה אחת ויש 
מי שמקור אחד חי ושופע בלבו, בתוך סופרי 
ישראל שבכל הלשונות המתהלכות בתוכנו 
רואים אנו אלה בצד אלה. אידלסון היה 
אחד השונאים היותר גדולים של ההוֶה 
היהודי עם כל סרח העבר שלו, שמכביד על 
הגוף היהודי בדרכו הקשה אל עתידו. מי 
שיוצא לדרך רחוקה אל-נא יָשם על שכמו 
צרורות מרְבִּים ואף היקרים במשמע. הרבה 
אישים | פועלים חשובים הקימה היהדות 
החדשה, שהשנאה היתה מפעפעת ותוססת 
בהם, שנאה, שהיתה עוברת כל גבול, אל כל 
דרכי חייה של היהדות בעולם. ברדיצבסקי, 
ברנר, שזעזעו את מוסדי היהדות מדור דור, 
באו מתוך שנאה להוָה אל העבר, אידלסון 





היה אחד מהם. שנאה עמקה זו היא ששמה 
את חותמה ע% כ% עבודתו הפובליציסטית 
של המנוח ועל העתון שעמד בראשו. הנה 
באים בני-אדם, שהאילוזיה הצבורית שולטת 
בהם, ומעמידים במות לאלהים שונים ברחוב 
היהודי, מביאים להם קרבנות ומקטירים להם 
קטרת, כאֶלו אלהים חיים לפניהם ולא אלילים, 
פגרים מתים. באים ויוצרים ,,חכמת ישראל", כאלו 
יש ,,חכמה" מיחדת לעם זה או אחר, כאלו תורה 
זו ממש יש בה. והרי טועים אותם בני-אדם 
ומטעים גם את האחרים, באים אתם להשתיק את 
הכאב הסוציאלי שלכם במיני סמים ושקויים, 
שנותנים רק הקלה במקצת, לרגע, וכשעובר 
רגע ‏ זה והרי הכאב מתגבר שבעתים 
מבראשונה. רוצים אתם להחיות ערכים, שמתו 
מיתה טבעית עם מיתתה של הסביבה הסוציאלית 
שהביאה אותם לאויר העולם. ,חכמת ישראל?, 
חקירה בעברו של ישראל -- עבודה חשובה 
היא, אם היא נעשית על-ידי אנשים מלמדים, 
שהמדע האביקטיבי נר לרגליהם; אבל מה 
להם לעורכידדין שנפסלו מן הכהנה, לרופאים 
שהשעמום תקף אותם, ולחכמת ישראל זו? 
כלום ‏ הם זקוקים 5ה, כלום הם מפרנסים 
את צרכי נשמתט ב,חכמה" זו? בחייהם 
הפרטיים | הרי אנשים אלה חיים בתוך 
החברחה הרוסית, | בתוך החיים הרוסיים, 
מחנכים את | בניהם ובנותיהם כמו 
שמחנכים שכניהם, חוגגים את חגי האחרים, 
מתענגים בתענוגיהם. %מה יבואו אל הרחוב 
היהודי ויטפחו חיי ישראל בשעה שהם עצמם 
אינם זקוקים להם? הנה באים ומיסדים חברה 
לטפוּח המוסיקה היהודית. בשביל מי? בשביל 
עצמם? הרי הם ממלאים בכל ימות השנה 
את תיאטרונותיהם של האחרים! השירה העממית 
היהודית -- בשביל מי? בשביל יהדות התחום? 
בשביל זו, שזקוקה היא לשפוּר הטעם 
ולפתוחו? שמא בשביל עצמם? לא ולא! עושים 
הם תעמולה ל,אידיש". כלום רק בשביל זה 
שיוכלו לשמוע לפעמים שיחה יהודית נאה, 
מתבלת הלצות יהודיות חריפות וחדודים 
עממיים עוקצים? עם חדש נתגלה להם עם 
ערכי-חיים שונים, שהיו סתומים לפניהם עד- 
כה, כמו שמצאו יהודי"המערב בזמננו את 
ה,אָסטיוּדען". כלום תינוקות אנו, שנשתעשע 
בגלמים מתים? אלה שחפצו לראות יהדות 
מחדשת, בוראת ערכים חדשים, סוציאליים 
ותרבותיים -- להם | הרי היתה כל עבודה 


00 צבי ויסלבסקי 
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הנעורים שטופי הפוליטיקה עבר עליהם נחשול 
אחר וגרפם. שמם החרחוב הרוסי, אולם 
שבעתים ושבעה שמם הרחוב העברי, הבעיטות 
והנגישות של השלטון הרוסי היו מכאיבות 
ביותר. החיים הכלכליים צעדו קדימה באותן 
השנים, ורק הרחוב היהודי נשאר על שממונו 
ודלותו. מאות אלפים מבני-ישראל היו עוזבים 
את עירותיהם-קניהם והיו נודדים ל%מדינות 
הים בשעת עליה חשובה לחיים הכלכליים 
של רוסיה, החיים המדיניים, שפרנסו את הנפש 
בין של האינטליגנט העברי בערי הבירה 
ובין של הצעיר העברי בערי התחום -- נטל 
טעמם. ריאקציה השתררה בלבבות. הועמו 
שני הכתרים: גם כתרה של האמנסיפציה וגם 
הכתר המשיתי. האנטישמיות, ‏ שפשתה בכל 
המדינה, חדרה גם אל חוגי המשכילים הרוסים. 
צר נעשה המקום לאינטליגנציה היהודית, שהיתה 
מסבה על שלחן אחד עם האינטליגנציה הרוסית 
בשעת חדוָה ושכרון. היא התחילה מבחינה 
בּ,פָנִים" הרוסים המיחדים, בטויו המצלח של 
סטרובה, המביטים עליה בחשד ולפעמים גם 
בשנאה, והתחילה משתמטת ובורחת משם אל 
הרחוב העברי השמם ועזוב מאלהים ומאדם, 
היא באה ואמרי תשובה וחרטה על שפתיה 
ורצון יהודי, | מתלהב ובוער, לפעול ולעבוד 
בשדה-הפעלה החדש שנגלה *פניה, לחבש 
את פצעי הגוף הצבורי שלנו ולהחלימו. 
עברו ימי הַשְחתִיָּה והשיוט בימה הרחב של 
רוסיה הגדולה ובאו ימי הנסיעה בעגלה פשוטה, 
טובעת ברפש בצתה של העירה היהודית. באו 
ימים ש% עבודה שוקטת ופוריה, ימי קבוץ 
הכחות %שם המפעל% קגדול העתיד לבוא, 
ימי המעשים המדיניים הגדולים עברו ואין 
אף עב קלה, שתבשר ביאת הסער המדיני 
לתנוצה הלאמית. מעט תרבות עברית, חנוך 
יהודי, קבוץ כסף, שכלול מוסדות הקהלה - 
מה הם אלה בשביל הלב הצמא |לפצלה 
כבירה, רועשת ומזהירה! התחילו ימי החפוש 
ברחוב היהודי אחרי ערכים שונים, שכדאים 
הם ?טפול מיחד. פזיזה היא האינטליגנציה 
שלנו, | ביחוד זו שבאה משם, מהאגלמים 
הרחבים ש% העמים האחרים. טעם אקסטרן 
לה, ששונה את שעורו באריתמטיקה בביתו 
וכעבור שעה קלה הוא משנן אותו שעור 
עצמו לתינוקות בשעת השעור. הוא בא %למוד 
| ונמצא מלמד. אף האינטליגנציה העברית כך: 
היא באה ללמוד איזה חזיון, שנראה לה חדש 


בחיי עמה, ומיד היא עומדת לשנן אותו פרק 
לאחרים, אף כי עדין לא עמדה על מהותו 
של אותו חזיון. באה תקופת ,,המצאת הערכים" 
לישראל. 


ה 


עם התגברותח של הריאקציה המדינית 
ברוסיה צצו ועלי על-פני השטח של ההחיים 
העבריים בערי הבירה, בפטרוגרד ובמוסקבה, 
כמה וכמה חברות ספרותיות, תרבותיות, 
היסטוריות ואמנותיות. חברות אלה באו לא 
רק לשם עצמן, לשם אותן המטרות, שהציגו 
לפניהן מיסדיהן, אלא גם, ובעקר, כדי למלא את 
הח?ל הריק, שנתהוה בלבות הכל אחרי 
היאוש המדיני. בראש כל החברות ההן עמדו 
יהודים אינטליגנטים, שרב ימיהם עברו עליהם 
בעבודות צבוריות ומדיניות שונות בתוך 
תחומי החיים הרוסיים. באו הצבודות השונות 
בחברות החדשות, כדי להשתיק את יצר 
העבודה הצבורית. נולדו ארגונבטים חדשים, 
שהתחילו משוטטים בערי התחוּם ומחפשים 
ערכים חדשים ליהדוּת במקום הישנים שנפסלו. 
האחד, שבַּלה את רב ימיו במחקר השירה 
העממית הרוסיה והפולקלור הרוסי ונתפרסם 
בספרות הרוסית עלדידי עבודתו השקדנית 
במקצועות אלה, כשפנה אל הרחוב היהודי 
ההחיל מטפל באותם המקצועות עצמם: כך 
היה עובר מעיר לעיר ומאסף שירי עתיקות 
יהודיות ומביאם לאוצר החברה להיסטוריה 
ואטנוגרפיה, | השני ראה, כיצד מטפחים את 
השירים העממיים אצל העמים האחרים, בא 
והתחיל קורא את האינטליגנציה היהודית 
לאסוף פנינים אלה המתגלגלות בתחום. כך 
נולדה | החברה למוסיקה יהודית בפטרוגרד. 
מה אלה היו בורחים לפעמים מן האמנות 
הגבוהה והמשכללת של התיאטרון והאפירה 
על-מנת לבוא אל תיאטרון עממי, לשמוע 
שיחת אכרים, להתענג על שיר עממי, אף 
אצלנו התחילו נוהגים ככה. הרוסים התחילן 
למצא ענין בעברם: נוצרוּ חברות שונות 
לשם חקירת עברהּ הרחוק והקרוב של רוסיה, 
המלֶמדים | היו מקדישים | הרבה מכשרונם 
וממרצם לשם עבודה זו; באו גם ברחוב 
האינטליגנציה היהודית לידי הכרת ערכה 
החשוב של החקירה בדברי ימידישראל: כך 
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יכפנס בקרוב לשנות-זקנה וכל גרמניה עומדת 
הג את חג יובלו של האמן היחידי, שעליןו 
גאות כ% בניה. על רב הבימות מציגים כבר 
במשך כ% השנה את יצירותיו הדרמטיות, 
ספריו | נמכרים לרבבות ועיני בני-עמו 
נשואות אליו כאֶל נשיאם. היו גם רבים 
שחפצו לראותו בראש הממשלה בתור נשיא 
המלוכה, | כי רבים מבני אותה ארץ, שפנו 
ערף %הינדנבורג איש הסיף, פושטים עתה 
כפיהם להויפטמן איש הספר,. עוד לפני זמך 
קצר כאלו הלכו שניהם שלובי זרוע, אך 
עתה יפרידו ביניהם %א רק הררי היצירה 
של האחד והררי החללים של השני, אלא גם 
מרחקי-הנפש שביניהם נעשו בולטים ונראים 
לצין. סוף"סוף יש מקום לשאל אם לא יד 
המקרה היתה נבזה, שאביר-הרוח כאלו הלך 
גם הוא בימי המלחמה יחד עם רב"הטבחים. 
הרבה סבּות חיצוניות, סבות מכאיבות ומכריחות 
של חקי הזמן והמקום, | גרמו לאפן 
הנהגתו של הויפטמן בשעת טבח-העמים האִים. 
אין בכחן של סבות אלה ללמד זכות עליו 
ולטהרו לגמרי מן החטא, אולם הן האישיות 
הכבירה הזאת האירה ומאירה באור יצירתה 
האמנותית %כ% עמ ולרבים מבני עמים 
אחרים, | חקי ה,עשַה" וחקי ה,לאהתעשה" 
אינם כלל פשוטים וברורים לגמרי אף לכל 
אדם חי, ומה-גם לבחירי האדם. 

בכל-זאת נפש האדם עצמה, הנפש הטהורה 
בעצם, היא המרגישה את ההבדל, אף כי לא 
תמיד תוכל לקבוע את התחומים, בין מצוות- 
,עשֶה" ידועות ובין מצוות-, לא-תעשה" אחדות 
שָצותה בהן עלרידי הדּיָן הפנימי שבלב האדם, 
שבלב כ% אדם. 

גם הויפטמן הלך צתה לעשות את חשבון 
נפשו, בראש משפל תחת פבד העטרה שעטרה 
לו אמתו יעמוד הויפטמן בשנת שמחת-לבו 
ויכה על לבו: על חטא שחטאתי.. 

מהו החטא? -- השיר הדרמטי ,אינדיפודי" 
יספר עליו. : 

כאבן| שנפלה | עלחפני המים השלוים 
והקימה מסביב לה עגולי-גלים עד-אין-מספר, 
כך נזרקה מן המרחקים הצפונים אל הוך 
נפשו של הויפטמן המחשבה המענה על 
,אינדיפודי". 

אינדיפודי, אינדיפודי -- פויושו ,איש בל 
ידְעו". איש בל ידע -- אבל הויפטמן מרגישו. 
הוא התחיל להרגיש עתה את ידו החזקה 








של אותו מלך ע צוב, עלא ידע מאין בא 
ואנה הלך. 

מעולם המציאות הקשה, שבו נתון על- 
כרחו עמו של הויפטמן, הלך היוצר ?בקש 
מקלט-רוח לעצמו בעולמות זרים. בתעיותיו 
אלה בין חרבות עתיקים נתגלתה לו האימה 
הבאה בעקבות ‏ ,משיח? המביא אבדן וכליה 
על מאמיניו הרבים. אז גם הכיר פנים אל 
פנים את אסונו של צם שלם, שאלהיו וגואלו 
בם האמין בגדו בו (, המשיח הלבן"). בקורות 
חייהם העגומים של שבטי ההדים, האַצטקים 
והטולטקים באמריקה ובאיי האוקינוס נוכח 
הויפטמן במכשול החיים של אדם וגוי. אז 
הוּאר לפניו צער אמתו וצער האנושיות פלה 
באור חדש. וימש צער... / 

ובהיותו באותו עולם זר ומוזר של ההזים 
ראה הויפטמן פתאם גם את נפשו וְהנָהּ 
ערמה. זכרונות מחפירים יבעתוה. 
: על" אחה מגבורי ‏ 'שירתו ‏ יאמר, ‏ כי 
בתעיותיו בארץ האצטקים בא עד ,יאור 
שפגיו כעין מכסה עשת שחורה המכסה על 
איזה סוד של תהום" (,אינדימודי?). הצם 
לא היה הוא עצמו התועה? וכי לא לו הגרם 
המכסה? הן כה יספר הויפטמן: 

,שיָרי היכל נהדר, אולי היכל טולטקי, 
על אי אחד בתוך הים, נוף רחב-ידים וממעל 
לו ראש-שלג | של הר-געש". | הר-הגעש 
מריק | אש האדמה רועדת. האנשים אתוזי 
פחד, זעם האלים ,ברור". במה יתרצו אליהם 
האנשים אם ל במיטב הקרבנות, בראשי 
געוריהם? 

ובאמת, הנה ידר המון הפראים חומי- 
העור מאת מנהיגם לבן-הנפש, שירשה להם 
להביא קרבן-אדם לפי אמונתם העתיקה ועל- 
פיי מסרת אבותיהם. ולא רק על קרבן-אדם 
סתם יבקשו, אלא על ק רבן הבחור על 
עולת העולים. מה יעשה מנהיגם פרוספירו, 
זה המלמד ורבדמג, זה האירופי הישר והטוב, 
שהמקרה הביא אותו לתוך השבי בין הפראים? 
מה יעשה -- מה עשה? 

דרישה כזו והלך-מחשבות כזה ראינו 
ושמענו | גם אנו כלנו לפני שנים-מספר 
על כל ,אי" של ים-האנושיות | הגדול. 
בשעה שנשמעו באירופה הרעמים הראשונים 
של זרמי הלבה הנצחית, לבת השנאה, הרצח 
וההרס, שהיתה עצורה ורדומה במעמקי הנפש 
האנושית -- אז חשבו רבים, כי נחוץ לשלות 
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מעין זו רק שכרון סוציאלי ולא יותר. 
אותה אטמוספירה של שכרון, שנתהותה בתחום 
היהודי ובערי הבירה על-ידי האלילים החדשים 
שהוקמו -- סם מות היתה ליהדות החדשה 
השואפת לשנוי ערכים בחיי ישראל, גדולה 
מזו: | הערכים הנצחיים של היהדות, הדת 
העברית, באלה לא טפלו מפיצי הקולטורה 
החדשה בישרא%. ואם נמצא אחד, עמקן 
ביותר וחריף מכלם, שבא אותה שעח והטיף 
לשיבה זו אל היהדות, בצעקת , שמע ישראל* 
על שפתיו הרוסיות, לעגו לו הפל, כל אלה 
שבאו לידי התפשטות הגשמיות| מהשיר 
העממי: | ,זאָג מיר, דו שען מיידעלע". 
נלחם הצבור העברי החדש לטעם הטוב, ואיך 
יתמכר שוב אל טעם הרחוב היהודי המקלקל 
והפגום? נלחמו כנגד האפק הצר של היהדות 
הישנה, | של יהדות הגטו, ואיך ישובו שוב 
לשם ויתכוצו באפק זה? 

עומד אני כאן צל הצד הגיניטי- 
הפסיכולוגי של החזיון הזה, של התנגדות 
ה,רזסביט? ועורכו אל התנועות השונות 
התרבותיות, שרחפו אז בעולמו של ישראל. 
איני מחיב ואיני מִזַכּה. חפצתי רק להראות, 
כי המצע הסוציאלי, שעליו השתרעו התנועות 
החדשות -- פסול היה בעיני הצבוריות העברית 
החדשה, אם להלחם לחיים לאמיים ישראליים 
מיחדים, הרי לא באותם אפני-המלחמה, שהיו 
מצוּים אז ברחוב היהודי של האינטליגנציה. 
כל אותו הטפול לא היה נובע, לפי דעתו 
של אידלסון, | ממקור נפשי טהור, אלא 
ממקורות אחרים: השעמום הצבורי הוליד!. 
תבוא סערה מדינית ותרחיק שוב את ה,גרים 
החדשים* מפל מערכת הענינים הלאמיים, 
שהם עסוקים ומטפלים ץכשו בהם. תקופה 
זו היתח תקופה קשה מאד ליהדות החדשה, 
שלא נסחפה עם הזרמים של האינטליגנציה 
היהודית החדשה, ששבה ,משם" בידים ריקות 
והעמידח את-עצמה למחגכת ברתוב היהודי. 
תקופה זו מסמנת נצחון חדש וחשוב לתנועה 
הלאמית בישראל ברוסיה. היא פזרה את 
העננים הכחֶלִים שפרשוּ על היהדות שמי 
ערי-הבירה וישנו אותה בשקויי-שנה לתינוקות. 
היא העמידה על הערכים הלאמיים האמתים ועל 
אלה שלקוחים מן החוץ. אף בפנים, בתוך התנועה 
הלאמית עצמה, עמדוּ על טהרתה של הציונות, 
על אידיאליה המדיניים האמתים ולא על 
הזמניים, המקריים. והנה בא המשבר ליהדות 


הרוסית. המלחמה העולמית העמידה שוב את 
הפרובלמה היהוּדית במלא הקפה. 

תקופה זו של ה,רזסביט", תקופת המלחמה 
שלו- זהו דף מזהיר בתולדות העתונות 
היהודית, כבר עמדתי במקום אחר על תפקידו 
של העתון הזה בזמן ההוא *). באותן השנים 
הרעות הראה העתון הזה, וביחוד עורכו, כי 
ימי השפלות, ההכנעה והשעבוד של יהדות- 
הגלות עברו לבלי שוב עוד וכי התנועה 
הלאָמית לא בכדִָי התדפקה על הלבבות 
במשך עשרים שנה רצופות. אידלסון הראה 
אז את פחו בדברו עם אויבי ישראל כלוחם 
אמתי עשוי לבלי חֶת. ה,רזסביט? -- זהו 
מפעל כביר אז, שהציד על בגרותנו המדינית 
והלאמית. הוא היה בטויו של הדור היהודי 
החדש, | ששירת ‏ ,מה-יפית" נשכחה מלבו, 
ששכח כיצד מהלכים בקומה כפופה לפני 
האדון. ימים אלה היו תגברת כשרונו של 
המנוח, ימים שנזכרם תמיד לטובה. היהודי 
הליטאי הראה אז, כי לא רק ללגל%ג הוא 
יודע, אלא גם לדבר בלשון בני-אדם גאים, 
שעומדים על דעתם ועל כבודם. הוא קדש 
את שם ישראל על-ידי קיומו, בתחלת המהפכה 
הרוסית הראשונה התחיל קולו של ה,רזסביט" 
מנסר בהלל עולמנּ. בקיץ תרע"ח מת מיתה 
חטופה, בתולדות התנועה הלאמית בישראל 
יתפוס מקום הגון. הוא פנה את הדרך 
ליהדות חדשה, בריאה, אמיצה וגאה. בראש 
מפני"הדרך הלך א. אידלסון. 

צבי ויסלבסקי. 


עון הבהנה 
ליצירורת והויפטמן רזאחרונורז 


בין דין וכפוּרים עומד עתה אחד הכהנים 
הגדולים של הספרות העולמית, שאת ,עבודתם? 
מזכירים בחדוָה בימים נוראים. בחדוה -- 
אמנם לא את כל ,עבודתו". וזוהי עמידתו 
למשפט ביום דינו, יום יובלו, בלי שופטים, 
בלי תובעים, מאליו ישפט. 

גרהרד הויפטמן, הסופר האשכנזי, 
שתפס מקום ש? שליט בספרות עמים רבים, 


*) ,משגאות", ערוך ע"י ד"ר מ, גליקסון, 
אודְסה תרע"ט -- ,ספרות של אלמים". 
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בזמן האחרון. אחוז הוא שיר דרמטי זה בכל 
יצירתו של הויפטמן, אולם יחד עם-זה הוא 
גם קונטרס בפני עצמו. בו יְשַמע קולו ביהר 
בהירות וצלילות מאשר בכל כתביו. נשמע 
גנא לודויו של אחד הגדולים בארץ. נשמע 
ונְהפָה -- את המקטרג, אם נוּכל. ואולי מהסה\ 
הויפטמן עצמו -- נראה גא וננּכח. 

אבל עד אשר נוּכח אנו רואיט, כי רק 
אחרי מלחהה קשה וכבדה צם נפשו שזופת 
התוגה והבדידות נותן פרוספירו לכהנים ולעם 
שואפי הדם את התשובה הסתומה; 


זכרו אֶת הַקְרְבַּן! הָוּנוּ לְקְראת הקרבן!" 


אמנם כי על-ידי דברים אלה עוד לא 
נַתַּן ההתר הגמור. אבל הרצועה כבר התרה. 
מן הצד ההכרתי והיצירתי מתברר במסך 
הקריאה ב,אינדיפודי", כי פרוספירו חשב על 
צצמו כעל הקרבן העומד לעלות על מזבח 
הר"הגעש. את דם עצמו אמר להתיר. מדוע 
ולמה -- גם זה יתברר בשירה הדרמטית 
בבהירות אמנותית רבה הצדה את הלב ביפית 
ומהרידתו בתוגתה,. העקר הוא לעת-עתה: 
כּוּנתו של פרוספירו היתה טהורה בשעה 
שנתן את המכשול לפני עורי צמו. מי יודצ? 
הלא אין מקדם ומאחר קבוצ ותמידי אף 
בחיים החיצוניים, ומה-גם בהיי הגפש. לפעמים 
יְקְרָה, כי מחשבה או הרגשה ברורה תגוז פתאם 
מן ההכרה, תצלול למעמקי הישות האנושית 
ותמשיך לה את קיומה על קרקע הנפש כפלג 
הרים המסתתר מתחת לסלעים. ויש גם שרעיון 
או הרגשה, שהיו מתחלתם טמוים וגעלמים מן 
ההכרה, באים אחר-כך לידי גלוי בדעת, כדי 
לשחרר את האדם מלחצו האידמובן לו. רבות 
ראינו. ואשר לקרבן העולים הנה לא יכול הויפטמן 
להכחיש לגמרי את עצם הדבר. אף בדבריו 
הזהירים של פרוספירו יש כבר יסוד אחראי 
עד"מאד. זה-כבר הלא גאמר; חכמים, הזהרו 
בדבריכם! | כי בשעה שפרוספירו-הויפטמן 
אומר; זכרו את הקרבן! -- שומעים ההמונים 
תמיד בדבור אחד: שמר וזַכר! ודיו למנהיג 
הרוחני ?אמר: הפונ לקראת הקרב -- 
הטבחים בעלי הכח, הכהנים והעם יודעי 
התרועה יוסיפו מיד: תנו את הקרבן! אף לא 
יחכפו למתנת רצון. בחְזקֶה יקחו. 

ואז תתחיל ההוללות האימה, שרבבות 


בחורים נשחטים ונהרגים עליה. 
* % 





המלחמה! -- 

היא העיקה על לב הויפטמן ב,משיח 
ה?בן*; אף ב,בלדת החרף" לא גהנה לו 
מרגוע; | אולם לידי מחזות בעוּתים ממש 
הביאהו רק ב,אינדיפודי. " 

מסביבת ההכנות לקרבן-הדם שבעלילה 
הראשונה של השיר תִּקֶלע נפשו בעלילה השניה 
לעולם המחריד של קרחת-הזהב, שתקפה את 
רבים מבני גזעו ובשרו של פרוספירו. 

והויפטמן מתאר: הבורה של מחפשי-זהב 
מתקופת | הפבושים והתגליות ההישפניות 
והפורטוג?יות. ספינתם של כובשים חומסים 
אלה נטרפה בים ומצאה לה מקלט והצלה גם- 
כן על אותו אי נפלא, שעליו הציל הגורל 
לפני כמה שנים את פרוספירו ואת בתו. 
והנה-- בשעה שעם האצטקים הולך לקראת הכליה 
והאבדן ‏ הבאים עליו ממעמקי הר-הגעש ובשעה 
שעם נרעש ונפהד זה אומר להציל את-עצמו 
ממות על-ידי קרבן-אדם, באותה שעה עצמה 
יושבת %ה הבורה ש% רעבי בצע וצמאי 
תענוגות, | של רוצחים ושכורים, שעיגיהם 
וידיהם נטויות רק אל השלל שבמלחמת 
החיים, אחת מחבורות מחפשי-הזהב הידועות 
לזועה בקורות גלוי אמריקה ואיי האוקינוס, 
וחד מחבורה זו צועק מתוך קדחת חליןל 


,זהב! זהב! כּבּסוּ! גרעינים! גוּשים! בּדּים! זהב! 
זו זז ₪ = 9 . =₪ ידיי 
נפה| קחו נפה| היארה רדו! 
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צודו נא! צודוּ! 

היה, אֶ%! כּוּרִי אי? פוּר המצרף, אוי!" 


כמה צעקות-בצע כאלה החרישו את אזנינו 
בשעה שצמי העולם הקריבו בלי-הרף את 
קרבן בחוריהם? האם לא בעינינו ראינו: דם 
ואש, רעב וכליון, עני ומהלה מצד אחד, 
אורה ושמחה, זוללות ופריצות, ענג ובריאות 
מצד שני! שקועים בּבּצות כצפרים נואשות, 
חבוים ביערות כחיות נרדפות, שכובים עלי 
ראשי ההרים והסלעים כפרומִתִּיאים ונשואים 
על גלי הימים כעבדים שבוים -- רבוא- 
רבבות בחורים הועלו לקרבן, כדי לפִיס את 
אלהי ההרס, בשעה שרבים מאחיהם התענגו 
והתפנקו והרבו הונם ובשרם. 

אכן ראוי היה לקרא עליהם: אחויה, 
א%%! -- -- כור המצרף אי?" 

סופר אחר בן הדור הצעיר ואחד מראשי 
היצירה ההדשה בספרות האשכגזית, ערגסט טולר, 


4 ד. 


פרידמאן 


=[ ְץ/7"7=₪₪ -₪ת₪"/7"" ".2.2525 2--/-1/]--"57-7=]-]/]/-.-:.: ו ויו ור 


לקדה את כל בחור בעם, כדי להשתיק את 
רעידת האדמה וכדי לַפיס את הרי-הגעש 
של הזמן והגורל. וכמו אצל האצטקים או 
הטולטָקים של שירת הויפטמן כן דרשו 
באירופה בימינו ראשי העמים ומנהיגיהם את 
קרבן האדם, ולא נמצא באירופה כמעט אף 
רב"מג אחד מבעלי השלטון הרוחני או הממשי, 
שיתעקש בעקשנות כה רבה וכה נהדרה נגד 
,קרבן"הבהור" ‏ כמו | שהתעקש פרוספירו 
ב,אינדיפודי", | אף הויפטמן עצמו היה אז 
בין הכהנים והמנהיגים, שהתירו את הבחורים 
ושברכו | על השחיטה. עתה - ישיר | את 
.אינדיפודי?! 

ונורא מזה -- וגם זאת ראינו -- כי אף 
במחנה הבחורים עצמם, בין בנידהנעורים 
מלאי החיים ושאיפות החיים, רבים הם 
החפצים להיות קרבן על מזבח ,הר-הגעש". 
לא אחד הוא מטצטצין, צעיר הכהנים, הבוער 
בלו מתשוקת הצקדה. כעל האשר היותר גדול 
יביט על האפשרות לעלות לקרבן לטובת עמו, 
ומתוך שכרון אֶשרו יקרא: 


.לְהַתְעָלוּת. ָאֶל! לצבר דר שָערהַמוֶת כְּאָל! 
מעטר! בַלַויִת תף וְחְלִילִים 


הנס בְּאֶל אֶל תוך מִשֶכֶן הָאָלִים -* 


מי לא שמע בשנים האחרונות שאיפות 
ותקוות כאלה מפי רבבות בחורי העמים, 
שמהרו להקריב את-עצמם ברצונם הטוב על 
מזבח המלתמה? די היה לשמוע אף שיחה 
קלה כמעט של כל אופיצר וצבּאי צעיר ושל 
כל תלמידי בתי-הספר לתכסיסי קרב, של רב 
החילים הנאורים מתוך בני העשירים והמשכילים 
של כל עם ועם, למען ראות בכל אחד מהם 
את מטצטצין של ,אינדיטודי". 

מהו הכפח, המושך לעקדה את רבים מן 
ההולכים %היות צקודים? 

כלאחר"יד יראה הויפטמן על אחד הצירים 
הכמוסים של פח מושך זה, והוא: מלוּי כל 
המשאלות, הרגשת החֶרות הגמורה, קרבת 
הרגע של ,אני ואין בלתי". כי כה יאמר 
ב, אינדפודי" נער הכהנים לחברו: ,הבחור שבחלקו 
נופל הכבוד למות מות קרבן -- תמלאנה כל 
משאלות לבו אף בתו של הכהן הגדול 
מתרת לו", התר-הפקרות זה השתיק לפעמים 
קרובות את אימת הכליה גם בלבותיהם של 
החילות והגיסות | האירופיים, | בשכר ימים 


אחדים של חֶרות גמורה מכל הגדרים והאסורים 
הלכו רבים בשלוה לקראת החדלון והיסורים. 
אך זוהי רק אחת הסבות הרבות לשאיפת 
רבים מקרב הבחורים לעקדתם. רב החילים 
יובל לטבחה בבלי דעת, בהכרח. כקרבנות 
אלמים. 

כנגד ‏ ,הכרח" זה מתקומם פרוספירו 
ב,אינדיפודי", כצל דרישה פראית יביט על 
קרבן-הבחור. בכשרון המנַתּח הדק המיהד לו 
יתאר הויפטמן את מלחמתו הקשה של 
פרוספירו בדרישת העם כל1, יחיד יאבק עם 
רבים, " על "חי" היחיד | ללהם. "גם ‏ צלי כבהה 
הרבים,. כי אִים הוא מות העקדה לעקוּד 
וחרפת עולם הוא לעוקדים, פרוספירו ישתד%5 
בכל הערמות ובכל האמצעים הרוחניים, שבהם 
חגן על-פג" עם הפראים, כדי לעצור בעד 
הקרבן, אבל -- לאט לאט הולך ונכנע גם- 
הוא. 

הויפטמן בוש %הודות, כי פרוספירו הסכים 
סוף-סוף לקרבן"הדם. צוד יותר מזה יבוש 
להגיד, כל הוא עצמו נכנע מהר לדרישות 
ההמון. כי במשך ימי המלחמה הגדולה לא 
היה הויפטמן אף כפרוספירו גבורו. הוא נענה 
מיד לקריאתו של ראש המקריבים, מי לא 
יזכיר להויפטמן את עון גלויההדעת של 
גדולי אשפנז בשעת קרבן העולים, שנמשכה 
כשלש שנים? ואת פשע מכתבו של הויפטמן 
לרומן רולן בעצם ימי הטבח האִים -- מי 
ישכח? אמנם לא אחד היה הויפטמן, וחַטא 
רבים חצי כפרהן אבל המחצה הנשאר של 
החטא? צתה, בעמדו על סף ימי-הזקנה, יתודה 
הויפטמן על חטאון אך אמן כי יתודה יבחר 
לו גם אז שפת עקיפין. ביחוד כשישים את 
ודויו בפי שליחו יליד רוחו. ועוד יותר -- 
כשיבוא לעשות את חשבון כל חייו. הן לא 
עבדו של המעשה האחד או השני הוא, אלא 
אדון עולמות רביםן ואף אם יפתח ביום דינו 
ספר גדול ומאזנים גדולים יצב לעמתו -- 
המשקלים מדִיקים הם עד כדי דקדוקי חוט- 
השערה, 

הויפטמן גול% לפנינו את מגלות לבו 
בספרים חתומי חזון -- ראוּים הם הדברים 
להשמע גם מהצד האמנותי הטהור. שלש 
יצירות מלאות ענין פרסם הויפטמן לפנות 
קיצו בערב זקנתו: את ,המשיח הלבן", את 
,בלדת החרף" ואת ,אינדיפודי". על זו האחרונה 
ראוי להביט כעל המגלה המרכזית שבספר חילו 
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פרוספירו-הויפטמן מסכים לעם הפראים, 
והקרבן העומד ?עלות על המזבח הלא בנ1 
הוא, אף כי האב אינו יודע זאת. היש לצון 
יותר אכזרי של הגורל? מה פלא כי פרוספירו 
עצוּב? בתו של הכהן הגדול, זו הבת המאמינה 
והתמימה, צל נפשו של פרוספירו, קוראה לו: 
,בד מלא אש", אך הוא צונה לה: ,לא, את 
טועה, תיאורה. קראי לינ כד מלא אפר- - 
הביטי נא: הנני ציף, עיף, עיף". 

כי פרוספירו-הויפטמן | מרגיש פתאם, 
שהוא כורע תחת סבל החיים, שאין לו כת 
לסבול יותר, כי בו ברגע, שנוכח בחָלשת 
שלטונו הרוחני ובחסר אדנותו על עצמו ועל 
אחרים, נראה לו, ש כ % כחותיו עזבוהו. 

מה"יחפוץ היות עתה, %כ ל-הפ חות, 
אדם כאחד האנשים, אינו חפץ ואינו יכול 
כבר להיות %אלהי אמתו, כאֶל כבדוהו -- 
והוא אין לאל ידיו להיות אף בן-אדם ולשמוע 


לקדה | האנושית = ש? נפשו, | האוסרת 
את קרבן הדם. אוסרת בהחלט. אוסרת 
לנצח. בלי רכרוכיות, בלי ערמומיות: לא 
תרצח! 


הויפטמן מנסה להצדיק קצת את פרוספירו 
ולגולל את האשמה על קרבנו. בנך אורמן, 
זה שיעלה לצקדה, הוא בן סורר ומורה, 
גס"רוח, אכזר וחומס. חוץ מזה הן הביא 
אותו המקרה לעקדתו. ועל-פי הויפטמן לא 
ידע כלל פרוספירו מתחלה, כי בנו יעלה 
לקרבן. 

הויפטמן מתאר את פרוספירו כאת ,מלך 
ליר" מספן, שאין לו אפילו הנחם של קורדיליה. 
כי אף בתו פירה נגדו היא. אכן נוּגה הוא 
דרך חייו של פרוספירו. 

ובאמת, פרוספירו הנהו יותר מ,מלך ליר?. 
הוא מעין , מלך דוד" שלנו, המכרח להסכים 
להקרבת בנו ובכל-זאת אינו חֶפץ במות 
המת. 

לאט לאט יגדל צערו של פרוספירו 
בחשבו על בנו. עם כל מדרגה ומדרגה של 
מעלות מחשבתו יתעלה ויתקדש צער האב. 
אתו ימריא מעוּף רוחנו. אור חדש על לבנ 
יאיר. עינינו תפקחנה פתאם לראות, וברגע 
של עלית הנשמה נחשב: / 

הלא זוהי אחיזת-עינים נפלאה! פרוספירו 
אינו כלל מי שהיה מלך במילן ואורמן אינו 
כלל בנןו הסורר. הן 5לנו הננו אורמנים. 
אורמנים סוררים, אורמנים רְעִים, המתקוממים 


כנגד אביהם, היוצר הגדול, והחוטאים כנגד 
חטא מות, הווא המקריב את בניו, אמנם 
כי ישלח ,פרוספירו" את אגרתו האחרונה 
לבנו כדי להצילו ממות, כדי לגאלו מענויו, 
אבל, אויה לנו-- מי קרא את אגרת המלך? 
מי הבין את הכתוב בה? הלא קצר היום. 
השעה דחוקה, אִיִה -- האגרת? 

-- אבּא! אבּא!-- יצעק אורמן אצל הויפטמן. 
לא *]|ז08+6 ,ז6זה0,, באשכנזית, אלא בעבריתו 
בארמית. כך צעק ודאי יצחק מתחת מאכלתו, 


של אביו. כך יצעקו מתוך אִלֶם כאבם בני 
יצחק העקודים. כך תצעק בדורנו ובכל 
דור ודור אל אביה שבשמים האנושיות 
העקודה;: 
-- אבא! אבא! 
% + 


לרבבות בני עמו ‏ קל הויפטמן היתה 
הזכות %הביט על אחיהם הגדול כעל מורה 
דרך ישרה, כעל אביהם שבארץ. ואם גם 
נואלו וחטאו -- ממנו הלא יכלה לצאת בשורת 
גאלתם. אולם היא לא באה. 
. מן המצר קראו רבוא-רבבות אנשים: 
אבא! אבא אבל זעקתם %א הגיעה עד 
השמים. גם מוריהם ומדריכיהם עלי-אדמות 
הצדיקו עליהם את הדין. 

עתה ,עיף" פרוספירו-הויפטמן. עתה צר 
לו, | התהיה הודאתו כפרתו? בהכרת-עצמף 
אמתית יעביר בזכרונו את חייו עד שעת 
הנסיון: 


.לְמִצַשָה קְסָמִים הָי חי פשף הָייתִי. 
ּרְצוּנִי דמיות הַעַלִיתִי 
להַכניסן כּאורחים או לזרקן 


בּרָמז קל אָל אַפְסִי הָאֶפָס". 


משום-זה כה עצובה היא הכרת גורלו 
בשעה שהויפטמן הבין מה שעשה, בהסכימו 
ל,קרבן-הבחור": 
הקרְבּן חן דָמִי הואו- 

אז יברח פרוספירו א% ההרים. בתוך 


לבת האש של הר-דהגעש יחפוץ למות כבעל- 
תשובה. למות, למנוחה ישאף. ולפגני בואה 
של שעה זו המקְגָּה יעמוד פרוספירו- 
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המהפכן | השחוף, | החבוש בבית-האסורים 
כ,פושע" מדיני, | תאר גם הוא על-פי דרכו 
את זו ,קדחת-הזהב"?, שאֶחזה חלק גדול 
מהחברה האנושית בימי הטבת. אף מה שהיה 
לטולר הופעה מרכזית, שממגה כל התוצאות 
לבלהות החיים, הוא להויפטמן הפעם רק 
טבעת אחת קטנה בשרשרת חונו, כי מרכזו 
של השיר הדרמטי ,אינדיפודי" הוא נפשו 
של המשורר, נפשו שעברה דרך התפת של 
התאבקות העמים,. אמנם יש מקום לשאל, 
אם נצרפה די-צרכה בכור זה. 

על-כל-פנים עקרו של ,אינדיפודי" הוא 
העולם הפנימי. לא ה,אצטקים", אלא פרוספירו. 
פרוספירו כָלו כמו שהוא, ע? כ% צערו 
רב-המחטים ורב-הפיות. כי לא רעיון אחד 
או שנים יעיקו עליו על הויפטמן בערוב 
יומו. מתוך צרת-הרבים, שהויפטמן נגש אליה 
כאל צערו של היחיד כבר ב,משיח הלבן", 
הוא בא ב,אינדיפודי" אל מצרי הפרט כאל 
העקר האחד. ככל נפש גדולה ילמד גם 
הויפטמן מן הכלל על הפרט, וכה רבים 
ושונים הם השרעפים, המכבידים על לבו, עד 
שמצט היה לו לעשות את פרוספירו לשליח 
נפשו. | מתוך גרונן | של נפשות רבות 
שב,אינדיפודי? מכרח היה לדבר. כה תתפרץ 
פתאם צעקת המעמקים של הויתו גם על-ידי 
אורמן הבן הסורר, המספר לחבריו השפורים על 
תעיותיו בין הרי האי. אורמן זה המנול, 
המתעתע והרע הרגיש פתאם את התוגה 
האנושית הגדולה ש% נפש חולת-צדק בשעה 
שהיה בין הריסות ההיכל האִים ש% מקריבי 
האדם. 


.מִעוּלֶם לא הִיִיתִי נְעַזָב פּה. מְעולָם! 
וָאַף פָּעַם %א הִיִיתִי קרוב-צפּף פה 
עַם כָּל עורְקי בִּי אֶל גַרְלֶם אִים 
של אֶָ בל" 
מחשבון נפשו יעבור הויפטמן לחשבון 


העולם, ולבו יעמוד בו מיאוש, בהביטו אל 
תבל ומלאה: 


>- - - - אולי קְרְטהּ אַחַד אֶל 
אלה מן האֶפט וּבְְאָנָה, 
שאגת אַלְפִי רְעָמִים מִלָא חרון 


זרקהּ אל תו גתיבה הְאִים? 
בזז . ה זד ד 


וְאַת-מִי, אַתדמִי שָנא שָנָא? הַאותְנוּ הָאנְשִים? וּמָה 
אָנוּ וּמְאִיְזֶה עם הֶננוּ, כִּי יַלָנַאוּנוּ הָאֶלְהִים? 
מִי הוא מַלֶפָּנוּ אָדונינוּ א להינו 
אַיִם אֶחִינוּ בְנִי דְמַנוּ? וְהָאַהָיוּת 

אַיֶן? אוּלי לא יכפר לָעוּלֶם 

זֶה הַמִתְהולל? וְאוּלי סָלַח כָּבַר וְשָכַח 

חַרונו וְעוּלָמו וּמעַשָיו פַּלֶם? -- - 


אכ מל ובוא אלו הד 7 = 


מה-תוציל תִפְלְתְנוּ לָאָבִינוּ, אָם 

לא יכל עָצור בד מצשי הָאויָב נָגָד 
בַּנִיו? 

מִתִי יָבוא הָרוּעַה הטוב, הֶרוּצָה הֶחזק 
עם הָאֶהַבָה הַכּל-יכולֶה בַלְבּו? 
המוצָא כל! הַמָּשָלִים כל! הכל- 
מאֶחָד! הַכּלמאַשר! הַסוּבַל כל! 

הוּא, שהוא קדם 5ל, הַמִנְצְתַ כל!" 


כה יפַל? בן העם, שהוא קדם פל המנצח 
בַּפּל, לגואל ולמשיח האמתי, שהוא לא , לבן" 
ולא ,אדם"?, לא ,שחור? ולא ,צהב?. ב משיח 
הלבן? ספר הויפטמן ספור מחריד על ההתבדות 
האימה הבאה בצקבות משיח, על צערם וכאבם 
אז של הנגאלים: עתה ב,אינדיפודי" יספר 
על צערו של גואל, שאת עצמו עוד לא גאל, של 
גואל על-כרחו, של חוזה-חזיונות, שהמציאות באה 
וטופחת לו על פניו. כי פרוספירו איגנו מולך 
מעצמו. גורלו הוא שהמליכו על עם הפראים. 
המקרה הוא שהביא אותו אל אי הטולטקים 
והמקרה הוא שנתן להם את היסוד הנפשי 
לקבל עלדעצמם את מרותו ולכרוע לפנין 
כמו לפני שליח אלהים. פרוספירו עצמו 
הוא עלדפי הויפטמן צנוע וענו, ‏ ישר-לב 
וישר-המעשים, אבל עיניו פקוחות לרוחה, 
ובעיניו אלה הפקוחות הוא רואה את ההשפעה 
הרבה, את ההשפעה הגוא%ת, שהיתה לו 
על המוני הפראים עד הימים האחרונים, והוא 
מאמין בכחותיו. | אךְ הנה הגיצה השעה 
הגדולה, שהגורל נסה בה את פרוספירו אם יוכל 
לעצור בְעַד העקדה, ואז הֶברר, כי לא יכול לעמוד 
בנסיון. ובכן איזה שליח-אלהים הוא? וכחו מה? 
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היא בקדְשת הצער הפרטי של הויפטמן 
והכאב הכללי של דורו. 

כה נראה את אמרף שב,אינדיפודי" ואת 
קליבּן שב,סער" והנם שני אחים. אחים 
לפראוּת, לבערות ולשנאת היצירה, אנשים 
אחים הם גם המלחים השפורים של שקספיר 
ומחפשי-הזהב של הויפטמן. נגד זה מה רב 
ואִים הוא המרחק בין מירגדה המזהירה כקרן 
אור ב,סער" ובין פירה המחרידה באכזריותה 
לאביה | ב,אינדיפודי". גם אהבת מירנדה 
ופרדיננד מהדשונה מאהבת פירח ?אורמן! 
שם -- טל בקר, אור שמש, ריח אביב; פה- 
סער החושים, פבד אַדים, ק?לת אל?הים. 

על"דבר עיפות ושאיפה לזרוק הלאה את 
שלטון הקסמים והיצירה ידברו גם פרוספירו 
של שקספיר וגם זה של הויפטמן -- אך מה- 
שונה היא אחרית דרכם של שגי היוצרים- 
הקוסמים. 

בתחלה יפרד האחד מעל ,שרי הגבעות, 
שליחי הנחלים וטעירי הבקעות? ומכל עולם 
הרוחות שיצר (, הסער") כמ שנפרד השני 
מקטמיו (,אינדיפודי") -- הצד השוה שבשניהם, 
כי שני אמנים גדולים, שבראו עולמות-חזון 
רבים -- אף כי שונים הם בערפם -- עמדו 
פתאם על סף זקנהם כדי לעשות את חשבון 
נפשם, עמדו ובע טג באמנותס. 

אולם בה בטעה שהגאון האנגלי גומר 
את חשבון הייו בתפלה זפה ש% %ב נדכא, 
בתפלת עני כי יצטוף-- גומר הסופר האשכנזי 
את | חזונו | באהבה | מינית. | הויפטמן 
מבקש את ,האפס למתנה" מידי תִּיאורה 
,,הפהנת הטהורה" -- שקספיר יבקש רק רחמי 
שמים על עצמו. 


,אין לי רוחות עמְדִים לְפְקְדּתִי, 
רָק האוש עוד ילוה סוף ימין 
אַם לא תִבוּא עַזרָה לִי בְתְפַּלָה 
הַעוּלָה וּבוּקְעָה צד ?שחַקִים 
ומורידה אֶת הַחסַד עַל-כּרְחוּ 
תת אֶתָל"מְיֶת". 
אחרי ודוי נוגה זה עולה שקספיר על 
שוסו, שב למולדתו הנדחת, לסטרפורד העירה, 
ושותק. הויפטמן רק ידבר על השתיקה. אחרי 


עאינדיפודי" יבוא וישיר | את שירדהאהבה 
היותר | יפה והיותר שוקט שבכל הספרות 





האשכנזית של השנים האחרונות. כאלו ?א 
קרה ?ו דבר, כאלו %א התענה כ9ל ולא 
ראה שום מראות בעוּתים יכתוב הויפטמן את 
האידיליה הנפ?לאה שלו, את ,א גה". 


. % 
* 


מי שיבוא ויקרא את ,אנ ה", יאמר 
מיד: רק משורר מאֶשר יכול ?שיר כך. ועוד 
יאמר: רק משורר אנכיי, שאין לו דבר עם 
הכלל, יכול לכתוב אידיליה פרטית כה נפ?אה. 
מצדה האמנותי ‏ ,אנה" היא בלי ספק 
האידיליה היותר יפה והיותר שלמה שנכתבה 
מימות ,הרמן ודורותיאה" ש? גַטה. אך צא 
וראה מה בין גאון עולם ובין סופר הדור. 
גם ב,הרמן ודורותיאה" רואים אנו את שני 
האוהבים כמרכז העולם, גם שם שטף-החיים 
הנהו שוקט ואף התוגה שלוה ונעימה. אך 
במרחֶבים תראה יחד עם-זה את מרחקל 
האפק של השמים, תרגיש את הלמות לבו 
של העולם, את צעדי הענק ‏ של גורל 
האדם. | ב,הרמן ודורותיאה" | נשמע את 
הדי התקופה רבת השניים וְהִפְבּוכים, את 
רעמי העננים הזרים באותן שעות האביב 
הנפלא שבלב שני האנשים. לכאורה יאיר 
אור עיניו של גטה רק לשני בעלי-חיים 
ולסביבתם הקטנה, אבל באמת יִרְאו לנו באור 
חדש כל החיים כל מקצה הארץ האחד עד 
קצה השני, יד ענקית תגע בנו. 

לא כן הויפטמן, יצירה יפה הוא נותן. 
יצירה יפה, שאין אולי בשעה זו דוגמתה 
ליפי -- אבל תו לא. אידיליה זו יכולה 
היתה להפתב מאה שנה לפני המלחמה האימה. 
היא תהיה חיה ויפה גם מאה שנה אחריה. 
הנה וטעמה יעמדו בה ודאי זמן רב,. אולם 
את דפיקות הלב של הדור והדורות אי- 
אפשר יהיה %סמוע בה. אין בה שמָרים, רק 
יין היא. אמת כי היא תשמח תמיד ?ב 
אנוש, | ו,אַָנה" שלו עצמה תהיה תמיד 
אהובה. אולם -- ביחס להויפטמן קשה לשמוע 
אותו שר את ,שיר השירים" אחרי שקרא 
זה עתה את ,איוב" ו,איכה" והתידה ,על 
חטא" שחטא. \ 

עשרים | וארבעה השירים של ,אַנה" 
כשהם %עצמם הִנָּם פלא יצירתי: פריחת כ"ד 
שושנים נחמדים בערב ההרף. מעידים הם 
על רעננותו של הצומד להיות ,זקן" במשך 
החדשים הקרובים. 
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הויפטמן טן-דו עם גפשו הערְמה והפצועה 
ויתודה כה: 


.אס מִלָּ הִיִיתִי לָפָנִים -- הַיוּם אִיננִּי. מל עוד, 
וְאֶם שופט הָיִיתִי קְדֶם - הָיוּם. אִין בְּקָרְבי 

אף רציון אֶחָד, שיָדִין את משנהוּ. 

ְאָם יָשַבְתִי עַל כְּפָא הָאוּרְנִים של רוּחי 

כּאוְרְג רַבדחִכְמַה לָארג אֶת חוּטִי הַחִיים 

ביד מ?אה דמים-- שוגב לא אערג עוד. 

:ד :"ד זי צוצ 


תּצִיד צַל אֶלָה אַדַּרְתּי וּתַסְפַר, 

איך הָכֶן עמדתי באָמְצַע הַַּל, 

הכל בו יצרתי כּל-רגע חללים ועולמות חדשים 
ה ל 0 1 ו 1 ב ד בזי 
בַּתְתִּי לָאִין הסוף דּמִיות אין-קץ. 

אין במקרי עולם זה שום דּבַר 

.- :]':'" ד 1 ז ד 

בו לא סְבַלְתִי ובו ?א הִתְנגַגְתִי. 

איננִי קוּסֶם עוד. כ ב 

אַך עוד ירא אירְא, פן עודגי אדם". 

- זי . ד צ צ* ‏ צצד 


פרוסטירו מבין, כי הוא עצמו צריך 
להיות הקרבן. כי רק דרך פתחי החרטה 
והדכדוך נכנסים להיכל הסליחה. על-כן כה 
נהדרה ועצובה כאחת | היא עליתו של 
פרוספירו על הסלעים וקערת הקבצנים בידו. 
אכן זהרן של שמש עולה יאיר פני, 
ולבנוּ יהמה לו בשמענו את דבריו האהרונים: 


-אמְנֶס רְבמג הָיִיתִי, קסם קסמים, 

א יד אחת בִלִתִּידנְרְאִית 
ו 
ו 

שר הרבח לאכף אוַתי לְחְָר לי 

אַרְגּי הַיְּתַרְבּה וּדָמוּת צוּרות עד-אִין-מִסְפֶר 
סְבְבוּנִי, אותי, בְּרְאֶן, 

אַז חנקו אותי כשפי 7 - - 

ד זג . ו 


והָצלוּ אוּתִי, אַתהִיוּצַר, אל הגרדום", 





אז בא פרוספירו-הויפטמן לידי ההכרה 
האחרונה, המחיבת, הגואלת והמכריעה, אהרל 
חזיוגות הזוְעָה שראה אצל העם הזר והרחוק 
וגם אחרי המוראות שעברו על ראש מולדתו 
בגלל קרבן-הבחורים בא הויפטמן סוף-סוף 
לידי הבנה, כי; 

- ,לא, לא!-- אין פה כל טצות, כל 
דם הוא דם, לחם הוא לחם, ורצח הוא רצח". 
ובכן -- ל א תרצח? בשום אפן, בשום מקום? 

מה-צר | שהויפטמן | מתחמק | מהמשכת 
רעיונו עד סופו. אמן הוא ויָרא דברים 
ברורים הגהו, פרוספירו המתודה והעומד כבר 
באמת לפגי שער החמלה מחליט פתאם, כי 
בל ואלה הנקמות שפל היצורים קושים איש 
ברעהו" א<ינן כ9%% טעות, יצען בי כל 
יצור בעולם זה גולד וכלי-זינו עליו, 

,כך הוא". 

אך האמנם כך צריך להיות? האמנם כך 
יהיה לעולמים? 

משתתק החוזה, האמן-המסתכל מדבר בעדו. 

במקום התשובה המוסרית יתן הויפטמן 
את פתרון החושים: 


.צלִילי הספירות ירד עליו מפוכב האהבה". 
ו -). זן זו . - זדרז 


מצנין הדבר!: 

בּקֶרב ה,יום הששי* בחיי שקספיר ראה 
גם הוא בשעתו את פרוספירו הקוסם בחזונו 
,הסער". אך בה בשעה שספור המעשה על 
ההרצוג ממילן שמש אצל שקספיר בתור שתי 
לחשבון הנפש של פרטיותו -- מתלבטות 
ומתחבטות ב,אינדיפודי" של הויפטמן שאלות 
צבוריות וכלליות רבות. 

בספור המעשה עצמ על אחד מדוכסי 
איטליה שגרש מארצו ומכסא מלכותו וברח 
בספינה עם בתו הקטנה ונטרפח ספינתו בים 
ונצלו שניהם על אחד האיים בין פראי-אדם -- 
בספור מעשה זה השתמשו רבים בשנויים 
שונים. הוא שמש חמר ?כמה יצירות של 
ה,קומדיה דיל אַרטי", של המאספים ההישפניים 
קראי האביר" ו,לילות החרף?, של הסופר 
האשכנזי במאה השש-עשרה יעקב אִירֶר; אבל 
ההבדל וההקבלה בין יצירתו של הויפטמן 
?ליצירתו של שקספיר מענינים ביחוד. אף כי, 
או אולי ד וק א מ שום ש,אינדיפודי" הוא 
בלי ספק פָּלו מקורי ועצמי, והורתו ולדתו 


מן הספרות הפולנית ופד 





בבנין רוחו של המשורר במשך התקופה 
האחרונה. אחרי צוחות הנשחטים והנהרגים, 
הנענים והסובלים שבשלש היצירות הדרמטיות 
קשה לה ל5אזן לשמוע את דברי הזמר על 
,האהבה הכפרית*. ועוד יותר מוזר לשמוע 
את החתימה של התודות פרוספירו באמרו; 
,שתי עינים מאירות לי מתוך האֶד". להמתקת 
המחשבות על קרב ימי הזקנה על-ידי נחם 
כזה עוד אפשר להסכים, אבל להשתיק את 
מוּסר-הכליות בשל קרבן"דמים על-ידי ,צלילי 
כוכב-האהבה" -- מה-מוזר המעשה! רק אצל 
אמן] אפשרי הוא,. איש-המוּסר לא היה 
נרגע כה מהר. 

ובזה נבדל הויפטמן מבּעל-דבביה בשעת 
המלחמה, מרומן רולן. | אותו גדול-הדור 
מצרפת הנהו קדם כל-דבר נשיא אנשים, 
בה בשעה שהסופר האשכנזי המהלל הוא 
בעקרו ראש לאמנים. 

ומשום זה אין להתפלא כל על התוצאות 
המוסריות הקלות של חשבון נפשו בשבילו. 
הוא לא הוציא באמת ובתמים את היוצא מדבריו. 

ומי שיחפוץ באמת ללמוד מה-שהוא מן 
,המשיח הלבן? ומן ה,אינדיפודי", צריך יהיה 
ללוות את הויפטמן רק עד השורות האחרונות. 
מכאן ואילך יעשה לו הקורא חשבון לעצמו. 

ברגשי כבוד וחבה ירכין ראשו לפני 
היוצר הזקן, שהפליא לקסום קסמיו אף ביום- 
דינו. | אחוּז השתוממות ומלא תודות יעמוד 
לפני האמן הגדול, שהעניק לו במשך כמה 
עשַרות שנים מאוצר חזזיונותיו ומראותיו. 
אולם יתד עם-זה לא יוכל סלוח להויפטמן 
את כשלונו בשעת המעד הכללי, בשעה שכה 
נחוץ היה לו הסעד הרוחני של אנשי המעלה. 

וכשאנו באים עתה לשוות לנגד עיניד 
רוחנו את ה,עבודה" הנהדרה של פהן גדול 
זה במשך כל חיי יצירתו --לא נוּכל שכוח 
את חטאו שבערב שנות כפוריו. 

כי הכהנה אינה רק כבוד. היא גם 
אינה רק מתנת אַל. היא -- אחריות, חובה, 
סֶבל, צוּן. 

ארבע יצירות יפות נתן הויפטמן לעמו 
בשנות העצה אבל עצתו לבג" עמו לא 
היתה יפה. בודויים יפים הת דה *פני עצמו 
ולפנינו, | אולם תפלתו אינה זפה,. כאמן- 
יוצר-- מטרתו הולמתו;| אך בתור אדם - 
צון כהנתו ישא. ד, א. פרידמאן. 
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בשוּק השוקק של הפרוזה הפולנית 
דהאידנא נצבים כמה וכמה מרוכלי-הספרות 
הממחים ושאינם"ממחים ומכריזים בקול על 
סחורות | חדשות שבידם. כל אחד מרצה 
מעותיו, זה מושך לכאן וזה לכאן. כל אחד 
לשיטתו אזיל. | זרמים על זרמים, ואף 
ה,זרם*" האנטישמי במשמע (הנה, למשל?, 
יוזף ויסֶנהוף, רומניסטן ידוע, שהוציא זת 
מקרוב רומן אוילי מלא וגדוש בדברי-הבאי 
אנטישמיים; הנה גם וְצלַב סירושבסקי, שכתב, 
גם-כן זה מקרוב, דרמה אנטישמית נאלחה 
בשם ה בולשביקים", וכו" וכו). ואף כאן, 
כמו בשירה, אותו ערבוב-התהומים והמבוכה, 
אותו חסר הפרצוף, המסים פחות או יותר, 
שהיה %ה לפרוזה הפולנית בימים שלפני 
הַשחרור המדיני. אנרחיה-של-זדון ספרותית, 
המזפירה במקצת את זו שבאשכנז של עכשו. 
כל אחד אדון לעצמו ובונה בימה לעצמו, 
ובני"אדם תאבי-חדשות סָרִים לשמוע את 
קול-השופר שלו ולראות את הלפידים שלו. 
אם ילך אדם וידין על-פי ספרות. זו, 
המקרית על-הרב, יִצַא לו, כי אין פנים 
לדור, והלא שקר הדבר, והלא החיים אומרים 
אחרת, ש ו אג ים אחרת. הלא פנים לדור, 
פני זועה ויפעה כאחת, יותר מלכל הדורות 
שקדמר לו, בַּזע אל-עליון פורפירה שלו, וכאלו 
קצה נפשו בלבושים הישנים, והגה ערבוביה 
ואנדרולמוסיה, ובכל-זאת גם משטךר וסדר 
לתהפוכות ויש רחמים ותפארת בדין. עולמות 
נחרבים, אבל גם מתהוים, עולמות מתהוים 
ומפירות מתחדשות. ובכל זאת... 

ובכל-זאת רבים הם בכל הספריות אנשי- 
המלאכה, שאין להם בעולמם אלא העְלָאת- 
הגרה הנצחית ולטושן המיתר של צורות, 
אשר חדלו מתת מתקן וסר פחן מהשפיע 
על רגשות בני"הדור. אותם בעלי-מלאכה 
הגונים | נשמרים מאד לנפשותיהם מפנל 
ה אַקטואַליות", ונמנעים מִתּת בַּטוי לחבלי- 
התקופה באמתלה זרה ונלעגה, שאין להגשים 
באמנות אלא את זה שעבר זמנו, זה שהפך 
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וכמעט קשה להאמין, שאותה היד שכתבה 
צוד לפני זמן קצר ברעדה ובפתוס של צער 
את ,המשיח הלבן" ואת , אינדיפודי", כתבה 
בשלות-אשר כה רבה את ,שירת האהבה 
הכפרית". ברחבוּת מתונה כזו, שפל פרט 
קטן שבחיים חשוב אצלה כעולם ומלאו, 
ישתעשע לפעמים הילד או יתעסק בזכרונותיו 
השב שכבר עבר את מפתן הגבּרות, הויפטמן 
יצא זה-כבר מגיל הטעשועים ועוד לא הגיע 
לשנות השקט הגמור, בכל-זאת ישנם שני 
היסודות האלה ביצירתו של אחר חטבון 
הנפש. היגון המתוק של האהבה הראשוגה 
גסוך - צל ‏ ,אגה?, הלביי | הכלו ‏ צציר 
וצעירה יהמה ללוץ הולטמן ולאנה 
וינבדלנד. מאורע בחיי האחד, מחץ הגורל 
בחיי הסניה -- מה הפליא הויפטמן לתאר 
את שניהם! 

אכן זה שמה של היצירה: אנה. כל 
את לגץ יראה המשורר, אך אנה היא 
הנראית, מאליה תְּרָאה. בשתיקתה תדבר. 
בתנועות גופה תשיר. 

וסוף-סוף מה שקרה לה, לעלמה יפה 
ומכשילה זו, אינו כלל וכלל , אידיליה". 

אבל נפשו של המשורר יודעת עתח רק 
אידיליות, רק באֶלַה תחפוץ. היארך מצב 
זה או יעבור מהר? מי יודע? דיה לנו בשעה 
זו ההכרה, כי ,אינדיפודי" נגמר ב,אנה". 
את הקשר ביניהם, את המהותי ואת הזמני, 
אי-אפשר למצא,. אולי הוא זה של ,באין 
מוצא"? מהרי-הגעש שבארץ ה,אצטקים" נסע 
רוחו של הויפטמן לכפר מולדתו השאגן. 


שם הוּנח לו מעצבו. 
+ + 


+ 
,מדוּע פה רִבָּה הַטְעוּת בּצולם? אִיפה אִִנְגּה" - 


כה ישאל מונטיזומו היקר באמשית הלבן", 
בשאלה זו יחפוץ גם פרוספירו לצאת מסבך 
ספקותיו והרהוריו הקשים. כי פרוספירו הוא 
מונטיזומו במהדורה הדשה גם הוא היה 
ל,צמו" כעין משיח בן-יוסף. | גם לעצמו 
היה כבן-כוזיבא. 

חזון-יצירה אחד במהדורות שונות אצל 
האמן האחד. 

כי אחת היא חברת השודדים ,ה?בנים" 
הסובבים את אורמן ב;אינדיפודי" ואת קורטץ 
ב/משיח הלבן", בני משפחה אחת הם הפהנים 


הדורשים גם פה גם שם את קרבן האדם, 
לשמש יִפָלל מונטיזומו, לשמש ישיךר את 
המנונו גם פרוספירו. ובאותה שעה תרעד 
הארץ גם פה גם שם, ולבות האנשים ירצדו, 
וכרוז יעבור בעולם: 

הנה המשיח בא! הנה ימות המשיח הגיעו! 

ואכן: בשני השירים הדרמטיים האלה של 
הויפטמן מרגש רעד הצפיה של האנוש 
לקראת גאֶלתו. 

גם מונטיזומו ב,משיח הלבן" היה 
כפרוספירו שב, אינדיפודי" חולם, יוצר, קוסם. 
גם הוא היה מלך-משורר ומשורר-מלך. 
צל-כן הלא יתאונן כה מרה; 


.מה אשוּב פָּעַם בַפַּעַם 
מִן הַמְעַרָה של תוך תוכי 
ב 2 


אל הָאור הַכּוּזֶב הַחִיצונִי?" 


בדמיונו העז, בַּרות משירתו ובטהר לבו 
ברא מונטיזומו לעצמו עולמות חדשים וזרק 
(זרע כוכבים אל החל?, כזרוק גרעינו 
הזורע"; אך -- גם הוא שתה את כוס התרעלה 
של החיים עדדתְמה. במקום הגואל הלבן 
לכל עמו ולכל העולם בא אליו הגואל 
השחור, האִים, הוא הקוצר הגדו?. 

כה | ממלאות המחשבות הננגות | על 
העיפות, | צל המות ועל% היאוש השולטות 
ב משיה | הלבן*" וב,אינדיפודי" אשה את 
רעותה. ביניהן נשמעת ,בּלדת החרף" כצעקת 
האיש הצועק משנתו בליל חלום-בלהות. 

חילים שבים מן המלחמה, שיורי גיסות 
זרים, | שחז סכינים, שחיטת זקנים, המתת 
ילדים, חלול ילדה, שגצון, בן נוקם -- איזה 
אסף של מראות-אימה יגלה לציני הויפטמן 
בּהזון של אח רי המלחמה. אמת כי למציאות 
עצמה יש דמיון יותר עז ונורא אף מאשר 
להויפטמן, | אולם עד-כמה שאפשר בכלל 
להראות שפיכות דמים בדבר אמנות שעל 
הבימה עלה בידו של הויפטמן לתת ב,בלדת 
החרף" שלו תמונות מחרידות ויפות אחדות 
שאין לשכחן. 

הדם הקולח מן הקרבנות של בַּלָדת 
החרף" מתערב בדם-הנפש של פרוספירו, 
אורמן ומונטיזומו ב,,משיח הלבן? וב, אינדיפודי", 
ושניהם יזרקו קוי-אור אדָמים על משקוף- 
הזקנה, שמתחתו עובר עתה הויפטמן. 

משום זה תִּרָאה ,אָנה" בה יוצאת-דפן 
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רתום %מחרשה, יותר מצי יש בה מן 
המִיכניות הספרותית ומן הֶלָטוש האולימפי 
הנפרז, המה?ך צנה. זהו הרשם הראשון -- 
ואינו כך על צד-האמת. אדרבה ואדרבה. 
כאן הכל חי, הכל פה חטיבה אחת, לא 
בלֶילה, ידאם מזיגה, ו,הגבורים", אף 
כי נאה להם יותר השם סמלים מאשר 
הטשם ג ב3ורים, עוברים על-פנינו בערבוביה 
רבת-תכונה, | כערצובית | העוברים והשבים 
ברחובה של עיר. 

מתחור עם המשך הקריאה, כי אמנם כן 
צריך %היות. זהו הסגנון ואלה הם האמצעים 
האמנותיים, סגנון כבד ענין ומאויים של 
סוף-תקופה, הנעוץ בתחלתה של תקופה חדשח. 
סגנון ריאלי-מסתורי, | טמיךר ולכאורה גם 
בהיר, שוטף ועומד בבת-אחת, הומה המיה 
כלואה שאינה חדלה, כהמיתם העצורה של 
וָוִי-טלגרף. הרְתמוס, המנסר והחרישי כאחד, 
של ההויה עצמה, מעוף באין תנועה, דינמיקה 
קרושה של בתי-תפלה גוטיים. עמקוּת מרפרפת 
ורפרוף יורד-תהומות. 

וסגנון זה משום מה? משום שרצונו של 
בּרְנט לרמז לנו בספרו על תקופתנו אָנו, 
ותקופה ‏ זו שלנו -- בלשון רווחת בשוק- 
הספרות לא יסכון לדבר עליה ואף ?א לרמז. 

אמרתי: רצונו של ברגט, כי סוף-סוף 
אין זה אלא נסיון שהצליח בכמה מובנים, 
ועדין רחוק הדבר מהיות ,המלה האחרונה". 
אבל גם רצון זה בלבד, מאחר שנטפל אלין 
ּח אמנותי בלתי-מצוי כזה של ברגט, ברוך 
יהיה לנו,. | אף לשון-רמזים נקבל -- ובלבד 
שנמצא על-ידידכך פתרון-"מה לחלום חיינו. 

*ספור על ימי-הבּינים" -- כך קורא ברנט 
לרומן, או, יותר נכון -- לסימפוניה במלים 
שלו, ווְעַל" זה יש בו משום תכנית. לא ימי. 
הפינים כשחם לעצמם, אלא ימי-הבּינים בתור סמל, 
בתור דבר שבּהכ?לה, ואף לא ימי-הבּינים מ מ ש, 
אלא סוף לילם של ימי-הבינים ודמות השחר 
העולה של הרנסנס: דמדומי חיים חדשים 
ובלתי-ידועים, | צללי-אדם, | צללי-עולמות. 
נתרופפו עמודי ה,בינתים" ההיסטורי; והחדש, 
התובע גדלה לעצמו ורוצה, אם לדבר בלשון 
ניטשה, בנצח, טרם נגלה במלואן, אלא חי 
הוא ומפעפע בלבבות ובאישוני"העין. | הנה 
תועה ‏ 1% בין בעלי-הבתים כבדי-התנועה 
ומשעבדי-ההרגל של העיר בתדימידהבינים 
חֶבר אנשים עני ונַד, | הלא הם אמני ימי- 


הבּינים, המחוללים ומספרי-הספורים והמשוררים 
אבות האמנות הנוכחית וראשוני-מבשריה. 
ארחי"פרחי אלה, שאינם כפותים ?שום חק 
מחקי החברה, אנשים אלה , שלא מן הישוב", 
המתנכרים ‏ ?כל קִים וקבוע ונעדרים כל 
מסרת מיסרת מעגלי אדם, הם המכניסים, 
כמעט שלא במתכון, את התסיסת כבירת- 
האון וסתומת-המאויים %ה5% עולמם של 
קהי-המציאות, | הם השאור שבצסה והם 
הרצים המבשרים,. שליחים הם, שליחי-תקופה 
סתומים לעצמם ולאחרים, כצללים חשאיים, 
קורצי-עין ומנחשי-עתידות, יבואו, וכצללים 
מחיכים ימוגו עם גמר-שליחותם. 

איש שכזה הוא, למשל, המשורר שבחבורה, 
רבּם חכם-הרזים של צוענים אלה. כאן נתן 
לנו טפוסו הנצחי של האמן. ,אכן חליינו 
הוא נשא ומכאובינו סְבלם", מנגע בא זת 
לעולם ומנגע ילך. = שָבַע חלומות לאדיפתרו 
ונדודי-רוח מגּנים ושאיפות מאליפות ומאויי- 
חולם א? מה שישנו ואל מה שאיננו. הוא 
האמן, הוא הסובל, הוא המבשר. חידה הוא-- 
ובו אולי נעוץ בלאדיודעים פתרון החידה, 
יראה ולא ידע מה, פליאה ?ו ותמיהה ?ו-- 
ויש בו משום העתיד. אין בו כלום מן 
המגמר, חלק" הוא וצמא שלמות, מאמין ולא 
מאמין, שומע לקולות-אלהים ולא שומע: הוא 
הצנור, דרכו יעברו קולות עולם זה אל 
עולם %א-זה... ועברו עליו חייו כבחל1ם 
לא יבינו, ובמותו נשמתו צריכה תקון, כי 
את נפשו לא הציל, ?א הכיר איך להציל... 

זאת תוגת האמן וגם תעודת האמ]ן, 
ומסתוריוּת זו שבאמנות, תפקידה זה של 
מבשרת ומרמזת נצחית -- עלה בידי ברנט 
לתת לנו באפן מצלח. 

העקר: אין כאן פוע? אחד וגם לא 
פועלים אחדים. כאן הפל פועל. בזה אחר 
זה יעביר הספר מצבי-רות של תקופה, המון 
מאויים מטשטשים וכמהָי-פרצוף, געגועי-שחרור 
של הבשר והרוח, פחד שבאמונה וחזונות 
בעלי-חזון. | אמגנם אין כאן כלום מבהירות 
ודאיוּתו ש* החזון הישראלי, זה, שעם כל 
היותו כבד-פה ומכסה בצעיפי הכמוס, הוא 
מדבר בלשון טשבידיעה גמורה, ידי עה 
מחלטת שמטבר לחושים, לאו, יש להודות, 
בי כאן החזון מִתְבל בפרפראות ש? אמנות 
גרידא וב,שירים" של מיסטיקה קתולית. ואף 
היספר ש? שנת 0 (המחבר מכון בזת 
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ונעשה תמול ותמול-שלשום, ויש להם לכאורה 
על מה שיסמכו, ואף ממרה שנונה משל 
פרידריך שילֶר (,כל השואף לְקוּם בשירה - 
עלין מקודם לּהְכָחָד בחיים") שגורה על 
פיהם בנדון זה. אלא שזו עקה, כי דוקא 
שילֶר זה, בעל המָמרה החביבה עליהם, 
היה מחברו של עולנשטין", סמל גבור-זמנו 
של המשורר, נפוליון בונפרטי. וכשתעין 
בדבר, תמצא, כי דוקא גדולי היוצרים היו 
מאז ומעולם בני-האדם ה,אַקטואַליים" ביותר, 
מתוך | שלא עברו ולא יכלו לעבוף 
בשתיקה. על הנעשה בדורותיהם לעיניהם, 
כמעשה האַפיגונים בעלי ההשגות המצמצמות 
על ,נצחיות* | ועל ,אסתטיקה". | הלורד 
בירון, | שנהרג | במלחמת-השחרור ‏ | של 
יון, היה איש בן-דורו יותר מן העתונאים 
הכי-חרוצים שבימיו, | ואותו | האיש גָּמה, 
שנחרץ ונגמר | אצל חכמי-הבקרת | שבכל 
העולם, כי היה קר כשיש ואביקטיבי כאַלִיח 
האולימפ, ‏ %א בוש מפתוב %נו את... ,הַרמן 
ודורותיאה", אפוס זה, שנשתמר בו, למרות 
כל אותה ,קרירות-חשיש" הידועה ולמרות 
כל אותה ה אביקטיביות" הידוצה, מרוּחה 
ומריחה של תקופת המהפכה הצרפתית. 

מלבד האפיגונים הקופאים על שמריהם 
יש גם מתי-מספר מרואִיהוָה וחשי-עתידות, 
והם לא יסתפקו מפל וכל בקב-החרובין של 
,נצחיות* מספקת, שאינה אלא מִוֶת והעדר 
כל יצירה. בדרכים ואמצעים שונים יחתרו 
היחידים הערים האלה להביא לידי בטוי 
אמנותי | את הפַרתהההוָה שלהם ובצורות 
שונות ילבישו את נסיונותיהם אלה להגשמת 
רוחו של הדור. אחד מן המעטים האלה, 
המעטים בכלל ובספרות הפולנית של עכשו 
ביחוד, | הוא וְצלַב בַּרְנט, | מחבר ,האבנים 
החיות"*. 


יצירה | זו, | הַמִּפַלאה | ועתירת-הגוָנים, 
תופסת בברק צורתה, בקסם סגנונה וברוח- 
ההסתכלות השפוכה על?יה את המקום הכי- 
חשוב בספרות-הפרוזה הפולנית | ש? הזמן 
האחרון. קירא אתה בספר זה של אמן-השפה 
ואמן-ההסתכלות -- ומתברר %ך, כי בספר זה, 
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המוזר לכאורה ונקשה-הסגנון, | המלא הד 
פעמיהם כבדי-המשקל של אנשי ימי"הבינים 
וכלו כעין מרתף טמיר וקודר של טמוני- 
רגשות ועמעומי-הכרה, -- כי מתלבטת בספר 
זה נשמת תקופתו התרה אחרי סגנון חדש 
ומחפשת אחרי לבוש שלא חיה לעולמים. 

אמנם גם כאן יש פגימות ויש ?קויים. 
אבל על כל פשעים תכסה הנעימה הכל*לית, 
הרתמוס של הספר, המוסיקה שצו. זמרת. 
הנשמה היא העקר, יסוד מוסד ודרישת 
ראשונה,| שאין לזוז ממנה, ואידך -- ספרות 
הוא ותו לא. ודרישה זו - ברנט מספק 
אותה כיד האמנות הטובה עליו, קול מנגינה 
בלתי-פוסקת מלוה את דברי הספר מהחל 
ועד כּלה - ועל הקורא רק לחדו? רגע 
מקרא, להטות אזן ‏ ו7 שמוצ.. 

למה שקוראים ,פבּולה* אין כאן, בספר 
הזה שלפנינו, | אף זכר כל-שהוא. כל עקרה 
של יצירה זו אינו אלא העדר גמור ומחלט 
פל פבולה ושל ,תכן" במובנו המצמצם 
ושל ,השתלשלות המאורעות", וכו' וכו'. 
הלוגיקה של המעשים, -- משג | זה החביב 
מאז על מבקרים מסוג ידוע, ונתי לאלה 
טשדעתם לא צלולה, אלא יב טשה עליהם, 
ותחת מסוה הנהִיה אל ה,קלסיות", כביכול, 
הם מסתירים את בהָיִּתם, | האנטי-אמנותית 
בהחלט, א% הפשטנות (ל א הפשטות!), -- 
לוגיקה זו %א רק שהיא לקויה כאן, 
אלא שאין זכרה בא פה וכאלו אינה 
במציאות כלל. ומאידך גיסא תחסר כאן 
לגמרי? אף אותה , התפשטות-הגשמיות" של 
מה-בכך וגם אותם סלסולי מליצות נפתלות 
ושטופות-זעה, הנראות כרבות-הפונה ואינן 
כך, | אלא קמים ונצבים 5עינינו סמלי-אמנות 
נוקשים ‏ וְמְסְיָמים ומתבלטים | שרטוטידרמז 
מדיקים -- אמנם כן, | מדִיקים, כי גם הרמיזה 
יש לה הדיוק שלה, או, אם לדבר בלשונם 
של חובבי-השכל, הלוגיקה שלה. 

אמנם הרשם הראשון, שהיצירה מטביעה 
בלב הקורא, הוא דוקא ההפך ממה שמתחור 
לו אחרדכך, | דומה עליו בהשקפה ראשונה, 
כי לפניו כאן ספרות, סמרות גרידא, אף 
כי מן המבחר. הנה עומד איש סופר ועמ? 
וטורח וקודד וחוצב | בסלעי-לשון כבדים. 
רק הלמות הפטיש תְּשָמע, דומה לכאורה, כי 
לשון זו, | המסרבל"ת בארחאיסמים מכ% 
המינים והמתנהלת בכבדוּתו של צמד-שורים 
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שהשבחים אינם שבחים כל-עקר. ומובן כמו- 
כן, כי במאמרי-מליצה אלה של בני דת- 
משה (או אולי גם של מי ש היו בני דת- 
משה) לא יפקד, חלילה, הספור צל אותה 
העובדה ה,משמתת", שחזכרתי לעיל, -- ספור 
ההולך ונשנה כמה פעמים בקבץ דגנן. כי 
רְאוּ גם ראו, אתם הפולנים: סוף-סוף היה 
פלדמן זה 8% רק המבקר הגדול בהא- 
הידיצה, לא רק האיש שגלה לכם את כל 
גדוליכם וקטניכם וקטני-קטניכם, מוּיספינסקי 
הגדול עד האחרון שבאחרונים, כי-אם גם 
איש נוצרי היה בטבעו ועל-פי תכונתו, איש 
רואה דמות-דיוקנו של ,משיח" רגעים אחדים 
לפגי מותן ומשיח עמו. וכאן באות אותן 
האנחות והגניחות הידועות: ‏ ,חבל שלא 
העריכו כראוי את פעלו", ‏ חבל שמררו את 
חייו ברכילות מרע-לב", וכו' וכו'. | טענותיו 
של מנחם-מנדל איש יהופיץ: היכן הוא 
ה,ישר?? ויחד עם-זה גם צבדות-עולם של 
עבדי-עולם, | של כושיים נרצעים ונכנעים, 
אשר לא יחליפו עורם וזה דרכּם מאז, סמוּיה 
עינם של בנידאדם אלה וטח ל%בם מהבין 
את האמת הפשוטה והידועה, כי יהודי 
אף לאחר ה,שמד" יהודי יחשב; וכיון שכך, 
שוב אין לו תקנה... 

אכן , בעלי-הנפש" המעטים, אלה המשחררים, 
כביכול, ברוּחם, הם לא ישימו ?ב לכמו אלח, 
והרי הם באים ואומרים: , אף-ע?-פי שהיה 
וברו בכביל-ז את היה וכו" ואם אינם 
אומרים בהדיא -- הנה למדים אנו מפרש מן 
הסתום, ‏ לא בכדי קבץ דנן מלא תעודות 
של -- הנהגה טובה. פלדמן היה אדם ישר 
בתכלית, סופר הגון בעמיו, שונא בצע 
ושונא גַרמנים. פלדמן היה רב ימי-חייו 
איש ידוע-מחסור, בשעה שאחרים, שאינם 
מגיעים לקרסליו (צריך להוסיף: גוים מלדה), 
עלו והצליחו; אבל הוא וְתר על ,משמני- 
הארץ", הסתפק במועט, ובסבלנות מיחדה של 
אציל-הרוח נשא את מכאובו, וכו' וכו'. 
והעקר: נוצרי טוב היה פלדמן, כליל כל 
המדות התרומיות ואף בן נאמן מאין כמוהו 
לארץ-המולדת, אף-על-פי שיצא ממעי ,גזע 
זר" (א. חולוניָבסקי, | דף 59). ובכן -- יכפתב 
הדבר לדור אחרון: אף-על-פי -- בכל-זאת! 
בּן ,גזע זר" -- ואדם הגון! 

ואף אחדים מגדולי היוצרים נתנו ידם 
למאסף, הנה מה שכותב, למשל?, סטניסלב 


פ ש בּיש בסק י בצורת מכתב לאלמנת המנוח: 

,על ישו הנוצרי העמיק מי-שהוא %הגיד, 
כמדמה שהיה זה ְייְגֶר, כי שומה היתה 
על ישו להיות עברי על-פי מוצאו, שאלמלא 
כך, לא היה נעשה אלהים. ההתגברות הפנימית 
על היהדות היתה מלחמה כל-כך קשה וענקית, 
עד שהיה בכחה לרומם את ישו עד ?גבה 
זה של אלהוּת, 

והנה במובן אחר אפשר להשתמש ברעיון 
זה גם בנדון שלנו. 

הדבך, אשר עמד לפלדמן למוקש כל 
ימיו והפריע בעדו כי יפארוהו בתור אחד 
מעובדי התרבות הכי"חשובים , שלנו* -- הית 
מוצאו היהודי (סוף-סוף נאמרה גם האמת!). 

ההמון הנתעב וקצר-הראות אין בכחו 
להשיג, | בכמה מלחמות נוראות עַלה לו 
לוילהלם 1, ע, להקים את בנין-התפארה של 
מולניוּתו על חרבות יהדותו: ראיה מדהימה לאהבת 
פולניה שלו הצנועה לאין קץ והמלאה מסירוּת 
(שוב , ראיה"! פטור בלא ,ראיות* אי-אפשר...). 

ומנקדת-השקפה זו נראח לי, כי היה 
פלדמן המנוח פולני ביתר שאת ממיליוני 
האנשים, אשר במקרה נולדו פולנים". 

עד כאן. המשגים ,יהודי" ו,יהדות" אינם 
כאן משגים של כבוד בכל-אפן. ההבדל הוא 
רק בזה, שהסילוגיסמוס של ,אףדעל-פי שהיה 
יהודי, בכל-זאת וכו"" נתחדד כאן במקצת 
וקב3ל צורה מיפה פרדוכסלית: ,דוקא משום 
שהיה יהודי, לכן וכו'". אולם בעקר הדבר 
גם לפשבישבסקי וגם, להבדיל כמה הבדלות, 
לאדון חולוניבסקי לשון אחת בכגון אלה, 
לשון אחת ודברים אחדים. - 

והנה גם זַ'רומ סקי. ‏ מה בפו? 
זכרונות על ויספינסקי, הכתובים כיד הל?שון 
הטובה על מחברם, וצל פלדמן עצמו יִדָבַּר רק 
ביחס אל ויספינסקי, וכאלו רק במקרה גבאקראי... 

סונטה נחמדה, שמנוחת-ערבִּים תלין בה 
וגם חכמת-לב עליונה, | הקדיש לזכר המנוח 
הליריקן הפולני הגדול ליאופו?לד ס ט ף, אלא 
שאין ענינה לפלדמן. תחת זה הנה הביא 
משורר אחר, הוא ין ק ס5 רוביץ' בכבודו 
ובעצמו, סונטה גם הוא, וזו היא דוקא 
,יהודית?, אלא שאינה נחמדה מפל וכל. 
כרעל"פתנים תבוא בלב הקורא אותה. ,זר 
לא יבין" פתח פיו לדבר בענינים לא-לו-- 
ויצא הרעל הזה... 

מודה| המשורר ומתודה, | כי ל*פנים, 
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לסוף המאה שעברה, שמכאן ואילך מתחלת 
התסיסה, הנמשכת עד ימינו) -- מספר זה 
אינו אלא דבר שבקוקטיוּת סתם ואינו אלא 
חקוי רציונליסטי וּשקוּף-הכָּוָּנה למספָרים 
וחשבונות מסתוריים. 

אבל אם לקוי הוא הספר מצד המסתורין 
והח"ן האמתי -- הנה מחזיק-ברכח הוא מצד 
הכחות הגדולים שהְשקעו בו ומצד אותו 
הרתמוס חחגיגי המפכה מתוכו, ויש בו 
כשהוא לעצמו מחגיגיותם נוראת-ההוד של 
ימינו הקודרים וכמהֶי-התשועה. 

הנסיון הוא, כאמור, חלקי ואמצעי. עצם 
רעיון ההקבלה בין ימינוּ אנו וימי-הבינים 
דחוק הוא. מצד אחר הנה יש רואים דוקא 
בימי-הבינים את הוד פריחתה של החברתיגוּת 
והאנושיוּת הטהורה, ובהתחלת ימי הרְנסנס 
יראו את ראשית ההתפרקות וההתפוררות, 
ראשית שלטון | החמר | על הרוח. 
אבל | ערפו | של הספר | הוא ביחוד 
בכח-ההפראה שבו, בזה שהוא מעורר ודוחף, 
בזה שהוא מתאמץ לחשף באמצעים אמנותיים 
את שרש בש מ ת-דהמעשים. 


1 
מזִכָּרֶתקלון 


איש יהודי היה, והאיש התפחש, פרבים 
לפניו ובדורותיו, לבית-אבות ולגזע- 
אבות, וילך לעבוד אלהים אחרים. בדהילו 
ורחימו עבד, ברתת ובזיע, באמת ובאמונה, 
ויהי אדוק בפולניותו יותר מן הפולנים, 
כנהוג, ויהי חולם חלום-פולניה ובונה בנין 
ספרותה--מִבַּפנים, ולוחם מלחמותיה הפוליטיות-- 
כלפי חוץ. 

היה יהודי -- וה א ח! איננו עוד... 

ולא הועילה אף | העובדה החטובה 
וה,מפמהת?, כי ,קדש" עצמו לקראת מותו, 
למען מצא כפוּרים לחרפתו, חרפת יהודי 
בין פולנים. | אמנם כן, לא הועילה. יהודי 
הוא - ויהי ליהודי. לא זכרו את האיש 
המספן הזה, אשר היה אחד מאלה שהקימו 
את הבקרת הספרותית בפולניה משפלותה, 
ורק איזה קבץ, | שכפל עקרו אינו אלא 
,תעודה אנושית" מְבהקה | של קצר-ראות 
וחסר-הבנה, הקדש להצרְכת פצלתו, ולא 
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העם, | חלילה, ואף לא יחידי-סגלה שבעל 
הפ מוציאיו | של הספר, אלא -- כך אנו 
קוראים בהקדמתו של הפרופיסור בודואין 
די-קורטני - ,את כל פבד ההוצאה ?קחח 
על עצמה אלמנת המנוח, אשר רק ביגיעה 
יתֶרה יש בידה להוציא את הסכומים הגדולים, 
הנחוצים לשם זה". 

ספר משרה אבלות באמת הוא ,ספר 
הזכרון לוְילהֶלם פלדמן"*, אבלוּת על מות 
הרגש האנישסי הטהור בטובים שבגוים. 

אדם מסר נפשו, ושכר"פעלתו -- כַּלֶמה. 
הרפות וכלָמה בעודנו בחיים וכלָמת-משנה לאחר 
המות. | זר קוצים - והקוצים תחובים בּאַלית 
השבחים הנאמרים צל קברו. יגדלוהו ,ידידים" 
וירוממוהו , מעריצים" -- ונוחה השנאה המגלה 
משנאה ‏ זו המסתרת, שפרצופה מתנוּל יתר 
נוול לכשתתקשט בעדיי-האהבה... 


הנה עומד לפניכם ברדנש טוב ומכבּד 
ונכבדות בפיו על הגדולות והנפלאות, אשר 
עשה הוא, בעל הזכרונות, פביכול, על 
המאמרים שכתב ועל הדעות שחוה באותם 
מאמרים, ואגב-אורחא יגע בקצה העט גם 
בפעלותיו של המנוח, אשר היה ?ו לצזר 
בהדפסתם, ומשמע שמכאן, מזה שהמנוח 
היה ,עורך להועיל? והדפיס אותם מאמרים 
חשובים, מוּכח בהדיא, כי ,וילהלם פלדמן 
היה עוסק באמונה בצרכי הצם הפולני והעם 
יזכיר שמו בתודה" (בּוּלָסלב ל ימנובסקי) 

ומר קרול הוברט רוסטבורובסקי 
כותב-הדרמות זוכר גם-הוּא לטובה את פלדמן. 
התדעוּ משום מה? משום שפלדמן בתור מבקר עודד 
את כשרונו הדרמטוּרגי של מר... רוסטבורובסקי! 
ובכן: שוב אותו קנה"המדה הנחמד של התועלת. 
הבּ גדל: פלדמן הציל את ה,קרירה" שלי. 
ועל פלדמן גופו לא תשמעו אף מלה, האדון 
רוסטבורובסקי יספר רק על עצמו וכבודו, 
יספר בהרחבת-דעת והרחבת-לשון, ואפשר 
לכנות את המאמר שלו בשם: ,פיצד הייתי 
סוף-סוף לאדם גדול?. 

ומובן, שלא יהסרו גם מאמרים חוצבי- 
אש של ,בני-ברית" פולניים, שנפשם ממש 
משתפכת על גדותיה ולשונם המליצית אתם 
ובפיהם אך שבח והודיה, אלא זו צקה, 
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שעשו פרסום לו, לירחון זה, ירחון שבמשך עשרים 
וחמש השנים לקיומו קלט הרבח ממה 
שנוצר ונברא בטפרות העברית בדור זה 
ורשם הרבה מה שקרה ועבר על ספרות זו, 
והנה עבר הירחון ב ש ת יקה על מותו של 
הסופר העברי ולא מצא לנהוץ קָחוק על מצבת 
קברו שום כתבת עברית. בדבר הזה יש 
לראות התנקשות בלשון העברית וכו', ועלבון 
כבד, -- אם לא ל%מנוח, הנה על-כל-פנים-- 
ל,השלה". | כל שורה מהספרות העברית 
בשלשים השנים האחרונות מוחה נגד המעשה 
המחפיר, ויום יבוא וידרש מי שידרש דין 
וחשבון על חלול וכו' וכו'". 
איני יודע אם יִמִּצא בקלוב של הסופרים 
העברים בירושלים חבר, שיואיל לקחת על 
עצמו אותו הטרח, למסור את הדברים האלה 
או מעין אלה לאדון היושב-ראש; אבל אם 
לא ימצא שם חבר כזה, אז לא יהיה עוד 
הדבר עלבון ‏ , השלח* ואף לא עלבון חברי 
הקלוב של הסופרים העברים בירושליט בלבד, 
כי-אם צלבון החברים בכל מקום שהם. 
חבר. 


ספרים שהגיעו לבית-המערכת 


ספר החסידות מן ר' ישראל בעש"ט עד 
ר' נחמן מבראסלב, עם ציורים ופקסימילי 
מאת אברהם כהנא (נתולוגיא 
למקצועות הספרות| הישראלית ערוכה 
בהשתתפות למדנים על-ידי הנ"ל). ורשה, 
תרפ"ב. 398 עמודים. 

הנביא, חזיון בשלש מערכות מאת י צחק 
קצגבלסון, הוצאת ‏ ,ספר". לודז, 
תרפ"ב. 220 עמודים. 

מחמת המציק, פפור תברו ש"י עגנון. 
תרפ"א לפ"ק, .ת!ו[267 ,ַ3[ז06 ע6ת08156[ 
פ"ב עמודים. 

ספורים וציורים מאת זאב מהר, וינה (?), 
תרפ"ב. 59 עמודים. : 

שלמה לעוויזאהן, ציור תולדתי"תרבותי 
מאת רא ובן פאהן. הוצאת ‏ סנונית". 
לבוב, תרפ"ב, 25 עמודים. 

חולמים ולוחמים, ציורים ורשימות מחייהם 
ופעולותיהם של יוצרי הישוב החדש 
בארץ-ישראל משנת תרל"א- תרפ"א (עם 
תמונות) מאת ‏ יי יצרי (פולסקין). 


ספרים שהגיעו 
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כרך ראשון, חלק א--ב. יפו, ארץ-ישראל?. 
שנת תרפ"ב. 548 עמודים. 

מחיי יוסף חיים בַּרנָר (תרום מכ" 
יהודי) מאת י. יערי (פ1לסקין). המוציא 
לאור דוד שרק, תל-אביב, תרפ'ב. 200 
גם 01 עמודים. 

תורת בּודהא, תרגום עברי מכתבי-הקודש 
,טריפיתיקה" %בני"הודו מני קדם מאת 
גציל זליקוביץ. תוצאת ,היברו 
פאבלישינג קא, בניו-יורק. תרפ'ב. 143 
גם 811 עמודים. 

כל כתבי תיאודור הרצל, ספר. שנה 
כתבים ציוניים מתורגמים בידי 
דיר.>-מדכל.יברקוביץ... הצות 
,אחיאסף". ורשה, תרפ"ב. 159 עמודים. 

שולמית, חזיון מימי קדם מאת א. גולדפדן. 
תרגום יע ק ב ? ר נר. הוצאת פ. קנטורוביץ. 
ורשח, 1921. 70 עמודים. 

ספר הזכרונות, כולל את כל התלאות 
והטלטולים, אשר מצאוני במשך המלחמה 
הגדולה בעמדי מזוין מול האויב. מאת 
יקותיא% יהודה גריגוואלד. 
בודפשט, תרפ"ב, 128 עמודים. 

שער, ספר למוד למתחילים לקריאה ולכתיבה 
מאת ‏ ח. פ. בַּרְגמן. חלק ראשון, 
מדרגות א' וב' עם מתודיקה (קצרה). 
הוצאת ,אחיאסף*. וָרשה, תרפ"ב. ‏ 144 
גם 1 עמודים. 

שתילים, שיחות, קריאה וכתיבת מאת 
יעקב לֶרנר. חלק ראשון, לשנת 
הלמודים השניה. המו"ל: יורשי המחבר. 
ורשה, תרפ"ב. 64 עמודים. 

גני, אלף-בית מציר ללמוד הקריאה, הכתיבה 
וראשית ידיעת | הלשון מאת ‏ א. י. 
שפ ירא. ורשה, תרפ"א (?). 117 עמודים. 

גני, סמור-למוד לשנת הלמודים השנית- 
השלישית מאת הנ"%, חלק שני, ורשה, 
תרפ"ב, ק"ו עמודים. 

ספר הדקדוק | ממתחילים מאת הג"?. 
ורשה, תר"פ, 532 עמודים. 

ספר הדקדוק מאת הנ"%. חלק ראשון. 
ורשה, תר"פ, 107 עמודים. 

לילדינו, ספר-מקרא עברי מאת מ שה 
וסקין-נה רטבי עם תמונות מאת 
רפא% שמיצר, הוצאת מ, י, קויפמן, 
לֶפסיה. תרפ"א. 107 עמודים. 

שאלון, קובץ שאלות אריתמטיק (עפ"י 
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כד הוה טליא, היה מבקר בחפץ-לב את 
הגטו היהודי. חלום טוב שאין %ו חזרה 
ראה באותם הימים הטובים שאין להם חזרה. 
קום יקום בארץ מחנה גדול של בּרקים 
(כוּנתו אל ברק יַסַלְבִיץ' הגבורה יהודי-פולני) 
ובוא יבוא הקץ לצעקות הנצחיות צל ,אחר", 
רצונו לאמר: על הורסי המסרת החנוטה, על 
לוחמי ,מלחמת האור עם החשך", על 
היוזפוביצ'ים.., | והנה אמונת-נעורים | זו 


כוזבת היתה, -- חהולנית (בפרוש איתמר!). ' 


חלום-הנגהות | שלו | לא נתקים וכיום 
עוד רק אחת ברצונו: ל%היות לחומת- 
אש, שתגן על אותם ה,אחרים", המזהירים 
כזהר הרקיצ... 

הבל על ,חלומות* טובים, ההולכים 
לאבוד באשמת הדור! צר לי עליך, המשורר בן- 
אוני: גם-אתה חַלִיתָ... מה לעשות? מכּתדמדינה... 

ובסגנון זה של אי-הבנה, של רעל מתוק 
ושל יחס %א"יחס כתובים רבי הדברים 
שבקבץ; ודומה, שאלמלא העובדה ,ההיא?, 
היו הדברים מעשים ומאוסים עוד יותר. 

ואלמנת המנוח? לשם מי ולשם מה טרחה 
בסדור קבץ זה ובהוצאתו? למאי נפקא מיניה? -- 

,העם יזכיר שמו בתודה"... האמנם? 
העם? איזה עם?.. 

בצרור חייו של איזה צַפם תהי צרורה 
נשמתו של פלדמן?... 

אהרן צייטלין. 





עלבון 


הקלוב של הסופרים העברים בירושלים 
תובע את עלבונן של הלשון העברית והספרות 
העברית. את עלבונה של הלשון העברית 
הוא תובע (ב הארץ" ש"ז, גליון תתפ"ג) 
מאת ,הגברת חנה לנדוי, מנהלת בית- 
הספר לַבָנוּת על שם אולינה די רוטשילד 
בירושלים, שדחתה את קבלת ההזמנה העברית 
לבית-דין מ פני שהיא עברית". ‏ , הקלוב 
של הסופרים העברים בירושלים רואה ע ל בון 
לאָמי ביחס מחפיר זה אל הלשון העברית 
וכו'. והוא רואה סכנה לא מית במעשיה 
של הגב' לנדוי, | שהיא מנהלת בית-ספר 
לבנות בירושלים". ואת עלבונן של הלשון 
העברית והספרות העברית גםדיחד הוא תובע 
ושם, שם) מאת ‏ ,האידישיסטים בורשה", 





שההליטו, כידוע, , שלא לחוק על מצבת 
קברו של י"ל פרץ שום כתבת עברית". 
הקלוב רואה בדבר זה ,התנקשות בלשון 
העברית ובקדשי האמה ועלבון כבד למנוח 
י"ל פרץ". עפרץ היה תלמיד חכם ולמרות 
יחסו החיובי ליהודית-אשכנזית נשאר כל 
ימיו סופר פברי, שהתחיל ביצירות 
עבריות, לא פסק מלכתוב צברית עד יומו האחרון 
(אמנם פורתא לא דק הקלוב של הסופרים 
העברים בירושלים: יומו האחרון של פרץ 
לכתיבה עברית חל קדם הרבה ?,יומו האחרון", 
בכל-זאת 8% הדל פרץ מהיות סופר עברי) 
והעשיר את הספרות העברית בספורים, 
דרמות וכו', שכתב צברית מלכתחלה או 
תרגם בעצמו לעברית". ‏ ,כל שורה מספוריו 
מוחה וכו" ויום יבוא ועם-ישראל ידרוש דין 
וחשבון על חלול קדש וחלול שם המנוח 
שגרמו להם האפיטרופסים הבלתי-קרואים וכו' 
וכו'",. ועל החתום ,בשם הקלוב של סופרי 
ירושלם ‏ היו"ר. ד" יוסף קלוזנה, 
המזכיר א. ז, בן ישי" 

אינני חבר הקלוב של הסופרים העברים 
בירושלים ואין %י רשות לבוא *פניו 
בהצעות דברים וטענות; אבל כיון שהקלוב 
של הסופרים העברים בירושלים תובע את 
עלבונה של הלשון העברית גם מידי אנשים 
שאין להם יחס אל לשון זו ודורש משפטה 
של הספרות העברית גם מידי אנשים שאינם 
חפצים בקיומה, או, יותר נכון, מידי אנשים 
שחפצים באי"קיומה, ‏ יש פשוט %5ת מוה, 
שאינם תובעים עלבון זה ומשפט זה מאת 
אנשים היושבים בתוכם, בתוככי ירושלים ובתוך 
הקלוב עצמו-- ב רא ש ו. 

בכל-אפן, 3% הייתי אני אחד החברלם 
של הקלוב הזה, הייתי לוקח %ַי הרשות 
לפנות לאדון היו"ר בתביעת-מחאה זו: 

קבי"ז מרחשון שנה זו מת סופר עברי 
חשוב, שהיה ידוע לקוראים העברים בשמו 
מל בר ד לצ בו ק יי | ברדלצבסקי היה 
הלמיד"חכם ולמרות יחסו השלילי לד"ר 
יוסף קלוזנר נשאר כל ימיו סופר עברק, 
שהתחיל ביצירות עבריות, לא פסק מלכתוב 
עברית עד יומו האחרון והעשיר את הספרות 
העברית בספורים וכו' וכו'", שכתב עברית 
מלכתחלה. והנה יוצא בירושלים ירחון 
בשם ,השלח", ירחון שמעל עמודיו השמיע 
המנוח -- בימי עורכו הראשון -- כמח דברים, 





| היפַ של הספר נערך 
עקב כהן חלק המאמרים-. 
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שטיאקלין) מאת יצחק רְזניקוב. 
חלק ראשון, נועד לארבע שנות-הלמודים 
הראשונות. הוצאת בימה"ס של ם. לבטוב, 
בַּלצי, | בסרביה. קישינוב, | 1922. 180 
עָמודים. 

ספר המשחקים, השעשועים וההתעמלות, 
נערכו ונסדרו עלדידי ח. א, קפל. 
הוצאת ,%מוד", ורשה, תרפ"ב, 84 גם 
1 עצמודים. 


תורה ועבודה, קצור מסכת-הוראות לשיטה 


העמלנית בבית-הספר, ספר למורים מאת 
מ. א. בייגיל. הוצאת ,אחיאסף". 
ורשה, תרפ"ב. 80 עמודים. 

החימיה בחיי יום יום מאת פרופ. 
דיר לאססאר קאהן, תרגם ברשיון 
המחבר פ. קגטורוביץ. חלק א"ב 
(מהדורה שניה, מוגהת ומתוקנת). ורשה, 
תרפ"ב, 320 עמודים. 

הדים, חוברות לספרות יוצאות לאור %עתים 
מזומנות ע"י ‏ יעקב רצינוביץ 
ואֶשר ברש, א תלאביב, גיסן 
תרפ"ב. ‏ 47 עמודים. 

דָּים, גערכים בידי ד. קמחי. קובץ 
ראשון. ירושלים, תמוז תרפ"ב. 98 עמודים. 

מעפיסטא פון אוּררצבי גרינבצרג. 
פּאַרלאַג פון ,ליטעראַטוּרדפאָנד* | בּיים 


פּאַראיין פוּן יידישע ליטעראַטען און 
זשוּרנאַליסטען אין וואַרשע. 1922 85 
צמודים. 


צו מענש און פאֶלק פון א. שטיינמאן. 
פערלאַג ,דרכים?. וואַרשא, תרפ"ב. 156 
גם % עמודים. 


אליהו, מיסטעריע אין זעקס סצענצס פון 
יי ל. וואֶהל מא ן. פּאַרלאַג א. גיטלין. 
וואַרשע, 1922. 99 עמודים. 

די נאַהנטע אלטזנירוועלט, סאֶציאַל. 
עקאָנאָמישער ראָמאן פון ל. ק אָרעוו. 
פּאַרלאַג , אַלטנייוועלט". וואַרשע, 1922. 
6 עמודים. 


רינגען, רעדאגירט דורך א קאָלעגיוּם. דאֶס 

צענטע העפט. געדרוּקט פון זאץ אין 

טויזנט נוּמערירטע עקזעמפלצ' 
ר ען. וואַרשע, 1924 (?). 44 עמודים. 
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הוצאת-שטיבל. 


ספרות הטולם 


יצאו לאור: 


ר. ו. אָמֶרסון 


מסות ומחקרים 


תרגום י, ל. ברוך 


על היפי 


תרגום 3. קרופניק 


,/ 


הספר מחזיק 347 עמודים, עם תמונת המחבר. הספר מחזיק 101 עמודים. 


000000000000008000000 0 06 


המחיר 1700 מרק. המחיר 600 מרק. 





שלמבּו 


תרגום נחום סלושץ 


ל, נ. טולסטוי 


מלחמה וס 


כרך שגי, וש % 
תרגום י, א, -- 
החלק הראשון מחזיק 76 עמורים. 
מחירו 375 מרק. 
ההלק השני מחזיק !10 - 


מחירו 475 מרק. 
החלק השלישי מחזיק 101 - 


מחירו 600 מרק. 


פ. מ. דוסטויבסקי 


האחים 
קרמזוב 


חלק שני 
הספר מחזיק 324 עמודים. 
| ו תרגום מ, א זַ'ק 


המחיר בכריכה מצירה ויפה הספר מחזיק 254 עמודים. 


08000000 08 
000000 999 0 


0 מרק. המחיר 1200 מרק. 





הש החתפ 


גוּאי די מופסֶן קנוּט הַמסון בּ. קלרמן 
עזה כמות ! ברכפת האויל 
ס. חקית האדמה 0 


רומן 
תרגום 1, טוּרוב 

הספר מחזיק 209 עמודים. 
המחיר 1000 מרק. 


תרגום מ. בן-אליעזר 
הספר מחזיק 227 עמודים. 


תרגום יוסף הפטמן 


הספר מחזיק 99 עמודים, 
המחיר 600 מרק, 


0600000000000000 0000006₪ 0 
0-0 0 


המחיר 1100 מרק. 


נסדר | בבית"הדפום | של > הֶנדלֶר 

וגדפס בבית-הדפוס של קפרשטוך וקרמרזש. 

הציורים נעשו בידי הציר וַלֶטר בּּקי, 

פרופיסור האקדמיה לאמניות-הרשום בליפסיה, 

הקלישות הוכנו בבית-העבודה למעשי-אמנות 
של ח, גולדבּרג. 


ו ו ו 
החפש 0 ה .; | האגז הא .1 252חק עצאהשס0הסםת2 ,(טא,טזא) זזז, וז אזא1הדת השא .>התטאדהה, 
.2 ,52 הש .851ד0-52עוד6ואא הפצש 


2 ואקו|סשסאן ,87528688/\ ,23ז8ות8ת4 1 6:52100(8קט4 .אטזע 





הובעאת שטיבל בארץיישראל 


ישו הנוצִרי 
חייו, תורתו וזמנו 
מות ד"ר יוסף קלוזנר 


מחירו 7000 מרק. 


נִילֶס לִינָה 


רומן 


יס פטר יעקבּסן 


מאת 
תרגם מִדּנית 
פסח גינזבורג 


מחירו 2400 מרק. 


הורדוס וּמַרִים 


טרגְדיה 
מאת 
פרידריך הֶבַּל 
תרגום 


יעקב פיכמן 


מחירו 2000 מרק. 


אור וְאד 


קבץ ספורים חדשים 
מאת 
יעקב רבינוביץ 


(נמצא בדפוס) 


תולדות הַפּילוּסוּפיָה 
הַחַדַשָה 
וילהלם וינדלבנד 


תרגום 


מ. .ג לי ק סו ] 
(נמצא בדפוס) 


תבי 
ינס פּטר יעקבסן 
כרך ראשון 
(מבוא, ספורים, שירים, מכתבים) 
תרגום 
יעקב פיכמן 


(נמצא בדפוס) 





ספרי רבינדרא גת טאגוה, 


ג'טאני'לל (קרבן זמרה!, תרגום דוד פרישמאן, מחזיק 107 עמודים 
בתבנית גדולה ומהֶדרה, עם תמונת הפחבר ועם ציורים. 


המחיר בכריכה יפה ומצירה 0 מרק. 


אספל פךל, המשך לגיטאני'לי, תרגום הנ"ל, מחזיק 106 עמודים בתבנית 
גדולה ומקְדרה (עם ציורים), | המחיר בכריכה יפה ומצירה 875 מרק. 


הג1ן, שירי אהבה, תרגום הנ"ל, מחזיק 125 עמודים בתבנית גדולה ומהֶדרה 


(עם ציורים). המחיר בכריכה יפה ומצירה 1000 מרק. 


הירח העולה, שירי ילדים, תרגום הנ"ל, מחזיק 72 עמודים בתבנית 
גדולה ומהֶדרה (עם ציורים). | המחיר בכריכה יפה ומצִירה 700 מ, 


חיטרא, משחק במחלקה אחת, תרגום הנ"ל. מחזיק 37 עמודים בתבנית 
גדולה ומהֶדרה. המחיר בכריכה יפה ומִצִירח 350 מרק. 


חמשת הספרים ביהד נתונים בנרתיק -- 3800 מרק. 





נמצאים בדפוס ובקרוב יצאו לאור;: 


מרקוס אבריליוס 
אנטונינוס 


רעיוגות 


מתרגמים מיונית 


אדמונד די אמיציס 


הלב 


ספר לבני-הנעורים, 
תרגום א, מבשן 

ערוך בהשוָאה אל המקור האיטלקי 
צ"י ניסן טורוב 
הספר לו מנקד. 


רומֶן רולן 


"ןכריסטוף 


חלק רביעי: ,המרד" 


עזי ד"ר א. קמינקא תרגום 


עם מבוא מאת המתרגם. 


7-ה ליביץ 


מלחמה ושלום, חלק ראשון, מאת ל. נ. טולסטוי, תרגום י. א. טריווש, המחיר 495 מרק 


" " 


שגל" . 


, שליטי, 


, הביעל , 
, חמישי , 


4 


ששי , 


- - - 
ה-א 1 
ק ? , 

. - 
מו - 


. ש 
הקוזקים 
חג'י מורט 


שני 
שלישי 
רביעי 


באש ובחרב, חלק ראשון , 


2 . 


- 4 


שני 
שלישי 
רביצי 


גן הדְּבדבנים, קומדיה - , 
שלש אחיות, דרמח 


בת-שחף, 


קומדיח 


4 


תמונת דוריא[ גרי, רומן , 
מניפה של לידי וינדרמיר. 
חשיבותה של רצינות , 


ממעמקים 
ויקטוריה 


ברכת האדמה 


עבדי האהבה 


האגלים האדמים 


תּאיס 
כתבים 
מיתה, נובילה 


י'ֶן כריסטוף, א. 
. הבקר 
. בחרוּת 
גיטאני'אלי (קרבן זמרה) 
אספי פרי, המשך להנ'ל 
הגנן, שירי אהבה 


2 , 


- - 


נבחרים 


השחר 


-. 


4 


הירח העולה, שירי ילדים , 


חיטרא, משחק 


לפני היות האדם 


2 


, 


₪ 


- 


, 


, ד ה 


4 ש , 


פם . - 


2 -. 2 


ה. סנקביץ' 


אנטון צ'חוב, 
ש ש 


" 2 


אוסקר וְילד 


קנוט המסון 

2 - 
ט. א בּסטפָלדֶר 
אנטול פרנס 
פטר אלטנברג 
ארטור שניצלר 
רומן רולן 


.* 


רבּינדרא-נת טאגורי 


, דו'ק לונדון 


"*" א . .- 
'.'. ₪ - 
. " ל ." 
-(<;. 4 
07( (ש * 
, . - 
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<>( ₪ מ ש 
<< " ק 


ד. שמעוגוביץ , 


" 4 ש 
ע. ג. פרענץ . 
א = -,' 3 
4 ' 4 
< 
ג. שופמן ‏ , 
ח. ש. בן-אברם, 
ג. שופמן ‏ , 


רת סביוב. 


ד.' פרישמאן 2 
, פסח גינזבוּרג, 
, נ. טורוב ‏ < 


,, פסח גינזבורג,, 
בל 
, ד. פרישמאן , 
שפמן < 
,א ל. יצקבוביץ, 
2 ה ייבין ; 


" ש , . 


, ד. פרישמאן , 
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בהוצאת"שטיבל, ורשהּ 


נמצאים למכירה הספרים האלה: 


התקופה, הספרים ד-י"ג, מחיר כל ספר 3000 מרק. בכריכה מהֶדרה 4000 מרק 
₪ ספר כפול י?ד--ט"ו, מחירו 5000 , . + 6500 , 
= מקלט, חוברות א--ט"ו, מחיר כל חוברת 800 < 


כתבים מקבצים: 


בשדה ספר, חלק ראשון, מאת מ. י. בן גריון המחיר ‏ 700 מרק 
- 2 ₪ שני  ,‏ + < * 3 . 700 ע 
. שו טלסה רשי שה ".₪0 
בדרך , \\ראשון 1 < 2 -< 00 
2 שנל ל  -‏ 700 + 
, שלליש שש רש 2-0 .| 700,:, 


ספרות יפה: 

שירי אנקריאון, תִרגם מיוָנית ע"י ש. טשרניחובסקי, המחיר 400 מ'. בכריכה מהֶדרה 800 מ' 
איפיגניה בטוריס, חזיון מאת י. וו. גֶטה, תרגום יעקב כהן , 600 < פ 9 0 א< 
מנפרד, פואמה דרמטית ‏ , לורד ביר , דוד פרישמאן ,+ 400 ? - / , 800 , 
פואמות דרמטיות , א. ס. פושקין , ד. שמעונוביץ, 500 , . . 1900 / 
טדיאוש, חלק ראשון , אדם מיצקְביץ', יוסף ליכטנבוים, 635 , - מ 5, 
אירידיון , ז, קרשינסקי , ח, ש. בן-אברם 2 850 ; - < . | 1500. 
גבור דורנו , מ. י, לָרמונטוב ,, ד, שמעונוביץ  .‏ 565 , . . 5, 
הנסיעה בהרי הרץ | , הגריך הינה, . - , . 980 , .  -‏ 680 , 
כתבים מעזבון בית-הועד הפיקויקי, חלק ראשון, מאת צ'רלז דיקנס, 


תרגום י. ח. טביוב, המחיר 1550 מ'. ‏ . . 29400 
8 2 2 - חלק שני, תרגום ב. קרופניק, 
המחיר 1275 מ' - . . 5, 
שלמבו, מאת גוסטב פלובר, , נחום סלושץ , 0  ,‏ , . 0 
האחים קרמזוב, חלק ראשון, מאת מ. פ. דוסטויבסקי, תרגום מ, א. ז'ק, המחיר 880. בכרמ"ה 
. ו ב .ה 
רודין, | רומן, . א, ס. טורגניב . ל. חזן  .‏ 500 | <> 1000; 


עזה כמות, רומן, . גואי די מופסן מ. בן-אליעזר .| 1100 .| 1800. 


האחיות, מאת יצקב וסרמן, תר. א. ל. יעקבוביץ, המחיר ‏ 450 מ. בכמ"ה 850 מ. 


אינגבורג, , ב. קְלָרמן, , דוד צמח : 
האויל, הלק ראשון .  ,‏ . . יוסף הפטמן . 

5 2 ק 2 . 
חיי אדם: ילדוּת | , שלום-עליכם 2 ייד יברקוביץ,\- 
רות 0 א 2 . 
םי בחר ישש 2 2 6 
שכול וכשלון, יה גרנר - 2 
רבי שלמה נגידך, , שלום אש , מנחם שפירא 2 
דרמות, , פרץ הירשביין - . 2 
ביערות פולין, רומן, , י. אָפאטוטו , מ. ליפסון 2 

ספרי מדע: 


תולדות הפילוסופיה בישראל, כרך ראשון, מאת פרופ' דוד גימרק , 
תולדות המטריאליסמוס, כרךראשון, מאת פ. א. לאנגה, תר' בר-טוביה, 
על היפי, מאת אדם מילר, תר. ב. קרופניץ 7 , 
גבוריםועבודת גבורים, תומס קרליל - , א. י. אינחורן ‏ . 
פילוסופיה של האמנות . הפוליט טָן ל / . 
מסות ומחקרים 2 יר יד אמרסון 1 , :דיר ו 7. ברוך -ש 
הדמיון היוצר , ת. רְב1 . ד"ר ניפן טורוב ‏ < 


הוצאת-שטיבל בארץ-ישראל; 


ישו הנוצרי, מאת ד"ר יוסף קלוזנר, , 
נילס לינה, רומן | , י. פ. יעקבסון, תר' פסח גינזבורג , 
הורדוס ומרים . פרידריך הב? . יעקב פיכמן ‏ , 


כמו-כן נמצאים למכירה: 


חזון התשבי מאת יעקב כהן 
הקדושים, סמפוגיה דרמטית - 5 


האדמה, 2 חצרנה ל 2 ב-- ח 


, 5 
.%5 
, 0 
,5 


מזרח ומערב, מאסף היסטורי, ערוך על-ידי א, אלמאליח בירושלים, 


- 


המחיר 


4 


מעברות, ירחון, ערוך על-ידי יעקב פיכמן ביפו, חוברות א--ו, מחיר כל חוברת 


, 
המחיר 500 ; 
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